תג מ8מ1.ן חאפו1ומתמ1נצ 41,ד1611ם 6תע2עמ8מ/2ע21עפ אע צע1פ 


2 +.ס זאו 


זאם. 1גשםפ אט 12א60ם, 11 


יע 
4 ט 


שס!1018 60 1 


צצפצט,ז4,ע 48 זא /1נ1 
08 1,261 01:) טמ אעשידג, 111 מופ!נפמסזצ 


2 


אה דאוםי) 8668 ופוטסנ1צ, זא א116,/וו 


פ5דזדעפטע1,8559861א , 51 111 ג, 




















אט דאעס צססם תמפנסטפנצ 41 א10דע, א 
פדדעפט4-4 ,59 1א , 1דפ עט 1ד דע 


60 881124מ19110פסנצ | 250-4900 413 


)תע0ס. מע ויאע6אצ0ס80מגפ1נסמ1צ. ציעלעץ 


עתד תסע ספאזספתאש? עס ןא,זא 
צתע4א תמ1ן1 תפ1וממנצ }ג,;11טסו1ם סתע8 ןעפ אק צ4ע1פ 


;צם פעפונצסעע ,לע 


4 1 01960ט) .ם 1006 1 

1 1זט06ץט) 106 67 4716/ 
/ד111זזם1 11811ט711ב) זזוסנוזש6פ 1116 
101111601101 1 ז111/50//10 .ם חזחטזסם הוח 100016 
8160 208 
06 +ז6ט10 
1ס1011110011 16/3008 151911160118 
0561 .כן /161 

1010111115/6 800 614 5001 
101111601101 679ט0111/'ש 160116116 8114 /רזזהבן 
2 עס פמתאטזםץ סא פּמתעמזאתזא זא 
ז6116) 000 310615/1 8 1101 


{ססתץפ 1201010021 8 68000/4.18קן 201060 עס ,6טחט 6װ00/66 סת 1 
זסז1 002068 תסתק010ס עטס ע10 תסחהז1קפת1 סת 1 . ש016811014 100150 04 
.151261 ,0ז16:05216 }0 1ת11202 600161/' 2084 0ס1סת 406 שט 4692 8 


1285 /?זסקןסענק 4611606021ת1 סת8 +12עץעקסס 106 16506048 /6016-) 8008 ת310015 21ת14210 סת 1 
תזגמנסס ססטק סח} ת1 /6ח614 18 4106 415 ,1606טשסתא עטס 04 0684 106 10 .פאססט ;טס תז 
-1460414160 06 גס ז106ס0 124עץעקסס +תסעזטס סת חס1תטצ 104 אעסטץ תגםקזס תג 15 +1 עס 
-- 0068 סתטז ששסחא טסץ 14 עס - צעסטצ 4018 0 +18צץקסס 6ע2061 תג 0(סת טסץ 1 
.18061ט0ץ8ע01981121110 21 11גתזס צט עס ,153א 413-256-4900 24 סתסתק עט 5ט 024204ס 16256קן 


ל נ. ט א 7 ס ט א י 
מלחמה און שלוֹם 


ראָמאַן אין 15 טיילן מיט אַן עפּילאָג 
י װ *י שש ש 5 מ ה ש יי נ ב ע ר גנ 








פאַרלאַג בזשאָזאַ, וואַר שע 








מט י 
א 


: 





, : 
, 
' 7 י -- . 
י וֹ - 
* ֿ 1 
7 7 : יּ : : 6 
, : 
י : = 
א 
י 8 .: 
/ ' : "- 


א 
7 י 





= 





ל נ ט א ל ס ט אי 
מלחמה און שלוֹם. 


ראָמאַן אין 15 טיילן מיט אַן עפּילאָג 


פידיסט: של מ ה שייג בע רג 





נ י י בנ ט ע ה ט) 5 





פאַרלאָג ,בושאָואַ, נואַר שע 


.64ת0018 תוֹ 466ת1זע 


! 6 א 0 םת + 8 א { 0 ש 
8 !9 0 }1 5 ע 0 1 א } 
ס שש } 6 1 ת ש 8 6 שש 6 
8 2 0 2 תֵ מ 
8 6 8 2 85 * 28 )שש 








ש8!טת +סװזעזא .םס :0ת5241868 - 


.28 2812 /,0/281528062ט 4תו3216ק קיח/שס .אטזס 








1 
ג : 


אין סוף פון 1811 יאָר האָט זיך אָנגעהױבּן א פאַרשטארקטע 
באװאַפּענונג און קאַנצענטרירונג פון די כּוחות פון מערב:אײיראַפּע, 
אוּן אין 1812 יאָר האָבּן דידאָזיקע כּוחות -- מיליאַנען מענטשן 
(רעכענענדיק די, װעלכע האַבּן איבערגעפירט אוּן דערנערט די 
ארמיי) --- זיך אַ רוק געטון פון מערב אויף מורח צוּ די גרעגעצן 
פון רוסלאַנד, צוּ וועלכע עס װאָבן פּונקט אַזוי אין 1811 יאר זיך 
צונויפגעצויגן די כּוחות פוּן רוּסלאַנד, דעם 12:טן יוּני זענען די 
מערב-אײיראָפּעישע כּוחוֹת אַריבּערגעגאַנגען די גרענעצן פון רוֹסי 
לאַנד, אוּן עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ מלחמה, ד, ה, עס אין פאָר- 
געקומען אַ געשעעניש, װאָס איז קעגן דעם מענטשלעכן שכל הישף 
און דער גאַנצער מענטשלעכער נאַטור, מיליאַנען מענטשן האַבּן 
אויסגעפירט איינער ‏ קעגן צווייטן אַזאַ אומגעהייערע צאָל מערדשע. 
דייען, שוינדלערייען, פֿאַרראַטן, גנבות, פעלשונגען אוּן אַרױסלאַי 
זוּנגען פוּן פאַלשע אַסיגנאַציעס, אונטערצינדונגען און רציחות, 
װעלכע עס װעט אין גאַנצע יאַרהונדערטער נישט צוּגוֹים. 
זאַמלען דער פֿנקס פון אַלע װעלטגעריכטן, אוּן אױף װעלכע 


6 . נ. טאָלס טאָל 
עס האָבּן אין דעמדאָזיקן ציײט-פּעריאָד די מענטשן, װאָס האָבּן 
זי אויסגעפירט, נישט געקוקט װי אויף קיין פאַרבּרעכ, 

װאָס האָט דערפירט צוּ ‏ דערדאָזיקער אומגעויינלשכער גע 
שעעניש 4 ועלכע זענען אירע סיבּות ! די היסטאָריקער דערציילן 
מיט אַ נאַאיװער זיכערקייט, אַז די סיבּות פוּן דערדאָזיקער גע 
שעעניש זענען געװען: די עולה, װאָס אין בּאַגאַנגען געװאָרן 
לגבּי דעם אָלדענבּורגער הערצאָג, דאָס נישט אָפּהיטן דעם קאָני 
טינענטן:סיסטעם, די מאַכט:גײציקײיט פון.נאַפּאָלעאַנען, די הארטי 
קייט פוּן אַלעקסאַנדערן, די טעותים פון די דיפּלאַמאַטן א. דגל, 

היוצא מזה, האָט בּלויז געדאַרפט מעטערניך, רומיאַנצעװ 
אָדער טאַלעיראַן, צװישן אַן אוידיענץ אוּן אַ ראָוט, גוּט זיך אַ 
פלייס טוּן אוּן אַנשרײבּן װאָס קונציקער אַ פּאַפּירל, אָדער נאַפּאַי 
לעאָן האָט געדאַרפט אָנשרײבּן צוּ אַלעקטאַנדערן : ,קייזער, בּרו. 
דער מיינער, איך בּין מסכּים אומצוקערן דאָס הערצאַנטום דעם 
אָלדעגבּוּרגער הערצאָג", -- אוּן עס װאָלט קין מלחמה נישט 
געווען, 

פאַרשטענדלעך, אַז אַזױ: האָט די זאַך זיך פאָרגעשטעלט די 
מענטשן פוּן יענער צייט, פאַרשטענדלעך, אַז נאַפּאָלעאַנען האָט 
זיך געדאַכט, אַז די סיבּה פון דער מלחמה זענען די אינטריגעס 
פוּן ענגלאַנד (װי ער האָט דאָס טאַקע געזאָגט אויפן אינדול פון 
דער הייליקער העלענע), פאַרשטענדלעך, אַז די מיטגלידער פון 
דער ענגלישער פּאלאַטע האָט זיך געדאַכט, אַז די סיבּה פוּן דער 
מלחמה איז די מאַכט:גײציקײט פון נאַפּאַלעאַנען; אַז דעם אַל. 
דענבּורגער פרינץ האָט זיך געדאַכט, אַז די סיבּה פוּן דער מלחמה 
איז דער איבער אים אויסגעפירטער געװאַלט; אַז די סותרים האָט 
זיך געדאַכט, אַז די סיבּה פון דער מלחמה איז דער קאַנטיגענטן. 
סיסטעם, װאָס רוינירט אײראַפּע; אַז די אַלטע זעלנער אוּן גענע: 
ראַלן האָט זיך געדאַכט, אַז די הױפּט:סיבּה איז די גויטיקייט זי 
צוּ מאַכן טעטיק ; די לעגיטימיסטן פוּן יענער צייט, אַז עס איו נייי 
טיק צוריקצושטעלן פסמוסמוזק פמסם 165, אוּן די דפפּלאָמאַטן 
פוּן יענער צייט, אַז אַלץ געשעט דערפאַר, װאָס דער בּונד פון 
רוסלאַנד מיט עסטרייך אין 1809 יאָר איז נישט גענוג געשיקט 





מלתמה און שלומ 

פּאַרהױילן געװאָרן פון נאַפּאַלעאַנען און װאָס עס איזן נישט טרעפ* 
לעך אָנגעשריבּן געװאָרן דער מעמאָראַנדום אוּנטערן נומער 4178 
פֿאַרשטענדלעך, אַז דידאַזיקע אוּן נאָך אַנדערע אַן אַ שיעור סיבּות, 
װאָס זייער צאָל אין אָפּהענגיק פון די אָן אַ שיעור פאַרשידענ 
שטאַנדפּונקטן, + האָבּן זיך פאַרגעשטעלט פאַר די מענטשן פון יעײ 
גער צייט ; פאַר אונז אָבּער, שפּעטערדיקע דורות, װאָס זעען איך 
איר גאַנצן אומפאַנג די ריזיקייט פון דער פאַרגעקומענער געשעצ= 
גיש אוּן דרינגען אַרײן אין איר אײנפאַכן אוּן שרעקלעכן וינען, 
שטעלן דידאָזיקע סיבּות זיף פאָר פאַר נישט גענוגנדיקע, פאַר אונו 
אי אומפאַרשטענדלעך, אַז מיליאַנען מענטשן:קריסטן זאָלן דער. 
הרגענען אוּן פּיניקן איינער דעם צווייטן דערפאָר, װאָס נאַפּאַלעאָן 
איז מאַכט:גײציק,, אַלעקסאַנדער האַרט, די פּאַָליטיק פוּן עבגלאַנף 
כיטרע און דער אַלדענבורגער הערצאָג בּאַעװלט,. עס אין גישט 
מעגלען צו פאַרשטיין, װאָסער שייכות עס האָבּן דידאַזיקע אוש 
שטענדן צוּם עצם פֿאַקט פון מאַרֹד אוּן געװאַלט; פֿאַרװאָס א= 
בּער דעם, װאָס דער הערצאָג איז בּאַעװלט, האָבּן טויזנטער מענטשן 
פון צווייטן עק אײראָפּע דערהרגעט אין חרוב געמאַכט מענטשן 
פון סמאַלענסקער און מאַסקװער גובערגיע אוּן זענען זנרך זי 
דערהרגעט געװאָרן, | 

פאַר אוו -- שמעטערדיקע דורות, נישט היסטאָריקער, 
וועלכע זענען נישט עקזאַלטירט פונם פּראַצעס פוּן פאָרשן, און זעען דע= 
ריבּער מיט אַ נישט פאַרטונקלטן, געזונטן פאַרשטאַנד די געשעעניש 
שטעלן זיך אירע סיבּות פאָר אין אַ צאָל, װאָס לאָזט זיך גישט 
פעסטשטעלן, װאָס מע מיר פאַרטיפן זיך אינם אױספאָרשן דפ 
סיבּות, אַלץ מער װערן זיי אוּנז אַנטפּלעקט, אוּן יעדע בּאַזוּנדער 
גענומענע סיבּה אָדער גאַנצע ר"ע סיבּות זעט אונז אױס אַלץ 
איינס אמתדיק פאַר זיך, אַלץ איינס פאַלש לויט איר גישטיקייט 
אין פאַרגלייך מיט דער רייקייט פוּן דער געשעעניש, און אַלץ 
איינס פּאַלש אין איר אומװירקלעכקייט (אָן דעם אָנטײל פון אַלע 
איבּעריקע צוּנויפגעפאַלענע סיבּות) אַרױסצובּרענגען די פֿאַרגעקן: 
מענע געשעעניש, פּונקט אַזאַ סיבּה, װי נאַפּאַלעאַנס אַפּואָג אַרל: 
גערצופירן זיין טייל איבּער דער װײסל און אַפּצוגעבן צוריק דאס 





8 2 5, 1. טאָלסטאֵָי 


אָלדענבּוּרגער הערצאָגטום, זעט אוּנז אויך אויס דער װילן אָדער 
דער אוּמװילן פוּנם ערשטן פּראַנצויזישן קאַפּראַל אַרײינצוטרעטן 
אויף אַ צװײטער דינסט ; װאָרים, אױבּ ער װאָלט נישט געװאָלט 
גיין דינען אוּן עס װאָלט נישט געװאָלט אַ צווייטער און דריטער 
אוּן טויזנטסטער קאַפּראַל אוּן זעלנער, װאָלט אויף אַזױ פיל זעל. 
נער געװען װייניקער אין גאַפּאָלעאָנס חייל, און עס װאָלט קיין 
מלחמה נישט געקענט זיין, 

אוב נאַפּאַלעאָן װאָלט זיך נישט בּאַלײידיקט פוּן דער פאָ. 
דערונג אָפּצוּטרעטן איבּער דער װייסל אוּן װאָלט נישט געהייסן 
אָנגרײיפן זיין מיליטער, װאָלט קיין מלחמה גישט געװען; נאָר אױיבּ 
אַלע -סערזשאַנטן װאָלטן נישט געװאָלט אַרײנטרעטן אױף דער 
:צווייטער דינסט, װאַלט אויך קיין מלחמה נישט געקענט זיין, עס 
װאָלט אויך נישט געקענט זיין קיין מלחמה, אויבּ עס װאָלטן נישט 
געווען די אינטריגעס פוּן ענגלאַנד און עס װאָלט נישט געװען 
דער אַלדענבּורגער פּרינץ. אוּן דאָס בּאַלײדיקטע געפיל פוּן אלעקי 
-סאַנדערן, אוּן עס װאָלט נישט געווען קיין זעלבּטהערשערישע מאַכט 
אין רוּסלאַנד, אוּן עס װאָלט נישט געוען די פראַנצויזישע רעוואָי 
לוציע אוּן אַזױ ווייטער. אָן איינער פוּן דידאָזיקע סיבּות װאָלט 
גאָרנישט געקענט זיין, דאָס הייסט : דידאָזיקע אַלע סיבּות -- מיי 
ליאַרדן סיבּות -- זענען צוּנויפגעפאַלן, כּרי צוּ דערפירן צוּ דעם, 
װאָס עס איז געװען, אוּן בּכן איז קיין זאַך נישט געווען די אויס: 
שליסלעכע סיבּה פוּן דער געשעעניש, נאָר די געשעעניש האָט 
געמוזט פאָרקומען בּלויז דערפאַר, װאָס זי האָט געמוּזט פאָרקוּמען. 
עס האָבּן געמוּזט מיליאָנען מענטשן, אָפּואָגנדיק זיך פוּן זייערע 
-מענטשלעכש געפילן אוּן זייער פאַרשטאַנד, גיין אױף מורח פוּן 
מערב אוּן דערהרגענען זייערע מיטמענטשן פּוּנקט אַזױ, װי מיט 
עטלעכע יאַרהוּנדערטער צוּריק זענען פוּן מזרח אויף מערב גצַ* 
:גאַנגען מחנות מענטשן, דערהרגעגענדיק זייערע מיטמענטשן, 

די האַנדלונגען פוּן נאַפּאָלעאַנען אוּן אַלעקסאַנדערן, װאָס 
פוּן זייער װאָרט, האָט זיך געדאַכט, אין אָפּהענניק, אַז די גע. 
שעעניש זאָל פאָרקוּמען אָדער נישט פאַרקומען, זענען געווען פּונקט 
:אַזױ װײגיק אוּמאָפּהעגגיק, װי די האַנדלוּגנ פוּן יעדן זעלנער,. 
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װאָס איז געגאַנגען אין מלחמה אריין דורך אַ גורל אָדער רעקרו! 
טירונג, דאָס האָט נישט געקענט זיין אַנדערש, װײיל, כּדי דער 
װילן פוּן נאַפּאָלעאָנען אוּן אַלעקסאַנדערן (יענע מענטשן, װאָס פוּן 
זיי, האָט זיך געדאַכט, איז אָפּהענגיק די געשעעניש) זאָל אויסגע. 
פירט װערן, איז נייטיק געווען דאָס צונויפפאַלן פון אומצײילבּאַרע 
-אומשטענדן, װאָס אָן איינעם פוּן זיי װאָלט די געשעעניש נישט 
-געקענט פאָרקומען, עס איז נייטיק געווען, אַז די מיליאַנען מעגטשן, 
װאָס אין זייערע הענט איזן געװען די װירקלעכע מאַבט, -- די 
{סאָלדאַטן, װאָס האָבּן געשאָסן, געפירט פּראָװיאַנט אוּן האַרמאַטן, -- 
אַז זי זאָלן מסכּים זיין אויסצופירן דעמדאָזיקן ווילן פון איינצעלנע 
אוּן שװאַכע מענטשן אוּן זאָלן דערפירט װערן צוּ דעם דורך אָן אַ 
שיעור קאָמפּליצירטע, פֿאַרשידנאַרטיקע סיבּות, 

פאַטאַליזם אין דער געשיכטע אין אומפארמײדלעך בֹּאם 
אויפקלערן אומפאַרשטענדלעכע דערשייגונגען (דאָס הייסט אַזעלכע, 
װאָס מיר פאַרשטײען נישט זייער שכלדיקייט), װאָס מער מיר בֹּאַי 
מיען זיך שכלדיק אויפצוקלערן דידאָזיקע דערשייגונגען, אַלץ אומ: 
שכלדיקער, אומטאַרשטענדלעכער וערן זיי פאַר אונז, 

יעדער מענטש לעבּט פאַר זיך, נוצט אויס די פרייהייט פאַר דער 
'דערגרייכונג פון זיינע פּערזענלעכע צילן אוּן פילט מיט זיין גאַנצן 
וועון, אַז ער קען בּאַלד טון אָדער נישט טוּן אַזאַ אוּן אַזאַ טאַט; 
װי נאָר אָבּער ער טוט עס, װערט דערדאָזיקער טאַט, װאָס איו 
פאָרגעקומען אין אַ געװויסן מאַמעגט, נישט צוריקקערבּאַר און ווערט 
דאָס אייגנס פוּן דער געשיכטע, אין װעלכער ער האָט גישט קין 
פרייע, נאָר אַ פאַרבּאַשטימטע בּאַדײיטונג, 

עס זענען דאָ צוויי זייטן פוּן לעבּן בּאַ יעדן מענטש: דאָס 
פּערזענלעכע לעבּן, װאָס איז אַלץ פרייער, װאָס אַכסטראקטער עס 
זענען זיינע אינטערעסן, אוּן דאָס סטיכישע, װימלדיקע לעבן, װוּ 
דער מענטש פירט אויס אױּמפאַרמײדלעך די אים פאַרגעשריבּענע 
געזעצן, 

ודער מענטש לעבּט בּאַװוּסטזיניק פאר זיך, נאָר דינט אַלס 
אומבּאַװױּסטזיניק װוערקצייג צוּם דערגרייכן היסטאָרישע, אלגעמיין 
מענטשלעכע צילן, אַן אויסגעפירטער טאַט אין אלמצוריקקערבּאַר, 
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אוּן זיין װירקונג, צונויפפאַלנדיק אין דער צייט מיט מיליאָנען 
טאַטן פוּן אַנדערע מענטשן, בּאַקוּמט אַ היסטאָרישע בּאַדײטוגגי 
- װאָס העכער אַ מענטש שטייט אויף דער געזעלשאַפּטלעכער לי- 
טער, װאָס מיט מער מענטשן ער איז צונויפגעבּונדן, ‏ אַלץ מער מאַכס 
האָט ער אויף די איבּעריקע מענטשן, אַלץ בּאַשײנפּערלעכער 
איז די פאַרבּאַשטימטקײט און אומפאַרמײידלעכקײיט פוּן זיין יעדן 
טאַט, 

,דעם קיסרס האַרץ איז אין גאָטס האַנט", 

דער קיסר איז -- דער קנעכט פוּן דער געשיכטע, 

די געשיכטע, ד, ה, דאָס אוּמבּאַװוּסטױגיקע, אַלגעמײנע, 
ווימלדיקע לעבּן פון דער מענטשהייט, נוצט אויס יעדע מיטט 
פוּן קיסרײימס לעבן פאַר זיך, אַלס װערקצייג פאַר ‏ אירע 
צילן, 


נישט געקוקט דערויף, װאָס אים האָט זיך מער, װי װען ע5 
איז -- איצט, אין 1812 יאָר, געדאַכט, אַז פוּן אים איז אָפּהענגיק 
צופאַרגיסן אָדער בישט פּאַרגיסן דאָס בּלוט 
פון זיינע פ עלק ע ר (װי אַלעקסאַנדער האָט אים געשריבּן 
אין לעצטן בּריוו), איז נאַפּאָלעאָן קיינמאָל מער, װי איצט, נישט 
אונטערגעװאָרפן געווען יענע אומפאַרמײידלעכע געזעצן, װעלכע 
האָבּן אים גענייט (האַנדלענדיק אין בֹּאַצוּג צוּ זיך, װי אים האָט 
זיך געדאַכט, לויטן פרייען אױסװאַל) צוּ טון פאַר דער אַלגעמײנער 
זאַך, פאַר דער געשיכטע דאָס, װאָס האָט געדאַרפט געשען. 

די מענטשן פוּן מערב האָבּן זיך גערוּקט אויף מזרח, פדי 
צו דערהרגענען איינער דעם צװוייטן, און לוט דעם צונויפפאַלנ* 
דיקן געזעץ פוּן די סיבּות האָבּן זיך אַליין צוּגעפּאַסט און זענען 
צונויפגעפאַלן מיט דערדאָזיקער געשעעניש טויזנטער קליינע סיבּות. 
פאַר דערדאָזיקער באַװעגוּנג אוּן פאַר אַ מלחמה : די אומצופרידני 
קייט פאַר דעם נישט אַפּהיטן דאָס קאַנטיגענטאַל-סיסטעם ; אוּן דער 
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אָלדענבורגער הערצאָג; אוּן די בּאַװעגונג פון מיליטער קיין 
פרייסן,/ װאָס אי אונטערגענומען געװאָרן (װי עס האָט זיך געָב 
דאַכט גאַפּאָלעאָנען), כּדי צו דערגרייכן אַ בּאַװאָפנטן שלום ; אוך 
זי ליבּע אוּן געווינהייט פוּן פראַנצויזישן קייזער צו מלחמה, װאָס 
איז צונויפגעפאַלן מיט דער געגויגטקייט פון זיין פאָלק; דאָס לק" 
זאַלטירן זיך מיט די גראַנדיעזע צוגרייטונגען ; און די הוצאהת 
אויף דידאָזיקע צוגרייטונגען ; אוּן די נייטיקייט צוּ בּאַקומען אַזֹצל+ 
כע געוויגסן, װאָס זאָלן אויסקויפן דידאַזיקע הוצאות ; און די בֹּאַי 
רוישנדיקע כּיצּודים אין דרעודען ; און די דיפּלאַמאַטישע אוּנטער. 
האַנדלוננען, וועלכע זענען, לויט דער מיינונג פון די מענטשן פון 
יענער צייט געפירט געװאָרן מיט דעם אױפריכטיקן װונטש צוּ 
דערגרייכן אַ שלום, און וועלכע האָבּן בּלויז פּסדר בּאַלײדיקט די 
אייגנליבּע פוּן בּיידע צדדים; און מיליאַנען אַנדערע סיבות, 
וועלכע האָבן, צוגױיפפאַלנדיק מיט איר, זיף פוגעפּאַסט צוּ דער 
פאַרשטײיענדער געשעעניש, 

ווען אַן אַפּל װערט צייטיק אוּן פאַלט -- פאַרװאָס פאַלט 
ער ? צי דערפאר, װאָס ער שװערט אַראָפּ צו דער ערד ; צי דערי 
פאַר, װאָס דער שטראַנג װערט פאַרדארט ; צי דערפֿאַר, װאָס די 
זױן טרוקגט אים, װאָס ער װערט שװערער, װאָס דער װיגט טרייסלט 
אים אַראָפּ ; צי דערפאַר, װאָס דעם אוּנטן שטייענדיקן יינגל ווילט 
זיך אים אויפעסן ? 

גאָרנישט איו די סיבּה, דאָס אַלץ איו -- בּלוין דאָס צִן= 
גױפפאַלן פוּן יענע בּאַדינגוּנגען, באַ וועלכע עס קוּמט פאָר יעדע 
אָרגאַנישע, סטיכישע לעבנס-געשעעניש,. און יענער בּאַטאַגיקער, 
וועלכער וועט אויסגעפינען, אַז דער אַפּל פאַלט, װייל די קעמער: 
לעך הייבּן אָן צוּ פוילן אוּן דעסגלייכן, + װעט זיין פּונקט אַזוֹי גע: 
רעכט, װי יענץ קינד, װאָס שטייט אונטן אוּן װעט זאָגן, אַז דער 
אַפּל אין אַראָפּגעפאַלן, וייל אים האָט זיךף געװאַלט אים אפ: ‏ 
עסן אוּן אַז ער האָט געבּעטן גאָט װעגן דעם, פּונקט אַזוי גערעכט 
אוּן נישט גערעכט װעט זיין יענער, װער עס װעס זאָגן, אַזן באַי 
פּאָלעאָן איז געגאַנגען קיין מאָסקװע, װוייל ער האָט דאָס געװאָלט, 
און אי דערפאר אומגעקומען, װאָס אַלעקסאַנדער האָט געוואלט, ‏ 





2 - 5. 1. טאָלסטאֵי 
אַז ער זאָל אוּמקימען, -- װי גערעכט אוּן נישט גערעכט עס װעס 
זיין יענער, װער עס װעט זאָגן, אַז דער אַראָפגעשלײדערטער, 
מיליאָגען-פּוּדיקער, אוּנטערגעגראָבּענער בּאַרג אין אַראָפּגעפאַלן 
דערפאַר, װאָס דער לעצטער אַרבּעטער האָט דאָס מאָל אַ קלאַפ 
געגעבּן מיטן העקל אוּנטער אים. אין די היסטאָרישע געשצענישן 
זענען די אַזױ גערוּפענע גרויסע מענטשן עטיקעטן, װאָס גיבּן א 
גאָמען דער געשעעניש, אוּז ועלכע האָבּן, װי עטיקעטן, װײגיקער 
פוּן אַלֶעם אַ שייכות צוּ דער געשעעניש גוּפא, 

יעדער טאַט זײיערער, װעלכער זעט זײ אויס פרייװיליק 
פאַר זיי אַלײן, איז אין היסטאָרישן זין נישט פרייויליק, נאָר געי 
פינט זיך אין פאַרפּינדונג מיטן גאַנצן גאַנג פוּן דער געשיכטע 
אוּן איז בּאַשטימט פוּן קדמונים, | | | 


1} 


דעם 29:טן מאַי איז נאַפּאַלעאָן אַרױסגעפאָרן פוּן דרעודען, 
װױּ ער האָט פאַרבּרענגט דריי װאָכן, אַרוּמגערינגלט מיט אַ הויף, 
װאָס איז בּאַשטאַנען פוּן פּרינצן, הערצאָגן, קעניגן אוּן אפילוּ אייך 
אימפּעראַטאָר, ‏ נאַפּאָלעאָן האָט פאַרן אַװעקפאָרן געלױבּט די 
פרינצן, קעניגן אוּן דעם אימפּעראַטאָר, װעלכע האָבּן דאָס פאַרי. 
דינט : געטאַדלט די קעניגן אוּן פּרינצן, פוּן וועלכע ער איז נישט 
צוּפרידן געווען,, בּאַשאָנקען מיט זיינע אייגעגע, ד. ה. גענומעגע 
בּאַ אַנדערע קעניגן, פּערל אוּן בּריליאַנטן די עסטרייכישע קייזעי 
רין אוּן,, צערטלעך אַרוּמנעמענדיק די קייזערין מאַריע:לואיזע, האָט 
ער זי, װי עס זאָגט זיין היסטאָריקער, איפּערגעלאָזט אַ פאַרטרן? 
(ערטע פוּן דער צעשיידונג, וועלכע זי -- דידאָזיקע מאַריע:לואיזע, 
װאָס האָט זיך גערעכנט פאַר זיין װײיבּ, טראָץ דעם, װאָס ער האָט 
|אין פּאַריז איבערגעלאָזט אַ צווייט װײבּ, -- איז, װי עס האָט זיך 
געדאַכט, נישט בּכּוח אַריבּערצוטראַגן, נישט געקיקט דערויף, װאַס 
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די דיפּלאַמאַטן האָבּן נאָך פעסט געגלייבּט אין דער מעגלעכקיט 
פון שלום אוּן האָבּן פעסט געאַרבּעט פאַר דעמדאָזיקן ציל { גישט 
געקיקט דערויף, װאָס דער קייזער נאַפּאָלעאַן האָט אַליין געשריבן 
אַ בּריוו דעם קייזער אַלעקסאַנדער, אָנרוּפנדיק אים זטסופמסוא 
(*סזסץ} מסגת אוּן אויפריכטיק פאַרזיכערנדיק, אַז ער װיל נישט 
קיין מלחמה און אַזן ער װעט שטענדיק 37 האָבּן און אַכטן 
אים, -- איז ער געפאָרן צו דער אַרמײ אוּן אויף יעדער סטאַנציע 
אַרױסגעגעבּן נייע באַפעלן, װאָס זייער ציל איז געװען צוצואיילן 
די בּאַװעגוּגג פין דער אַרמײ פוּן מערב אויף מורח. ער אי גצָי 
פאָרן אין אַ װעגס:קאַרעטע, געשפּאַנט מיט זעקס פערד, אַרוּמגצי 
רינגלט פוּן פּאַזשן, אַדיוּטאַנטן אוּן אַ װאַך, מיטן טראַקט אױף 
פּויזן, טוירן, דאַנציק און קעניגסבּערג, אין יעדער פון דידאָויקע 
שטעט האָבּן טויזנטער מענטשן מיט פלאַטערניש אוּן בּאַגײסטערונג 
אים מקבּל פּנִים געװען, 

די אַרמײ האָט זיך גערוּקט פוּן מערב אױף מזרח, און די 
כּסדר געטוישטע זעקס פערד האָבּן אים אויך געטראָגן דאָרט אַהין, 
דעם 410טן יוני האָט ער דעריאָגט די אַרמײ אוּן געגעכטיקט אין 
װילקאָװישקער װאַלד, אין אַ צוגעגרייטער קװאַרטיר פאַר אים, אין 
גוּט פון אַ פּױלישן גראַף, | 

איבּעריאָגנדיק די אַרמײ, איז נאַפּאָלעאַן צומאָרגנס אין אַ 
בּריטשקע צוּגעפאָרן צוּם ניעמאַן אוּן כּדי צוּ בּאַטראַכטן די געגנט 
פוּן אַריבּערגאַנג, האָט ער זיך איבּערגעטון אין אַ פּולישן מוּנדיף 
אוּן איז אַרױסגעפאָרן אויפן בּרעג, 

דערזעענדיק אויף דער צווייטער זייט קאָזאַקן און די אויס: 
געשפּרײטע סטעפּעס, צװישן װעלכע סאיז געווען מאָסקװע, די 
הייליקע שטאָט מאָסקווע, דיהײפּט:שטאָט פון יצ 
צער. מלוכה, װאָס אין ענלעך געוען צום סקיטישן קעניגרייך, וי 
אין. עס איז. געגאַנגען אַלעקסאַנדער מוקדן, -- האָט נאַפּאָלעאָן. 
אוּמגעריכט . פאַר אַלע אוּן קעגן די סטראַטעגישע,,. װי אויך דיפִּי 


*) האַר, בּרוּדעד מײגער, 
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לאָמאַטישע פּלענער בּאַפױילן אַנצוגרײיפן, אוּן צומאָרגנס האָט זיין 
חייל אַנגעהױבּן אַריבּערגײן דעם ניעמאַן. | 
דעם 12:טן, בּאַגינען, איז ער אַרױסגעגאַנגען פון געצעלט, 
װאָס איז דעמזעלבּן טאָג אויפגעשטעלט געװאָרן אויפן גלײיכפּאַי 
ליקן לינקן בּרעג פוּן ניעמאַן, אוּן דוּרכן שפּאַקטיו געקוּקט אויף 
די פוּן דעם װילקאַװישקער װאַלד אַרױסשװימענדיקע שטראָמען פין 
זיינע חיילות, װאָס האָבּן זיך צענאָסן איבּער די דריי אויפגעי 
שטעלטע בריקן איבּערן ניעמאַן, די חיילות האָבן געװוּסט װעגן 
דער אַנװעזנהײט פוּן קייזער, האָבּן אים געױּכט מיט די אױגן, 
אוּן וען זיי האָבּן אויפן בּארג פאַרן געצעלט דערוזען די אַפּגעי 
מיילטש פיגור פון דער סוויטע אין סורדוּט אוּן הוּט, האָבּן זײ 
געװאַרפן אין דער הייך די היטלען אוּן געשריגן : , עס זאָל לעבּן 
דער קיזער |* אוּן איינע נאָך די צװייטע, נישט אױסשעפּנדיק 
זיך, אַרױסגעשטראַמט פוּן דעם ריזיקן װאַלד, װאָס האָט זי פאַרי 
בּאָרגן. ביז איצט, אוּן, צעטיילנדיק זיך צװישן די דרי בּריקן, 
זענען זֵיי אַריבּערגעגאַנגען אויף דער צווייטער זייט. 
--- איצט װעלן מיר האַבּן אַ מאַרש ! אָ, װען ער אַליין װעט 
זיך אַ נעם טוּן, װעט אַלץ פלאַקערן, װי איר זעט מיך אַ לעבּע: 
דיקן, אָט איז עֶר ! הוראַ! דער קיזער ! איז אָט זענען זײ -- 
די אַזיאַטישע סטעפּעס,. דאָס איז דאָך אַ מיאוס לאַנד! צום װיי 
דערזען, בּאַשע: איך װעל דיר צוּגרייטן דעם שענסטן פּאַלאַץ 
אין מאָסקװע," צוּם װידערזען! אַלדאָס גיטס.. . דו האָסט געזען 
דעם קייזער ? זאָל לעבּן דער קייזער ! אױבּ מען װעט מיך מאַכן 
פאַר גובערנאַטאָר אין אינדיע, זשעראַר, װעל איך דיך מאַכן פאַר 
מיניסטער פוּן קאַשעמיר, דאָס איז בּאַשלאָסן,.. עס זאָל לעבּן 
דער קייזער ! הוראַ! הוּראַ ! היראַ ! די נידערטרעכטיטע קאָזאַקָן, 
הל זי מאַכן פּליטה, עס זאָל לעבּן דער קייוער ! אָט איו ער| 
דו זעסט ! אך האָבּ אים צוויי מאָל געזען, װי איך זע דיך, אַ קלייי 
גער קאַפּראַל. ,, איך האָבּ געזען, װי ער האָט געגעבּן אַ צלם 
אייגעם פון די אַלּטע לייט, הוּראַ ! -- האָבּן גערעדט שטימען פון 
אַלטע און יינגע לייט פוּן די פאַרשידגסטע כאַראַקטערן אוּן שטעי 
לונגען אין דער געזעלשאַפט, אויף אַלע פּנימער פוּן דידאָיקע 
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פענטשן איז געװען איין אַלגעמייגער אויסדרוק פון פרייד צוליב 
דעם אָנגעהױבּענעם לאַנג דערווארטעטן מאַרש אוּן בּאַגײסטערונג 
און איבערגעבנהייט צו דעם מענטש אין גרויען סורדוט, װאָס 
שטייט אויפן פּאַרג, 

דעם 123,טן לּנל האָט מען גאַפּאַלעאָנען דערלאַנגט אַ בישט 
גרויס ריין ראַסאָװוע אַראַבּיש פערר, און ער איז אויפגעזעסן און 
האָט אַװעקגאַלאָפּירט צו איינער פון די בּריקן איבּערן גיעמאַן, 
אומאויפהערלעך פאַרטױיבּט װוערנדיק פון די בּאַגיײסטערטע גי 
שרייען,, וועלכע ער האָט, משמעות, אַריבּערגעטראָגן בּלויז דער. 
פֿאַר, / װאָס מען האָט (נישט געקענט פּאַרװוערן זיי מיט דידאָזיקע 
געשרייען אויסצודריקן זייער ליבשאַפט צו אים  ;‏ נאָר דידאָזיקע 
געשרייען, װאָס האָבּן אים באַנלײט אוּמעטום, האָבּן אים בּאַלעס. 
טיקט און אָפּגעצױגן זיין אויפמערקזאַמקײט פוּן די מיליטערישט 
דאגות, װאָס האָבּן אים בּאַהערשט פון דער צייט אָן, װאָס ער 
האָט זיף פאַראײניקט מיטן מיליטער, ער איז אַריבּערגעריט! אל. 
בער איין אויף די שיפלעך זיך ויגנדיקער בּריק אויף דער צוויי. 
טעך זייט, זיך אַ פאַרקירעווע געטוּן לינקס אוּן אַװעקגאַלאָפּירט אין 
דער ריכטונג צף קאָוונע ; פאַר אים זענען געלאָפּן פאַרשטאָרבּענע 
פון גליק, בּאַגײסטערטע גװאַרדעישע יעגער:רייטער, װאָס האָבן, 
ריין געמאַכט דעם װעג צװישן מיליטער, צורייטגדיק צוּם ברייטן 
שייך ווייסל, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט לעבּן אַ פּוילישן אולאַנער: 
פּולק, װאָס איז געשטאַנען אויפן בּרעג, | 

-- װיװאַט ! -- האָבּן אויך אַזֵי בּאַגײסטערט געשריגן די 
פּאַליאַקן, דעפאָרמירנדיק דעם פּראָנט אוּן שטופּנדיק אייגער דעם 
צװייטן, כֹּדי צוּ זען אים, | 

גאַפּאַלעאַן האָט בּאַטראַכט דעם טיך, איז אַראָפגעגאַנגען 
פוּן פערד אוּן זיך געזעצט אויף אַ קלאָץ, װאָס איז געלעגן אויפן 
גרעג. אויף אַ שטומען צייכן האָט מען אים דערלאַנגט אַ שפּסק. 
טיו, ער האָט אֹים אַרױפגעלײגט אויפן רוּקְן פון אַ גליקלעכן פּאַוש 
און אָנגעהױבּן קוּקְן אויף דער צווייטער זייט. דערנאָך האָט ער 
זיך פאַרטיפט אינם באַטראַכטן אַ מאַפּע:בױגן,. װאָס אי אױס. 
געשפרייט געװען צוישן די קלעצער, נישט אויפהייבנדיק דעם 








16 /5, 1 טאָלס טאֵי 


4 
בא 


קאָפּ, האָט ער עפּעס געזאָגט, אוּן צוויי פון זיינע אַדיטאַנטן האָבל 
אַװעקגאַלאָפּירט צוּ די פּולישע אוּלאַנער. 

-- װאָס ? װאָס האָט ער געזאָגט+ -- האָט זיך געהערט אין 
די רייען פוּן די פּוילישע אוּלאַנער, װען איין אַדײטאַנט האָט צוּ- 
גאַלאָפּירט צוּ זייי | | 

עס איז בּאַפױלן געװאָרן אָפּצוזוכן אַ פלאַך אָרט אוּן אַרי 
כערצוגיין אויף דער צווייטער זייט. דער פּױלישער אולאַנערי 
פּולקאַװגיק, אַ שיינער אַלטער מאַן האָט, רויט װערנדיק אוּן פּלאָנ+ 
טערגדיק זיך אין די רייד פוּן אויפרעגונג, געפרעגט בּאַם אַדיוי 
טאַנט, צי עס װעט אים דערלױבּט זין אַריבּערצוּשװימען מיס 
זיינט אולאַנער, נישט אָפּזוכנדיק קיין פּלאַך אָרט. ער האָט מיס 
בּאַשײנפּערלעכער שרעק פאַר אַן אָפּזאָג, װי אַ יינגל, וועלכער בּעמ 





מען זאָל אים דערלױיבּן אויפצוּזיצן אויף אַ פערד, געבּעטן, מש / 


זאָל אים דערלויבּן אַריבּערצושװימען דעם טייך פאַר די אויגן פוּן 
קייזער, דער אַדיוּטאַנט האָט געזאָגט, אַז, װאַרשײנלעך װעט דער 
אימפּעראַטאָר נישט זיין אוּמצוּפרידן פוּן דערדאָזיקער איבּערמעטיי 
קער גצטריישאַפט, | 

וי נאָר דער אַדיוּטאַנט האָט דאָס געזאָגט, האָט דער אַל* 
טער װאָנסיקער אָפיציר מיט אַ גליקלעך פּנים אוּן בּלישטשענדל* 
קע אויגן, אויפהייבּנדיק אינדערהייך די שװערד, אַ געשריי געטוּן 4 
,װיװאַט !* אוּן, אַ קאָמאַנדעװע טוּענדיק צוּ זיינע אוּלאַנער זיי זאָלן 
אים נאַכגײן, האָט ער געגעבּן די שפּאָרן דעם פערד אוּן האָט צוֹ* 
גאַלאָפּירט צוּם טייך. ער האָט בּייז אַ שטייס, געטוּן דאָס אוּנטער 
אים זיך אײנגעשפּאַרטע פערד און אַ פּאַץ געגעבּן אין װאַסער 
אַרײן, אַװעקלאָונדיק זיך אַלץ טיפער צוּ די שטראָמיקע ערטער, 
הונדערטער אוּלאַנער האָבּן זיך אַ לאָז געטוּן אין גאַלאָפּ נאָך אים. 
עס איז געווען קאַלט אוּן אומהיימלעך אינמיטן שטראָם, די אוּלאַי 
גער האָבּן זיך אָנגעכאַפּט איינער אָן צװייטן, זענען אַראָפּגעפאַלן 
פון די פערד. טייל פערד האָבּן זיך געטרוּגקען, עס האָבּן זיך געי 
טרונקען אויך מענטשן, די איבּעריקע האָבּן זיך בּאַמיט צוּ שווימען, 
װער אויפן זאָטל, וער האַלטנדיק זיך בּאַ דער גזשיווע. וי האָבּן 
זיךָ בּאַמיט צוּ שווימען פאַרױיס אויף דער צוייטער זייט אַריבּער 
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און, נישט געקיקט דערויף, װאָס אַ האַלבּע װיאָרסט װײטער איל 
געװען ‏ אַ פלאַך אָרט, האָבּן זיי שטאַלצירט דערמיט, װאָס זיי שװוי- 
מען און טרינקען זיך אין דעמדאָזיקן טייך אוּנטערן בּליק פוּן דעם. 
מענטש, װאָס אין געזעסן אויפן קלאַץ אוּן האָט אפילו גישט גע 
קיקט, טאָס זיי טוען, װען דער צוריקנעקומענצר אַדײוטאַנט, אויטי 
קלױיבנדיק א גינסטיקע מינוט, האָט זיך דערלויבּט אויפמערקזאָם 
שו מאַכן דעם קייזער אויף דער איבּערגעבגהייט פוּן די פּאַליאַקן 
צוּ זיין פּערזאָן, איז דער קליינער מענטש אין גרויען סוּרדוט 
אױפֿגעשטאַנען און, צורופנדיק צוּ זיך בערטיע, האָט ער אָנגעהױבן 
גיין מיט אים אַהין און צוריק איבּערן בּרעג, אַרױסגעבּנדיק אי 
בּאַפעלן אוּן פוּן צייט צוּ צייט אומצופרידן װאַרפנדיק אַ בּליק אויף 
די זיך טרינקענדיקע אולאַנער, װאָס האָבן צעשטרייט זייך אל"ם- 
מערקזאַמקײט, 

פאַר אים איז נישט ניי געווען די איבּערצייגונג, אַז זיין אָני 
.מעונהייט אויף אַלע עקן װעלט, פוּן אַפריקע בּיו די סטעפּעס פוּן 
מאַסקװע, איבּערראַשט אַלץ איינס און װאַרפט די מענטשן אין 
אַ שגעון פוּן זעלבּסטפאַרגעסונג, ער האָט זיך געהײיסןאדערלאַנגען 
דאָס פערד אוּן איז אַװעקגעריטן צו זיין קװאַרטיר, 

אַ מאַן 40 אולאַנער זענען דערטרוגקען געװאָרן אין טייך, 
גישט געקוקט אויף די צו הילף אַרױסגעשיקטע שיפלעך, די מער"ף 
הייט האָט זיך דערשלאָגן צוּריק צוּ דעם בּרעג. דער פּוּלקאָװניק. 
אוּן אייניקע מענטשן זענען אַריבּערגעשוומען דעם טייך אוּן מיט 
אָגשטרענגונג אַרױסגעקראַכן אויפן צווייטן בּרעג,. װי נאָר אָבּעף 
זי זעגען אַרױסגעקראַכן אין די דורכגעװייקטע מלבּושים, פון 
וועלכע דאָס װאַסער האָט זיך געגאָסן, האָבּן זיי אַ געשריי 1צָ= 
טוּן : עויװאַט 1" בּאַגײסטערט קוקנדיק אויף יענעם אָרט, װוּ עס אין 
געשטאַנען נאַפּאָלעאָן, נאָר װוּ ער איז שוין נישט געװען, אוּן איך 
דער מינוט האָבן זיי זיך געפילט גליקלעך, 
| אינאָונט האָט נאַפּאָלעאָן צװישן די צוויי פאַראָרדנונגען --- 
אייפע װעגן דעם, אַז מען זאָל װאָס גיכער צושטעלן די אוֹיסגעײ 
פּאַרטיקטע פאַלשע רוּסישע אַסיגנאַציעס, כּדי זיי אַרײנצופירן קיין 
רוסלאַגד, און די צווייטע װעגן דעם, אַזו מען ואָל דערשיסץ אי 





-18 | /5. 1 טאָלסטאַָי 
|סאַקסאַניעץ, װאָס מען האָט אין זיינס אַן איבּערגעכאַפּטן בריוו גע. 
פונען ידיעות וועגן די פאַראָרדנונגען צוּ דער פראַנצויזישער אַר. 
-מיי -- געמאַכט אַ דריטע פאַראָרדנונג װעגן פאַררעכענען דעם 
פּוילישן פּולקאָװניק, וועלכער האָט זיך אָן נויטיקייט געװאָרפן אין 
טייך אַרײן, צוּם ערן:לעגיאָן ‏ (זטסתתסם'ם מ16:0), װאָס זיין אָנ 
פירער איז געווען נאַפּאַלעאַן אַלין, 
("/66006812 --- 0140:6קן +1טט 8סט)) 


פון 


דער רוסישער קייזער האָט דערווייל שוין מער װי אַ חודש גע 
לווינט אין ווילגע, מאַכנדיק קאַנטראָל-פּאַראַדן אוּן מאַנעװרעס, קיין זאַך 
איז נישט גרייט געווען צוּ דער מלחמה, אויף װעלכער אַלע האָבּן 
זיך געריכט אוּן װאָס כּדי צו מאַכן די צוּגרייטוּנגען צוּ איר, אין 
דער קייזער געקומען צו פאָרן פוּן פּעטערבּורג. קיין אַלגעמײנער 
, טעטיקייטס:פּלאַן איז נישט געװען. די חילוקידעות װעגן דעם, 
וועלכער פּלאַן פוּן די אַלע, װאָס זענען פאָרגעלייגט געװאָרן, דאַרף 
אָנגענומען װערן, האַבּן זיך נאָך מער פאַרשטאַרקט נאָך דעם 
חודש, װאָס דער קייזער האָט פאַרבּרענגט אין דער הױפּטיקװאַר? 
טיר, אין די דריי אַרמײען איז געװען אין יעדערער אַ בּאַזונדערעֶר 
הױפּט:קאָמאַנדיר, נאָר קיין אַלגעמײנער אָנפירער איבער אַלע אַר. 
מייען איז נישט געװען, אוּן דער קייזער האָט נישט אָנגענוּמען 
פאַר זיך דעמדאָזיקן טיטוּל, 

| װאָס לענגער דער קיזער האָט געװוינט אין ווילגע, אַלץ 
| װייניקער האַט מען זיך געגרייט צו דער מלחמה, מיד װערנדיק צוּ 
װאַרטן אויף איר, אַלע אָנשטרענגונגען פון די מענטשן, װאָס האָבּן 


*) װעמען ער װיל אוּמפרענגען -- דעם נעמס ער צוּ דעם שכפֿ. 
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אַרומגערינגלט דעם קיזער, זענען, דאַכט זיך, געװענדט געװען 
פּלויז דערויף, אַז דער קייזער זאָל, אָנגענעם פאַרבּרענגצנדיק די 
צייט, פאַרגעסן אָן דער פאַרשטײענדיקער מלחמה, 


נאָך אַ סך בּעלער אוּן פייערונגען בּאַ די פּולישע מאַגנאַטן, 
בּאַ די הויף:לייט און בּאַם קייזער אַלײן אין אין חודש יוגל אי 
נעם פון דעם קייזערס פּױלישע געגעראַל:אַדײטאנטן אײנגעפאַלן צן 
געבּן א מיטאַג אוּן אַ בּאַל לכּכוד דעם קייזער אין גאָמען פון זי= 
גע געגעראַל-אַדיוטאַנטן,. דערדאָזיקער געדאַנק איז פריידיק אוים. 
געגומען געװאָרן דורך אַלע,. דער קייזער האָט אויסגעדריקט זיין 
הסכּמה, די געגעראַל:אַדיוטאַנטן האָבּן צונויפגענימען געלט אויף אַ 
צעטל, די פּערזאַן, וועלכע איז צוּם מערסטן אָנגענעם געװען דעם 
קייזער, אין איינגעלאדן געװאָרן צוּ זיין די וירטין פון בּאַל, דער 
גראַף בּעניגסען, אַ גוטבּאַזיצער פוּן ווילנער גובּערניע, האָט פֿאַר: 
געלייגט זיין הינטערשטאָטיש הויו פאַר דערדאַזיקער פייערונג, אוּן 
דעם 13:טן יוני אין בּאַשטימט געװאָרן אַ בּאַל, אַ מיטאָג, שיפן זיךף 
אויף שיפלעך אוּן פייערווערק אין ואַקר עט ע, דעם היגטער: 
שטאָטישן הוין פונם גראַף בעגיגסען, 


| אין זעלבּן טאָג, װען ס'איז דוּרך נאַפּאָלעאַנען אַרױסגעגעבּן 
געװאָרן דער בּאַפּעל אַריבּערצוגײן דעם גיעמאַן אוּן זייגע אַריעך: 
גאַרדן, אַפּשטופּנדיק די קאָואַקן, זענען אריבּערגעגאַנגען די רו: 
סישע גרענעץ, האָט אַלעקסאַנדער פאַרבּרענגט דעם אַװגט אויף 
בעניגטענס זוּמער:װוינונג -- אויפן בּאַל, װאָס איז געגעבּן געװאָרן 
דורך די געגעראַל:אַדיוטאַנטן, | | 


| עס איז געווען אַ פריילעכער גלענצנדער יום:טוב; מביבגים 
האָבּן געזאָגט, אַז עס האָבּן זיך זעלטן פאַרזאַמלט אויף איין אָרט 
אַזױי פיל שיינהייטן, די גרעפין עװכאָו איז, צװישן אַנדערע רו- 
סישע דאַמעס, װאָס זענען גאַכגעפאָרן דעם קייזער פוּן פּעטערבורג 
קיין װילנע, געווען אויף דעמדאַזיקן בּאֵל, פאַרטוּנקלענדיק מיט 
איר שווערער, אַזױ גערופענער, רוּסישער שיינקייט די איידעלע 
פוילישע דאַמעס. זי איז בּאַמערקט געװאָרן, אוּן דער קייזער האָט 
זי בּאַערט מיט אַ טאַנץ, 
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איבּערלאַזנדיק זיין ווייבּ אין מאָסקװע, איז בּאָריס דרוּבּעצש 
קאַי, (*מס22:0 8ס, װי ער האָט געזאָגט, אויך געװען אויף דעמי 
דאָזיקן בּאַל, אוּן הגם נישט קיין געגעראַל:אַדיוּטאַנט, איז ער אויך 
בּאַטײליקט געווען מיט אַ גרויסער סוּמע אויפן צעטל פאַרן בֹּאֵל. 
באָריס איז איצט געווען אַ רייכער מענטש, וועלכער איז װייט אַװעק 
אין ראַנגעס, זוּכט שוין נישט קיין פּראָטעקציע, נאָר שטייט אויף 
אַ גלייכן פוּס מיט די העכסטע פוּן זיינס גלייכן, ער האָט בּאַגעגנט 
צלען אין װילנע, נישט האָבּנדיק זי געזען שוין לאַנג, אוּן האָט 
פישט געדענקט װעגן פריערדיקן ; נאָר אַזױ װי עלען האָט גענאָסן 
פונם גענאָד פוּן אַ זייער װיכטיקער פּערזאָן, אוּן בּאָריס אין נישט 
פאַנג געווען פאַרהײיראַט, זענען זי זיך צוּנויפגעגאַנגען װי אַלטע 
מטע פריינט, יי 

צוועלף אַ זייגער בּאַנאַכט האָט מען נאָך געטאַנצט. עלען, 
ועלכע האָט נ'שט געהאַט קיין װירדיקן קאַװאַליער, האָט אַלין 
פאַרגעלײיגט אַ מאַזוּרקע בּאָריסן, זיי זענען געזעסן אין דער דרי 
טער פּאַר, װאַרפנדיק גלייכגילטיקע בּליקן אויף עלענט גלענצנדיקע, 
אנטבלויזטע אַקסלען, װאָס האָבּן זיך אַרױסגעזעען פוּן דעם טוּנ= 
קפלן, מיט גאָלד געשטיקטן גאַזע-קלייד, האָט בּאָריס דערציילט 
אעגן אַלטע באַקאַנטע אוּן איינצייטיק, אוּמבּאַמערקט פאַר זיך 
אַלֵיין אוּן ‏ פאַר אַנדערע, אויף קיין סעקונדע נישט אויפגעהערט 
א בּאַאָבּאַכטן דעם קייזער, װעלכער האָט זיך אויך געפונען אין 
זעלבן זאַל, דער קייזער האָט נישט געטאַנצט; ער איז געשטאַנען 
אין דער טיר אוּן כּסדר אָפּנעשטעלט דאָ איינע, דאָ די אַנדערע 
פיט יענע פיבלעכע רייד, װעלכע בּלוין ער אַלײן האָט געקענט 
מפֿרן. | 
אין אָנהײבּ פּוּן דער מאַזוּרקע האָט בּאָריס געזען, אַז דער 
אֿעגעראַל:אַדיוטאַנט בּאַלאַשעוו,, איינער פוּן די גאָגטסטע פּערזאָנען 
שים קייזער,. איז צוּגענאַנגען צוּ אים אוּן נישט הויפמעסיק זיך 
אָאגעשטעלט נאָנט פון קיוער, װעלכער האָט גערעדט מיט 84 





4) אלס פתפר.ג 
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פוילישער דאַמע, אַפּיעדנדיק מיט דער דאַמע, האָט דער קייוער 
פרעגנדיק אַ בּליק געטוּן און, אַפּנים פאַרשטײיעגדיק, אַו בּאַלאַשעוז 
האַנדלט אַזױ בּלויז דערפאַר, װאָס עס זענען דאָ װיכטיקע סיבּות 
צו דעם, האָט ער לייכט אַ שאָקל געטון מיטן קאָפּ צוּ דער דאַמע 
און זיך געװוענדט צו בּאַלאַשעװן. װי נאָר בּאַלאַשעװ האָט אָנגע: 
הויבּן רעדן, האָט גלייך אַ פאַרװונדערונג זיך אױסגעדריקט אויפן 
קייזערס פּנים,. ער האָט אָנגענומען בּאַלאַשעװן אוּנטער דער האַנט 
אוּן אָנגעהױבּן גיין מיט אים איבּערן זאַל, אומבּאַװוסטזיניק פאַר 
זיך ריין מאַכנדיק פוּן בּיידע זייטן אויף אַ סאַזשען דריי אַ בּרייטן 
ווצג צוישן די, װאָס האָבּן זיך צערוקט פאַר אים. בּאַריס האָט 
בּאַמערקט דאָס אויפגערעגטע פּנִים פוּן אַראַקטשעעװן, בּשעת דער 
קייזער איז געגאַנגען מיט בּאֲלאַשעװן. קוּקנדיק פוּן אוּנטערן 
שטערן אַפער אויפן קייזער אוּן צוּסאַפּענדיק מיט דער רויטער נאָז, 
האָט אַדאַקטשעעװ זיך אַרױסגערוקט פוּן עוֹלם, װי ריכטנדיק זיך, 
אַז דער קייזער װצט זיך װענדן צוּ אים (בּאָריס האָט פאַרשטאַ. 
גען, אַז אַראַקטשעעװ איז מקנא בּאַלאַשעװן אוּן איו גישט צִוּ 
פרידן דערפון, װאָס עפּעס, משמעות, אַ ויכטיקע גייעס איז גישט 
דורך אים איבּערגעגעבּן געװאָרן דעם קייזער), 

נאָר דער קייזער מיט בּאַלאַשעװן, נישט בּאַמערקנדיק אַראַקש 
טשעעוון, זעגען דורכגעגאַנגען דוּרך דער אַרױסגאַנגס.טיר אין 
פּאַלױכטענעם גאָרטן אַריין, צוהאַלטנדיק די שװערד אוּן בייו זיף 
אַרומקוקנדיק, איז אַראַקטשעעװ זיי נאָכגעגאַנגען אויף אַ צװאַנציק 
טריט פון הינטן, 

די גאַנצע צייט, װאָס בּאָריס האָט װײיטער אויסגעפירט ד" 
פיגורן פוּן דער מאַזוּרקע, האָט אים גישט אויפגעהערט צוּ פּײניקן 
דער געדאַנק וועגן דעם, װאָסער נייעס בּאַלאַשעװ האָט געבּרענגט 
אוּן אויף װאָס פֿאַר אַן אופן דאָס געװויר צוּ װערן פריער פאַר 
די איבּעריקע, 

אין דער פיגור, װוּ ער האָט געדאַרפט אויסקלייבן דאַמעס, 
אַ שוסקע טוענדיק צוּ עלען, אַז ער װיל נעמען די גרעפין פּאַ: 
טאָצקאַ, ‏ וועלכע אין, דאַכט זיך, אַרױסגעגאַנגען אויפן בּאַלקאַן, 
איז ער, גליטשנדיק זיך מיט די פיס איבּערן פּאַרקעט, דורך דער 
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ייט 


ארױסגאַנג:טיר אַרױסגעלאָפן אין גאָרטן אַריין אוּן, בּאַמערקנדיק 
דעם קייזער מיט בּאַלאַשעװן אַרױפגײן אויף דער טעראַסע, האָט 
ער זיך אָפּגעשטעלט. דער קייזער מיט בּאַלאַשעװן זענען געגאַנגען 
אין דער ריכטוּנג פוּן דער טיר. געבּנדיק זיך אַ װאַקל, װי ער 
װאָלט כּלומרשט נישט בּאַװיזן זיך אָפּצורוּקן, האָט בּאָריס רעס= 
פּעקטפוּל זיך צוגעדריקט צוּם בּיישטידל אוּן אָנגעבּױיגן דעם 
קאָפֿ. 

דער קייזער האָט מיט אויפרעגונג פוּן אַ פּערזענלעך בּאַלײף 
דיקטן מעגטש פאַרענדיקט די פאַלגנדיקע װערטער : 

-- אַן אַ מלחמה:דערקלערונג ‏ אַרינצוּטרעטן קיין רוּסלאַנדן 
איך װעל שלום שליסן בּלוין דעמאָלט, װען קיין איין בּאַװאָפּג 
טער שונא װעט נישט בּלײבּן אויף מיין ערד, -- האָט ער גע* 
זאָגט, | 

װי עס האָט זיך געדאַכט בּאָריסן, איז דעם קיוער אָנגעײ 
נעם געווען אַרױסצוזאָגן דידאָזיקע װערטער ; ער איז צופרידן 
געווען פוּן דער פּאָרם, אין װעלכער ער האָט אױסגעדרוּקט זיינע 
געדאַנקען, נאָר איז אוּמצוּפרידן געװען, װאָס בּאָריס האָט זײ 
געהערט, יו 
-- עס זאָל קיינער נישט ויסן | -- האָט, אָנכמוּרענדיק 
זיך, צוגעגעבּן דער קייזער, 

בּאָריס האָט פאַרשטאַנען, אַז דאָס האָט זיך בּאַצױגן צו 
אים, אוּן, פאַרמאַכנדיק די אויגן, האָט ער לייכט אָנגעבּױגן דעם 
קאָפּ, דער קייזער איו װידער אַרײנגעגאַנגען אין ואַל אוּן האָס 
נאָך קעגן אַ האַלבּער שעה פאַרבּרענגט אויפן בֹּאַל. 

בּאָריס איז דער ערשטער געװויר געװאָרן די ידיעה װעגך 
דעם איבּערגאַנג פוּן די פראַנצויזישע חיילות איבּערן ניעמאַן און,. 
אַ דאַנק דעם, געהאַט די געלעגנהייט צוּ דערווייזן אייניקע וויכטיי. 
קע פּערזאָנען, אַז אַ סך, װאָס איז פאַרבּאָרגן פאַר זײי, ‏ איז אים. 
בּאַקאַגט, אוּן איבּער דעם געהאַט די מעגלעכקייט זיך אויפצוהייכן 
העכער אין דער מייגונג פוּן דידאָזיקע פּערזאָנען. | 
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די אומגעריכטע ידיעה װעגן דעם אַריבּערגאַנג פוּן 57 
פֿרא:צויזן איבּערן ניעמאַן אין געװען בּאַזוּנדערס אוּמדערװאַרט 
נאָך דעם חודש פוּן אוּמויסטן װאַרטן, אוּן אויפן בּאַל! דער קי= 
זער האָט אין דער ערשטער מינוט פון דער דערהאַלטענער ידיעה, 
אוּנטער דער וירקונג פון אויפרעגונג אוּן בּאַלײדיקונג, געפונעל 
דעם, שפּעטער בּאַדימט געװאַרענעם, אויסדרוק, ועלכער אין אים 
אַליין געפעלן געװאָרן אוּן האָט פולשטענדיק אױסגעדריקט זיין 
געפיל, אומקערנדיק זיך אַהיים פוּן בּאַל, האָט דער קיזער צַװײ 
אַ זייגער בּאַנאַכט געשיקט נאָכן סעקרעטאַר שישקאָו אוּן געהייסן 
אָנשרײבּן אַ בּאַפעל צום מיליטער אוּן אַ רעסקריפּט צוֹם פעלדמאַר. 
שאַל פירשט סאַלטיקאָו, אין װעלכן ער האָט אומבּאַדינגט געפאָש 
דערט, אַז עס זאָלן אריינגעשטעלט וערן די ווערטער, אַז ער װעט 
נישט שלום שליסן אַזי לאַגג, כֹּל זמן כאָטש איין בּאַװאַפנטער 
פראַנצויז װעט בּלייבּן אויף דער רוסישער ערד, 

צומאַרגנס איז אָנגעשריבּן געװאָרן פאָלגנדער בריון צו נאַ. 
פּאַלעאָנען : | 

האַר, בּרודער מיינער ! נעכטן איז דערגאַנגען צוּ מיר, אַן 
נישט געקיקט אויף דער ערלעכקייט, מיט וועלכער איך האָבּ אַפּגצי 
היטן מייגע התחייבותן לגבי אייער קייוערלעכער מאַיעסטעט, זענען 
די חיילות אייערע אַריבּערגעגאַנגען די רוּסישע גרענעצן, אוּן בּלוין 
ערשט איצט האָבּ איך דערהאַלטן פוּן פּעטערבּורג די גאָטע, אין 
נועלכער דער גראַף לאָריסטאָן איז מיר מודיע, בּנוגע דעמדאָזיקן 
אַרײנרײסן זיך, אַז אייער מאַיעסטעט רעכנט זיך אין פייגטלעכצ 
גאַצײנגען מיט מיר פון דער צייט אָן, װאָס דער פירשט קוראַ 
קין האָט אַרױסגעפֿאָדערט זיינע פּעסער. די סיבות, אױף װעלכע 
דער הערצאָג בּאַסאַנאָ האָט בּאַגרינדעט זיין אָפּזאָג אַרױסצוּגעבּן 
דידאָזיקע פּעסער, װאָלטן מיך קײנמאָל נישט געקענט נײטן אָנ 
צוגעמען, אַז די האַנדלונג פון מיין געזאַנדטן זאָל דיגען אַלס 
סיבּה צו אַן אָנפאַל, אוּן װוירקלעך האָט ער נישט געהאַט פוּן מיף. 
קיין בּאַפּעל אויף דעם, װי ער האָט דאָס אַלײן דערקלערט: אוּן 
וי נאָר איך בּין געװוויר געװאָרן וועגן דעם, האָבּ איך גלייך אויס. 
געדריקט מיין אומצופריורגהייט דעם פירשט קוּראַקין, הייסגדהע 
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אים אויספירן װי פריער די אים איכּערגעגעבּענע פליכטן. אב 
אייער מאַיעסטעט איז נישט גענייגט צוּ פאַרגיסן דאָס בּלוּט פוּן 
אונזערע אונטערטאַנען איבּערי אַן ענלעכער מיספאַרשטענדשניש 
אוּן אוב איר זענט מסכּים אַרױסצוּפירן אייערע חיילות פוּן די 
רוסישע גרענעצן, װעל איך איבּערלאָזן אָן אויפמערקזאַמקײט דאָס 
גאַנצע פאַרגעקומענע, אוּן אַ פאַרשטענדיקונג צװישן אוּנו װעט 
ימעגלעך זיין, אין פאַרקערטן פאַל װעל איך גענייט זיין אַפּצלי 
שלאָגן דעם אָנפּאַל, וועלכער איז מיט גאָרנישט אַרױסגערוּפן געי 
װאָרן פוּן מיין זייט, איער מאַיעסטעט האָט נאָך די מעגלעכקייט 
מציל צוּ זיין די מענטשהײט פוּן די פּרעניותן פוּן אַ גײער 
אללחמה, 
איך פאַרבּלײיב אוּן דגל, 
(דעם אַריגינאַל אונטערגעשריבּן) אַלעקסאַנדער. 


,א 


דעם 13:טן יוּגי 2 אַ זײגער בּאַנאַכט האָט דער קייזער, 
רופנדיק צוּ = זיך בּאַלאַשעװן אוּן איבּערלייעגענדיק אים זיין בּריו 
צוּ נאַפּאַלעאָנען, באַפױלן אים אָפּצוּפירן דעמדאָזיקן בּריוו אוּן 
| פּערזענלעך איבּערגעבּן דעם פּראַנצויזישן קייזער, אַװעקשיקנדיק 
:בּאַלאַשעװן, האָט דער קייזער וידער אַמאָל איבערגעחורט די 
װוערטער, אַז ער װעט נישט שלום שליסן אַזױ לאַנג, כֹּל זמן עס 
װועט בלייבּן כאַטש איין בּאַװאָפנטער שונא אויף דער רוּסישער 
ערד, אוּן האָט בּאַפױלן אומבּאַדינגט איבּערצוגעבּן דידאָױקע 
ווערטער נאַפּאַלעאָנען, דער קייזער האָט נישט אָנגעשריבּן זידאָי 
זיקע װערטער אין בריוו צוּ נאַפּאַלעאַנען, װוייל ער מיט זיין טאַקט 
האָט געפילט, אַז עס איז נישט בּאַקװעם איבּערצוּגעבּן דידאָזיקע 
ווערטער. אין דער מינוט, װען עס װערט געמאַכט דער לעצטער 
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!פֿראו פאַר שלום ; נאָר ער האָט אוּמבּאַדינגט בּאַפוילן בּאַלאַשעהן 
איבערצוגעבּן זיי פערזענלעך נאַפּאַלעאָנען. 

אַרױספאָרנדיק בּאַנאַכט פוּן 13:טן אויפן 14:טן, אין בֹּאֲלאַ. 
'שעוו, באַגלייט + פוּן אַ טרומייטערער מיט צוויי קאָזאַקן, פֿאַרטאָג 
אַנגעקוטען אין דאָרף ריקאַנטע צוּ די פראַנצויוישע פאַרפּאָסטנס 
אויף דער זייט ניעמאַן,. ער איז אָפּגעשטעלט געװאָרן דורך די 
פּראַנצויזישע קאַװאַלעריע-פּאָסטגס, 
אַ פראַנצויזישער הוּזאַרישער אוּנטער-אָפיציר, אין אַ פּור: 
פּורנעם מונדיר אוּן אַ האָריקן הוט, האָט אַ געשריי געטון אוף 
דעם צורייטנדיקן בּאַלאַשעװן, בּאַפּעלנדיק אים זיך אָפּצושטעלן 
בּאַלאַשעװ האָט נישט בּאַלד זיך אָפּגעשטעלט, נאָר װייטער מריט 
-בּאַ טריט געריטן איבּערן ועג, 

אָנכמורענדיק זיך אוּן אַ װאָרטשע טוענדיק עפּעס אַוידל- 
װאָרט, האָט דער אונטער:אַפיציר זיך אָנגערוקט מיט דער ברוסט 
-פון פערד אויף בּאַלאַשעװן, זיך אָנגענומען בּאַ דער שװערד אוּן 
-גראָבּ אַ געשריי געטוּן אויפן רוּסישן גענעראַל, פרעגנדיק אים, צִי 
ער איז טױבּ, װאָס ער הערט נישט, װאָס מען רעדט צוּ אים. 
-אַלאַשעװ האָט זיך פאַרגעשטעלט, דער אונטער;אָפיציר האָט גע: 
שיקט אַ זעלנער צוּם אַפיציר, 

נישט לייגנדיק קיין אָכְּט אויף בּאַלאשעוון, האָט דער אוו: 
טער:אָפיציר אָנגעהױבּן רעדן מיט די חברים װעגן זיינע פּוּלק. 
עסקים אוּן נישט געקיקט אויפן רוסישן גענעראַל, 

נאָך יענער נאַנטקײט צוּ דער העכסטער אָנפירערשאַפט און 
!מאַכט, נאָך דעם געשפּרעך מיט דרײ שעה צוריק מיטן קיזער 
און בּכלל, זייענדיק לוט זיין דינסט געװוינט צוּ כּיבּוֹדים, האָט 
אומגעוויינלעך אויסטערליש אויסגעזען בּאַלאַשעװן דאָ, אויף דער 
רוסישער ערד, דידאָזיקע פיינטלעכע, אוּן דערהױפט -- גישט 
-העפלעכע באַציונג צו אים פון גראַבּער מאַכט, 

די זוּן האָט נאָר װאָס אָנגעהױבּן זיך אויפצוהייבּן פוֹן היגי 
טער די װאָלקנס אַפּער; די לופט איז געװען פריש אוֹן טױיק, 
איגערן װעג פון דאָרף האָט מען אַרױסגעטריבן די סטאַדע, אויפן 
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רפעלד האָבּן איינער נאַכן צװייטן, װי בּלעזלעך אויפן װאַסער, מיטן 
אַ געפּישטשעריי זיך בּאַװיזן לערכעס. 

בּאַלאַשעװ האָט זיך אַרוּמגעקוּקט, אַפּװאַרטנדיק דעם אפ 
צירס אָנקומען פוּן דאָרף. די רוּסישע קאָזאקן אוּן דער טרוּמיי. 
טערער אוּן די פראַנצויזישע הוּזאַרן האָבּן שװייגנדיק פון צייט צוּ 
צייט געקיקט איינער אויפן צוייטן, 

דער פראַנצויזישער הוזאַרןפּולקאָװניק, אַפּנים נאָר װאָס 
פוּן בּעט אויפגעשטאַנען, איז אַרױסגעריטן פוּן דאָרף אויף אַ שיין, 
זאַט, גרוי פערד, באַגלייט פוּן צװיי הװאָרן, דער אָפיציר, דכ 
זעלנער אוּן זייערע פערד האָבּן אויסגעזען צופרידן אוֹן עלעי 
גאַגט, | 


דאָס איז געװען יענע ערשטע צייט פוּן אַ קאַמפּאַניע, װען 
דאָס חייל געפינט זיך נאָך אין פולער פּינקטלעכקײט, כּמעט װי 
אין דער צייט פון אַ פרידלעכן פּאַראַר, בּלױן מיט דער שאַט= 
רונג פון פאַרפּוצטער קריגערישקייט אין דער קליידונג אוּן מיט 
דער מאָראַלישער שאַטירונג פוּן יענער הייטערקייט אוּן מוטיקייט; 
וועלכע בּאַגלײיטן שטענדיק יעזן אָנהײבּ פון אַ קאַמפּאַניע. 

דער פראַנצויזישער פּולקאָװניק האָט זיך קוים איינגעהאַלטן 
פוּן גענעצן, נאָר איז געווען העפלעך אוּן האָט, אַפּנים, פאַרשטאַנען 
די גאַנצע בּאַדײטונג פוּן בּאַלאַשעװן. ער האָט אים דוּרכגעפירט 
דוּרך זיינע סאָלדאַטן אויף דער צוייטער זייט פראָנט:ליניע אוּן 
געמאָלדן, אַז זיין װוּנטש פאָרגעשטעלט צוּ װערן דעם קייזער װעט, 
װאַרשײנלעך, גלייך דערפילט װערן, װײל דעם קיזערס קװאַר+ 
טיר, אויף וויפיל ער וייסט , געפינט זיך נישט וייט, : 

זי זענען דוּרכגעפאָרן דאָס דאָרף ריקאָגטע פאַרבּיי פראַנ. 
צויזישע הוזארישע פּערד:פּענטעס, פּאַסטגס אוּן זעלגער, װאָס האָבּן 
סאַלוטירט זייער פּולקאַװניק אוּן מיט נייגיריקייט בּאַטראַכט דעם 
רוּסישן מונדיר, אוּן זענען אַרױסגעפאָרן אויף דער צװייטער זייט 
דאָרף, װי דער פּולקאָװניק האָט געזאָגט, האָט צװיי קילאָמעטר 
ווייטער זיך געפונען דער דיוויזיע-נאַטשאַלניק, וועלכער װעט אוים+ 
געמען בּאַלאַשעװן אוּן אים שירן װ+ מען דאַרף, 
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די זוּן האָט זיך שוין געהאַט אויפגעהיבן און האָט פרי. 
לעך געבּלישטשעט אויפן העלן גרינס, | 

וי נאָר זיי זעגען אַרױפגעפאָרן נאָך דער קרעטשמע אױפן ‏ 
בּאַרג, האָט בַּאַלך אַקעגן זי פון הינטערן בּאַרג אַפער זיך בּאַף. 
וויזן א גרופּע רייטער, פאָרויס וועלכער עס איז אויף אַ קאַרע פערד. 
אין אַ רישטונג, װאָס האָט געגלאַנצט אויף דער זוּן, געריטן אַ ‏ 
הויכװוּקסיקער מענטש אין אַ הוט מיט פעדערן אוּן מיט שװאַרצע, 
געלאַקטע האָר איבּער די אַקסלען,, אין אַ פּוּרפּור.מאַנטל אוּן מיט 
לאַנגע פיס, אויסגעשטרעקט פאָרויס, װי עס רייטן פראַנצויזן, דער: 
דאָזיקער מענטש איז געריטן אין גאַלאָפּ אַקעגן בּאַלאַשעװן,. 
בּלישטשעגדיק אוּן װייענדיק אויף דער העלער יוניון מיט זיינע 
פעדערן, בּריליאַנטן אוּן גאָלד:שנירלעך, ר 

בּאַלאַשעװ איז שוין געװוען אויף אַ מהלך פוּן צװיי פערד 
פוּן דעם רייטער מיט די בּראַסלעטן, פעדערן, צירונג אוּן באָלד, 
װאָס האָט מיט אַ פייערלעך טעאַטראַלן פּנים גאַלאָפירט אַקעגן 
אים, ווען יולנער, דער פּראַנצויזישער פּוּלקאָוניק, האָט רעס: 
פּעקטפול אַ פליסטער געטוּן : ,דער געאַפּאַלער קעניג", װירקלעך, 
דאָס איז געווען מוּראַט, װעלכן מען האָט איצט גערופן דער נע: 
אַפּאַלער קעניג, הגם עס איז געװען פרלשטענדיק אומפאַרשטעג. 
דלעך, פאַרװאָס ער איז דער געאַפּאָלער קעניג, נאָר אים האָט מען 
אַזְוִי גערופן אוּן ער אַלײן אי איבערצייגט געווען אין דעם אוּן 
דעריבער געהאַט אַ מער פייערלעך אוּן װיכטיק אויסזען, וי פרל. 
ער. ער אין אַזױ זיכער געװען אין דעם, אַז ער איז װירקלעף 
דער געאַפּאָלער קעניג, אַז װען עס האָבּן, ערב זיין אָפּפאָרן פון 
געאַפּאָל, בּשעת זיינס אַ שפּאַציר מיטן וייבּ איבּער די געאַפּאָ. 
לער גאַסן, עטלעכע איטאַליענער אַ געשריי געטון צוֹ אים : ,עס 
זאָל לעבן דער קעניג !', האָט ער מיט אַ טרויעריקן שמייכל זיך 
אויסגעדרייט צוּם װײב און געזאָגט: ,אומגליקלעכע, זי װײסן 
נישט, אַז מאָרגן פאַרלאַן איך זי |* 

גאָר, נישט געקוקט דערויף, װאָס ער האָט פעסט געגלייבט, 
אַז ער אי דער געאַפּאַלעף קעניג און װאָס ער האָט זיך צוּם 
האַרץ גענומען די עגמת גפש פוּן זיינע דורך אים פֿאַרלאַזטע 
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אונטערטאַנען, האָט ער די לעצטע צײט, גאָכדעם, װי אים איז 
בּאַפױלן געװאָרן װוידער אַריינצו יטרעטן אין דינסט, און בּאַזונדערס 


נאָך דער זעוּנג מיט גאַפּאַלעאָנען אין דאַנציק, װען דער אַלשױ. 


| העכסטער שװאָגער האָט אים געזאָגט: ‏ איך האָבּ אייך געמאַכט 
פאַר אַ קעניג, איר זאָלט קיניגן, װי מיר געפעלט, נישט, פײ 
אייך געפעלט", -- האָט ער זיך מוֹנטער אַ געם געטון צוּ דאָם 
אים בּאַקאַנטן ענין אוּן, דערשפּירנדיק זיך, װי אַן אױסגעפּאַשעט, 
נאָר נישט פעט געװאָרן פערד, אין געשפּאַן, האָט ער אָנגעהױבן 
קאַקעטירן אין די האָלאָבּיעס אוּן, אויסשלייערנדיק זיך װי װייט 
מעגלעך פאַרבּיקער אוּן רייכער, האָט ער אַ הײטערער און אוי 
פרידענער גאַלאָפּירט, אַלײין גישט װיסנדיק װוהין אוּן נאָך װאָס, 
איבּער די װעגן פוּן פּױלן, 

דערזעענדיק דעם רוּסישן גענעראַל, האָט ער, װי עס פאַסט 
פּאַר אַ קעניג, פייערלעך אַ פאַרװאָרף געטוּן אַהינטער דעם קאָפּ 
מיט די געלאַקטע האָר בּיו די אַקסלען אוּן פרעגנדיק אַ קוּק גע* 
טוּן אויפן פראַנצויזישן פּולקאָװוניק, דער פּולקאָװוגיק האָט רֹעָס 
פּעקטפוֹל איבּערגעגעבּן זיין מאַיעסטעט די בּאַדייטונג פוּן בֹּאַלאַי 
שעוון, װאָס זיין פאַמיליע האָט ער נישט געקענט אַרױסרעדן 

-- ! 821-00800666 106 -- האָט געזאָגט דער קעניג (מיט 
זיין אַנטשלאָסנקײט גובר זייענדיק די שװערקייט, װאָס איז אַרויסי 
געקוּמען בּאַם פּוּלקאָװוגיק), -- עס פרייט מיך זייער זיך מיט אײַך 
צוּ בּאַקענען, גענעראַל, -- האָט ער צוּגעגעבּן מיט אַ קעניגלעך- 
מילדן זשעסט, 

װי נאָר דער קעניג האָט אָנגעהױבּן רעדן הויך און שגאָל, 
האָט די גאַנצע קעניגלעכע װירדע אים אױגנבּליקלעך פאַרלאָזט, 
אוּן ער איז, אַלײן נישט ויסנדיק דאָס, אַריבּערגעגאַנגען אויפן 
טאָן פוּן גוּטמוטיקער פאַמיליאַרישקײט, ער האָט אַרופגעלײגט זיין 
האַנט אויפן קאַרק פוּן בּאַלאַשעװס פערד, 

-- אַלזאָ, גענעראַל, דאַכט זיך, מלחמה, -- האָט ער גע" 
זאָגט, װי כּלומרשט בּאַדױערנדיק די זאַך, װעגן ועלכער ער איז 
גישט בּיכולת צוּ אורטיילן, | | 

-- איער מאַיעסטעט, -- האָט געענטפערט בּאַלאַשעװ, -- 
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מיין מאַיעסטעט דער קיזער ויל נישט קיין מלחמה, װי איער 
מאַיעסטעט בּאַװיליגט צוּ זען, -- האָט געזאָגט בּאַלאַשעו, אין אַלע 
פּויג-װענדונגען באַנוצנדיק דעם אייער מאַיעסטעט, מיט 
דער אומפאַרמײידלעכער אַפּעקטאַציע פוּן אַן אָפט איבּערגעחזרטן 
טיטול, װענדנדיק זיך צוּ דער פּערזאָן, פאַר וועלכער דערדאָזיקער 
טיטול איז געווען נאָך אַ גייעס, 

מוראַטס פּנים האָט געשינט פון נגאַרישער צופרידגהייט, 
בשע ער האָט אויסגעהערט מסיע בּאַלאַשאָו, נאָר אַ קעניגלעכער 
טיטוּל פאַרפֿליכטעט: ער האָט געשפירט אַ נוישװענדיקײט זיך 
דורכצושמועסן מיט אַלעקסאַנדערס געזאַנדטן װעגן די מלוכה" 
עניגים, װי אַ קעניג אוּן פאַרבּונדעטער, ער איז אַראָפּגעגאַנגען פון 
פערד, אָנגענוּמען בּאַלאַשעװן אונטער דער האַנט און, אַװעקגײעג= 
דיק צטלעכע טריט מיט אים פוּן דער רעספּעקטפול צוּװאַרטגדלי 
קער סװיטע, האָט ער אָנגעהױבּן גיין מיט אים אַהּין אוּן צױריק, 
בּאַמיענדיק זיך צוּ רעדן חשיכותדיק, ער האָט דערמאַנט, אַז דער 
קייזער נאַפּאָלעאָן איז בּאַלײדיקט פוּן דער פּאַדערונג אַרױסצופירן 
צאָס מיליטער פון פּרײסן, בּאַזוּנדערס דעמאַלט, װען דידאַיקצ 
פּאַדערונג איז אַלעמען בּאַקאַנט געװאָרן אוּן װען דורך דעם אי 
גאַלײדיקט געװאָרן דער כּבוד פוּן פראַנקרייך, 

בּאַלאַשעװ האָט געואָגט, אַו אין דערדאָזיקער פאָדערוּנג 
איז נישטאָ קיין שׁוּם בּאַלײידיקונג, הײל,., מוּראַט האָט אים אי 
בּערגעשלאָגן, | | 

-- האַלט איר פֿאַר דעם אָנהײבּער נישט דעם קיזער אַלעק. 
סאַנדער 1 --- האָט ער אומגעריכט געזאָגט מיט אַ גוטמוטיקיגאַרישן 
שמײפֿל, . 

בּאַלאַשעו האָט געזאָגט, פאַרװאָס ער האַלט װירקלען, אז 
דער אָנהײבּער פוּן דער מלחמה אין גאַפּאַלעאַן, 

-- אַך, ליבּער געגעראַל, -- האָט אים װידער איבּערגע= 
שלאָגן מוּראַט, -- איך װיל מיטן גאַנען האַרץ, אַז די קיסריים 
זאָלן דורכקומען צװישן זיך אוּן אַז די מלחמה, װאָס איז אָנגע: 
הױבּן געװאָרן נישט לוט מין װוּנטש, זאָל װאָס שנעלער זיך 
פּאַרענדיקן, -- האָט ער געואָגט מיט א טאָן, װי עס רעדן דינער. 
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װאָס וילן בּלייבּן גוּטע פריינט, נישט געקוּקט אױף דעם סכסוֹך 
צװישן זייערע הערן. | 

אוּן ער איז אַריבּערגעגאַנגען צוּ פראַגן װעגן גרויספירשט, 
וועגן זיין געזוּנט אוּן װעגן דער פריילעכער אוֹן אַמיאַנט פאֲרי 
בּרענגטער צייט מיט אים אין נעאַפּאָל. דערנאָך פּלוּצלינג, װי 
דערמאַנענדיק זיך אָן זיין קעניגלעכער װיודע, האָט מוּראַט פייי 
ערלעך זיך אויסגעגלייכט,. שטיין געבליבּן אין דער זעלבּער 
פּאָזע, אין ועלכער ער איז געשטאַנען אויף דער קרױינונג און, 
אַ מאַך געבּנדיק מיט דער רעכטער האַנט, געזאָגט : ייו 

-- איך פּאַרהאַלט אייך נישט מער, געגעראַל; איך װינטש 
דערפאַלג אייער שליחות, --- אוּן פּלאַטערנדיק מיט דעם רױטן 
געשטיקטן מאַנטל אוּן מיט די פעדערן אוּן בּלישטשענדיק מיט די 
טייערע שטיינער, איז ער אַװעקגעגאַנגען צוּ דער סװיטע, װאָס 
האָט רעספּעקטפוּל צוּגעװאַרט אויף אים, - 

בּאַלאַשעװ איז געפאָרן װײטער, לױט מוּראַטס ריד רע* 
כענענדיק גאַנץ שנעל פאָרגעשטעלט צוּ װערן גאַפּאָלעאַנען אַלײן. 
נאָר אָנשטאָט דער שנעלער בּאַגעגעניש מיט נאַפּאַלעאָנען, האָבּן 
די פּאַסטנס פוּן דאַװוּס אינפאַנטעריע-קאַרפּוּס אים װידער פּיגקט 
אַזױ פאַרהאַלטן פּאַם צווייטן דאָרף, װי אין דער פראָנט:ליניע, 
אוּן דער אַרױסגערוּפענער אַדיוּטאַגט פוּנם קאָרפּוס:קאַמאַנדיר האָט 
אים בּאַגלײט אין דאָרף אַריין צוּם מאַרשאַל דאַװוֹ, 


יש 


דאַװוּ איז געווען דער אַראַקטשעעװ פוּנם קייזער נאַפּאָלע- 
אַן -- אַן אַראַקטשעעװ נישט קיין פּחדן, נאָר אויך אַזאַ פּינקט? 
לעכער, אכזריותדיקער, װאָס קען נישט אויסדריקן זיין איבּערגעב:. 
הייט אַנדערש, װי דוּרך אכוריות. | 
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אלנם מעכאַניום פוּן אַ מלוכה:אָרגאַניזם זעגצן גייטיק דידאַ: 
זיקט מענטשן, װי עס זענען נײטיק װעלף אינם אַרגאַנים פון 
דער נאַטוּר, אוּן זיי זענען שטענדיק דאָ, בּאַװײזן זיך שטענדיק 
און האַלטן זיך, װי נישט האַרמאַניש עס זאָל נישט אויסזען זייער 
אַנוועזנהייט אוּן נאַנטקײט צום ראש פוּן דער מלוכה, בּלויז דוּרך 
לערדאָזיקער גויטיקייט קען מען דערקלערן, װי אַווי עס האָט גע= 
קעגט דער אכזריותדיקער, אומגעפּילדעטער, נישט הויפישער אַראַק= 
טשעעוו, וועלכער פלעגט פערזענלעך רייסן די געגעראלן בּאַ די 
װאָגסעס אוּן האָט נישט געקענט אַריבּערטראָגן קיין געפאַר איבּער 
זיינע שוואכע גערוון, זיך האַלטן בּאַ אַזאַ מאַכט לעכּן דעם ה- 
| טערלעך:איידעלן און צערטלעכן כאַראַקטער פון אַלעקסאַנדערן, 
| = באַלאַשעװ האָט געטראָפן דעם מאַרשאַל דאַװו אין אַ קאַ. 
מער פוּן אַ פּויעריש הייזל, אַ זיצנדיקן אויף אַ פעסל און בּאַשעם: 
טיקטן מיט שריפטלעכער אַרבּעט (ער האָט קאַנטראַלירט חשבוגות), 
אַן אַדיוּטאַנט איו געשטאַנען לעבּן אים,. עס אין מעגלעך געװען 
צו געפינען אַ בּעסערע קװאַרטיר, נאָר דער מאַרשאַל דאַװו אין גע5 
װען אייגער פון יענע מענטשן, ועלכע שטעלן זיך בּכּיוון אין די 
קלעגלעכסטע *עבגס:בּאַדינגונגען,, כּדי צו האָבן אַ רעכט צוּ זיין 
אַנגעבּרוגוט, זיי זעגען צוליב דעם טאַקע אויך שטענדיק פאַריאָגט 
אוּן שטאַרק בּאַשעפטיקט, ,װי קען מען דאַ אין זיגען האַבּן די גליק. 
לעכע זייט פון מענטשלעכן לעבּן, װען איך זיץ, װי איר זעט, 
אויף אַ פעס? אין אַ שמוציקער קאַמער און אַרהעט,, האָט גע: 
זאָגט דער אויסדרוק פון זיין פּנים, דאָס הויפּט-פארגעניגן און בא- 
דערפעניש פון דידאַזיקע מענטשן בּאַשטײט אין דעם, אַז, טרעפן: 
דיק הייטערקייט אין לעבּן, זאָלן זיי דערדאָויקער הייטערקייט אַ 
װאָרף סון אין די אױגן אַרײן זייער אָנגעברונוטע, שקשנותדיקע 
טעטיקײט, דאָסדאָזיקע פאַרגעניגן האָט זיך פאַרשאַפט דאָהו, װען 
מען האָט אַרײנגעפירט צו אים בּאַלאַשעװן, ערהאָט יך נאָך מער 
פּאַרטיפט אין זיין אַרבּעט, װען דער רוסישער געגעראַל אין 
(אַרינגעקומען, אוּן, אַ בּליק געבנדיק דורך די בּרילן אויף דעם, 
אונטער דעם איינדרוק פוּן דעם הערלעכן פרימאַרגן און פוֹן דעם 
געשפּרעך מיט מוראַטן, הײטערן פּנים פון באַלאַשעװן, איז ער 
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נישט אויפגעשטאַגען, אפילו זיך נישט קיין ריר גצטוּן, נאָר נאָך 
מער זיך אָנגעבּרוגזט אוּן בּייז אַ שמייכל געטון. 

בּאַמערקנדיק אויף בּאַלאַשעװס פּנים דעם נישט אָנגעגעמען 
אײנדרוק, װאָס עס האָט געמאַכט אויף אים דערדאָזיקער אויפנאַם, 
האָט דאַװוּ אויפגעהויבּן דעם קאָפּ און קאַלט געפרצגט, װאָס ער 
דאַרף, | 

אַגנעמענדיק, אַז אַזאַ אויפנאַם האָט אים געקענט געמאַכט 
זערן בּלויז דערפאַר, װאָס דאַװױ ויייסט נישט, אַן ער אי דער 
געגעראַל:אַדינטאַנט שונם קייזער אַלעקסאַנדער אוּן אפילו זי 
פאָרשטייער פאַר גאַפּאַלעאַנען, האָט בּאַלאַשעד געאיילט אָנצוּרופן 
זיין טיטו? אוּן כּאַשטימונג, קעגן זיין דערװאַרטונג, איז דאַװו?. 
אויסהערנדיק בּאַלאַשעװן, געװאָרן נאָך שטרענגער און גרעפער. 

--- ווויושע איז איער פּאַקעט? -- האָט ער געואָגט. -- 
גִיט אים מיר, איף װעל אים שיקן דעם קייזער. | 

באלאשעוו האָט געזאָגט, אַז ער האָט אַ בּאַפעל פּערזענלעך 
איבּערצוגעבּן דעם פּאַקעט דעם קיזער אַלײן. + 

-- די בּאַפעלן פּן איער קייזער װערן אויסגעפירט איך 
איער ארמיי, אוֹן דאָ, -- האָט געזאָגט דאַװוּ, -- דאַרפט איר' 
טון, װאָס מען זאָגט אייך. : 

און אַזוי װי צוליבּ דעם, כּדי נאָך מער צוּ געבּן צוּ פילן 
דפם רוסישן גענעראָל זיין אַפּהענגיקײט פוּן דער גראָבּער מאַכטא. 
האָט דאַװוּ געשיקט דעם אַדיוּטאַנט נאָכן דעזשורגעם, 

באַלאַשעז האָט אַרױסגענומען דעם פּאַקעט, װאָס האָט אַנט? 
האַלטן דעם ק"וערס בּרינו, אוּן אים אַרוױפגעלײגט אויפן טישי 
{דער טיש, װאָס איז בּאַשטאַנען פוּן אַ טיר, אויף װעלכער עס האָבן 
גאָך געסטאַרטשעט די אָפּגעריסענע זאַװיאַסעס, װעלכע אין אַרױפ* 
געלייגט געװען אויף צוויי פּיסלעך). דאַװוּ האָט גענומען דעם 85* 
קעט אוּן איבּערגעלייענט דעם אויפשריפט. 

-- איר האָט פוּלשטענדיק רעכט אױסצודריקן אוּן גישט 
אויסצודריקן מיר אַכטוּנג, -- האָט געזאָגט בּאלאַשעה. -- נאָר 
דערפויבט מיר אייך צוּ בּאַמערקן, אַז איך האָב דעם כּבוד צױּ 
טראָגן דעם טיטול פון געגעראַל:אַדײטאַנט פוּן זיין מאַיעסטעט. 
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דאַװוּ האָט שווייגנדיק אַ קוּק געטוּן אויף אים, אוּן די טייל 
ווייזע אויפרעגונג אוּן פאַרלוירנקייט, װאָס האָבּן זיך אויסגעדרוקט 
אויף בּאַלאַשעװס פּנים, האָבּן אים, קענטיק, פאַרשאַפט פאַרגע= 
ניגן, 

-- פאַר אייך װעט געטוּן װערן, װאָס אייך קוּמט, -- האָט' 
ער געזאָגט אוּן, אַרײנלײגנדיק דעם קאַנװערט אין קעשענע, אַרױס* 
געגאַנגען פון שפּײכלער. 

אין אַ מינוּט אַרום איז אַריינגעקומען דער אַדיטאַנט פונם' 
מאַרשאַל הער דעיקאַסטרע אוּן אַריינגעפירט בּאַלאַשעװן אין דעם. 
פאַר אים צוגעגרייטן צימער, 

בּאַלאַשעװ האָט געגעסן מיטאָג דעם טאָג אין שפּײיכלער מיטן 
מאַרשאַל אויפן זעלבּן בּרעט אויף די פיסלעך, 

צומאָרגנס איז דאַװוּ אַרױסגעפאָרן בּאַגינען אוּן, איינלאַך1= 
דיק צוּ זיך בּאַלאַשעװן, האָט ער אים מיט אַ סוגעסטירנדיקן טאָן 
געזאָגט, אַז ער בּעט אים צו בלייבּן דאָ, צוּ בּאַװעגן זיך צוּזאַמען 
מיטן בּאַגאַזש, אוב זיי װעלן האָבּן אַ בּאַפּעל אויף דעם, אוּן נישט: 
רעדן מיט קיינעם, אַ חוץ מיטן הער דעיקאַסטרע, 

נאָך אַ פירטאַגיקער אָפּגעזונדערטקײט, לאַנגװײיליקייט, בַּאַײ 
װוּסטזיין פוּן אונטערטעניקייט אוּן נישטיקייט, װאָס האָט זיך בֹּאַײ 
זוּנדערס שאַרף געלאָזט שפּירן נאָך יענער סביבה פון מעכטיקיט, 
אין וועלכער ער האָט אַזױ נישט לאַנג זיך געפונען, נאָך עטלעכצ 
איבּערמאַשירונגען צוּזאַמען מיט די בּאַגאַזשן פונם מאַרשאַל, מיט 
די פראַנצויזישע חיילות, װאָס האָבן פאַרנומען די גאַנצע געגגט, 
איז בּאַלאַשעו געבּרענגט געװאָרן קיין ווילנע, װאָס איז איצט פאַרי 
נומען געווען דורך די פראַנצויזן, אין זעלבּן היף אַרײן, פון 

וועלכן ער איז אַרױסגעפאָרן מיט פיר טעג צוריק, 

| צוּמאָרגנס איז דעם קייזערס קאַמערהער מסיע דע-טיורען 
געקומען צוּ בּאַלאַשעװן אוּן אים איבּערגעבּן דעם װונטש פוגם קיי. 
זער נאַפּאָלעאָן צוּ בּאַערן אים מיט אַן אוידיענץ, 

מיט פיר טעג צוריק זענען בּאִם זעלבּן הויז, צו וועלכן מען 
האָט צוגעפירט בּאַלאַשעװן, געשטאַנען פּאָסטנס פוּנם פּרעאָבּראַזשעג= 
סקי פּולק; איצט אַבּער זענען געשטאַנען צוויי פראַנצויזישע גרע- 
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ראט 


:י 


-נאַדיערן אין צעעפנטע אויף דער בּרוסט בּלויע מונדירן אוּן אין 
האָריקע הוּטן, אַ װאַך פוּן הוזאַרן אוּן אולאַנער אוּן אַ גלענצנדע 
סוויטע פוּן אַדיוטאַנטן, פּאַזשן אוּן גענעראַלן, װאָס האָבּן אָפּגעװאַרט 
דאָס אַרױסקוּמען פוּן נאַפּאָלעאָנען אַרוּם דעם לעבּן גאַניק שטייענ: 
דיקן רייט:פערד מיט זיין מאַמעליוק רוּסטאַן, נאַפּאָלעאָן האָט אױפֿ: 
גענומען בּאַלאַשעװן אין דעם זעלבּן הויז אין ווילגע, פוּן וועלכן 
יעס האָט איט אַװעקגעשיקט אַלעקסאַנדער. 


!שש 


נישט. געקוּקט אויף בּאַלאַשעװס געװוינהייט צוּ דער הפי 
שער פייערלעכקייט, האָט דער לוקסוּס אוּן פּראַכט פוּן נאַפּאָלעאָנס 
הויף אים איבּערראַשט, | | 

דער גראַף טיורען האָט אים אַרײנגעפירט אין אַ גרויס אויפ. 
נאַמצימער, װוּ עס האָבּן געװאַרט אַ סך גענעראַלן, קאַמערהערן 
אוּן פּוילישע מאַגנאַטן, װאָס אַ סך פוּן זי האָט בּאַלאַשעװ געזעען 
צאַם הויף פוּנם רוּסישן קייזער, דיוּראָק האָט געזאָגט, אַז דער קייי 
זער נאַפּאַלעאָן װעט אויפנעמען דעם רוּסישן גענעראַל פאַר זיין 
שפּאַציר, יי | 
נאָך עטלעכע מינוּט װאַרטן איז דער דעזשורני-קאַמערהער 
אַװעקגעגאַנגען אין גרויסן אױפּנאַמצימער אוּן, העפלעך פאַרנייגני 
דיק זיך פאַר בּאַלאַשעװן, האָט ער אים אײינגעלאַדן אים נאָכצו? 
-גיין, 46 | 
בּאַלאַשעװ איז. אַרײנגעקומען אין א קליין ‏ אױפנאַמצימער 
אַרײן, פוּן וועלכן איין טיר האָט געפירט אין אַ קאַבּינעט אַרײן,. 
אין דעם זעלבּן קאַבּינעט אַרײן, פוּן װעלכן עס האָט אים אַװעקי 
געשיקט דער רוּסישער קייזער, בּאַלאַשעװ איז אָפּגעשטאַנען אַ מינוּט 
צוויי. װאַרטנדיק, הינטער דער טיר האָבּן זיך דערהערט איליקע 
-טריט, פּלוצלינג האָבּן זיך אַן עפן געטון בּיידע טיר:העלפטן, אַלץ 
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איז פאַרשוויגן געװאָרן אוּן פון קאַבּינעט האָבּן זיך דערהערט אַיי 
דערע, פעסטע, אַנטשלאַסענע טריט : דאָס איז געװען נאַפּאָלעאָן. 
ער האָט נאָר װאָס געהאַט פאַרענדיקט זיין טוּאַלעט צוּם רייט-שמּאַ: 
ציר, ער איז געוען אָנגעטון אין אַ בּלויען מוּנדיר, צעעפנט איבער 
זיעם ווייסן קאַמװױיל,, װאָס האָט זיך אַראָפּגעלאַזט אויפן קײילעכיקן 
בּויך, אין ווייטע זאַמש:הױזן, װאָס האָבן אַרוּמגעפּאַסט זייגע פעטע 
קורצע פיס, אוּן אין בּאַטטאָרטן, זיינע קוּרצע האָר זעגען, משמעות, 
גאָר װאָס געווען צוגעקעמט, נאָר איין לאָק האָט זיך אַראַפּגעלאָוט 
אינדערמיט פוּנם ברייטן שטערן,. דער ווייסער, פּוּכיקער האַלן וי 
גאר איז שאַרף אַרױסגעטרעטן פוּנם שװאַרצן מוּנדיר-קאָלנער ; פוּן. 
אים האָט געשמעקט מיט אַדעקאַלאַן, אויף דעם יוּגנטלעכן, פולן 
פּנים זיינעם מיט דעם אַרױסגערוקטן גוידער אין געװען אַן אויט: 
דרוק פוּן מילדער אוּן מאַיעסטעטישער קיזערלעכער בּאַגרי 
סוגג, 





ער איז אַרײנגעקומען שנעל, אוּנטערציטערנדיק בּאַ יעדן 
טריט אוּן פאַררײיסנדיק אַ בּיסל דעם קאָפּ אַהינטער. זיין גאַנצע 
דיקלעכע, קורצע פּיגוּר, מיט די בּרייטע, דיקע אַקסלען און נישט 
װילנדיק פאַרויס אַרוסגעשטעלטן בּויך אוּן בּרוּסט, האָט געהאַט 
יעגעם רעפּרעזענטאַטיװן, אימפּאַזאַנטן אויסזען, װאָס עס האָבּן אין 
װױילטאָג לעבנדיקע פערציקיעריקע מענטשן. אַ חוּץ דעם, אין קענ: 
טיק געוען, אַו ער געפינט זיך דעם טאָג אין בּעסטן געמיטס. 
אזשטאַנד, 


ער האָט אַ שאָקל געטוּן מיט קאָפּ, ענטפערנדיק אויפן גי 
דעריקן אוּן רעטפּעקטפולן נייג פוּן בּאַלאַשעװן, אוּן, צוּגייענדיק צוּ 
אים, גלייך אָנגעהױבּן רעדן, װי אַ מענטש, בּאַ וועלכן יעדע מל: 
גוּט פוּן זיין צייט איז טייער אוּן וועלכער איז נישט גענייגט צוּצַל. 
גרייטן זיינע רעדעס, נאָר איז איבּערצייגט, אַז ער װעט רעדן גוּט 
אוּן דאָס, װאָס מען דאַרף רעדן, 

-- גוּט מאַרגן, גענעראַל! -- האָט ער געזאָגט. -- איך האָבּ 
דערהאַלטן דעם בריוו פון קייזער אַלעקסאַנדער, װעלכן איר האָט 
צוגעשטעלט, אוּן עס פרייט מיך זייער אייך צוּ זען. -- ער האַט אַ 
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בּליק געטון מיט זיינע גרױסע אױגן בּאַלאַשעװן אין פּנים 
אַרײן אוּן בּאַלד אָנגעהױבּן צוּ קיקן אין דער זייט פון אים. 

עס איז געווען בּאַשײנפּערלעך, אז אים אינטערעסירט לגמרי 
נישט בּאַלאַשעװס פּערזאָן, עס איז קענטיק געװען, אַן בּלוין דאָס, 
װאָס עס קוּמט פאָר אין זיין נשמה, האָט אַן אינטערעס פאַר 
אים, אַלץ, װאָס עס איז אויסער אים, האָט נישט קיין בּאַדײטוּנג, 
ווייל אַלץ אין דער װעלט, װי אים האָט זיך געדאַכט, איז אָפּי 
הענגיק בּלויז פוּן זיין ווילן, 

-- איך װיל נישט אוּן האָבּ נישט געװאָלט קיין מלחמה, -- 
האָט ער געזאָגט, -- נאַך מיך האָט מען דערפירט צוּ איר. איך 
בּין אױך אַ צינד (ער האָט אַקצענטירט דאָסדאָזיקע װאָרט) 
גרייט אָנצוּגעמען אַלע דערקלערונגען, װעלכע איר קענט מיר 
געבּן, | 

אוּן ער האָט קורץ אוּן שאַרף אָנגעהױיבּן אויסרעכענען די 
סיבּות פוּן זיין אומצופרידנהייט בּנוגע דער ווסישער רעגירונג, 
אורטיילנדיק לויט דעם געמעסיקט:רויקן אוּן פריינטלעכן טאָן, מיט 
וועלכן דער פראַנצויזישער קייזער האָט גערעדט, איז בּאַלאַשע 
פעסט איבּערצייגט געװען, אַז ער װיל שלום און האָט בּדעה אָנ- 
צוהייבּן אונטערהאַנדלונגען, | 

--- אייער מאַיעסטעט, מיין מאַיעסטעט דער קייזער, {. = 
האָט אָנגעהױבּן בּאַלאַשעװ די לאַנג צוגעגרייטע רעדע, וען נאַמּאָל 
לעאַן האָט, נאָכן פאַרענדיקן זיין ‏ רעדע, פרעגנדיק אַ קוק געטון 
יאויפן רוּסישן געזאנדטן ; נאָר דער בּליק פוּנם קייזערס אַנגעשטעל: 
טע אויגן אויף אים האָט אים אַרײנגעבּרענגט אין פאַרלעגנהייט, 
,איר זענט אין פאַרלעגנהייט -- קוּמט צוֹ זיך", האָט כּלומרשט גע: 
זאָגט נאַפּאָלעאָן, מיט אַ קוים בּאַמערקבּאַרן שמייכל, בּאַטראַכטגדיק 
דעם מונדיר אוּן די שװוערד פוּן בּאַלאַשעװן. 

בּאַלאַשעװ איז צוּ זיך געקוּמען אוּן האָט אָנגעהױבּן רעדן, 
צר האָט געזאָגט, אַז דער קייזער אַלעקסאַנדער האַלט גישט אַלס 
גענוגנדע סיבּה פאַר אַ מלחמה דאָס, װאָס קוראַקין האָט אַרױסגע- 
פּאָדערט די פּעסער, אַז קוּראַקין האָט געהאַנדלט אויף זיין אייגע: 
גער פאַראַנטװאַרטלעכקײט אוּן אָן דער הסכּמה אויף דעם פוּן קיי= 
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זער, אַז דער קייזער אַלעקסאַנדער װיל נישט קיין מלחמה און אַז 
מיט ענגלאַנד איז נישטאָ קיין שוּם בּאַציונגען, 

-- עס איז ג אָ ך נישטאָ, -- האָט אַרײנגעשטעלט גאַפּאַלעאָן 
אוּן, װי מורא האָבּנדיק זיך אָפּצוגעבּן זיין געפיל, האָט ער זיף 
אַנגעכמוּרעט אוּן לייכט אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ, געבּנדיק מיט 
דעם צוּ פילן בּאַלאַשעװן, אַז ער קען פאַרזעצן, 

אַרױסזאָגנדיק אַלץ, װאָס עס איז באַפוילן געווען, האָט בּאַי 
לאַשעוו געזאָגט, אַן דער קייזער אַלעקסאַנדער װיל שלום, נאָר אַן 
ער װעט גישט צוטרעטן צוּ קיין אוּנטערהאַנדלונגען אַנדערש, װי 
מיטן בּאַדינג, אַז, . . דאָ האָט בּאַלאַשעװ זיך פאַרהאַקט: ער האָט 
זיך זערמאַנט יענע װערטער, װעלכע דער קײוער אַלעקסאַנדער 
האָט נישט אָנגעשריבּן אין בּריוו, נאָר װעלכע ער האָט אוּמבּאַי 
דינגט בּאַפּױלן אַרײנצושטעלן אינם רעסקריפּט צוּ סאַלטיקאָון און 
וועלכע ער האָט בּאַפױלן בּאַלאַשעװן איבּערצוגעבן גאַפּאַלעאָגען, 
בּאַלאַשעװ האָט געדענקט דידאָזיקע װערטער : ,בִּין קיין אין 
בּאַװאָפנטער שונא װעט נישט בּלײבּן אױיף דער רוסישער ערד", 
נאָר עפּעס אַ פאַרװיקלט געפיל האָט אים אָפּגעהאַלטן. ער האָט 
נישט געקענט זאָגן דידאָזיקע ווערטער, הגם ער האָט דאָס געװאָלט 
טוּן, ער האָט זיך פאַרהאַקט און געזאָגט : ,מיטן בּאַדינג, אַן די 
פראַנצויזישע חיילות זאָלן אָפּטרעטן איבּערן ניעמאַן", 

נאַפּאַלעאָן האָט באַמערקט בּאַלאַשעוװוס פאַרלעגנהייט בֹּאִם 
אַרױסזאָגן די לעצטע װערטער: זיין פּנים האָט אַ ציטער געטון, 
די ליגקע ליטקע פוּן פוּס האָט אָנגעהױבּן ריטמיש צוּ ציטערן, נישט 
אַװעקגײענדיק פוּן אָרט, האָט ער מיט אַ שטימע, אַ מער העכערע 
אוּן אייליקע װי פריער, אָנגעהױיבּן רעדן, בּשעת דער פאַלגנדער 
רעדע, האָט בּאַלאַשעו, נישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן, נישט וילג. 
דיק בּאַאָבּאַכטעט דאָט ציטערן פון דער ליטקע פון נאַפּאָלעאָגס לינקן 
פוס, װאָס האָט זיך אַלץ מער געשטאַרקט, װאָס מער ער האָט גע; 
העכערט די שטימע, 

-- איך יל שלום גישט װײיניקער פאַרן קייזער אַלעקסאַנ: 
דער, -- האָט ער אָנגעהױבּן, -- צי איך טו נישט אכטצען חדשים 
אַלץ, כּדי צוּ דערגרייכן אים  ?‏ איך װאַרט אַכטצען חדשים אויף 
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אַ דערקלערונג. נאָר כּדי אָנצוּהײבּן אוּנטערהאַנדלונגען, װאָס:זשע 
פאָדערט מען פון מיר? --- האָט ער געזאָגט, אָנכמוּרענדיק זיך 
אוּן מאַכגדיק אַן ענערגיש:פרעגנדיקן זשעסט מיט זיין קלייגער, 
ווייסער אוּן פּוכיקער האַנט, : 

-- די חיילות זאַלן אָפּטרעטן איבּערן ניעמאַן, קיזער, -- 
האַט. געזאָגט בּאַלאַשעו, : 
| -- איבּערן ניעמאַן ‏ -- האָט איבּערגעחזרט נאַפּאָלעאַן. -- 
איז ווילט איר איצט, אַז זיי זאָלן אָפּטרעטן איבּערן ניעמאן -- בּלויז 
איבּערן ניעמאַן ? ---. האָט איבּערגעהזרט נאַפּאָלעאָן, גלייך אַ קוק 
געבנדיק אויף בּאַלאַשעװן. 

בּאלאַשעװו האָט דויך:ארצדיק אָנגעבּױגן דעם קאָכֿי 

אָנשטאָט דער פּאָדערוֹנג מיט פיר חדשים צוריק אָפּצוּטרעטן 
פון פּאָמערן, האָט מען איצט געפאָדערט בּלויז אָפּצוטרעטן איבּערן 
ניעמאַן, גאַפּאַלעאָן האָט זיך שנעל אויסגעדרייט אוּן אָנגעהױבּן גיין 
איבּערן צימער. | 

|=-- איר. זאָגט, אַז פון מיר פאָדערט מען אָפּצוּטרעטן איבּערן 

ניעמאַן, כּדי אָנצוּהײבּן אונטערהאַנדלונגען ; נאָר פוּן מיר האָט מען 
פּונקט אַזוי מיט צוויי חדשים צוּריק געפאָדערט אָפּצוּטדעטן איבּערן 
אַדער אוּן דער װײסל, אוּן נישט געקוקט דערויף, זענט איר 
מספּים צוּ פירן אונטערהאַנדלוּנגען. 

ער איז שװייגנדיק אַריבּערגעגאַנגען פוּן איין װינקל צימער 
צוּם אַנדערן אוּן ווידער זיך אָפּגעשטעלט אַקײגן בּאַלאַשעװן : בּאַי 
לאַשעװו האָט "בּאַמערקט, אַז זיין ליגקער פוּס האָט נאָך שגעלער 
געציטערט, װי פריער, אוּן דאָס פּנים איז אַזױ װי פאַרשטייגערט 
געװאָרן אין זיין שטרענגן אויסדרוק, דאָסדאָזיקע ציטערן פוּן דער 
לינקער ליטקע איז נאַפּאָלעאַנען בּאַקאַנט געװען בּאַ זיך, , דאָס ציי 
טערן פוּן דער לינקער ליטקע בּאַ. מיר -- איז אַ גראַנדיעזער 
סימן", האָט ער שפּעטער געזאָגט. | 

--- אַזעלכע פאַרשלאָגן, װי דער, אָפּצורײניקן דעם אַדער און 
די װײיסל, קאַן מען מאַכן דעם פּריגץ פוּן בּאַדען, אָבּער נישט מיר, -- 
האָט אינגאַנצן אוּמגעריכט פאַר זיך אַ געשריי געטוּן נאַפּאָלעאָן. -- 
ווען איר זאַלט מיר געבּן פשטערצורג אוּן מאַסקװע, װאָלט איך נישט 
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אָנגענומען דידאָזיקע בּאַדינגוּנגען ! איר זאָגט, איך האָבּ אָנגעהױבּן 
דידאָזיקע מלחמה ! אוּן װער אין פריער געקומען צו דער אַרמײ 4 -= 
דער קייזער אַלעקסאַנדער, און נישט איך, אוּן אי לייגט מיר פאַר 
אוּנטערהאַנדלונגען דעמאָלט, װען איך האָבּ אויסגעגעבן מילאַנען, 
דעמאַלט, װען איר זענט אין אַ בּונד מיט ענגלאַנד אוּן װען אייעף 
לאַגע איז שלעכט, איר לייגט מיר פאַר אוּנטערהאַנדלונגען! אוך 
װאָס איז דער ציל פון אייער צונד מיט ענגלאַנד ? װאָס האָט זי 
אייך געגעבּן ? -- האָט ער אייליק גערעדט, משמעות, שוין אָנ 
ווענדנדיק זיין רעדע גישט, כּדי אַרױסצוזאָגן די געוויגסן פון שליסן 
שלום אוּן אַרומרעדן די מעגלעכקייט פון דעם, נאַר בּלוין, כּדי צַן 
דערווייזן אי זיין גערעכטיקייט, אי זיין מאַכט, אוּן כּדי צו דערווייון 
די אומגערעכטיקייט אוּן טעותים פון אַלעקטאַנדערן, 
| די אייגלייטונג צוּ זיין רעדע איז געמאַכט געװאָרן, משמעות, 
מיטן ציל אַרױסצוװײזן די גיגסטיקייט פוּן זיין לאַגע אוּן צו דער" 
ווייזן, אַז, נישט געקיקט דערויף נעמט ער אַן דעם פאַרשלאָג אַג- 
צוהייבּן אונטערהאַנדלונגען. נאַָר ער האָט שוין אַנגעהויבּן צו רעדן, 
אוּן װאָס מער ער האָט גערעדט, אַלץ װייניקער איז ער אימשטאַגף 
געוושן צו בּאַהערשן זיינע רייד, 
דער גאַנצער ציל פוּן זיין רעדן איז איצט, משמשות, געוען 
בּלוין, כּדי צו דערהייבּן זיך אוּן בּאַלײידיקן אַלעקסאַנדערן, ד, /ג 
דווקא צוּ טוּן דאָס, װאָס ער האָט צוּם װײניקסטן פון אַלעם גצ= 
װאַלט אין אָנהייבּ פון דער זעונג, 
-- מען שמועסט, איר האָט געשלאָסן שלום מיט די טערקן? 
בּאַלאַשעו האָט אַלסט באשטעטיקונג אַנגעבּויגן דעם קאָפּ, 
-- דער שלום איז געשלאָסן געװאָרן, , . -- האָט ער אֲנגֿ= 
הויבּן, 
נאַר גאַפּאַלעאָן האָט אים נישט געלאַזט רעדן, אים אי 
קענטיק, גייטיק געווען איינעם אַלײן צו רעדן, אוּן ער האָט פאַר" 
געזעצט זיין רעדן מיט יענער פּראַזאַלאַניע און אומגעצוימטער הל= 
ציקייט, צו וועלכער עס זענען גענייגט געבּאַלעװעטע מענטשן 
-- יאָ, איך ווייס, איר האָט געשלאָסן שלום מיט די טערקן, 
נישט בּאַקומענדיק מאַלדאַװע אוּן װאַלאַכיע, און איך װאַלט גע 
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געבּן אייער קייזער דידאָזיקע פּראָװינצן פּונקט אַזױ, װי איך האָבּ 
אים גע עבּן פינלאַנד, יאָ, -- האָט ער פאַרגעועצט, -- איך האָבּ 
צוגעזאָגט אוּן װאָלט געגעבּן דעם קייוער אַלעקסאַנדער מאָלדאַװע 
און װאַלאַכיע, אוּן איצט װעט ער נישט האָבּן דידאָזיקע הערלעכע 
-פּראָװינצן, ער האָט אָבער געקענט פאַראייניקן זיי צוּ זיין מלוכה, 
און װאָלט אין משך פוּן זיין הערשאַפט אױסגעבצרייטערט רוּסלאַנד 
פוּן בּאָטנישן אויסגוס בּיזן אויסגאַנג פוּן דונאַי, יעקאַטערינע די גרויסע 
װאָלט נישט געקענט טוּן מער, -- האָט גערעדט נאַפּאַלעאָן, אַלץ 
מער אוּן מער היצנדיק זיך, גייענדיק איבּערן צימער אוּן איבּער: 
חזרנדיק בּאַלאַשעװן כּמעט דיזעלבּע װערטער, װאָס ער האָט גע= 
זאָגט אַלעקסאַנדערן אַליין אין טילזיט. -- דאָס אַלץ װאָלט ער גע 
האַט צו פאַרדאַנקען מיין פריינטשאַפט. אָ, סאַראַ הערלעך הערשן 
דאָס װאַלט געווען ! -- האָט ער איבּערגעחזרט עטלעכע מאָל, זיך 
:אָפּגעשטעלט,, אַרױסגענוּמען דאָס גאָלדענע טאַבּאַקישקעטעלע פון 
קעשענע אוּן גיריק אַ צי געטון דערפון מיט דער נאָו 

--- וי הערלעך װאָלט געווען געקענט זיין די הערשאַפט פוּן 
:אַלעקסאַנדערן ! 

ער האָט מיט בּאַדױערוּנג אַ בּליק געטוּן אויף בּאַלאַשעװן, 
אוּן װי נאָר בּאַלאַשעו האָט געװאָלט בּאַמערקן עפּעס, האָט ער אים 
װידער אייליק איבּערגעשלאָגן, 

-- װאָס האָט ער געקענט זיך װינטשן אַזעלכעס אוּן זוּכן, 
װאָס ער װאָלט נישט געפוּנען אין מיין פריינטשאַפּט?... -- האָט 
ער געזאָגט, מיט פאַרװוּנדערונג אַ קװעטש טוּענדיק מיט די פַּלֵיײ: 
צעס. -- ניין, ער האָט געהאַלטן פאַר בּעסער זיך אַרוּמצוּרינגלען 
-מיט מיינע שונאים, אוּן מיט װעמען וזשע! - האָט פאָרגעזעצט 
נאַפּאַלעאָן,. -- ער האָט איינגעלאַדן צוּ זיך די שטייגס, אַרמפעלדס, 
:בּעניגסענס, װינצענגעראָדעס. שטיין איז -- אַ פאַרטריבּענער פאַר? 
רעטער פוּן זיין פאָטערלאַנד ; אַרמפעלד אין -- אַ נואף אוּן איגי 
טריגאַנט ; װינצענגעראַדע -- אַן אַנטלאָפּענער אוּנטערטאַן פוּן 
פראַנקרייך ; בּעניגסען -- אַ בּיסל אַ מער מיליטערישער, װי די 
איגעריקע, נאָר פונדעסטװועגן אַן אוּמפעיקער, װעלכער האָט גאָר- 
נישט געקענט טוּן אין 1807 יאָר אוּן װאַלט געדאַרפט אויפװעקן 
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שרעקלעכע זכרונות בּאַם קייזער אַלעקסאַנדער. .. עלעהיי, ווען זי 
װאָלטן פעיק געװען, װאָלט מען זי געקעגט בּאַנוֹצן, -- האָט פאָרי 
געזעצט נאַפּאַלעאָן, קוים בּאַװײזנדיק מיט װערטער נאָכצוּאײלן די 
אומאויפהערלעך אויפשװוּמענדיקע ראיות, װעלכע האָבּן בּאַװיזן 
זיין גערעכטיקייט אָדער מאַכט (װאָס עס איז לויט זיין מיינוּנג גע* 
ווען איינס אוּן דאָס זעלבּע), -- נאָר דאָס אויך נישט: זײ טױגן 
נישט נישט צוּ קיין מלחמה, נישט צוּ קיין שלום! בּאַרקלאַל, 
שמועסט מען, איז טיכטיקער פוּן זי אַלע; נאָר איך זאָג דאָס 
נישט, אורטײילנדיק לוט זיינע ערשטע צוּגן, אוּן זיי װאָס טוּען, 
װאָס טוּען דידאָזיקע הויפלייט ? פּפוּל לייגט פאָר, אַרמפעלד דיספּו: 
טירט, בּעניגסען בּאַטראַכט, אוּן בּאַרקלאַי, וועלכער האָט די אוים: 
גאַבּע צוּ זיין טעטיק, װוייסט נישט, אויף װאָס זיך צוּ אַנטשליסןג. 
אוּן די צייט גייט דוּרך, גאָרנישט בּרענגענדיק. איין בּאַנראַטיאָן 
איז -- אַ מיליטער:מאַן, ער אין נאַריש, נאָר האָט דערפאַרונג, 
מאָס אוּן אַנטשלאָסנהײט, , , אוּן װאָסער ראָלע שפּילט אייער יינגער 
קייזער אין דערדאַזיקער אומגעלומפערטער מחנה ? זי קאָמפּראָמ= 
טירן אים און װאַרפן אַרױף אויף אים די פאַראַנטװאָרטלעכקײט 
פֿאַר אַלעם געשעענעם, אַ קייזער דאַרף זיך געפינען בּאַ דער אַרמײ 
בּלויז דעמאַלט, װען ער איז אַ מיליטער:פירער, -- האָט ער גע 
זאָגט, משמעות שיקנדיק דידאָזיקע װערטער גלייך װי אַן אַרױס: 
רוף דעם קיוער אין פּנים אַרין, נאַפּאָלעאַן האָט געװוסט, 
װי שטאַרק דער קיזער אלעקסאַנדער װיל זײן אַ מיליטעף.פי: 
רער, 

--- עס איז שוין אַ װאָך, װי עס האָט זיך אָנגעהױבּן די 
קאַמפּאַניע, אוּן איר האָט נישט געקענט פאַרטײידיקן װילנע. איר 
זענט צעשניטן אויף דער העלפט און פאַרטריבּן פון די פּוילישע 
-פּראַװינצן, אייער אַרמײי איז אומצופרידן, 

-- פאַרקעױט, איער מאַיעסטעט, -- האָט געזאָגט בּאַלאַ: 
שעוו, וועלכער האָט קוים בּאַװיזן זיך צו נעמען אין זינען אַרײן, װאָס 
מען רעדט צוּ אים, און מיט אַנשטרענגוגג נאכפאָלגנדיק דעמדאַ: 
זיקן פייערווערק פוּן װערטער, -- די חיילות גרענעו פון אומגע: 
17 . | 
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-- איך ווייס אָלץ, -- האָט אים איבּערגעשלאָגן נאפּאַלע= 
אָן, -- איך װוייס אַלץ אוּן װײיס די צאָל פוּן אייערע בּאַטאַליאָנען 
אַקוּראַט אַזױ פּינקטלעך, װי מוֹן מיינע. איר האָט נישט קין 200 
טויזנט מאַן מיליטער, און איך האָבּ דדיי מאָל אזוי פיל ; איך גיב 
אייך מיין ערן װאַרט, -- האָט געזאָגט נאַפּאָלעאן, פאַרגעסנדיק, אַז 
דאָסדאַזיקע ערן װאָרט זיינס קען בּשׁוּם אויפן נישט האָבּן קיין בֹּאַ: 
דייטונג, -- איך גיב אייך מיין ערן װאָרט, אַז איך האָבּ אויף דער 
זייט װוייסל 520 טויזנט מאַן, די טערקן זענען נישט קיין הילף פאַר 
אייך : זיי טויגן צוּ גאַרנישט אוּן האַבּן דאָס באַויון, שליסנדיץ 
שלום מיט אייך, די שװעדן -- זייער גורל איז רעגירט צוּ װערן 
פוּן משוגענע קעניגן, זייער קעניג אין געװען אַ משוגענער; זי 
האָבּן אים געטוישט אוּן גענומען אַ צווייטן -- בּערנאַדאָטן, װעל: 
כער איז בּאַלד פון זינען אַראָפּ, ווייל בּלויז אַ משוגענער, זייענ+ 
דיק אַ שוועד, קען שליסן פאַרבּאַנדן מיט רוסלאַנד, 

נאַפּאָלעאָן האָט בּייז אַ שמייכל געטוּן אוּן ווידער צוגעטראָגן 
צוּ דער נאָו דאָס טאַבּאַק-שקעטעלע, | 

אויף יעדער פּראַזע פון גאַפּאָלעאָנען האָט בּאַלאַשעװ געװאָלט 
אוּן געהאַט װאָס צוּ ענטפערן; ער האָט אנמאויפהערלעך געמאַבט 
בּאַװעגוּנגען פוּן אַ מענטש, װאָס װיל עפּעס זאָגן, נאָר נאַפּאַלעאן 
האַט אים כּסדר איבּערגעשלאָגן. אַקײגן דער אוּמזיגיקיײיט פוּן די 
שװועדן האָט בּאַלאַשעו געװאָלט זאָגן, אַז שוועדן איז אַן איגדול. 
ווען ריסלאַנד איז מיט איר; נאָר נאַפּאָלעאָן האָט בּיין אַ געשרײ 
געטוּן, כּדי צוּ פאַרטײבּן זיין קול, נאַפּאַלעאַן האָט זיך געפונען אין 
יענעם צערייצטן צוּשטאַנד, אין וועלכן מען דאַרף רעדן, רעדן אוּן 
רעדן בּלויז, כּדי זיך אַליין צוּ דערוייזן די אייגענע גערעכטיקייט, 
בּאַלאַשעװן איז געװאָרן שער : װי אַ געזאַנדטער, האָט ער מו"א. 
געהאַט אַנצוּװערן זיין חשיבות אוּן געשפּירט אַ נויטװענדיקייט צַבֿ 
אַפּאַנירן ; נאָר, װי אַ מענטש, האָט ער זיך מאַראַליש אײנגעקאָר?ל 
טשעט פאַר דעם פאַרבּלענדנדיקן, אורזאַכלאָזן כּעֶס, אײן ועלכן עס. 
האָט זיך, משמעות, געפונען נאַפּאַלעאָן. ער האָט געװוסט, אַז אַלע 
ווערטער, װאָס זענען אַצינד געזאָגט געװאָרן דורך נאַפּאַלעאָגען, 
האָכּן נישט קיין בּאַדײטונג, אַז ער אַלײן, װען ער װצט קימען צב 
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זיך, װעט זיך שעמען פאַר זיי, בּאַלאַשעװװ איז געשטאַנען מיט אַן 
אַראָפּגעלאַוטן קאָפּ, קוקנדיק אויף די זיך בּאַװעגגדע פיס פוּן נאַל 
פּאַלעאַנען, אוּן זיך בּאַמיט אויסצומיידן זיין בּליק, 

--- אָבּער װאָס גייען מיך אָן דידאָזיקע פאַרבּינדעטע איעי 
רע 1 -- האָט געואָגט נאַפּאַלעאַן,. -- מיינע פאַרבּינדעטע -- דאָס 
זענען די פּאַליאַקן: זיי זענען 80 טױיונט, זיי שלאָגן זיך, װ" די 
לייבּן, אוּן זיי װעלן זיין מער, װי 200 טויזנט, 

אוּן, װאַרשײנלעך, נאָך מער אויפגעקאַכט װערנדיק דערפון, 
װאַס, זאָגנדיק דאָס, האָט ער געזאָגט אַ בּאַשײנפּערלעכן ליגגט, אוּן 
װאָס בּאַלאַשעװ איז אין דער זעלבער, זיין גורל אונטערטעניקער, 
פּאָזע שווייגנדיק געשטאַנען פאַר אים, האָט ער זיך האַסטיק אַ דרי 
אויס געטוּן צוריק, צוגעגאַנגען צוּם סאַמע פּגים פון בּאַלאַשעהן 
אוּן, מאַכנדיק ענערגישע און האַסטיקע זשעסטן מיט זייגע װיײיסע 
הענט, האָט ער כּמעט אַנגעהױבּן צו שרייען : 

-- ווייסט, אַז אויבּ איר װעט אױטהיבן פּרייסן אַקײגן מיר, 
וייסט, אַז איך װעל זי אָפּמעקן פוּן דער מאַפּע פון אײראַפֿע, -- 
האָט ער געזאָגט מיט אַ בּלייך, פון כּעס צעקרומט פּנים, מיט אַן 
עגערגישן זשעסט פוּן איין קלייגער האַנט אַ קלאַפּ געבּנדיק איבּער 
דער צווייטער,. -- יאַ, איך װעל אייך פאַרװאַרפן איבּער דער דולי 
נע, איבערן דגיעפּער און צוריקשטעלן קייגן אייךף יענש מחיצה, 
וועלכע אײראָפּע איז געווען פאַרברעכעריש אוּן בּליגד, װאָס זי האָט 
דערלויבּט צו צעשטערן, יאַ, אָט װאָס מיט אייף װעט ויין, אָט װאָס 
איר האָט אױיסגעשפּילט, דערוייטערגדיק זיך פון מיר, -- האָט ער 
געזאָגט אוּן שווייגנדיק זיך דורכגעגאַננען עטלעכע מאָל איבערן 
צימער, אַ ציטער געבּנדיק מיט זיינע דיקע אקסלען, 

ער האָט אַרײנגעלײגט אין דער װעסט:קעשענע דאָס טאַבּאַק? 
שקעטעלע, װוידער עס אַרױסגענומען, עטלעכע מאָל צוגעשטעלט צוּ 
דער נאָז אוּן זיך אָפּגעשטעלט אַקייגן בּאַלאַשעװן, ער האָט געשויגן 
אַ וויילע, איראַניש אַ קוק געטון גלייך בּאַלאַשעװן אין די איגן 
אַרײן און געזאָגט מיט אַ שטיל קול: 

-- אוּן פונדעסטװעגן, װאָס פאַר אַ הערלעכע הערשאַפט עס 
װאָלט געווען געקענט האָבּן איער קיוער! 
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פילנדיק אַ נייטיקייט צוּ אָפּאָנירן, האָט בּאַלאַשעװ געזאָגט, 
אַז מצד רוּסלאַנד שטעלט זיך די לאַגע נישט פאָר אַזױ טרויעריק, 
נאַפּאַלעאָן האָט געשוויגן, קוּקנדיק ווייטער אויף אים שפּאָטיש אוּן 
משמעזת אים נישט אויסהערנדיק, בּאַלאַשעװ האָט געזאָגט, אַז אין רוס" 
לאַנד דערװאַרט מען אַלדאָס גוּטס פון דער מלחמה, נאַפּאָלעאָן האָט 
בּאַדױערנדיק אַ שאַקל געטוּן מיטן קאָפּ, װי זאָגנדיק: , איך װײס, 
אַזױ זאָ'ט איער פליכט, נאָר איר אַליין גלײבּט נישט אין דעם, 
איר זענט איבּערצייגט דוּרך מיר?, 

צוּם סוף פוּן בּאַלאַשעװס רעדן, האָט נאַפּאָלעאָן ווידער אַרױס. 
גענוּמען דאָס טאַבּאַק-שקעטעלע, אַ שמעק געטוּן דערפון אוּן, װי 
אַ סיגנאַל, אַ קלאַפּ געטין צוויי מאָל מיטן פוּס איבּער דער פּאָדי 
לאָגע. די טיר האָט זיך געעפנט ; אַ רעספּעקטפול זיך אױסבּייגנ. 
זיקער קאַמערהער האָט דערלאַנגט דעם קייזער דעם הוּט מיט די 
הענטשקעס, אַ צווייטער האָט דערלאַנגט דאָס נאַז:טיכל, נאַפּאַ. 
לעאָן, נישט קוקנדיק אויף זיי, האָט זיך געװענדט צוּ בּאֲלאַג 
שעוון : 

-- פאַרזיכערט אין מיין נאָמען ‏ דעם קיזער אַלעקסאַג: 
דער, -- האָט ער געזאָגט, נעמענדיק דעם הוּט, -- אַז איך בִין 
אים איבּערגעגעבן װי פריער; איך קען אים גרינטלעך אוּן שעץ 
זייער הויך זיינע גרויסע מעלות, איך פאַרהאַלט אייך נישט מער, 
גענעראַל, איר װעט בּאַקומען מיין בּדיוו צום קייזער, 

אוּן נאַפּאָלעאָן איז שנעל אַװעקגעגאַנגען צוּ דער טיר, פוּן 
פאָרצימער האָבּן זיך אַלע אַ װאָרף געטוּן פאָרויס אַראָפּ פוּן די / 
טרעפּ, 
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נאָך דעם אַלעם, װאָס נאַפּאַלעאָן האָט אים געזאָגט, נאָך דיי 
דאַזיקע אױסבּרוּכן פוּן כּעס אוּן נאָך די לעצטע, טרוקן געזאָגטע 
ווערטער : , איך פאַרהאַלט אייך נישט מער, גענעראַל, איר װעט 
בּאַקומען מיין בּריוו צוּם קייזער", איז בּאַלאַשעו זיכער געװען, אַז 
גאַפּאָלעאָן װעט שוין אים נישט בּלויז נישט װעלן זעען, נאָר זיך 
בּאַמיען נישט צוּ זען אים -- דעם בּאַלײדיקטן געזאַנדטן אוּן, דער 
הױפּט, עדות פוּן זיין נישט פּאַסיקער היציקייט, נאָר, צוּ זיין פאַר. 
װוּנדערונג, האָט בּאַלאַשעװ דורך דיוראַקן דערהאַלטן אַן איינלאַ: 
דונג דעם טאָג צוּם קייזערס טיש, | 

בּאַם מיטאָג זענען געווען בּעסיער, קאַלענקוּר אוֹן בּערטיע, 

נאַפּאָלעאָן האָט אויפגענומען בּאַלאַשעװװן מיט אַ הייטערער 
און ליבּלעכער מינע, נישט בּלויז עס איז נישט געווען בּאַ אים קיין 
אויסדרוק פוּן פאַרלעגנהייט אָדער זעלבּסט:פאַרװורף פאַר דער פרי- 
מאָרגנדיקער היציקייט, נאָר, פאַרקערט, ער האָט זיך בַּאַמיט, צַ- 
צוּגעבּן מוֹט בּאַלאַשעװן,. עס איז קענטיק געווען, אַז עס האָט שין 
לאַנג פאַר גאַפּאַלעאָנען, לויט זיין איבּערצייגונג, נישט עקזיסטירט 
קיין מעגלעכקייט פון טעותים אוּן אַז לוט זיין מייטנג איז אַלץ, 
װאָס ער האָט געטון, געװען גוּט נישט דערפאַר, װאָס דאָס האָט 
געשטימט מיט דער פאָרשטעלונג װעגן דעם, װאָס עס איז גוּט אוּן 
שלעכט, נאָר דערפאַר, װאָס ער האָט דאָס געטון, 


דער קייזער איז געווען זייער מוּנטער נאָך זיין רײיט-שפּאַ: 
ציר איבּער ווילנע, אין װועלכער מחנות מענטשן האָבּן אים מיט 
בּאַגײסטערונג אויפגענומען אוּן בּאַנלײט, אין אַלע פענצטער פוּן די 
גאַסן, פאַרבײי וועלכע ער איז דוּרכגעפאָרן, זענען געווען אַרױסגע: 
האַנגען טעפּיכער, פענער, זייגע מאָנאָגראַמען, אוּן פּוילישע דאַ: 





מעס האַבּן, בּאַנריסנדיק אים, געפאַכעט צוּ אים מיט די טיכ. 
לעך, 

זעצנדיק לעבּן זיך באַלאַשעװן בּאַם מיטאָג, איז ער זיך בּאַ 
גאַנגען מיט אים נישט בּלױז ליבלעך, נאָר אַזױ, װי ער װאַלט 
כּלומרשט בּאַלאַשעװן אויך אַרײנגערעכנט צװישן זיינע הױפלײט, 
צװישן די מענטשן, װאָס פילן.מיט זיינע פּלענער אוּן זענען זיך 
מחויב צוּ פרייען מיט זיינע דערפאַלגן. צװישן אַנדערע זאַכן האָט 
ער אויך פאַרפירט אַ געשפּרעך װעגן מאַסקװע אוּן אָנגעהױבּן אויס. 
פרעגן בּאַלאַשעװן וועגן דער רוּסישער הױפּטשטאָט, נישט בּלוין וי 
עס פרעגט אַ נײגיריקער רייזנדער וועגן אַ נייע אָרט, וועלכעס ער 
האָט בּדעה צו באַזוּכן, נאָר אַזױ װי מיט איבערציגונג, אַז בּאַ: 
לאַשעוו, װי אַ רוּס, דאַרף זיך פילן געשמייכלט פוּן דערדאָזיקער 
נייגיריקייט, 

--- וויפיל איינװוינער זענען דאָ אין מאַסקװע, ויפיל הי 
זער ? צי איז דאָס אמת, אַז מאַסקװע װערט אָנגערופן די היי. 
ליקע מאָסקווע ? װויפיל צערקװעס זענען דאַ אין מאַסקװע?-- 
האָט ער געפרעגט. | 

אוּן אויפן ענטפער, אַז צערקװעס איז דאָ מער פוּן צװויי 
הוּנדערט, האָט ער געואָגט : 

-- -צוּװאָס אַזאַ מענגע צערקוועס } 

-- די רוּסן זענען זײיער פרוּם, --- האָט געענטפעײט בא 
לאַשעוו, 

-- איבּעריקנס, אַ גרויסע צאָל מאָנאַסטירן אוּן ‏ צערקוועס איז 
שטענדיק אַ סימן פוּן אַפגעשטאַנענקײט פוּן אַ פאָלק, -- האָט געזאָגט 
נאַפּאַלעאַן, אוּמקוּקנדיק זיך צו קאַלענקורן נאָך אַן אָפּשאַצוּנג פוּן 
דערדאָזיקער מיינונג, | 
|== באַלאַשעװ האָט דרך-ארצדיק זיך דערלױיבּט גישט מסכּים צוּ 
זיין מיט דער מיינונג פוּן פראַנצויזישן קייזער, 

-- יעדעס לאַנד האָט זיינע זיטן, -- האָט ער געזאָגט. 

-- נאָר עס איז שוין אין ערגעץ אין אײראָפּע נישטאָ עפּעס 
ענלעכס, -- האָט געזאָגט גאַפּאָלעאָן. 

-- איך כּעט אַנטשולדיקונג בּאַ איער מאַיעסטעט, -- האָט 
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געואָנט בּאַלאַשעװ : -- אַ חוּץ רוּסלאַנד איז נאָך דאָ שפּאַניען, װ 
עס זענען אויך דאָ אַ סך. צערקוועס און מאָנאסטירן, 

דערדאָזיקער ענטפער בּאַלאַשעװס, וועלכער האָט מרמז געווען 
אויף דער נישט לאַנגסטיקער מפּלה פוּן די פראַנצויזן אין שפּאַגיען, 
איז חויך אָפּגעשאַצט געװאָרן, לויט בּאַלאַשעװס דערציילונגען, בּאַם 
הויף פוּגם קייזער אַלעקסאַנדער אוּן זייער װײניק אָפּגעשאַצט גע. 
װאָרן איצט בֹּאִם מיטאָג פון נאַפּאָלעאָנען און איז דורכגעגאַנגען 
| אומבאַמערקט, | 1 

לוט די גלייכגילטיקע אוּן פאַרװוּנדערטע פּנימער פון די 
הערן מאַרשאַלן איז קענטיק געװוען, אַז זי פאַרשטײיען נישט, אין 
װאָס עס בּאַשטײט דאָ דער שאַרפזין, אויף װעלכן עס האָט מרמן 
געווען בּאַלאַשעװוס אינטאָנאַציע, , אוב ער. איז אפילו געווען, האָבּן 
- מיר אים נישט פאַרשטאַנען אָדער ער אין לחלוטין גישט שאַרם: 
זיגיק", האָבּן אױסגעדרוקט די פּנימער פון די מאַרשאַלן, אַזי 
װײיגיק איז אָפּגעשאַצט געװאָרן דערדאָזיקער ענטפער, אַז גאַפּאַלעאַן 
האָט אים אפולו לגמרי נישט בּאַמערקט און נאַיוו געפרעגט בּאַלאַ: 
שעוון, איפּער װעלכע שטעט עס גײט פונדאַנען אַ גלײַכער װעג 
קיין מאָסקװע, בּאַלאַשעו, וועלכער איז די גאַנצע צייט פון מיטאָג 
געווען אויף דער ואַך, האָט געענטפערט, אַז פּונקט ווי יע: 
דער וועג פירט קיין רוים, אַווי פירט אויף 
יעדערוועג קייןמאָסקווע, אַז עס זענען דאָ אַ סף 
װעגן אוןאַז צווישן דידאָויקע פאַרשידענעוועגן 
איו דאָ אַוועג איבּער פּאָלטאַווע, ווע לכן 
יעס האָטאויסגעקליבן קאַרל דער (איטצר", - 
האָט געזאָגט בּאַלאַשעו, נישט וילנדיק רויט װוערנדיק פאַר תּענוּג 
פון דעמדאָזיקן געלוּנגענעם ענטפער, בּאַלאַשעװ האָט נישט בּאַװיזן 
צו פאַרענדיקן די לעצטע װערטער: פּאָלטאַװע", װי קאַלענקוּר 
האָט שוין אָנגעהױבּן רעדן װענן די װעג:אומבּאַקװעמלעכקײטן פוּן 
פעטערבּורג קיין מאָסקװע און ועגן זיינע פּעטערבורגער זכהונות, 

נאָכן מיטאָג ‏ אי מען אַריבּערגעגאַנגען טרינקען קאַװע אין 
נאַפּאָלעאָנס קאַבּינעט אַרײַן, וועלכער איז מיט פיר טאָג צוריק גע. 
װען דער קאַבינעט פונם קײוער אלעקסאַנדער, גאַפּאַלעאַן האַט, 
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צוּרירנדיק זיך צוּ דער קאַװע אין דעם סעװערנעם שעלעכל, זיךף 
געזעצט אוּן אָנגעװיזן אויף אַ שטוּל לעבּן זיך בּאַלאַשעװן. 

עס איז דאַ אין מענטש אַ געוויסער נאָכמיטאָגדיקער גע+ 
מיטס:צושטאַנד, וועלכער נייט שטאַרקער פוּן אַלע שכלדיקע סיבּות. 
דעם מענטש צו זיין. צוּפרידן מיט זיך אוּן האַלטן אַלע פאַר זיינצ 
פריינט, נאַפּאַלעאַן האָט זיך געפונען אין דעמדאָזיקן צוּשטאַנד, אים. 
האָט זיך געדאַכט, אַז ער איז אַרוּמגערינגלט פוּן מענטשן, װאָס 
פאַרגעטערן אים. ער איז געװען איבּערצייגט, אַז אויך בּאַלאַשעװ איז 
נאָך זיין מיטאָג געווען זיין פריינט אוּן פאַרגעטערער. גאַפּאַלעאָן האָט. 
זיך געװענדט צוּ אים מיט אַן אַנגענעמען אוּן לײיכט:איראַגישן 
שמייםל, ‏ - 

-- דאָס איז דאָס זעלבּע צימער, װי מען האָט מיר געזאָגט, 
אין וועלכן עס האָט געװוינט דער קייזער אלעקסאַנדער. מערקוויר? 
דיק, נישט אמת, גענעראַל! -- האָט ער געזאָגט, משמעות נישט 
צווייפלענדיק, אַז דידאָזיקע װענדוּנג קען נישט -- גישט זיין אָנ" 
גענעם זיין מיטשפּרעכער, װאָרים זי בּאַװײזט דאָך זיין, נאַפּאָלע: 
אָנס, איבּערגעװויכט איבּער דעם קייזער אַלעקסאַנדער, 

בּאַלאַשעװ האָט גאַרנישט געקענט ענטפערן אױף דעם אוּן 
האָט שווייגנדיק אָנגעבּױגן דעם קאַפֿ, 

-- יאָ, אין דעם צימער האָבּן מיט פיר טעג צוּריק זיך בּאַײ 
ראַטן װינצענגעראָד אוּן שטיין, --- האָט מיטן זעלבּן איראָנישן, 
זיכערן שמייכ? פאַרגעזעצט נאַפּאָלעאָן. -- װאָס איך קען נישט 
פאַרשטיין, --- האָט ער געזאָגט, -- איז דאָס, װאָס דער קיוער 
אַלעקסאַנדער האָט דערנענטערט צוּ זיך אַלע מיינע פּערזעגלעכצ 
פיינט, / איך, ,, פאַרשטיי דאָס גישט. ער האָט נישט אַ קלעף . 
געטון, אַז איך קען אױיך טוּן דאָס אײגענע+ -- האָט ער 
זיך מיט אַ פּראַגע געװענדט צוּ בּאַלאַשעװן, אוּן דידאַזיקצ 
דעויגערונג האָט אים, משמעות, װידער אַרױסגעשטױסן אױף 
יענעם פרימאַרגנדיקן שפּוּר פוּן צאָרן, װעלכער איז נאָך געװלן 
פריש אין אים. 

-- אוּן זאָל ער ויסן,. אַז איך װעל דאָס טוּן, -- האָט געי 
זאָגט נאַפּאָלצאָן, אויפשטייענדיק און אָפּשטיםּ נדיק מיט דער האַגט 
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וטסייוו ,א א באוי 


זיין שעלעכל, -- איך װעל אַרױסטרײבּן פוּן דײטשלאַנד אַלע 
זיינע אייגענע: די װיטעמבּערגער, בּאַדענער, װײמאַרער... -=- 
יאָ, איך װעל זיי אַרױסטרײבּן, זאָל ער צוגרייטן פאַר זיי אַ מקום 
מקלט אין רוסלאנד ! 

בּאַלאַשעװ האָט אָנגעבּױיגן דעם קאָפּ, בּאַװיזנדיק מיט זיין 
מינע, אַז ער װאָלט זיך געװאָלט געזעגענען אוּן הערט בּלוין דער" 
פאַר, װאָס ער קען נישט נישט הערן, װאָס מען רעדט +-+ אים, 
נאַפּאָלעאָן האָט נישט בּאַמערקט דעמדאָזיקן אויסדרוק; ער האָט 
זיך געװענדט צוֹ בּאַלאַשעװן נישט װי צוּם געזאַנדטן פוּן ויין 
פיינט, נאָר װי צוֹ אַ מענטש, װעלכער איז איצט פולשטענדיק אל= 
בּערגעגעבּן אים אוּן איז זיך מחויב צוּ פריען מיט דער דערג= 
דערוּנג פוּן זיין געוועזענעם הער. 

-- אוּן נאָכװאָס האָט דער קייזער אַלעקסאַנדער אָנגענומען 
די אָנפירונג איבּער די חיילות? צוֹּ װאָס האָט ער דאָס געטוּן 3 
מלחמה -- דאָס איז מין פאַך, אוּן זין זאַך אין -- צוּ הערשן, 
אוּן נישט אָנפירן מיט חיילות, נאָכװאָס האָט ער גענומען איף זיף 
אַזאַ פאַראַנטװאָרטלעכקײט ? 

נאַפּאָלעאָן האָט װידער גענומען דאָס טאַבּאַק-שקעטעלע, 
שווייגנדיק זיך דוּרכגעגאַנגען עטלעכע מאָל איבּערן צימער אוּן 
פּלוּצלינג אומגעריכט צוגעגאַנגען צוּ בּאַלאַשעװן אוּן מיט אַ לייכטן 
שמייכל אַזױ ויכער, פלינק, פּשוט, װי ער װאָלט געטון עפּעס נישט 
בּלויז אַ װיכטיקע, נאָר אויך אַן אָנגענעמע זאַך פּאַר בּאַלאַשעװן, האָט 
ער אויפגעהױיבּן די האַנט צום פּנים פונם פערציקייעריקן רוּסישן 
גענעראַל אוּן, אָננעמענדיק אים בּאם אויער, האָט ער עס לײכט אַ 
ריס געטוּן, אַ שמייכל געבּנדיק בּלויז מיט די ליפּן, 

,װערן געריסן בּאַם אוער דורכן קייזער", האָט זיך גערעכנט 
פאַרן העכסטן כּבוד אוּן חסד בּאַם פראַנצויזישן הויף, 

-- װאָס זשע רעדט איר גאָרנישט, פ אַר ע ר ער און 
הויפמ אַן פונם קײזער אַלעקסאַנדער ? -- האָט ער געזאָגט, װל 
עס װאָלט לעכערלעך געװען צוּ זיין אין זיין קעגנװאַרט עמעצגס 
פאַרער ער און הויפמאַן, אַ חוץ זײינס, נאַפּאַלעאַנס. -- 
זענען צוגעגרייט פערד פאַרן גענעראַל? -- האָט ער צוגעגעבן, 





יכנא 
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'לייכט אָנבּײגנדיק דעם קאָפּ אַלס ענטפער איף בּאַלאַשעװס פאַר* 
נייגן זיך, -- גיט אים מיינע, ער האָט ווייט צוּ פאָרן 

דער בּריוו, וועלכן בּאַלאַשעװ האָט געבּרענגט, איז געווען דער. 
לעצטער בּריוו פוּן נאַפּאַלעאַנען צוּ אַלעקסאַנדערן, אַלע פּרטים פוּן 
געשפּרעך זענען איבּערגעגעבּן געװאָרן דעם רוּסישן קייזער, אוּן די 
-מלחמה האָט זיך אָנגעהױבּן .. 


זוע 


נאָך זיין זען זיך אין מאָסקװע מיט פּיערן, איז דער פירשט 
אַנדרעי אַװעקגעפאָרן קיין פּעטערבּוּרג געשעפטלעך, װי ער האָט 
געזאָגט זיינע אייגענע, נאָר אין תּוך אַריין, כּדי צוּ טרעפן דאָרט 
דעם פירשט אַנאַטאָל קוּראַגין, וועלכן ער האָט געהאַלטן פאַר וי 
טיק צוּ טרעפן. קוּראַגין, װעגן װעלכן ער האָט זיך אינפאַרמירט, 
קומענדיק קיין פּעטערבּורג, איז שוין דאָרט נישט געווען. פּיער האָט 
צוּ װויסן געגעבּן זיין שװאָגער, אַז דער פירשט אַנדרעי פּאָרט אים 
נאָך. אַנאַטאָל קוּראַגין האָט גלייך בּאַקוּמען אַ בּאַשטימוּנג פוּנם 
קריגס:מיניסטער אוּן איז אַװעקגעפאָרן אין דער מאַלדאַװער אַרמײ, 
אין דער זעלבּער צייט האָט אין פּעטערבּירג דער פירשט אַנדרעי 
געטראָפן קוּטוזאָװן, זיין פריערדיקן, שטענדיק גוּט געשטימטן צוּ אים 
גענעראַל, אוּן קוּטוּזאָו האָט אים פאָרגעלייגט צוּ פאָרן איניינעם 
מיט אים אין דער מאָלדאַװער אַרמײ, װוּהין דער אַלטער גענעראַל 
איז בּאַשטימט געװאָרן אַלס הױפּט:קאָמאַנדיר, בּאַקימענדיק די בּאַ: 
שטימונג צוּ פאַרנעמען אַן אַמט בּאַם שטאַבּ פוּן דער הױפּט:קװאַר: 
טיר, איז דער פירשט אַנדדעי אַװעקגעפאָרן קיין טערקיי, 

דער פירשט אַנדרעי האָט געהאַלטן פאַר נישט בּאַקװעם צוּ 
שרייבּן צוּ קוּראַגינען אוּן אַרױסרוּפן אים. נישט געבּנדיק קיין 
נייעם גרוּנד צוּ אַ דועל, האָט דער פירשט אַנדרעי געהאַלטן אַן 
אַרױסרוּף מצד זיך אַלס קאָמפּראָמעטירנד פאַר דער גרעפין ראַסי 
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טאַװאַ, אוּן דעריבּער געזוכט א פּערזענלעכע בּאַגעגעניש מיט קונ 
ראַגינען, אין וועלכער ער האָט בּדעה געהאַט צוּ געפינען אַ נייעם 
גרונד צוּ אַ דוּעל, אָבּער אין דער טערקישער אַרמײ איז אים אויך 
נישט געלונגען צוֹ טרעפן קוּראַגינען, װעלכער האָט גלייך נאָף 
דעם פירשט אַנדרעיס קוּמען אין דער טערקישער ארמײ אַרֹײן, 
זיך אומגעקערט קיין רוּסלאַנד, אין דעם נייעם לאַנד אוּן אין די 
נייע לעבּנס:בּאַדינגונגען איז דעם פירשט אַנדרעי לייכטער געװאָרן 
צוּ לעבּן, 


נאָך דעם פאַרראַט פוּן זיין כּלה, װעלכער האָט אים אַלץ 
שטאַרקער וויי געטוּן, װאָס פלייסיקער ער האָט פון אַלע פאַרבּאָרגן 
דעם אייגדרוק, װאָס דאָס האָט געמאַכט אויף אים, זענען פאַר אים 
שווער געווען יענע לעבנס-באַדינגוגגען, אין וועלכע ער איז געווען 
גליקלעך, אוּן נאָך שווערער זענען געווען די פרייהייט אוּן אומי 
אָפּהענגיקײט, װאָס זענען אים פריער אַזױ טייער געװען. ער האָט 
גישט פּלױיז נישט געטראַכט לענע פריערדיקע געדאַנקען, װעלכע 
זענען אים דאָס ערשטע מאָל איינגעפאלן, קוּקנדיק אויפן הימל 
אויפן. אויסטערליצער פעלד, וועלכע ער האָט ליב געהאַט צו אַנט= 
װיקלען מיט פּיערן אוּן וועלכע האָבּן אויסגעפילט זיין איינזאַמקײט 
| אין בּאָגוטשאַרעװאָ אוּן דערנאָך אין שװײצאַריע אוּן אין רוים, גאר 
ער האָט אפילו מורא געהאַט זיך צוּ דערמאַנען אַן דידאָזיקע גע- 
דאַנקען, וועלכע פלעגן צעעפענען אוּמענדלעכע אוּן ליבטיקע האַי 
ריזאָנטן, אים האָבּן אינטערעסירט איצט בּלויז די סאַמע באַנטסטע, 
נישט פאַרבּונדענע מיט די פריערדיקע, פּראַקטישע אינטערעסן, אָן 
וועלכע ער פלעגט זיך אָנכאַפּן מיט אַלץ אַ גרעסערער גיריקייט, 
װאָס אָפּגעשלאָסענער שס זענען געװען פוּן אים די פריערדיקע. 
פּונקט וי יענע אומענדלעכע, זיך דערװייטערנדיקש אױסשפּרײטונג 
פון הימל, וועלכע איז פריער געשטאַנען איבּער אים, װאָלט זיך 
פּלוצליגג פאַרװאַנדלט אין אַ גנידעריקער, בּאַשטימטער, אים דריקנ: 
דיקער אױסשפּרײטונג, אין וועלכער אַלץ אין קלאָר, נאָר עס אין 
גאָרגישטאָ קיין אייבּיקס אוּן געהיימניספולס, 


פוּן די טעטיקייטס:געבּיטן, װאָס האָבּן זיך אים פאַרגע: 
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שטעלט, איז די מיליטער:דינסט געװען די סאַמע פּשוטטטצ . 
אוּן אים בּאַקאַנטסטע. זיענריק אויפן אַמט פוּן דעזשורנייגע: 
נעראַל בֹּאָם שטאַבּ פון קיטװאָון, האָט ער עקשנותדיק אוּן פלײי. 
סיק זיך פאַרנוּמען מיט די ענינים, פּאַרװוּנדערגדיק קוּטוּזאָון מיט 
זיין חשק אוּן פּינקטלעכקײט צוּ דער אַרבּעט. נישט געפינענדיץ / 
קוּראַגינען אין טערקיי, האָט דער פירשט אַנדרעי נישט געהאַלטן 
פאַר נויטיק אים װידער נאָכצופאָרן קיין רוּסלאַנד; נאָר באַ דעם 
אַלעם האָט ער געװוּסט, אַז ויפיל צייט עס זאָל נישט אַריבּער, / 
װעט ער נישט קענען, טרעפנדיק קוּראַגיגען, גישט געקוקט אױיף 
דער גאַנצער פאַראַכטוּנג, װאָס ער פילט צוּ אים, נישט געקיקט 
אויף אַלע בּאַװײזן, װאָס ער האָט, אַז אים לױנט נישט זיך צוּ 
דערנידעריקן בּיז אַ צוואַמענשטױס מיט אים, האָט ער געװוּסט, אַז 
טרעפנדיק אים, װעט ער נישט קענען נישט אַרױסרופן אים, װי עס 
קאָן נישט אַ הוּנגעריקער מענטש נישט װאַרפן זיך אויף שפּײז, אוּן 
דאָסדאָזיקע בּאַװוּסטזיין, אַז די בּאַלידיקוּנג איז נישט בּאַזײיטיקט, 
אַז דער כּעס איז נישט אױסגעגאָסן, נאָר ליגט אויפן האַרץ, האָט ‏ 
פאַרסמט יענע קינסטלעכע רויקייט, װעלכע עס האָט אין דער פאָרם ‏ 
פוּן זאָרגזאַם-פאַרדאגהטער אוּן עטװאָס ערגײיציקער אוּן גאווהדיקער . 
טעטיקייט זיך איינגעשאַפּט דער פירשט אַנדרעי אין טערקיי, 


אין 412טן יאָר, װען עס איז קיין בּוקאַרעשט (װוּ עס האָט 
צוויי חדשים געװוינט קוּטוזאָו, פאַרבּרענגענדיק די טעג מיט די 
נעכט בּאַ זיין װאַלאַשקע) אָנגעקוּמען די ידיעה װעגן דער מלחמה / 
מיט נאַפּאַלעאַנען, האָט דער פירשט אַנדרעי געבּעטן קוּטוזאָון איי 
בּערצופירן אים אין דער מערב:אַרמײ, קוּטוּזאָוו, וועלכן באָלקאָגסקי 
איז שוין נמאס געווען מיט זיין טעטיקייט, וועלכע האָט אים גע 
- דינט אַלס פאָרװוּרף אין זיין ליידיק:גיין, האָט גאַנץ גערן אים אַמּ. 
געלאָזט אוּן אים געגעבּן אַן אויפטראַג צוּ בּאַרקלײ:דעטאָלן, 


איידער ער איז געפאָרן אין דער אַרמײ אַרײן, װאָס האָט 
זיך אין מאַי געפוּנען אין דריסקער לאַגער, איז דער פירשט אַבֿי 
דרעי אַרײנגעפאָרן אין די ליסער בערג, װאָס זענען געװען טאַקע 
| אויף זיין װעג, געפינענדיק זיך אויף דריי װיאָרסט פוּן סמאַלעני 
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סקער בּאַלשאַק"), די לעצטע דריי יאָר זענען אין לעבּן פונם פירשט 
אַנדרעל געווען אַזױ פיל איבּערקערענישן, ער האָט אַזוױ פיל דורפ* 
געטראכט, דורכגעפילט, דורכגעזעען (ער האָט דורכגערײוט אי 
מערב, אי מזרח), אַז אים האָט בּאַם אַרײנפאָרן אין די ליסער בּערג 
אויסטערליש אוּן אומגעריכט איבּערראַשט נאַך אלץ דער זעלבער, 
בּיז די קלענסטע פּרטים, פּונקט דער זעלבּער לעבנס:סדר, ער אין, 
װוי אין אַ פאַרכּישוּפטן, אײנגעשלאָפּענעם שלאָס אַרײנגעפאָרן אין 
דער אַלעע אוּן אין דעם געמיערטן טויער פוּן דעם ליסעגאָרער 
הויז, די זעלבּע מיושבדיקייט, די זעלבּע ריינקייט, די ועלבּע שטיל: 
קייט איז געווען אין דעמדאָזיקן הויז, דאָס זעלבּע מעבּל, די זעל. 
בּע װענט, די זעלבּע קלאַנגען, דער זעלבּער ריח אוּן די זעלבּע 
אונטערטעניקע, נאָר עטװאָס געעלטערטע פּנימער. די פירשטין 
מאָריע איז נאָך אַלץ געווען דאָס זעלבּע אונטערטעניקע, גישט שייגע, 
זיך עלטערנדיקע מיידל, װאָס לעבּט דורך אין שרעק אוּן אײבּיקע 
גייסטיקע ליידן, אָן נוצן און פרייד די בּעסטע יאָרן פוּן איר לעבן, 
די בּוריען איז געווען דאָס זעלבּע, מיט זיך צוּפרידענע, קאַקעטישע 
מיידל, װאָס נוצט פריידיק אויס יעדע מיניט פוּן איר לעבּן אוּן איו 
איבערפולט מיט די פריידיקסטע האָפנונגען פאַר זיך, זי איז בּלוין 
געװאָרן זיכערער, װי עס האָט וזיך געדאַכט דעם פירשט אַנדרעי 
דער געברענגטער דורך אים פוּן שװײיצאַריע דערצ-ער, דעסאַל, איו 
געווען אָנגעטוּן אין אַ סוּרדוּט פין רוסישן שגיט, האָט, פּלאַנטערף? 
דיק מיט דער צוֹנג, גערעדט אויף רוסיש מיט די דינער, גאַר אין 
נאָך אַלץ געװען דער זעלבּער בּאַגרענעצט:קלוגער, געבּילדעטעף, 
מאָראַלישער אוּן פּעדאַנטישער דערציער דער אַלטער פירשט האָט 
זיך געענדערט פיזיש בּלויז דערמיט, װאָס אין ווינקל מויל בּאַ איִם 
איז געװאָרן מערקלעך אַ בּליין פון איין צאָן ; גייסטיק אין ער גאָך 
אַלץ געווען דער זעלבּער, װאָס פריער, נאָר מיט נאָך אַ גרעסערער 
שנאה אוּן אומצוטרוי צוּ דער װירקלעכקייט פוּן דעם, װאָס עס איו 
פֿאָרגעקימען אויף דער װעלט. בּלויז איין ניקאָלנשקאַ אין אויסגע: 


*( ראש פוּן די פּויערים -- גאָלאָװג, 
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װאַקסן, האָט זיך געענדערט, זיך פאַררייטלט, בּאַװאַקסן געװאָרן מיט 
געקרייזלטע טונקעלע האָר, אוּן, אַליין נישט ויסנדיק דאָס, לאַכג. 
דיק אוּן פרייענדיק זיך, אויפגעהויבּן דאָס אייבערשטע ליפּל פונם 
שיינינקן מיילעכ? פּונקט אַזױ, װי עס האָט עס אויפגעהויבּן די פאַר- 
שטאָרבּענע קליינינקע פירשטין. בּלויז ער אַלין האָט נישט געהאָרכט 
דאָס געזעץ פון אומפאַרענדערלעכקייט אין דעמדאָזיקן פאַרכּישופטן, 
שלאַפּנדיקן שלאָס, נאָר הגם אויסערלעך איז אַלץ געבּליבּן בּאַם 
אַלטן, האָבּן די אינערלעכע באַציונגען פון דידאָזיקע אַלע פּערזאַ: 
נען זיך געענדערט פון דעמאָלט אָן, װאָס דער פירשט אַנדרעי האָט 
זי נישט געזען. די מיטגלידער פוּן דער משפּחה זענען צעטילט 
געווען אויף צוויי לאַגערן, פרעמדע אוּן פיינטלעכע צװישן זיך, 
וועלכע זעגען זיך צוּנויפגעגאַנגען בּלוין איצט אין זיין אָנװעזנהײט, 
ענדערנדיק זייער געוויינטלעכן לעבּנס-סדר, צוּ איינעם האָבּן גע 
! הערט דער אַלטער פירשט, בּוריען אוּן דער אַרכיטעקטאָר, צוּם 
צווייטן -- די פירשטין מאַריע, דעסאַל, ניקאָלושקאַ אוּן אַלע ניאַ: 
ניעס און אַמען, 


: אין דער צייט פון זיין פאַרבּרענגען אין די ליסער בּערג 
האָבּן אַלע הויז:-מענטשן געמיטאָגט צוּזאַמען, נאָר אַלע זענען גע= 
ווען נישט אויפגעלייגט, אוּן דער פירשט אַנדרעי האָט געפילט, 
אַז ער איז אַ גאַסט, פאַר װועלכן מען מאַכט אַן אױסנאַם, אַז ער 
בּרענגט אין פאַרלעגנהייט אַלע מיט זיין אָנװעזנהײט, גישט װילנ: 
דיק פילנדיק דאָס, איז דער פירשט אַנדרעי דעם ערשטן טאָג אין 
דער צייט פוּן מיטאָג געווען שווייגנדיק, אוּן בּאַמערקנדיק די נישט 
נאַטירלעכקײט פוּן זיין צושטאַנד, איז דער אַלטער פירשט אױך 
מרה:שחורהדיק פאַרשוויגן געװאָרן אוּן בּאַלד נאָכן מיטאָג אַװעק= 
געגאַנגען צוּ זיך. ווען דער פירשט אַנדרעי איז אין אַװנט אַרײינגע- 
קוֹמען צוּ אים אוּן, בּאַמיענדיק זיך אים אויפצוהייטערן, איט אָנ 
געהויבּן דערציילן וועגן דער קאַמפּאַניע פונם יינגן גראַף קאַמיע: 
סקי, האָט דער אַלטער פירשט אומגעריכט אָנגעהױבּן אַ געשפּרעך ‏ 
מיט אים װעגן דער פירשטין מאָריע, טאַדלענדיק זי פאַר איר 
אַבּערגלױבּערישקײיט, פאַר איר נישט ליב האַבּן די מאַדמואַזעל 





מלהמה אוּן שלום 58 


בּיריען, וועלכע איז די איינציקע, לוט זיינע רייד, אים אמתדיץ 
איבּערגעגעבן, 

דער אַלטער פירשט האָט געזאָגט, אַז אוב ער איז קראַגק, 
איז דאָס נאָר איבּער דער פירשטין מאַריע ; אַזן זי פּיגיקט און 
דענגערווירט אים בּכּיוון ; אַז זי מאַכט קאַליע מיט צעפּיעשטשעט= 
קייט אוּן נאַרישע רייד דעם קליינעם פירשט גיקאָלאַי, דער אַלטער 
פירשט האָט זייער גוּט געװוסט, אַז ער פּײגיקט זיין טאַכטער, אַו 
איר לעבּן איז זייער שװער; נאָר האָט איך געװאוסט, אַז ער 
קען נישט נישט פּײניקן זי אוּן אַז זי פאַרדינט דאָס. פאַרװאָס 
זאָגט מיר דער פירשט אַנדרעי, וועלכער זעט דאָס, גאָרגישט װעגן 
דער שװעסטער !7 האָט געקלערט דער אַלטער פירשט. ,װאָס זשע 
מיינט ער, אַז איך, אַ גזלן אָדער אַלטער נאַר, האָבּ מיך אָן אַ 
סיבּה דערווייטערט פוּן דער סאַכטער אוֹן דערנענטערט צוּ זיך די 
פּראַנצויזין } עֶר פאַרשטייט נישט, אוּן דעריבּער זאַרף מען אים 
דערקלערן, דאַרף מען, אַז ער זאָל אויסהערן', האָט געקלערט 
דער אַלטער פירשט, אוּן ער האָט אַנגעהױבּן דערקלערן די סיבּות, 
איבּער וועלכע ער קאָן נישט אַריבּערטראָגן דעם זיגלאָזן כאַראַקטעױ 
פון דער טאָכטער, 

-- אוב איר פרעגט מיך, - האָט געזאָגט דער פירשט 
אַנדרעי, נישט קוקנדיק אויפן פּאָטער (ער האָט דאָס ערשטע מאָל 
אין זיין לעבּן פאַראורטײילט דעם פאָטער), -- איך האָב נישט גי 
װאָלט רעדן, נאָל אױב איר פרעגט מיך, װעל איך אייך זאָגן 
אָפּנהאַרציק מיין מיינונג בּנוגע דעם אַלעם. אױבּ עס זענען דא 
מיספאַרשטענדנישן אוּן מיינונגס:פאַרשידנהייטן צװישן אייך און 
מאַשען, קען איך בּשׁוּם אופן נישט בּאַשולדיקן זי, -- איך װייס, 
וי זי ליבּט און שעצט אייך, אויבּ איר פרעגט מיך שון יאָ, -- 
האָט פאַרגעזעצט דער פירשט אַנדרעי, דענערװירגדיק זיך, װייל 
ער איז די לעצטע צייט שטענדיק גרייט געװען זיך צוּ דענער. 
ווירן, --- קען איך איינס זאָגן : אויבּ עס זענען דאַ מיספאַרשטענד= 
נישן, איז זייער סיבּה די נישטיקע פרוי, װעלכע װאַלט גישט גי 
דאַרפט זיין דער שװועסטערס קיין חברטע, 

דער אַלטער האָט לכתחילה מיט שטאַרע אויגן געקוּקט אויפד 
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זין און נישט נאַטירלעך מיט אַ שמייכל אָפּגעדעקט דעם נײיעם 
בּליין פוּן צאָן, צוּ װעלכן דער פירשט אַנדרעי האָט זיך גישט 
געקענט צוּגעװויינען. 

-- סאַראַ:-זשע דען חברטע, ליבּינקער 1 האַ!ּ שון איבער: 
גערעדט! האַ? 
| -- פאָטער, איך האָבּ נישט געװאָלט זיין קיין שופט, -- האָט 
געזאָגט דער פירשט אַנדרעי מיט אַ גאַליקן אוּן האַרטן טאָן, -- 
נאָר איר האָט מיך אַרױסגערוּפן, אוּן איך האָבּ געזאָגט און װעל 
שטענדיק זאָגן, אַז די פירשטין מאַרֹיע איז נישט שוּלדיק, נאָר 
שולדיק זענען, . . שוּלדיק איז דידאָזיקע פּראַנצויזין. . . 

-- אַ, האָסט פאַרמשפּט!.. פאַרמשפּט! -- האָט געזאָגט 
דער אַלטער מיט אַ שטיל קול אוּן, װי עס האָט זיך געדאַכט דעם 
פירשט אַנדרעי, מיט פאַרלױירנקייט; נאָר דערנאָך איז ער פּלוּצ: 
לינג אױפגעשפּרוּנגען אוּן אַ געשריי געטון: -- אַרױס, אַרױס! 
דיין געבּיין זאָל דאַ נישט זיין!... 


דער פירשט אַנדרעי האָט בּאַלד געװאַלט אַװעקפאָרן, נאָר 
די פירשטין מאַריע האָט אים געבּעטן צוּ בּלייבּן נאָך א טאָג. דעם 
טאָג האָט דער פירשט אַנדרעי זיך נישט געזען מיטן פאַטער, װעל: 
כער איז נישט אַרױסגעקוּמען אוּן קיינעם נישט אַרינגעלאָזט צוּ זיך, 
אַ חוץ דער מאַדמואַזעל בּוּריען אוּן טיכאָנען, אוּן זיך געפרעגט 
עטלעכע מאָל, צי זיין זוּן איז אַװעקגעפאָרן, צומאָרגנס פאַרן אַװעק* 
פאָרן איז דער פירשט אַנדרע אַרײנגעגאַנגען אין די צימערן פוּן 
זוּן, דאָס געזונטע, מיט די לאָקן, אין דער מוּטער געראַטענע, יינגל 
האָט זיך אים אַרויפגעזעצט אויף די קניען. דער פירשט אַנדרעי 
האָט אים אָנגעהױבּן דערציילן דאָס מעשהלע װעגן דער בּלויער 
בּאַר ד, נאָר ער האָט נישט פאַרענדיקט אוּן זיך פאַרטראַכט. ער 
האָט געטראַכט נישט װעגן דעמדאָזיקן שיינינקן יינגל, דעם וּן, 
משעת ער האָט אים געהאַלטן איף די קניען, נאָר געטראַכט װעגן 
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זיך. ער האָט מיט שרעק געזוכט אוּן נישט געפונען בּאַ זיך נישט 
/קיין חרטה, װאָס ער האָט צערייצט דעם פאַטער, נישט קיין בֹּאַי 
/דויערונג, װאָס ער (דאָס ערשטע מאָל אין לעבּן צעקריגט) 
פֿאָרט אַװעק פוּן אים, וויכטיקער פוּן אַלץ איז אים געװען דאָס, 
װאָס ער האָט געזױכט אוּן נישט געפונען יענע פריערדיקע צערט: 
לעכקייט צוּם זון, וועלכע ער האָט געהאָפט אויפציועקן אין זיך, 
צוּלאַשטשענדיק דאָס ינגל אוּן אַרױפזעצנדיק אים אויף די 
יקניען, | 

-- נו, דערצייל:זשע, -- האָט געזאָגט דער זין, 2 

דער פירשט אַנדרעי האָט, נישט ענטפערנדיק אים, אַראָפּ 
גענומען אים פוּן די קניען אוּן אַרױיסגעגאַנגען פוּן צימער. 

וי נאַר דער פירשט אַנדרעי האָט פאַרלאָזט זיינע טעגלעכע 
:באַשעפטיקוּנגען, בּאַזונדערס װי נאָר ער איז אַרײנגעטרעטן אין די 
פריערדיקע לעבּנס:בּאַדינגונגען, אין װעלכע ער אין געװען נאף 
דעמאָלט, ווען ער איז געװען גליקלעך, האָט דער לעבנס-אומעט 
אים אַרוּמגעכאַפּט מיט דער פריערדיקער מאַכט, אוֹן ער האָט גע: 
איילט װאָס שנעלער אַװעקצוּגײן פוּן דידאָזיקע זכרונות אוּן װאָס 
שנעלער געפינען עפּעס א בּאַשעפטיקונג, 

-- דוּ פאָרסט בּאַשטימט, אַנדרעי} -- האָט אים געזאָגט די 


שוועסטער, 

-- דאַנקען גאָט, װאָס איך קען פאָרן, -- האָט גטזאָנט 
דער פירשט אַנדרעי; -- איך בּאַדױער זײער, װאָס דוּ פאָרסט 
-נישט, 


-- פאַרװאָס זאָגסטו' דאָס! -- האָט געואָגט די פירשטין 
מאַריע. -- פאַרװאָס זאָגסטו דאָס איצט, װען דו פאָרסט אויף דער: 
דאַזיקער שרעקלעכער מלחמה, אוּן ער אין אַזױ אַלט! די מאַדםל: 
אַזעל בּוּריען האָט געואָגט, אַז ער האָט זיך געפרעגט אויף דיר.. . 

װי נאָר זי האָט אָנגעהױבּן רעדן װעגן דעם, האָבּן אירע 
ליפּן אָנגעהױבּן ציטערן, אוּן טרערן האָבּן אָנגעהױבּן טריפן, דער 
|פירשט אַנדרעי האָט זיך אַװעקגעדרײט פוּן איר אוּן אָנגעהױבּן גיין 
איבּערן צימער, 

-- אַך, גאָט מיינער! גאַט מינער! -- האָט ער געואָגט. -- 
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אין װען מען גיט אַ קלער, װאָס אוּן װער -- װאָסער נישטיקייט -- 
עס קען זיין די סיבּה פוּן מענטשנס אוּמגליק! -- האָט ער געזאָגט. 
מיט כּעס, װאָס האָט דערשראַקן די פירשטין מאַריע. 

זי האָט פאַרשטאַנען, אַז, רעדנדיק װעגן מענטשן, װעלכעצ 
ער האָט אָנגערופן נישטיקייט, האָט ער געמיינט, נישט בַּלוִין די 
מאַדמואַזעל פּוּריען, װעלכע איז די סיבּה פוּן איר אוּמגליק, נאָר 
אויך יענעם מענטש, װעלכער האָט א תּל געמאַכט פוּן זיין גליק, 

-- אַנדרעי, איינס בּעט איך דיך, מיט תּחנוּנִים בּעט איך 
דיך, -- האָט זי געזאָגט, צורירנדיק זיך צוּ זיין עלנבּויגן אוּן מיט 
שטראַלנדיקע אויגן דוּרך טרערן קוּקנדיק אויף אים, -- איך פאַר+ 
שטיי דיך (די פירשטין מאַריע האָט אַראָפּגעלאָזט די אױיגן). מיין 
נישט, אַז דאָס אוּמגליק האָבּן בּאַשאַפן די מענטשן, די מענטשן 
זענען -- זיין װערקציג. -- זי האָט מיט אַ זיכערן, געװױיגטן 
בּליק, מיט וועלכן מען קיקט אויף אַ בּאַקאַנט אָרט פוּן אַ פּאָרטרעט, 
אַ בּליק געטוּן עטװאָס העכער פונם פירשט אַנדרעיס קאָפּ, -- דאָס 
אוּמגליק איז געשיקט דוּרך אים, אוּן נישט דוּרך די מענטשן, די 
מענטשן זענען -- זיין װערקצייג, זי זענען נישט שוּלדיק, אױיבּ 
דיר דאַכט זיך, אַז עמעצער איז שוֹלדיק קייגן דיר, פאַרגעס דאָס 
אוּן זיי מוחל, מיר האָבּן נישט קיין רעכט צוּ בּאַשטראָפן, אוּן דוּ 
וועסט פאַרשטיין דאָס גליק פוּן מוחל זיין, 

-- ווען איך װאָלט געווען אַ פרוי, מאַריע, װאָלט איך דאָס 
געטוּן, דאָס איז די מאָראַל פוּן דער פרוי, נאָר אַ מאַן קען גישט 
און דאַרף נישט מוחל זיין, -- האָט ער געזאָגט, אוּן הגם ער האָט 
בּיז דער מינוּט נישט געקלערט װעגן קוּראַגינען, האָט דער גאַנצער 
נישט אויסגעלערטער כּעס זיך פּלוצלינג אױפגעהױבּן אין זיין 
האַרץ, 

,אוב די פירשטין מאַריע רעדט מיך שוין אָן מוחל צוּ זיין, 
הייסט עס, אַז איך האָב שוין לאַנג געדאַרפט בּאַשטראָפן", האָט 
ער אַ קלער געטוֹן, אוּן, נישט ענטפערנדיק מער דער פירשטין 
מאַריע, האָט ער איצט אָנגעהױבּן קלערן װעגן יענער פריידיקער,. 
צאָרניקער מינוּט, װען ער װעט טרעפן קוּראַגינען, װעלכער (עף 
האַט געװוּסט) געפינט זיך אין דער אַרמײ, 
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די פירשטין מאַריע האָט מיט תַּחנוֹנים געבּעטן דעם בּרוּדער 
צוצוװואַרטן נאָך אַ טאָג, זי האָט גערעדט װעגן דעם, װאָס זי 
ווייסט, װי אוּמגליקלעך דער פאָטער װעט זיין, אױבּ אַנדרעי װעט 
אַװעקפאָרן, נישט האָבּנדיץ שלום געשלאָסן מיט אים; נאָר דער 
פירשט אַנדדעי האָט געזאָגט, אַז ער װעט, װאַרשײנלעך, װידער 
גיך קוּמען פוּן דער אַרמײ, אַז ער װעט אומבּאַדינגט אָנשרײבּן 
דעם פאָטער אוּן אַו איצט, װאָס לענגער ער װעט בּלײבּן, אַלץ 
פאַרשאַרפּטער װעט ווערן דאַסדאַזיקע מחלוקת, : 

-- זיי געזוּנט, אַנדרעי, געדענק, אַז אוּמגליק קוּמט פוּן 
גאָט און אַן די מענטשן זענען קײנמאָל נישט שוּלדיק, -- 
זענען געווען די לעצטע װערטער, װאָס ער האָט געהערט פון דער 
שוועסטער, װען ער האָט זיך געזעגגט מיט איר, : 

;אַזױ דאַרף דאָס זיין 71 האָט געקלערט דער פירשט אַנדרעי, 
אַרױספאָרגדיק פון דער אַלעע פונם ליסעגאָרער הוין. ,זי -- דאָס 
געבּעכדיקע, אוּמשוּלדיקע וועזן בּלייבּט אויפגעגעסן צוּ ווערן פונם 
אַלטן, װאָס האָט פאַרלוירן דעם שכל, דער אַלטער פילט, אַז ער 
אין שוּלדיק, נאָר קען זיך נישט ענדערן. דאָס יינגל מיינס װאַקסט 
אוּן פרייט זיך מיטן לעבּן, אין וועלכן ער װעט זיין דער זעלבּער, 
װאָס אַלע, -- אַן אָפּגענאַרטער אָדער אַן אָפּנאַרער, איך פאַר אין 
דער אַרמי אריין, נאָכװאָס -- ווייס איך אַליין נישט, אוּן װיל 
טרעפן יענעם מענטש, װעלכן איך פאַראַכט, כּדי צוּ געבּן אים אַ 
געלעגגהייט מיך צוּ דערהרגענען אוּן זיך אױסלאַכן פון מיף!" 
פרלער זענען אויך געװען די זעלבּע אַלע לעבּנס-בּאַדינגונגען, נאָר 
פריער האָבּן זיי זיך אַלץ געמיינזאַם געבּונדן, אוּן איצט האָט זיף 
אַלץ צעשיט, בּלויז זינלאָזע דערשיינונגען, אַן יעדער פאַרבּיגדונג, 
האָבּן זיך איינע נאָך די צווייטע פאַרגעשטעלט דעם פירשט אַנדרעל, 
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דער פירשט אַנדרעי איז געקומען צוּ פאָרן אין דער הויפּט: 
קװאַרטיר פוּן דער אַרמײ סוף יוני, די זױילות פוּן דער ערשטער 
אַרמײ, פוּן יענער, בּאַ וועלכער עס האָט זיך געפונען דער קי: 
זער, זענען אױסגעשפּרײט געווען אין בּאַפּעסטיקטן לאַגער בּאַ דער 
דדיסע ; די חיילות פוּן דער צװייטער אַרמײ האָבּן אָפּגעטרעטן, 
שטרעבּנדיק זיך צוּ פאַרײיניקן מיט דער ערשטער אַרמײ, פוּן װעל- 
כער -- װי מען האָט געשמוּעסט -- זי זענען אָפּגעשניטן געװען 
דוּרך גרויסע פראַנצויזישע כּוחות. אַלע זענען אוּמצוּפרידן געװען. 
מיט דעם אַלגעמײנעם גאַנג פוּן די מיליטערישע אַפּעראַציעס אין 
דער רוסישער אַרמיי ; נאָר װעגן אַ געפאַר פון אַן אָנפאַל אויף 
די רוסישע גובּערניעס האָט קיינער אפילו נישט געקלערט; עס אין 
אויך קיינעם נישט איינגעפאַלן, אַז די מלחמה זאָל קענען איבּער: 
געטראָגן װערן ווייטער פוּן די פּולישע מערב:גובערניעס. 

דער פירשט אַנדרעי האָט געפונען בּאַרקלאַי-דע:טאָלן, צוּ 
וועלכן ער איז בּאַשטימט געװוען, אויפן בּרעג פוּן דער דריסע, אַזֵױ 
װי עס איז נישט געװען קין איין גרויס דאַרף אָדער שטעטל אין 
דער סביבה פוּן לאַגער, האָט די גאַנצע ריזיקע צאָל געגעראַלן אוּן 
הויפלייט,, װאָס זענען געװען בּאַ דער אַרֹמײ, זיך איינגעאָרדגט 
אויף אַ שטח פוּן צען װיאָרסט אין די בּעסטע הייזער פוּן די דער- 
פער אויף דער אוּן אויף דער צװייטער זייט טייך, בּאַרקלאַדע: 
טאָל איז געשטאַנען פיר װיאָרסט פוּן קייזער. ער האָט שטיל און 
קאַלט אויפגענומען בּאַלקאַנסקין און געזאָגט מיט זיין דייטשישן 
אַקצענט, אַז ער װעט מעלדן װעגן אים דעם קייזער, כּדי צוּ בּאַ. 
| שטימען פֿאַר אים אַן אָרט, אוּן דערווייל ראַט ער אים צוּ בּלייבּן 
בּאַ זיין שטאַבּ, אַנאַטאָל קוּראַגין, ועלכן דער פירשט אַנדרעי האַט 
געהאָפט צוּ געפינען אין דער אַרמײ, איז דאָ נישט געװען: ער איז 
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געווען אין פּעטערבּורג; אוּן דידאָזיקע ידיעה איז געווען אָנגענעם 
בּאַלקאַנסקין, דער אינטערעס פוּנם צענטר פוּן דער געפירטער ר 
זיקער מלחמה האָט פאַרנומען דעם פירשט אַנדרעי, אוּן ער אין צוי 
פרידן געווען אויף אַ געוויסער צייט זיך צוּ בּאַפרײען פוּן דער דעי 
נערווירונג, װאָס עס האָט אַרױסגערופן אין אים דער געדאַנק וועגן 
קוּראַגינען, אין משך פוּן די ערשטע פיר טעג, בּשעת װעלכע ער 
איז אין ערגעץ נישט אַרױסגעפאָדערט געװאָרן, איז דער פירשט 
אַנדרעי דוּרכגעפאָרן דעם גאַנצן בּאַפּעסטיקטן לאַגער און מיט דער 
הילף פוּן זיינע ידיעות אוּן געשפּרעכן מיט בּאַהאַװונטע מענטשן בּאַ: 
מיט זיך צוּנויפצושטעלן אַ קאַנקרעטן בּאַגריף װעגן אים, נאָר די 
פראַגע װועגן דעם, צי עס איז בּאַקװעם, אָדער נישט בּאַקװעם דער 
דאַזיקער לאַגער, איז געבּליבּן נישט געלעוט פאַרן פירשט אַנדרעי, 
ער האָט שוין פוּן זיין מיליטערישער פּראַקטיק בּאַװיזן אַרױסצוּדריג: 
גען יענע איבּערצייגונג, אַז אין קריגס:ענינים האָבּן נישט קיין שׁוּם 
בּאַדײטונג די סאַמע טיפזיניק-דורכגעטראַכטסטע פּלענער, (װי ער 
האָט דאָס געזעען אין דער אויסטערליצער קאַמפּאַניע), אַז אַלץ אין 
אָפּהענגיק דערפון, װוּ אַזױ מען ענטפערט איף די אומגעריכטע 
אוּן אוּמפאָרױסגעזעענע מעשים פון שונא, אַז אַלץ אין אָפּהענגיק 
דערפון, װי אַזױ און דוּרך װעמען עס װערט געפירט די גאַנצע 
זאך, כּדי זיך קלאָר צוּ מאַכן דידאָזיקע לעצטע פראַגע, האָט דער 
פירשט אַנדרעי, אויסנוצנדיק זיין שטעלונג אוּן בּאַקאַנטשאַפּטן, זיך 
באַמיט אַרײנצודרינגען אינם כאַראַקטער פוֹן דער אַרמײ-אָנפירונג, 
פון די פּערזאַנען אוּן פּאַרטײען, װאָס בּאַטײליקן זיך אין איר, און 
אַרױסגעדרונגען פאַר זיך פאַלגנדן בּאַגריף װעגן דער לאַגע פון 
דער זאַך, 

ווען דער קייזער איז נאָך געווען אין ווילנע, אין די אַרמײ 
צעטיילט געווען אויף דריי: די 1-טע אַרמײ האָט זיך געפונען אוּג: 
טער דער אָנפירונג פוּן בּאַרקלאַדע:טאָל, די 2:טע -- אוּגטער 
דער אָנפירוּנג פוּן בּאַנראַטיאָנען, די 3:טע -- אוּנטער דער אָנפיי 
רונג פוּן טאָרמאַסאָװן,. דער קייזער האָט זיך געפונען בּאַ דער ערשי 
טעד אַרמײ, אָבּער נישט אַלס הױפּטקאַמאַנדיר, אין די בּאַפעלן איז 
געזאַגט געװאַרן, אַז דער קייזער װעט -- נישט קאמאַנדעװען, גאַר 
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עס איז בּלויז געזאָגט געװאַרן, אַז דער קייזער װעט זיין בּאַ דער 
אַרמײ, א חוּץ דעם, איז בּאַם קייזער פּערזענלעך נישט געװען דער 
שטאַבּ פוּנם הױפּטקאָמאַנדיר, נאָר עס איז געװען דער שטאַבּ פין 
דער קייזערלעכער הױפּטקװאַטיר, באַ אים. איז געווען דער שעף פוּן 
קייזערלעכן שטאַבּ, דער גענעראַל:קװאַרטירמײסטער פירשט װאָל= 
קאָגסקי, גענעראַלן, פליגל-אַדיוּטאַנטן, דיפּלאָמאַטישע בּאַאַמטע און 
אַ גרויסע צאָל אויסלענדער, נאָר עס איז גישט געווען דער אַרמי? 
שטאַבּ. אַ חוץ דעם, האָט אָן אַן אַמט בּאַם קייזער זיך געפוגען : 
אַראַקטשעעוו -- דער געװועזענער קריגס-מיניסטער, דער גראַף בע 
ניגסען --- פויטן ראַנג דער עלטסטער פוּן די גענעראַלן, דער 
גרויספירשט קרוינפּרינץ קאָנסטאַנטין װאַװלאָװיטש, דער גראַף רוי 
מיאַנצעװו --- דער קאנצלער, שטיין -- דער געװעזענער פּרײסײ 
שער מיגיסטער, אַרמפעלד -- דער שוועדישער גענעראַל, פּפוֹל -- 
דער הױפּט-צוּנויפשטעלער פוּנם קאַמפּאַניע:פּלאַן, פּאַלוּטשי -- דער 
געגעראַל-אַדיוטאַנט אוּן דער סאַרדיגישער עמיגראַנט װאָלצאָגען 
אוּן אַ סך אַנדערע, הגם דידאָזיקע פּערזאַנען האָבּן זיך געפוגען אַן 
מיליטערישע אַמטן בּאַ דער אַרמײ, דאָך האָבּן זי לוט זייער שטעז 
פונג געהאַט אַ ווירקונג, אוּן אָפּט האָט אַ קאָרפּוס:נאַטשאַלניק און 
אפילוּ דער הױפּט:קאָמאַנדיר נישט געװוּסט, אין װאָסערער ראָלע 
עס פרעגט, אָדער עצהט דאָס אָדער יענץ בעניגסען, אָדער דער 
גרויספירשט אָדער אַראַקטשעעװ, אָדער פירשט װאָלקאָגטקי, אוּן 
נישט געװוסט, צי פוּן זיין פּערזאָן אָדער פוּן קייזער פליסט אַרױס 
אַזאַ אוּן אַזאַ בּאַפעל אין דער פאָרם פוּן אַן עצה, אוּן צי מען 
דאַרף אַדער מען דאַרף נישט אים אויספירן. 

אַזױ האָט דאָס אויסגעזען בּלויז אויסערלעך ; דער אמתער זין 
אַבּער פוּן דער אָנװעזנהײט פוּנם קייזער אוּן פוּן דידאָזיקע אַלע 
פּערזאַנען פונם הויפישן פּוּנקט (אוּן אין דער אָנװעזגהײט פון קייי 
זער װערן אַלע הויפלייט) איז אַלעמען געװען קלאַר. ער איז גע* 
ווען פאַלגנדער : דער קייזער האָט נישט גענוּמען איף זיך דעם 
טיטוּל פוּן הױפּטקאַמאַנדיר, נאָר האָט אָנגעפירט מיט אַלע אַרמײען; 
די מענטשן, װאָס האָבּן אים אַרוּמגערינגלט זענען געװען 
זיינע געהילפן, אַראַקטשעעװ איז געװען דער טרײער אויספיי 
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אי 


דער:היטער פוּן אָרדנונג אוּן לײיבּװועכטער פוּן קייוער ; בעניגסען 
איז געװען אַ גוטבּאַזיצער פוּן װילנער גוּבּערניע, װעלכער האָט 
כּלומרשט געמאַכט פזטסממסם 108 פון לאַנד, נאָר איז אין דער 
ווירקלעכקייט געווען אַ גוטער גענעראַל, אַ נוצלעכער פאַרן ראַט 
אוּן כּדי צוּ האָבּן אים שטענדיק גרייט צוּ פֿאַרבּיײיטן בּאַרקלאַיען, 
דער גרויספירשט איז דאָ געווען, װייל דאָס אין געווען בּאַקװעם. 
דער געװועזענער מיניסטער שטיין איז דאָ געװען, װײל ער אין 
נוצלעך געװען פאַרן ראַט, אין ווייל דער קייזער אַלעקסאַנדער האָט 
הויך געשעצט זיינע פּערזענלעכע אײגנשאַפּטן, אַרמפעלד איז גע: 
ווען אַ פאַרביסענער שונא פון נאַפּאַלעאַנען אוּן אַ גענעראַל, אַ זל: 
כערער אין זיך, װאָס עס האָט שטענדיק געהאַט אַ װירקונג איף 
אַלעקסאַנדערן,, פּאַוליטשי איז דאַ געװען, װײל ער איז געװען 
דרייסט אוּן אנטשלאָסן אין רעדן, די גענעראַלאַדײטאַנטן זענען 
דאָ געווען, ווייל זיי זענען געװען אומעטים, הוּ עס איז געװען 
דער קייזער, אוּן, ענדלעך, -- דאָס װיכטיקסטע -- פּפול אין דאַ 
געווען, ווייל ער האָט צונויפגעשטעלט דעם מלחמהפּלאַן אַקעגן 
נאַפּאַלעאַנען, און, נייטנדיק אַלעקסאַנדערן צוּ גלײבן אין דער 
צוועקמעסיקייט פוּן דעמדאָזיקן פּלאַן, האָט ער אַנגעפירט מיט אַלע 
מלחמה:ענינים. בּאַ פּפולן איז געווען װאַלצאָגען, וועלכער האָט אי: 
בּערגעגעבן פּפוֹלס געדאַנקען אין א מער צוגענגלעכער פּאָרם, װי 
פּפּול אַליין, וועלכער איז געווען אַ שטרענגער, זעלבּסט:זיכערער ביז 
בִּיטוּל צוּ אַלעם, קאַבּינעט:-טעאָרעטיקער, 


אַ חוּץ דידאָזיקע אָנגערוּפענע פּערזאַנען, רוּסן און אויסלעג: 
דער (בּאַזוּנדערס די אויסלענדער, וועלכע האָבּן מיט דער דרייסט: 
קייט, װאָס אין כאַראַקטעריסטיש פאַר מענטשן, װאָס אַרבּעטן אין 
אַ פרעמדער ספערע, יעדן טאָג פאַרגעלײגט נייע אומגעריכטע גנש2 
דאַנקען), זענען געווען נאָך אַ סך פּערזאַנען צװײיטראַנגיקע, ועלכע 
האָבּן זיך געפונען בּאַ דער אַרמײ, װייל דאָ זענען געווען זייערע 
פּרינציפּאַלן, | 


צווישן אַלע געדאַנקען אוּן שטימען אין דערדאַזיקער רין. 
קער, אוּמרויקער, גלענצנדער אוּן שטאָלצער װעלט האַט דער פירשט 
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אַנדרעי געזען פאָלגנדע מער שאַרפע פוּנאַנדערטײלוּנגען אוּן ריםי. 
טונגען אוּן פּאַרטײען. 

די ערשטע פּאַרטײ איז געווען : פּפוּל אוּן זיינע נאָכפאַלגער, 
מלחמה-טעאָרעטיקער, װעלכע האָבּן געגלײבּט, אַן עס אין דאָ אַ 
מיליטערישע װיסנשאַפט אוּן אַז דידאָזיקע װיסנשאַפט האָט אירע. 
אומפאַרענדערלעכע געזעצן, געזעצן פון פעסטגעשטעלטער מאַרשירובג, 
אַרומרינגלונג א, א, װו. פּפול אוּן זיינע נאָכפאָלגער האָבּן געפאָ= 
דערט אַ ריקצוג טיף אין לאַנד אַרײן, לויט די פּינקטלעכע געזעצן, 
די פאָרגעשריבּענע פון דער אָנגענוּמענער קריגס-טעאָריע, אוּן אין 
יעדער אַפּװײכוּנג פוּן דערדאָזיקער טעאָריע האָבּן זיי געזען בּלויז 


וילדקייט, אוּמגעבּילדעטקייט אָדער בייזוויליקייט. צוּ דערדאָזיקער 


פּאַרטײ האָבּן געהערט די דייטשע פּרינצן װאָלצאָגען, װינצענגע* 
ראָד אוּן די איבּעריקע, דערהױפּט דייטשן. 

די צווייטע פּאַרטײ איז געווען דער היפּך פוּן דער ערשטער,. 
װי עס געשעט שטענדיק, זענען בּאַ. אײין עקסטרעמיטעט געװען 
פאָרשטײיער פוּן אַ צווייטער עקסטרעמיטעט. די מענטשן פוּן דערײ 
דאָזיקער פּאַרטײ זענען געװען יענע, װעלכע האָבּן פוּן װילנע 
געפאַדערט אַן אָנגריף אויף פּױלן אוּן פרייקייט פוּן אַלע פאָרויס 
צונויפגעשטעלטע פּלענער, אַ חוּץ דעם, װאָס די פאַרשטײיער פוֹן 
דערדאָזיקער פּאַרטײ זענען געװען פאָרשטייער פוּן דרײסטע. 


מעשים, זענען זי איינצייטיק אויך געװען פאָרשטײער פון נאַציאָי 


נאַליזם, איבּער װאָס זי זענען געװאָרן נאָך איינזייטיקער איך 
װיכוּח, דאָס זענען געװען די רוּסן: בּאַגראַטיאָן, דער אָנהײבּנדײי 
קער צוּ שטייגן יערמאָלאָוו אוּן אַנדערע. אין דער צייט איז פֿאַרי 
שפּרײט געווען דער בּאַקאַנטער וויץ פוּן יערמאָלאָװון, װעלכער האָס. 
כּלומרשט געבּעטן דעם קיזער איין געפצליקיט -- ער זאָל אים 
אַװאַנסירן: אויף אַ דייטש, די מענטשן פוּן דערדאָזיקער פּאַרטײ 
האָבּן געזאָגט. דערמאַנענדיק סוּװאָראָון, אַז מען דאַרף גישט 
קלערן, נישט אָנשטעכן מיט שפּילקעלעך די מאַפּע, נאָר הרגענען 
זיך, שלאָגן דעם שונא, נישט אַרײנלאָזן אים קיין רוּסלאַנד און 


נישט לאָזן דאָס מיליטער דעם מוּט פאַרלירן, 


צוּ דער דריטער פּאַרטײ, צוּ וועלכער עס האָט צוּם מיינסטן 
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געהאַט צוּטרוי דער קייזער, האָבּן געהערט די הויפישע פּשרה:מאַײ 
כער צװישן בּיידע ריכטוּנגען,. די מענטשן פוּן דערדאָזיקער פּאַרטי',, 
מערסטנטייל נישט מיליטערישע אוּן צוּ װעלכער עס האָט געהערטוֹ 
אַראַקטשעעו, האָבּן געטראַכט אוּן גערעדט, װאָס עס רעדן געוויינט?, 
לעך מענטשן, װאָס האָבּן נישט קיין איבּערצייגונגען, נאָר װאָס ווילן 
אויסזען, װי אַזעלכע, זיי האָבּן געזאָגט, אַן אָן ספק פאָדערט אַו 
מלחמה, בּאַזוּנדערס מיט אַזאַ זשעני, װי בּאָנאַפּאַרט (אים האָט מען 
ווידער אָנגערופן בּאָנאַפּאַרט), די טיפזיניקסטע אויסרעכענונגען, טל: 
פע קענטעניש פון דער לערע, אוּן אין דער הינויכט איז פּפוֹל גצ= 
ניאַל ; נאָר איינצייטיק קאַן מען נישט נישט מודה זיין, אַז די טע: 
אַרעטיקער זענען אָפּטמאָל איינזייטיק, אוּן דעריכּער דאַרף מען זי 
נישט אינגאַנצן אָנטרױען, מען דאַרף זיך צוּהערן, װאָס עס זאָגן דיי 
קעגנער פוּן פּפוֹלן, אוּן װאָס עס זאָגן מענטשן פּראַקטישע, געניטצ 
אין דער קריגס:זאַך, אוּן פון אַלעם נעמען דאָס מיטלסטע, 37 
מענטשן פוּן דערדאָזיקער פּאַרטײ האָבּן דווקא פאַרלאַנגט, אַז מען 
זאָל, דערהאַלטנדיק דעם דריסער לאַגער, לוט פּפוֹלס פּלאַן, עני 
דערן די מאַרשרוּטן פון די איבּעריקע אַרמײען, הגם מיט דער אַרט 
האַנדלונג איז נישט דערגרייכט געװאָרן נישט דער, נישט יענער 
ציל, נאַר די מענטשן פון דערדאָזיקער פּאַרטײ האָט אויסגעזעען 
אַזױי בּעסער, | 

די פערטע ריכטונג איז געװען די ריכטונג, פוּן וועלכער דער 
אַנגעזעענסטער פאָרשטייער איז געווען דער גרויספירשטלעכער קרויגף. 
פּרינץ, וועלכער האָט נישט געקענט פאַרגעסן זיין אויסטערליצער 
אַנטטוישונג, װוּ ער איז, װי אויף אַ פּאַראַד, אַרױסגעריטן פאַר דער 
גװאַרדיע אין אַ קאַסקע אוּן רייטער:קירטקע, האַבנדיק בּדעה בריהש= 
דיק צוּ פאַרטיליקן די פּראַנצויזן, אוּן, אַרײנפאַלגדיק אין דעף 
ערשטער ליניע, איז ער קוים אַנטלאַפן אין דער אַלגעמײינער בּהלה, 
די מענטשן פוּן דערדאָזיקער פּאַרטײ האָבּן געהאַט אין זייערע מיי. 
נוּגגען אי די איגנשאַפט, אי דעם חסרון פוּן אויפריכטיקייט, זי 
האָבּן מורא געהאַט פאַר נאַפּאַלעאַנען, האָבּן געזעען אין אים אַ 
מאַכט, אין זיך שװאַכקײט אוּן פלעגן אָפן דאָס אַרױסזאַנן, זי 
האָבּן געזאָגט : ,נאָרנישט, אַ חוץ אוּמגליק, בּזיון אוּן אומקום, וועט. 
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פוּן. דעם אַלעם נישט אַרױסקוּמען ! אָט האָבּן מיר פאַרלאָזט װילנע, . 
פאַרלאָזט װיטעבּסק, װעלן פאַרלאָזן אויך דריסע, דאָס איינציקע . 
קלוגע, װאָס אוּנז בּלייבּט צו טוּן, איז, צוּ שׂליסן שלום אוּן װאָס. 
שנעלער, 2 זמן מען האָט אוּנן נאָך נישט אַרױסגעטריבּן פוּן 
פּעטערבורג  *!‏ - | | י | 
דידאַזיקע מיינונג, װאָס איז שטאַרק פאַרשפּרײט געװען אין 
די העכסטע ספערן פוּן דער אַרמײ, האָט געפונען אונטערשטיצונג 
אי אין פּעטערבּוּרג, אי אין קאַנצלער רוּמיאַנצעװן, ‏ װעלכער האָט 
איבּער אַנדערע מלוּכהשע סיבּות אויך געהאַלטן פאַר שלום, 
די פינפטע זענען געווען די פאַרערער פוּן בּאַרקלאַי-דע:טאָלן, 
נישט בּלוין אַלס מענטש, נאָר אַלס קריגס-מיניסטער אוּן הױפּטקאַ: 
מאַנדיר, זי האָבּן געזאָגט: ,װאָס ער איז נישט (זיי האָבּן שטעגי 
דיק אַזױ אָנגעהױבּן), נאָר ער איז אַן ערלעכער, טיכטיקער מענטש, 
-אוּן קיין בּעסערער פוּן אים איז נישטאָ, גיט אים ווירקלעכע מאַכט, 
װײַל קיין מלחמה קען נישט געפירט װערן מיט דערפאָלג אָן אַן 
איינהייטלעכער אָנפירערשאַפּט, ‏ אוּן ער װעט װײזן, װאָס ער קען 
טוּן, װי ער האָט דאָס געוויזן אין פינלאַנד, אױבּ אונזער אַרמײ 
איז איינגעאָרדנט אוּן שטאַרק אוּן האָט אַפּגעטרעטן ביז דריסע, 
נישט ליידנדיק קיין שׁוּם מפּלות, האָבּן מיר דאָס צוּ פֿאַרדאַנקען 
בּלויז בּאַרקלאַיען,. אוב מען װעט איצט פאַרבּײיטן בּאַרקלאַיען מיט 
בעניגסענען, װעט אַלץ פאַרלוירן גיין, ‏ װייל בּעניגסען האָט שוין 
דערוויזן זיין אומפעיקייט אין 1807 יאָר", האָבּן געזאָגט די מענטשן 
פוּן דערדאָזיקער פּאַרטײ, | יי 
די זעקסטע, די בעניגסעניסטן, האָבּן געזאָגט, פאַרקערט, אַז 
פונדעסטוועגן איז נישטאָ קיינער, װאָס זאָל זיין טיכטיקער אוּן ‏ גע: 
ניטער פוֹּן בּעניגסענען, אוּן װי מען זאָל זיך נישט דרייען, װעט 
מען אַלץ קומען צו אים, , זאָלן זיי איצט מאַכן טעוּתים !* אוּן די 
מענטשן פוּן דערדאָזיקער פּאַרטײ האָבּן דערוויזן, אַז אוּגוער גאַני. 
צער ריקצוּג ביז דיסע איז געוען די שעדלעכסטע מפּלה און אַן 
אוּמאיבערגעריסענע רייע פוּן טעוּתים, ,װאָס מער טעוּתִים זי װעלן . 
;אָנמאַכן, אַלץ בּעסער װעט זיין װעלן זי על כֹּל פּנים שגעלער - 


פאַרשטײין, אַז אַזױ קען גישט גיין", האַבּן זי געזאָגט, אוּן עס 
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*ין גייטיק גישט עפּעס א בּאַרקלאַי, נאָר אַ מענטש, װי בעניגסען, 
! עלכער האָט שוין געוויון װער ער אין אין 1807 יאָר, וועלכן עס 
גאָט אָנערקענט נאַפּאָלעאַן אליין, אוּן אַזאַ מענטש, פאַר װעלכ. 
2ען װאַלט גערן אַנערקענט די מאַכט, אוּן אַזעלכער אין בּלוין 
ב"י בּעניגסען", | 

די זיבּעטע זענען געװוען פּערזאַנען, װעלכע זעגען שטענד'יק | 
?אָ, בּאַזוּנדערס בּאַ יינגע קיסריים, און וועלכע זענען בּאַזוּנדערס 
גיל געװען בּאַם קייוער אַלעקטאַנדער, -- פּערזאַנען פוֹן געגעראַלן 
צן פליגל:אַדיוטאַנטן, + ליידגשאַפטלעך איבּערגעגעבּענע דעם קיי 
ער נישט װי קיין קייזער, נאָר װי אַ מענטש פאַרגעטערנדיק אים, 
גויפריכטלק אוּן אומאייגנגוציק, װי עס האָט אים פאַרגעטערט ראָס?. 
שאָוו אין 1805 יאָר, אוּן זעענדיק אין אים גישט בּלױן אַלע 
שידות, נאָר אויך אַלע מענטשלעכע מעלות, הגם דידאָזיקע פּער? 
קאָנען האָבּן זיך אַנטציקט מיט דער בּאַשײדגקײט פוּנם קיוער, 
'עלכער האָט זיך אַפּגעזאָגט צוּ קאַמאַנדעװען מיט די חילות, 
האָבּן זיי דאָך פאַראורטײילט דידאָזיקע איבּערמעסיקע בּאַשײדגקײט 
שון זיך געװוּנטשן בּלוין איינס אוּן דװקא פאַרלאַנגט, אַז דער 
ארגעטערטער קייזער זאָל, אַװעקװאַרפגדיק דעם איבערמעסיקן. 
עומצוטרוי צוּ זיך, דערקלערן אָפן, אַז ער שטעלט זיך בראש 
שונם חייל, זאָל צוּנויפשטעלן בּאַ זיך די שטאַבּיקװאַרטיר פוּן 
גאויפּטקאָמאַנדיר אוּן, בּאַראַטנזיק זיך װוּ מען דאַרף, מיט געניטע 
שעאַרעטיקער אוּן פּראַקטיקער, זאָל ער אַליין פירן זיינע חיילתת, 
וועלכע דאָס אַלײן װאַלט דערפירט צוּ העכסטן צוּשטאַנד פון 
עקסטאַז, 

די אַכטע, די גרעסטע גרופּע מענטשן, וועלכע האָט לויט 
שיר ריזיקער צאָל זיך בּאַצױגן צוּ די איבּעריקע, װי 99 צוּ אייגס, 
יז בּאַשטאַגען פוּן מענטשן, װעלכע װילן גישט נישט קיין שלום, 
נישט קיין מלחמה, נישט קיין אָנגריף:מאַרשן, גישט קיין פֿאַרטײ- / 
/דיקונגס:לאַגער, גישט בּאַ דריסע, נישט ערגעץ אַנדערש, גישט 
ובּאַרקלאַיען, נישט דעם קייזער, נישט פּפוּלן, גישט בּעניגסענען, 
גאָר װילן בּלױיז איינס, אוּן דאָס סאַמע ממשותדיקסטע: די גרעס: 
שע בּאַקװעמלעכקייטן אוּן תּענוּגִים פאַר זיך, אין דעמדאָזיקן טריבּן 
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װאַסער פוּן זיך קרייצנדיקע אוּן פּלאַָנטערנדיקע אינטריגעס, פוּך 
וועלכע עס האָט געשװיבּלט אוּן געגריבּלט בּאַ דער היפט:קװאַר: 
טיר פוּנם קייזער, האָט מען אין אַ סך פאַלן געקענט דערגרייכן 
אַזױנס, װאָס װאָלט געװוען אוּמיניק אין אַ צווייטער צייט, אייגער, 
נישט װעלנדיק בּלויז פאַרלירן זיין בּאַקװעמע שטעלונג, האָט היינט 
מסכּים געוען מיט פּפוֹלן, מאָרגן -- מיט זיין קעגנער, איבּער= 
מאַרגן בּאַשטעטיקט, אַז ער האָט נישט קיין שוּם מיינונג װעגן אַ 
געוויסער זאַך, בּלויז, כּדי אויסצומיידן פאַראַנטװאַרטלעכקײט אוּן 
צופרידן צו שטעלן דעם קיזער, אַ צװייטער, װעלנדיק דערגרייכן 
בּאַקװעמלעכקײטן, האָט געװענדט אויף זיך די אויפמערקזאמקײיט 
פונם קייזער, הויך שרייענדיק דאָס זעלבּע, װאָס עס האָט מיט אַ 
טאָג פריער אָנגעמערקט דער קייזער, האָט דיספּוטירט און געשריגן 
אויפן ראַט, קלאַפּנדיק זיך אין דער בּרוסט אַרין, אַרױסרופנדיק 
די נישט איינשטימיקע אויף אַ דועל אין מיט דעם דערװײיגדיץק, 
אַז ער איז גרייט צוּ זיין אַ קרבּן פאַר טובת הכּלל, אַ דריטער האָט 
פּשוּט, צװישן צוויי בּאַראַטונגען אוּן אין דער אָפּװעזנהײט פוּן דל 
שונאים, אױסגעבּעטן פאַר זיך אַן אײנמאָליקע שטיצע פאַר זײַן 
טרייער דינסט, ויסנדיק, אַז איצט װעט קיין צייט נישט זיין אים 
אָפּצוזאָגן, אַ פערטער איז אומגערן כּסדר געקוּמען דעם קיזעף. 
אויף די אויגן, בּאַלאַסטעט מיט אַרבּעט, אַ פינפטער, כּדי צו דעף= 
גרייכן דעם לאַנג געװונטשענעם ציל -- אַ מיטאָג בֹּאַם קייזער,. 
האָט היציק דערויזן די גערעכטיקייט אָדער נישט גערעכטיקיט 
פוּן אַ ניי אַרױסגערוקטער מיינונג אוּן צוּליבּ דעם געבּרענגט מער 
אָדער װײיניקער שטאַרקע אוּן גערעכטע אַרגוּמענטן, 

אַלע מענטשן פון דערדאָזיקער פּאַרטײ האָבּן געכאַפּט רוּבּי 
לעס, צלמים, טיטולן אוּן אין דעמדאָזיקן כאַפּן נאָכגעפאָרשט בּלויז . 
די ריכטונג פוּנם קייזערלעכן גענאָד-פענדל, אוּן װי נאָר זיי האָבּן 
בּאַמערקט, אַז דאָס פענדל האָט זיך געװענדט אין איין זייט, האָט 
דער גאַנצער פּאַראַזיטישער עולם פון דער אַרמײ אָנגעהױבּן בּלאָזן. 
אין דער זעלבּער זייט, אַזױ, אַז דעם קיזער איזן שוין שװערער 
געווען עס אָנצוּדרײען אין אַ צווייטער זייט, אינמיטן פון דער אומ? 
בּאַשטימטער לאַגע ; בּאַ דער דראַענדער, ערנסטער געפאר, װאָס 
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האָט אַלעם צוגעגעבּן אַ בּאַזוּנדערס ערגסטן כאַראַקטער; איגמיטן 
פוּן דעמדאָזיקן וויכער פוּן אינטריגעס, אייגנליבּע, צוּזאַמענשטױסן 
פון פאַרשידענע מיינונגען אוּן געפילן ; בּאַ דער ראַסנפאַרשידנקײט 
פון דידאָזיקע אַלע פּערואַנען -- האָט דידאַזיקע אַכטע, סאַמע 
גרעסטע פּאַרטײ מענטשן, װאָס איז פאַרנומען געװען מיט פּערזעג- 
לעכע אינטערעסן, צוּגעגעבן אַ גרויסע פאַרפּלאַנטערטקײט אוּן צע 
טראָגנקײיט דער אַלגעמיינער זאַך, סאַראַ פראַגע עס איז נישט 
אויפגעהויבּן געװאָרן, האָט בּאַלד דידאָזיקע מחנה פּאַראַזיטן, נישט 
אַפּהאַקנדיק נאָך פוּן דער פריערדיקער טעמע, זיך אַריבּערגעטראָגן 
אויף דער גייער און מיט איר זשוזשען פאַרטױיבּט אוּן אַלץ מער 
פאַרטונקלט די אויפריכטיק דיספּוטירנדע שטימען, 

פוּן דידאָזיקע אַלע פּאַרטײען האָט אין דער זעלבער צייט, 
װאָס דער פירשט אַנדרעי איז געקומען צו דער ארמײ, זיך אָפּגע: 
טיילט נאָך איין ניינטע פּאַרטײ, װאָס האָט אָנגעהױבּן אויפהיבּן 
איר שטימע, דאָס איז געווען אַ פּאַרטײ פון מענטשן אַלטע, מיושב: 
דיקע, שטאַטלעך:געניטע, װאָס האָבּן געקענט, נישט אַנערקענענדיק 
קיין איינע פוּן די װידערשפּרעכלעכע מיינונגען, אָבּיעקטיו אַ קוק 
טון אויף אַלץ, װאָס עס טוט זיך בּאַם שטאָבּ פוּן דער הויפט:קװאַױ? 
טיר, אוּן צוּטראַכטן מיטלען פאַר אַן אױסגאַנג פוּן דערדאַיקער 
אומבּאַשטימטקײט, אוּמאַנטשלאַסנקײט, פאַרפּלאַנטערטקײט אוּן שװאַכ: 
קייט. 

די מענטשן פון דערדאָזיקער פּאַרטײ האָבּן געזאָגט און נל: 
מיינט, אַז דאָס גאַנצע שלעכטס דערנעמט זיך הופּטזעכלעך פוּן 
דער אָנװעזנהײט פוּנם קייזער מיטן קריגס-הויף בֹּאַ דער אַרמײ; 
אַז אין דער אַרמײ אַרֹיין אי איבּערגעטראָגן געװאָרן יענע אוםף 
בּאַשטימטע, בּאַדינגלעכע אוּן זיך װאַקלענדיקע נישט שטאַנדהאַם: 
טיקייט פוּן בּאַציונגען, וועלכע איז בּאַקוועם בֹּאִם הויף, באַר שעך: 
לעך אין דער אַרטײ; אַז דער קיוער דאַרף הערשן, אוּן נישט 
אָנפירן מיטן חייל; אַז דער איינציקער אױסגאַנג פוּן דערדאָזיקער 
לאַנע איז דאָס אַפּפאָרן פונם קיזער מיט זיין הויף פון דער אַר- 
מיי; אַז כּלויז די אָנװעזנהײט פונם קייזער פּאַראַליזירט 50 טױזנט 
מאַן מיליטער, װאָס זעגען גייטיק פֿאַר דער שוץ פוּן זיין פּערזעג? 
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לעכער זיכערקייט , אַז דער ערגסטער, נאָר אוּמאָפּהענגיקער הױפּט* 
קאָמאַנדיר װעט זיין בּעסער פאַרן בּעסטן, נאָר געבּוּנדענעם מיט" 
דער אַָנװעזנהײט אוּן מאַכט פוּגם קייזער. | 

אין דער זעלבּער צייט, װאָס דער פירשט אַנדרעי האָט אָןך 
בּאַשעפטיקונג געלעבט בּאַ דריסע, האָט שעשקאָו, דער מלוכה" 
סעקרעטאַר, . וועלכער איז געווען אייגער פוּן די הױפּט-פאַרשטײער. 
פוּן דערדאַזיקער פּאַרטײ, אָנגעשריבּן אַ בּריוו צוּם קייזער, ועלכן 
עס האָבּן מסכּים געװוען אונטערצושרייבן ‏ בּאַלאַשעװ אוּן אַראַקי, 
טשעעוו, אױסנוּצנדיק. די דערלױבּניש, װעלכע איז אים געגעבּן 
געװאָרן דורכן. קייזער, צוּ משפּטן װעגן דעם אַלגעמײגעם גאַנג 
פוּן די געשעענישן, האָט ער העפלעך אוּן מיטן אויסרייד, אַז דער 
קייזער דאַרף בּאַגײסטערן דאָס פאָלק אין דער הױפּטשטאָט פאַר 
דער מלחמה, פאַרגעלייגט דעם קיזער צוּ פאַרלאָון דאָס מיל= 
טער, | 
דאָס בּאַגײיסטערן דוּרכן קייזער דאָס פאלק אוּן דער אויפי 
רוּף דערצו צוּ פאַרטיידיקן דאָס פאָטערלאַנד, דאָס זעלבּע (אויף װײ 
פיל עס איז אַרױסגערוּפן געװאָרן דוּרך דער אַנװעזנהײט פוּנם קיי? 
זער אין מאָסקװע) בּאַגײסטערן דאָס פאָלק, װאָס איז געװען די 
הױפּט-סיבּה פוּן רוּסלאַנדס טריוּמף, איז פאָרגעלייגט געװאָרן דעם 
קייזער אוּן אַנגענוּמען געװאָרן דוּרך אים, װי אַן אויסרייד צוּ פאַרי 
לאָזז די אַרֹמײ | 


דעמדאָזיקן בריוו האָט מען נאָך נישט געהאַט דערלאַנגט דעם 
קייזער, וען באַרקלאַי האָט בּאַם מיטאָג איבּערגעגעבּן בּאָלקאָגסקין, 
אַז דעם קייזער איז װוילגעפעלן פּערזענלעך צוּ זען דעם פירשט 
אַנדרעי; כּדי אויסצופרעגן אים װעגן טערקיי, אוּן אַז דער פירשט 
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אנדרעי דאַרף זיך מעלדן אין דער קװאַרטיר פוּן בּעניגסענען זעקס: 
אַ זייגער אינאָווגט, | | 
דעם זעלבּן טאָג איז אין קייזערס קװאַרטיר דערהאַלטן גע: 
װאָרן אַ ידיעה װעגן אַ נייעם מאַרשרוּט פוּן גאַפּאַלעאַנען, װאָס 
האָט געקאַנט זיין געפערלעך פאַר דער אַרמײ, -- אַ ידיעה, 
װאָס האָט זיך שפּעטער אַרױסגעװיזן פאַר נישט ריכטיק, אוּן אין 
זעלבּיקן פרימאַרגן איז פּולקאָװניק מישאַ מיטן קייזער דוּרכגעפאָרן 
די דריסער בּאַפעסטיקונג אוּן דערוויזן דעם קייוער, אַז דערדאַלל 
קער בּאַפּעסטיקטער לאַגער, װאָס איז אײנגעאַרדנט געװאָרן דורך 
פּפולן און האָט בּי! איצט זיך גערעכנט אַלס שעדעװר פוּן טאַק: 
טיק, װעלכער האָט געדאַרפט אוּמבּרענגען נאפּאַלעאַנען, -- אַז 
דערדאָזיקער לאַגער איז אַן אומױן אוּן אַ מפּלה פאַר דער רוס 
שער אַרמיי, | 
| דער פירשט אַנדרעי איז געקוּמען אין דער קװאַרטיך פוּנם 
גענעראַל בּעניגסען, וועלכער האָט פאַרנוּמען אַ נישט גרויס הויפיש 
הויז אויפן סאַמע בּרעג טייך, נישט בעניגסען, נישט דער קיוער 
איז דאָרט נישט געווען ; נאָר טשערנישאָו, דעם קייזערס פליגל. 
אַדיוטאַנט, האָט אויפגענומען באָלקאָנסקין אוּן אים געמאַלדן, אַז 
דער קייזער איז געפּאָרן מיטן גענעראַל בּעניגסען אוּן מיטן מאַף: 
קיז פּאַולוּטשי דאָס צווייטע מאָל דעם היינטיקן טאָג בּאַקוקן די באַ: 
פעסטיקונגען פוּנם דריסער לאַגער, װאָס אין זייער גינסטיקייט האָט 
מען אָנגעהױבּן שטאַרק מסופק צוּ זיין, | 
טשערנישאָװ איז געזעסן מיט אַ בּוּך פון אַ פראַנצויזישן ראַ= 
מאַן בּאַם פענצטער פונם ערשטן צימער, דאַסדאָזיקע צימער איז, 
װאַרשײנלעך, פריער געווען א זאָל ; דערין איז גאָך געשטאַנען אַן 
אָרגאַן, אויף וועלכן עס זענען אָנגעװאַרפן געווען עפּעס טעפּיכער, 
אוּן אין איין װוינקל איז געשטאַנען בּעניגסענס אַדײױטאַנטס אַ צוּ? 
נויפלייג-בּעטל, דערדאָזיקער אַדיוּטאַנט איז געווען דאָ. אַפּנים אויס: 
געמאַטערט פוּן אַ הוליאַנקע אָדער אַרבּעט, איז ער געזעסן אויפן 
צונויפגעלייגטן בּעטל אוּן געדרימלט, פוּן זאָל האָבּן געפירט צַװולל 
טירן ; איינע גלייך -- אין געװעזענעם גאַסטצימער אַרין, די 
צווייטע רעכטס --- אין קאַבּינעט אַריין, פוּן דער ערשטער טיף 
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האָבּן זיך געהערט שטימען, װאָס האָבּן גערעדט אויף דייטש אוּן 
טײילמאָל אויף פראַנצויזיש, דאָרט, אין געוועזענעם גאַסטצימער, איז 
;אויפן װונטש פין קייזער, פאַרזאַמלט געװען גישט קיין קריגס:ראַט 
:(דער קייזער האָט ליב געהאַט אומבּאַשטימטקײט), נאָר אײניקע 
פּערזאַנען, װאָס ער האָט געװאָלט װיסן זייערע מיינונגען בּאַ די 
יפאַרשטייענדע שװעריקייטן, דאָס אין נישט געווען קיין קריגס-ראַט, 
נאָר כּלומרשט אַ ראָט פוּן אויסדערװײילטע פאַר אַ פּערזענלעכער 
-אויפקלערונג פון עטלעכע פראָגן פאַרן קייזער. אויף דעמדאָיקן 
האַלבּיראַט זענען איינגעלאַדן געװען : דער שװעדישער גענעראַל 
אַרמפעלד, דער געגעראַל:אַדײטאַנט װאַלצאָגען, װינצענגעראָד, וועלכן 
נאַפּאַלעאָן האָט אָנגערוּפן אַלס אַנטלאָפּענעם פראַנצויזישן אונטער: 
יטאַן, מישאַ, טאָל, לגמרי נישט קיין מיליטערמאַן דער גראַף שטיין 
אוּן, לסוף, פּפוּל אַליין, וועלכער איז געװען, װי עס האָט געהערט 
דער פירשט אַנדרעי, די הױיפּט:פּרוזשינע פוּן דעם גאַנצן עסק. דער 
:פירשט אַנדרעי האָט געהאַט אַ געלעגנהייט אים גוט צוּ בּאַטראַכטן, . 
:ווייל פּפוֹל איז בּאַלד נאָך אים געקומען אוּן איז דורכגעגאַנגען אין 
גאַסטצימער אַרֹיין, אָפּשטעלנדיק זיך אויף אַ מינוט אַ רעד צוּ טוּן 
-מיט טשערנישאָװן, 

195 האָט פוּן ערשטן בּליק, אין זיין רוסישיגענערעלישן, 
שלעכט אויפגענייטן מונדיר, וועלכער איז אומגעלומפּערט, װי אויף 
אַ פאַרשלײיערטן, געלעגן אויף אים, אויסגעזען דעפ פירשט אַנדרעל 
אַזױ װי בּאַקאַנט, הגם ער האָט אים קײנמאָל נישט געהאַט געזעף 
אין אים איז געווען אי װײיראָטער, אי מאַק, אי שמידט, אי אַ סך 
אַנדערע דייטשע טעאָרעטיקער:געגעראַלן, וועלכע דעם פירשט אַנדרעל 
איז געלונגען צוֹ זען אין 1803 יאָר : נאָר ער איז געווען טיפּישער 
פאַר זיי אַלע. 

פִּפוּל איז געווען נישט הויכגעוויקסיק, זייער דאַר, נאָר בּרייט 
בּייגיק, פוּן אַ מאַסיון, געזונטן קערפּערבּו, מיט אַ בּרייטן בּעקן אוּן 
בּייניקע פּלײצעס, דאָס פּנים בּאַ אים איז געווען זייער געקגייטשט, 
מיט טיף אַרײנגעשטעלטע אויגן, זיינע האָר זענען געװען פאָרגט 
בּאַ די שלעפן, משמעות, אייליק צוּגעגלעט מיט אַ בּערשטל, פון 
הינטן אָבּער האַבּן זיי וי בּערשטעלעך נאַיוו אָפּגעשטאַרט, ער האַט 
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אומרויק אוּן בּייז זיך אַרומגעקיקט, בשעת ער איז אַרײנגעקימען 
אין צימער, װי ער װאָלט פאַר אַלעם מורא געהאַט אין דעם גרויסן 
צימער, װוּהין ער איז אַרינגעקומען, ער האָט, מיט אַן אוּמגע. 
ישיקטער בּאַװעגוּנג צוּהאַלטנדיק די שװערד, זיך געװענדט צוּ 
טשערנישאָװן, פרעגנדיק אויף דייטש, װןּ דער קייזער איה עס אין 
קענטיק געווען, אַז אים האָט זיך װאָס שנעלער געװאַלט דורכגיין 
|דאָס צימער, פאַרענדיקן די פאַרגייגונגען און בּאַגריסוּנגען און זיך 
אַװעקזעצן צוּ דער אַרבּעט בּאַ דער מאַפּע, װוּ ער האָט זיך גע 
|פילט אויפן אױט, ער האָט אײיליק געשאַקלט מיטן קאָפּ אויף טשעף: 
גישאָוס װערטער אוּן איראָניש געשמייכלט, הערנדיק זייגע ריך 
וועגן דעם, אַז דער קייוער בּאַקוֹקְט די בּאַפעסטיקונגען, וועלכע ער 
אַלײן,, פּפיל, האָט פאַרלייגט לויט זיין טעאָריע. ער האָט עפּעס 
מיט אַ בּאַס אוּן אָפּגעהאַקט, װי עס רעדן זעלבּסטזיכערע דייטשן, אַ 
װאָרטשע געטוּן פאַר זיך: ד וּ מ ק אָפּף.,. אָדער: צוּ גרוב. 
דע די גאַנצע געשיכטע... אדער: ס'ווירד 
וואַס געשייטעס דיראַדס וו ער דען... דער פירשט 
אַנדדעי האָט נישט דערהערט און געװאָלט דורכגיין, נאָר טשער: 
נישאָוו האָט בּאַקענט דעם פירשט אַנדרעל מיט פּפולן, בּאַמערקן: 
דיק, אַז דער פירשט אַגדרעי איז געקומען פוּן טערקיי, װוּ עס איז 
:אַזױ גליקלעך פאַרענדיקט גשװאָרן די מלחמה. פּמוּל האָט קױים אַ 
בּליק געטוּן נישט אַזױ פיל אויפן פיר'שט אַנדרעי, װי איבער אים 
אַריבּער, אוּן האָט לאַכנדיק אַזֹאָג געטון: ;ד אַ. מוז איין 
שענער טאַקטישער קריג געוועוען ויין" 
אוּן, בּיטוּלדיק צעלאַכנדיק זיך, איז ער דוּרכגעגאַנגען אין צימער 
אַרײן, פוּן וועלכן עס האָבּן זיך געהערט שטימען. 

99ל, דער שוין שטענדיק גרייטער אויף איראַנישער דע 
גערווירונג, איז קענטיק הייגט געװען בּאַזונדערס אויפגערעגט, װאָס 
מען האָט געװאַגט אָן אים צו בּאַקיקן זיין לאַגער אוּן משפּטן 
װעגן אים, אַ דאַנק זיינע אויסטערליצער זכרוגות, האָט דער פירשט 
אַנדרעי בּלויז פוּן דערדאָזיקער איינציקער זעוגג מיט פּפוֹלן, זיף 
צונויפגעשטעלט אַ קלאָרע כאַראַקטעריסטיק פוּן דעמדאָזיקן מענטש, 
ול איז געווען איינער פון יענע האָפּנונגסלאַזע, אומפאַרענדער. 
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לעך, בּיז פיינלעכקייט זעלבּסטזיכערע מענטשן, װאָסערע עס זע= 
נען בּלויז דייטשן, אוּן הױפּטזעכלעך דערפאַר, װאָס דייטשן זענען 
געוויינטלעך זעלבּסטזיכערער אויפן גרוּנד פוּן אַן אַבּסטראַקטער אל: 
דעע -- פוּן אַ װיסנשאַפט, דאָס הייסט פוּנם כּלומרשטן װיסן דעם: 
- פולשטענדיקן אמת, דער פראַנצויז אין געוויינטלעך זעלבּסטזיכער 
דערפאַר, װאָס ער האַלט זיך פּערזענלעך, װי מיטן שכל, אַזױי אויף 
מיטן קערטּער, אוּמבּאַזיגבּאַר-בּאַצױבּערנד װי פאַר מענער, אַזױל 
אויך פאַר פרויען, דער ענגלענדער איז זעלבּסזיכערער אויפן יסוד' 
,פוּן דעם, װאָס ער איז אַ בירגער פוּן דער מוּסטערהאַפּטסטער 
מלוכה אין דער װעלט, אוּן דעריבּער, װי אַן ענגלענדער, װײסט 
ער שטענדיק, װאָס ער דאַרף טוּן, אוּן װייסט, אַז אַלץ, װאָס ער 
טוּט, װי אַן ענגלענדער, איז אָן ספק גוּט. דער איטאַליענער איד 
זעלבּסטזיכער דערפאַה, װאָס ער אין אויפגערעגט אוּן פאַרגעסט 
לייכט אי זיך אי אַנדערע, דער רוּס איז זעלבּסטזיכער דער עיקר 
דערפאַר, װאָס ער װוייסט גאָרנישט אוּן װיל נישט װיסן, דערפאַר 
װאָס ער גלייבּט נישט, אַז מען זאָל קענען עפּעס װיסן. דער דייטש 
איז זעלבּסטזיכער ערגער פוּן אַלע, עקשנותדיקער פאַר אַלע אוּן 
אַנטיפּאַטישער פוּן אַלע, דערפאַר, װאָס ער מיינט, אַז ער װײיסט 
דעם אמת -- די װיסנשאַפּט, װועלכע ער אַלײן האָט אױסגעטראַכט, 
נאָר וועלכע איז פאַר אים דער אַבּסאַלוּטער אמת, 

אַזעלכער איז, משמעות, געװען 9פול, ער האָט געהאַט אי 
װיסנשאַפט -- די טעאָריע פוּן אָפּענער בּאַװעגוּנג, װאָס איז דורך 
אים אַרױסגעדרוּנגען געװאָרן פון דער געשיכטע פוּן פרידריך דעם. 
גרויסנס מלחמות, אוּן אַלץ, אויף װאָס ער האָט זיך אָנגעטראָפן 
אין דער נייעסטער קריגס:געשיכטע, האָט אים אויסגעזען װי אַן 
אוּמזין, אַ בּאַרבּאַריזם, ‏ אַן אומגעלומפּערטער צוּזאַמענשטױס, אין 
וועלכן עס זענען פוּן בּיידע צדדים געמאַכט געװאָרן אַזױי פיל 
טעוּתים, אַז :דידאָזיקע מלחמות האָבּן נישט געקענט אָנגערופן װערן - 
מלחמות : זיי האַבּן זיך נישט צוּגעפּאַסט צוּ דער טעאָריע אוּן האָגן 
נישט געקאָנט דינען אַלס קעגנשטאַנד, פוּן װעלכן מען קאָן עפּעס. 
לערגען, | 

אי 1806 יאָר איז פּפוֹל געװען איינער פוּן די צוּנויפשטע 
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לער פונם מלחמה-פּלאַן, װאָס האָט זיך פאַרענדיקט מיט יענע אוּך 
אױערשטאַט ; נאָר אין דעם רעױלטאַט פוּן דערדאָזיקער מלחמה 
האָט ער נישט געזעען קין מינדסטן בּאַװײז פאַר דער נישט גצָי 
רעכטיקייט פוּן זיין טעאָריע. פאַרקערט, די געמאַכטע אָפּװײכוּנגען 
פוּן זיין טעאָריע זענען, לט זיינע השערות, געווען די איינציקע 
סיבּה פוּן דעם גאַנצן דורכפאַל, װאָס ער האָט מיט דער פאַר אים 
כאַראַקטעריסטישער פריידיקער איראַניע געזאָגט: ;א יךף 1אָג טע 
יאַ, דאַס די גאַנצש גפ שיכטט צום טויפפ59 
געען ווע רד ע'". פּפול איז געװען איינער פון יענע טעאַרע= 
טיקער, וועלכע האָבּן אַזױ ליב זייער טעאָריע, אַז זיי פאַרגעסן דעם. 
ציל פון דער טעאַריע -- דאָס אַנװענדן זי אין דער פּראַקטיק;. 
ער האָט אין דער ליבע צו דער טעאָריע געהאַסט יעדע פּראַקטיק. 
אוּן נישט געװאָלט וויסן פוּן איר, ער האָט אפילו הנאה געהאַט פון 
דעם אומדערפאַלג, ווייל דער אומדערפאָלג, וועלכער איז אַרױסגצי 
קומען פונם אָפּטרעטן אין דער פּראַקטיק פוּן דער טעאָריע, האָט 
אים בּלויז דערוויזן די גערעכטיקייט פון זיין טעאָריע, 

ער האָט געזאָגט עטלעכע װערטער דעם פירשט אַנדרעי און. 
טשערנישאָװן װעגן דער קעגנװוערטיקער מלחמה מיט דער מינע פון 
אַ מענטש, וועלכער ווייסט פאַרויס, אַז אַלץ װעט זיין שלעכט אוּן 
אַז ער איז אפילוּ נישט צוּפרידן פוּן דעם, די נישט פאַרקעמטע 
בּערשטעלעך האָר אויפן נאַקן אוּן די אייליק פאַרקעמטע פּאהלעף 
האָבּן בּאַזוונדערס אויסדריקלעך דאָס געזאָגט, 

ער איז אַריבּערגעגאַנגען אין צווייטן צימער אַרין, און פוך 
דאָרטן האָבּן זיך גלייך דערהערט די בּאַסאָוע, װאַרטשענדיקע טע 
גער פוּן זיין קול, 
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דער פירשט אַנדרעי האָט נישט בּאַװיזן צוּ בּאַגלײטן מיט די 
אויגן פּפוּלן, װי אין צימער אין אײיליק אַרײנגעקומען דער גראַף 
בּעניגסען און, אַ שאָקל געבנדיק מיטן קאָפּ צו בּאָלקאַנסקין, איז 
ער, נישט אָפּשטעלנדיק זיך, דוּרכגעגאַנגען אין קאַבּינעט אַרֹײן, 
אַרױסגעבּנדיק געוויסע בּאַפעלן זיין אַדיּטאַנט, ‏ דער קיזער איז 
געפאָרן נאָך אים, און בּעניגסען האָט זיך צוגעאיילט פאָרויס, כּדי 
צוצוגרייטן עפּעס און בּאַווייזן אויפצונעמען דעם קייוער. טשערבל: 
שאָװו אוּן דער פירשט אַנדרעי זענען אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַניק. 
דער מאַרקיז פּאַולוטשי האָט עפּעס געואָגט דעם קייזער, דער קי 
זער האַט, אָנבּײיגנדיק דעם קאָפּ לינקס, מיט אַן אוּמצופרידענער 
מינע אויסגעהערט פּאַולוּטשין, וועלכער האָט גערעדט מיט אַ בֹּאַ5 
זוּנדערער היציקייט, דער קיוער האָט זיך געלאָזט גיין פאָרויס, 
אַפּנים וילנדיק פאַרענדיקן דאָס געשפּרעך; נאָר דער פאַרפּלאַמטער, 
אויפגערעגטער איטאַליענער איז, פאַרגעסגדיק די העפלעכקייט, אים 
נאָכגעגאַנגען, רעדנדיק וייטער:. 

-- װאָס שייך יענעם מענטש, וװעלכער האָט געראַטן דעם 
לאַגער בּאַ דריסע, -- האָט געזאָגט פּאַילוטשי, בּשעת דער קייוער 
האָט, אַרױפגײענדיק אױף די טרעפּלעך און בּאַמערקנדיק דעם 
פירשט אַנדרעי, זיך איינגעקוקט אין דעם פאַר אים אובּאַקאַנטן 
פּנים, --- װאָס שייך יענעם מענטש, -- האָט פאַרגעזעצט מיט פאַר: 
צווייפלונג פּאַולוטשי,, כּלומרשט נישט בּכּוח זייענדיק זיך איינצף; 
האַלטן, -- דאַרף מען מיט אים, לוט מיין מייגונג, טוּן אייגס פוּן 
די צוויי: אָדער אין משוגעים:הויז אַריין אָדער אויף דער תּליה 
אַרױף, יי 

נישט אויסהערנדיק און פּלומרשט נישט הערגדיק די װער: 
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טער פונם איטאַליענער, האָט דער קיזער, דערקענענדיק בֹּאֵל. 
קאָנסקין, זיך גענעדיק געװענדט צוּ אים ; 

-- עס פרייט מיך זייער דיך צו זען ; גי אַרין אַהין, װּ 
זיי האָבּן זיך פאַרזאַמלט, אוּן װאַרט צוּ אויף מיר, 

דער קייזער איז דורכגעגאַנגען אין קאַבּינעט אַריין, נאָך אים 
איז דוּרכגעגאַנגען דער פירשט פּיאָטר מיכאַילאָװיטש װאָלקאָנסקי, 
דער בּאַראָן שטיין, אוּן די טיר האָט זיך פאַרמאַכט נאָך זיי, אויסי 
גוצנדיק די דערלויבעניש פונם קיינער, איז דער פירשט אַנדרעל 
מיט פּאַולוּטשען, ועלכן ער האָט געקעגט פוּן טערקיי, אַריבּערגע: 
גאַנגען אין גאַסטצימער אַרֹין, װוּ עס האָט זיך פֿאַרזאַמלט דער 
ראַט, 

דער פירשט פּיאָטר מיכאַילאָװיטש װאַלקאַגסקי האָט פארנומען 
דעם אַמט כּלומרשט פונם שעף פון קייזערלעכן שטאַב, װאַלקאָבסקל 
איז אַרױסגעקומען פון קאַבּינעט אוּן, מיטברענגעגדיק אין גאָסט: 
צימער אַריין מאַפּעס אוּן אױיסשפּרײטנדיק זיי אויפן טיש, האָט ער 
איבּערגעגעבּן די פראָגן, װעגן װעלכע ער האָט געװאַלט הערן די 
מיינונג פוּן די פאַרזאַמלטע הערן, עס האָט זיך געהאַנדלט אין דעם, 
װאָס בּאַנאַכט אין דערהאַלטן געװאָרן אַ ידיעה (װעלכע האָט זיף 
שפּעטער אַרוױיסגעװיזן פאַר ליגנט), װעגן אַ מאַרש פוּן די פראַן. 
צויזן אַרוּמצורינגלען דעם דריסער לאַגער, 

דער ערשטער האָט אָנגעהױבּן רעדן דער גענעראַל אַרם. 
פעלד, אומגעריכט,, כֹּדי אויסצומיידן די פאַרשטײיענדיקע שוערי. 
קייס, פאַרלייגנדיק אַ פולשטענדיק ניע, דורך גאָרגישט (אַ חול 
דורך דעם פאַרלאַנג צוּ װײזן, אַז ער קען אױך האָבּן אַ מיינונג) 
בּאַגרינדעטע פּאַזיציע אין דער זייט פון פּעטערבּורגער און מאָס: 
קווער װעג, אויף וועלכן די אַרמײ האָט געדאַרפט, לוט זיין מי. 
נונג, נאָכדעם װי זי װעט זיך פאַראייניקן, אַפּװאַרטן דעם שונא, 
עס אין קענטיק געװען, אַז דער פּלאַן איז שוין לאַנג צונויפגעי 
שטעלט געווען דוּרך אַרמפעלדן אוּן אַן ער האָט אים איצט פאָר: 
געלייגט נישט אַזױ פיל מיטן ציל צוּ ענטפערן אויף די געשטעלטע 
פראַגן, אויף וועלכע דערדאָזיקער פּלאַן האָט נישט געענטפערט, 
וויפיל מיטן ציל אויסצונוצן די געלעגנהייט אַרױסצװאָגן אים. דאָס 
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איז געוען איינער פוּן די מיליאָנען פאָרשלאַגן, װעלכע מען האָט 
פּנקט אַזױ זיכער, װי אַנדערע. געקענט טוּן, נישְט האָבּנדיק קיין 
בּאַגריף וועגן דעם, װאָסער כאַראַקטער עס װעט אָננעמען די 
מלחמה. טייל האָבּן אָפּגעװענדט זיין מײנוּנג, טייל האָבּן זי פאַרי 
טיידיקט, דער יינגער פּוּלקאָװניק טאָל האָט היציקער פאַר אֵני 
דערע אָפּגעװענדט די מיינונג פוינם שװועדישן גענגעראַל אוּן בּטעת 
'דעם דיספּוּט אַרױסבּאקימען פוּן א זייטיקער קעשענע אַ בּאַשריבן 
העפט, װעלכעס ער האָט געבּעטן אַ דערלױפּעניש איבּערצולייענעןף. 
אין דער בּרייט צוּנויפגעשטעלטער שריפט האָט טאָל פאָרגעלייגט 
אַ צווייטן פּלאַן פוֹן אַ קאַמפּאַניע, אַ פולשטענדיק להיפּכדיקן אי 
צוּ אַרמפעלדס, אי צוּ פּפולס פּלאַן, פּאַלוּטשי, אָפּװענדנדיק טאָלן, 
האָט פאָרגעלייגט א פּלאַן פון אַ פאַרמאַרש / אוּן פוּן אַן אַטאַקע; 
װאָס בּלויז זי אַליין האָט, לוט זיין מיינוּנג, געקענט אוּנז אַרױס. 
פירן פוּן. דער אוּמבּאַװוּסטקײט אוּן דער נעץ, װי ער האָט אָנגע 
רוּפן דעם דריסער לאַגער, אין װעלכער מיר האָבּן זיך געפוּגען, 
פּפוֹל אוּן זיין ‏ איבּערזעצער (זיין. בּריק אין הויפישער הינזיכט) 
האָבּן אין דער צייט פוּן די דעבּאַטן געשויגן, פּפוֹל האָט בּלױו 
בּיטוּלדיק געפּאָרסקעט אוּן כּטדר זיך אַװעקגעדרײט, װײוגדיק, אַז 
ער װעט קינמאָל זיך נישט דערנידעריקן אַרױסצוּטרעטן קייגן די 
שטותים, וועלכע ער הערט איצט. נאָר ווען דער פירשט װאָלקאָנ: 
סקי, דער אָנפירער פוּן די דעבּאַטן, האָט אים אַרױסגערוּפן אַרױס: 
צוּזאָגן זיין מיינונג, ‏ האָט ער בּלויז געזאָגט : 

-- װאָס איז דאָ מיך צוּ פרעגן ! דער גענעראַל אַרמפּעלך 
האָט פאָרגעלייגט אַן אויסגעצייכנטע פּאָזיציע מיט אַן אָפענעִם רוקן, 
אָדער די אַטאַקע פאָן דיזעם איטאַליענישן 
הערן, - זער שען, - אָדער אַ ריקצוּג -- אַוּך גוּט, װאָס 
איז דאַ מיך צוּ פרעגן ? -- האָט ער געזאָגט, --. איר אַלײין ווייסט 
דאַך אַלץ בּעסער פוּן מיר. | ר 

נאָר. ווען װאַלקאָגסקי האָט, אָנכמוּרענדיק זיך, געזאָגט, אַז 
ער פרעגט זיין מיינונג אין נאָמען פון קייזער, אי פּפוּל אויפגע* 
שטאַנען אוּן, פּלוּצלינג הייטער. ווערגדיק, אָנגעהױבּן רעדן י י 

-- אַלץ האָט מען קאַליע געמאַכט, אַלץ צונױיפגעפּלאָנטערט, 
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אַלע האָבּן געװאָלט װיסן בּעסער פאַר מיר, אוּן איצט איז מען 
געקומען צוּ מיר, װי אַזױ זאָל מען פאַרריכטן ! עס אין נישטאָ ‏ 
װאָס צוּ פארריכטן, מען דאַרף פּינקטלעך אויספירן אַלץ לױט די 
יסודות, װאָס זענען דורך מיר אָנגעװיזן געװאָרן, -- האָט ער גצָ- ‏ 
זאָגט, קלאַפּנדיק מיט די בּייניקע פינגער איבערן טיש. -- װאָס איז / 
דאָ שווער ? גאַרישקײט, קינדערשפּיל, 

ער איז צוגעגאַנגען צוּ דער מאַפּע אוּן אַנגעהויבן שנעל 
רעדן, טייטלענדיק מיטן מאָגערן פינגער איבּער דער מאַפּע אוּן 
דערװוייזנדיק, אַז קיין שום צוּפעליקייט קען נישט ענדערן די צוועק? 
מעסיקייט פוּנם דריסער לאַגער, אַז אַלץ איז פאַרגעזען אוּן אַז אויב 
דער שונא װעט װירקלעך גין אַרוּמײינגלען, דאַרף ער אוּמפאַר? 
מיידלעך פאַרניכטעט װערן, 

נישט קענעגדיק קיין דייטש, האָט פּאַולוטשי אים אָנגעהױבן 
יפרעגן אויף פראנצויויש, װאַלצאָגען איו צוּ הילף געקימען זין 
פּרינציפּאַל, וועלכער האָט שלעכט גערעדט פראַנצויזיש, אוּן אָנגע= 
הויבן איבּערזעצן זיינע רייד, קוים נאַכאײלנדיק פּפוּלן, וועלכער האָט 
שנעל דערוויזן, אז אלץ, אַלץ, -- נישט בּלוין דאָס, װאָס עס איו 
געשען, נאָר אַלץ, װאָס עס קען נאָר געשען, -- אַלץ איו פאַף: 
געזען אין זיין פּלאַן, אוֹן אויבּ עס זענען אַצינד דאַ שװעריקייטן, 
איז די גאַנצע שולך בּלוין אין דעם, װאָס מען האָט גישט פּינקט? 
לעך אַלץ אויסגעפירט, ער האָט אומאויפהערלעך איראַניש געלאַכט, 
דערוויון און,. לסוף, אויפגעהערט צוּ דערווייזן, װי עס הערט אױף 
אַ מאַטעמאַטיקער צוּ קאָנטראָלירן מיט פאַרשידעגע מיטלען די שוין 
אייגמאָל דערוויזענע פּינקטלעכקייט פון אַן אויפגאַבּע. װאַלצאַגען 
האָט אים פארטרעטן, - פאָרזעצנדיק מסבּיר צוּ זיין זיינע געדאַנקען 
אויף פּראַנצויזיש אוּן פוּן צייט צוּ צייט זאָגנדיק צוּ פּפילן : ,ניכט 
װאַר, עקסעלענץ", - װי אַ צעהיצטער מענטש אין אַ שלאַכט שלאָגט 
זיינע אייגענע, האָט פּפוֹל בּיין געשריגן אויך אויף זיינעם, = אויף 
װאָלצאָגעגען : 

 --|‏ גון יא װאָס זאָל דען דאַ נאָך עקספּליציערט וערדען. 

-, פּאַולוּטשל אוּן מישאַ זענען אין צוויי שטימען אָנגעפאַלן אויף 
װאַלצאַגענען אין פואַנצול;יש, אַרמפעלד האָט אױף דייטש וִיך גע: 
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װענדט צו פּפוֹלן, טאָל האָט אויף רוסיש דערקלערט װאָלקאָנסקין. 
דער פירשט אַנדרעי האָט שוייגנדיק געהערט אוּן זיך צוגעקיקט. 

פון דידאָזיקע אַלע פּערזאָגען האָט מער פאַר אַלע אַרױסגע- 
רוּפן מיטגעפיל בּאַם פירשט אַנדרעי דער צעבּייזערטער, אַנטשלאָ: 
סענער אוּן זינלאָז:זעלבּסטזיכערער פּפוּל, ער איינער פון אַלע דאָי 
אַנװעזנדיקע פּערזאָנען האָט, משמעות, גאָרנישט געװאָלט פאַר זיך, 
נישט צוֹ קיינעם געהאַט קיין שנאה, נאָר געװאָלט בּלױז אייגס -- 
דעאַליזירן דעם פּלאַן, װאָס האָט בּאַזירט אויף דער טעאָריע, װעל: 
יע איז דורך אים געשאַפן געװאָרן דוירך יאָרן פוּן אַרבּעט. ער 
איז געווען קאַמיש, געווען נישט אָנגענעם מיט זיין איראָנישקײט, 
נאָר האָט איינצייטיק אַרױסגערוּפן אַ נישטוילנדיקע אַכטונג מיט' 
זיין גרענעצלאָזער איבּערגעבּנהייט צוּ דער אידעע. אויסער דעם, 
איז אין אַלע ריד פון אַלע רעדנדיקע, א חוּץ פּפוּלן, געווען איין' 
אַלגעמײנער שטריך, װעלכער איז נישט געװען אויפן קריגס:ראַט 
אין 1805 -- דאָס איז געװען איצט די, הגם פאַרבּאָרגענע, נאָר. 
פּאַנישע שרעק פאַר דעם זשעני פון נאַפּאָלעאַנען, ועלכע האָט זיך 
אוסגעדריקט אין יעדער רעפּליק,. מען האָט געהאַלטן בּנוגע נאַ= 
פּאַלעאָנען אַלץ פאַר מעגלעך, מען האָט זיך געריכט איף אים 
פוּן אַלע זייטן אוּן מיט זיין שרעקלעכן נאָמען צוגישט געמאַכט די 
השערות איינער פוּן צווייטן, איין פּפוֹל האָט, דאַכט זיך, אויך נאַ. 
פּאַלעאָנען געהאַלטן פּונקט פאַר אַזאַ בּאַרבּאַר, װי אַלע אָפּאָנענטן 
פוּן זיין טעאָריע, נאָר, אַ חוּץ דעם געפיל פוּן אַכטוּגג, האָט פּפוֹל 
אַרױסגערופן בּאַם פירשט אַנדרעי אויך אַ געפיל פוּן רחמנות, לויט. 
דעם טאַן, מיט וועלכן עס זענען זיך מיט אים בּאַנאַנגען די הויפ+ 
לייט, לוט דעם, װאָס עס האָט זיך דערלױיבּט צוּ זאָגן פּאַלוּטשל 
דעם קייזער, נאָר דער עיקר -- אין דעם אין געוויסער מאָס פאַר* 
צװייפלטן אויסדריקן זיך פוּן פּפּולן אַלײן, איז קענטיק געוען, אַז 
די איבּעריקע וייסן, אוּן ער אַליין פילט, אַז זיין פאַלן אין גאָנט, 
אוּן, נישט געקוקט אויף זיין זעלבּסטזיכערקײיט אוּן דייטשישער, 
װאָרטשענדיקער איראָנישקײט, איז ער געווען געבּעכדיק מיט זייגע 
צוגעגלעטע האָר אויף די שלעפן אוּן סטראַשענדיקע טשובּיקלעך 
אויפן נאַקן, ער איז, אַפּנים, הגם ער האָט דאָס פאַרבּאַרגן אונטער. 
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דעם אויסרייד פוּן דענערווירטקייט אוּן פאַראַכטוּנג, ער איז געװעך 
פאַרצווייפלט --- װאָס די איינציקע געלעגנהייט איצט צוֹ קאָנטראָ 
לירן אויף אַ ריזיקן עקספּערימענט אוּן דערוייון דער גאַנצעף 
ועלט די ריכטיקייט פוּן זיין טעאָריע, האָט זיך אים אַרױסגצ 
גליטשט, 

די דעבאַטן האָבּן געדויערט לאַנג, אוּן װאָס לענגער זיי האָבּן" 
געדויערט, אַלץ מער האָבּן זיך צעפלאַק ערט די װיכּוּחים, װאָס זי 
נען דערגאַנגען בּיז געשרייען אוּן פּערזענלעכע אָנגריפן, אוּן אַלץ 
װינציקער אי מעגלעך געװען אַרויסצודרינגען עפּעס אַן אַלגעמײ? 
נעם אויספיר פוּן דעם גאַנצן געזאָגטן, הערנדיק דאָסדאָזיקע פאַר: 
שידנשפּראַכיקע גערעדעריי און דידאָזיקע השערות, פלענער, אָפֿװעג?. 
דונגען אוּן געשרייען, האָט דער פירשט אַנדרעי בּלוין זיך געווּב- 
דערט, װאָס זיי אַלע רעדן, יענע געדאַנקען, װאָס פלעגן שוין לאַנג. 
אוּן אָפּט אים אײנפאַלן אין דער צייט פון זיין מיליטערישער טע: 
טיקייט, אַז עס איז נישטאַ אוּן קען נישט זיין קיין שׁוּם קריגס: 
װיסנשאַפט אוּן דעריבּער קאַן נישט זיין קיין שׁוּם אַזױ גערופענעף 
מיליטערישער זשעני, האָבּן איצט בּאַקומען פאַר אים די פוֹלשטענ: 
דיקע בּאַשײגפּערלעכקײט פוּן אמת. ,װאַסער זשע טעאָריע און 
װיסנשאַפט קאָן זיין בּאַ אַ זאַך, װאָס אירע בּאַדינגונגען און אומ= 
שטענדן זענען אומבּאַקאַנט אוּן קאָנען נישט בּאַשטימט װערן, װאָס 
די מאַכט פוּן אירע מלחמה:פירער קאָן נאָך װינציקער בּאַשטימט 
ווערן ? קיינער האָט נישט געקאָנט און קאָן נישט װיסן, אין וואַײ 
סער לאַגע עס װעט זיין אונזער אוּן דעם שונאס אַרֹמײ אין אַ טאָג. 
אַרוּם, אוּן קיינער קאָן נישט װויסן, װאָסערע עס אין די מאַכט פוּן 
דער אָדער יענער אָפּטײלונג. טײילמאָל, װען עס אין נישטאַ קיין 
פּחדן אין פראָנט, וועלכער זאָל אַ געשריי טוּן : , מיר זענען אָפּגע. 
שגיטן !* אוּן זיך לאָזן לויפן, נאָר עס איז דאַ אַ מונטערער, דרייס:. 
טער מענטש אין דער שפּיץ, װעלכער װעט אַ געשריי טון: ,הי. 
ראַ 1* -- האָט אַן אָפּטײלונג פון 5 טויזנט דעם װערט פוּן 20 טויונט,. 
וי הינטער שענגראַבּען ; אוּן טײילמאָל אַנטלױפן 50 טויגט פאַר 8, 
וי הינטער אויסטערליץ, װאָס זשע פאַר אַ װיסנשאַפט קאַן זיין בּא, 
אַזאַ זאַך, בּאַ װעלכער, װי בּאַ יעדער פּראַקטישער זאַך, עס קאָן 
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גאָרנישט בּאַשטימט װערן אוּן אַלץ אין אָפּהענגיק פוּן אומצײלבאַז 
ירע בּאַדינגוּנגען, װאָס זייער בּאַדייטונג װוערט בּאַשטימט אין איין 
מינוט, וועגן וועלכער קיינער ווייסט נישט, װען זי װעט אָנקוּמען. 
אַרמפעלד זאָגט, אַז אונזער ‏ אַרמײ אין אָפּגעשניטן, אוּן פּאַולוטשי 
זאָגט, אַז מיר האָבּן געשטעלט די פראַנצויזישע אַרמײ צװישן צווי 
פייערן ; מישאַ זאָגט, אַן דער חסרון פוּנם דריסער לאַגער בֹּאַי 
שטייט אין דעם, װאָס דער טיך איז פוּן הינטן, אוּן פּפוֹל זאָגט, 
אַז אין דעם איז זיין מאַכט, טאָל לייגט פאָר איין פּלאַן, אַרמפּעלד 
לייגט פאַר אַ צווייטן ; אוּן אַלע זענען שלעכט, אוּן די מעלות פוּן 
יעדן פאָרשלאַג קאַנען װערן בּאַשײנפּערלעך בּלויז אין יענעם מאַ: 
מענט, װען די געשעעניש װעט פאָרקוּמען, אוּן פאַרװאָס זאָגן אַלע: 
אַ מיליטערישער זשעני ? אין דען אַ זשעני יענער מענטש, װעל- 
כער קאָן צוּ דער צייט הייסן צוּפירן סוכאַרעס אוּן הייסן דעם גיין 
רעכטס, יענעם לינקס ? צוּלִיבּ דעם בּלוין, װאָס די מיליטער:לײט. 
זענען אַרוּמגערינגלט מיט גלאַנץ אוּן מאַכט אוּן מאַסן מנווולים. 
חנפענען די מאַכט, צוּגעבּנדיק איר נישט געהעריקע מעלות פוּן ‏ 
זשעני,. פאַרקערט, די בּעסטע גענעראַלן, װעלכע איך האָב גצ 
קאַנט, -- זענען נאַרישע אָדער צעשטרייטע מענטשן, דער בּעסטער. 
איז -- בּאַגראַטיאָן, נאַפּאָלעאָן אַלײן האָט דאָס מודה געװען, אוּן. 
-בּאַנאַפּאַרט אַליין ! איך געדענק דאָס זעלבּסטזיכערע אוּן בּאַגרענעצ: 
-טע פּנִים זיינס אױפּן אויסטערליצער פעלד, נישט בּלויז זשעני או 
עפּעס בּאַזוּנדערע אייגנשאַפטן זענען נויטיק אַ גוטן מיליטער-פירער, 
-נאָר, פאַרקערט, ער טאָר נישט פאַרמאָגן די סאַמע העכסטע, בּעס? 
טע מענטשלעכע איגנשאַפטן -- ליבּע, פּאָעזיע, צערטלעכקייט, פי: 
לאַזאָפּישע, פאָרשנדיקע ספקות. ער דאַרף זיין בּאַגרענעצט, פעסט. 
איבּערצייגט אין דעם, אַן דאָס, װאָס ער טוט, איז זייער װיכטיק 
-(אַנדערש װעט אים נישט קלעקן קיין געדולד), אוּן בּלויז דעמאַלט 
װעט ער זיין אַ העלדישער מיליטער-פירער, גאָט זאָל היטן, אוב 
ער איז אַ מענטש, -- װאָס װעט ליב קריגן עמעצן, בּאַדױערן, אַ' 
יקלער טוּן, װאָס עס איז גערעכטיק אוּן גישט, פאַרשטעגדלעך, אַז מען 
האָט שוין פוּן לאַנג פאַר זיי נאָך געמאַכט אַ טעאָריע פוּן גאונים, 
.ווײיל זיי זענען -- די מאַכט. דער פאַרדינסט אינם דערפאָלג פון 





מלחמה אוּן שלום 3 


אַ מיליטערישער אַקציע אין אָפּהענגיק נישט פוּן זיי, נאָר פוּן יע: 
נעם מענטש, װעלכער גיט אין די רײען אַ געשרײי : מיר זענען 
פאַרלוירן, אָדער גיט אַ געשריי: הוּראַ! אוּן בּלויז אין דידאָזיקע 
רייען קען מען דינען מיט זיכערקיט, אַז דוּ בּיסט נוצלעך !* 

אַזױ האָט געטראַכט דער פירשט אַנדרעי, אויסהערנדיק די 
דעבּאַטן, אוּן אויפגעװאַכט בּלויז דעמאָלט, װען פּאַולוטשי האָט 
אים אַ רוּף געטון אוּן אַלע זענען זיך שוין פוגאַנדערגעי 
גאַנגען, 

צוּמאָרגנס אויף דער רעווי האָט דער קייזער געפרעגט דעם 
פירשט אַנדרעי, װוּ ער װויל דיגען, אוּן דער פירשט אַנדרעי איז אויף 
איבּיק לאבּוד געגאַנגען פאַר דער הויפישער װעלט, נישט בּעטן. 
דיק צוּ בּלייבּן לעבּן דער פּערזאָן פוּנם קייזער, נאָר בּעטגדיק אַ 
דערלויבּעניש צוּ דינען אין דער אַרמײ, 
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.אָסטאָוו האָט פאַרן עפענען די קאַמפּאַניע דערהאַלטן אַ בּריוו 
פון די עלטערן, אין וועלכן, בקיצור מודיע זייענדיק אים װעגן גאַ: 
טאַשעס קראַנקייט אוּן װעגן דעם איבּעררייסן מיטן פירשט אַנדרעי 
(דאָסדאָזיקע איבּעררייסן איז אים דערקלערט געװאָרן דורך נאַטאַ: 
שעס אַן אָפּואָג), האָבּן זיי אים וידער געבּעטן זיך אָפּצוּגעבּן אין 
דימיסיע אוּן קומען צוּ פאָרן אַהים. דערהאַלטנדיק דעמדאָיקן 
בּריוו, האָט גיקאָלאַי אפילו נישט געפּרוּװט. בּעטן אוּרלויבּ אָדער 
דימיסיע, גאַר אָנגעשױיבּן די עלטערן, אַז ער בּאַדויערט זייער, 
װאָס נאַטאַשע איז קראַנק אוּן װאָס זי האָט איבּערגעריסן מיט איר 
חתן אוּן אַז ער װעט טוּן אַלץ, װאָס װעט מעגלעך זיין, כֹּדי צ 3‏ 
דערפילן זייער װוּנטש, סאַניען האָט ער געשריבן בּאַזונדער. ‏ - 

פאַרגעטערטער פרייגט פוּן מיין נשמה", האָט ער געשריבן, 
,גאָרגישט, אַ חוּץ ערע, װאָלט מיך נישט געקאָנט אָפּהאַלטן פוּן 
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אומקערן זיך אין דאָרף אַרײן, נאָר איצט, פאַרן עפענען די קאַמ=" 
פּאַניע, װאָלט איך מיך געהאַלטן פאַר ערנלאָן נישט בּלױז קעגן ‏ 
אַלע חברים, נאָר אויף קעגן זיך אַלײן, װען איך װאָלט העכעף- 
געשטעלט מיין גליק פוּן מיין חוב אוּן ליבּע צום פאַטערלאַנד, נאָר . 
דאָס איז -- די לעצטע שיידונג, גלויבּ, אַז בּאַלד נאָך דער מלחמה, 
אוב איך װעל לעבּן אוּן נאָך אַלץ געליבּט זיין פוּן דיר, װעל איף : 
אַלץ אַװעקװאַרפן אוּן קוּמען צו פליען צוּ דיר, כּדי דיך צוצודריקן 
שוין אויף אײיבּיק צו מיין פלאַמענדיקער בּרוּסט", 

ווירקלעך, בּלויז דאָס עפענען די קאַמפּאַניע האָט פאַרהאַלטן 
ראָסטאָװן אוּן געשטערט אים צוּ קוּמען צוּ פאָרן -- װי ער האָט ‏ 
צוּגעזאָגט -- אוּן חתונה צוּ האָבּן מיט סאָניען. דער אַטראַדנער 
האַרבּסט מיט דער יאַגד אוּן דער װינטער מיט די װײנאַכט:חגאות. 
אוּן מיט סאָניעס ליבּע האָט אים געעפנט אַ פּערספּעקטיו פון שטילע - 
היימישע פריידן אוּן רוּ, פוּן וועלכע ער האָט פריער נישט געװוסט 
אוּן וועלכע האָבּן אים איצט געלאַקט צוּ זיך, ,אַ װויל װײבּ, קיג: 
דער, אַ גווטע סטאַדע יאָג-הינט, געשיקטע צע-צװעלף טשאַטעס 
כאַרטן, אַ בּאַלעבּאַטישקײט, שכנים, דינסט דורך װאַלן .," האָט 
ער געקלערט, נאָר איצט אין געװען אַ קאַמפּאַניע אוּן מען האָט 
געדאַרפט בּלייבּן אין פּוּלק, אוּן אַזױ װי מען האָט דאָס געדאַרפט, 
איז ניקאָלאַי ראָסטאַװ לויט זיין כאַראַקטער געװען צוּפרידן אױך 
מיט דעם לעבּן, װאָס ער האָט געפירט אין פּוֹלק, אוּן האָט זיך 
געקענט מאַכן דאָס לעבּן אָנגענעם, | 

! קימענדיק פוּן אורלויבּ, פריידיק אויפגענומען דוּרך די חברים, 
איז ניקאַלאַי געשיקט געװאָרן נאָך רעמאַנט אוּן האָט פון קְליינ. 
רוסלאַנד געבּרענגט אויסגעצייכנטע פערד, וועלכע האָבּן אים געפרייט . 
אוּן אים פאַרדינט אַ לױיבּ פוּן נאַטשאַלסטװאָ, אין זיין אָפּװעונהײט 
איז ער אַװאַנסירט געװאָרן אויף ריטמייסטער, אוּן װען דאָס פּוֹלֶק. 
איז געשטעלט געװאָרן אין קריגס:צושטאַנד מיט אַ פאַרגרעסערטן . 
קאַמפּלעט, האָט ער װידער בּאַקוּמען זיין פריערדיקן עֶסקאַי 
דראָן. | א 
עס האָט זיך אָנגעהױבּן די קאַמפּאַניע, דאָס פּוּלק איז גע. 
שיקט געװאָרן קיין פּױלן, עס איז אַרױסגעגעבּן געװאָרן טאָפּלטע. 
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פּענסיע, עס זענען אָנגעקומען נייע אָפיצירן, נייע מענטשן, פצָרד, 
אוּן, דער עיקר, עס האָט זיך פאַרשפּרײט יענע ענטויאַסטיש-הײ= 
טערע שטימונג, װאָס בּאַגלײט די התחלה פוּן אַ קריג; און ראָס: 
טאָוו, אָנערקענענדיק זיין בּאַקװעמע לאַגע אין פּולק, האָט זיך אִיג: 
גאַנצן איבּערגעגעבּן די תּענוגים און אינטערעסן פון דער מיליטער: 
דינסט, הגם ער האָט געװוסט, אַז פריער אָדער שפּעטער װעט 
אויסקומען זיי צוּ פאַרלאָזן, | 

די חיילות האָבּן אָפּנעטרעטן פוּן ווילנע איבּער פאַרשידענע 
קאָמפּליצירטע -- מלוכהשע, פּאַליטישע אוּן טאַקטישע -- סיבּות, 
יעדער ריקצוג:טריט אין בּאַגלײט גשװאָרן פון אַ קאָמפּליצירטן 
שפּיל פוּן אינטערעסן, פאָרשלאַגן און ליידנשאַפטן אין הױיפּט-שטאַבּ, 
פאַר די הוזאַרן אָבּער פונם פּאַװלאָגראַדער פּולק איז דערדאָזיקער 
גאַנצער ריקצוג:מאַרש, אין דער בּעסטער ציט פוּן יאָר, מיט אַ 
גענוגנדער פּראָװיאַנטירונג, געווען די איינפאַכסטע אוּן פריילעכסטע 
זאַך, פאַרלירן זיך, בּאַומרויקן זיך און אינטריגירן ‏ האָט מען געי 
קענט בּלויז אין דער הויפּט:קװאַרטיר, אָבּער טיף אין דער אַרמײ 
האָט מען זיך אפילוּ נישט געפרעגט -- װוּהין, נאַכװאָס מען גײט, 
אויבּ מען האָט בּאַדױערט, װאָס מען טרעט אָפּ, אין בּלוין דער: 
פּאַר, װאָס מען האָט געדאַרפט אַרױסגײן פוּן אַן איינגעלעבּטער 
קװאַרטיר, אַװעקגײן פוּן אַ שיינינקער פּאַננע, אויבּ עס איז אפיל 
עמעצן איינגעפאַלן, אַן די לאַגע איז שלעכט, האָט דער, װעמען 
דאָס איז איינגעפאַלן,, װי עס פּאַסט פאַר אַ גוטן מיליטערמאַן, זיך 
בּאַמיט צוּ זיין פריילעך איּן נישט טראַכטן װעגן אַלגעמײנעם מצב, 
גאָר קלערן װעגן זיין נאַנטסטער זאַךְ. לכתּחילה אין מען הייטער 
געשטאַנען לעבּן ווילנע, פאַרפירנדיק בּאַקאַנטשאַפטן מיט פּולישע 
גוטבּאַזיצער אוּן אָפּוװאַרטנדיק אוּן דורכמאַכנדיק פּאַראַד:קאַנטראָלן 
פוּן קייזער אוּן אַנדערע העכערע קאָמאַנדירן, דערנאָך איז געקן: 
מען אַ בּאַפעל אָפּצוטרעטן קיין סװענטשיאַן אוּן פאַרגיכטן דעם 
פּראָװיאַנט, װועלכן מען האָט נישט געקענט אַװעקפירן, סװענטשיאַן 
איז געבּליבּן אין זכּרון די הוזארן בלויז דערפאַר, װאָס דאָס אין 
געװען אַ שכּור ער לאַגער, וי די גאַנצע אַרמײ האָט אַ 
נאָמען געגעבּן דעם רופּונקט בּאַ סװענטשיאַן, אוּן דערפאַר, װאָס 
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אין סװענטשיאַן איז געווען אַ סך אָנקלאַגעס אויפן מיליטער דער= 
פאַר, װאָס, בּאַנוצנדיק זיך מיטן בּאַפעל צוצונעמען דעם פּראַ: 
װיאַנט, האָבּן זיי צוזאַמען מיטן פּראַװיאַנט צוגענוּמען אי פערד, 
אי קאָטשן, אי טעפּיכער בּאַ די פּולישע פּריצים. ראָסטאָו האָט 
געדענקט סװענטשיאַן דערפאַר, װאָס ער האָט אינם ערשטן טאָג 
פוּן אַרײנקומען אין דעמדאָזיקן שטעטל געטוישט דעם װאַכמײסי 
טער אוּן זיך נישט געקענט קיין עצה געבּן מיט אַלע אָנגעשכּורטע 
מענטשן פונם עסקאַדראָן, װעלכע האָבּן אָן זיין ידיעה אַװעקגש ‏ 
פירט פינף פעסלעךן אַלט בּיר. פין סװענטשיאַן האָט מען אָפּגעי 
טרעטן ווייטער אוּן װײטער בּיז דריסע,. אוּן װידער האָט מען 
אָפּגעטרעטן פוּן דריסע, שוין דערנענטערנדיק זיך צוּ די רוּסישע 
גרעניצן, | 

דעם 13:טן יוֹּלי איז די פּאַװלאָגראַדצעס צום ערשטן מאָל 
אויסגעקומען צוּ זיין אין אַן ערנסטער שלאַכט, 

דעם 12:טן יולי בּאַנאַכט, ערב דער שלאַכט, אין געװען א 
שטאַרקער שטורם מיט אַ רעגן אוּן אַ האָגל, דער זומער פין 1812 
יאָר האָט זיך בּכלל אויסגעצייכט מיט שטוּרעמס, 

די פּאַװלאַגראַדער צװיי עסקאַדראָנען זענען געשטאנען אין 
בּיואַקן אויף אַ גענצלעך צעטראַטעװעטן דוּרך בּהמות און פערד, 
שוין זיך אױיסגעשאָטענעם קאָרן:פעלד, אַ פלייצנדיקער רעגן האָט 
געגאָסן, אוּן ראָסטאָװ מיט דעם פּראַטעזשירטן דורך אים ינגן 
אָפיציר אילין איז געזעסן אוּנטער אַן אױיף דער גיך אוױפגץ: 
שטעלט ביידל, דער אַפיציר פוּן זייער פּוּלק, מיט די לאַנגע װאָג= 
סעס, װאָס האָבּן זיך געצויגן פוּן די בּאַקן אָן, ‏ װעלכער אין גע 
פאָרן אין שטאַבּ אַרײן אוּן אין פאַרכאַפּט געװאָרן פוּן רעגן, אין 
אַרײנגעקומען צו ראָסטאָװן, 

-- איך, גראַף, קוּם פון שטאַבּ, איר האָט געהערט װעגן דעם 
העלדנטאַט פוּן ראַיעווסקין} 

אוּן דער אָפיציר האָט דערציילט די פּרטים פוּן דער סאַל= 
טאַנאָװער שׂלאַכט, וועלכע ער האָט געהערט אין שטאַבּ, 

מיט אַן אינגעקאָרטשעטן האַלז, הינטער וועלכן עס האָט אים 
אַרײינגערעגנט, האָט ראָסטאָו גערייכערט די ליולקע און נישט אויפ* 
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מערקזאַם זיך צוּגעהערט, פוּן צייט צוּ צייט װאַרפנדיק אַ בּליץ 
אויפן יינגן אַפיציר אילין, וועלכער האָט זיך געטוליעט לעבּן אים, 
דערדאַזיקער אָפּיציר, אַ זעכצניעריק יינגל, וועלכער איז גישט לאַנג. 
אַרײנגעטרעטן אין פּוֹלק, אין איצט געװען אין בּאַצוג צו נִיקאַי 
לאַיען דאָס, װאָס ניקאָלאַי איז געווען אין בֹּאַצוּג צוּ דעניסאָון 
מיט זיבּן יאָר צוריק, אילין האָט זיך בּאַמיט אין אַלעם נאָכצוּטון 
ראָסטאָװן אוּן איז געווען, װי אַ פרוי, פאַרליבּט אין אים, 

דער אַפיציר מיט די לאַנגע װאַנסעס, זדרזשיגסקי, האָט אלי 
בּערגעטריבּן דערציילט, װי אַזױ די סאַלטאַנאָוער גראָבּליט איז גע- 
ווען די פּערמאַפּילן פוּן די רוסן, װי אַזױ עס אין אוֹיף דערדאֲןלי 
קער גראָבּליע אָפּנעטון געװאָרן אַ טאַט דוּרכן גענעראַל ראֵַיעװסקי, 
װאָס פּאַסט פאַר פאַרצייטנס, זדרזשינסקי האָט דערציילט דעם טאַט 
פון ראַיעװסקין, וועלכער האָט אַרויסגעפירט אויף דער גראָבּליע 
זיינע צוויי זין אונטער אַ שרעקלעך פייער אוּן מיט זיי אינאיינעם 
געגאַנגען אין אַטאַקע. ראָסטאַװ האָט אויסגעהערט די דערצילוגג 
אוּן נישט בּלויז גאַרנישט געזאָגט צום אונטערהאַלטן זדרזשינגסקיס 
בּאַגײסטערונג, נאָר, פאַרקערט, ער האָט געהאַט די מינע פון א 
מענטש, וועלכער שעמט זיך פאַר דעם, װאָס מען דערצײילט אים, 
הגם ער האָט אויך נישט בּדעה צוּ דערוידערן, ראַסטאַװ האָט נאָף 
די קאַמפּאַניעס פוּן אויסטערליץ און פון /180 יאָר געװוסט פוּן 
זיין אייגענער דערפאַרונג, אַז, דערציילנדיק מלחמה:פּאַסירוּנגען, 
זאָגט מען שטענדיק ליגנט, פּונקט װי ער אַלײין האָט ליגנט גצָ* 
זאָגט, דערציילנדיק ; צווייטגס, האָט ער געהאַט אויף אַזױ פיל גע: 
ניטשאַפּט, אַז ער האָט געװוסט, װי אַזױ אַלץ קומט פאָר אויף 
מלחמה, לגמרי נישט אַזױ, װי אַזױ מיר קענען זיך פאָרשטעלן אין 
דערציילן, אוּן דעריבּער איז אים נישט געפעלן געװאָרן זדרזשיג= 
סקיס דערציילונג,. נישט געפעלן געװאָרן אויף זדרזשיגסקי אַלײן, 
וועלכער האָט, מיט זיינע װאַנסעס איבּער די בַּאַקן, װי זיין טבע 
איז געווען, זיך נידעריק אָנגעבּױיגן איבּערן פּנים פוּן דעם, װעמען 
ער האָט דערציילט, אוּן אים שוער געמאַכט אין ענגן בּיידל, ראָט? 
טאָוו האָט שווייגנדיק געקוקט אויף אים, , ערשטנס, האָט אױף דער 
גראַבליע, וועלכע מען האָט אַטאַקירט, זיכער געמיוט זיין אַזאַ בּהלה 
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אוּן געדראַנג, אַז אױבּ ראַיעװסקי האָט אפילו אַרױסגעפירט די 
זין, האָט דאָס אויף קיינעם נישט געקענט וירקן, סיידן אויף אַ 
ימאַן צען, וועלכע זענען געווען אַרוּם אים אַלין", האָט געקלערט 
ראָסטאָװו ; , די איבּעריקע װאָבּן נישט געקענט זען, װי אַזױ אוּן מיט 
וועמען ראַיעווסקי גייט איבּער דער גראָבּליע, נאָר אויך יענע, 
וועלכע האָבּן דאָס געזען, האָבּן נישט געקענט זייער בּאַגײיסטערט 
ווערן, ווייל װאָס פאַר אַן עסק האָבּן זיי געקענט האָבּן צוּ די צערט: 
לעכע, פאַטערלעכע געפילן פוּן ראַיעװסקין, װען דאָ האָט זיך גע: 
האַנדלט וועגן דער אייגענער הויט ? ווייטער אין פוּן דעם, צי מען 
װעט נעמען אָדער נישט נעמען די סאַלטאַנאַװער גראַבּליע, נישט 
:אָפּהענגיק געווען דער גורל פוּנם פאָטערלאַנד, װי מען בּאַשרײבּט 
אונז דאָס וועגן די פערמאָפּילן, אוּן, ממילא, נאָכװאָס:זשע האָט 
ימען געדאַרפט בּרענגען אַזאַ קרב ? אוּן אַ חוץ דעם, נאַכװאָס דאָ, 
אויף מלחמה, מישן אייגענע קינדער? איך װאָלט נישט בּלוין פּיע: 
טיאַן, דעם בּרודער, נישט אַרויסגעפירט, נאָר אַפילוּ אילינען, דאָס 
דאָזיקע מיר פרעמדע, נאָר װוילע יינגל, זיך בּאַמיט צוּ שטעלן 
- ערגעץ:ווו אוּנטער אַ בּאַשיצונג*, האָט ווייטער געקלערט ראָסטאָו, 
אויסהערנדיק זדרזשינסקין, נאָר ער האָט נישט אַרױסגעזאָגט זיינע 
געדאַנקען : ער האָט װעגן דעם אויך שוין געהאַט זיין דערפאַרונג. 
ער האָט געװוּסט, אַז דידאָזיקע דערציילונג װירקט מיט צוּם רוּם 
פוּן אוּנזער געווער, אוּן דעריבּער דאַרף מען מאַכן אַ מיגע, אַז 
מען צווייפלט נישט אין איר, אַזױ האָט ער טאַקע געטון, 

-- פונדעסטוועגן איז קיין כּוח נישטאָ, -- האָט געזאָגט אי" 
'לין,, בּאַמערקנדיק, אַז ראָסטאָװן געפעלט גישט זדרשינטקיס דער- 
ציילונג, --- אי די זאָקן, אי דאָס העמד, אי אוּנטער מיר איז גאַס 
געװאָרן. איך װעל גיין זוכן אַ בּאַהעלטעניש, דאַכט זיך, דער רעגן 
איז לייכטער געװאָרן, 

אילין איז אַרױסגעגאַנגען אוּן רדושינסקי איז אַװעקגע= 
פאָרף ‏ / | 
| אין פינף מינוט אַרוּם איו אילין, שלאאַפּענדיק אין דער 
.בלאָטע, געקומען צוּ לויפן אין בּיידל אַרײן, 
-- הוּראַ! ראָסטאָוו, קוּם שגעלערי איך האַבּ געפונען ! אָט 
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דאָ אויף אַ צוויי הונדערט טריט א קרעטשמע, אוּנזערע האָבּן זיף 
שוין פאַרנומען אַהין, מיר װעלן זיך כאָטש אױיסטרוּקענען ; מאַריאַ 
הײנריכאָװנאַ איז אויך דאָרט. 

מאַריאַ הײינריכאַװנאַ איז געווען די פרוי פונם פּולקידאַקטאָר, 
אַ יינגע שיינינקע דייטשקע, מיט װעלכער דער דאַקטאָר האָט 
-חתונה געהאָט אין פּױלן, צי איבּער דעם, װאָס ער האָט נישט גע: 
האַט קיין מיטלען, אָדער איבּער דעם, װאָס ער האָט נישט ג/: 
װאָלט די ערשטע צייט פוּן דער חתונה זיך שיידן מיטן יינגן װײיבּ, 
;האָט דער דאָקטאָר זי מיטגעפירט אוּמעטוּם מיט זיך בּאַם הוּזאַרן. 
פּוֹלק, אוּן דעם דאַקטאָרס אייפערזוכט איז געװאָרן די געװייגט: 
לעכע טעמע פאַר וויצן צװוישן די הוּזאַרישע אָפיצירן, 

ראַסטאָװו האָט אַרױפגעװאַרפן דעם פּלאַשטש, אַ רוּף געטון 
-נאָך זיך לאַװרושקען מיט די זאַכן אוּן זיך געלאָזט גיין מיט אלליי 
נען, ערטערווייז אויסמיידנדיק די בּלאָטע, ערטערווייז גלייך שליאַ: 
פּענדיק אונטער דעם אינגעשטילטן רעגן אין דער פינצטערניש 
פוּן אָװנט, װאָס איז פון צייט צוּ צייט געשטערט געװאָרן דורךף 
ווייטע בּליצן, 

-- ראַסטאָוו, װוּ בּיסטו ? 

-- דאָ. סאַראַ בּליץ! -- האָבּו זיי זיך דורכגעשמועסט, 


,א 


אין דער קרעטשמע, פאַר װעלכער עס איז געשטאַנען דעם 
דאָקטאָרס קיבּיטקע, איז שוין געווען אַ מאַן פינף אָפיצירן, מאַריאַ 
הײנריכאָװנאַ, אַ פוֹלע, בּלאָנדע דייטשקע, אין אַ יאַקעלע אוּן באַכט. 
:הייבּל, איז געזעסן אין פעדערשטן װוינקל אויף אַ בּרייטער בּאַנק, 
איר מאַן, דער דאָקטאָר, אי געשלאָפן הינטער איר, ראָסטאַו מיט 
אילינען, װאָס זענען אויפגענוּמען געװאָרן מיט פריילעכע אויסגע. 
ישרייען אוּן געלעכטער, זענען אַריינגעקומען אין צימער, 





-- אָ.. . װי פריילעך דאָ אי בּאַ אייך, -- האָט לאַכנדיק. 
געזאָגט ראָסטאָו. 

-- אוּן איר װאָס גענעצט ? 

-- זיי האָבּן אַ שיין פּנים! עס רינט אַזי פוּן זײ ! אוּנזער. 
סאַלאָן פאַרנעצט נישט, 

-- מאַריאַ הײנריכאָוונעס קלייד שמירט נישט איין, -- האָבּן, 
געענטפערט שטימען, | 

ראָסטאָװ מיט אילינען האָבן געאיילט צוּ געפיגען אַ װויגקל, 
ווּ זיי װאָלטן געקענט, נישט אָנרירנדיק דאָט צניעות פון מאַריאַ. 
הײנריכאָװנאַ, איבּערטוישן די נאַסע מלבּושים. זיי האָבּן געװאָלט 
אַרונטערגיין הינטערן װענטל, פּדי זיך איבערצוטון; נאָר אין דעם 
קליינעם קעמערל, אָנפוּלנדיק עס אינגאַנצן, מיט איין ליכטל אויף 
אַ ליידיקן קאַסטן, זענען געזעסן דרי אַפיצירן, שפּילנדיק אין 
קאָרטן, אוּן האָבּן בּשׁוּם אופן נישט געװאָלט אָפּטרעטן זייער אָרֹט, 
מאַריאַ הײנריכאַװנאַ האָט אָפּגעטרעטן אויף אַ צייט איר ספּודגיצע,. 
כּדי צוּ בּאַנוּצן זי אַנשטאָט אַ פאָרהענגל, אוּן היגטער דעמדאָזיקן 
פאָרהענגל האָבּן ראָסטאָו אוּן אילין מיט דער הילף פוּן לאַװרגש: 
קען, וועלכער האָט געבּרענגט די פּעקלעך, אַראָפגענומען די נאַסע, 
אוּן אָנגעטון טרוקעגע מלבּושים, 

אין דעם צעבּראַכענעם אויוון האָט מען אָנגעלײגט אַ פייער 
געשאַפט אַ בּרעט, אָנשפּאַרנדיק עס אויף צויי זאָטלען, איבּערגע. 
דעקט מיט אַ פערדישער דעקע, אַרױסגענומען אַ סאַמאַװאַרל, אַ. 
וועג:טערוויז אוּן אַ האַלבּ פלעשל ראָם, אוּן, בּעטנדיק מאַריאַ היגי 
ריכאַװנאַ צוּ זיין די בּאַלעבּאָסטע, האָבּן זיך אַלע אַרומגעשטעלט. 
אַרוּם איר, װער עס האָט איר פאָרגעלייגט אַ ריין נאָזטיכל זיף 
אָפּצוװישן די פּרעכטיקע הענטלעך; װער עס האָט איר אוּגטערגע. 
לייגט אַ ווענגערקע, עס זאָל נישט זיין פייכט; ער עס האָט מיטן 
פּלאַשטש פאַרהאָנגען דאָס פענצטער, עס זאָל נישט בּלאָזן: װער 
עס האָט אָפּגעיאָגט די פליגן פוּן איר מאַנס פּנים, ער זאָל זיך גישט, 
אופכאַפּן, 

-- לאָזט אים אָּ, -- האָט געזאָגט מאַריאַ הײגריכאַװנאַ, מילף 
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אוּן גליקלעך שמייכלענדיק : -- ער שלאָפּט אַזי אויך גוּט נאָך 
דער שלאַפלאָזער גאַכט, | 

-- מען קען נישט, מאַריאַ ‏ הײגריכאַװנאַ, -- האָט געענט? 
פערט אַן אָפיציר : מען דאַרף זיך בּאַ דעם דאָקטאַר דערדינען. 
אַלץ איז מעגלעך, װעט ער אויף מיר אויך רחמנות האָבּן, וען ער 
וועט נעמען מיינס אַ פוס אָדער האַנט שגיידן, 


יגלעזער איז געװען בּלויז דריי ; דאָס װאַסער איז געווען אַזאַ 
שמוציקס, אַז מען האָט נישט געקענט בּאַשליסן, וען עס אין שטאַרק 
אָדער נישט שטאַרק די טיי, אוּן אין סאַמאַװאַר איז געווען װאַסעף 
בּלויז אויף זעקס גלעזער, נאָר דערפאַר איו נאָך אַנגענעמער גע* 
ווען לויט דער רייע און ראַנגע צוּ באַקומען זיין גלאַזן פון מאַריאַ 
הײנריכאַװגעס פּוכיקע הענטלעך מיט די קורצע, נישט גאַנץ רײנע 
נעגל, אַלע אַפיצירן זענען, דאַכט זיך, טאַקע בּאמת דעם אַװגט 
פאַרליבּט געווען אין מאַריאַ הײנריכאָװגאַ, אפילו די אַפיצירן, װאָס 
האָבּן הינטערן ווענטל געשפּילט אין קאָרטן,,. האַבּן גיך אויפגעהערט 
צו שפּילן און אַרײינגעקימען צום סאמאַװאָר, אונטערװאַרפנדיק זיף 
דער אַלגעמײנער שטימונג פון אַדאָרירן מאַריאַ. הײגריכאונאַ. 
מאַריאַ הײיגריכאָװנאַ, זעענדיק זיך אַרוּמגערינגלט פוּן אַזאַ גלענצנדן 
אוּן העפלעכן יינגװאַרג, האָט געשיינט פון גליק, װי זי האָט זיף 
נישט בּאַמיט דאָס צוּ פאַרבּאָרגן אוּן װי בּאַשײנפּערלעךף זי האַט 
זיך נישט געשראַקן בּאַ יעדער שלאָפנדיקער פּאַװעגונג פוּן דעם 
שלאָפּנדיקן מאַן הינטער איר, 

אַ לעפל איז געווען כּלויז איינער ; צוקער איז געווען מער 
פון אַלעם, נאָר אויסמישן אים האָט מען נישט בּאַװיזן, דעריבער 
אי באַשלאָסן געװאָרן, אַז זי װעט כּסדר אויסמישן דעם צוקעף 
יעדן. בּטקומענדיק זיין גלאָז און אַרײינגיסנדיק דערין ראָם, האָט 
ראָסטאָו געכבּעטן מאַריא היגריכאַונא, זי זאָל אים אויסמישן, 


-- איר האָט דאָר נישט קיין צוקער 1 -- האָט זי געזאָגט, 
אלץ שמייכלענדיק, װי פּלומרשט אַלץ, װאָס זי האָט נישט געזאָגט, 
און אַלץ, װאָס וינדערע האָבּן נישט געזאָגט, װאָלט געװען זײיער 
קאָמיש אוּן װאָלט געהאַט נאָך אַן אַנדערע בּאַדײטוּנג, 
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-- איך דאַרף נישט קיין צוּקער, איך דאַרף בּלויז, אַז איר 
זאָלט מיט אייער הענטל אויסמישן, 

מאַריאַ הײנריכאָװגאַ האָט מסכּים געווען אוּן אָנגעהױבּן זוּכן 
דעם לעפל, וועלכן שמעצער האָט שוין געהאַט פאַרכאַפּט, 

-- מיטן פינגערל, מאַריאַ. הײנריכאָװנאַ, -- האָט געאָגט 
ראָסטאָװו, -- װעט נאָך אָנגענעמער זיין, 

-- עס איז הײס! -- האָט געזאָגט מאַריאַ הײנריכאָװנאַ, 
רויט װערנדיק פוּן פאַרגעניגן, י 
| = אילין האָט גענוּמען אַן עמער װאַסער אוּן, אַריינטריפנדיק 
אין אים ראָם, איז ער געקומען צוּ מאַריאַ הײנריכאָװנאַ, בּעטנדיק 
זי זאָל אויסמישן מיטן פינגערל, | הי 

-- דאָס איז מין שעלעכל, -- האָט ער געאָגט. -- 
שטעקט בּלויו אַריין דאָס פינגער?, װעל איך אינגאַנצן אױס: 
טריגקען, | | 

ווען מען האָט שוין געהאַט דעם גאַנצן סאַמאָװאַר אויסגע: 
טרונקען, האָט ראָסטאָ גענוּמען די קאָרטן אוּן פאָרגעלײגט צוּ 
שפילן אין קיסריים מיט מאַריאַ הײנריכאַװנאַ. מען האָט געװאַרפן 
גוֹרל, װער עס זאָל שפּילן מיט מאַריאַ הײנריכאָװנאַ. די בּאֲדיג. 
גונגען פון שפּיל זענען, לויט ראָסטאָוס פאָרשלאַג, געװען אַזעלבע, 
אַז דער, װער עס װעט זיין קעניג, זאָל האָבּן דאָס רעכט אַ קוּש 
צוּ טון מאַריאַ ‏ הײנריכאָװנעס הענטל, אוּן דער, װער עס װעט 
בּלייבּן דער נאַר, זאָל גיין אויפשטעלן אַ נײיעם סאַמאָװאַר פאַרן 
דאָקטאָרס וועגן,. ווען ער װעט זיך אױפכאַפּן, 

-- נוּ, אוּן אויבּ מאַריאַ הײנריכאָװנאַ. װעט זין+ -- האָט 
געפרעגט אילין, 

-- זי איז אַזױ אויך קעניגין! אוּן אירע בּאַפּעלן זענען -- 
אַ געזעץ. | 
וי נאָר מען האָט אַנגעהױבּן שפּילן, האָט הינטער מאַריאַ 
הײַנריכאַװנאַ פּלוּצלינג זיך אויפגעהױיבּן דער צעשױבּערטער קאָפּ 
פוּנם דאַקטאָר, ‏ ער איז שוין לאַנג נישט געשלאָפן אוּן זיך צוּגע= 
הערט צוּ דעם, װאָס מען רעדט, אוּן אַפּנים נישט געפוּנען קין 
שום פריילעכס, קאָמישס אָדעױ אינטערעסאַנטס אין אַלעם, װאַס עס 
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איז גערעדט אוּן געטוּן געװאָרן. זיין פּנים איז געװען טריעריק 
אוּן מיד, ער האָט זיך נישט בּאַגריסט מיט די אַפיצירן, זיך גע? 
קראַצט אוּן געבּעטן מען זאָל אים דערלויבּן אַרױסצוגײן, ווייל מען 
האָט אים פאַרשטעלט דעם װצג,. װי נאָר ער איז אַרױסגעגאַנגען, 
האָנּן אַלע אָפיצירן אַרױסגעזעצט מיט אַ הילכיק געלעכטער, און 
מאַריאַ הײגריכאָװנאַ איז בּיז טרערן רויט געװאָרן אוּן מחמת דעם 
געװאָרן נאָך בּאַחזנטער אין די אויגן פון אַלע אָפיצירן, אומקערג: 
דיק זיך פוּן דרויסן, האָט דער דאָקטאָר געזאָגט דעם וייבּ (װעל 
כע האָט שוין אויפגעהערט אַזױ גליקלעך צוּ שמייכלען אוּן האָט, 
דערשראָקן אָפּװאַרטנדיק דעם פּסק, געקוקט אויף אים), אַז דער 
רעגן האָט אויפגעהערט אוּן מען דאַרף גיין געכטיקן אין דער קי: 
בּיטקע אַריין, װאָרים אַז נישט, װעט מען אַלץ צעשלעפּן, 

-- איך װעל אַן אָרדינאַנס שיקן, , . צװויי! -- האָט געזאָגט 
ראָסטאָו,. -- לאָזט געמאַך, דאַקטאַר, | 

-- איך װעל מיך אַלײן שטעלן אױף דער װאך! -- האָט 
געזאָגט אילין, 

-- גיין,. מיינע הערן,. איר האָט אייך אויסגעשלאָפן, אוּן איף 
בּין צוויי געכט נישט געשלאָפן, -- האָט געזאָגט דער דאַקטאַר אוּן 
מרה:שחורהדיק זיך אַװעקגעזעצט לעבּן װײבּ, אָפּװאַרטנדיק דעם 
סוף פוּנם שפּיל, 

קוּקנדיק אויפן מרה:שחורהדיקן פּנים פונם דאָקטאָר, וועלכער 
האָט קְרוּם געקוקט אויף זיין ווייב, איז די אָפיצירן געװאָרן נאָך 
פריילעכער, אוּן אַ סך האָבן זיך נישט געקענט אײנהאַלטן פון גע: 
לעכטער, פאַר װעלכן זי האָבן אײיליק זיך בּאַמיט צוּ געפינען 
פּאַסיקע תּירוצים, ווען דער דאָקטאָר איז אַװעקגעגאַנגען, מיטפירג. 
דיק זיין װײבּ, אוּן זיך אינגעאָרדנט מיט איר איגם קיביטקעלע, 
האָבּן זיך די אָפּיצירן געלייגט אין דער קרעטשמע, צודעקנדיק זיך 
מיט די נאַסע שיגעלן ; נאָר זיי זענען לאַנג נישט געשלאָפן, דאָ 
איבּערשמוּעסנדיק זיך, דערמאַנענדיק דעם דאָקטאָרס שרעק אוּן 
דער דאָקטאָרינס הייטערקייט, דאָ אַרױסלויפגדיק אויפן גאַניק און 
מיטטיילנדיק, װאָס אין קיבּיטקעלע קומט פאָר, עטלעכע מאָל האַט 
ראָסטאָוו, איבערדעקנדיק זיך איבּערן קאַפּ, געװאַלט אַנטשלאַפ. 
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װערן, נאָר װידער האָט עמעצנט אַ בּאַמערקיּנג אים צעשטרייט, װיי 
דער האָט זיך אָנגעהױבּן אַ געשפּרעך, אוּן װידער האָט זיך דער 
הערט אַן אוּרזאַכלאָז, הייטער, קינדעריש געלעכטער, 


שא 


אַרוּם דריי אַ זייגער איז נאָך קיינער נישט געהאַט אַנטשלאָפן 
געװאָרן, אוּן דאַן אין אַנגעקוּמען אַ װאַכמײסטער מיט אַ בּאַפעל 
אַרױסצוּטרעטן צוּם שטעטל אָסטראָװגע.. 

אַלץ נאָך מיטן זעלבּן גערעדעריי אוּן געלעכטער האָבּן די 
אָפיצירן זיך אָנגעהױבּן צוּנױפואַמלען ; װידער האָט מען אויפגעי 
שטעלט דעם סאַמאָװאַר מיטן שמוציקן װאַסער, נאָר ראָסטאָו, נישט 
דערװאַרטנדיק זיך אויף דער טיי, איז געגאַנגען צוֹם עסקאַדראָן. 
עס האָט שוין געטאָגט ; דער רעגן האָט אויפגעהערט, די װאָלקנס 
זענען זיך צעגאַנגען, עס איז געווען פייכט אוּן קאַלט, בּאַזוּנדערט 
אין די נישט אויסגעטרוּקנטע מלבּוּשים, אַרױסקומענדיק פון קרעטשי 
מע, האָבּן ראָסטאָוו אוּן אילין בּיידע אין בּין השמשות פון בּאַג 
נען געכאַפּט אַ בּליק אין דער פוּן רעגן גלאַנציקער לעדערנער קי- 
ּיטקע, װאָס פוּן איר פאַרטוּך האָבּן אַפּערגעסטאַרטשעט דעם דאָק. 
טאָרס פיס אוּן אינדערמיט אויפן קישן האָט זיך געזען דער דאָקי 
טאָרינס הײבּ? אוּן עס האָט זיך געהערט אַ שלאָפּנדיק אָטע: 


-- כ'לעבּן, זי איז זייער בּאַחנט ! -- האָט געזאָגט ראָסטאָו 
אילינען, וועלכער איז אַרױסגעקוימען מיט אים, 
-- אַ פּראַכט פוּן אַ פרוי ! --- האָט מיט אַ זעכצעניעריקער 


ערנסטקייט געענטפערט אילין, 

אין אַ האַלבּער שעה אַרוּם איז דער אויסגעמושטרירטער עס: 
קאַדראָן געשטאַנען אויפן וועג. עס האָט זיך דערהערט אַ קאָמאַנדע : 
אאויפזיצן !* די זעלנער האָבּן זיך איבּערגעצלמט אוּן אָנגעהױבּן 
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אויפזיצן, אַרױסרײטנדיק פאַרויס, האָט ראַסטאַװ אַ קאָמאַנדעװע גע 
טוּן : , מאַרש!* אוּן, אויסציענדיק זיך צוּ פיר מאַן אין אַ רייע, ‏ 
האָבּן די הוזאַרן, קלינגעגדיק מיטן פּליעסקען פוּן די קאָפּיטעס אל 
בּערן גאָסן װעג, מיטן קלימפּערן פוּן די שווערדן אוּן מיט אַ שטיל 
גערעדעריי, זיך אַװעקגעלאָזט איבּערן גרויסן, מיט בּעריאָזעס באַ: 
זעצטן װעג, נאָך דער פאֲָרויס גיענדיקער פּיעכאָטע אוּן בּאַטאַ: 
רייע. 

די צעריטענע בּלוי:לילע װאָלקנס זענען רויטלענדיק זיך אויף 
:מורח, שנעל געטריבן געװאָרן פוּן װוינט, עס איז געװאָרן אַלץ הע: 
לער אוּן העלער, ס'האָט דייטלעך זיך געועען יענץ קרייזלענדע 
גרעזעלע, װאָס קריכט שטענדיק אַרױס אויף זייטיקע װעגן, נאָך 
נאַס פון נעכטיקן רעגן ; די נאַכהענגענדיקע צווייגלעך פוּן די בע 
רעזעס, אויך נאַסע, האָבּן זיך געשאַקלט פוּן װינט אוּן געלאָזט 
פאַלן אין דער זײט פון זיך ליכטיקע טראָפּנס. דייטלעטער אוּן 
דייטלעכער האָבּן זיך געצייכנט די פּנימער פון די סאַלדאַטן, ראָס: 
טאָװוו איז געריטן מיט אילינען, װועלכער אין אים נישט היוטער? 
שטעליק געבּליבּן, אין דער זײט פון װעג, צװישן אַ טאָפּלטער 
רייע בערעועס. | | | 

ראַסטאָוו האָט אין קאַמפּאַניע זיך דערלױיבּט די פרייהייט צוּ 
דייטן נישט או"ף קיין פראָנט:פערד, נאָר אויף אַ קאַזאַקיש פערד, 
אי אַ מבין, אי אַ יעגער, האָט ער נישט לאַנג זיךף אײיננעשאַפט אַ 
| װילד דאָנער, היפּש אוּן גוט קאַשטאַנאָוע פערד, אויף װעלכן עס 
האָט אים קיינער נישט איבּערגעיאַגט, רייטן אויף דעמדאָזיקן פערך 
איז געווען פאַר ראָסטאָװן אַ גענוס. ער האָט געקלערט װעגן פערד, 
וועגן פרימאַרגן, װעגן דער דאָקטאָרין אוּן קיין איין מאָל נישט ‏ 
אַ טראַכט געטוּן וועגן דער פאַרשטײענדער געפאַר, | | 

פריער, גייענדיק אין אַ שלאַכט אַרײן, האָט ראָסטאָו מורא ‏ 
געהאַט; איצט האָט ער נגישט איבּערגעלעבּט דאָס מיגדסטע געפיל ‏ 
פון שרעק. נישט דערפאַר האָט ער נישט מורא געהאַט, װאָס עה 
איז געװוינט געװאָרן צו פייער (צו געפאַר קען מען זיך נישט צ: 
געווייגען), נאָר דערפאַר, װאָס ער האָט זיך איסגעלערנט הערשן. 
איבער זיין נשמה פאַר אַ געפאַר,. ער אין, גיעגדיק אין שלאַכט 
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אַרײן, געװוינט געװאָרן צוּ טראַכטן ועגן אַלץ, אַ חוּץ װעגן דעם,. 
װאָס איז, דאַכט זיך, געווען אינטערעסאַנטער פוּן אַלעם -- װעגן 
דער פאַרשטײיענדער געפאַר. ויפיל ער האָט זיך נישט בּאַמיט, זיך 
נישט באַשוּלדיקט אין פּחדנות 7י ערשטע צײט פוּן זיין דינסט,. 
האָט ער נישט געקענט דאָס דערגרייכן ; נאָר מיט יאָרן האָט זיף 
דאָס איצט געטוּן פוּן זיך אַלײן, ער אין איצט געריטן צואַמען 
מיט אילינען צװישן די בּערעזעס, פוּן צייט צוּ צייט רייסנדיק בּלע*. 
טער פוּן די צווייגלעך, װאָס זענען אים אוּנטער דער האַנט געקו- 
מען, טײילמאָל זיך צוּרירנדיק מיטן פוּס צוּ דער פּאַכע פוּנם פערד, 
טײילמאָל, נישט אויסגעדרייטערהייט, איבּערגעבּנדיק די אויסגעריי= 
כערטע לולקע דעם פוּן הינטן נאָכרײטנדיקן הוּזאַר, מיט אַזאַ רו= 
קער אוּן זאָרגלאָזער מינע, װי ער װאָלט געפאָרן אויף אַ שפּאַציר. 
אים איז אַ רחמנות געוען צוּ קוּקן אויף דעם אויפגערעגטן פּנים. 
פוּן אילינען, װעלכער האָט אַ סך אוּן אוּמרויק גערעדט : אים אין. 
פוּן דער דערפאַרונג בּאַקאַנט געװען יענער פּיינלעכער אָפּװאַרטג: 
דיקער צוּשטאַנד פוּן פּחד אוּן טויט, אין וועלכן עס האָט זיך גע" 
פוּנען דער קאָרנעט, אוּן ער האָט געװוסט, אַז גאַרנישט, אַ הוּץ 
דער צייט, װעט אים נישט העלפן 

װי נאָר די זוּן האָט זיך בּאַװיזן איפן לױטערן פּאַס פון 
הינטערן װאָלקן אַפּער, איז דער װינט פאַרשוויגן געװאָרן, װי ער 
װאַלט נישט געװאַגט צוּ שטערן דעמדאָזיקן הערלעכן, נאָכן שטוּרם, 
זומערדיקן פרימאָרגן ; טראָפּנס זענען נאָך געפאַלן, נאַר שוין אין . 
אַ גלייכער ליניע -- אוּן אַלץ איז שטיל געבּליבּן, די זוּן איז איג+ 
גאַנצן אַרױסגעגאַנגען, האָט זיך בּאַװיזן אויפן האַריזאָנט אוּן אין 
פאַרשװונדן אין אַ שמאָלן אוּן לאַנגן װאָלקן, װעלכער אין גע- 
שטאַנען איבּער איר, אין אייניקע מינוט אַרוּם האַט די זוּן נאָך 
ליכטיקער זיך בּאַװיזן אויפן אײבּערשטן בּרעג פוֹן װאָלקן, צעֵי 
רייסנדיק זיינע קאַנטן, אַלץ האָט אָנגעהױבּן לייכטן אוּן בּליש* 
טשען. אוּן צוּזאַמען מיט דעמדאָזיקן ליכט, װי האַרמאָנירנדיק. 
דערמיט, האַבּן פאָרױס זיך דערהערט האַרמאַטן:שאָסן. 

ראָסטאָוו האָט נאָך נישט בּאַװיזן איבּערצוּקלערן אוּן בּאַ= 
שטימען, װי װײיט עס זענען דידאָזיקע שאָסן, װי פוּן װיטעבּסק 
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אנבנינעטג 


איז גאַלאַפּירנדיק אַנגעקוּמען דער אַדיוטאַנט פונם גראַף אָסטער= 
מאַן-טאָלסטאַי מיט אַ בּאַפעל אין שנעלן לױף זיך אַ לאָז צוּ טוּן 
מיטן װצג, 

דער עסקאַדראָן האָט געמיטן די פּיעכאָטע אוּן בּאַטאַרײע, 
װאָס האָט זיך אויך געאיילט צוּ גיין שנעלער, האָט זיך אַראָפּגע 
לאַזט פון אַ בּאַרג אוּן, דורכגייענדיק עפּעס אַ פּוסט דאָרף א 
איינוווינער, האָט ער זיך װידער אויפגעהויבּן אויף אַ בּאַרג אַרױף. 
די פערד האָבּן זיך אָנגעהױבּן שוימען, די מענטשן זענען ריט 
דערהיצט געװאָרן, 

-- שטיי, גלייך אויס! -- האָט פאָרויס זיך דערהערט דל 
קאָמאַנדע פוּנם דיװיזיאַנער,. -- דעם לינקן אַקסל פאָרויס, שאַגאָם 
מאַרש ! -- האָט מען אַ קאָמאַנדעװע געטוּן פאָרנט, 

אוּן די הוּזאַרן זענען לענגיס דער ליניע פוּן מיליטעף 
אַריבּערגעגאַנגען אויפן לינקן פליג? פוּן דער פּאָזיציע און זיך 
אַװועקגעשטעלט הינטער אונזערע אולאַנער, װאָס זענען געשטאַנעןך 
אין דער ערשטער ליניע, רעכטס אין געשטאַנען אונזער פּיעכאָטע 
אין אַ געדיכטער קאָלאַנע, דאָס זענען געװוען די רעזערון ; אי 
ביסל העכער פון איר אויפן בּאַרג האָבּן זיך געזען אין דער לו: 
טערער: לויטערער לופט, אין דער פרימאַרגנדיקער שיפער אין הע=+ 
לער בּאַלױכטוּנג, אויפן סאַמע האָריאַנט, אונזערע האַרמאַטן, אין 
טאָל האָט זיך געהערט אונזער פראָנט:ליניע, װאָס אין שוין אַרײג5 
געטרעטן אין שלאַכט און פריילעך זיך איבּערגעקנאַלט מיטן שונא, 

ראָסטאָװן איז, װי פוּן קלאַנגען פוּן דער פריילעכסטער מוּי 
זיק, געװאָרן הייטער אויף דער גשמה פוּן דידאָזיקע קלאַנגען, 
וועלכע ער האָט שוין לאַנג נישט געהאַט געהערט, ,טראַפּיטאַיטאַי 
טאַפּ!+ האָבּן געקלאַפּט דאָ פּלוצלינג, דאָ שנעל אינער נאַכן 
צווייטן צטלעכע שאָסן. װידער אי אַלץ פאַרשװיגן געװאָרן אוּן 
ווידער האָבּן אַזױ װי געקנאַקט פּיסטאַנדלעך, איבּער וועלכע עמע- 
צער האָט געטרעטן, 

די הוזאָרן זענען אָפּנעשטאַנען קעגן אַ שעה אויף איין אֵרט. 
שס האָט זיך אָנגעהױבן אויך אַ קאַנאַנאַדע,. דער גראַף אָסטערמאַן 
שיט דער סויטע איז דורכגעריטן הינטער דעם עסקאַדראַן: עה" 
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האָט אָפּשטעלנדיק זיך גערעדט עפּעס מיטן קאָמאַנדיר פוּן פּילק 
אוּן איז אַװעקגעריטן צוּ די האַרמאַטן בּאַרג אַרױף, 

בּאַלד נאָך אָסטערמאַנס אַװעקפאָרן האָט בּאַ די אוּלאַנער 
זיך דערהערט אַ קאָמאַנדע: , אין קאָלאָנעס, צוּ אַטאַקע -- פאַר: 
מירן זיך 1* די אינפאַנטעריע פאַר זיי האָט צעטיילט די ראָטעס, 
כּדי דירכצולאָזן די קאַװאַלעריע, די אולאַנער האַבּן גערירט, וויגני 
דיק זיך מיט די פענדעלעך פון די פּיקעס, אוּן אין שנעלן לױף 
זיך אַ לאָז געטוּן בּאַרג אַראָפּ אויף דער פראַנצויזישער קאַװאַלער. 
יע, װאָס האָט זיך געװיזן אוּנטערן בּאַרג לינקס. 

וי נאָר די אוּלאַנער זענען אַראַפּגעקומען פוּן בּאַרג, איו די 
הוזאַרן בּאַפױילן געװאָרן זיך איבּערצוּרוקן העכער אױפן בּאַרג 
אַרױף, אַלס דעקוּנג צוּ דער בּאַטאַרײע. אין דער זייט, װאָס די הו 
זאַרן האָבּן פאַרנוּמען דאָס אָרט פוּן די אוּלאַנער, זענען פוּן דער 
פראַנט:ליניע, = זשוזשענדיק אוּן פייפנדיק, דוּרכגעפלויגן ווייטע קוילן, 
װאָס האָבּן נישט געטראָפן. 

דערדאָזיקער שוין לאַנג נישט געהערטער קלאַנג האָט נאָך 
פריידיקער אוּן אויפהייטערנדיקער געװירקט אויף ראָסטאָװן, װי די 
פריערדיקע שיסעריי:קלאַנגען, ער האָט, אויסגלייכנדיק זיך, בֹּאַי 
טראַכט דאָס שלאַכטפעלד, װאָס האָט זיך געעפגט פוּן בּאַרג, אוּן 
מיט דער גאַנצער נשמה זיך בּאַטײליקט אין דעם בּאַװעגן זיך פוֹן 
די אולאַנער, די אוּלאַנער זענען נאָענט אָנגעלאָפן אויף די פראַני 
צויזישע דראַגוּגער, עפּעס האָט זיך צוּנױפגעפּלאַנטערט דאָרט אין 
רויך, אוּן אין פינף מינוּט אַרוּם האָבּן די אולאַנער זיך אַ טראָג 
געטוּן צוּריק, נישט צוּ יענעם אָרט, װוּ זי זענען געשטאַנען נאָר 
לינקער, צווישן די אָראַנזש:אוּלאַנער אויף די רויטע פערד אוּן היגי 
שער זיי האָבּן אין אַ גרויסער קוּפּע זיך געזעען בּלויע פראַנצויזי. 
ישע דראַגוּנער אויף גרויע פערד. / 
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שא 


ראָסטאָװ האָט מיט זיין שאַרף יעגער:אויג איינער פוּן די ער 
שטע דערזען דידאָזיקע בּלויע פראַנצויזישע דראַגוּנער, װאָס האָבּן 
פאַרפאָלגט אונזערע אולאַגער, גענטער, נענטער האָבּן זיך גערוּקט 
אין דעפאָרמירטע מחנות די אוּלאַנער אוּן פראַנצויזישע דראַגוּנער, 
װאָס האָבּן זיי פאַרפאָלגט, מען האָט שוין געקאַנט זען, װי דידאַי 
זיקע, װאָס האָבּן אויסגעזעען אונטערן בּאַרג קליינע מענטשן האָבּן 
זיך צונויפגעשטויסן, אָניאָגנדיק איינער דעם צווייטן, אוּן געפאַכעט 
מיט די הענט אַדער שװערדן, 

ראָסטאָוו האָט, װי אויף אַ יאַגד, געקיקט אויף דעם, װאָס 
עס איז פאַרגעקומען פאַר אים, ער האָט בּחוש געשפּירט, אַן אויבּ 
ער װעט אַ קלאָפּ טון איצט מיט די הוּזאַרן אויף די פּראַנצויזישע 
דראַגוּנער, װעלן זיי נישט אױיסהאַלטן ; נאָר אַ קלאַפּ טוּן האָט מען 
געדאַרפט שוין, די מיגוּט, אַנדערש װעט זיין שוין שפּעט. ער האָט 
געװאָרפן אַ בּליק אַרוּם זיך, דער ריטמייסטער, שטיענדיק לעבּן 
אים, האָט אויך פּונקט אַזױ נישט אַראָפּגעלאָזט די אױגן פוּן דער 
קאַװאַלעריע אוּנטן, 

-- אַנדרעי סעװאַסטיאַניטש, -- האָט געזאָגט ראָסטאָל,. -- 
מיר װעלן דאָך זיי צעקוועטשן, . , 

-- אַ שיינע זאַך װאָלט דאָס געװען, -- האָט געואָגט דער 
ריטמייסטער, -- אוּן אפשר טאַקע. . . 
| ראָסטאָוו האָט, שוין גישט הערגדיק אים, אַ שטויס געטוּן 
דאָס פערד, איז אַרױסגעריטן פאַרן עסקאַדראָן, אוּן ער האָט נאָך 
נישט בּאַװיזן אַ קאָמאַנדעװע צוּ טון מען זאָל אָפּרײטן, װי דע 
גאַנצע עסקאַדראָן, װאָס האָטס איבּערגעלעבּט דאָס וזעלבּע, װאָס 
ער, האָט זיך אַ לאָז געטון גאָך אים, ראָסטאָװ האָט אַלײן 
נישט געװוסט, װי אַװי אוּן נאָכװאָס ער האָט דאָס געטן. 
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דאָס אַלץ האָט ער געטוין, װי ער פלעגט טוּן אױיף אאַגד, 
נישט קלערנדיק, נישט איבּערלייגנדיק זיך. ער האָט געזעען, אַז 
די דראַגוּנער זענען נאָנט, אַז זיי גאַלאָפּירן, זענען דעפאָרמירט ; ער 
האָט געװוּסט, אַז זיי װעלן נישט אויסהאַלטן; ער האָט געװוסט, 
אַז עס אין דאָ בּלוז איין מינוּט, װעלכע װעט זיך נישט אוֹמ" 
| קערן, אויג ער װעט זי דוּרכלאָזן. די קוילן האָבּן אַזױ אויפהיי= 
טערנדיק געזשוזשעט אוּן געפייפט אַרוּם אים, דאָס פערד האָט זיךף 
אַװי הייס געבּעטן פאָרויס, אַן ער האָט נישט געקענט אױסהאַלטן. 
שר האָט אַ ריר געטוּן דאָס פערד, אַ קאָמאנדעװע געטוּן, אוּן אין זעלבּן 
אױגנבליק, דערהערנדיק הינטער זיך דאָס קלינגענדיקע טוּפּערײ פוּן 
זיין פונאַנדערגעשאָטענעם עסקאַדראָן, האָט ער מיטן גאַנצן אימפּעט 
זיך אַנגעהױבּן אַראָפּלאָון צוּ די דראַגוּנער אוּנטערן בּאַרג. װי נאָר זי 
זענען אַראָפּגעקומען פוּן בּאַרג, איז נישט וילנדיק זייער אַליוֹר:לויף אל 
מערגעגאַנגען אין גאַלאָפּ, װאָס איז געװאָרן אַלץ האַסטיקער אוּן 
האַסטיקער, װאָס מער זיי האָבּן זיך דערנענטערט צוּ זייערע אוּלאַנער 
און די זיי נאָכגאַלאָפירנדע פראַנצויזישע דראַגוּנער. די דראַגוּגער 
זענען געווען נאָנט. די פעדערשטע, דערזעענדיק די הוּזאַרן, האָבּן 
אָנגעהױבּן אויסדרייען צוּריק, די הינטערשטע האָבּן זיך אָפּגעשטעלט. 
מיט דעם געפיל, מיט װעלכן ער פלעגט זיך טראָגן אָפּצושנײדן 
דעם װעג אַ װאָלף, האָט ראָסטאָו, אַ לאָן טוּענדיק מיטן גאַנצן 
אימפּעט זיין דאָנער, גאַלאָפּירט אַקײגן די דעפאָרמירטע פראַנצל+ 
זישע דראַגונער:רייען, איין אוּלאַנער האָט זיך אָפּגעשטעלט, איץ 
פוסגייער איז צוּגעפאַלן צוּ דער ערד, ער זאָל נישט דערדריקט 
װערן, איין פערד אָן אַ רייטער האָט זיך אויסגעמישט מיט די הוֹ* 
אָרן, כּמעט אַלע פראַנצויזישע דראַגוּנער האָבּן גאַלאָפּירט צוּריק. 
אױיסקלויבנדיק זיך איינעט פוּן זיי אויף אַ גרוי פערד, האָט . ראָס* 
שׁעָוו זיך אַ לאָז געטוּן נאָך אים, אויפן װעג איז ער אָנגעלאָפן 
אויף אַ קוּסט ; דאָס גוּטע פערד האָט אים אַריבּערגעטראָגן איבּער 
אים, אוּן, קוים אויסגלייכנדיק זיך אויפן זאָטל, האָט ניקאָלאַי דער- 
אען, אַז ער װעט. אין עטלעכע סעקונדעס אַרוּם דעריאָגן יענעם 
שונא, ועלכן ער האָט זיך אױיסגעקליבּן פּאַר זיין ציל, דערדאָזי- 
תמר פראַנצויזו. וואַרשײנלעך אַן אַפיצִיר, לויט זֵיין מוּנדיר, ‏ האַט 
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איינבּייגנדיק זיך, גאַלאָפּירט אויף זיין גרוי פערד, מיט דער שװערד 
עס אונטערטרייבּנדיק, אין אַ רגע אַרום האָט ראָסטאַװס פערד אַ 
זעץ געטוּן מיט דער בּרוסט אין הינטן אַרין פוּן אָפיצירס פערד, 
האָט עס שיער נישט אוּמגעשלײידערט, אוּן אין זעלבן אױגנבּליק 
האָט ראָסטאָװו, אַלײן נישט װיסנדיק נאַכװאָס, אויפגעהויבן די שווערד 
אוֹן אַ קלאַפּ געטון מיט איר איבּער דעם פראַנצויז, 

אין זעלבּן אױגנבּליק, װאָס ער האָט דאָס געטוּן, אין די גאַג: 
צע הייטערקייט ראָסטאָוס פאַרשװוּנדן,. דער אָפיציר איז אַראָפּגע* 
פאַלן נישט אַזױ פיל פוּנם קלאַפּ מיט דער שװערד, װעלכע האָט 
אים בּלויז עטװאָס איינגעשניטן די האַנט העכער פון עלנבּויגן, װו. 
פיל פוּן דעם שטויס אין דעם פערד אַריײן און פוּן שרעק, פאַר- 
האַלטנדיק דאָס פערד, האָט ראַסטאָו אָפּגעזוכט מיט די אױיגן זיין 
שונא, כּדי צוּ זען, וועמען ער האָט מנצח געװוען. דער פראַנצויןל: 
שער דראַגוּנער-אָפיציר אין מיט איין פוס געשפּרונגען אויף דער 
ערד, מיטן צװייטן האָט ער זיך פּאַרטשעפּעט אין בּיגל, ער האַט, 
מיט דערשראָקן פאַרזשמורעטע אויגן, װי אַפּוואַרטנדיק יעדע רגע 
אַ נייעם קלאַפּ, אינקאָרטשענדיק זיך, מיט אַן אױסדרוּק פוּן פּחד 
אַ קוק געטון פוֹן אונטן אַרֹויף אויף ראָסטאָװן. זיין פּנים, דאָס 
בּלייכע אוּן פאַרשפּריצטע מיט בּלאָטע, בּלאַנדע, יינגע, מיט אַ לֶע: 
כעלע אין דער גאָמבּע און העלע בלהע אױגן, איז געװען דאָס 
אוּמפּאַסיקסטע פאַר אַ שלאַכטפעלד, נישט קיין פייגטלעך, נאָר אַן 
איגפאַך, היימיש פּנים, נאָך איידער ראָסטאָו האָט בּאַשלאָסן, װאָס 
ער װעט מיט אים טוּן, האָט דער אָפיציר אַ געשר" געטךן: 
(*"! 08סט סגת 16,, ער האָט, איילנדיק זיך, געװאָלט און גישט 
געקאָנט אַרױספּלאָנטערן דעם פוס פוּן בּיגל און, נישט אַראָפּלאָזג: 
דיק די צעשראָקענע בּלויע אויגן, געקוקט אויף ראַסטאָװן, די צו- 
געשפּרונגענע הוּזאַרן האָבּן אים אויסגעגלייכט דעם פוּס אוּן אַרױט. 
געזעצט אויפן זאָטל,. די הואָרן האָבן אין פאַרשידענע זייטן זיך 
געפּאָרעט מיט די דראַגוּנער ; איינער איז געװען פאַרװוגדעט, גאָר 


== 
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*) איך ביב מיך אונטער, 
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מיטן פאַרבּלוטיקטן פּנים נישט געװאָלט אַװעקגעבּן דאָס פערד 1 
אַ צווייטער, אַרומנעמענדיק אַ הוּזאַר, איז געזעסן אויפן הינטן פוּן 
זיין פערד ; א דריטער האָט זיך אַרױפגעכאַפּט, אוּנטערגעהאַלטן 
דורך אַ הוזאַר אויף זיין פערד, פאַרנט אין געלאָפן, שיסגדיק, זי 
פּראַנצויזישע אינפאַנטעריע, די הוזאָרן האָבּן צוריק אייליק זיך אַ 
לאָז געטוּן מיט זייערע געפאַנגענע. ראָסטאָ האָט גאַלאָפּירט צו= 
ריק מיט די איבּעריקע, איבּערלעבנדיק עפעס אַ נישט אַנגענעם 
געפיל, װאָס האָט אים צונויפגעדריקט דאָס האַרץ, עפּעס גישט 
קלאָרס, פאַרפּלאַנטערטס, װאָס ער האָט בּשׁום אופן נישט געקאַנט 
זיך אויסטייטשן, איז אים אַנטדעקט געװאָרן מיט נעמען אין געי 
פאַנגענשאַפּט אַריין דעמדאָזיקן אָפיציר אוּן מיט יענעם קלאַפּ, וועלכן 
ער האָט אים געגעבן. 

דער גראַף אָסטערמאַן:טאַלסטאָי האָט אויפגענומען די זיך 
אומקערנדיקע הוזאָרן, האָט צוגערופן ראָסטאַװן, געדאַנקט אים און 
געיאָגט, אַז ער װעט ראַפּאָרטירן דעם קייוער ועגן זיין העלדישן 
טאַט אוּן בּעטן פאַר אים אַ געאַרגײ:קרײץ, ווען מען האָט ראָסטאָװן 
אַרױיסגעפאָדערט צוֹם גראַף אָסטערמאַן, איז ער, דערמאַנענדיקץ 
זיך, אַז די אַטאַקע איז אָנגעהױבּן געװאָרן אָן אַ בּאַפעל, געווען 
פולשטענדיק איבּערצייגט, אַז דער נאַטשאַלניק פאַדערט אים, כֹּדל 
צוּ בּאַשטראָפן אים פאַר דער וילקירלעכער האַנדלונג, דעריבער 
האָבן די לויבּ-ווערטער פוּן אָסטערמאַנען אוּן דער צוּזאָג צו געבּן 
אים אַן אויסצייכנונג נאָך פריידיקער געדאַרפט איבּערראַשן ראָס= 
טאָװן ; נאַר דאָס זעלבּע אומאַנגענעמע, נישט קלאָרע געפיל האָט 
אים נאָך אַלץ מאָראַליש קיין רוּ נישט געגעבּן, , אָבּער, װאָס אַזױנס 
פּײיניקט מיך ?7 האָט ער זיך געפדעגט, אַװעקפאַרנדיק פוּנם גענעראַל, 
אילין ? ניין, ער איז גאַנץ. האָב איך מיך צוּ שאַנד געמאַכט מיט 
עפּעס ? ניין, אַלץ נישט דאָס !* עפּעס אַנדערש האָט אים גצפּײניקט, 
אַזױי װי חרטה, ,יאָ, יאָ, דערדאָזיקער פראַנצויזישער אָפיציר מיטן 
לעכעלע. אוּן װי איך געדענק, װי מיין האַנט האָט זיך פאַרהאַלטן, 
װען איך האָבּ זי אויפגעהיבּן". 

ראָסטאָװ האָט דערזען די געפאַנגענע, װאָס זענען אַװעקגע. 
פירט געװאָרן, אוּן זיך אַ לאַז געטון נאַך זי, כּדי צוּ כאַפן א 
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בּליק אויף זיין פראַנצויז מיטן לעכעלע אין דער גאַמבּע. ער איו 
אין זיין משונהדיקן מוּנדיר געזעסן אויף אַ הוזאַרישן אָגער און 
אומרויק כּסדר געװאַרפן בּליקן אַרוּם זיך, זיין װוּנד אויף דער 
האַנט איז כּמעט נישט געװען קיין װוּנד. ער האָט אַ געמאַכטן 
שמייכל געטוּן צוּ ראָסטאָװן אוּן אַ פאָך געטוּן צוּ אים מיט דעף 
האַנט אַלס בּאַגריסונג, ראָסטאָװן איז נאָך אַלץ געװוען אַזי גישט 
בּאַקװועם אוּן עפּעס איבּער דער טבע. 

דעמדאָזיקן גאַנצן טאָג אוּן דעם צומאָרגנסטיקן טאָג האָבּן 
די פריינט אוֹּן חברים פוּן ראַסטאָװן בּאַמערקט, אַז ער איז נישט 
מרה:שחורחדיק, נישט בּייז, נאָר שווייגנדיק פאַרטראַכט אוּן פאַר? 
טוּן,. ער האָט אָן חשק געטרונקען, זיך בּאַמיט צוּ בּלייבּן אַלײן אוּן 
וועגן עפּעס כּסדר געטראַכט, 

ראָסטאָװ האָט כּטדר געטראַכט װעגן דעמדאָזיקן גלענצענדן 
העלדנטאַט זיינעם, װעלכער האָט אים, צו זיין פאַרװונדערונג, 
פאַרשאַפט אַ געאַרגי:קרייץ אוּן אפילו געמאַכט אים אַ רעפּיטאַציש 
פוּן אַ העלד, אוּן בֹּשום אופן נישט געקענט פאַרשטײן עפּעס. 
האַבּן זי גאַר נאָך מער מורא פאַר אונן!" האָט ער געקלערט. 
,איז בּלויז דאָס אַלץ שוין, װאָס עס הייסט העלדישקייט? אוּן האָבּ 
איך דאָס געטון פאַרֹן פאָטערלאַנד! אוּן װאָס איז ער שולדיץ 
מיט זיין לעכעלע אוֹן בּליע אױגן } אוּן װי ער האָט זיך דערי 
שראָקן : ער האָט געמיינט, אַז איך װע? אים דערהרגענען, פאַר. 
װאָס זשע זאָל איך אים דערהרגענען. די האַנט האָט מיף אַ צל 
טער געטון, אוּן מיר האָט מען גענעבּן אַ געאַרגיקרײץ, איך פאַר. 
שטיי גאָרישט, גאַרגישט !" | 

נאָר איידער ניקאָלאַי האָס איבּערעגעאַרבעט אין זיך דידאַי 
זיקע פּראָגן אוּן פונדעסטועגן נישט אָפּגעגעבּן זיך קיין קלאָרן 
חשבּון אין דעם, װאָס איט האָט אַזי אומרויק געמאַכט, האָט דאָס 
דיגסטלעכע ראָד פוּן גליק, װי דאָס געשעט אָפֿט, זיך אַ קער גצ 
טוּן לטובת אים, איט האָט מען אַרױסגערוקט פאָרויס נאָך דער 
אַסטראַװגנער שלאַכט, געגעבן אים אַ צּאַטאַליאָן הוואָרן אוּן, װען 
מען האָט געדאַרפט בּאַנוֹצן אַ העלדישן אפיציר, האָט מען אים 
בּאַאויפטראַגט, 
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דערהאַלטנדיק אַ ידיעה װעגן נאַטאַשעס קראַנקייט, אײו די 
גרעפין, נאָך גישט אינגאַנצן קיין געזוּנטע אוּן אַ שװאַכע, פיט 
פּעטיאַן אוּן מיטן גאַנצן הױזגעזונט געקומען צו פאָרן קיין מֿאָס- 
קווע, אוּן די גאַנצע פאַמיליע ראָסטאָװס האָט זיך איבּערגעצויגן 
פון מאַריאַ דמיטריעװנאַ ‏ אין אייגענעם הויז אַריין אוּן אינגאַנצן 
זיך באַזעצט אין מאַסקװע, 

נאַטאַשעס קראַנקייט איז געווען אַזױ ערנסט, אַן צוֹם גליק 
יפון איר און צוּם גליק פון די עלטערן אין דער געדאַנק װעגן 
דעם אַלעם, װאָס איז געװען די סיבּה פוּן איר קראַנקייט -- איר 
האַנדלונג אוּן דאָס איבּעררייסן מיטן חתן -- אַריבּערגעגאַנגען אויפן 
צווייטן פּלאַן. זי איז געוען אַזױ קראַנק, אַן מען האָט נישט גֹצָי 
קענט קלערן וועגן דעם, אויף וויפיל זי אין שוּלדיק אין דעם גאַנצן 
געשעענעם, דעמאָלט, וען זי האָט נישט געגעסן, נישט געשלאַפן, 
איז צוזעענדיק דאַרער געװאָרן, האָט געהוסט אוּן אין געװען, װי 
די דאָקטױרים האָבן געגעבּן אָנצוהערן, אין געפאַר. מען האָט 
געדאַרפט קלערן בּלויז װעגן דעם, כֹּדי איר צוּ העלפן, דַאֲקְמלל. 
דים זענען געפאָרן צוּ נאַטאַשען אי בּאַזוּנדער, אי אין קאָנסיליומס, ‏ 
האָבּן גערעדט אַ סך אויף פראַנצויזיש, אוּן אויף דייטש, אוּן אויף 
לאַטײן, האָבּן געטאַדלט איינער דעם צווייטן, פאַרשריבּן די פּאַר. 
שידנאַרטיקסטע רפואות פוז אַלע זי בּאַקאַנטע קראַנקײטן; גאָר 
קיין איינעם פוּן זי איז נישט איינגעפאַלן יענער פּשוּטער געדאַנק, 
אַז זיי קען נישט זיין בּאַקאַנט יענע . קראַנקײט, אויף װעלכער עס 
ליידט נאַטאַשע, זוּנקט װי עס קען נישט זיין בּאַקאַנט קיין איין 
קראַנקײט, פוּן װעלכע עס װערט אַרוּמגענוּמען אַ לעבּעדיקער 
מענטש ; װאָרים יענער לעבּעדיקער מעגטש האָט זיינע בּאַזונדער. 
קייטן אוּן האַט שטענדיק אַבּאַזונדערע אוּן זיין אײגענע, גײע 
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יקאָמפֿליצירטע, דער מעדיצין אוּמבּאַקאַנטע קראַנקײיט -- נישט קיין 
קראַנקײיט פוּן לונגען, לעבּער, הויט, האַרץ, נגערון א. אַ, װ,, װאָס 
צענען פאַרשריבּן אין דער מעדיצין, נאָר אַ קראַנקײט, װאָס בֹּאַי 
שטייט אין איינעם פוּן די אָן אַ שיעור בּשוּתּפותדיקע ליידן פוּן 
דידאַזיקע אָרגאַנען, דערדאָזיקער איינפאַכער געדאַנק האָט נישט 
געקענט אינפאַלן די דאָקטוירים (פּוּנקט אַזױ, װי עס קען נישט 
איינפאַלן אַ כּישוּפמאַכער דער געדאַנק, אַז ער קען נישט מאַכן קיין 
כּישוּף) ווייל זייער לעבּנס:אויפגאַבּע בּאַשטײיט אין הײלן ; װייל 
פאַר דעם בּאַקוּמען זי געלט, אוּן דערפאַר, װאָס אױף דער 
;זאַך האָבּן זיי אויסגעבּרענגט די בּעסטע אאָרן פוּן זײיער לעבּן 
באָר דער עיקר -- האָט דערדאָזיקער געדאַנק נישט געקענט אינ: 
פאַלן די דאַקטױירים דערפאַר, װאָס זיי האָבּן געזען, אַז זי זע- 
נען אָן ספק נוצלעך, אוּן זיי זענען ווירקלעך געװען נוצלעך פאַר 
אַלע בּני:בּית פוּן די ראָסטאָװס, זיי זענען געװען נוצלעך נישט 
דערפאַר, װאָס זיי האָבּן גענייט די קראַנקע צוּ שלונגען מערסטג: 
-טייל שעדלעכע זאַכן (דידאָזיקע שעדלעכקייט איז געװען װײגיק 
פילבּאַר, װוייל די שעדלעכע זאַכן זענען געגעבּן געװאָרן אין אַ 
-קליינער דאָזע), נאָר זיי זענען געװוען נוצלעך, גויטװענדיק, אומ: 
פאַרמיידלעך (די סיבּה -- פאַרװאָס עס זענען שטענדיק דאָ אוּן 
אוּן װעלן זיין פּלומרשטע רופאים, טרעפערינס, האָמעאָפּאַטן און 
:אַלסאָפּאַטן)) דערפאַר, װאָס זיי האָבּן בּאַפרידיקט די מאָראַלישע 
-בּאַדערפניש פוּן דער קראַנקער אוּן פון די מענטשן, װאָס האַבּן ליב 
געהאַט די קראַנקע. זיי האָבּן בּאַפרידיקט יענע איבּיקע מענטש: 
לעכע בּאַדערפניש פוּן האָפּנוּנג אויף פאַרלייכטערונג, די בּאַדערם: 
יש אין מיטגעפיל אוּן טעטיקייט, װעלכע עס האָט דער מעגטש 
אין דער צייט פוּן ליידן, זיי האָבּן בּאַפרידיקט יענע אײביקע, 
-מענטשלעכע -- װאָס בּאַ אַ קינד איז זי קענטיק אין דער פּרימי. 
שיווסטער פאָרם -- גויטווענדיקייט א רייבּ צוּ טון יענץ אָרט, װאָס 
אאָט בּאַקומען אַ קלאַפּ. װען אַ קינד צעקלאַפּט זיך, ליפט 
עס גלייך צו דער מוּטער אָדער ניאַנע אויף די העגט, מען 
זאָל עס אַ קוש טוּן אוּן אײגרײבּן דאָס שמערצלעכע אָרט ; 
און עס װערט עס לײכטער, וען מען גיט אַ רײב אָדער אַ קיש 
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אין. דעם שמערצלעכן אָרט אַרֹײן, אַ קינד גלייבּט נישט, אַז עס 
זאָל בּאַ די שטאַרקערע אוּן קלוגערע פוּן אים נישט זיין קיץ 
מיטל צוּ העלפן זיין װייטיק, אוּן די האָפּנוּנג אויף פאַרלייכטערוּנג 
אוּן דער אױסדרוֹק פון מיטגעפיל, בּשעת די מוּטער רײבּט זיין 
בּייל, בּאַרויקן אים. די דאַקטוירים זענען פאַר נאַטאַשען געװען 
נוצלעך דערמיט, װאָס זיי האָבּן געקושט אוּן געריבּן דעם ב אָבּאָ, 
פאַרזיכערנדיק, אַז עס װעט בּאַלד איבּערגיין, אױבּ דער קוטשער 
װעט צוּפאָרן צוּ דער אַפּטײיק אוּן נעמען פאַר אַ רוּבּל זיבּעציק 
פּראָשקעס אוּן פּילילן אין אַ שיינינק שעכטעלע אוּן אױיבּ דידאָזי+ 
קע פּראָשקעס װעט, אוּמבּאַדינגט אַלע צוויי שעה, בֹּשוּם אופן בישט 
מער אוּן נישט װינציקער, נעמען אין געקאָכט װאַסער די קראַנקע. 

| = װאָס זשע װאָלטן געטוּן סאָניע, דער גראַף אוּן די גרעפין, 
וי אַזױ װאַלטן זיי אויסגעזען, גאָרנישט אוּנטערגעמענדיק, ווען עס 
װאָלטן נישט געװען דידאָזיקע פּיליולן אַלע שעה, דאָס טרינקען 
װאַרעמס, דאָס הינערנע קאַטלעטל אוּן די אַלע, דורכן דאָקטאָר 
פאַרגעשריבּענע, לעבּנס-פּרטים, װאָס דאָס אָפּהיטן זיי האָט געבּיל: 
דעט די בּאַשעפּטיקוּנג אוּן טרייסט פוּן די אַרוּמיקע ? װיאַזױ װאָלט 
דער גראַף אַריבּערגעטראָגן די קראַנקײט פוּן זיין בּאַליבּטער טאָכ- 
טער, װען ער װאָלט נישט געװוּסט, אַז אים האָט געקאָסט טויזנט 
ובל נאַטאַשעס קראנקייט אוּן אַז ער װעט נישט שוינען נאָך טויזנט, 
כּדי איר בּעסער צו מאַכן ; װען ער װאָלט נישט געװוּסט, אַז אויבּ 
איר װעט נישט בּעסער װערן, װעט ער נישט שוינען נאָך טױיונט 
אוּן זי אַװעקפירן קיין אױסלאַנד אוּן דאָרט מאַכן קאָנסיליוּמס ; ווען 
ער װאָלט נישט געהאַט קיין מעגלעכקייט צוּ דערציילן די פּרטים, 
וי אַזױ מעטיויע אוּן פעלער האָבּן נישט פאַרשטאַנען, אוּן פּריז 
האָט יאָ פאַרשטאַנען, אוּן מֿוּדראָוו האָט נאָך בּעסער בּאַשטימט די 
קראַנקײט ? װאָס װאָלט די גרעפין געטוּן, װען זי װאָלט זיך נישט 
געקענט טײלמאָל קריגן מיט דער קראַנקער נאַטאַשען דערפאַר, 
װאָס זי האָט נישט פּוּלקאָם אָפּגעהיטן די פאָרשריפטן פונם דאָקײ 
טאָר } | 
-- אַזױ אַרוּם װעסטו קיינמאָל נישט געזונט װערן, -- האָט 
זי געזאָגט, פוּן ערגערניש פאַרגעסנדיק אַן איר עגמתיגפש, -- 
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אוב דוּ װעסט נישט פאָלגן דעם דאַקטאָר אוּן נישט צוּ דער צייט 
געמען די רפואה! מיט דעם טאָר מען דאָך נישט שפּאַסן, װען 
בּאַ דיר קען זיך מאַכן פּנעװמאַגיע, -- האָט געזאָגט די גרעפין, 
אוּן שוין געפונען אַ טרייסט אין דעם אַרױסזאָגן דאָסדאַזיקע נישט 
בּלויז פאַר איר אַלײין אומפאַרשטענדלעכע װאָרט, | 

װאָס װאָלט געטון סאָניע, וען זי װאָלט נישט געהאַט דאָס 
פּריידיקע בּאַװוּסטזײן, אַז זי האָט די ערשטע צייט זיך גישט אויס- 
געטוּן דריי געכט, כּדי צוּ זיין גרייט פּינקטלעך איסצופירן אַלע 
פּאָרשריפטן פונם דאַקטאָר, אוּן אַז זי שלאָפּט איצט קין געכט 
נישט, כּדי נישט דוּרכצולאָון די שעהן, אין װעלכע מען דאַרף 
געבּן די װײיניק שעדלעכע פּיליולן פוֹנם גילדערגעם פּודלקעלע 
אַרױס 4 אפילו נאַטאַשען אַליין, הגם זי האָט געזאָגט, אַז קיין שׁוּם 
רפואות װעלן זי גישט אויסהיילן אוּן אַן דאָס אַלץ איו נאַריש= 
קייטן, אויך איר איז פריידיק געוען צו זען, אַז מען ברענגט פאַר 
איר אַזױ פיל קרבּנות, אַז זי האָט געדאַרפט אין די בּאַשטימטצ 
שעהן נעמען די רפואות, און עס איז איר אֲפילוּ פריידיק געװען 
דאָס, װאָס זי האָט, פאַרנאַכלעסיקגדיק דאָס אויספירן פוּן די פאָר- 
שריפטן, געקענט װייון, אַז זי גלייבּט נישט אין דעם היילן און 
האַלט נישט טייער איר לעב | 

דער דאַקטאָר אין געפאָרן יעדן טאָג, האָט געטאַפּט דעם 
דופק, געקוקט אויף דער צונג אוּן, נישט ליגנדיק קיין אַכט אויף 
איר דערשלאָגן פּנים, געשפּאַסט מיט איר, נאָר דערפאַר, װען ער 
איז אַרױסגעגאַגגען אין צווייטן צימער אַריין, אי די גרעפין אי 
ליק אים נאַכגעגאנגען, אוּן, מאַכנדיק אַן ערגסטע מינע אוּן פאַר- 
קשלערט שאָקלענדיק מיטן קאָפּ, פלעגט ער זאָגן, אַז הגם עס אין 
דאָ אַ געפאַר, דאָך האָפט ער אויף דער וירקונג פוּן דערדאָזיקער 
לעצטער רפואה אוּן אַז מען דאַרף װאַרטן אוּן זען; אַז די קראַג- 
קייט איז מער אַ מאַראַלישע, גאַר. .. 

בּאַמיענדיק זיך צו פאַרבּאָרגן דידאָזיקע האַנדלונג פאַר זיף 
און פּאָרן דאָקטאָר, פלעגט זי אים אין דער האַנט אַרײנרוקן אַ 
גאָלדשטיקל און יעדעס מאָל מיט אַ בּאַרויקט האַרץ זיך אוּמקערן 
שו' דער קראַנקער, 


ונא 





108 5. ג, טאָלסטאֵי 


די סימנים פון נאַטאַשעס קראַנקייט זענען בּאַשטאַנען אין 
דעם, װאָס זי האָט װײיניק געגעסן, װײניק געשלאָפן, געהוּסט אוּן 
איז קיינמאָל נישט בּאַלעבּט געװאָרן, די דאָקטוירים האָבּן געזאָגט, 
אַז די קראַנקע טאָר מען נישט איבּערלאָזן אָן מעדיצינישער הילף, 
אוּן דעריבּער האָט מען זי אין דער דושנער לופט געהאַלטן אין 
שטאָט, אוּן דעם זומער פוּן 1812 יאָר זענען די ראָסטאָוס גישט 
אַװעקגעפאָרן אין דאָרף אַרין. 

נישט געקוקט אױף דער גרויסער צאָל איינגעשלונגענע פֿי= 
ליולן, טראָפּנס אוּן פּראָשקעס פוּן סלויאיקלעך אוּן קעסטעלעך, 
פוּן וועלכע די 500088 06ז01802, אַ בּעלנטע אויף אַזעלכע זאַכן, 
האָט צוּנױפגעזאַמלט אַ גרויסע קאָלעקציע, נישט געקוּקט אויף דער 
אָפּװעזנהײט פוּן געװויגטן דאָרפישן לעבּן, האָט די יוּגנט פאָרט געמ 
מען אירס : נאַטאַשעס צער האָט זיך אָנגעהױבּן בּאַדעקן מיט אַ 
שיכט פוּן איבּערגעלעבּטע לעבנס:איינדרוקן, עס האָט אויפגעהערט, 
װי אַזאַ פּיינלעכער װייטיק צוּ ליגן איר אויפן האַרץ, עס האָט 
אָנגעהױבּן װערן אַ פאַרגאַנגעגהײט, אוּן נאַטאַשע האָט אָנגעהױבּן 
פיזיש זיך צוּ פאַרבּעסערן. 


תשא 


נאַטאַשע איז געווען רויקער, נאָר גישט הייטערער, זי הֹּאָם 
נישט בלויז אויסגעמיטן אַלע אויסערלעכע פרײיד-בּאַדינגוּנגען : פצֵ. 
לער, שפּאַציר, קאָנצערטן, טעאַטער, נאָר זי האָט קיין איין מאָל 
נישט געלאַכט אַזױ, אַז אין איר געלעכטער זאָל זיך נישט פילן ‏ 
קיין טרערן, זי האָט נישט געקענט זינגען. װי נאָר זי פלעגט אָי 
הייבּן לאַכן אָדער פּרוּװון איינע אַליין פאַר זיך זינגען, האָבּן ז. 
טרערן געשטיקט: טרערן פוּן חרטה, טרערן פוּן זכרונות װעגן יע*. 
גער נישט צוּריקקערבּאַרער, ריינער צייט; טרערן פון ערגערגיש,- 
װאָס זי האָט אַזױ בּחינם א תּל געמאַכט פוּן איר יינג לעבּן, װאָס 
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װאָלט געקענט זיין אַזױ גליקלעך. געלעכטער אוּן געזאַנג האָבּן 
איר בּאַזוּנדערס אויסגעזען װי אַן אָפּשפּעטונג. פוּן איר צער. װעגן 
קאַקעטעריע האָט זי אַפילוּ נישט געקלערט ; איר איז נישט אויס: 
געקומען אַפילוּ זיך אײינצוּהאַלטן, זי האָט געזאָגט אוּן געפילט, אַז 
אין דער צייט זענען אַלע מענער געװען פאַר איר פולשטעגדיץ 
דאָס אייגענע, װאָס דער לץ נאַסטאַסיאַ איװאַנאָװנאַ. אַן אינערל: 
כער שומר האָט איר שטרענג פאַרבּאָטן יעדע פריד, אוּן זי האָט 
אויך נישט געהאַט אַלע פריערדיקע לעבּנס:אינטערעסן פון יענעם 
מיידלישן, זאָרגלאָזן, האָפנונגט-פולן לעבּנס:שטייגער, אָפטער אוּן 
שמערצלעכער פון אַלעם פלעגט זי זיך דערמאַנען די האַרבּסט: 
חדשים, די יאַגד, דעם פעטערשי אוּן די װײנאַכט:חגאות, װעלכע 
זי האָט פאַרבּרענגט מיט ניקאָלאיען אין אָטראַדנע. װאָס װאָלט זי 
געגעבּן, כּדי אומצוקערן כאָטש איין טאָג פוּן יענער צייט! נאָר 
דאָס איז שוין אויף אײבּיק געווען געענדיקט, דאָס פאָרגעפיל האָט 
זי נישט גענאַרט דעמאַלט, אַז יעגער צוּשטאַנד פוּן פרייהייט אוּן 
אָפנקײט פאַר אַלע פריידן װעט זיך שוין קיינמאַל מער נישט אומ" 
קערן, נאָר לעכן האָט מען געדאַרפט, 

איר האָט הנאה געטון צוּ קלערן, אַז זי איז נישט בּעסער, 
װי זי האָט פריער געמיינט, נאָר ערגער און אַ סך ערגער פאַר 
אַלע, אַלע, װאָס זענען נאָר דאָ אויף דער ועלט. נאָר דאָס אי 
װײניק געוען, זי האָט דאָס געװוּסט אוּן געפרעגט זיך: ,װאָס:זשע 
װעט ווייטער זיין 74 אוּן ווייטער איז גאָרנישט געוען, עס איז נישט 
געווען קיין שוּם פרייד אין לעבּן, אוּן דאָס לעבּן איז אַװעקגעגאַג: 
גען, נאַטאַשע האָט זיך, אפּנים, בּאַמיט בּלויז קייגעם נישט צוּ זיין 
צוּ לאַסט אוּן קיינעם נישט שטערן, נאָר פאַר זיך האָט זי גאָר. 
נישט געדאַרפט, זי האָט זיך דערװוייטערט פוּן אַלע היימישע, אוּן 
בּלויז מיטן בּרוּדער פּיעטיאַ איז איר געוען לייכט: מיט אים האָט 
זי ליב געהאַט צוּ פאַרבּרענגען מער, װי מיט די איבּעריקע, אוּן 
טײילמאָל, װוען זי פלעגט זיין מיט אים אױג אויף אױג, האָט זי 
געלאַכט. זי פלעגט כּמעט נישט אַרױספאָרן פוּן הױין אוּן פוּן די, 
װאָס פלעגן קוּמען צו זיי, אין זי צופרידן געוען בּלויז פוּן איין 
טענטש -- פוּן פּיערן, מען האָט נישט געקענט צערטלעכער, פאָר. 
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זיכטיקער אוּן איינצייטיק ערנסטער זיך בּאַגיין, װי עס איז זיך בּאַי 
גאַנגען מיט איר דער גרֹאף בּעזוּכאָוו, נאַטאַשע האָט אוּמבּאַװוּסטזי 
גיק געפילט דאָסדאָזיקע צערטלעכע בּאַגיין זיך אוּן דעריבּער געי 
פונען מער צוּפרידנקייט אין זיין געזעלשאַפט. נאָר זי איז אים 
אפיפו נישט דאַנקבּאַר געװען פאַר זין צערטלעכקיט. קײן 
שוּם גוּטס פוּן פּיערס זט האָט איר נישט אױסגעזען װי ק"ן 
אָנשטרענגונג, פאַר פּיערן איז, דאַכט זיך, געווען אַזױ נאַטירלעך 
צוּ זיין גוט מיט אַלע, אַז עס איו נישט געװען קיין שׁוּם פאַר- 
דינסט אין זיין גוּטסקייט. טײילמאַל האָט נאַטאַשע בּאַמערקט די 
פאַרלוירנקייט אוּן פאַרלעגנהייט פוּן פּיערן אין איר אָנװעזנהײט, 
צּאַזונדערס דעמאַלט, װען ער האָט געװאָלט טוּן פאַר איר עפּעס 
אָנגענעמס אָדער ווען ער האָט מורא געהאַט, אַז עפּעס אין שמוּעס 
זאָל נישט ארויפפירן נאַטאַשען אויף שווערע זכרונות. זי פלעגט דאָס 
בּאַמערקן אוּן דאָס צוּשרײיבּן זיין אַלגעמײנער גוּטסקייט און שעי 
מעוודיקייט. נאָך יענע נישט גערנװיליקע װערטער װעגן דעם, אַז 
ווען ער זאָל זיין פריי, װאָלט ער אױף די קניען געבּעטן איר 
האַנט אוּן ליבּע, װאָס זענען געזאָגט געװאָרן אין אַ מינוּט פון 
אַזאַ שטאַרקער אויפרעגונג פאַר איר, האָט פּיער קיינמאָל גאָרנישט 
גערעדט װעגן זיינע געפילן צוּ נאַטאַשען; אוּן פאַר איר איז בּאַשײיני 
פּערלעך געווען, אַז יענע װערטער, ועלכע האָבּן זי דעמאָלט אַזױ 
בּאַרױיקט, זענען געזאָגט געװאָרן, װי עס װערן געזאָגט אַלע זיני 
לאָזע ווערטער, װאָס װערן געזאָגט, כּדי צוּ בּאַרוֹיקן אַ װיינענדיק 
קיגד, נישט דערפאר, װאָס פּיער איז געװען אַ פֿאַרהײראַטער 
מענטש, גאָר דערפאַר, װאָס נאַטאַשע האָט צװישן זיך אוּן אים 
אין דער העכסטער מאָס געשפּירט יענע קראַפּט פון מאָראַלישע 
מחיצות, װעלכע זי האָט לחלוטין גישט געשפּירט אין בּאַציוּגג צו 
קוראַגיגען, -- איר איז קיינמאָל נישט איינגעפאַלן, אַז פוּן אירע 
גאַציוּנגען מיט פּיערן זאָל קענען אַרױסקוּמען נישט בּלויז ליגע 
פון איר אָדער נאָך װוינציקער פוּן זיין זייט, נאָר אפילוּ יעגצר 
ימין צערטלעכע, פּאַעטישע פריינטשאַפט צװישן אַ מאַן און 
יפרוי, פוּן װועלכער עטלעכע בּיישפּילן זענען איר באַקאָגט געי 
ווען. 
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צוּם סוף פוּן פּיעטראַװ-פּאָסט אין אַגראַפּענאַ ‏ איװאַנאַװנאַ 
בּיעלאַװאַ, די אַטראַדגער שכנה פוּן די ראָסטאָװס, געקומען צוּ 
פאָרן קיין מאָסקװע זיך בּוקן צו די מאָסקװער היליקע. זי האָט 
פאָרגעלייגט נאַטאַשען זיך מתװודה צוּ זיין, און נאַטאַשע האָט מיט 
פרייד זיך אָנגעכאַפּט אָן דעמדאָויקן געדאַנק, גישט געקוקט אויף 
דעם פאַרבּאָט פוּן די דאָקטוירים אַרױיסצוּגיין פאַרטאָג, האָט גאַטאַי 
שע זיך איינגעעקשנט זיך מתודה צו זיין און אָפּריכטן קאָמוניע 
; נישט אַזױ, װי מען האָט געוויינטלעך געטוּן בּאַ די ראָסטאָװס אין 
הויז, ד, ה, אויסהערן דריי תּפילות אינדערהיים, נאָר אַזי, װי עס 
האָט אָפּגעריכט קאָמוּניע אַגראַפינאַ איװאַנאָוגא, ד, ה, אַ גאַנצע 
װאָך, נישט דוּרכלאָזנדיק קיין איין אַוונט:תפילה, מיטאָג:תּפילה אָדער 
מאָרגן:תפילה, 

דער גרעפין אין געפעלן געװאָרן דידאָזיקש פרומקייט נאַטאַ: 
שעס; זי האָט נאָך דער דערעאַלגלאָזער מעדיצינישער קוּראַציע 
אין איר האַרץ געהאָפט, אַז די תּפילה װעט איר מער העלפן, װי 
די רפואות, אוּן הגם מיט שרעק אין בּסוד פון דאַקטאָר, נאָר זי 
האָט מסכּים געווען אויף נאַטאַשעס פאַרלאַנג אוּן זי אָנפאַרטרױט 
דער בּיעלאָװאַ, אַגראַפּענאַ איװאַנאָװנאַ פלעגט דריי אַ זייגער בֹּאַ: 
נאַכט קוּמען װעקן נאַטאַשען אוּן מערסטנטייל זי טרעפן שוין גישט 
קיין שלאָפנדיקע, נאַטאַשע האָט מורא געהאַט נישט צוּ פאַרשלאָפן 
די צייט פוֹן דער מאַרגןיתּפילה, אייליק אָפּװאַשנדיק זיך אוּן מיט 
הכנעה אַנטוענדיק דאָס ערגסטע קלייד אירס אוּן דאָס אַלטיטשקע 
מאַנטל, ציטערנדיק פוּן קילקײט, פלעגט נאַטאַשע אַרױיסקוּמען 
אויף די לערע גאַסן, װאָס זענען דורכזיכטיק בּאַלױכטן געוען פון 
מאָרגן:רויטקייט, אויף דער עצה פוּן אַגראַפענאַ איװאַנאָונאַ האָט 
נאַטאַשע אַפּגעריכט קאָמוּניע נישט אין זייער קלױסטער, נאָר אין 
צערקווע, אין ועלכער עס איז געװען, װי די פרומע בּיעלאַװנאַ 
האָט געזאָגט, אַ גלח זייער אַ שטרענגער אוּן גאָטספאָרכטיקער. אין 
צערקווע איז תּמיד געווען װיײיניק עולם ; נאַטאַשע מיט דער בּיץ: 
לאָװאַ האָבּן זיך געשטעלט אויפן געויינטלעכן אָרט פאַר דער אל 
קאָנע פוּן דער הייליקער מוטער, װאָס איז איינגעפאסט געװען איך 
דער הינטער-װאַנט פוּן דער ליגקער כאָריבּימה, און דאָס גייע פֿאַר 
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נאַטאַשען געפיל פוּן אונטערטעניקײיט פאַר דעם גרױסן, אומי 
בּאַגרײיפלעכן פלעגט זי אַרוּמנעמען, װען זי פלעגט אין דערדאָי 
זיקער אומגעוויינלעכער פרימאָרגן:שעה, קוקנדיק אויפן שװאַרצן' 
געשטאַלט פוּן דער הייליקער מוּטער, װאָס איז בּאַלױכטן געװעך 
אי פוּן די ליכט, װאָס האָבּן געבּרענט פאַר איר, אי פוּן דער פרל=+ 
מאָרגן:שיין, װאָס איז געפאַלן פוּן פענצטער, הערן די קלאַנגען פון' 
דער תּפילה, וועלכע זי האָט זיך בּאַמיט נאָכצױּפאָלגן, פאַרשטײענ- 
דיק זיי, װען זי פלעגט זיי פאַרשטיין, פלעגט איר פּערזענלעך גע 
פיל מיט זיינע נװואַנסן זיך פאַרייניקן מיט איר תּפילה; װען זפ 
פלעגט זיי נישט פאַרשטיין, פלעגט איר נאָך נחתדיקער זין צוּ 
טראַכטן, אַז דער פאַרלאַנג אַלץ צוּ פאַרשטיין אין אַ גאװה, אַז 
אַלץ פאַרשטיין קען מען נישט, אַז מען דאַרף בּלוין גלייבּן אוּן 
זיך אָפּגעבּן גאָט װעלכער -- זי האָט געפילט -- הערשט איצט" 
איבּער איר נשמה. זי האָט זיך געצלמט, געבּוקט, אוו װען זל 
פלעגט גישט פאַרשטיין, פלעגט זי בּלויז, שרעקנדיק זיך פאַר איף' 
אומװוערדיקייט, בּעטן גאָט, ער זאָל איר מוחל זיין פאַר אַלץ, פאַר' 
אַלץ אוּן זיך מרחם זיין איבּער איר, די תּפילות, מיט װעלכע {ל' 
- פלעגט זיך צוֹם מיינסטן איבּערנעמען, זענען געװען די תּפילות פוּן 
חרטה, אומקערנדיק זיך אַהיים אין דער בּאַגינענדיקער שעה, װען 
מען פלעגט בּאַגעגענען בּלױזן מױערער, װאָס זענען געגאַנגען 
צוּ דער אַרבּעט, הויז:װועכטער, װאָס האָבּן געקערט די גאַס, אוּן 
אין די הייזער זענען נאָך אַלע געשלאָפן, פלעגט גאַטאַשע איבּער: 
לעבּן אַ ניי פאַר איר געפיל פוּן מעגלעכקייט אױסצוּבּעסערן ויף 
פוּן אַלע חסרונות אוך מעגלעכקייט פוּן אַ גיי, ריין לעבּן אוּן פון 
גליק, 

אין משך פוּן דער גאַנצער װאָך, אין וועלכער זי האָט גצ 
פירט דאָסדאָזיקע לעבּן, איז דאָסדאָזיקע געפיל געװאַקסן מיט יעדן 
טאָג, אוּן דאָס גליק פוּן בּאַהעפטן זיך האָט איר אויסגעװיזן אַזול 
| גרויס, אַז איר האָט זיך געדאַכט, אַז זי װעט נישט דערלעבּן דעמ= 

דאָזיקן גליקלעכן זונטיק, 

צאָר דער גליקלעכער טאָג איז געקומען, אוּן װען נאַטאַשע. 

האָט אין דעמדאָזיקן. געדענקלעכן פאַר איר זוּנטיק אין װײיסן טוֹל+ 
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קלייד זיך אומגעקערט פון הײיליקן בּרויט, האָט זי דאָס ערשטעי 
מאָל נאָך אַ סך חדשים זיך דערפילט רוּיק אוּן נישט בּאַשװערט פוּן 
לעבּן, װאָס איז איר פאָרגעשטאַנען. 

| דער געקומענער דאָקטאָר דעם טאָג האָט בּאַטראַכט גאַטאַ 
שען און געהייסן וייטער נעמען יענע לעצטע פּראָשקעס, וועלכע 
ער האָט פאַרשריבּן מיט צויי װאָכן צוּריק, 

-- אומבּאַדינגט וװייטער נעמען אינדערפרי אוּן אין אָװגט, -- 
האָט עֹר געזאָגט, אַפּנים אַלײן אויפריכטיק צוּפרידן פוּן זיין דערי 
פאַלג,. -- נאָר, איך בּעט, פּינקטלעכער, 
| -- זייט רויק, גרעפין, -- האָט שפּאַסיק געזאָגט דער דאָק+ 
טאָר, מיט דער האַנט פלינץ אוּנטערכאַפּנדיק דאָס גאָלדשטיקל, -- 
זי װעט אינגיכן װידער אָנהײבּן זינגען אוּן שטיפן, די לעצטע 
רפואה האָט איר זײיער, זייער געהאַלפן, זי אין זייער דערפרישט 
געװאָרן, : 
די גרעפין האָט אַ קוק געטוּן אױף די נעגל אוֹן אויסגע: 
שפּיגן, מיט אַ פריילעך פּנים זיך אומקערנדיק אין גאַסטצימעף 
אַרין, 


שא 


אַנהײבּ יולי האָבּן אין מאָסקװע זיך פאַרשפּרײט אַלץ מערי 
אוּן מער בּאַאומרויקנדיקע קלאַנגען װעגן גאַנג פוּן דער מלחמה : 
מען האָט געשמוּעסט װעגן אַן אויפרוּף פוּנם קייזער צוּם פאָלק, 
ועגן קוּמען פוּן קייזער אַליין פוּן דער אַרמײ קיין מאָסקװע, אוֹן 
אַזױ װי בּיזן 11:טן יוֹלי זענען דער מאַניפעסט אוּן דער אױפרוּף 
נישט דערהאַלטן געװאָרן, זענען ועגן זי און װועגן דער לאַגע פון' 
רוסלאַנד אַרוּמגעגאַנגען גוזמהדיקע קלאַנגען, מען האָט געשמוּעסט, 
אַז דער קייזער פאַרט אַװעק דערפאַר, װאָס די אַרמײ איז אין בצ 
פאַר ; מען האָט געשמועסט, אַז סמאַלענסק איז אָפּגעגעבּן, אַן באַײ 
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-פּאַלעאָן האָט אַ מיליאָן חייל אוּן אַז בּלױו אַנס קען מציל זיין 
רוסלאַנד, | 
דער 11:טן יוֹלי, שבּת, אין דערהאַלטן געװאָרן דער מאַגי- 
פעסט, אָבּער נאָך נישט אָפּנעדרוקט ; אוּן פּיער, װעלכער איז 
געווען בֹּאַ די ראָסטאָװס, האָט צוּגעזאָגט צוּמאָרגנס, זינטיק, צוּ 
קומען עסן מיטאָג אוּן בּרענגען דעם מאַניפעסט אוּן דעם אויפרוף, 
וועלכע ער װעט בּאַקוּמען בּאַם גראַף ראַסטאָפּטשן. ‏ / 

דעם זונטיק זענען די ראָסטאָװס, װי געוויינלעך, געפאָרן צוּ 
דער מיטאָג:תּפילה אין דער היימישער צערקװע אַרײן פוּן די ראַ: 
זוּמאָווסקיס, עס איז געווען אַ הייסער יוּלי:טאָג, צען אַ זייגער, בּעת 
די ראָסטאָווס זענען אַרױסגעגאַנגען פון דער קאַרעטע פאַר דער 
-צערקווע, איז אין דער הייסער לופט, אין די קולות פוּן די גאַסן: 
הענדלער, אין די העלע אוּן זױבּערע זומער:מלבּושים פוּן עולם, 
אין די פאַרשטױבּטע בּלעטער פוּן די בּוּלװאַר:בּיימער, אין די טע: 
!-נער פוּן דער מוזיק אוּן אין די ווייסע הויזן פוּן דעם אויף אַ פּאַ: 
ראַד דורכגייענדיקן בּאַטאַליאָן, אינם. גאַסן-גערויש אוּן העלן גלאַנץ 
פוין דער הייסער זון, שוױן געװען יענע זוּמערדיקט מידקייט, 
צופרידנהייט אוּן אומצופרידנהייט מיט דעם קעגנװערטיקן, װעלכע 
שפּירט זיך בּאַזוּנדערס שאַרף אין אַ העלן טאָג אין שטאָט. אין דער 
צערקווש פוּן די ראַזוּמאָווסקיס איז געווען די גאַנצע מאָסקװער פּני, 
בלויז בּאַקאַנטע פוּן די ראָסטאָװס (זייער אַ סך רייבע פאַמיליעס, 
װאָס פלעגן געוויינטלעך זיך צעפאָרן אין די דערפער אַריין, זענען 
דאָס יאָר, װי אָפּואַרטנדיק עפּעס, געבּליבּן אין שטאָט), נאָכגײעג: 
דיק לעבּן דער מוּטער הינטער דעם ליורעי-לאָקײ, װעלכער האָט 
צערוקט דעם צולם, האָט נאַטאַשע דערהערט דאָס קול פוּן אַ ייבגן= 
ימאַן, װעלכער האָט מיט אַ צוּ הויכן פליסטער גערעדט װעגן 
איר + 1 

-- דאָס איז ראַסטאַװא, די אייגענע. .. 

-- װוי דאַר זי איז געװאָרן, אוּן איז דאַך שיין! | 

זי האָט געהערט, אָדער איר האַט זיך געדאַכט, אַז עס ז: 
:גען דערמאַנט געװאָרן די נעמען פון קיראַגינען אוּן בּאַלקאַנסקין, 
-איבּעריקנס, איר האָט זיך דאָס שטענדיק געדאַכט. איר האַט זיך 
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יי 


שטעגדיק געדאַכט, אַז אַלע קוקנדיק אויף איר, טראַכטן נאָר בּלויז 
וועגן דעם, װאָס מיט איר האָט פּאַסירט, ליידנדיק אוּן מיט אַ פאַר" 
שטאָרבּן האַרץ, װי שטענדיק צװישן אַן עולם, אין גאַטאַשע אין 
איך זיידענעם לילע קלייך מיט שװאַרצע שפּיצן געגאַנגען אַוױ, 
װי עס גײען פרױען: אלץ ריקער און מאַיעסטעטישער, װאָס 
שמערצלעכער אוּן בּזיונדיקער עס איו בֹּאַ. זי אויף דער גשמה, 
זי האָט געװוסט אוּן ניך נישט טועה געוען, אַז זי אין שיין; דאָס 
האָט זי אָבּער איצט גישט געפרײט, אַזוי װי פריער,. פאַרקערט, 
דאָס האָט זי מער פוּן אַלץ געפּײניקט די לעצטע צײיט, אוּן באַ: 
זוגדערס אין דעמדאָזיקן העלן, הײסן זוּמערדיקן טאָג אין שטאָט, 
גאָך אַ זױנטיק, נאָך אַ װאָך", האָט זי זיך געזאָגט, דערמאַנענדיק 
זיך, װי זי איז דאָ געווען יעגעם זינטיק, אוּן אַלץ דאָס אייגענע 
לעבּן אָן לעבּן, און אַלץ די אייגענע בּאַדינגונגען, אין וועלכע עס 
פלעגט אַזוי לייכט זיין צו לעבן פריער. שין, יינג, אוּן איך 
װייס, אַז איך בּין . איצט גוּט ; פריער בּין איך געווען אַ שלעכטע, 
אוֹן איצט בּין איך גוּט, איך װייס", האָט זי געטראַכט, , אוּן אַזױ 
בּחגם, פאַר קיינעם נישט, גייען דוּרך די בּעסטע, בּעסטע יאָרן? זי 
איז שטיין געבּליבּן לעבּן דער מוטער און זיך דורכגעװאַרפן מיט 
די גאַענט:שטײענדיקע בּאַקאַנטע, נאַטאַשע האָט פוּן געװווינחייט בֹּאַ. 
טראַכט די טואַלעטן פוּן די דאַמעס, האָט געטאַדלט דעם 6טםס) אין 
דעם נישט אָנשטענדיקן אופן פון צלמען זיך איף אַ קלייגעם 
שטח פון איין גאַנט שטייענדיקער דאַמע, װידער מיט פֿאַרדראָט אַ 
קלער געטוּן, אַז מען אורטיילט װעגן איר, אַז אויך זי אורטיילט, 
אוּן פּלוּצלינג, דערהערנדיק די טענער פוּן דער גאָטעס:דינסט, האָט 
זי זיך דערשראָקן פאַר איר אומװוערדיקייט, זיך דערשראַקן, װאָס די 
פריערדיקע ריינקייט איז ווידער פאַרלוירן געגאַנגען, 

אַ פיינער, זויבּערער אַלטיטשקער האָט אָפּגעריכט די תפילה 
מיט יענער מילדער פייערלעכקייט, וועלכע װירקט אַזױ מאיעסטע: 
טיש, בּאַרזיקנדיק אויף די הערצער פון די מתפּללים, די קעניגלע: 
כּע טירן האָבּן זיך צוגעמאַכט, פּאַמעלעך האָט זיך פאַררוּקט דער 
פּאָרהאַנג; אַ סודותדיק שטיל קול האָט עפּעס ארױסגעזאַגט פּוּן 
דאַרטן, אומפאַרשטענדלעכע פֿאַר איר אליין טרערן זענען געשטאַ: 








אלו 
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נען אין נאַטאַשעס בּרוּסט, אוּן אַ פריידיק אוּן לעכצנדיק געפיל האָט 
זי אומרויק געמאַכט. : 

,לערן מיך, װאָס איך זאָל טוּן, װי אַזױ איך זאָל מיך פירן 
אין מיין לעבּן, װי אַזױ איך זאָל מיך אױסבּעסערן אױף שטעגי 
דיק, שטענדיק!., .* האָט זי געקלערט, 

דער דיאַקאָן. איז אַרױפגעגאַנגען איף דער בימה, האָט 
אַפּערגעמאַכט, ברייט אָפּטײלנדיק דעם גראָבּן פינגער, זיינע לאַג: 
גע האָר פוּן הינטער דער אַלבּאַ און, אַרױפלײגנדיק דעם צלם 
אויפן האַרץ, האָט ער הויך אוּן פריילעך אַנגעהױבּן לייענען די 
װוערטער פוּן דער תּפילה : 

-- ,די גאַנצע װעלט לאָמיר צוּ גאָט מתפּלל זיין 4 

,די גאַנצע װעלט, אַלע איניינעם, אָן אונטערשיד פוּן שטאַנד, 
אָן שנאה, נאָר פאַרייניקט דורך בּרידערלעכעער ליבּע -- װעלן 
מיר מתפּלל זיין?, - האָט געקלערט נאַטאַשע. 

-- ,וועגן עולם הבּא אוּן וועגן דער דערלייזונג פוּן אוּנזערע 
גשמות !* 

,װעגן דער װעלט פון מלאכים אוּן נשמות פוּן אַלע קער- 
פּערלאַזע װעזנס, װעלכע לעבּן אויסער אוּנז", האָט געבּעטן נאַי 
טאַשע, | 

װען זי האָט געבּעטן פאַרן מיליטער, האָט זי זיך דערמאַנט 
אַן בּרוּדער אוּן דעניסאָװן, װען זי האָט געבּעטן פאַר די שׁװי= 
מענדע אוּן װאַנדערנדע, האָט זי דערמאַנט דעם פירשט אַנדרעי 
און געבּעטן פאַר אים אוּן געבּעטן, אַז גאָט זאָל איר מוחל זיץ 
דאָס שלעכטס, װאָס זי האָט אים געטוּן, װען מען האָט געבּעטן 
פאַר די אוּנז ליבּנדע, האָט זי געבּעטן פאַר אירע היימישע, פאַרן 
פּאַטער,, פאַר דער מוּטער, פאַר סאָניען, צוּם ערשטן מאָל איצט 
פּאַרשטײענדיק ‏ איר גאַנצע שולד קעגן זיי אוּן פילנדיק די גאַנצע 
קראַפּט פוּן איר ליבּע צוּ זיי. װען מען האָט געבּעטן װעגן אוגי 
זערש פּיינטהאָבּער, האָט זי זיך צוּגעטראַכט שונאים אוּן פיינטהאַי 
צער, כֹּדי צוּ בּעטן פאַר זיי. זי האָט צוֹגערעכנט צוּ די שונאים 
אי קרעדיטאָרן אוּן יענע אַלע, װעלכע האָבּן געהאַט עסקים מיט 
איר פאַטער, אוּן יעדעס מאַל, בּאִם געדאַנק װעגן די שונאי און 
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ְ 
פייגטהאָבּער, האָט זי זיך דערמאָנט אַן אַגאַטאָלן, װעלכער האָט 
איר אַזױ פיל שלעכטס געטון, אוּן הגם ער איז געװען אַ פיינטהאָי. 
בּער, האָט זי פריײידיק געבּעטן פּאַר אים, װי פאַר אַ שונא. בּלון 
גשעת דער תפילה האָט זי זיך געפילט בּכּוח קלאָר אוּן רוּיק זיך 
צוּ דערמאַנען אי װעגן פירשט אַנדרעי, אי װעגן אַנאַטאָלן, ‏ װי 
וועגן מענטשן, צוּ וועלכע אירע געפילן זעגען צו גישט געװאָרן 
אין פאַרגלייך מיט איר געפיל פוּן שרעק אוּן ערפורכט צוּ גאָט, 
װען מען האָט מתפּלל געװען פאַר דער קיזערלעכער פאַמיליץ 
און פאַרן סענאַט, האָט זי בּאַזונדערס גידעריק זיך געבּיקט און 
געצלמט, זאָגנדיק זיך, אַז, אוב זי פאַרשטײיט גישט, קען זי גישט 
מסופּק זיין אוּן האָט פוּנדעסטװעגן ליב דעם רעגידנדן סעגאַט אוּן 
בעט פאַר אים, 


נאָכן פאָרענדיקן די ליטאַניע, האָט דער דיאַקאָן איבּערגץ: 
צלמט אַרוּם דער בּרוּסט דעם זילבּער-פּאַס און אויסגערנפן : 


-- , זיך אליין אוּן אוּנזעו לעבּן לאָמיר קריסטוסן אונזטר. 
גאָט איבּערגעבּן", 


,זיך אַלײן לאָמיר גאָט איבּערגעבּן", האָט איבערגעחח"ט 
אין איר. נשמה נאַטאַשע, ;גאָט מייגער,, איך גיב מיך איבּער דיין 
ווילן, -- האָט זי געקלערט. -- איך װיל גאַרגישט, פאַרלאַנג גאָר*. 
נישט ; לערן מיך, װאָס איך זאָל טוּן, װי אַזו" איך זאָל פאַרװוענדן 
מיין װילן ! נעם:זשע מיך, נעם מיך!* האָט מיט אַ גליקועליקן 
אוּמגעדוּלד אין דער גשמה געזאָגט באַטאַשע, גישט צלמענדיק זיך, 
אַראָפּלאָזנדיק אירע דינע הענט אוּן װי ריכטנדיק זיף, אַז אָט:אָט 
װעט אַן אומגעזעענע מאַכט זי נעמען און זי בּאַפרײען פוּן. 
זיך, פון אירע חרטות, פאַרלאַנגען, פאָרװורפן, האָפנונגען און 
חטאים, 


די גרעפין האָט עטלעכע מאָל בּשעת דער תפילה זיך אומ. / 
געקוקט אױף דעם גליקועליקן פּנים מיט די בּלישטשענדיקע 
אויגן פוּן איר טאָכטער אוּן געבּעטן גאָס, ער זאָל איה העלפן . 


אינמיטן, אוּן נישט לויטן סדר פון גאָטעס.דינסט, װועלכן גאַצ- 
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טאַשע האָט גױט געקענט, האָט דער דיאַטשאַק אומגעריכט צוגע- 
טדאָגן אַ בּענקעלע, דאָס זעלבּע, אויף װעלכן מען פלעגט לייענען 
די קניענדיקע תּפילות אין טראָיצין:טאָג, אוּן עס אַװעקגעשטעלט 
פֿאַר די קעניגלעכע טירן, דער גייסטלעכער איז אַפערגעגאַנגען 
אין זיין סאַמעטענער לילע יאַרמעלקע זיך גלייך געמאַכט די האָר 
אוּן מיט אָנשטרענגוּנג זיך געשטעלט אויף די קניען. אַלע האָבּן 
געטוּן דאָס אייגענע אוּן מיט פאַרחידושטקייט געקוקט איינער אויפן 
צװייטן, דאָס איז געווען אַ תּפילה, װאָס איז אָקאָרשט דערהאַלטן 
געװאָרן פוּן סענאַט, אַ תפילה װעגן מציל זין רוּסלאַנד פונם 
פיינדלעכן אָנפאַל. | 


-- ,אַלמעכטיקער בּאַשעפער, בּאַשירמער אוּנזערער", האָט 
אָנגעהויבּן דער גייסטלעכער מיט יענעם קלאַרן, נישט גאװהדיקן 
אוּן הכנעהדיקן קוֹל, מיט װעלכן עס לייענען בּלויז גייסטלעכצ 
סלאַװיאַנישע פאַרלייענער אוּן וועלכעס װירקט אַזױ שטאַרק אויפן 
רוסישן האַרץ. | י 


אַלמעכטיקער בּאַשעפער, בּאַשירמער אונזערער! ג"ג דיין 
אויג איצט מיט חסד אוּן רחמים אוֹּיף דעם הכנעהדיקן פאָלק דיי- 
נעם אוּן, פול מיט מענטשן:ליבּע, הער אויס, אוּן דערבּאַים זיך,. 
אוּן זי זיך מרחם איבּער אוּנז. דערדאַזיקער שונא, װאָס בּרענגט 
אַ בּהלה אויף דיין ערד אוּן װיל די גאַנצע װעלט חרוּב מאַכ, 
איז אויפגעשטאַנען קעגן אוּנו: דידאָזיקע מענטשן פוּן אומגעזעצי 
לעכקייט האָבּן זיך צונויפגענומען,, כּדי אַ תֹּל צוּ מאַכן פון דיין 
אלק, חרוב צוּ מאַכן דאָס ערלעכע ירושלים דייגס, דאָס געליבטע 
הוסלאַנד : צוּ פאַראוּמװירדיקן די מקדשים דיינע, אוּמװאַרפן די 
מזבּחות אוּן אָפּשפּעטן פוּן די הײליקטימער אוּנזערע. ביז װעף 
אַ גאָט, בּיז ווען װען װעלן די רשעים זיך רימען ? ? ביז װען װעט 
הערשן די אומגעזעצלעכקייט ? 

,רבּונו של עולם ! דערהער אונז, די, װאָס בּעטן צוּ דירב. 


שטאַרק מיט דיין מאַכט דעם רעכטפאַרטיקסטן, אַלײנהערשערישן 
גרויסן קייזער אוּנזערן, דעם אימפּעראַטאַר אַלעקסאַנדער פּאַלאַי 
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וויטשן ; אין זכות פוּן זיין ערלעכקייט אוּן גוטסקייט בּאַלון אימ 
פּאַר זיינע חסדים אוּן בּאַשיץ אוּנז אויך אַזױ, װי דוּ שיצסט זייץ 
געליבּטן ישראל. שיק אַ בּרכה אױף זיינע אסיפות, התהלות אוּן 
מעשים ; באַפעסטיק מיט דיין אַלמעכטיקער רעכטער אאַנט דאָס 
קעניגרייך זיינס אוֹן גיב אים אַ נצחון איכּערן שונא, הי משהן 
איבּער עמלק, גדעונען איבּער מױין אוּן דודן איבּער גליתן, בּאַשיץ 
זיינע חיילות, לייג אַרײן דעם קוּפּערנעם בּויגן אין אָרעם פון יצִי 
נע, װאָס זענען אין דיין נאָמען צוּ שטרייט אױפּגעשטאַנען אוּן 
גוּרט אָן זייערע לענדן מיט מאַכט צוּ מלחמה, נעם דאָס געװער אוּן 
די שוץ-טאַץ אוּן שטיי אויף צוּ העלפן אונז; זאָלן פאַרשעמט אוּן 
אױסגעלאַכט װערן די, װאָס װינטשן אוּגז שלעכטס ; זאָלן זי זיין 
קעגן דעם חייל, װאָס איז דיר טריי,4 וי שטױב קעגן װינט, אוך 
זאָל דיין שטאַרקער מלאך זי מיט שאַנד פאַרטרײבן; זאל זי 
אַרוּמנעמען אַ נעץ, פוּן װעלכער זיי װעלן גאַרנישט ויסן, אוּן א 
כאפּ-שטײג, אַ פאַרבּאָרגענע,. זאָל זי אין אירע קלאַמערן 
אַרײננעמען ; זאָלן זי פאַר די פיס פוּן דיינע קנעכט פאַלן און 
פוּן אוּנזער געשריי צעריבּן װערן, אַ גאָט! װאָרים דוּ װעסט 
נישט מיד װוערן צוּ העלפן די פילצאָליקע, װי די װיניקע ; דו בּיסט 
גאָט, אוּן קיין מענטש װעט זיך דיר גישט אַקײיגנשטעלן, 


,פאָטער אוּנזעדער ! געדענק דיינע חסדים אוּן דערבּאַרעמי 
דיקייט, װועלכע זענען איבּיק און אייבּיק ; פּאַרטרייבּ אונו נישט 
פּוּן פאַר דיין פּנים, װי אויך קער זיך נישט אָפּ מיט עקל פון 
אוּנזער אומװירדיקייט, נאָר אין דיין גרויסן חסד אוּן פיל דערבּאַ: 
רעמדיקייט פאַרזע די אוּמגעזעצלעכקייט אוּן זינדיקייט אונזערע, 
לייטער אוּנזער האַרץ אוּן בּאַנײ דעם גייסט אין אונז; שטאַרץ 
אוּנז אַלע מיט גלויבּן אין דיר, בּאַפעסטיק אוּנז מיט האָפנונג, 
בּאַגײסטער אוּנז מיט אמתער ליבע פון איינעם צוּם אַנדערן, באַ: 
װאָפּן אוגז מיט אייניקייט אויף אַ גערעכטיקן פֿאַרטײידיקן דאָס 
פאַרמעגן, װאָס דו האָסט געגעבּן אונז און די אבות אונזערע : אוּן 
נאָל נישט טרינמפירן דער סצעפּטער פוּן די אומװירדיקע איגערן 
גור? פון דיינע געהייליקטע, 
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,פּאָטער אוּנזערער, אין װעלכן מיר גליבּן אוּן צוּ װעלכן 
"מיר האָפן, -- פאַרשעם אוּנז נישט, לאָז אוּנז נישט װאַרטן לאַנג 
'אויף דיינע חסדים אוּן בּאַװײז דיינע מופתים צוּם גליק אוּנזערן ; 
אוּן זאָלן זי זעען די, װאָס האַסן אונז און דאָס פּראַװאָסלאַװנט 
-גלױיבּן. אונזערס, אוּן זאָלן זי פּאַרשעמט בּליבּן. אוּן אוּמקימען, 
-אוּן זאָלן זי זעען אַלע לענדער, אַז דוּ בּיסט אונזער גאָט אוּן 
:מיר זענען דיין פאָלק, בּאַװײ! אוּנז היינט, אַ גאָט, דיין חסד אוּן 
יכּאַשענק אוּנז מיט דיין בּאַשיצוּנג ; דערפריי דאָס האַרץ פוּן דיינע 
קנעכט מיט דיין דערבּאַרעמדיקײט ; פאַרטיליק די שונאים אונזערע 
אוּן װאַרף זיי צוּ די פיס פוּן דיינע טרייע בּקרוב. װאָרים דוּ בּיסט 
דער בּאַשיצער, די הילף אוּן דער נצחון פוּן יענש, װאָס פאַרלאַץ 
זיך אויף 7יר, אוּן מיר לױבּן דיך דעם פאַטער אוּן זוּן אוּן וי" 
!ליקן גייסט אי היינט, אי פאַרצייטנס, אי עד סוף ככֹּ? הדורת. 
:אמן?. 
אין דעם צוּשטאַנד פין השתּפּכות הנפש, אין װעלכן נאַטאַ. 
'שע האָט זיך געפינען, האָט דידאָזיקע תפילה שטאַרק געװירקט 
אויף איר, זי האָט געהערט יעדעס װאָרט װעגן דעם נצחון פון 
משהן איבּער עמלק, אוֹן גדעונען איבּער מדין, אוּן דודן אל: 
בּער גליתן, אוּן װעגן דעם חור בּן פוּן דײןירוּשלים 
אוּן געבּעטן גאָט מיט יענער צערטלעכקייט אוּן גערירטקייט, מיט 
וועלכער עס איז איבּערגעפוּלט געװען איר האַרץ; אָבּער זי האָט 
נישט גוּט פאַרשטאַנען, װעגן װאָס זי בּעט אין דער תפילה, זי 
האָט מיטן גאַנצן האַרץ זיך בּאַטײליקט אין דעם בּעטן װעגן אַ 
רעכטפאַרטיקן גייסט, װעגן שטאַרקן דאָס האַרץ מיט גלױבּן, האָפ 
נונג אוּן בּאַגײסטערן עס מיט ליבּע. נאָר זי האָט נישט געקענט 
בּעטן וועגן װאַרפן אונטער די פיס אירע פיינט, װען זי האָט מיט 
עטלעכע מינוּט פריער בּלויז געװאַלט זיי האָבּן װאָס מער, כּדי צפ 
בּעטן פאַר זיי, אָבּער זי האָט אויך נישט געקענט צװייפלען אין 
דער גערעכטיקייט פוּן דער געלייענטער קניענדיקעה תּפילה, זי 
;האַט געשפּירט אין איר גשמה אַ פורכטיקע אוּן פלאַטערנדיקע שרעק 
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יאר דער שטראָף, װאָס טרעפט די מענטשן פאַר זייערע זינד אוּן 
פאַזוּנדערס פאַר אירע זינד, אוּן געבּעטן גאָט, ער זאָל מוחל זיין 
זי אַלע אוּן איר אוֹן געבּן זי אַלע אוּן איר רוּ אוּן גליק 
אין לעכן, אוּן איל האָט זיך געדאַכט, אַז גאָט הערט איר 
-הפילה,. | 


א 


פוּן יענעם טאָג אַן, װאָס פּיער האָט, אױעקפאָרנדיק פוּן די 
יראַסטאָװוס אין געדענקעגדיק אָן דעם דאַנקבּאַרן בּליק פון נאַטאַ: 
שען, געקיקט אויף דעם קאָמעט, װאָס איז געשטאַנען אויפן הימל, 
אוּן דערפילט, אַז פאַר אים האָט זיך אַנטפּלעקט עפּעס גייעס, -- 
האָט די איבּיק אים מאַטערנדיקע פראַגע וועגן דער נישטיקייט אוּן 
זינלאָזיקײט פוּנם גאַנצן ערדישן זיך אים. אויפגעהערט פאָרצו. 
ישטעלן. דידאָזיקע שרעקלעכע פּראַגע : נאַכװאָס ? צוּ װאָס ? װעל. 
יכע פלעגט. זיך אים פריער פאָרשטעלן אינמיטן פוּן יעדער בּאַ- 
שעפטיקונג, איז איצט פאַרטרעטן געװאָרן פאַר אים נישט דוּרך 
קיין אַנדערער פראַגע אוּן נישט דוּרך קיין ענטפער אױף דער 
!פריערדיקער פראַגע, נאָר דורך דער פאָרשטעלונג פון א יר, צִי 
ער האָט געהערט אָדער אַליין געפירט נישטיקע געשפּרעכן, צי ער 
האָט געלייענט אָדער איז געווויר געװאָרן וועגן מענטשלעכער געמייג- 
הייט אוּן זינלאָזיקײט, איז ער נישט פּאַרציטערט געװאָרן, װי פריער; 
זיך נישט געפרעגט, צוּליבּ װאָס עס דאגהן די מענטשן, װען אַלץ 
איז אַזױ קוּרץ אוּן אומבּאַװוסט, -- נאָר זיך דערמאַנט אָן איר 
אין דער פּאָזע, אין וועלכער ער האָט זי געזען דאָס לעצטע מאָל, 
אוּן אַלע זיינע ספקות פלעגן פאַרשװוינדן נישט דערפאַר, װאָס זי 
פלעגט ענטפערן אויף די פראָגן, וועלכע פלעגן אים צוהאַנען קו- 
-מען, נאַר דערפאַר, װאַס די פאַרשטעלונג װעגן איר פלעגט אים 
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אויגנבליקלעך אַריגערטראָגן אין אַ צווייטער, ליכטיקער ספערע פוּן 
גשמהדיקער. טעטיקייט, אין ועלכער עס האָט גישט געקענט זי 
קיין גערעכטס אָדער שוּלְדיקס, אין אַ ספערע פוּן שינקיט אוּן 
ליבּע, פאַר װעלכער עס האָט געלוינט צוּ לעבּן. װאָס פאַר אַ גי 
דערטרעכטיקייט פוּנם לעבּן עס זאָל אים נישט געוען צוהאַגען 
קוּמען, פלעגט ער זיך זאָגן : ,מעג ג. נ. האָבּן בּאַגנבעט די מלוּכה. 
אוּן דעם קייזער, אוּן די מלוּכה אוּן דער קיוער זאָלן אים בֹּאַי 
לוינען מיט כּיבּודים ; נאָר זי האָט נעכטן אַ שמייכל געטוּן צוּ מיר. 
אוּן געבּעטן מיך קוּמען, אוּן איך האָבּ זי ליבּ, אוּן קיינער װעט 
דאָס קיינמאָל נישט געווויר ווערן", און אויף זיין נשמה אין גע* 
ווען רויק אוּן ליכטיק, 

פּיער אין נאָך אַלץ אַזױי געפאָרן אין געזעלשאַפּט, האָט 
נאָך אַלץ אַזױ אַ סך געטרוּנקען אוּן געפירט דאָס זעלבע ליידיק 
גייערישע צעשטרייטע לעבּן, װײיל אַ חוּץ יענע שעהן, וועלכע ער 
האָט פאַרבּרענגט בּאַ די ראָסטאָװס, האָט מען נאָך געדאַרפט פאַר* 
בּרענגען די איבּעריקע צייט, אוּן די געװױנהיכן און בּאַקאַנטי 
שאַפּטן, װעלכע ער האָט געשלאָסן אין מאָסקװע האָבּן אים מיט 
אַ געװאַלטיקער קראַפט געצױגן צוּ דעם לעבן, װאָס האָט אים 
פֿאַרכאַפּט. - גאָר אין דער לעצטער צייט, װען פוּן מלחמהיפּלאַץ 
פלעגן אָנקוּמען אַלץ מער אוּן מער אומרויקע קלאַנגען אוּן װען 
נאַטאַשעס געזוּנט האָט זיך אָנגעהױבּן בּעסערן אוּן זי האָט אױפֿ?. 
געהערט צוּ װעקן אין אים דאָס פריערדיקע געפיל פוּן װאַכזאַמען 
מיטלייך, האָט אים אָנגעהױבּן בּאַהערשן אַן אַלץ מער אוּן מער 
אומפאַרשטעגדלעכער פאַר אים אומרוּ. ער האָט געפילט, אַז דער צו-. 
שטאַנד, אין ועלכן ער געפינט זיך, קען נישט דױיערן לאַנג, אַז 
עס קוּמט אָן אַ קאַטאַסטראָפּע, װעלכע דאַרף ענדערן זין גאַנץ 
לעבּן, אוּן האָט מיט אוּמגעדוּלד געזוכט אין אַלעם סימנים פון 
דערדאָזיקער זיך דערגענטערנדיקער קאַטאַסטראָפע. פּיערן איז אנטי 
דעקט געװאָרן דוּרך אײגעם פוּן די בּרידער-מאַטאָנען פאַלגנדע. 
נכואה בנוגע נאַפּאַלעאָנען, װעלכע איז אַרױסגעדרונגען געװאָרן. 
פון יאַהאַן בּאָנאָסלאָוס אַן אַפּאָקאַליפּטיס. 

אין דעם אַפּאָקאַליפּסיס,, דרייצענטן קאַפי:ל, אַכצענטן פּערז,. 





8 5 3 טאָלסטאֵָי 
ערט געזאָגט : ,דאָס אין חכמהת; װער עס האָט שכל, דער זאָל 
שוב האַלטן די חיהשע צאָל : װאָרים די צאָל איז אַ מענטשלא 
כע, אוּן זי בּאַטרעפט זעקס הונדערט זעקס אוּן זעכציק", 

די פראַנצויזישע אויתיות, ענלעך צוּ די יידישע, לוט װל: 
כּע עס װערן מיט די ערשטע צען אותיות בּאַצײכנט אינציקע 
אוּן מיט די איבּעריקע צענדליקער, האַבּן פאַלגנדע בּאַדייטונג : 
+ 64 ק 0 ם מז }{ א } 8 28 }{ 6 46 6 0 2 
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| 2 7 4 שש ש ט + 8 
0 1360 140 130 120 110 100 90 
! = אויפשרייבּנדיק לוט דעמדאָזיקן אלף-בּית מיט ציפערן די 

ווערטער ("מ11800160 זטסזסמנתת' 1 קימט אויס, אַז דער ס"הפון 
דידאָזיקע צאָלן באַטרעפט 666 -- אוּן אַז דעריבּער אין נאפּא: 
לעאָן יענצ חיה, װעגן װעלכער עס איז פאַרגעואָגט געװאָרן אין 
דעם אַפּאָקאַליפּסיס. אויפשרייבּנדיק, אַחוּץ דעט, לוט דעם זעלבן 
אַלף-בֵּית די װערטער (*'4ט66 6/ת212טן,ד. ה, די גרעגעץ, װעל. 
כע, איז בּאַשטימט געװאָרן פאַר דער חיה בּאַטרעפט ווידער דער ס"ת 
פון דידאָזיקע צאָלן, װאָס בּאַשטײיטן 860 812016טוף 666, פון װאָס 
עס איז געדרונגען, אַז צו נאַפּאָלעאָנס מאַכט װעט נעמען אַ סוף אין 
2 יאָר, אין וועלכן דער פראַנצויזישער קייזער װעט אַלט וערן 42 
יאָר. ‏ דידאַזיקעפאָרזאַגוּנג האָט זייער איבּערראַשט פּיערן, און ער 
האָט אָפּט געשטעלט ויך די פראַגע, װאָס נעמלעך עס װעט מאַכן 
אַסף צו דער מאַכט פוּן דער חיה, ד. ה. פון נאַפּאַלעאַנען, און, 
אויפן יסוד פוּן די זַעלבּע פאַרגעשטעלטע װערטער דורך צם 
פערן אוּן אויסרעכענונגען, האָט ער זיך בּאַמיט צוּ געפינען אַן 
ענטפער אויף דער פראַגע, װאָס האָט אים אינטערעסירט. פּיער 
האָט אויפגעשריבן אַלס ענטפער אױף דערדאַיקער פּראַגץ 
(**"? 1856 221108 18 ? 216/8800/0/ }טסזסמממה' 1 דער ס"ה 

*) אִימפּעראַטאָר ‏ נאַפּאָלעאָן, 

*) צװײ אוּן פערציק, 


**) אימפּעראַטאָר אַלעקט.נדער 1 דאָס רוסישע פאָללק { 
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פון די ציפערן האָט אויסגעמאַכט מער אָדער װײגיקער פון 666 
פאַרגעמענדיק זיך מיט דידאָזיקע אויסרעכענונגען; האָט עֶר איינ. 


מאָל אויפגעשריבן זיין נאָמען --- //00ט0ס865 6זזס1 16מזסס 


דער ס"ה פון די ציפערן איז נישט אַרױסגעקוּמען. ענדערגדיק די 
אַרטאָגראַפיע, האָט ער געשטעלט 2 אַנשטאָט 8, צוּגעגעבּן "40,, 
צוּגעגעבּן דעם אַרטיקל "16, אוּן אַלץ נישט בּאַקוּמען דעם גע. 


װוגטשטן רעזלטאַט. דעמאָלט איז אים איינגעפאַלן, אַז אובּ דער. 


| ענטפער אויף דער געזוּכטער פראַגע װאָלט טאַקע געװען אין זיין 
נאָמען, װאָלט אין ענטפער אוּמבּאַדינגט אָנגערוּפן געװאָרן זיין 
גאַציאָנאַליטעט. ער האָט אויפגעשריבּן (*001ט265 986טז 16 אוֹן, 
צוּנויפרעכנענדיק די ציפערן, האָט ער בּאַקוּמען 671, בּלויז 5 איו 
געווען איבּעריק; 5 איז "6, , די זעלבּע *6, , ועלכע איז אַװעקי 
געװאָרפן געװאָרן אין 2101016 פּאַרן װאָרט זטסזסקמזס/. אַװעקי 
װאַרפנדיק פּוּנקט אַזױ, הנם נישט גערעכטיק, די "6, , האָט פּיער 
בּאַקימען דעם געוכטן ענטפער /268080 0586;/, װאָס בֹאַי 
טרעפט 666, דידאָזיקע אַנטדעקונג האָט אים צערוּדערט. װי אַזֹי, 
דוּרך װאָסער פאַרבּינדוּנג ער איז פאַרײניקט מיט יענער קאָלאָסאַי 
לער געשעעניש, װאָס איז פאָרגעזאָגט איגם אַפּאָקאַליפּסיס; האָט 
עֹר נישט געװוּסט ; נאַר ער האָט קיין מינוּט נישט געצווייפלט אין 
דערדאָזיקער פאַרבּינדוּנג, זיין ליבּע צוּ דער ראָסטאַװאַ, דער אָנ 
טיקריסט, דער אָנפאַל פוּן נאַפּאָלעאַגען, דער קאָמעט, די 006, 
מ0150מ148 זטסזסקמזטן'ע און /265000 56פטע'ן, -- דאָס אַלץ 
אינאיינעם האָט געדאַרפט צײיטיק װערן, אַרױסצופּלאַצן אוּן אַרױס? 
פירן אים פוּן יענער פאַרכּישיפטער נישטיקער װעלט פוּן די מאָס: 
קווער געוווינהייטן, אין וועלכע ער האָט זיך געפילט געפאַנגען, 
אוֹן געדאַרפט בּרענגען אים צוּ אַ גרויסן טאַט אוּן גרויס גליק, 


*+) דֶער רוּס בעזוּכאָװ. 
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פּיער האָט ערב יעגעם זונטיק, אין װעלכן מען האָט געליי 
ענט די תפילה, צוּגעזאָגט די ראַָסטאָוס צו בּרענגען זי פונם גראַף 
ראַסטאָפּטשין, מיט ועלכן ער אין געװען גוּט בּאַקאַנט, אי דעם 
אויפרוף צוּ רוסלאַנד, אי די לעצטע ידיעות פון דער אַרֹמײ, איג. 
דערפרי, צופאָרנדיק צוּם גראַף ראַסטאָפּטשין, האָט פּיער געטראַפן 
בּאַ אים אַ נאָר װאָס געקומענעם קוריער פוֹן דער אַרמײ, דער קו: 
ריער איז געװען איינער פון די פּיערן בּאַקאַנטע מאָסקװער בֹּאֵל. 
טענצערס, 

-- אוּם גאָטס װוילן, אפשר קענט איר מיר פאַרלייכטערן? -- 
האָט געזאָגט דער קיריער : -- איך האָבּ אַ פולן טאַש מיט בריוו 
צוּ עלטערן, 

צװישן דידאָויקע בּריוו איז געװען אַ בּריוו פון ניקאָלאַי 
ואָסטאָו צום פאָטער, פּיער האָט גענומען דעמדאָזיקן בְּרי,. אַ 
חוץ דעם, האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין געגעבּן פּיערן דעם קי: 
וערס אויפרוף צו מאָסקװע, װאָס אין נאָר װאָס אָפּגעדרויקט געוען, 
די לעצטע בּאַפעלן צוּ דער אַרמײ און זיין לעצטן אַפיש, איבּער" 
קוקנדיק די בּאַפעלן צוּ דער אַרמײ, האָט פּיער געפונען אין אייגעם 
פוֹן זיי, צװישן די ידיעות װעגן פאַרװונדעטע, דערהרגעטע אוּן 
בּאַלױנטע, דעם נאָמען פוּן ניקאָלאַי ראָסטאָו, וועלכער אי בֹּאַי 
לוינט געװאָרן מיט אַ געאָרגי פון דער פערטער מדרגה פאַר דער 
אַרויסגעװיזענער העלדישקייט אין דער אָסטראַװנער שלאַכט, 
אוּן אין זעלבּן בּאַפעל אַ בּאַשטימונג פּאַרן פירשט אַנדרעי בֹּאָל: 
קאָנסקי אַלס קאָמאַנדיר פון יעגער-פּילק. הגם אים האָט זיך גישט 
געגלוּסט דערמאַנען די ראָסטאָװס װעגן בּאָלקאָנסקין, נאָר פּיער 
האָט נישט געקעגט גובר זיין דעם װוּנטש צוֹ דערפרייען זיי מיט 
דער ידיעה װעגן דער בּאַלױנונג פוּנם זוּן און, איבּערלאָונדיק בּאַ 
זיך דעם אויפרנף, דעם אַפיש און די איבּעריקע בּאַפעלן, כַּדי 
אַלײן זיי צוּ בּרענגען צום מיטאָג, האָט ער געשיקט דעם גל- 
דרוקטן בּאַפּעל און דעם בריוו צו די ראָסטאָװס, 

דאָס געשפּרעך מיטן גראַף ראַסטאָפּטשין, זיין פאַרזאָרגטער 
און אייליקער טאָן ; די בּאַגעגעניש מיטן קוּריער, װעלכער האָט 
זאַרגלאַז דערציילט, װי שלעכט עס גייען די געשעפטן אין דער 
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אַרמײ ; די קלאַנגען װעגן געפונענע שפּיאָנען אין מאָסקװע, װעגן 
א פּאַפּיר, װאָס גייט אַרוּם איבּער מאָסקװע, אין װעלכן עס װערט 
געזאָגט, אַז נאַפּאָלעאָן האָט בּיז האַרבּסט פאַרשפּראַכן צוּ זיין אין 
ביידע רוּסישע הױפּטשטעט ; דאָס געשפּרעך וועגן דערװאַרטן מאָרגגי 
דיקן אָנקוּם פוּנם קייזער, -- דאָס אַלץ האָט מיט נײער קראַפּט 
אויפגעוועקט אין פּיערן יענץ געפיל פוּן אויפרעגוּנג אוּן ‏ דערװאַרי 
טוּנג, װאָס האָט אים נישט פאַרלאָזט זינט דעם בּאַװײזן זיך פונם 
קאָמעט אוּן בּאַזוּנדערס פוּן דעם מלחמה-אָנהײב אָן. 

פּיערן איז שוין לאַנג אײינגעפּאַלן אַ געדאַנק אַרײנצוּטרעטן 
! אין מיליטער-דינסט, אוּן ער װאַלט אים געװען אויסגעפירט, װען 
עס װאָלט אים נישט געשטערט, ערשטנס, זיין אָנגעהעריקײט צו 
יענער מאַסאַנישער געזעלשאַפּט, מיט װעלכער ער איז פאַרבּוּבדן 
געווען דוּרך אַ שבוּעה אוּן װועלכע האָט געפּרײדיקט אײבּיקן שלום 
אוּן די אױסראַטוּנג פוּן מלחמה, אוּן, צװייטנס, דאָס, װאָס קיקנ' 
דיק אויף אַ גרויסער צאָל מאָסקװער, װעלכע האַבּן אָנגעטון מוּנ 
דירן אוּן געפּרײדיקט פּאַטריאָטיזם, איז אים עפּעס איבּער דער 
טבע געווען אוּנטערצוּנעמען אַזאַ שריט. די הױפּט:סיבּה אָבּער, 
איבּעך וועלכער ער האָט נישט פאַרװירקלעכט זיין פּלאַן אַרײנצוֹי 
טרעטן אין מיליטער:דיגסט,, איז בּאַשטאַנען אין דער אוּמקלאָרער 
= פאָרשטעלוּנג, אַז ער -- /20ט865 556ז'!, ועלכער האָט די בֹּאַי 
דייטוּנג פוּן דער חיהשער צאָל 666, אַז זיין אָנטײל אין דער גראַני 
דיעזער זאַך פוּן מאַכן אַ סוף צוּ דער מאַכט פוּן דער היה, 
- | איז בּאַשטימט פוּן קדמונים 
אוּן אַז ער איז דעריבּער נישט מחויב גאַרנישט אוּנטערצוּנעמען 
אוּן װאַרטן אויף דעם, װאָס דאַרף געשען. 
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וי תּמיד אין די זונטיקס, האָט בּאַ די ראַסטאָווס געמיטאָגט 
עמעצער פון נאַנטע בּאַקאַנטע, 

פּיער איז געקומען פריער, כּדי צוּ טרעפן זיי אַלין, 

פּיער איז אין דעם יאָר אַזױי דיק געװאָרן, אַז ער װאָלט גצי 
ווען אומגעלומפּערט, ווען ער װאָלט נישט געװען אַזוי געװוקסיק, 
װאָלט נישט געהאַט אַזעלכע היפּשע גלידער אוּן נישט געווען אַזױ 
שטאַרק, אַז ער האָט, משמעות, לײכט געטראָגן זיין דיקי 
קייט, ! 

ער איז סאַפּענדיק אוּן עפּעט מורמלענדיק פאַר זיך, אַרױם. 
געגאַנגען אויף די טרעפּ, זיין קיטשער האָט שוין נישט געפרעגט, 
צי ער זאָל צוּװאַרטן. על האָט געװוּסט, אַן װען דער גראַף איו 
בּאַ די ראָסטאָווס, אין בּיז 12 א זייגער, די לאַקײען פוּן די ראָט: 
טאָװוס האָבּן זיך פריידיק אַ װאָרף געטון אַראָפּנעמען פוּן אים דעם 
פּלאַשטש אוּן צונעמען דעם שטעקן אוּן דעם הוּט, פּיער פלעגט, 
לויט דער קלוב:געװווינהייט, אי דעם שטעקן, אי דעם הוט לאָזן 
אין פאַרצימער, | 

די ערשטע פּערזאַן, װאָס ער האָט דערזעען בּאַ די ראָסטאַװס, 
איז געווען גאַטאַשע, נאָך איידער ער האָט זי דערזעען, האָט ער, 
אַראָפּנעמענדיק דעם פּלאַשטש אין פֿאַרצימער, זי דערהערט, זי 
האָט געזוּנגען סאָלפעדזשיס אין וֹאֵל, ער האָט געװוּסט, אז זי האָט 
נישט געזונגען פוּן איר קראַנקײט אָן, אוּן דערפאַר האָט דער קלאַנג 
פוּן איר קוֹל אים פאַרװוּנדערט אוּן דערפרייט, ער האָט שטיל גע: 
עפנט די טיר אוּן דערזען גאַטאַשען אין אי לילע קלײך, אין 
וועלכן זי איז געווען בּאַ דער מיטאָג:תּפילה, אַן אַרוּמגײענדיקע אל: 
בּערן צימער אוּן זינגענדיקע, זי איז געגאַנגען מיטן רוקן צו אים, 
װען ער האַט געעפנט די טיר, נאַר װען זי האַט זיך האַסטיק אויס+ - 
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געדרייט אוּן דערזעען זיין דיק פאַרװוּנדערט פּנים, איז זי ררטו 
געװאָרן אוּן שנעל צוּגעגאַנגען צוּ אים, 
|=-- איך וויל פּרוּוון װוידער זינגען, -- האָט זי געזאָגט. -- 

דאָס איז פונדעסטװעגן אַ בּאַשעפטיקונג, --- האָט זי צוּגעגעבּן, װי 
אַנטשולדיקנדיק זיך. | 

= וזייער פיין, 

--- וי צוּפרידן איך בּין, װאָס איר זענט געקוּמען ! איך בּין 
הייגט אַזױ גליקלעך! -- האָט זי געזאָגט מיט יענער פריערדיקערי 
הייטערקייט, וועלכע פּיער האָט שױן לאַנג נישט געהאַט געזעען 
גאַ איר, --- איר װוײיסט, גיקאָלאַ האָט בּאַקוּמען אַ געאָרגײקרײץ. 
איך בּין אַזױ שטאָלץ פאַר אים, | 

-- װ דען, איף האָבּ דאָך געשיקט דעם בּאַפּעל, גו, איך 
ויל אייך גישט שטערן, -- האָט ער צוּגעגעבּן אוּן געװאָלט אַרײב= 
גיין אין גאַסטצימער. 

נאַטאַשע האָט אים פאַרהאַלטן, 

-- גראַף ! דאָס איז שלעכט, װאָס איך זיגג! -- האָט זי 
געזאָגט, רוט װערנדיק, נאָר, נישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן, מיט 
אַ פראַנע קוּק דיק אויף פּיערן. 

-- ניין, , , פאַרװאָס זשע? פאַרקערט. ., נאָר פאַרװאָס פרעגט 
איר מיך }4 / | | 

-- איך וייס אַליין נישט, -- האָט שנעל געענטפערט נאַי 
טאַשע, נאָר איך װאָלט גאָרנישט געװאַלט טוּן, װאָס זאָל אייך נישטי 
געפעלן, איך גליים אייך אין אַלֶעם, איר װײיסט, װי ויכטיק איר 
זֶענט פאַר מיר, ויפיל איר האָט געטוּן פאַר מיר !. . , -- זי האָט' 
גערעדט גיך אוּן נישט בּאַמערקט, וי פּיער איז רויט געװאָרן בּאַ 
דידאָזיקע ווערטער. -- איך האָבּ געזען אין זעלבּן בּאַפּעל: צער, 
| בּאָלקאַנסקי (מיט אַ שגעלן פליסטער האָט זי אַ זאָג געטוּן דאָסי 
דאָזיקע װאָרט) ער איז אין רוסלאַנד אוּן דינט ווייטעל. װי מיינט 
איר, -- האָט זי שגעל געאָגט, אפּנים איילנדיק זיך צוּ רעדן, 
װיל זי האָט זיך געשראָקן פאַר אירע כּוחות, -- ער װעט מיר" 
אַמאַל מוחל זיין ‏ ער װעט נישט האָבּן אַקײגן מיר קיין שלעכטו 
געפיל { װי מיינט איר ! װי מיינט איר + : | 
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- איך מײן... -- האָט געזאָגט פּיער. -- ער האָט נישט 
װאָס מוחל צוּ זיין, , , ווען איך װאָלט געװוען אויף זיין אָרט.., 

לויט דעם צוּזאַמענהאַנג פוּן די זכרונות האָט פּיער אויגנ" 
בּליקלעך אין דער פאַנטאַזיע זיך אַריבּערגעטראָגן צוּ יענער צייט,, 
ווען ער האָט, טרייסטנדיק זי, איר געזאָגט, אַז װען ער װאָלט גע: 
ווען גישט ער, נאָר דער בּעסטער מענטש אין דער װעלט אוּן פריי, 
װאָלט ער אויף די קניען געבּעטן איר האַנט; אוּן דאָס זעלבּע 
געפיל פוּן רחמנות, צערטלעכקייט, ליבּשאַפט האָט אים אַרוּמגעי 
כאַפּט, אוּן די זעלבע װוערטער זענען געווען אויף זיינע ליפּן, נאָר. 
זי האָט אים נישט געגעבּן קיין צייט צוּ זאָגן זײי, 

--- יאָ, איר,. . איר, , . -- האָט זי געזאָגט, מיט בּאַנײס. 
טערונג אַרױסרעדנדיק דאָסדאָזיקע װאָרט איר, -- זענט עפּעס 
אַנדערש. קיין ליבּערן, גרויסמוּטיקערן, בּעסערן מענטש פוּן אייך 
קען איך נישט אוּן עס קען נישט זיין. װען איר װאָלט דעמאָלט. 
נישט געווען, אוּן נאָך אַצינד, װײס איך נישט, װאָס עס װאָלט גצײ 
ווען מיט מיר, ווייל,, , 

טרערן האָבּן פּלוּצלינג אָנגעפּולט אירע אויגן; זי האָט זיף 
אויסגעדרייט, אויפגעהויבן די נאָטן צוּ די אויגן, אָנגעהױבּן זינגען 
אוּן ווידער זיך אָנגעהױבּן דרייען איבּערן זאַל, 

אין דער צייט איז פוּן גאַסטצימער אַרױסגעלאָפן פּיעטיאַ, 

פּיעטיאַ איז איצט געוען אַ שיין, ראָז פופצעניעריק ינפ 
מיט דיקע, רויטע ליפּן, עגלעך צו נאַטאַשען. ער האָט זיך גע. 
גרייט אין אוּניווערזיטעט אַרײן, נאָר אין דער לעצטער צייט האָט 
ער מיט זיין חבר אָבּאָלענסקין אין געהיים בּאַשלאָסן, אַז ער װעט- 
אַרײנטרעטן אַלס הוזאַר, 

פּיעטיאַ איז אַרױיסגעשפּרונגען צוּ זיין קװאַטער, כּדי איבּער=. 
צושמועסן װועגן דעם ענין, 

ער האָט אים געבּעטן געװוידר צױּ װערן, צי מען װעט אים 
אַננעמען אַלס הוזאַר,. 

פּיער האָט זיך געדרייט איבערו גאַסט:צימער, גישט אױס. 
הערגדיק פּיעטיאַן, 


ָ 
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פּיעטיאַ האָט אים אַ צוֹפּ געטון בּאַ דער האַנט, כּדי צוּ 
ווענדן אויף זיך זיין אויפמערקזאַמקײט, 

--- נוּ, װי האַלט מיט מיין ענין, פּיאָטר סירלליטש, אום גא: 
טעס ווילן ! די איינציקע האָפנונג איז אויף אייך, -- האָט געזאָגט 
פּיעטלאַ. | 

-- אַך, יאָ, דיין ענין, װעגן די הוזאַרן מיינסטוּ? איך װעל 
זאָגן, װעל זאָגן, היינט אַלץ זאָגן, 

-- אַלזאָ, מיין ליבּער, אַלזאָ, איר האָט בּאַקימען דעם מאַ. 
ניפעסט ? -- האָט געפרעגט דער אַלטער גראַף. -- אוֹן די 
גרעפינש? אין געװען אױף דער מיטאָג:תפילה בֹּאַ די ראַ: 
נומאַווסקיס,, 7 גע תפילה געהערט, זײער אַ גוּטע, שמוּעסט 
:מען, | | 

-- בּאַקומען, -- האָט געענטפערט פּיער. -- מאָרגן װעט 
יין דער קיינער., אַן אומגעויינטלעכע אַדל:פאַרזאַמלינג און, 
-מען שמוּעסט, אַ רעקרוּטירונג צו צען פוּן די טױזנט. יאָ, איך 
גבאַטוליר אייך, 

-- יאָ, יאָ, דאַנקען גאָט, און פון דער אַרמײ װאָס } 

-- אוּנזערע האָבּן װידער אָפּגעטרעטן, הינטער סמאָלענסק 
שוין,, שמועסט מען, האָט געענטפערט פּיער, 

-- גאָט מיינער, גאָט מיינער ! -- האָט געזאָגט דער גראף, -- 

װי זשע איז דער מאַניפעסט } 

-- דער אויפרוף ! אך, יאָ| 

- פּיער האָבּ אָנגעהױבּן זוכן אין די קעשענעס די פּאַפּירן אוּן 
נישט געקענט זיי געפינען. האַלטנדיק װײטער אין בּאַטאַפּן די 
קעשענעס, האָט ער אַ קוש געטוּן די האַנט פוּן דער אַרײנגעקומע: 
-גער גרעפין אוּן אוּמרוּיק זיך אומגעקוקט, משמעות, ריכטנדיק זיף 
אויף נאַטאַשען, וועלכע האָט שוין נישט געזונגען, אָבער אין דאָף ‏ 
-גישט אַריינגעקומען אין גאַסטצימער, 

-- בּנאמנות, איך ווייס נישט װוּ איך האָבּ אים אַהינגעטוּן, -- 
האָט ער געזאָגט, 
| --- נוּ, ער מוּז שוין תּמיד אַלץ פאַרלירן, -- האָט געזאָגט 
:די גרעפין, 
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נאַטאַשע איז אַריינגעקומען מיט אַ גערירט, אויפגערעגט פּנים / 


אוּן זיך געזעצט, שווייגנדיק קוקנדיק אויף פּיערן. װי נאָר זי איז 
אַרײנגעקומען אין צימער, האָט פּיערס פּנים, װאָס איז בּיו איצט 
געווען מרה-שחורהדיק, זיך צעשטראַלט, אוּן ער האָט, װייטער 
זכגדיק די פּאַפּירן, עטלעכע מאָל אַ בּליק געטוּן אויף איר, 

-- בּנאמנות, איך װעל צופאָרן, ‏ איך האָבּ אינדערהיים פאַר. 
געסן, אומנאַדינגט, . , 

-- נוּ, װעט איר דאָך צום מיטאָנ פאַרשפּעטיקן ? 

-- אַך, דער קוטשער איז אויך אַװעקגעפאָרן. 

גאָר סאָניע, װעלכע אין געגאַנגען אין פאָרצימער אַרײן 
זוכן די פּאַפּירן, האָט זיי געפוגען אין פּיערס הוט, װוּהין ער האָט 


זי פלייסיק אַרוּנטערגעלײגט אונטערן אוּנטערשלאָג, פּיער האָט גצ: / 


װאַלט אַנהײבּן לייענען. 
| -- גיין,. גאָכן מיטאָג, --- האָט געזאָגט דער אַלטער גראֿף, 
וועלכער האָט אַפּנִים אין דעמדאָויקן לייענען פאָרגעזעען אַ גרויט 
פּאַרגעניגן. 

בּאַם מיטאָג, בּאַ װעלכן מען האָט געטרונקען שאַמפּאַנער 
פּאַרן געזונט פונם נייעם געאַרגי:קאַװאַליער, האָט שיגשין דערציילט 
שטאָטישע גייעסן : וועגן דער קראַנקײיט פון דער אַלטער גר41ל: 
שער פירשטין, װעגן דעם, װאָס מעטיוויע איז פאַרשװונדן געװאָרן 
פוךְ מאַסקװע, אוּן װעגן דעם, װאָס מען האָט געבּרענגט צוּ ראַס- 
מאַפּטשינען עפּעס אַ דייטש און געמאָלדן אים, אַוֹ דאָס אין אַ 
שאַמפּיגיאָך (אַזוי האָט דערציילט דער גראף ראַסטאָפּטשין אַליין), 
און װי אַזוֹי דער גראַף ראַסטאָפּטשין האָט געהייסן דעם שאַמפֿײ 
גיאָן אָפּלאָון, זאָגנדיק צוּם פאָלק, אַן דאָס אין נישט קיין שאַמי 
פּלבקאן, נאָר פּשוט אַן אַלטע שװאָם, א דייטש, 


-- מען כאַפּט, מען כאַפּט! -- האָט געזאָגט דער גראַף. -- 


איך זאָג אפילוּ דער גרעפין, אַז זי זאָל װאָס װינציקער רעדן פראַג: 
פויזיש, איצט איז גישט די צייט, | 

-- אוּן איר האָט געהערט ? -- האָט געואָגט שיגשי, -- 
דער פירשט גאַליצין האָט זיך אַ רוסישן לערער גענומען -- לערנט 
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רוסיש, -- עס װערט געפערלעך צו רעדן פראַנצויזיש אױף די 
גאַסן, 

-- נוּ, װאָסיזשע, גראַף פּיאָטר קיריליטש, װען מען װעט 
אָנהײבּן דעם לאַנדשטוּרם נעמען, װעט אייך אויך אויסקומען אויפן . 
פערד אויפצוזיצן ? -- האָט געזאָגט דער אַלטער גראַף, װענדנדיק 
זיך צוּ פּיערן, | 

פּיער איז געווען שװייגנדיק אוּן פאַרקלערט די גאַנצע צייט . 
פוּן דעמדאָזיקן מיטאָג, ‏ ער האָט אַזױ װי נישט פאַרשטײענדיק אַ 
קוק געטוּן אויפן גראַף בּאַ דערדאָזיקער ווענדונג, | 

-- יאָ, יאָ, אויף דער מלחמה, -- האָט ער געזאָגט. -- ניין ! 
װאָסער מלוכהימאַן בּין איך ! און איבּעריקנס, אַלץ איז אַװוי מאַָד- 
נע, אַזױ מאָדנע ! איך פאַרשטיי אַליײן נישט, איך ווייס נישט, איף 
בּין אַװױי ווייט פוּן מיליטערישע געשמאַקן ; נאָר אין די איצטיקע 
צייטן קען קיינער נישט פאַר זיך ערוּב זיין, 

נאָכן מיטאָג האָט דער גראַף זיך וויק אַריינגעזעצט אין אַ. 
פאַטע? אוּן מיט אַן ערנסט פּנים געבּעטן סאַניען, װאָס האָט געשמט 
אַלט מייסטערין פוּן לייענען, צוּ ליישנען. | 

,צוּ דער ערשטער רעזידענץ אוּנזערער מאָסקװע. 

,דער שונא איז אַרײנגעגאַנגען מיט גרויסע כּוחות אין די 
גרענײַצן פוּן רוסלאַנד,. ער גײט חרוב מאַכן אוּנזער ליב פאָטער. 
לאַנד", האָט פלייסיק געלייענט סאָניע מיט איר דינינקע שטימעלע, 
דער גראַף האָט זיך פאַרדעקט די אויגן, האָט געהערט, טיף זיפצו. 
דיק אויף טייל שטעלן, | 

נאַטאַשע איז געזעסן, אַן אויסגעצויגענע, פאָרשנדיק אוּן גלייף 
קוקנדיק דאָ אויפן פאַטער, דאָ אויף פּיערן | 

פּיער האָט געשפּירט אויף זיך איר בּליק אוּן זיך בּאַמיט נישט' 
אוּמצוקוקן, די גרעפין האָט נישט איינשטימיק אוּן בּייז אַ שאָקל געטוּן 
מיטן קאָפּ קייגן יעדן פייערלעכן אויסדרוק פוּנם מאַניפעסט. זי האָט 
אין דידאָזיקע אַלע ווערטער בּלויז געזעען, אַז די סכּנות, װאָס בּאי 
דראָען איר זוּן, װעלן נישט שנעל אויפהערן. צונויפלייגנדיק דאָס 
מויל אין אַן איראַנישן שמייכל, האָט שינשין, משמעות, זיך צוּגע. 
גרייט אָפּצולאַכן פון דעם ערשטן בּעסטן, װאָס װעט זיך נאַר לאַזֹ 





גלחמה אוּן שלום 133 


אָפּלאַכן : צי פון סאַניעס לייענען, צי פון דעם, װאָס דער גראַף 
װעט זאָגן, אפילו פונם אויפרוף אַליין, אויבּ עס װעט נישט וין 
קיין בּעסערע געלעגגהייט, 

איבּערלייענענדיק ועגן די סכּנות, װאָס בּאַדראָען רוסלאַנד, 
וועגן די האָפנונגען, װאָס װערן געליגט דוּרכן קיזער אויף 
מאָסקװע, אוּן בּאַזוּנדערס אויף דעם בּאַרימטן אַדל, האָט סאַניע 
מיט אַ ציטערדיק קול, װאָס האָט זיך דערנומען הויפּטזעכלעך פוּן 
דער אויפמערקואַמקײט, מיט װעלכער מען האָט זי אויסגעהערט, 
איבּערגעלייענט די לעצטע װערטער : ,מיר װעלן נישט פאַרווימען 
אַלײן זיך צוּ שטעלן צװישן אונזער פאלק אין דערדאָזיקער רע: 
זידענץ אוּן אין אַנדערע ערטער פון אוּנזער מלוכה, כּדי זיך צוּ 
בּאַראַטן אוּן אָנפירן מיט אַלע אוּנזערע רעזערון, װי מיט די, 
וועלכע פאַרצוימען היינט דעם װעג דעם שונא, אַזױ אויך מיט די 
ניי פאָרמירטע, כֹּדי צוּ בּאַזיגן אים, װוּ ער װעט זיך נאָר בּאַװײזן, 
זאָל די מפּלה, װאָס ער האָט בּדעה צו בּרענגען אויף אוּנו, פאַלן 
אויף זיין קאָפּ, אוּן זאָל די פוּן קנעכטשאַפט בּאַפרייטע אײראָפּע 
חשוב האַלטן דעם נאַמען פוּן רוסלאַנד!* 

-- אַזױ אי דאָס! -- האָט אויסגעשריגן דער גראף, אוים. 
עפנעגדיק די פייכטע אויגן אוּן, עטלעכע מאָל זיך איבּעררייסנדיק 
פון סאַפּען, װי מען װאָלט צו זיין נאָן אַ גלאָז שטאַרקן זאַלץ:זער 
צוגעטראָגן, האָט ער אַ זאָג געטון: -- הייס נאָר קייזער, אוּן מיף 
װועלן אַלץ מקריב זיין און גאָרנישט שויגען, 

שינשין האָט נאָך נישט בּאוויון אַרױסצוּזאָגן דעם דורך אים 
צוגעגרייטן וויץ אויפן גראַפס פּאַטריאָטיזם, װי נאַטאַשע אִין אויםי 
געשפּרונגען פוּן איר אָרט און איז צוּגעלאָפן צוּם פאַטער, 

-- סאַראַ װוּנדערבּאַרער דערדאָזיקער פּאַפּאַ איו, -- האָט 
זי אַ זאָג געטוּן, קושנדיק אים ; אוּן זי האָט װידער אַ קוּק געטוּן 
אויף פּיערן מיט יעגער אוּמבּאַװוּסטױניקער קאַקעטישקײט, װאָס האָט 
זיך אומגעקערט צוּ איר צוּזאַמען מיט איר הייטערקייט, 

-- דאָס הייסט אַ פּאַטריאָטקע, -- האָט געזאָגט שיגשין, 

-- גאָרנישט קיין פּאַטריאַטקע, נאָר פּשיט.., -- האָט בֹּאַ: 
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ליידיקט געענטפערט נאַטאַשע. -- בּאַ אייך איז אַלץ אַ געלעכטער, 
און דאָס אי לגמרי נישט קיין װויץ.. . 

-- װאָסערע ויצן ! -- האָט איבּערגעחורט דער גראַף. -- 
בּלויז איין װאָרט זיינס, אוּן מיר װעלן אַלע גײן... מיר זענען 
נישט קיין דייטשן עפּעס.. . 

-- אוּן איר האָט בּאַמערקט, -- האָט געזאָגט פּיער, -- אַז 
עס איז געזאָגט געװאָרן : ,כּדי צוּ בּאַראַטן זיך", 

-- נו, אויף װאָס עס זאָל דאָרט נישט זיין ., 

אין דער צייט איז פּיעטיאַ, אויף װעלכן קיינער האָט נישט 
געלייגט קיין אַכט, צוגעגאַנגען צוּם פאָטער איּן, איננאַנצן אַ רויי 
טער, מיט אַ געבּראַכענער, דאַ גראָבער, דאָ דינער שטימע, געָ: 
זאָגט : 

-- נו, איצט, טאַטעשי, װעל איך אַנטשלאָסן זאָגן -- אוּן 
דוּ, מאַמעשי, אויך, װי איר װילט, -- איך װעל אַנטשלאָסן זאָגן, 
אַז איר װעט מיך לאָזן אַרײנטרעטן אין מיליטער-:דינסט, װייל איף 
קען נישט, , , און שוין . . 

די גרעפין האָט מיט שרעק אויפגעהויבּן די אויגן צוּם הימל, 
האָט אַ פּאַטש געטוּן מיט די הענט אוּן בּייז זיך געװענדט צוּם 
מאַן, | 

-- אָט האָט ער זיך דעררעדט ! -- האָט זי געזאָגט. 

נאַר דער גראַף האָט אין דער זעלבּער מינוּט בּאַהעדשט זיין 
אויפרעגונג, 

-- נוֹ, נו, -- האָט ער געזאָגט, -- נאַדיר אַ נייעם העלד! 
װאַרף אַװעק די נאַרישקײטן : דוּ דאַרפסט זיך לערנען 
| --- דאָס איז נישט קיין נאַרישקײטן, טאַטעשי, אָבּאָלענסקי 
פעדיאַ. איז יינגער פאַר מיר אוֹן ער גײיט אויך, אוּן דער עיקר, 
עס איז אַלצײינס, איך קען גאָרנישט מיף לערנען איצט, װען... -- 
פּיעטיאַ איז שטיין געבּליבּן, איז בּיז שווייס רויט געװאָרן אוּן האָט 
פארט אַ זאָג געטוּן: -- װען דאָס פאַטערלאַנד אי אין גע* 
פאַר. | 

-- הער. אויף, הער אולף, נאַרישקײטן. . . 
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-- איר װאָט דאָך אַליין געזאָגט, אַז מיר װעלן אַלץ מקריב: 
זי | | 

-- פּיעטיאַ ! איך זאָג דיר, שווייג, -- האָט אַ געשריי געטוּן 
דער גראַף, אומקוקנדיק זיך אויפן ווייבּ, װעלכע האָט, גלייך װערגי 
דיק, געקוקט מיט שטאַרע אויגן אויפן קלענערן זוּן. 

-- אוּן איך זאָג אייך, אָט װעט אױך פּיאָטר קירילאָװיטש 
זאָגן. . , | | 

-- איך זאָג דיר -- נאַרישקײטן, די מילך איז נאָך גישט 
אָפּגעטרוקנט, אוּן ער װיל אין מיליטער:דינסט ! נוּ, נוּ, איך זאָג 
דיר, -- אוּן, נעמענדיק מיט זיך די פּאַפּירן, װאַרשײנלעך, כּדי 
גאָכאַמאָל איבערצולייענען זיי אין קאַבּינעט פאָרן אָפּרוען, איז דער 
גראַף אַרױסגעגאַנגען פונם צימער, -- פּיאָטר קירילאָװיטש, װאָס 
זשע, מיר װעלן גיין רייכערן . , 

פּיער האָט זיך געפונען אין פאַרלעגנהייט אוּן אומאַנטשלאָסג: 
קייט. נאַטאַשעס אוּמגעװויינלעך, בּלישטשענדיקע אוּן בּאַלעבטע 
אויגן, וועלכע האָבּן אומאויפהערלעך מער װי צערטלעך זיך גע: 
ווענדט אויף אים, האָבּן אים אַרינגעבּרענגט אין דעם צושטאַנד, 

--- ניין,. איך װעל, דאַכט זיך, אַהײמפאָרן, .. 

--- װאָס הייסט אַהיים, איר האָט דאַך דעם אָװנט געװאַלט 
בּאַ אונז, . , איר האָט אַזױ אויך אָנגעהױבּן זעלטן קוּמען, אוּן די: 
דאָזיקע מיינע. .. -- האָט גוטמוטיק געזאָגט דער גראַף, אָנװײזג. 
דיק אויף נאַטאַשען, -- איז דאָך בּלויז אין אייער קעגנװאַרט. 
פריילעך, - 

-- יאָ, איך האָבּ פאַרגעסן, . . איך דאַרף אוּמבּאַדינגט אַהײם, , 
כ'בּין פאַרגוּמען, , . --- האָט אייליק געזאָגט פּיער, 

-- נוּ, איז צוּם ווידערזעען, -- האָט געזאָגט דער גראַף איג* 
גאַנצן אַרױסגײענדיק פוּן צימער, 

-- פאַרװאָס פּאָרט איר אַװעק? פאַרװאָס זענט איר צערף 
דערט ? פאַרװאָס ? , ... -- האָט פּיערן געפרעגט נאַטאַשע, אַרױס: 
רוּפנד קוּקנדיק אים אין די אויגן אַרײן, 
-,דערפאַר װאָס איך האָבּ דיך ליב 1" האַט ער געװאַלט זאָגן; 
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נאָר ער האָט דאָס נישט געזאָגט, איז בּיז טרערן רויט געװאָרן אוּן 
האָט אַראָפּגעלאָזט די אויגן, | 

-- דערפאַר, װאָס פאַר מיר איז בּעסער זעלטענער צוּ קוּמען 
-צוּ אייך, , . דערפאַר, . , ניין, פּשוט, איך האָבּ אַרבּעט. .. 

| =--- פאַרװאָס ? גיין, זאָגט, -- האָט אַנטשלאָסן שוין אָנגע: 

הוױיבּן נאַטאַשע אוּן איז פּלוצלינג פאַרשװויגן געװאָרן, 

זיי האַבּן בּיידע דערשראָקן אוּן פאַרלעגן געקוקט אייגער 
אויפן צווייטן, ער האָט געפּרוװוט אַ שמייכל טוּן, נאָר גישט גע: 
קענט: זיין שמייכל האָט אויסגעדרוקט צער, אוּן ער האָט שווייגנ: 
דיק אַ קיש געטוּן איר האַנט אוּן איז אַרױסגעגאַנגען, 
: פּיער האָט מיט זיך אַלין בּאַשלאָסן: נישט צוּ קוּמען מער 
צוּ די ראסטאווס, 


1 


פּיעטיאַ איז נאָך דעם דורך אים בּאַקוּמענעם אַנטשלאַסענעם 
אָפּזאָג אַװעקגעגאַנגען אין זיין צימער אַריין אוּן דאָרט, פאַרמאַכנ= 
דיק זיך פוּן אַלע, בּיטער געװויינט,. אַלע האָבן זיך געמאַכט, װי 
זיי האַבּן כּלומרשט גאַרנישט בּאַמערקט, וען ער איז צוֹ דער טי 
געקומען אַ שװייגנדיקער אוּן מרה:שחורהדיקער, מיט פאַרװייגטע 
אויגן, 

צומאָרגנס איז געקומען צוּ פאָרן דער קייזער. עטלעכע הויף: 
מענטשן פוּן די ראָסטאָװס האָבן זיך אָפּגעבּעטן צוּ גיין זעען דעם 
קייזער, דעם פרימאָרגן האָט פּיעטיאַ זיך לאַנג אָנגעטוּן, פּאַרקעמט 
אוּן געמאַכט די קעלנערלעך, װי בּאַ די גרויסע, ער האָט זיך גע= 
כמורעט פאַרן שפּיגל, געמאַכט זשעסטן, געקוועטשט מיט די אַקס= 
לען און, לסוף, קיינעם נישט זאָגנדיק, אָנגעטון דאָס היטל אוּן 
אַרױסגעגאַנגען פוּן הויז מיטן הינטערשטן גאַניק, בּאַמיענדיק זיך 
גישט בּאַמערקט צוּ װערן, פּיעטיאַ האַט זיך אַנטשלאַסן גלייך צוּ 
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--גיין צוּ יענעם אָרֹט, װוּ עס איז געװען דער קייזער, אוּן גלייך 
מעלדן וועלכן עס איז קאַמערהער פּיעטיאַן האָט זיך געדאַכט, אַז 
|דעם קייזער רינגלען שטענדיק אַרוּם קאַמערהערן), אַז ער, דער 
גראַף ראַסטאָו, וויל, נישט געקוקט אויף זיין ייגגקייט, דינען דעם 
פאַטערלאַנד, אַז יינגקייט קען נישט זיין קיין שטערונג פאַר איבּער" 
געבּנהייט אוּן אַן ער אין גרייט, , . פּיעטיאַ האָט, בּשעת ער האָט 
זיך געקליבּן, צוגעגרייט אַ סך שינע װערטער, װעלכע ער װעט 
זאָגן דעם קאַמערהער, 

פּיעטיאַ האָט אױסגערעכנט אויף דערפאַלג פון זיין פאֲָר" 
שטעלן זיך דעם קייזער, הױיפּטזעכלעך דערפאַר, װאָס ער אין אַ 
קינד (פּיעטיאַ האָט אפילו געמיינט, אַז אַלע װעלן פאַרװונדערט 
ווערן פון זיין יינגקייט); אין פונדעסטװעגן האָט ער מיט דעם 
| אינאָרדנען זיינע קעלנערלעך, מיט דער פריור אוּן מיט דעם 
|סאַלידן געלאַסענעם גאַנג געװאָלט פאָרשטעלן מיט זיך אַן אַלטן 
מענטש, נאָר װאָס ווייטער ער איז געגאַנגען, װאָס מער ער אין 
צעשטרייט געװאָרן פון די מחנות מענטשן, װאָס האָבּן געהאַלטן 
אין איין צוקומען און צוקימען צוּם קרעמל, אַלץ מער האָט ער 
-פאַרגעסן אָפּצוהיטן די טאַלידקײט און געלאַסגקײט, װאָס זענען 
אייגן דערװאַקסענע מענטשן, צוקומענדיק צוּם קרעםל, האָט ער 
שוין אַנגעהויבן זאָרגן, מען זאָל אים נישט שטוּפּן, און אַנטשלאָסן, 
מיט אַ דראַענדער מינע, אַרוסגעשטעלט די עלנבּויגנס און די זייטן, 
נאַר, נישט געקיקט אויף זיין גאַנצער אַנטשלאָסנקײט, האָבּן אינם 
טראיצער טויער מענטשן, װעלכע האָבּן װאַרשײגלעך נישט גע: 
װיסט, מיט װאַסער פּאַטריאָטישן ציל ער גייט אין ק"עמל אַרײן, 
אַװױ אים צוּגעדריקט צוּ דער װאַנט, אַז ער האָט געמווט זיך אוּנ 
טערגעבן און שטיין בּלײיבּן, בּי! עס זענען אינם טויער מיט אַ 
הודזשעדיקן גערויש אוגטער די געװעלבן ארינגעפאָרן קאָטשן 
לעבּן פיעצטיאן איז געשטאַנען אַ פרוי מיט אַ לאַקײ, צװיי סוחרים 
אוּן אַן אויסגעדינטער זעלנער. שטייעגדיק אַ װויילע אין טויער, האָט 
- פּיעטיאַ, נישט װאַרטנדיק בּיז אַלע קאָטשן װעלן דורכפאָרן, פריער 
פאַר אנדערע זיך געװאַלט לאָזן ווייטער אוּן אָגגעהױבּן אַנטשלאָסן 
אַרבּעטן מיט די עלנבּויגנט ; נאָר די פרוי, װעלכע אי געשטאַנען 
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קעגן אים, אויף װעלכער ער האָט צוּערשט אָנגעװענדט זייגע 
עלנבּויגגס, האָט בּייז אַ געשריי געטוּן אויף אים : | 

-- װאָס, פּריצל, שטופּסט! זֹיך, זעסט דאָך -- אַלע שטייען. 
װאָס זשע אין דאָס קריכן ! 

-- אַזױ װועלן אַלע קריכן, -- האָט געזאָנט דער לאָקײי אוּן, 
אוֹיך אָנהײבּנדיק צו אַרבּעטן מיט די עלנבּויגגס, אַרײנגעשטופּט 
פּיעטיאַן אין אַ שטינקענדיק װינקל פוּן טויער, 

פּיעטיאַ האָט אָפּגעװישט מיט די הענט דעם שוייס, װאָס 
-האָט בּאַדעקט זיין פּנים, אוּן גלייך געמאַכט די פוּן שװײיס װײך 
געװאָרענע קעלגעדלעך, װעלכע ער האָט, פּונקט װי בּאַ די גרויסצ, 
איינגעאָרדנט. איגדערהיים, 

פּיעטיאַ. האָט געפילט, אַז ער האָט נישט קין פּרעזענטאַײ 
בּעלן אויסזען, אוּן מורא געהאַט, אַז אוב ער װעט אַזוֹי זיך פאָר= 
שטעלן פאַר די קאַמערהערן, װעט מען אים נישט צוּלאָזן צוּם 
קייזער. נאָר פאַרריכטן זיך אוּן אַריבּערגײן אויף אַן אַנדער אָרט 
איז נישט מעגלעך איבּער דער ענגשאַפט. אייגער פוּן די דוֹרכ= 
פאָרנדיקע געגעראַלן איז געװען אַ בּאַקאַנטער פוּן די ראַסטאָוס. 
פיעטיאַ. האָט געװאָלט בּעטן זיין הילף, נאָר געהאַלטן, אַז דאָס 
װאָלט געווען אַ סתּירה צוּ מענישקייט. וען אַלע קאָטשן זענען דורם? 
געפאָרן, האָט דער עולם אַ שטראָם געטוּן אוּן אַרױסגעטראָגן אויך 
פּיעטיאַן אויכן פּלאַץ, וועלכער איז אינגאַנצן פאַרנוּמען געווען פוּן 
המון, נישט בּלויז אויפן פּלאַץ, נאָר אויף די שפּוּעים, איף די 
דעכער, אומעטים זענען געווען מענטשן, װי נאָר פּיעטיאַ איז אַרױס. 
געקוּמען אויפן פּלאַץ, האָט ער דייטלעך דערהערט די קלאַנגען 
- פוּן די גלעקער, װאָס האָבּן פוֹל געמאַכט דעם גאַנצן קרעמל און 
דאָס פריידיקע גערעדעריי פוּן המון. 


 .‏ אַ װיילע איז אויפן פּלאַץ געװען גערוימער, נאָר פּלוצלינג 
זענען אַלע קעפּ אַנטבּלױזט געװאָרן, אַלץ האָט זיך װידער אַ װאָרף 
נעטין ערגעץ פאַרויס, פּיעטיאַן האָט מען אַזױ צוּנויפגעדריקט, אַז 
ער האָט גישט געקאַנט אָטעמען, אוּן אַלע האָבּן אָנגעהױבּן שריי. 
צן: , הורא ! הוּראַ ! הוראַ!* פּיעטיאַ האַט זיך אויפגעהויבּן אויף דיל 
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שפּיץ פינגער, זיך געשטופּט, געריסן, נאָר גאָרנישט געקאָנט זשן, 
אַ חוּץ דעם המון אַרוּם זיך, 
אויף אַלע פּנימער איז געווען אַן אַלגעמײנער אויסדרוּק פוּן 
גערירטקייט אוּן בּאַגײסטערונג, איין הענדלערקע, װאָס אין גע* 
שטאַנען לעבּן פּיעטיאַן, האָט געיאַמערט אוּן טרערן זענען איר גע 
רוגען פון די אויגן, 


-- פאָטער, מלאך, טאַטעלע ! -- האָט זי געמורמלט, װישג= 
דיק מיט די פינגער די טרערן, 
-- הוּראַ! -- האָט מען געשריגן פון אַלע זייטן, 


קייגן אַ מינוּט איז דער המון געשטאַנען אויף איין אָרֹט, גאָר 
דערנאָך זיך װוידער אַ װאָרף געטוּן פאָרױיס, 

פּיעטיאַ, נישט ויסנדיק, װאָס עס טוּט זיך מיט אים, האָט, 
צונויפדריקנדיק די ציין אוּן חיהש אַרױסזעצגדיק די אויגן, זיך אַ 
װאָרף געטון פאַרױיס, אַרבּעטנדיק מיט די עלנבויגנס אוּן שרייעג: 
דיק: הוראַ!* װי ער װאָלט גרייט געװען אי זיך אי אַלע צוּ 
דערהרגענען אין דער מינוּט; גאָר אין די זייטן פוּן אים האָבּן זיף 
געפּאַקט פונקט אַזעלכע חיהשע פּנימער מיט די זעלבּע געשרייען : 
,הוּראַ !* 

,איז אָט װאָס עס איז אַזױינס אַ קיוער!" האָט געקלערט 
פּיעטיאַ. ,ניין,. איך טאָר אים נישט אַליין אָפּגעבּן די בּיטע, דאָס 
איז צוּ דרייסט 1 ער האָט נאָך אַלְץ אַזױ פאַרצװייפלט זיך דוּרב- 
געשלאָגן פאָרויס, אוּן פוּן הינטער די רוּקגס פוּן די פעדערשטע 
האָט אים אַ שימער געטוּן אַ ליידיקער שטח מיט אַ װעג, אױסגע: 
שפּרײט מיט רויטן געװאַנד; נאָר אין דער צײיט האָט דער המון 
זיך אַ װיג געטון צוּריק פּאַליציאַנטן האָבּן פאַרנט אַפּנעשטוּפּט 
יענע, װאָס האָבּן זיך צוּ נאָנט צוּגעריקט צוּם צוג: דער קיזער 
איז דוּרכגעגאַנגען פוּן פּאַלאַץ אין אוספענסקער סאָבּאָר אַרײן), 
אוּן פּיעטיאַ האָט אוּמגעריכט בּאַקוּמען אין דער זייט אַרײן אַזאַ 
קלאַפּ איבּער די ריפן אוּן אי אַזֹי צונויפגעדריקט געװאָרן, אַז 
פּלוצלינג אין אים אין די אויגן פינצטער געװאָרן, אוּן ער האָט 
פּאַרלױרן דאָס בּאַװוּסטזײן. ‏ װען ער איז צוּ זיך געקומען, האָט 
עפּעס אַ גייסטלעכע פּערזאָן, מיט אַ טשובּיק גרויע האָר פוּן הינטן, 
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אין אַן אויסגעריבּענער בּלויער סוטאַנע,. װאַרשײנלעך אַ דיאַטשאָק, 
מיט איין האַנט געהאַלטן אים אונטערן אָרעם, מיט דער צװייטער 
בּאַשיצט פוּן דעם זיך פּאַקגדיקן המון, 

--- מען האָט אַ פּריצל צעקװעטשט! -- האָט געזאָגט דער 
דיאַטשאָק., -- װאָסיזשע איז דאָס אַזױנס !.,, פּאַמעלעכער!.., 
צעקוועטשט, צעקוועטשט ! יי 

דער קייזער איז דורכגעגאַנגען אין אוספענסקער סאָבאָר 
אַרײין. דער המון האָט זיך ווידער אויסגעגלייכט, אוּן דער דיאַטשאַץ 
האָט אַרויסגעפירט פּיעטיאַן צוּ דעם קייזער:-האַרמאַט, אייניקע פּעױ: 
זאָן האָבּן בּאַדױערט פּיעטיאַן, אוּן פּלוצלינג האָט דער גאַנצער 
המון זיך אַ ווענד געטוּן צוֹ אים, אוּן עס אין שוין פאַרגעקומען 
אַ געדראַנג אַרוּם אים. די, װאָס זענען געשטאַנען גענטער, האָבּן 
אים בּאַדינט, צעקנעפּלט זיין סורדוטל, אַרויפגעזעצט אינדערהייך 
אויפן האַרמאַט אוּן געטאַדלט עמעצן פוּן יענע, װעלכע האָבּן אים 
צעקוועטשט, - 

-- מען קען דאָך אַזױ אויף טויט צעקװעטשן, װאָס:זשע איז 
דאָס אַזױנס! אַ רציחה אָפּטין! קוקסט, דער האַרצינקער, װי אַ 
ליילעך איז ער ווייס געװאָרן, -- האָבּן זיך געהערט שטימען. 

פּיעטיאַ איז גיך צו זיך געקומען, די פאַרֹבּ האָט זיך אים 
אין פּנים אַרײין אומגעקערט, דער װײיטיק אין איבּערגעגאַנגען, אוּן 
פאַר דעדאָזיקער צײיטװײיליקער אוּמאַנגענעמלעכקײיט האָט ער בֹאַ: 
קומען אַן אָרט אויפן האַרמאַט, פוּן װעלכן ער האָט געהאָפט צוּ 
זען דעם קייזער, וועלכער האָט געדאַרפט צוּריק דורכגיין, פּיעטיאַ 
האָט שוין איצט נישט געקלערט ועגן אָפּגעבּן אַ בּיטע. פאַר אים איז 
כּלױיז גענוג געווען צוּ זען אים, און ער װאָלט אַזױ אויך זיך שון 
געהאַלטן פאַר גליקלעך ! 

אין דער צייט פוּן דער גאָטעס:דינסט אין אוספּענסקער סאָ. 
באַר -- װאָס איז פאַרײיניקט געװען פוּן אַ תפילה צוּליבּ דעם ק, 
מען פוּנם קייזער מיט אַ דאַנק:תפילה צוליבּן געשלאָסענעם שלום 
ימיט די טערקן -- האָט דער המון זיך פוּנאַנדערגעשפּרײט; עס 
האָבּן זיך בּאַװיזן אויסשרייענדיקע הענדלערס פוּן קװאַס, לעקעכלעך, 
מאַנדלעך, אויף וװעלכע פּיעטיא איז געװען אַ גרויסער הּעלן, אוּן 
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עס האָבּן זיך דערהערט געוויינלעכע געשפּרעכן, איין סוחרטע האָט 
געוויזן איר צעריסענעם שאַל אוּן דערציילט, װי טיער זי האָט 
בּאַצאָלט פאַר אים ; אַ צווייטע האָט געזאַנט, אַז היינט זעגען אַלע 
זיידנצייגן טייער געװאָרן. דער דיאַטשאָק,, פּיעטיאַס רעטער, האָט 
געשמועסט מיט אַ בּאַאַמטן װעגן דעם, װער עס האָט אַלץ אָפּגע: 
ריכט די תפילה היינט מיטן הױפּט:גײסטלעכן. צװיי יינגש קלי1ש 
בירגער האָבּן געשפּאַסט מיט הויף:מיידלעך, װאָס האָבּן געקנאַקט 
ניס. דידאָזיקע אַלע געשפּרעכן, בּאַזונדערס די הלצהלעך מיט די 
מיידלעך, װאָס האָבּן פאַר פּיעטיאַן אין זיין עלטער געהאַט אַבֹּאַ- 
זוּנדערן רייץ, דידאָזיקע אַלע געשפּרעכן האָבּן איצט נישט אינטע? 
רעסירט פּיעטיאַן ; ער איז געזעסן אויף זיין דערהייכונג -- אויפן 
האַרמאַט, נאָך אַלץ אַזױ זיך אויפרעגנדיק בּאַם געדאַנק וועגן קייזער 
אוּן וועגן זיין ליבּשאַפט צו אים, דאָס צונויפפאַלן פונם געפיל פוֹן 
ווייטיק אוּן שרעק, וען מען האָט אים צוּגעקװעטשט, מיטן געפיל 
פון בּאַנײסטערונג האָט נאָך מער געשטאַרקט אין אים דאָס בּאַ= 
װוּסטזיין, װי װויכטיק דידאָזיקע מינוט איז, 

פּלנצלינג האָבּן פון בּרעג זיך דערהערט האַרמאַטן:שאָסן 
(דאָס האָט מען געשאָסן, כּדי צו פּראָקלאַמירן דעם שלום מיט די 
טערקן), אוּן דער המון האָט זיך האַסטיק אַ װאָרף געטוּן צוּם 
בּרעג -- קוקן, װי מען שיסט, פּיעטיאַ האָט אויך געװאָלט לויפן 
אַהין, נאָר. דער דיאַטשאַק, װעלכער האָט גענומען אונטער זין 
אפּטרופּטות דאָס פּריצל, האָט אים נישט געלאָזט. די שאָסן האָבּן 
נאָך געדויערט, וען פונם אוספּענסקער סאַָבּאַר זענען אַרױסגעלאַפן 
אָפיצירן, גענעראַלן, קאַמערהערן, דערנאָך זענען שוין נישט אַזֵי 
אייליק אַרױסגעקומען נאָך אַנדערע, װוידער האָט מען אַראָפּגענדמען 
די הוּטן פוּן די קעפּ, און יענע, װעלכע זענען געלאַפן זעען +י 
האַרמאַטן, זענען געלאָפן צוריק. ענדלעך זענען אַרױסגעקומען נאָך 
פיר מענער אין מוּנדירן אוֹן בּענדער פוּן די טירן פונם סאַבאַר, 
,הוראַ ! הוראַ !* האָט װידער זיך צעשריגן דער המון, 

-- וועלכער ? וועלכער ? -- האָט מיט אַ װײינעדיק קול גצָ: 
פרעגט אַרוּם זיך פּיעטיאַ, נאָר קיינער האָט אים נישט געענטפערט + 
אַלע זענען געווען צוּפיל צעשטרייט ; און פּיעטיאַ האָט אויסג/- 
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קליבּן אייגעם פוּן דידאָזיקע פיר פּערזאָן, וועלכן ער האָט, איבּער 
די טרערן, װאָס האָבן זיך פוּן פרייד בּאַװיזן אין זיינע אויגן, נישט 
געקענט קלאַר זעען, האָט קאָנצענטרירט אויף אים זיין גאַנצע בּאַי 
גייסטערונג, הגם דאָס איז געווען נישט דער קייזער, האָט מיט אַ 
ווילד קול אַ געשריי געטוּן ,הוּראַ 1* אוּן בּאַשלאָסן, אַז מאָרגן נאָךי 
װאָס עס זאָל אים נישט קאָסטן, מוּז ער זיין אַ מיליטערמאן. 

דער המון האָט זיך אַ לאָז געטוּן נאַכלופן דעם קייזער, האָט 
אים בּאַנלייט בּיזן פּאַלאַץ אוּן אָנגעהױבּן זיך פוּנאַנדערגײן. עס 
איז געווען שוין שפּעט, פּיעטיאַ האָט גאָך גאָרגישט געהאַט געגעסן 
אוּן דער שווייס האָט זיך געגאַסן פוּן אים טייכנווייז ; ער איז נישט 
אַהײמגעגאַנגען אוּן, אינאיינעם מיט דעם קלענער װערנדיקן, אָבּער 
נאָך גאַנץ היפּשן המון געשטאַנען פאַרן פּאַלאַץ, בּשעת דעם קיי 
זערס מיטאָג, קוּקנדיק אויף די פענצטער פוּנם פּאַלאַץ, אָפּװאַרטני 
דיק נאָך עפּעס:װאָס אוּן אַלצײנס מקנא זייענדיק אי די הויכגעי 
שטעלטש לייט, װאָס זענען כּסדר צוגעפאָרן צוּם גאַניק אויפן קיי* 
זערס מיטאָג, אי די קאַמער.לאָקײען, װאָס האָבּן בּאַדינט בּאַם טיש 
אוּן האָבּן כּסדר געשימערט אין די פענצטער. 

בּאַם מיטאָג פונם קייזער האָט װאַלוּעו געזאָגט, אומקיקנדיק 
זיך אויפן פענצטער : 

--- דאָס פאָלק האָפּט נאָך אַלץ צוּ זען איער מאַיעסטעט, 

דאָס מיטאָג האָט זיך שוין געהאַט געעגדיקט, דער קיזער 
אין אױפגעשטאַנען, צועסנדיק דעם בּיסקוויט, אוּן איז אַרױסגעגאַנ 
גען אויפן בּאַלקאַן, דער המון, מיט פּיעטיאַן אינדערמיט, האָט זיך 
אַ װאָרף געטוּן צוּם בּאַלקאָן. | | 

| -- מלאך, טאַטעלע! הוּראַ! פאַטער!... -- האָט געשריגן 

דער המון אוּן פּיעטיאַ; אוּן װידער האָבּן פרויען אוּן עטלעכע 
שװאַכערע מענער, צװישן זיי אויך פּיעטיאַ, זיך צעװײגט פון 
גליק, יי 
אַ היפּש שטיק פוּנם בּיסקװויט, װאָס דער קייזער האָט גע- 
האַלטן אין דער האַנט, איז, אָפּבּדעכנדיק זיך, אַראָפּגעפאַלן אויפן 
פּאַרענטש פוּנם פּאַלקאָן, פוּן דעם פּאָרענטש אויף דער ערד אַראָפּ, 
אַ נענטער פוּן אַלע שטייענדיקע קוּטשער אין אַ קאַפטן האָט /ה, 
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;אַ װאָרף געטוּן צו דעמדאָזיקן שטיקל בּיסקװויט און עס געכאַפּט, 
אייגיקע פונם המון האָבּן זיך אַ װאַרף געטון צוּ דעם קוטשער. 
בּאַמערקנדיק, אַן דער קייזער האָט זיך געהייסן דערלאַנגען אַ 
טעלערל מיט בּיסקוויטן אוּן אָנגעהױבּן װאַרפן בּיסקװיטן פוּנם 
בּאַלקאָן אַראָפּ, האָבן פּיעטיאָס אויגן זיך אָנגעגאָסן מיט בּלוּט, די 
סכּנה צעקוועטשט צו װערן האָט אים נאָך מער אויפגערייצט, עף 
האָט זיך אַ װאָרף געטון אויף די בּיסקויטן,. ער האָט נישט גע" 
װוּסט נאָכװאָס, נאָר מען האָט געדאַרפט נעמען איין בּיסקוויט פונם 
קייזערס האַנט און מען האָט געדאַרפט זיך נישט אוּנטערגעבּן. ער 
האָט זיך אַ װאָרף געטוּן אוּן אומגעשליידערט אַן אַלטע, װאָס האָט / 
יגעכאַפּט בּיסקוויטן, נאָר די אַלטע האָט זיך נישט געהאַלטן פאַר . 
בּאַזיגט, הגם זי אין געלעגן אױף דער ערד: די אַלטע האָט גע= ‏ 
װאַלט כאַפּן בּיסקװויטן און גישט געטראָפן מיט די הענט. פּיעטיאַ 
(האָט מיט דער קני אָפּגעשלאָגן איר האַנט, האָט געכאַפּט אַ בֹּלס" 
קוויט אוּן, װי מורא האָבּנדיק צוֹ פאַרשפּעטיקן, װידער אָנגעהױיבּן 
שרייען : , הוּראַ!* שוין מיט אַ הייזעריק געװאָרן קול, . | 
דער קייזער איז אַװעקגעגאַנגען, אוּן נאָכדעם האָט אַ גרול: 
סער טייל פוּנם חמון, זיך אָנגעהױבּן פונאַנדערגיין, בי 
--- אָבּער איך האָבּ געזאָגט, אַז מען זאָל נאָך צוּװאַרטן, -- 
אוּן אַזױ איז! טאַקע געשען, -- האָט מען אין פאַרשידעגע זייטן 
פריידיק גערעדט צווישן המון, 
וי גליקלעך פּיעטיאַ. איז נישט געװען, איז אים אַלץ שױול ‏ 
עריק געווען צוּ גיין אַהיים אוּן װיסן, אַז דער גאַנצער תענוג פוּן 
דעמדאָזיקן טאָג האָט זיך געענדיקט, פון קרעמל איז פּיעטיאַ גע 
גאַנגען נישט אַהײם, נאָר צו זיין חבר אָבּאַלענסקי, וועלכער איז. 
אַלט גצווען פינפצען יאָר און האָט אױיך געװאָלט אַרײנטרעטן איךן. 
פּולק, צוריקקערנדיק אַהים, האָט ער אַנטשלאָסן אוּן פעסט גע: 
מאָלדן, אַז אויבּ מען װעט אים נישט לאָזן, װעט ער אַנטלױפֿן 
אוּן צומאַרגנס, הגם נאָך נישט אינגאַנצן זיך אונטערגעבנדיק, אין 
דער גראַף איליאַ אַנדרעעװיטש געפאָרן געװויר װערן, װי אַזױ 
איינצואָרדנען פּיעטיאַן ערגעץ אויף א װײגיקער געפערלעך ארט, 





14 9, ג, טאָ לס טאֵי 


2 


דעם 5:15טן אינדערפרי, אויפן דריטן טאָג נאָך דעמדאָזיקן, 
איז לעבן סלאָבּאָדסקער פּאַלאַץ געשטאַנען אַן אומצײלבּאַרע צאָל 
קאָטשן, 

די זאַלן זענען געווען פוּל, אין ערשטן זענען געװען די 
אַדל:לייט אין מוּנדירן ; אין צװײיטן -- די סוחרים, מיט מעדאַלן, 
מיט בּערד אוּן אין בּלויע קאַפטנט. איבּערן זאַל פוּן דער אַדל+ 
פאַרזאַמלונג האָט זיך געטראָגן אַ רעש אוּן בּאַװעגוּנג, בּאַ איין 
גרויסן טיש, אונטערן פּאַרטרעס פוּן קייזער, זענען אויף שטוּלן 
מיט הויכע אָנלענען געזעסן די װיכטיקסטע מאַגנאַטן ; נאָר די 
מערהייט אַדל-לײיט האָט זיך אַרוּמגעדרײט איבּערן זאֵל. 

אַלע אַדל:לײט, די זעלבּע, װעלכע פּיער פלעגט יעדן טאָג 
זען דאָ אין קלובּ, דאָ אין זייערע הייזער, -- אַלע זענען געווען 
אין מוּנדירן, װער אין יעקאַטערינער, װער אין פּאַװלאָוער, װער 
אין נייע אַלעקסאַנדראָװער, װער אין אַן אַלגעמײן אַדעליקן; אוּן 
דערדאַזיקער אַלגעמיינער כאַראַקטער פוּן מוּנדירן האָט צוּגעגעבּן 
עפּעס אויסטערלישס אוּן פאַנטאַסטישס דידאָזיקע אַלטע און ייבגע, 
סאַמע פאַרשידגאַרטיקע אוּן בּאַקאַנטע פּערזאָנען. בּאַזוּנדעדס איי 
בּערראַשנד זענען געוען די זקנים, האַלבּ:בּלינדע, אַנצײניקע, פּל= + 
כיקע, פאַרװאַקסענע מיט געל פעטס אַדער גערוּנצלטע, דאַרע, זי 
זי זענען מערסטנטייל געזעסן אויף די ערטער אוּןְ געשוויגן, אוּן 
אוב זיי האָבּן זיך אומגעדרייט אויף די ערטער אוּן גערעדט, האָבּן 
זי זיך איינגעאָרדנט לעבּן עמעצן פוּן די יינגערע. פּונקט אַזױ װי 
אויף די פּנימער מונם המון, װעלכן פּיעטיאַ האָט געזצען איפן 
פּלאַץ, אַזױ איז אויך אויף דידאַזיקע אַלע פּנימער איבּעראַשנד גי 
ווען אַ קעגנזעצלעכער שטריך פוּן אַלגעמײנעם װאַרטן אויף 99עס 
פייערלעכס אוּן דעם געוויינלעכן, געכטיקן -- די בּאָסטאָןפּאַרטיע, 
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דעם קוכער פּיעטרושקאַ, זינאַידאַ ‏ דמיטריעוונעס געזונט און ד,ג.ל,. 

פּיער, פוּן בּאַגינען אָן שוין אַן איינגעצויגענער אין דעם 
אויף אים שמֿאָל געװאָרענעם אַדל:מונדיר, איז געווען אין די זאַלן, 
ער איז געװען אויפגערעגט ; די אוּמגעוויינלעכע פאַרזאַמלונג נישט- 
בּלויז פוּן אַדל, נאָר אויך פוּן סוחרטום -- פוּן די שיכטן, 6488. 
צטג/2686 -- האָט אַרוסגערופן אין אים אַ גאַנצע ריע לאַנג" 
פארגעסענע, נאָר טיף אין זייי נשמה זיך איינגעקריצטע געדאַנקען 
װעגן |80012 0000:26) אוּן דער פּראַנצויזישער רעװאָלוציע. 
די דורך אים בּאַמערקטע װערטער אינם אױיפרוּף, אַז דער קייסער 
קומט אין דער הױפּטשטאָט אַרײַן, כּדי זיך צו בּאַראַסן מיט זיין 
פאָלק האָבּן בּאַשטעטיקט דידאָזיקע מיינונג זיינע אוּן ער, אָנגצײ 
מענדיק, אַז עס דערנענטערט זיך אין דעם זינען עפּעס, דאָס, אויף. 
װאָס ער װאַרט שוין לאַנג, האָט זיך אַרוּמגעדרײט, זיך צוגעקוקט,. 
זיך צוגעהערט צוֹ די געשפּרעכן, נאָר אין ערגעץ נישט געפונען 
קיין אויסדרוק פון יענע געדאַנקען, װעלכע האָבּן אים פאַר" 
גומען, 

עס איז איבּערגעלייענט געװאָרן דער מאַניפעסט פוּנם קייזער, 
זועלכער האָט אַרױיסגערופן בּאַגײסטערונג, אוּן נאַכדעם זענען אַלע,, 
שמועסנדיק, זיך פונאַנדערגעגאַנגען, אַ חוֹץ די געוויינלעכע אינטע. 
רעסן, האָט פּיער נאַך געהערט אוּנטערהאַנדלונגען װעגן דעם, וב 
עס זאָלן שטיין די אָנפירער, בּשעת דער קייזער װעט אַריינקומען 
װען מען זאָל געבּן דעם בֹּאֵל פאַרן קייזער, צי מען זאָל זיף- 
צעטיילן אויף קרייזן אָדער די גאַנצע גובּערניע צוזאַמען,,, א,אַ.װ, ; 
נאָר קוים איז נאָר צוּ רייד געקומען װעגן דער מלחמה אוּן װעגן. 
דעם, צוּליבּ װאָס דער אַדֹל איזן פאַרזאַמלט געװאָרן, זענען דל 
רייד געװאָרן נישט אַנטשלאָסן אוּן אומבּאַשטימט, אַלע האָבּן בצ 
סער געװאָלט הערן, װי רעדן, | 

איין מיטליעריקער מאַן, אַ העלדישער, אַ שיינער, אין אַ דלי. 
מיסיאָנירטן פּלאָט:-מונדיר, האָט גערעדט אין איינעם פוּן די זאַלן, 
אוּן אַרוּם אים האָט מען זיך פאַרזאַמלט. פּיער איז צוּגעגאַנגען צו' 
דעם געשאַפּענעם רעדל אַרוּם דעם רעדגער אוּן אָנגעהױבּן זיך צוּ: 
הערן. דער גראַף איליאַ אַנדרעעװיטש אין זיין גובּערניאַלן יעקאַפ. 
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יטערינאַ:קאַפטן, וועלכער האָט, אַ בּאַקאַנטער מִיט אַלע, מיט אן / 
:אָנגענעמען שמייכל זיך אַרוּמגעדרײיט צװישן עולם, אין אויך צַני ‏ 
געגאַנגען צוּ דערדאָזיקער גרופּע און אָנגעהױבּן הערן מיט זיין 
גוּטן שמייכל, װי ער פלעגט שטענדיק הערן, אַלס סימן פוּן הסכּמה 
ימיטן רעדנער שאַקלענדיק צושטימיק מיטן קאָפּ. דער געװעזענער 
יפלאָטסמאַן האָט גערעדט זייער דרייסט ; דאָס איז קענטיק געוען 
לוט דעם אויסדרוק פוּן די פּנימער, װאָס האָבּן אים געהערט, אוּן 
לויט דעם, װאָס די פּיערן בּאַקאַנטע הכנעהדיקסטע אוּן שטילסטע 
-מענטשן זענען נישט איינשטימיק אַװעקגעגאַנגען פון אים אָדער 
האַבּן אים דערווידערט, פּיער האָט זיך דוּרכגעשטופּט אין מיטן 
רעדל אַריין, זיך צוּגעהערט אוּן איבּערצייגט, אַז דער רעדנער איז 
:ווירקלעך, אַ ליבּעראַל, נאָר גאָר אין אַן אַנדערן זינען, װ" פישר 
האָט געמיינט, | 
דער פּלאָטסמאַן האָט גערעדט מיט יענעם בּאַזונדערס ליב 
גענדיק, זינגענדיקן אַריסטאָקראַטישן בּאַריטאָן, מיט דעם אַנגענץ= 
מען גראַסירן אוּן פאַרקירצן די קאָנסאָנאַנטן, מיט יענעם קול, מיט 
וועלכן מען גיט אַ רוּף: ,שנעלער, די לולקע!* און דעסגלײכן, 
יער האָט גערעדט מיט געװױנטער הפקרות און מאַכט אין דער 
שטימע, | 
-- װאָס זשע פאַר אַ בּאַדייטונג האָט דאָס, װאָס די סמאַ: 
'לענסקער האָבּן פאָרגעלייגט דעם לאַנדשטורם דעם קיזער,. צי 
זענען די סמאָלענסקער פאַר אוּנז אַ מוּסטער! אױבּ װאָס פיינע 
אַדלטוּם פוּן מאָסקװער גובּערניע װעט האַלטן פאַר װיכטיק, קען 
צס אַרױסװײזן זיין איבּערגעבּנהייט דעם קײזער דורך אַנדערע 
מיטלען,. צי האָבּן מיר פאַרגעסן דעם לאַנדשטירם אין != 
בּעטן יאָר! עס האָבּן זיך בּלויז בּאַקוּמען. הולטייעס אוּן גנבים. 
רויבּער. .. - 
דער גראַף איליאַ. אַנדרעעװיטש האָט, זיס שמייכלענריק, 
צושטימיק געשאָקלט מיטן קאָפּ, 
-- אוּן װאָס זשע, האָבּן אוּנזערצ לאַנדשטוּרמער געבּרענגט 
אַ נוצן דער מלוכה } לגמרי נישט ! זיי האָבּן בּלויז אַ תּל געמאַכט 
יפוּן אוּנזער װירטשאַפט, שוין בעסער אַ רעקרוטירונג... װאָרים 
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אַנדערש װעט אייך נישט קיין זעלגער, גישט קיין פּער צוּריק. 
קוּמען, נאָר בּלויז אױסגעלאַסנהײט, די אַדל:לייט שוינען נישט זייער 
לעבּן, מיר אַליין װעלן אַלע װי איינער גיין, װעלן נאָך געמען 
דעקרוטן, אוּן זאָל אוּנז דער קייזער פּלויז אַ רוּף טוּן, װעלן מיר 
אַלע שטאַרבן פאַר אים, -- האָט, בּאַגייסטערנדיק זיך, צוּגעגעבּן 
דער אַראַטאָר, | 


איליאַ. אַנדרעצעװויטש האָט אַראָפּגעשלונגען דאָס שפּײעכץ 
פאַר תּענגג אוּן געשטויסן פּיערן, נאָר פּיערן האָט זיך אויך פאַר- 
גלוסט רעדן. ער האָט זיך אַרױסגערוקט פאָרויס, פילגדיק זיף 
אויפגעהייטערט, נאָך אַלין נישט וויסנדיק פוּן װאָס אוּן נאָך אַלײן 
נישט װיסנדיק, װאָס ער װעט זאָגן, ער האָט נאָר װאָס געעפנט 
דאָס מויל, כּדי צוּ רעדן, װי איין סענאַטאָר, לחלוטין אָן ציין, 
מיט אַ קלוג אוּן בּרונזדיק פּנים, װעלכער אי געשטאַנען נאַנט 
פונם אָראַטאָר, האָט איבּערגעשלאָגן פּיערן, מיט אַ קענטיקער גע 
װווינהייט צוּ פירן װיכּויחים אוּן שטעלן פראָגן, האָט ער אָנגעהױבּן 
שטיל, נאָר הערבּאַר ; 


-- איך מיין, גגעדיקער הער, -- האָט שאַמקענדיק מיטן 
אָנצײגיקן מוי?, -- געואָגט דער סענאַטאָר, -- אַז מיר זענען גצָ: 
רופן געװאָרן אַהער נישט, כּדי צוּ אורטיילן װאָס עס איז גיגט: 
טיקער פאַר דער מלוכה אין דער קעגנװוערטיקער מינוּט -- אַ רעקי 
רוטירונג אָדער לאַנדשטורם, מיר זענען גערופן געװאָרן, כּדי צו 
ענטפערן אויף דעם אױפרוּף, מיט װעלכן עס האָט אוּנז בּאַערט 
זיין מאַיעסטעט דער קייזער. אוּן צוּ משפּטן װעגן דעם, װאָס עס" 
איז גינסטיקער -- אַ רעקרוטירונג אָדער לאַנדשטוּרם, װעלן מיף. 
איבּערלאָזן פאַר דער העכסטער מאַכט,.., 


פּיער האָט פּלוצלינג געפונען אַן אױסגאַנג פאַר זיין בּאַגײס: 
טערוגג, ער איז אױפגעבּראַכט געװאָרן קעגן דעם סענאַטאָר, װעָל: 
כער האָט אַרײגגעטראָגן דידאָזיקע געזעצמעסיקייט אוּן בּאַגרענעצט. 
קייט אין דער פאָרשטייענדער אַרבּעט פוּנם אַדֹל, פּיער אין 
אַרױסגעטרעטן פאָרויס אוּן אים אָפּגעשטעלט, ער האָט אַליין נישט 
געװוסט, װאַס ער װעט רעדן, גאַר אַנגעהױבּן לעבּהאַפט, פוּן צייט 
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צוּ צייט זיך אַרוסהעלפנדיק מיט פראַנצויזישע װערטער אוּן בּיכלדיק 
זיך אויסדריקנדיק אויף רוסיש, 

-- אַנטשוּלדיקט מיר, עקסעלענץ, -- האָט ער אָנגעהױבּן 
(פֿיער איז גוֹט בּאַקאַנט געװען מיט דעמדאָזיקן סענאַטאָר, נאָר 
האָט דאַ געהאַלטן פֿאַר נויטיקי זיך צי װענדן צוּ אים אָפיציעל), -- 
הגם איך בּין נישט מסכּים מיט דעם הער.. , פּיער האָט זיך 
פּאַרהאַקט, אים האָט זיך געגלוסט זאָגן: 202012261 1168 מסמז 
(*זמבמומססזט) מיט דעם הער,.. . זטסממסת'! 85קן /2'ם סן 6טף 
("*81/6מ00ס 46, נאָר איך מיין, אַז דאָס אַדלטוּם, אַ חוּץ זיין אויס: 
דרוּק פוּן מיטגעפיל אוּן בּאַגײסטערונג,. איז אויך גערוּפן געװאָרן, 
כּדי צוּ בּאַטראַכטן די מיטלען, מיט וועלכע מיר קענען העלפן דעם 
פאַטערלאַנד, איך מיין, -- האָט ער געזאָגט, בּאַגײסטערנדיק זיך, -- 
אַז דער קייזער װאָלט אַליין נישט צופרידן געװען, װען ער װאָלט 
געפונען אין אוּנז בּלויז אייגנטימער פוּן פּױערן, וועלכע מיר גיבּן 
אים אַװעק אוּן, , . (*'"תסת2ס 84 16גת0, װאָס מיר מאַכן פוּן זיך, 
און װאָלט נישט געפונען אין אונז קיין ראַ. . ,ראַ. , .ראַט, 

אַ סך זענען אַװעקגענאַנגען פוּן דעם רעדל, בּאַמערקנדיק 
דעם בּיטולדיקן שמייכל פונם סענאַטאָר אוּן דאָס, אַז פּיער רעדט 
פריי ; בּלוי} איליאַ. אַנדרעעװיטש איז צוּפרידן געװוען פוֹן פּיערס 
רעדע, װי ער איז צופרידן געװען פוּן דער רעדע פונם פּלאָטסי - 
מאַן, פון דעס סענאַטאָר אוּן, בּכלל, שטעגדיק פון דער רעדע, 
וועלכע ער האָט געהערט די לעצטע. 

-- איך האַלט, אַז איידער מיר הייבּן אָן אַרוּמרעדן דידאָזי: 
קע פראָגן, -- האָט פאָרגעזעצט פּיער, -- דאַרפן מיר בּעטן דעם 
קייזער, גנעדיק בּעטן זיין מאַיעסטעט צוּ קאָמוּניקירן אוּנז, װיפיל 
מיליטער מיר האָבּן, אין װאָסער מעמד עס געפינען זיך אוּנזערע 
היילות אוּן אַרמײען, אוּן דעמאָלט. . . 


*) מיט מיין פי? געאַכטעטן אָפּאָגעבט+ | 
*+), מיט װעלכן איך האָב נישט דעם כּבוֹד באקאַנט צוּ זײַן. 
= /*55) האַרמאַטןיִם. ליש. . 
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גאָר פּיער האָט נישט בּאַװיזן צוּ פאַרענדיקן דידאָזיקע װער. 
טער, װי פוּן דריי זייטן אין מען פּלוצלינג אָנגעפאַלן אויף אים, 
שטאַרקער פון אַלע איז אָנגעפאַלן אויף אים דער אים לאַנג בּאַי 
קאַנטער, שטענדיק גוּט געשטימטער צוּ אים בּאָסטאָן-שפּילער, 
סטעפּאַן סטעפּאַנאָוויטש אַדראַקסין, סטעפּאַן סטעפּאַנאַװיטש אין גע- 
ווען אין מונדיר, אוּן, צי איבּערן מונדיר אָדער איבּער אַנדערע 
סיבּות, האָט פּיער דערזעען פאַר זיך גאָר אַן אַנדערן מענטש. סטע+ 
פּאַן סטעפּאַנאָװויטש האָט, מיט פּלוצלינג זיך בּאַװיזענער זקנישער 
רוגזה אויפן פּנים, אַ געשריי געטוּן צו פּיערן : 


-- ערשטנס, װעל איך אייך מעלדן, אַז מיר האָבּן נישט 
קיין רעכט צוּ פרעגן װעגן דעם דעם קיזער, אוּן צװייטנס, אױבּ 
דאָס רוסישע אַדלטום װאָלט געהאַט אַזאַ רעכט, קען אוּנז דער קייי 
זער נישט ענטפערן, די חיילות בּאַװעגן זיך צוגעפאסט צו די בֹּאַי 
וועגונגען פוּן שונא, מיליטער קוּמט אָפּ אוּן קימט צו .. 


אַ צווייטע שטימע פון אַ מיטלװוקסיקן מעגטש, פון אַ יאָר 
פערציק, וועלכן פּיער פלעגט אין די פריערדיקע צייטן טרעפן בּאַ 
די ציגיינער אוּן אים געקענט פאַר אַ שלעכטן קאַרטן:שפּילער אוּן 
וועלכער האָט, אויך אַ געענדערטער אין מונדיר, זיך צוּגערוקט 
צוּ פּיערן, האָט איבּערגעשלאָגן אַדראַקסינען. 


-- אוּן עס איז גאָרנישט קיין צייט צוּ טענהן, -- האָט גע. 
זאָגט די שטימע פון דעמדאָזיקן אַדלמאַן, -- נאָר מען דאַרף טוּן; 
עס איז מלחמה אין רוּסלאַנד, אונוער שונא גייט, כּדי חרוב צוּ 
מאַכן רוּסלאַנד, כּדי צוּ פאַרשװעכן די קברים פוּן אונזערע אבות, 
כּדי אַװעקצוּפירן די װײבּער, די קינדער. --- דער אַדלמאַן האָט 
זיך אין האַרץ אַרײן אַ קלאַפּ געטון. -- מיר װעלן אַלע אויפשטיין, 
אַלע װי אייגער גיין, אַלע פאַרן קײסער-בּאַטיושקאַ! -- האָט ער 
געשריגן, אַרױסזעצנדיק די מיט בּלוּט פאַרלאָפענע אויגן,. עטלעכע 
צושטימיקע קולות האָבּן זיך דערהערט פון עולם, -- מיר זענען 
רוסן אוּן װעלן נישט שוינען אונזער בּלוט פאַר דער פאַרטידי. 
קוּנג פוּגם גלױיבּן, פוּנט טראָן אוּן פאַטערלאַנד, אוּן פוּן פּלױדע: 
רייען דאַרפן מיר אָפּהאַקן, אוב מיר זענען זין פין פאַטערלאַנד, 
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פעסטעפאעט. 


מיר װעלן ווייזן אײיראָפּע, ‏ װי אַזױ רוּסלאַנד שטייט אויף פאַר רוסי 
לאַנד, -- האָט געשריגן דער אַדלמאַן. 

פּיער האָט געװאָלט אָפּאָנירן, גאָר נישט געקענט זאָגן קיין 
װאָרט, ער האָט געפילט, אַז דער קלאַנג פוּן זיינע רייד, אוּמאָפֿי 
הענגיק דערפוּן, װאָסער געדאַנק זי אַנטהאַלטן, ‏ װערט װינציקער 
געהערט, װי דער קלאַנג פוּן די װערטער פוּן דעם ענטוּזיאַסטישן 
אַדלמאַן, 

איליאַ אַנדרעעװיטש האָט כּסדר צוגעשטימט הינטערן רעדל ; 
אייניקע האַבּן בּאַם פאַרענדיקן די פראַזע, זיך האָפּערדיק אױסגע 
דרייט מיט דער פּלײיצע צוּם אַראַטאָר אוּן געזאָגט : 

-- אָט אַזױ, אַזױ! אַזוֹי איו דאָס! 

פּיער האָט געװאָלט זאָגן, אַז ער איז נישט קעגן מקריב זיין 
סיי דאָס געלט, סיי די פּױערן, סיי זיך, נאָר אַן מען װאָלט געֹ* 
דאַרפט וויסן, װי די לאַגע האַלט, כּדי צוּ העלפן; נאָר ער האָט 
נישט געקענט רעדן, אַ סך קולות האָבּן געשריגן אוּן גערעדט איגי 
איינעם, זי אַז איליאַ אַנדרעעװיטש האָט נישט בּאַװיון אַלעמען 
צוצושאַקלען, אוֹן די גרוּפע האָט זיך פאַרגרעסערט, איז זיך צעי 
פאַלן, זיך װידער צונויפגעקומען אוּן אַ לאָז געטוּן זיך רעשנדיק 
מיט אַ גערעדעריי, אין גרויסן זאָל אַרײין, צוּם גרויסן טיש, פּיערן 
איז נישט בּלויז נישט געלונגען צוּ רעדן, נאָר אים האָט מען אײ 
בּערגעשלאָגן, כּסדר אָפּגעשטױסן, זיך אַװעקגעדרײט פוּן אים, װי 
פוּן אַן אַלגעמײנעם שונא, דאָס איז נישט אַרױסגעקימען דערפון, 
װאָס מען איז נישט צוּפרידן געווען מיטן אינהאַלט פוּן זיין רערע,;-- 
זי האָט מען אַפילוּ פאַרגעסן נאָך דער גרויסער צאָל רעדעס, װאָס 
זענען געהאַלטן געװאָרן נאָך איר,, -- נאָר כּדי צוּ בּאַנײסטערן 
דעם עולם האָט מען געדאַרפט האָבּן אַ ממשותדיקע זאַך פוּן ליבּע 
און אַ ממשותדיקע זאַך פוּן שנאה. פּיער איז געװאָרן דאָסדאָיקע 
לעצטע. אַ סך אַראַטאָרן האָבּן גערעדט נאָך דעם בּאַגיײיסטערטן 
אַדלמאַן, אוּן אַלע האָבּן גערעדט אין זעלבּן טאָן. אַ סך האָבן 
גערעדט זייער שיין אוּן אָריגיגעל, 

דער אַװױסגעבּער פוֹן דעם ,רלסקל וויעסטניק" גלינקאַ, וועלכןך 
מפן האַט דערקענט (,אַ שרייבּער, אַ שרײיבּער!* האַט זיך דער+ 
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הצרט צװוישן עולם), האָט געואָגט, אַז ,גהינום דאַרֹף מען אַפּ. 
שטויסן מיט גהיגום", אַז ער ,האָט געוען א קינד, װאָס האָט געֲײַ 
שמייכלט בֹּאִם בּלאַסק פון אַ בּליץ אוּן קנאַל פון אַ דוגער,, נאָר 
אַז ,מיר װעלן נישט זיין דאָסדאַזיקע קיגד", 

-- יאָ, יאָ, בַּאם קנאַל פון אַ דונער! -- האָט מען מיט צֵנֿײ 
שטימיקייט איבּערגעחזרט אין די הינטערשטע רייען, 

דער עולם איז צוּגעגאַנגען צום גרויסן טיש, בּאַ װועלכן עס 
זענען אין מונדירן, מיט בּענדער, גרויע, פּליכיקע געזעסן ויבציקי 
יעריקע מאַגנאַטן:זקנים, וועלכע פּיער פלעגט כּמעט אַלע זעען אין 
די הייזער מיט בּלאָזגס אָדער אין די קלובן בּאַ באָסטאָן, דער עולם. 
איז צוּגעגאַנגען צוּם טיש, נישט אויפהערנדיק צוּ ליאַרמען, דורף 
דעם זיך שטופּנדיקן עולם פון הינטן צוגעדריקט צוּ די הויכע אָב 
לענען פוּן די שטוּלן, האָבּן איינער גאַכן צװייטן אוּן טײַלמאָל 
צוויי צוּזאַמען גערעדט די אַראַטאָרס, די הינטן שטייענדיקע האָבּן 
בּאַמערקט, װאָס עס האָט נישט דערוזאָגט אַן אַראַטאָר, אוּן געאיילט 
צו זאָגן דאָס אַדורכגעלאָזטע, אַנדערע האָבּן, פון דערדאָזיקער היץ 
אוּן ענגשאַפּט, גענישטערט אין זייער קאָפּ, צי געפינט זיך נגישט 
עפּעס אַ געדאַנק, און געאיילט אים אַרױסצואָגן, די פּיערן בַּאי 
קאַנטע זקגים:מאַגנאַטן זענען געזעסן און כּסדר זיך אומגעקיקט דאַ 
אויף דעם, דאַ אויף יענעם, אוּן דער אויסדרוק פון דעם מערסטן 
טייל פון זיי האָט בּלוין געזאָגט, אַז זיי איז זייער הייס, פּיער האָט 
זיך פונדעסטוועגן געפילט אויפגערעגט, און דער אַלגעמײנער װונטשי 
צוּ ווייזן, אַז קיין זאַך אי אונו נישט טייער, װאָס האָט זיך מעף 
אויסגעדרוקט אין די קלאַנגען און אין די מינעס פוּן די פּנימער, 
װי אין דעם זינען פוּן די רעדעס, האָט זיך אים אויך איבּערגע+ 
געבּן, עו האָט זיך נישט אָפּגעזאָגט פוּן זיינע געדאַנקען, נאָר זיף 
געפילט אין עפּעס שוּלדיק אוּן געװאָלט זיך פאַרענטפערן, | 

-- איך האָבּ בּלויז געזאָגט, אַז עס װאָלט אונז בּאַקװעמער 
געווען צוּ בּרענגען קרבּנות, װען מיר װאָלטן געװוסט, אין װאָס 
עס אין אַ מאַנגל, -- האָט עֶר, בּאַמיענדיק זיך איכבּערצושרייען 
אַנדערע קולות, אַ זאָג געטון, / 

איין נגאַענטסטער אַלטיטשקער האָט זיך אומגעקוקט אויף 
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:אים, נאָר איז בּאַלד אָפּגעצױגן געװאָרן פין אַ געשריי, װאָס האָט 
: זיך אָנגעהױבּן אויף דער צווייטער זייט טיש, | 
-- יאָ, מאָסקװע װעט אָפּגעגעבן װערן! זי װעט זיין די 
-אויסלייזערין ! -- האָט ער געשריגן, 
-- ער איז אַ שונא פוּן דער מענטשהייט! --- האָט געשריגן 
;אַ צווייטער. -- דערלויבּט מיר צוּ רעדן ,. מיינע הערן, איר 
קוועטשט מיך !.., 


ענא 


אין דער צייט איז מיט האַסטיקע טריט פאַר דעם פונאַנדער. 
גערוקטן עולם אַדל:לײט, אין מונדיר פוּן אַ גענעראַל, מיט אַ בּאַנד 
איבּערן אַקסל, מיט זיין אַרױסגערוקטער גאָמבּע אוּן שאַרפע אויגן, 
אַרײנגעקומען דער גראַף ראַסטאָפּטשין, 

-- זיין מאַיעסטעט דער קיזער װעט בּאַלד זיין, -- האָט 
געזאָגט ראַסטאָפּטשין, --- איך קוּם נאָר:װאָס פוּן דאָרט, איך מיין, 
אַז אין דער לאַגע, אין וועלכער מיר געפינען זיך, אין נגישטאָ קיין 
יסך זיך מישב צוּ זיין,. דער קייזער האָט בּאַװיליקט צוּ פאַרואַמלען 
אונז און דאָס סוחרטוּם, -- האָט געזאָגט דער גראַף ראַסטאָפּ. 
טשין. פוּן דאָרט װעלן זיך אַ גאָס טוּן מיליאָנען (ער האָט אָנגעי 
וויזן אויפן זאָל פוּן די סוחרים), אוּן אונזער זאַך איז אַרױסצוּשטעלן 
דעם לאַנדשטורם אוּן נישט שוינען זיך, . . דאָס איז דאָס װינציק. 
:סטע, װאָס מיר קאָנען טוּן ! 

עס האָבּן זיך אָנגעהױבּן בּאַראַטונגען בּלויז צװישן די מאַני 
נאַטן, װאָס זענען געזעסן בּאַם טיש,. די גאַנצע בּאַראַטונג אין 
אַדוורך מער װי שטיל, זי האָט אפילוּ אויסגעזען טרויעריק, װען עס 
האָבּן זיך, נאָך דעס פריערדיקן גאַנצן גערויש, איינציקווייז געהערט 
די אַלטע שטימען, װאָס האַכּן געזאַגט -- אייגער: ,איך בּין איוי 


ו 
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שאט 


שטימיק", אַ צווייטער צוליבּ פאַרשידנאַרטיקײט : / אוּן איך בּין אויך 
אין דער זעלבּער מייגונג", א.א,ו, | 

עס איז בּאַפוילן געװאָרן דעם סעקרעטאַר צוּ שרייבּן דעם 
צאַשלוס פוּן דעם מאָסקװער אַדל װעגן דעם, אַז די מאַסקװער, 
װי די סמאַלענסקער, שענקען צוּ צען מאַן פוּן די טויזגט אוּן די 
יפולע בּאַמונדירונג. די הערן, װאָס זענען געזעסן, זענען אויפגשי 
שטאַנען, װי פּאַרלײכטערטע, האָבּן אָנגעהױבּן רוישן מיט די שטוּלן 
אוּן זיך אַװעקגעלאָזט איבּערן זאַל די פיס אויסגלייכן, געמענדיק 
װעמען ס'איז אונטער דער האַנט אוּן שמוּעסנדיק. 

-- דער קייזער ! דער קייזער ! -- האָט זיך פּלוצלינג צעי 
טראָגן איבּער די זאַלן, אוּן דער גאַנצער עולם האָט זיך אַ װאָרף 
געטון צום אַרױסגאַנג, 


איבּערן בּרייטן גאַנג, צװוישן אַ װאַנט פוּן אַדל:לײט, איז דער 
קייזער דורכגעגאַנגען אין זאָל אַרין,. אויף אַלע פּנימער האָט זיך 
אויסגעדרוקט אַ רעספּעקטפולע אוּן דערשראַקענע ניגיריקייט, פּיעף + 
איז געשטאַנען גאַנץ װייט אוּן נישט געקענט גוּט הערן די רעדע 
פוּן קייזער. ער האָט בּלויז פאַרשטאַנען לוט דעם, װאָס ער האָט 
געהערט, אַז דער קייזער רעדט װעגן דער סכּנה, אין וועלכער עס 
געפינט זיך די מלוכה, אוּן װעגן די האָפנונגען, װאָס ער ליגט 
אויפן מאַסקװער אַדל. דעם קײוער האָט געענטפערט אַ צװייט 
קול, װאָס האָט געמאָלדן װעגן דעם נאָר װאָס אָנגענוימענעם בּאַ: 
שלוס פוּנם אַדלטום, 

-- מיינע הערן! -- האָט געזאָגט דאָס ציטערדיקע קול 
פוּנם קייזער, | 

דער עולם האָט א שאָרך געטון אוּן װידער פאַרשויגן גע. 
װאָרן, אוּן פּיער האָט דייטלעך דערהערט דאָס אַװי אָנגענעם: 
מענטשלעכע אוּן גערירטע קול פוּנם קייוער, װעלכער האָט גצָ5 
זאָגט : | 

-- איך האָב קיינמאַל נישט געצוייפלט אין דער געטרי. 
שאַפט פונם רוּסישן אַדל, נאָר אין דעם טאָג אי עס איבּערגע- 
שטיגן מיינע דערװאַרטונגען, איך דאַנק אייך אין נאַמען פון פאַ: 
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טערלאַנד, מיינע הערן, לאָמיר זיין אַקטיון, --- די צייט איז טייערעך 
פאַר אַלץ.. . - 

דער קייזער איז שטיל געבּליבן, דער עולם האָט זיך אָנגצ 
הױבּן שטופּן אַרוּם אים אוּן פוּן אַלע זייטן האָבּן זיך געהערט בּאַז 
גייסטערטע אויסגעשרייען, - 

-- יאָ, טייערער פאַר אַלץ איז,., דאָס קייזערלעכע װאָרט, - 
האָט שלוכצענדיק פוּן הינטן געזאָגט דאָס קוֹל פוּן איליאַ אַנדרעע. 
ויטש, וועלכער האָט גאָרנישט געהערט, גאָר אַלץ פאַרשטאַנען אוי 
זיין שטייגער, | 

פונם זאָל פוּן אַדלטום איז דער קיוער אַריבּערגעגאַנגען. 
אינם זאָל אַרײן פוּן סוחרטום, ער אין דאָרט אָפּגעװען אַן ערך 
0 מינוט, ‏ פּיער האָט צווישן אַנדערע דערזען דעם קיזער, װעל: 
כער איז אַרױסגעגאַנגען פוּנם זאַל פוּן סוחרטוּם מיט טרערן פון 
גערירטקייט אין די אויגן. װי מען איז דערנאָך געװויר געװאָרן. 
האָט דער קייזער נאָר:װאָס געהאַט אָנגעהױבּן אַ רעדע פאַר די 
סוחרים, װי טרערן האָבּן אַ שפּריץ גֶעטוּן פוּן זיינע אויגן, אוּן ער 
האָט מיט אַ ציטערדיק קול זי פאַרענדיקט. פּיער האָט דערזעען 
דעם קייזער, כּשעת ער איז אַרױסגעגאַנגען, בּאַגלײט פוּן צװיי 
סוחרים, איינער איז בּאַקאַנט געווען פּיערן, אַ דיקער מאַנאָפּאָל. 
זאַנט, דער צװייטער -- דער ;גאָלאָװאַ', מיט אַ דאַר, שמאָל: 
בּערדלדיק געל פּנים. זיי האָבּן בּיידע געוויינט. דער דאַרער האָט 
געהאַט טרעױן אין די אויגן ; נאָר דער דיקער מאָנאָפּאַָליזאַנט האָט 
געשלוכצט װי אַ קינד און אַלץ איניינעם איבּערגעחזרט : 

-- אי דאָס לעבּן, אי דאָס פאַרמעגן נעם, איער מאַיעס: 
טעט ! 

פּיער האָט אין דערדאָזיקער מינוט נישט געפילט שוין גאָר- 
נישט, אַ חוּץ אַ פאַרלאַנג צוּ ווייזן, אַז קיין זאַך אין אים גישט 
טייער אוּן אַז ער איז גרייט אַלץ מקריב צוּ זיין, װי אַ פאָרװוּרף 
האָט זיך אים פאָרגעשטעלט זיין רעדע מיט דער קאָנסטיטוּציאַנע. 
לער ריכטונג ; ער האָט געזוכט אַ געלעגנהייט צוּ פאַרגלעטן דאָס. 
געווויר װערנדיק, אַז דער גראַף מאַטאַנטאַר שעגקט א פּולק, האט 
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בּעזוכאָו גלייך געמאַלדן דעם גראַף ראַסטאָפּטשין, אַז ער גיט 1,000 
מאַן אוּן זייער אױסהאַלטונג, 

דער אַלטער ראַסטאָ האָט אָן טרערן נישט געקעגט דער* 
ציילן דעם ווייבּ, װאָס עס איז געווען, אוּן גלייך מסכּים געווען אויף 
פּיעטיאָס בּקשה אוּן אַליין געפאַרן אייגשרייבּן אים, 

צױמאַרגנס איז דער קייזער אַװעקגעפאָרן, אַלע פֿאַרזאַמלטע 
אַדל:לײט האַבּן אויסנעטון די מונדירן, װידער זיך פוגאַנדערג/י 
גאַנגען איבּער די הייזער און קלובּן, אוּן, אונטערקרעכצנדיק, אַרױס5 
געגעבן בּאַפעלן די פאַרװאַלטערס וװעגן לאַנדשטורם, אוּן זיך געָי 
װוּנדערט אויף דעם, װאָס זי טוען 
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נאַפּאָלעאָן האָט אָנגעהױבּן די מלחמה מיט רוּסלאַנד דער. 
יפאַר, װאָס ער האָט נישט געקאָנט נישט קוּמען צו פאָרן קיין 
דרעודען, נישט געקענט נישט פאַרבּלענדט װערן פוּן די כּבּודים, 
נישט געקענט נישט אָנטוּן אַ פּוילישן מונדיר, זיך נישט אוּנטער: ‏ 
געבּן דעם אונטערגעמערישן איינדרוק פוּן דעם יוני-פרימאָרגן, נישט. 
געקענט זיך איינהאַלטן פוּן דעם צאָרן-אױסבּרוּך אין קענגװאַרט פוּן 
קוראַקינען. אוּן דערנאָך פוּן בּאַלאַשעװן, 

אַלעקסאַנדער האָט זיך כסדר אָפּגעזאָגט פוּן אַלע אונטער: 
האַנדלונגען דערפאַר, װאָס ער האָט זיך פּערזענלעך געפילט בּאַ: 
ליידיקט, בּאַרקלאַי:דעיטאָל האָט זיך בּאמִיט אויפן בּעסטן אופן 
אָנצופירן מיט דער אַרמײ, כּדי צוּ דערפילן זיין חוב אוּן פאַרדינען 
דעם רוּם פון אַ גרויסן מיליטער-פירער. ראָסטאָו האָט זיך אַ לאָן 
געטוּן אין אַטאַקע אויף די פראַנצויזן, װייל ער האָט נישט געקענט 
גובר זיין דעם פאַרלאַנג זיך דורכצוגאַלאָפּירן איבּערן גלייכן פעלד, 
און פונקט אַזױ האַבּן, איבּער זייערע פּערזענלעכע אייגנשאַפּטן, 
געווויגהייטן, בּאַדינגונגען אוּן צילן, געװירקט דידאַזיקע אַלע אומי 
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צײלבּאַרע פּערזאַנען, די אָנטײלנעמער פוּן דערדאָזיקער מלחמה. 
זי האָבּן זיך געשראָקן, זיך בּאַרימט, געפרייט, אױפּגעבּראַכט געי 
װאָרן, דעבּאַטירט, מייגענדיק, אַז זי װוייסן, װאָס זי טוען, און אַז 
זיי טוּען פאַר זיך, אוּן אַלע זענען געװען דאָס נישט פרייוויליקע. 
ווערקצייג פוּן דער געשיכטע אוּן האָבּן אויסגעפירט אַ פאַרהוילענע 
פאַר זיי, נאָר פאַר אוּנז פאַרשטענדלעכע אַרבּעט, אַזעלכער איז דער 
אומגעענדערטער גורל פון אַלע פּראַקטישע טוּער, און אַלץ װײ+ 


ניקער פריי איז ער, װאָס העכער זיי שטייען אין דער מענטשלע?. 


כער היעראַרכיע, | 
איצט זענען די טוּער פוּן 1812 יאָר שױן לאַנג אראָפּ פון 
זייערע ערטער, זייערע פּערזענלעכע אינטערעסן זענען פאַרשװוּנדן 


שפּורלאַז, אוּן מיר האָבּן פאַר זיך בּלויז די היסטאָרישע רעדול= 


טאַטן פוּן יענער צייט, 

נאָר לאָמיר אָננעמען, אַז די מענטשן פוּן אײראָפּע אונטערי 
דער אָנפירוּנג פוּן נאַפּאָלעאַנען האָבּן געדאַרפט אַרײנגײן אין טיף= 
רוּסלאַנד אוּן דאָרט אוּמקוּמען, אוּן די גאַנצע זיך אַלײן סותרדל* 
קע, זינלאָוע, אַכזריותדיקע טעטיקייט פוּן די מענטשן:אָנטײלגע= 
מער פוּן דערדאָזיקער מלחמה ווערט אוּנז פאַרשטענדלעך. 

די השגחה האָט גענייט דידאָזיקע אַלע מענטשן, שטרעבנ. 
דיק צום דערגרייכן זייערע פּערזענלעכע צילן, מיטצוּװירקן צוּ דער 
פאַרווירקלעכונג פוּן איין ריזיקן רעזולטאַט, װעגן ועלכן קיין שוּם. 
מענטש (נישט נאַפּאָלעאָן, נישט אַלעקסאַנדער, נאָך װינציקער נישט 
עמעצער פוּן די מלחמהבּאַטײליקטע) האָט נישט געהאַט די מינדסטפ. 
אַגוֹנ / | | 

איצט איז אונז קלאָר, װאָס עס איז אין 1812 יאָר געװפּן 
די סיבה פון דער מפּלה פוּן דער פראַנצויזישער אַרמײ. ‏ קײגער 
װעט זיך נישט שפּאַרן, אַז די סיבּה פוּן דער מפּלה פוֹן נאַפּאָלע: 
אָנס פראַנצויזישע' חיילות איז געװוען, פוּן איין זייט, זייער אַריגֿ- 
טרעטן אין דער שפּעטער צייט אָן צוגרייטונג צוּ אַ װינטער-מאַרש 
אין טיף-רוסלאַנד, אוּן פון דער צווייטער זייט -- דער כאַראַקטער, 
ועלכן די מלחמה האַט אָנגענוּמען פוּנם פאַרבּרענען די רוּסישע. 
שטעט און פון דעם אוֹיפגעװעקטן האַס צוֹם שונא בְּאַם רוּסישן 
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פּאָלק, נאָר דעמאָלט האָט נישט בּלויז קיינער נישט פאָרגעזעען 
(װאָס עס איז איצט אַזױ בּאַשײנפּערלעך), אַז בּלוין מיט דעם װעג. 
האָט געקענט אומקומען די 800:טויזנטיקע, בּעסטע אין דער װעלט 
אוּן אָנגעפירטע דוּרכן בּעסטן מיליטער:פירער אַרמײי אין אַ צואַ 
מענשטויס מיט דער צוויי מאָל שװאַכערער, נישט דערפאַרענער 
אוּן אַנגעפירטער דוּרך נישט געניטע מיליטער:פירער רוסישער ארפ 
מי; גנישט בּלויו קייגער האָט דאָס גישט 
פאָרגעוען, נאָר אַלע אָנשטרענגונגען מצד די רוסן זענען 
כּסדר פאַרװוענדט געװאָרן צו שטערן דער זאַך, װאָס גאָר זי אַלײן 
האָט געקאַנט מציל זיין רוסלאַנד, און מצד די פראַנצויזן 
זענען, נישט געקוקט אויף דער דערפאַרנקייט אוּן אויף דעם אַזֹ 
גערוּפענעם מיליטערישן זשעני פון גאַפּאַלעאַנען, אַלע אָנשטרעג: 
גונגען פאַרװענדט געװאָרן דערויף, כֹּדי אין סוף פון זוּמער זיף 
אױיסצושפּרײיטן בּיז מאָסקװע, ד, ה. צוּ טון טאַקע דאָס, װאָס האָט. 
זי געמוזט אומבּרענגען, 

אין די היסטאָרישע װערק װעגן 1812 יאָר האָבּן די אל 
טאָרן:פראַנצויזן זייער ליבּ צוּ רעדן װעגן דעם, װי אַזױ גאַפּאַלעאָן 
האָט געשפּירט די סכּנה פון זיין צעצויגענער ליניע, װי אַז ער 
האָט זיך בּאַמיט װעגן אַ שלאַכט, װי אַזױ זיינע מאַרשאַלן האָבּן 
אים געעצהט זיך אָפּצושטעלן אין סמאָלענסק, אוּן נאָך אַזעלכע 
ענלעכע אַרגוּמענטן, װאָס בּאַװייזן, אַז עס איז שוין דעמאַלט 
כּלומרשט פאַרשטענדלעך געװען די סכנה פוּן דער קאַמפּאַניע; 
אוּן די אױטאָרן:רוסן האָבּן נאָך ליבּער צו רעדן װעגן דעם, הור 
אַזױ עס.האָט אין אָנהײבּ פוּן דער קאַמפּאַניע עקזיסטירט אַ פּלאַן . 
פוּן אַ סקיטישער מלחמה -- אַרײנצוּנאַרן נאַפּאָלעאַנען אין טיף. 
רוּסלאַנד, אוּן זיי שרייבּן צו דעמדאָזיקן פּלאַן װער פּפוֹלן, װער 
עפּעס אַ פראַנצויז, ‏ װער טאָלן, װער דעם קיזער אַלעקסאַנדעף 
אַליין,. אָנװײזנדיק אויף נאָטיצן, אויף פּראיעקטן אוּן בּריוו, איך. 
וועלכע עס געפינען זיך בּאמת אָנדײטונגען אױף אַזאַ אַרט האַגד=ף + 
לונג, נאָר דידאָזיקע אַלע אָנדײטוּנגען אויף די פאַָרגעזעענע גצ 
שעענישן, װי מצד די פראַנצויזן, אַזױ אויך מצד די רוּסן, שטעלט 
טען איצט אַרויס בּלויז דערפאַָר, װאַס די געשעעניש האַט זי 
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בּאַרטכטיקט, ווען די געשעעניש װאָלט נישט פאָרגעקוּמען, װאָלטן 
דידאַזיקע אַנדײטונגען פאַרגעסן געװאָרן, װי עס זענען איצט פאַר. 
געסן טויזנטער אוּן מיליאָנען להיפּכדיקע אַָנדײטוּנגען אוּן בּאַהױפּ" 
שונגען, װעלכע זענען דעמאָלט געװען אַקטוּעל, נאָר האָבּן זיך 
אַרױסגעװיזן פאַר נישט גערעכט אוּן זענען דעריבּער פאַרגעסן געװאָרן. 
וועגן דעם אױסגאַנג פוּן יעדער פאָרגעקומענער געשעעניש זענען 
שטענדיק דאָ אַװי פיל השערות, אַז מיט װאָס זי זאָל זיך נישט 
ענדיקן, װעלן זיך שטענדיק געפינען מענטשן, װאָס װעלן זאָגן : 
,איך האָבּ דעמאַלט נאָך געזאָגט, אַז עס װעט אַזױ זיין", פאַרי 
געסנדיק אינגאַנצן, אַז צװישן די אוּניציילבּאַרע השערות זענען געי 
מאַכט געװאָרן אויך פולשטענדיק היפּכדיקע. 

די סברות װעגן נאַפּאַלעאַנס אָנערקענען די סכּנח פוּן דער 
אויסגעצויגענער ליניע אוּן מצד די רוּסן -- װעגן דעם אַרײנציען 
דעם שונא אין טיף רוּסלאַנד, געהערן, משמעות, צוּ דעם מין, אוּן 
די היסטאַריקער קענען בּלויז מיט גרויס מאַטערניש צוּשרײבן 
אַזעלכע געדאַנקען נאפּאַלעאָנען אוּן אַזעלכע פּלענער די רוּסישע 
מיליטער-פידער, אַלע פאַקטן זענען לחלוּטין סותר אַזעלכע השערות, 
נישט בּלױז עס איז די גאַנצע צייט פוּן דער מלחמה מצד די. 
רוסן נישט געווען קיין פאַרלאַנג אַרײנצוּנאַרן די פראַנצויזן אין טיף 
רוסלאַנד, נאָר עס איז געטוּן געװאָרן אַלץ, כּדי זי אָפּצושטעלן 
בּאַם ערשטן אַרײנטרעטן זייערן קיין רוּסלאַנד; אוּן נישט בּלױז 
גאַפּאָלעאָן האָט נישט מורא געהאַט פאַר זיין אויסגעצויגענער ליגיע, 
נאָר ער האָט, װי מיט אַ טריומף, זיך געפרייט מיט זיין יעדן טריט 
פאַרױיס אוּן זייער פויל, נישט אַזױ, װי אין זיינע פריערדיקע קאַמ? 
פּאַניעס, געזובט אַ שלאַכט, 

בּאַלד אין אַנהײבּ פוּן דער קאַמפּאַניע זענען אוּנזערע אַר* 
מייען צעשניטן, אוּן דער איינציקער ציל, צוּ וועלכן מיר שטרעבן, 
בּאַשטײיט אין דעם, אַז מיר זאָלן זי פאַרײיניקן ; כאָטש אויף אָפּצו? 
טרעטן אוּן אַרײנציען דעם שונא טיף אין לאַנד אַרײן, שטעלט 
מיט זיך די פאַררייניקונג פוּן די אַרמײען נישט פאָר קיין שוּם 
-געווינסן, דער קייזער געפינט זיך בּאַ דער אַרמײ, כֹּדי זי צו בֹּאַי 
גייסטערן אין איד פאַרטײידיקן יעדן שריט פוּן דער רוּסישער ערך. 
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אָבּער נישט כּדי אָפּצוּטרעטן, עס וװערט אינגעאָרדנט דער רין: 
קער דריסער לאַגער אוּן עס װערט גישט פאַרגעזען אָפּצויטרעטן 
ווייטער. דער קייזער מאַכט פאָרװוּרפן די הױפּט:קאָמאַנדירן פאַר 
יעדן אָפּגעטרעטענעם שריט, נישט בּלוין דאָס פאַרבּרענען מאָסקװע, 
גאָר אויך דאָס צולאָזן דעם שונא בּיו סמאָלענסק קען זיך נישט 
פאָרשטעלן דער פאַנטאַזיע פוּנם קייזער, אוּן ווען די אַױמײען פאַר: 
איניקן זיך, איז דער קייזער אױפגעבּראַכט, װאָס סמאַלענסק אין 
גענומען און פאַרברענט און עס אין נישט געגעבן געװאָרן קין 
גענעראַל:שלאַכט פאַר אירע ווענט, 

אַזױ קלערט דער קייזער, גאָר די רוּסישע הױפּט:קאָמאַנדירן 
אוֹן אַלע רוסישע מענטשן זענען נאָך מער אױיפגעבראַכט בּאַם גע= 
דאַנק, אַז אונזערע טרעטן אָפּ טיף אין לאַנד אַרײן, 

צעשניידנדיק די אַרמײען, בּאַװעגט זיך נאַפּאָלעאָן טיף אין 
לאַנד אַרין אוּן לאָזט דוּרך עטלעכע געלעגנהייטן פון אַ שלאַכט, 
אין חודש אױגוסט אין ער אין סמאַלענסק, און קלערט בּלויז װעגן 
דעם, װי אַזױ צוּ גיין װײטער, הגם, װי מיר זעען איצט, איז דאָס: 
דאָזיקע בּאַװעגן זיך פאַרױיס בּפירוש פאַר אים אַ מפּלה, 

די פאַקטן בּאַװײיזן בּאַשײנפּערלעך, אַז נישט נאַפּאַלעאָן האָט 
נישט פאַרגעזען קיין סכּנת אין דעט בּאַװעגן זיך קיין מאָסקװע, נישט 
אַלעקסאַנדער אוּן די רוסישע הױפּט:קאָמאַנדירן האָבּן נישט גע: 
קלערט דעמאָלט װעגן אַרײגנאַרן גאַפּאָלעאָנען, נאָר געקלערט וועגן 
דעם פאַרקערטן. דאָס אַרײנציען נאַפּאָלעאָנען טיף אין לאַנד אַרין 
איז פאָרגעקומען נישט לויט עמעצנס אַ פּלאַן (קיינער האָט אפיל 
נישט געגלײבּט אין דער מעגלעכקייט פוּן דעם), נאָר איבער אַ 
העכסט-פאַרװיקלטן שפּיל פוּן אינטריגעס, צילן, פאַרלאַנגען פון די 
מענטשן:אָנטײלנעמער אין דער מלחמה, װאָס האָבּן גאַרנישט גע: 
אַנט װעגן דעם, װאָס עס דאַרף זיין, אוּן װעגן דעם, װאָס עס אין 
געווען די איינציקע רעטונג פוּן רוּסלאַנד, אַלץ איז פאָרגעקומען 
אוּמגעריכט : די אַרמײען זענען צעשניטן אין אָנהײבּ פוּן דער 
קאַמפּאַניע, מיר בּאַמיען זיך צו פאַרייניקן זיי מיט דעם בּאַשײג. 
פּערלעכן ציל -- צוּ געבּן אַ שלאַכט אוּן אָפּהאַלטן דעם אָנגריף 
פון שונא, נאָר אין דערדאָזיקער שטרעבּונג צו פאַריניקונג, אויסי 
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מיידנדיק שלאַכטן מיט דעם שטאַרקערן שונא אוּן נישט גערן 
אַװעקגײענדיק אוּנטער אַ שאַרפן קלין, פאַרפירן מיר די פראַנצויזן 
בּיז סמאָלענסק, נאָר עס איז נאָך װײניק צוּ זאָגן, אַז מיר גײיען 
אַװעק אוּנטער אַ שאַרפן קלין, ווייל די פראַנצויזן בּאַװעגן זיך צווישןך 
בּיידע אַרמײען -- דערדאַזיקער קלין װערט נאָך שאַרפער, אוּן 
מיר גייען אַװעק נאָך ווייטער דערפאַר, װאָס בּאַרקלאַידעטאָל, 
דער נישט פּאַפּוּלערער דייטש, איז דערװוידער בּאַגראַטיאָגען (וועל+ 
כער דאַרף זיך שטעלן אוּנטער זיין אָנפירונג), אוֹן בּאַגראַטיאָן, 
קאָמאַנדירנדיק מיט דער 2:טער אַרמײ, בּאַמיט זיך װי װייט מעגי 
לעך לענגער זיך נישט צוּ פאַרײניקן מיט בּאַרקלאַיען, כּדי זיך 
נישט צוּ שטעלן אוּנטער זיין קאָמאַנדע, בּאַגראַטיאָן פאַרײניקט זיך 
לאַנג נישט (הגם דאָס איז דער ציל פוּן אַלע אָנפירנדיקע פּער+ 
זאָנען), יל אים דאַכט זיך, אַז ער שטעלט אין דעמדאָזיקן מאַרש 
אין סכּנה זיין אַרמײ אוּן אַז פאַר אים איז גינסטיקער פוּן אַלץ 
אָפּצוּטרעטן לינקעד אוּן צפונדיקער, בּאַוּמרויקנדיק פוּנם פּלאַנג אוּן 
רוּקן דעם שונא אוּן קאָמפּלעטירנדיק זיין אַרמײ אין אוּקריגע. 
אוּן דאַכט זיך, אַז דאָס איז טאַקע צוּגעטראַכט פוּן אים דערפאַר, 
װאָס אים װילט זיך נישט אוּנטערװאַרפן דעם פאַרהאַסטן אוּן אין 
דער ראַנגע יינגערן דייטש בּאַרקלאַיען 

דער קייזער געפינט זיך בּאַ דער אַרמײ, כּדי זי צוּ בּאַנײס: 
טערן, נאָר זיין אָנװעזנהײט, אי דאָס נישט װיסן, אויף װאָס זיך 
צו' אַנטשליסן, אי די ריזיקע צאָל ראַטגעבּער אוּן פּלענער צע: 
שטערן די טעטיקייטס-ענערגיע פוּן דער 1:טער אַרמײ, אוּן די אַה - 


מיי טרעט אָפּ 


אין דריטער לאַגער האָט ימען בּדעה זיך אָפּצושטעלן ; נאָר 
פּאַלוטשי, וועלכער צילט צו װערן הױפּטקאָמאַנדיר, ווירקט אוּמ. 
געריכט מיט זיין עגערגיע אויף אַלעקסאַנדערן, אוּן פּפוֹלס גאַג= 
צער פּלאַן װערט צוּ נישט געמאַכט, אוּן דער גאַנצער ענין ווערט 
אָנפּאַרטרױט בּאַרקלאַיען, נאָר אַזױ װי בּאַרקלאַי רופט נישט אַרױס 
קיין צוּטרוי, װערט זיין מאַכט בּאַגרעניצט,. די אַרמײען זענען 
צעשפּליטערט,, עס איז נישטאָ קיין איינהייטלעכע אָנפּירערשאַפט, 
בּאַרקלאַי איז נישט פּאָפּולער; נאָר פוּן דעמדאָזיקן פּלאַנטער, 
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צעשפּליטערטקייט אוּן נישט פּאַפּולערקײט פוּנם דייטש, דעם הױפּט= 
קאָמאַנדיר, פליסט אַרױס, פוּן איין זייט, נישט אַנטשלאָסנקײט אוּן 
דאָס אויסמיידן אַ שלאַכט (פוּן וועלכער מען װאָלט זיך גישט גצ 
קענט אָפּהאַלטן, ווען די אַרמײען װאָלטן געווען צוזאַמען און נישט 
בּאַרקלאַי װאָלט געווען דער אָנפירער), פוּן דער צוייטער זייט -- 
אַלץ אַ גרעסערע און גרעסערע אומצופרידגקייט מיט די דייטשן 
אוּן אַן אויפװאַכן פונם פּאַטריאָטישן גייסט, 


לסוף פאָרט דער קייזער אַװעק פוּן דער אַרמײ, און, אַלס 
דער איינציקער און בּאַקװועמסטער תִּירוּץ פאַר זיין אָפּפאָרן, װערט 
אויסגעקליבּן דער געדאַנק, אַז ער דאַרף בּאַגײיסטערן דאָס פאָלק 
אין די הױפּט:שטעט אוּן אַרױסוופן אַ נאַציאַנאַלע מלהמה. אוּן 
דידאָזיקע נסיעה דעם קייזערס פאַרדרײפאַכט די כּוחות פונם ונ 
סישן חייל, | 


דער קייזער פארט אַװעק פון דער אַרמײ, כֹּדי נישט צו 
שטערן די איינהייטלעכע מאַכט פוּנם הױפּטקאָמאַנדיר, אוּן האַפט, 
אַז עס װעלן אָנגענומען װערן מער אַנטשלאַטעגע מיטלען: נאָר 
די לאַגע פון די אַרמײעןפירער װערט נאָך מער פאַרפּלאַנטערט 
אוּן אָפּנעשװאַכט. פּעניגסען, דער גרויספירשט אוּן אַ מענגע גע: 
נעראַל-אַדיטאַנטן בּלייבּן בּאַ דער אַרמײ, כּדי נאַכצופאַלגן די 
טעטיקייט פונם הױפּטקאָמאַנדיר אוּן װעקן זיין ענערגיע, אין בּאַר" 
קלאַי, נאָך ווינציקער פילנדיק זיך פריי אוּנטער די אױגן פון 
דידאָזיקע אַלע קייזערלעכע אויגן, װערט נאַך פאַר. 
זיכטיקער בּנוגע אַנטשלאָסענע מעשים אוּן מײידט אס אַ 
שלאַכט, 


בּאַרקלאַי האַלט פאַר פאַרזיכטיקייט. דער קרױנפּרינץ גיט 
אַנצוּהערן וועגן פאַרראַט אוּן פאָדערט א גענעראַל:שלאַכט, לובאַ. 
מירסקי, בּראָניצקי, װלאָצקי אוּן אַנדערע צעבּלאָון אַזױ דעמדאָי 
זיקן גאַנצן טוּמל, אַז בּאַרקלאַי, מיטן אויסרייד צוצוּשטעלן פּאַפּירן 
דעם קייזער, שיקט אװעק די פּאַליאַקן גענעראַל-אַדװטאַנטן קיין. 
פּעטערבּורג אוּן טרעט אַריין אין אַן אָפּענעם קאַמף מיט בּעגיגסעי 
גען אוּן מיטן גרויספירשט, 





16 ג טאָלסטאֵי 


אי 


ענדלעך, אין סמאַלענסק, װי עס האָט דאָס נישט געװאָלט 
גאַגראַטיאַן, פאַרײניקן זיך די אַרמײען, 

בּאַגראַטיאָן פאָרע צוּ אין אַ קאַרעטע צוּם הויז; װאָס איז 
פאַרנוּמען דוּרך בּאַרקלאַיען. בּאַרקלאַי טוּט אָן דעם שאַרף, גײט 
אַרױס אַקײגן און ראַפּאָרטיט דעם העכער טיטוּלירטן בּאַגראַטיאַ: 
נען. בּאַגראַטיאָן, אין קאַמף פוּן גרויסמוּטיקײיט, נישט געקוקט אויף 
זיין העכערן טיטול, װאַרפט ויף אוּנטער בּאַרקלאיען ; נאָר אונ- 
טערװאַרפנדיק זיך, איז ער נאָך װינציקער מסכּים מיט אים, בֹּאַי 
גראַטיאַן פּערזענלעך, לויטן בּאַפעל פוּנם קייזער, מעלדעט אים; 
ער שרייבּט אַראַקטשעעװן: ,וי מיין קייזער װויל, נאָר איך קען בּשׁוּם 
אופן נישט איניינעם מיטן מ יניס ט ער (מיט בּאַרקלאַיען), װי 
גאָט איז אייך ליב, שיקט מיך ערגעץ:ווּ כאָטש מיט אַ פּוֹלק קאָ: 
מאַנדעװען, אוּן דאָ זיין קאָן איך נישט ; און די גאַנצע הױפּט: 
קװאַרטיר איז פאַרפּוּלט מיט דייטשן, אַזױ, אַז עס אי פאַר אַ רוּס 
אוממעגלעך צוּ לעבּן, אוּן עס איז קיין שׁוּם טאָלק נישטאָ. איך 
האָבּ געמיינט, אַז איך דין טאַקע דעם קיזער אוּן פאָטערלאַנד, 
און אינדעראמתן קוּמט אויס, אַז איך דין בּאַרקלאיען. איך בּין 
מודה, איך װיל נישט", די כּנופיה בּראָניצקיס, װינצענגעראָדעס אוּן 
אַנדערע פאַרסמען נאָך מער די בּאַציוֹנגען פוּן די הױפּטקאָמאַנ: 
דירן, אוּן עס קומט אַרױס נאָך װינציקער איניקייט. מען קלױיבּט 
זיך אַטאַקירן די פראַנצויזן פאַר סמאָלענסק, עס װערט געשיקט אַ 
גענעראַל בּאַקוּקן די פּאָזיציע, דערדאָזיקער גענעראַל, האַסנדיק 
בּאַרקלאַיען, פאָרט צוֹ אַ חבר, אַ קאָרפּוּס:קאָמאַנדיר, אוּן אָפּזיצני 
דיק בּאַ אים אַ טאָג, קערט ער זיך אוּם צוּ בּאַרקלאַיען אוּן קרל- 
טיקירט אין אַלע פּוגקטן דאָס שלאַכטפעלד, וועלכעס ער האָט נישט 
געזען. | 

בּשעת עס קוּמען פאָר װיכּוּחים אוּן אינטריגעס װעגן קוּמענ: 
דיקן שלאַכטפעלד, איידער מיר זוּכן אָפּ די פראַנצויזן, זיך טועה 
זייענדיק אין דעם אָרט, װוּ זי געפינען זיך, שטויסן זיך די פראַנ-. 
צויזן אָן אויף ניעװיעראָווסקיס דיוויזיע אוּן גײיען צוּ האַרט צוּ די 
ווענט פוּן סמאָלענסק, 

מען מוּן אָננעמען די אוּמגעריכטע שלאַכט אין סמאַלענסק, 
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כּדי מציל צוּ זיין די אייגענע קאָמוּניקאַציע:פּונקטן, די שלאַכט 
ווערט געגעבן, עס װערן געהרגעט טויזנטער פוּן בּיידע צדדים, 

סמאַלענסק װערט פאַרלאָזט קעגן װילן פוּנם קיזער אוּן 
גאַנצן פאָלק, נאָר סמאַלענסק װערט פאַרבּרענט דורך זיינע אייב- 
װויגער, װאָס זענען אָפּנעגאַרט געװאָרן פוּן זייער גוּבּערנאַטאָר, 
אוּן די רוינירטע איינװווינער, װייזנדיק אַ בּיישפּיל אַנדערע רוסן, 
פאָרן קיין מאַסקװע, קלערנדיק בּלויז װעגן זייערע היזקות אוּן אָנ: 
צינדנדיק אַ האַס צוּם שונא, גאַפּאָלעאַן גייט ווייטער, מיר טרעטן 
אָפּ, אוּן עס װערט דערגרייכט טאַקע דאָס, װאָס האָט געמוזט מנצת 
זיין גאַפּאַלעאָגען. 


1, 


צוּמאַרגנס נאָך דעם זוּנס אַװעקפאָרן האָט דער פירשט נ= 
קאָלאַי אַנדרעעװיטש אַרײנגערוּפן צוּ זיך די פירשטין מאַריע, 

-- אַלזאָ, בּיסטוּ צוּפרידן איצט 1 -- האָט ער איר געזאָגט, -- 
האָסט מיך צעקויגט מיטן זּן ! בּיסטוּ צוּפרידן ? דו האָסט דאַָךף 
נאַר דאָס געדאַרפט ! בּיסטוּ צופרידן ?, , , מיר טוּט דאָס װײי, װיי, 
איך בּין אַלט אוּן שװאַך, אוּן דיר האָט זיך דאָס געװאַלט, גו, 
פריי דיך, פריי דיך,, , 

אוּן נאַכדעם האָט די פירשטין מאַריע אין משך פוּן א װאָד 
נישט געזען איר פאָטער,. ער איז געװען קראַנק אוּן אי גישט 
אַרױסגעגאַנגען פוּנם קאַבּינעט, 

צוּ איר פאַרװוּנדערונג, האָט די פירשטין מאַריע בּאַמערקט, 
אַז איבּער דער צייט פון דער קראַנקייט האָט דער אַלטער פירשט 
גישט צוּגעלאָזט צוּ זיך אויך די מאַדמואַזעל בּוּריען, איין טיכאָן איז 
געגאַנגען אַרוּם אים, 

אין אַ װאַך אַרוּם איז דער פירשט אַרױסגעקומען אוּן אָנגץ: 
הױבּן װידער דאָס פריערדיקע לעבן, מיט באַזוּנדערער טיכטיקייט 
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זיך פאַרנעמענדיק מיט די געבּייען אוּן גערטנער אוּן איבּעררייסנ: 
דיק אַלע פריערדיקע בּאַציונגען מיט דער מאַדמוּאַזעל בּוּריצְן, זיין 
ימינע אוּן דער קאַלטער טאָן מיט דער פירשטין מאַריע האָבּן אַזױ 
וי געזאָגט איר : ,אָט זעסטוּ, דוּ האָסט אױסגעטראַכט אוף מיר, 
אַנדערצײלט ליגנט דעם פירשט אַנדרעי ועגן מייגע בּאַציוּנגען מיט. 
דערדאָזיקער פּראַנצויזין אוּן מיך צעקריגט מיט אים ; גאָר זעסטוּ, 
איך בּאַדאַרף נישט נישט דיך, נישט די פּראַנצויוין!* 
| איין האַלבּן טאָג האָט די פירשטין מאַריע פאַרבּרענגט בֹּאַ 
ניקאַלושקען, אַכטונג געבּנדיק אויף זיינע לעקציעס, אַליין געבּנ. 
- דיק אים לעקציעס פוּן דער רוּסישער שפּראַך אוּן פון מוּזיק אוּן 
שמועסנדיק מיט דעסאַלן , דעם צווייטן טייל פוּן טאָג האָט זי פאַר: 
בּרענגט בּאַ די בּיכער, מיט דער אַלטער ניאַניע אוּן מיט די גאָטס 
מענטשן, ועלכע פלעגן טײלמאָל דורכן הינטערשטן גאַניק קומען 
צו איר, | 
וועגן דער מלחמה האָט די פירשטין מאַריע געטראַכט אַזױ, 
אַזױ װי עס טראַכטן װעגן מלחמה פרויען, זי האָט מורא געהאַט 
פאַרן בּרוּדער, וועלכער איז געווען דאָרט, האָט זיך געשראָקן, נישט 
פאַרשטײיענדיק זי, פאַר דער מענטשלעכער אַכזריות, װעלכע ניט 
זיי צו דערהרגענען איינער דעם צװײטן; נאָר נישט פאַרשטאַנען 
די בּאַדײטוּנג פוּן דערדאָזיקער מלחמה, ועלכע האָט איר אויסגע? 
זען אַקויראַט אַזױ, װי אַלע פריערדיקע מלהמות. זי האָט גישט 
פאַרשטאַנען די בּאַדײטונג פוּן דערדאָזיקער מלחמה, נישט געקוקט 
דערויף, װאָס דעסאַל, איר שטענדיקער מיטשפּרעכער, װעלכער 
האָט זיך ליידנשאַפטלעך אינטערעסירט מיטן גאַנג פוּן דער מלחמה, 
האָט זיך בּאַמיט איר אױסצוּטייטשן זיינע סברות, אוּן, גישט געי 
קוּקט דערויף, װאָס די צוּ איר געקומענע גאָטס מענטשן פלעגן 
אַלע אויף זייער שטייגער מיט שרעק דערציילן װעגן די פאָלקס- 
- קלאַנגען, וועגן אַנפאַל פונם אַנטיקריסט, אוּן נישט געקיקט דערויף,. 
װאָס זשוּלי, איצט די גרעפין דרובּעצקאַיאַ, װעלכע האָט װידער 
אָנגעהױבּן מיט איר קאַרעספּאַנדירן, האָט איר געשריבן פּאַטריאָ: 
טישע בּריוו פוּן מאָסקװע, 
איך שרייבּ אייך אויף רוּסיש, מין גוּטער פריינט', האָט 
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-געשריבּן זשולי, ,װוייל איך שפּיר אַ האַס צוּ אַלע פראַנצויון, אויך 
צוּ זייער שפּראַך, װעלכע איך קען נישט הערן, נישט רעדן .. 
מיר אין מאָסקװע זענען אַלע בּאַגײסטערט פוּן דעם ענטוּזיאַזם צו 
|אונזער פאַרגעטערטן קייזער, | 

, דער אָרעמער מאַן מיינער טראָגט אַריבּער מאַטערנישן און 
הוּנגער אין די יידישע קרעטשמעס; נאָר די גײיעסן, װעלכע איך 
-בּאַקוּם, בּאַגײסטערן מיף נאָך מער. 

,איר האָט, אוודאי, געהערט װעגן דעם העלדישן טאַט פוּן 
ראַיעווסקין, וועלכער האָט אַרוּמגענומען זיינע צוויי זין און געזאָגט: 
איך װעל אומקומען מיט זיי, גאָר מיר װעלן זיך נישט קיין װאַקל 
טון * אוּן בּאמת, הגם דער שונא אין געװוען טאָפּלט שטאַרקער 
פאַר אוּנז, האָבּן מיר זיך נישט קיין װאַקל געטון, מיר פאַרבּרעג.ש 
גען די צייט, װי מיר קענען; נאַר אויף דער מלחמה איז, אזיוו 
אויף דער מלחמה, די פירשטין אַלינאַ. אוּן סאָפיאַ זיצן מיט מיר 
גאַנצע טעג, אוֹן מיר, אוּמגליקלעכע לעבּעדיקע אלמנות, פירן 
אין דעם צער הערלעכע געשפּרעכן; בּלױז איר, מיין פרייגט, 
יפעלט, , .* א, אַ, װ. 

דער עיקר האָט די פירשטין מאַריע נישט פאַרשטאַנען די 
גאַנצע בּאַדײטונג פון דערדאַזיקער מלחמה דערפאַר, װאָס דער אֵל. 
טער פירשט האָט קיינמאָל נישט גערעדט װעגן איר, פלעגט יי 
נישט אַנערקענען אוּן לאַכן בּאַם מיטאָג פון דעסאַלן, ועלכער פלעגט 
| -רעדן ועגן דערדאָזיקער מלחמה. דעם פירשטס טאָן איז געװען 
אַזױ רויק אוּן זיכער, אַן די פירשטין מאַריע האָט נישט נאָכ: 
יקלערגדיק אים געגלײבּט, | 

דעם גאַנצן חודש יוּלי איז דער אַלטער פירשט געווען אימ. 
געוויינלעך טיכטיק אוּן אפילו מונטער, ער האָט פאַרועצט אַ נייעם 
גאָרטן אוּן אויפגעשטעלט אַ גייעם קאָרפּוס, אַ בּנין פאַר די הויף: 
מענטשן, דאָס אייגע, װאָס האָט בּאַימרויקט די פירשטין מאַריע, 
איז געווען דאָס, װאָס ער. אין װײיניק געשלאָפן אוּן, ענדערנדיק 
זיין געוווינהייט צוּ שלאָפן אין קאבּינעט, האָט ער יעדן טאָג גצָג / 
טוישט דאָס אָרט פוּן זיינע נאַכטלעגערס,. דאָ פלעגט ער באַפעלן 
אויפצושטעלן זיין פעלד:בּעט אויף דער װעראַנדע; דאַ פלעגט ער 
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בּלײיבּן אויף דער סאָפע אָדער אינם װאָלטער:פאָטעל, בּשעת נישט" 
די מאַדמואַזעל בּוּריען, נאָר דאָס ינגל פּיעטרוּשאַ פלעגט אים. 
לייענען ; דאַ פלעגט ער נעכטיקן אינם עסצימער, 
: .דעם ערשטן אױגוסט איז דערהאַלטן געװאָרן דער צווייטער 
בּריוו פונם פירשט אַנדרעי, אינם ערשטן בּריוו, וועלכער איו דער: 

האַלטן געװאָרן בּאַלד נאָך זיין אַװעקפאָרן, האָט דער פירשט אַנדרעל 
אונטערטעניק געבּעטן אַנטשולדיקונג בּאַ זיין פאָטער דערפאַר, װאָס 
ער האָט זיך דערלױבּט אים צוּ זאָגן, אין געבּעטן אים װידער 
גוט צו זיין צו אים, אויף דעמדאָזיקן בריוו האָט דער אַלטער 
פירשט געענטפערט אים מיט אַ ליבּלעכן בּריוו אוּן נאָך דעם בריו 
דערווייטערט פוּן זיך די פראַנצויזין, ‏ דער צװיטער בּריוו פונם 
פירשט אַנדרעי, וועלכער איז געשריבן געווען פוּן הינטער װיטעבּסק,. 
נאָכדעם װי די פראַנצויזן האָבּן די שטאָט פאַרנוּמען, איז בּאַשטאַ: 
נען פוּן אַ קורצער בּאַשרײבּונג פון דער גאַנצער קאַמפּאַניע מיט. 
אַ פּלאַן, װעלכער איז אויפגעצייכנט געװען אין בּריו, אוּן פון 
השערות ועגן דעם װייטערדיקן גאַנג פוּן דער קאַמפּאַניע. אין 
דעמדאָזיקן בּריוו האָט דער פירשט אַנדרעי פאָרגעשטעלט דעם. 
פאָטער די אומבּאַקװעמלעכקײטן פון זיין לאַגע נאָנט פונם שלאַכט= 
פעלד, אויף דער סאַמער ליניע פון די מיליטערישע אָפּעראַציעס, 
אוּן געראַטן פאָרן קיין מאָסקװע, 

בּאַם מיטאָג דעם טאָג אױף די װערטער פוּן דעסאַלן, 
וועלכער האָט גערעדט װעגן דעם, אַז, װי מען הערט, זענען 
די פראַנצויזן שוין אַרינגעטרעטן קײן װיטעבּסק, האָט דער 
אַלטער פירשט זיך דערמאַנט אָן דעם בריוו פוֹנם פירשט. 
אַנדרעל. 

|-- איך האָבּ דערהאַלטן פונם פירשט אַנדרעי הייגט, -- 
האָט ער געזאָנט דער פירשטין מאַריע, --- האָסט נישט גע: 
לייענט ? | | 

-- גיין, פאָטער, -- האָט דערשראָקן געענטפערט ד5 
פירשטין, 

זי האָט נישט גֶעקֶענט לייענען דעם בריוו, װעגן דערהאַלטן 
פון וועלכן זי האָט אפיל נישט געהערט, 
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-- ער שרייבּט װעגן דער מלחמה װעגן דערדאָזיקער, -- 
האָט געזאָגט דער פירשט מיט יענעט בּיטוּלדיקן שמייכל, װאָס אין 
שוין געװאָרן בּאַ אים אַ געװווינהייט אוּן מיט וועלכן ער האָט שטעגי 
דיק גערעדט וועגן דער איצטיקער מלחמה, 0 
-- מסתּמא, זייער אינטערעסאַנט, -- האָט געזאָגט דעסאַל, -- 
דער פירשט איז בּיכוֹלת צוּ װיסן, ., 

-- אַך, זייער אינטערעסאַנט! -- האָט געזאָגט די מאַדמל= 
אַזעל בּוריען. | 

-- גייט בּרענגט מיר, -- האָט זיך געװענדט דער אַלטער 
פירשט צוּ דער מאַדמואַזעל בּוריען, -- איר וייסט דאָך, אויפן 
קליינעם טיש אוּנטערן קלעקער, | 

די מאַדמואַזע? בּוריען איז פריידיק אויפגעשפּרונגען, 

-- אַך, ניין, -- האָט ער, אָנכמורענדיק זיך, אַ געשרי 
געטון, -- גיי דו, מיכאַיל איװאַניטש ! 

מיכאי? איװאַניטש אין אױפגעשטאַנען אוּן אַװעקגעגאנגען 
אין קאַבּינעט אַרין, װי נאָר אָבּער ער איז אַרױסגעגאַנגען, האָט 
דער אַלטער. פירשט, אוּמרויק זיך אומקוקנדיק, אַ װאָרף געטון די 
סערוועטקע אוּן אַליין געגאַנגען, 

-- זיי קענען גאָרנישט, װעלן אַלץ צעפּלאַנטערן, 

בּשעת ער איז געגאַנגען, האָבּן די פירשטין מאַריע, דעסאַל, 
די מאַדמואַזעל בּוריען און אפילוּ ניקאָלוּשקאַ זיך שוייגנדיק אל: 
בּערגעקוקט, דער אַלטער פירשט האָט זיך אומגעקערט מיט אַן איי: 
ליקן טריט, בּאַגלײט פון מיכאַיל איװאַנאָװיטשן, מיטן בּריוו אוּן 
פּלאַן, וועלכע ער האָט, קייגעם נישט געבנדיק צוּ לייענען בּשעת 
דעם מיטאָג, אַנידערגעלײגט לעבן זיך, 

אַריבּערגײענדיק אין גאַסטצימער אַרֹיין, האָט ער איבערגע: 
געבּן דעם בּריוו דער פירשטין מאַריע אוּן, צעלייגנדיק פאר זיף 
דעם פּלאַן פון אַ גײַעם בּנין, אויף װעלכן ער האָט אָבֿנעשטעלט 
די אויגן, האָט ער איר בּאַפױלן צוּ לייענען אויפן קול, איבּערלי; 
ענעגדיק דעם בריוו, האָט די פירשטין מאַריע אַ קיק געטון אויפן 
פּאָטער,. ער האָט געקוקט אויפן פּלאַן, משמעות פאַרזונקען אין זייב 
נע מחשבות, 





12 5 טאָלסטאֵָי 
| -- װאָס טראַכט איר װעגן דעם, פירשט? --- האָט דעסאַל 
זיך דערלױבּט צוּ װענדן מיט אַ פראַגע. 
-- איך ? איך 4. ., -- האָט, כּלומרשט נישט אָנגענעם אױפֿײ. 
װאַכנדיק, געזאָגט דער פירשט, נישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן פונם 
פּלאַן פוּן דעם בּנין, . - 
-- עס קען זייער זיין, אַז דער מלחמה:פּלאַץ װעט זיך אַזױ 
דערנענטערן צוּ אוֹנז.. . | 
-- כאַײכאַיכאַ! דער מלחמהיפּלאַץ! -- האָט געזאָגט דער 
פירשט ! -- איך האָבּ געזאָגט אוּן זאָג, אַז דער מלחמה:פּלאַץ איו 
פּױלן, - אוּן ווייטער פוּנם ניעמאַן װעט דער שונא קײגמאָל גישט 
אַריינדרינגען. | | 
דעסאַל האָט מיט פאַרװונדערוּנג אַ קוק געטוּן אויפן פירשט, 
וועלכער האַט גערעדט װעגן ניעמאַן, װען דער שוגא איז שוין געי 
ווען בּאַם דניעפּר ; נאָר די פירשטין מאַריע, װעלכע האָט פאַרי 
געסן די געאָגראַפישע לאַגע פונם ניעמאַן, האָט געמיינט, אַז דאָס, 
װאָס איר פאָטער זאָגט, איז אמת, | 
-- װוען די שנייען װעלן לאָזן, װעלן זיי דערטרוּנקען װערן 
אין די פּוילישע בּלאָטעס. זי קענען דאָס בּלױיז נישט זעען, -- האָט 
אַ זאָג געטוּן דער פירשט, אַפּנים קלערנדיק ועגן דער קאַמפּאַניע 
פוּן 7 יאַר, וועלכע איז פאָרגעקוּמען, װי אים האָט זיך געדאַכט, 
אַװױ נישט לאַנג, -- בּעניגסען האָט געדאַרפט פריער אַרײנטרעטן 
קיין פּרײסן, װאָלט דער ענין געווען זיך אַנדערש אַנטװיקלט... 
--- אָבּער, פירשט, -- האָט שרעקעוודיק געואַנט דעסאַל, -- 
אין בּריוו רעדט זיך װעגן װיטעבּסקי.. 
-- אַ, אין בּריוו ? יאָ,, . -- האָט אוּמצוּפרידן אַ זאָג געטוּן 
דער פירשט, -- יאָ., . יאָ. ,.. -- זיין פּנים איז פּלוּצלינג געװאָרן 
מרה:שחורהדיק, ער האָט געשויגן אַ וויילע. -- יאָ, ער שרײבּט, 
די פראַנצויזן זענען צעקלאַפּט געװאָרן, בּאַ װאַעסערן טייך + 
דעסאַל האָט אַראָפּגעלאָזט די אױיגן. 0 
-- דער פירשט שרייבּט גאָרנישט װעגן דעם, -- האָט ער 
שטיל געזאָגט, | 
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-- צי שרײיבּט ער טאַקע נישט! ווּ, איך האָבּ דאָך אַלײן 
נישט אויסגעקלערט, 

אַלע האָבּן לאַנג געשוויגן, 

-- יאָ, , . יאָ,. . נוּ, מיכאַיל איװאַניטש, -- האָט ער פּלוּצ: 
לינג געזאָגט, אונטערהײבּנדיק דעם קאָפּ אוּן אָנװײזנדיק אויפן פּלאַן 
פוֹנם בּנין, --- זאָג, װי אַזױ דוּ װילסט דאָס איבּערְמאַכן, . . 

מיכאַל איװאַנאָװויטש איז צוּגעגאַנגען צוּם פּלאַן, און דער 
פירשט, שמועסנדיק אַ וילע מיט אים װעגן פּלאַן פוּנם נייעם 
בּנין, איז, בּייז אַ קוק טוענדיק אויף דער פירשטין מאַריע אוּן 
אויף דעסאַלן, אַװעקגעגאַנגען צוּ זיך. 

די פירשטין מאַריע האָט געזען דעם צעמישטן אוּן פאַרװוג: 
דערטן בּליק פוּן דעסאַלן, ועלכער אין אָנגעשטעלט געװען אויף 
איר פאָטער, האָט בּאַמערקט זיין שווייגן אוּן איז איבּערראַשט גע: 
ווען פוּן דעם, װאָס איר פאָטער האָט פאַרגעסן דעם זונס בּריו 
אויפן טיש אין גאַסטצימער, נאָר זי האָט מורא געהאַט נישט בּלויז 
צוּ רעדן אוּן איבּערפרעגן דעסאַלן װעגן דער סיבּה פוּן זיין צע: 
מישטקייט אוּן שווייגן, נאָר האָט מורא געהאַט אַפילוּ צוּ קלערן 
וועגן דעם, 

איין אַָװנט איז מיכאַי? איװאַנאָויטש, געשיקט פוּנם פירשט, 
געקומען צוּ דער פירשטין מאַריע נאָכן בּריוו פונם פירשט אַנדרעי, 
וועלכער איז פאַרגעסן געװאָרן אין גאַסטצימער, די פירשטין מאַריע 
האָט דערלאַנגט דעם בריוו, הגם דאָס איו איר נישט אַנגענעם גש: 
ווען, האָט זי זיך דערלױבּט צוּ פרעגן מיכאיל איװאַנאָװיטשן, װאָס 
עס טוט איר פאַטער, 

-- זיי דאגהן אַלץ, -- האָט מיט אַ רעספּעקטפול.איראַנישן 
ושמייכ?, װועלכער האָט גענייט די פירשטין מאַריע בּלייך צוּ װערן, 
געזאָגט מיכאַיל איװאַנאָװיטש, -- זיי בּאַומרויקן זיך זייער מכּוח 
דעם נייעם קאַרפּוס, זיי האָבּן געלייענט אַ בּיסל, אוּן איצט, -- 
האָט מיט אַ שטילער קול געזאָגט מיכאַיל איװאַנאַװיטש, -- זענען 
זי בּאַ דער בּיורא, מסתמא, בּאַ דער צואה בּאַשעפטיקט. (די 
לעצטע צייט איז אייגע פון די בּאַליבּסטע בּאַשעפטיקונגען פונם 
פירשט געווען דאָס פאַרנעמען זיך מיט די פּאַפּירן, װעלכע האָבן 
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געדאַרפט בּלײבּן נאָך זיין טױט אוּן װעלכע ער האָט אָנגערוּפן 
די צוואה), | 

-- אוּן אַלפּאַטיטשן שיקט מען קיין סמאָלעגסץ} -- האָט 
געפרעגט די פירשטין מאַריע, | 

-- װי דען זשע, ער װאַרט שוין לאַנג, 


זון 


ווען מיכאַיל איװאַנאָװויטש האָט זיך אוּמגעקערט מיטן בּריוו 
אין קאַבּינעט אַרײן, איז דער פירשט אין ברילן, מיטן אַבּאַזשוּר 
אויף די אױיגן אוּן אויף די ליכט, געזעסן בּאַם אָפענעם בּיראָ, 
מיט פּאַפּירן אין דער ווייט אָפּגערוּקטער האַנט, אוּן אין אַ בּיס? 
אַ פייערלעכער פּאָוע געלייענט זיינע פּאַפּירן (רעמאַרקן, װי ער 
האָט זיי גערוּפן), װעלכע האָבּן געדאַרפט צוּגעשטעלט װערן דעם 
קייזער נאָך זיין טויט. | 

ווען מיכאַיל איװאַנאָויטש איז אַרײינגעקומען, זענען אין זיי 
נע אויגן געשטאַנען טרערן פוּן די זכרונות וועגן יענער צייט, ווען 
ער האָט געשריבּן דאָס, װאָס ער האָט איצט געלייענט. ער האָט 
גענוּמען פוּן מיכאַיל איװאַנאָויטשעס הענט דעם בריו, אַרײנגעי 
לייגט אים אין קעשענע, גלייך געלייגט די פּאַפּירן אוּן אַ רוּף געי 
טוּן דעם שוין לאַנג װאַרטנדיקן אַלפּאַטיטשן, 

אויף אַ בייגעלע. פּאַפּיר איז בּאַ אים געװען אויפגעשריבּן, 
װאָס מען האָט געדאַרפט קויפן אין סמאָלענסק, אוּן גייענדיק אי 
בּערן צימער, פאַרבּײ דעם בּאַ דער טיר ‏ װאַרטנדיקן אַלפּאַטיטשן, 
האָט ער אָנגעהױבּן אַרױסגעבּן בּאַפּעלן. 

| -- ערשטנס --- פּאָסט-פּאַפּיר, דוּ הערסט, אַכט ליבּרעס, לויט 

דעם מוּסטער ; מיט אַ גאָלד:שניט. ,, די פירמע זאָל אוּמבּאַדינגט. 
דערויף זיין ; לאַק, טריפװאַקס -- לוט מיכאַיל איװאַגיטשס צעי 
טעלע. 
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| ער איז זיך דוּרכגעגאַנגען איבּערן צימער אוּן אַ בּליק גע 
ישון אין נאָטיץ-בּיכל אַרײן, | | | 
-- דערנאָך דעם גובּערנאַטאָר פּערזענלעך אַ בריוו אָפּגעבּן 
-וועגן די אַקטן, | 

דערנאָך זענען נויטיק געווען ריגלעס צוּ דעם נייעם בּנין, 
אומבּאַדינגט פון אַזאַ פאַסאָן, ‏ װעלכן עס האָט אױסגעטראַכט דער 
פירשט אַלין, ‏ דערנאָך האָט מען געדאַרפט בּאַשטעלן אַ קעסטל 
פּאַ אַן אינבּינדער אויף אַרײנצוּלײגן די צוואה. 

דאָס אָפּגעבּן בּאַפּעלן אַלפּאַטיטשן האָט געדויערט מער װי 
צוויי שעה. דער פירשט האָט אים נאָך אַלץ נישט אָפּגעלאַזט, 
ער האָט זיך געזעצט, זיך פאַרקלערט אוּן, פאַרמאַכנדיק די אויגן, 
איינגעדרימלט, אַלפּאַטיטש האָט זיך אַ ריר געטוּן. | 

-- נ3, גײ, גי"; אוב איך װעֶל עפּעס דאַרפן, װעל איך 
שיקן, | יי 

אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעגאַנגען, דער פירשט איז װידער 
צוגעגאַנגען צוּם שרייבּטיש, אַרײנקוּקנדיץ אין אים, אַ ריר גע. 
טוּן מיט דער האַנט זיינע פּאַפּירן, װידער אים פאַרמאַכט אוּן 
זיך אַװעקגעזעצט צוּם טיש שרייבּן אַ בּריוו צוּם גוּבּערגאַטאָר. 

עס איז שוין געװען שפּעט, װען ער איז אױפנעשטאַנען, 
פאַרחתמענדיק דעם בּריוו, אים האָט זיך געװאָלט שלאָפּן, נאָר 
ער האָט געװוסט, אַז ער װעט גישט אײנשלאָפן אוּן אַז די ערגסטע 
געדאַנקען קומען צו אים אויפן געלעגער, ער האָט אַ רוּף געטוּן 
טיכאָגען, - זיך געלאַזט גיין איבּער די צימערן, כּדי צוּ זאָגן אים, 
װוּ אױסצוּבּעטן דאָס געלעגער אויף דער היינטיקער נאַכט, ער איז 
אַרוּמגעגאַנגען, בּאַטראַכטנדיק יעדעס ויגקל, 

אוּמעטוּם האָט אים אויסגעװיזן נישט גוּט, נאָר ערגער פוּן 
אַלץ איז געװען די געוויינטלעכע סאָפּע אין קאַבּינעט. דידאָזיקע 
סאָפּע איז אים, װאַרשײנלעך, שרעקלעך געווען איבּער די שווערע 
מחשבות, װאָס ער האָט איבּערגעטראַכט, ליגנדיק אויף איר, אין 
ערגעץ איז נישט געווען גוּט, גאָר בעסער פוּן אַלע איז דאָך גע 
ווען דאָס ווינקל אינם פאַרװײילונגס-צימער הינטער דעם פאָרטעפּיאַן ; 
ער איז נאַך קייגמאַל דאַ נישט געשלאַפן, | 
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אשונב .= 


טיכאָן האָט געבּרענגט מיט אַ דינער דאָס בּעט אוּן עס אָנײ 

געהויבּן אויפשטעלן, 

-- נישט אַזױ, נישט אַװױי ! --- האָט אַ געשריי געטוּן דער 
פירשט אוּן אַליין אָפּנערוּקט אויף אַ פערטל מעטד װײטער פוּן 
ווינקל אוּן דערנאָך װידער נענטער. 

,נוּ, ענדלעך, אַלץ איבּערגעמאַכט, איצט װעל איך אָפֹֿי 
רוען", האָט אַ קלער געטוּן דער פירשט אוּן געלאָזט טיכאָנען אים. 
אױסטוען, 

מיט פאַרדראָס קרוּמענדיק זיך פוּן די אָנשטרענגוּנגען, װאָס 
מען האָט געדאַרפט מאַכן, כּדי אַראָפּצוּנעמען דעם קאַפטן אוּן דיי 
הויזן, האָט דער פירשט זיך אױסגעטוּן, ‏ שװער זיך אַראָפּגעלאָזט 
אויפן בּעט אוּן כּלומדשט זיך פאַרטראַכט, בּיטוּלדיק קיקנדיק אויף. 
זיינע געלע אױיסגעטרוּקנטע פיס. ער האָט זיך נישט פאַרטראַכט, 
נאָר געװאַרט אַ בּיסל מיט דער אים פאָרשטײענדער אַנשטרענגוּנג.. 
אויפצוּהייבּן דידאָזיקע פיס אוּן זיך אַרױפרוקן אויפן בּעט. .אך, 
װי שווער. אַך, עס װאָלטן זיך שוין שנעלער געענדיקט דידאָזיקע 
מאַטערנישן, אוּן א י ר װאַלט מיך אָפּגעלאָזט 1* האָט ער געקלערט. 
ער האָט, פאַרבּייסגדיק די ליפּן, צוּם צװאָנציקטױזנטסטן מאָל געי 
מאַכט דידאָזיקע אַנשטרענגונג אוּן זיך געליגט. װי נאָר אָבּער 
ער האָט זיך געלייגט, האָט פּלוּצלינג דאָס גאַנצע געלעגער' 
רעגלמעסיק זיך אַנגעהױבן בּאַװעגן אוּנטער אים אַהין אוּן צוּריק, 
װי ס'װאָלט שווער געאָטעמט אוּן געשטויסן אים. דאָס פלעגט פאָר. 
קוּמען מיט אים כּמעט יעדע נאַכט. ער האָט געעפגט די האַלב פאַר? 
מאַכטע אויגן, 

-- נישטאָ קיין רוּ, פאַרשאָלטענע ! -- האָט ער אַ װאָרטשע. 
געטוּן מיט כּעס אויף עמעצן. ,יאָ, יאָ, עס איז נאָך עפּעס װיכטיקס 
געװען, עפּעס זייער ויכטיקס האָבּ איך מיר בּאַהאַלטן אויף בּאַנאַכט. 
אויפן געלעגער, די ריגלעס 1 נין, װעגן דעם האָבּ איך געזאָגט. 
ניין, עפּעס אַזוֹינס,. אין גאַסטצימער איז עפּעס געווען. די פירשטיך 
מאַריע האָט עפּעס ליגנט געזאָגט, דעסאַל -- דערדאָזיקער שוטה -- 
האָט עפּעס געזאָגט, אין קעשענע עפּעס -- איך קען מיך נישט. 
דערמאַגען", | | 
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-- טישקאַ ! וועגן װאָס האָט מען בּאַם מיטאָג גערעדט { 
-- וועגן פירשט אַנדרעל. . . 

-- שווייג,. שווייג. -- דער פירשט האָט אַ קלאַפּ געטוּן מיט' 
|דער האַנט איבּערן טיש, יאָ, איך װײס, דעם פירשט אַנדרעיס 
בּריוו, די פירשטין מאַריע האָט געלייענט. דעסאַל האָט עפּעס װעגן 
װיטעבּסק גערעדט., . איך װעל איצט איבערלייענען, 


ער האָט געהייסן אַרויסנעמען דעם בריוו פון קעשענע אוּן 
צורוּקן צום בּעט דאָס טישל מיט דער לימאַנאַדע און מיט דעם גצ 
פלאַכטענעם וועקסעגעם ליכט אוּן, אָנטוּענדיק די בּרילן, האָט ער 
אָנגעהױבּן לייענען, דאָ, ערשט אין דער שטילקייט פוּן דער נאַכט, 
צּאַ ‏ דער שװאַכער שיין פוּן אונטערן גרינעם מיצל אַפער, האָט 
ער, איבערלייענענדיק דעם בּריוו, דאָס ערשטל מאָל אויף אַן אויגג=+ 
בּליק פאַרשטאַנען זיין בּאַדײטונג, 

-- די פראַנצויזן זענען אין װיטעבּסק, נאָך פיר מאַרשן 
קענען זיי זיין אין סמאָלענסק ; אפשר זענען זיי שוין דאָרט, טיש: 
קאַ! -- טיכאָן איז אויפגעשפּרונגען. -- בגין, מען דאַרף גישט, 
מען דאַרף נישט ! -- האָט ער אַ געשריי געטון. 


ער האָט בּאַהאַלטן דעם בּריוו אונטערן לייכטער אוּן פאַר- 
מאַכט די אויגן, אוּן אים האָט זיך פאָרגעשטעלט דער דונאַי, א 
ליכטיקער מיטנטאָג, די װאַסער:שטעקעלעך, דער רוסישער לאַגער, 
אוּן ער, ער -- דער יינגער גענגעראַל, אָן איין קנייטש אויפן פּנים, 
אַ מוטיקער, אַ פריילעכער, אַ ראָזער, גייט אַרין אין פאַרבּיקן גע= 
צעלט פוּן פּאָטיאָמקינען, אוּן אַ הייס קנאהיגעפיל צוּ דעם ליבּלינג, 
פּונקט אַזאַ שטאַרקס, וי דעמאָלט, רעגט אים אויף, אוּן ער דער= 
מאַגט זיך די אַלע װערטער, װעלכע זענען דעמאָלט געזאָגט געי 
װאָרן אויף דער ערשטער זעוּנג מיט פּאַטיאָמקינען, אוּן אים שטעלט 
זיך פּאָר די פוֹלע, מיט אַ געלקייט אויפן פעטן פּנים, נישט הױכצ, 
דיקע פרוי --- די מאַמע, די קיוערין, איר שמייכ?, אירע רייד, 
ווען זי האָט דאָס ערשטע מאָל, ליבּלעך רעדנדיק מיט אים, אים 
אויפגענומען, אוּן עס דערמאַנט זיך דאָס אייגענע פֿנים אירס אויפן 
קָאַטאַפּאַלק אוּן דער אינצידענט מיט ובּאַװן, װעלכער אין דֹשי 
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מאַלט בּאַ איר טרוּמנע פאָרגעקומען פאַרן רעכט צוּ איר האַגט 
צוצוגיין, | 

,אַך, שנעלער, שנעלער זיך אוּמצוּקערן צוּ יענער צייט אוּן 
דאָס גאַנצע איצטיקע זאָל זיך װאָס שנעלער, שנעלער ענדיקן, זי 
זאָלן מיך צוּ רו לאָזן !* 


,עו 


די ליסער בּערג, דאָס גוּט פונם פירשט גיקאָלאַי אַגדרעע: 
וויטש בּאָלקאָנסקי, האָט זיך געפוגען 60 װיאָרסט װײט פוּן דער 
שטאָט סמאַלענסק, היגטער איר, אוּן דריי װיאָרסט ווייט פוּנם מאָסי 
קווער ווצג, יי 
| דעם זעלבּן אָװנט, װאָס דער פירשט האָט אַרױסגעגעבּן בּאַי 
פעלן אַלפּאַטיטשן, האָט דעסאַל, פאָדערנדיק אַ זעוּנג בּאַ דער פיר* 
שטין מאַריע, איר מיטגעטיילט, אַז אַזױ װי דער פירשט איו נישט 
אינגאַנצן געזוּגט אוּן נעמט נישט אָן קיין שׁוּם מיטלען צוּ זיכערן 
זיך פוּן געפאַר, אוּן פוּנם פירשט אַנדרעיס בּריוו איז צוּ זען, אַז 
דאָס פאַרבּרענגען אין די ליסער בּערג איז נישט אויסער געפאַר, 
האָט ער דעם כּבוד איר צוּ ראַטן אַליין אָנצוּשרײבּן מיט אַלפּאַ 
טיטשן אַ בּריוו צוּם סמאַלענסקער גוּבּערנאַטאָר מיט אַ בּקשה איר 
מיטצוּטיילן, וי די לאַגע האַלט אוּן אױף ויפיל די ליסער בּערג 
זענען בּאַדראַט. דעסאַל האָט אָנגעשריבּן פאַר דער פירשטין טאַריע 
אַ בּריוו צוּם גוּבּערנאַטאַר, ‏ װעלכן זי האָט אוּנטערגעשריבּן, און 
דערדאַזיקער בּריוו איז איבּערגעגעבּן געװאָרן אַלפּאַטיטשן מיטן 
בּאַפעל איבּערצוּגעבן אים דעם גוּבּערנאַטאַר אוּן, אין פאַל פון אַ 
סכּנה, זיך אוּמצוּקערן װאָס שנעלער. 

האַבּנדיק בּאַקומען אַלע בּאַפעלן, איז אַלפּאַטיטש, בּאַנלײט 
פון די היימישע, אין ווייסן ווייכן הוּט (דעם פירשטס אַ מתּנה, 
:מיטן שטעקן, פּונקט אַזױ װי דער פירשט, אַרױסגעגאַנגען זיך 
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אַרײנזעצן אין דער לעדערגער קיבּיטקע, װאָס אין געשפּאַנט גע 
װען מיט דריי זאַטע העל:ברוינע פערד, | 

דאָס גלעקל איז געווען אוּנטערגעבּונדן, און די קלימפּער. 
לעך פאַרשטעקט מיט פּאַפּירלעך, דער פירשט האָט קיינעם גישמ 
דערלויבּט אין די ליסער בּערג צוּ פאָרן מיט אַ גלעקל. נאָר אֵל. 
פּאַטיטש האָט ליב געהאַט גלעקלעך אוּן קלימפּערלעך אין אַ וייטן 
וועג, אַלפּאַטיטשס הויז-מענטשן, דער עקאָנאָם, דער בּוכהאַלטער, די 
קעכין -- די שװאַרצע, די ווייסע, צוויי זקנות, דאָס ייגגל -- דאָס 
קאָזאַקל, די קוּטשערס אוּן פאַרשידענע הויף:לייט האָבּן אים בּאַי 
גלייט, 

די טאַכטער האָט גלייך געלייגט אונטערן רוקן אוּן אוגטעף 
אים די סיצענע אוּן פּוכענע קישגס, די שװעגערין, די וקבה, 
האָט פאַרבּאַרגענערהייט אונטערגעשטופּט אַ טלומעקל. אינער 
פון די קוטשערס האָט אים געהאָלפן זיך אַרינזעצן אונטער דער 
האַנט, 

-- נוּ, נוּ, ווייבּערישע מיטגאָבּן ! װײבּער, װײבּער! -- האָט 
סאַפּענדיק שנעל אַ זאָג געטוּן אַלפּאַטיטש, אַקוּראַט אַזױ, װי עס 
פלעגט רעדן דער פירשט, אוּן זיך אַרינגעועצט אין דער לק 
ביטקע. | 
אַרױסגעבנדיק די לעצטע בּאַפעלן דעם עקאַנאָם װעגן די 
אַרבּצטן, אוּן אין זדעט שוין נישט נאָכמאַכנדיק דעם פירשט, האַט 
אַלפּאַטיטש אַראָפּגענומען פונם פּליכיקן קאָפּ דעם הוט אוּן זיך דריי 
מאָל איבּערגעצלמט, 

-- איר, אויב עפּעס, , ,. קערט זיך אום, יאַקאָ אַלפּאַטיטש ; 
למען השם, האָבּ רחמנות אויף אוגז, -- האָט אים נאָכגעשריגן דאָס 
ווייבּ, אַָנדײטנדיק אויף די קלאַנגען װעגן דער מלחמה אוּן װעגן 
שוגא, | 
-- װײיבּער, ווייבּער, ווייבּערישע מיטגאָבּן ! -- האָט פאַר זיף 
אַ זאָג געטון אַלפּאַטיטש אוּן איז אַװעקגעפאָרן, בּאַטראַכטגדיק אַרוּם 
זיך די פעלדער, װוּ מיט געל:געװאָרעגעם קאָרן, װוּ מיט געדיכטן 
נאָך גרינעם האָבּער, װוּ נאָך שװאַרצע, װועלכע מען האָט אַקאָרשט 
אַנגעהױבּן איבערצואַקערן, | : 
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אַלפּאַטיטש איז געפאָרן, שעפּנדיק נחת פוּן דעם זעלטענעם 
גערעטעניש פוּן דער היי:יעריקער זוּמער-תּבואה, זיך צוקוקנדיק צוּ 
די פּאַסן קאָרן-פעלדער, אויף װעלכע מען האָט װוינישט-װוּ אָנגע+ 
הויבּן שניידן, און געמאַכט זיינע בּאַלעבּאַטישע חשבּונות װעגן זייען 
אוּן וועגן שניט אוּן װעגן דעם, צי ער האָט נישט עפּעס פאַרגעסן 
דעם פירשטס אַ בּאַפעל, | | 

פּאַשענדיק צוויי מאָל אויפן װעג, איז אַלפּאַטיטש אָונט:צייט 
זיעם 4:טן אױגוּסט געקומען צו פּאָרן אין שטאָט אַרײן, 

אויפן װעג האָט אַלפּאַטיטש בּאַגעגנט אוּן אויסגעמיטן אָבּאָזן 
אוּן מיליטער, צופאָרנדיק צוּ סמאַלענסק, האָט ער געהערט װייטע 
שאָסן, נאָר דידאָזיקע קלאַנגען האָבּן אים נישט איבּערראַשט, שטאַר: 
קער פוּן אַלץ האָט אים איבּערראַשט דאָס, װאָס, דערנענטערנדיק 
פף צו סמאָלענסק, האָט ער דערוען אַ הערלעך פעלד האָבּער, 
װעלכעס עפּעס זעלנער האָבּן געשניטן, משמעות אויף פּאַשע, אוּן 
אויף וועלכן זי זענען געשטאַנען אין לאַגער ; דערדאָזיקער אוּמי 
שטאַנד האָט איבּערראַשט אַלפּאַטיטשן, נאָר ער האָט אים שנעל 
פאַרגעסן, קלערנדיק וועגן זיינע עסקים, 

אַלע לעבנס:אינטערעסן פוּן אַלפּאַטיטשן זענען שוין מער זי 
דרייסיק יאָר בּאַגרעגעצט געווען בּלויז דוּרכן פירשטס וילן, אוּן 
ער איז קיינמאָל נישט אַרױס פוּן דעם קרייז, אַלץ, װאָס האָט גישט 
קיין שייכות צוּ דער אויספירונג פונם פירשטס בּאפעלן, האָט גישט 
בּלוין נישט אינטערעסירט, נאָר נישט עקױסטירט פאַר אַלפּאַי 
טיטשן, 

קומענדיק צוּ פאָרן דעם 4:טן אױגוסט אינאָװנט קיין סמאָ- 
לענסק, האָט אַלפּאַטיטש זיך אָפּגעשטעלט בֹּאַם דניעפּר אין גאַ- 
טשענער פאָרשטאָט אין אַ קרעטשמע, בּאַם הויזוועכטער פּעראַפּאָנטאָו, 
אאַ װעלכן ער האַט שוין דרייסיק יאָר געהאַט אַ חזקה זיך אָפצו. 
שטעלן, מיט דרייסיק יאָר צוריק, קויפנדיק דוּרך אַלפּאַטיטשס 
מזלדיקער האַנט אַ וועלדל בּאַם פירשט, האָט פעראַפּאַנטאָו אָנגע: 
אוֹיבּן האַנדלען, אוּן איצט געהאַט אַ הויז, אַ קרעטשמע אוּן אַ מעל: 
געוועלב אין דער גוּבּערניע,. פעראַפּאָנטאָו איז געװען אַ דיקער, 
אַ שװאַרצער, אַ רויטער, פערציק:יעריקער פּױער, מיט גראַבּע ליפן, 
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מיט אַ גראָבּער בּײילנאָן, מיט אויך אַזעלכע בּיילן איבּער די 
שװאַרצע אָנגעכמורעטע בּרעמען אוּן מיט אַ גראָבּן בּויך, 

פּעראַפּאַנטאָו איז אין װעסט, אין סיצענעם העמד, גענ 
שטאַנען בַּאם געװעלבֿ, װאָס איז אַרױסגעגאַנגען אינדרויסן, דער. 
זעענדיק אַלפּאַטיטשן, איז ער צוּגעגאַנגען צוּ אים, 

-- ס'קאָצל קוּמט, יאַקְאָוו אַלפּאַטיטש, דאָס פאָלק גייט אַרױס 
פון שטאָט, אוּן דוּ קומסט אין שטאָט אַרֹײן, -- האָט געזאָגט דער 
בּאַלעבּאָס, 

--- װאָס הײיסט אַרויס פוּן שטאָט 1 -- האָט געואָגט אֵל: 
פּאַטיטש, 

-- איך זאָג אויך דאָס אייגענע -- דאָס פאָלק איז גאַריש, 
זי האָבּן אַלץ פאַר דעם פראַנצוין מורא, 

-- װייבּערישע מעשות, ווייבּערישע מעשות ! -- האָט אַ זאָג 
געטוּן אַלפּאַטיטש, 

-- איך מיין אויך אַזױ, יאַקאָוו אַלפּאַטיטש, איך זאָג, עס איז 
דאָ אַ בּאַפעל, אַן מען װעט אים נישט לאָזן, הייסט עס -- עס אי 
אמת, אוּן די פּויערן פאַרלאַנגען דאָך צו דריי רוּבּל פון אַ פוֹּר -- 
זי האָבּן גישט קיין גאָט אין האַרץ | 

יאַקאָוו אַלפּאַטיטש האָט נישט אויפמערקואַם געהערט. ער 
האָט פאַרלאַנגט דעם סאַמאָװאַר און הײ פאַר די פערד און, אִמ. 
טריגקענדיק טיי, האָט ער זיך געלייגט שלאָפן, | 

אַ גאַנצע נאַכט האָט פאַרבּיי דער קרעטשמע איבּער דער 
גאַס געצויגן מיליטער, צוּמאָרגנס האָט אַלפּאַטיטש אָנגעטין דעם 
קאַמזױל, ‏ װעלכן ער פלעגט אָנטוּן נאָר אין שטאָט, אוּן איז גק. 
גאַנגען בּאַזאָרגן די געשעפטן, דער פרימאָרגן איו געװען אַ זיּבַיי 
קער, אוּן אַכט אַ זייגער איז שוין געווען הייס, אַ טייערער טאָג צוּם 
אַראָפּנעמען פוּן פעלד, װי אַלפּאַטיטש האָט געקלערט, הינטער דער 
שטאָט האָבן פוּן בּאַגינען אָן זיך געהערט שאָסן, 

אַרוּם אַכט אַ זייגער האָט צוּ די בּיקטן-שאָסן זיך פאַרייניקט 
אַ האַרמאַטן:שיסעריי, אויף די גאַסן זענען געװען אַ סך מענטשן, 
װאָס האָבּן ערגעץ-װוּ געאיילט, אַ סך זעלנער, גאָר אַקּראַט װי 
שטענדיק זענען געפאַרן פּוּרמאַנעס, סוחרים וענען געשטאַנען בֹּאַ 
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- די געוועלבּער, אוּן אין די צערקװעס האָט מען אָפּגעריכט זײ 
תפילות, אַלפּאַטיטש איז אַרײנגעגאַנגען אין די געװעלבּער, אין דײ 
רעגירונגס:אַנשטאַלטן, אויף דער פּאָסט, צוּם גוּבּערנאַטאָר, אין די 
רעגירוגגס:אַנשטאַלטן, אין די געװעלבּער, אויף דער פּאָסט האָבּן 
אַלע גערעדט װעגן דעם מיליטער, װעגן שונא, ועלכער איו שוין 
אָנגעפאַלן אויף דער שטאָט; אַלע האָבּן געפרעגט איינער דעם 
צווייטן, װאָס צוּ טוּן, אוּן אַלע האָבּן זיך בּאַמיט צוּ בּאַרוֹיקן איי= 
נער דעם צווייטן, 

בּאַם גובּערנאַטאָרס הויז האָט אַלפּאַטיטש געטראָפן אַ גרויסצ 
צאָל מענטשן, קאָזאַקן אוּן אַ װעג-עקיפּאַזש, וועלכער האָט געהערט 
צוּם גובּערנאַטאָר, אויפן גאַניק האָט אַלפּאַטיטש בּאַנעגנט צװיי 
פּריצים אָדל-לייט, װאָס איינעם פוּן זי האָט ער געקענט. דער אים 
בּאַקאַנטער אַדלמאַן, אַ געװעזענער פּאַליצײ:שעף, האָט גערעדט 
מיט היץ ; 

-- דאָס איז דאָך נישט קיין װיצן צוּ מאַכן, -- האָט ער 
געזאָגט, -- עס איז נאָך גוּט, װער עס איז אַלײן, איין מענטש 
אַליין איז אויך בּיטער -- איז ער כאָטש אינער, אָבּער דאָ איז 
דאָך אַ פאַמיליע פוּן דרייצען מענטשן, אוּן דאָס גאַנצע פּאַרמעגן... 
זי האָבּן דערפירט, אַז אַלע דאַרפן אוּמקוּמען ; װאָס:זשע נאָך דעם 
פאַר אַ נאַטשאַלסטװאָ איז דאָס?,.. עך, כװאָלט זי אױסגעי 
האַנגען די רוצחים, . . | | 

-- נוּ, הער שוין אויף! -- האָט געזאָגט אַ צװייטערי 

-- װאָס אַרט דאָס מיך, זאָל מען הערן! װאָס:זשע, מיר 
זענען נישט קיין הינט, -- האָט געזאָגט דער געװעזענער פּאַליצײ= 
שעף אוּן, אומקוקנדיק זיך, דערזעען אַלפּאַטיטשן. 

-- אַ, יאַקאָוו אַלפּאַטיטש, װאָס טוּסטוּ דאָ? 

-- אויפן בּאַפעל פוּן זיין דורכלויכט צוּם הער גובּערנאַ 
טאָר, -- האָט געענטפערט אַלפּאַטיטש, שטאָלץ אויפהײבּנדיק דעם 
קאָפּ אוּן אַרײנשטעקנדיק די האַנט אין בּוזעם, װאָס ער האָט געײ 
טוּן שטענדיק, ווען ער פלעגט דערמאַנען אָן פירשט. -- זי האָבּן 
בּאַװיליקט צוּ בּאַפעלן זיך צוּ אינפאָרמירן, װי די לאַגע האַלט, -- 
האָט ער געזאָגט, 
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-- אדרבּא, װער געװויר, -- האָט א געשריי געטוּן דעף 
גוּטבּאַזיצער, -- זי האָבּן דערפירט, אַז נישט קיין פורן, גאַר. 
נישט !, ., אָט האָסטוּ דיר, הערסט ! -- האָט ער געואָגט, אָני 
ווײזנדיק אויף יענער זייט, פונװאַנען עס האָכּן זיך געהערט די 


שאָסן, 

-- זיי האָבּן דערפירט, אַזֹ אַלע דאַרפן אוּמצוקומען.. . 
רוצחים! -- האָט ער װידער אַ זאָג געטון אוּן אַראָפּגעגאַנגען מון 
גאַניק, 


אַלפּאַטיטש האָט אַ שאַקל געטוּן מיטן קאַפּ אוּן אין אֲרֹויפי 
געגאַנגען אויף די טרעפּ, אין אױפנאַמצימער זענען געווען סוחרים, 
פרויען, בּאַאַמטע, וועלכע האָבּן זיך שוייגנדיק איבּערגעקוקט איי- 
גנשר מיטן צווייטן, די טיר פון קאַבּינעט האָט זיך געעפנט ; אַלעָ 
זענען אויפגעשטאַנען פון די ערטער און האָבּן זיך אַ רוק געטוּן 
פאָרױס.. פוּן דער טיר איז אַרױסגעלאָפן אַ בּאַאַמטער, האָט אַ רעד 
געטוּן עפּעס מיט אַ סוחר, האָט אַ רוּף געטון נאָך זיך אַ דיקן בּאַ: 
אַמטן מיט אַ צלם אויפן האַלז אוּן איז ווידער פאַרשװונדן אין דעף 
טיר אַריין, אַפּנים אויסמיידנדיק אַלע געווענדטע צוּ אים בּליקן און 
פּראָגן, אַלפּאַטיטש האָט זיך דורכגערוקט פאָרויס אוּן בַּאַם פאַלגנדן 
אַרױיסקומען פון בּאַאַמטן, האָט ער אַרונטערלײגנדיק די האַנט הלף- 
טער דעם פאַרשפּילעטן סוּרדוּט, זיך געוװוענדט צוּם בּאַאַמטן, דרי 
לאַנגענדיק אים צוויי בּריון, 

-- דעם הער בּאַראַן אַש פונם גענעראַל:אַנשעף פירשט בּאַל: 
קאַנסקי, -- האָט ער אויסגערוּפן אַזױ פייערלעך אוּן װיכטיק, אַזֹ 
דער בּאַאַמטער האָט זיך געװענדט צוּ אים אוּן גענוּמען זייך 
ריוו, 

אין עטלעכע מינוט אַרוּם האָט דער גובּערנאַטאָר אויפגענג: 
מען אַלפּאַטיטשן אוּן אײיליק אים געזאָגט : 

-- גיב איבּער דעם פירשט אוּן דער פירשטין, אַז מיר איז 
גאָרנישט בּאַװוּסט געווען: איך האָבּ געהאַנדלט לוט די העכערע 
בּאַפּעלן -- אָט, , , ער האָט געגעבן אַ פּאַפּיר אַלפּאַטיטשן, -- אוּן 
איבּעריקנס, אַזױ וי דער פירשט איז נישט געוונט, ראַט איך זי 
צו פּאָרן קיין מאַסקװע, איך אַלײן פאַר בּאַלד, גיב איבּער. . . 





נאָר דער גוּבּערגאַטאָר האָט נישט דעררעדט; אין דער טי 
איז אַרײנגעלאַפן אַ פּאַרשטױבּטער אוּן פּאַרשװיצטער אָפיציר אוּן 
אָנגעהױבּן עפּעס רעדן אויף פראַנצויזיש, אויפן גוּבּערנאַטאָרס פּנים 
חאָט זיך אויסגעדרוקט שרעק. 

-- גיי, -- האָט ער געזאָגט, אַ שאָקל געבּנדיק מיטן קאָפּ 
צו' אַלפּאַטיטשן, אוּן אָנגעהױבּן עפּעס פרעגן בּאַם אָפיציר, 

לעכצנדיקע, צעשראָקענע, הילפלאָזע בּליקן האָבּן זיך גע* 
ווענדט אויף אַלפּאַטיטשן, ווען ער איז אַרױסגעקוּמען פוּנם גוּבּערנאַ- 
טאָרס קאַבּינעט, נישט װילנדיק זיך צוּהערנדיק איצט צוּ די נאָנטע 
אוּן צוּ די אַלץ שטאַרקער װערנדיקע שאָסן, איז אַלפּאַטיטש אַװעק 
אין דער קרעטשמע אַרין, דאָס פּאַפּיר, װעלכעס דער גובּערנאַטאָר 
האָט געגעבּן אַלפּאַטיטשן, איז געווען פוּן פאָלגנדן אינהאַלט : 

,איך פאַרזיכער אייך, אַז דער שטאָט סמאָלענסק שטייט נאָך 
נישט פאָר די מינדסטע סכּנה. און עס איז אוּמװאַרשײנלעך, אַז זי 
זאָל דורך אַזעלכער בּאַדראָט װערן. איך פוּן איין זייט, אוּן דער 
פירשט בּאַגראַטיאָן פוּן דער צווייטער גײען, כּדי זיך צוּ פּאַרײניקן 
פאַר סמאַלענסק, װאָס עס װעט פאָרקוּמען דעם 22:טן, אוּן ביידע 
אַרמײען װעלן מיט געמיינזאַמע כּוחות פאַרטיידיקן זייערע לאַנדס: 
לייט פוּן דער אָנפּאַרטרױיטער גוּבּערניע, בּיז זייערע אָנשטרענגוג: 
גען װעלן דערווייטערן פוּן זיי די שונאים פוּן פאָטערלאַנד אָדער 
בּיז װאַנען עס װעט נישט פאַרטיליקט װערן אין זייערע העלדישע 
רייען דער לעצטער קעמפער, פוּן דעם זעט איר, אַז איר האָט די 
-פולע רעכט צוּ בּאַרויקן די איינװוינער פוּן סמאָלענסק, װאָרים װוער 
עס וערט פאַרטיידיקט דורך אַזעלכע צוויי העלדישע חיילות, דער 
קען זיין זיכער אין זײער נצחון" (בּאַפעל פוּן באַרקלאַידע: 
טאָל צוּם סמאָלענסקער ציװיל:גובערנאַטאָר בּאַראָן אֵשׁ, 1812 
לאָר), 

דער המון האָט אוּמרוֹיק געשװיבּלט איבּער די גאַסן. 

הויך געלאָדנטע װעגן מיט היימישע חפצים, שטוּלן, שענק: 
לעך האָבּן געהאַלטן אין איין אַרױספאָרן פוּן די טוערן פון די 
הייזער אוּן זענען געפאַרן איבּער די גאַסן, אינם שכנישן הויז פון 
פּעראַפּאַנטאָוון זעגען געשטאַנען פוּרלעך אוּן, געזעגענענדיק זיך, 
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האָבּן געהיילט אוּן געשאָלטן פרויען. דער הויף:הוּנט האָט, פילני 
/דיק, זיך געדרייט פאַר די געשפּאַנטע פערד, 

אַלפּאַטיטש איז מיט אַ מער אייליקן טריט, װי ער פלעגט גיין 
געוויינטלעך, אַרײנגעגאַנגען אין הויף אוּן גלייך אַרוּנטערגעגאַנגען 
אונטער דער שאָפּע צוּ זיינע פערד אוּן װאָגן, דער קוטשער איו 
געשלאָפן, ער האָט אים אויפגעװועקט, געהייסן שפּאַנען אוּן אַרײג: 
-געגאנגען אין הויז, אין צימער פונם באַלעבּאָס האָט זיך געהערט 
אַ קינדעריש געוויין, יללהדיקע שלוכצן פוּן אַ פרוי אוּן אַ ירגזונדיק, 
הייזעריק שרייען פוּן פעראַפּאַנטאָװן, די קעכין האָט, װי אַ דער 
שראַקענע הוּן, אַ פלאַטער געטוּן אין הויז, װי נאָר אַלפּאַטיטש איז 
אַרײינגעקומען, 

-- צוּם טויט דערהרגעט -- די בּאלעבּאָסטע דערהרגעט!י.. 
אַזױ געשלאָגן, אַזױ געממיתט, . , 

-- פּאַרװאָס ? -- האָט געפרעגט אַלפּאַטיטש, 

-- זי האָט זיך געבּעטן פאָרן, זי איז דאָך אַ פרוי ! פיר מיך 
אַוועק, זאָגט זי, בּרענג מיך נישט אום מיט די קלייגע קינדער; 
אַלע מענטשן, זאָגט זי, זענען אַװעקגעפאָרן ; װאָס זענען מיר אָנ: 
דערש, זאָגט זי? האָט ער אָנגעהױבּן שלאָגן, אַזױי געשלאָגן, אַזֵול 
-געממיתט ! 

אַלפּאַטיטש האָט פּלומרשט צושטימיק אַ שאָקל געטוּן מיטן 
קאָפּ ‏ אויף דידאָזיקע װערטער, אוּן, נישט וילנדיק מער גאָרנישט 
וויסן, איז ער צוגעגאַנגען צוֹם קײגניבּערדיקן צימער פוּנם בַּאַלעָ: 
-בּאָס טיר, אין וועלכן עס וענען געבּליבּן זיינע קניות, 

-- רוצח דוּ, מערדער ! -- האָט אין דער צײט אַ געשרי 
געטוּן אַ דאַרע, בּלייכע פרוי מיט אַ קינד אױף די הענט און מיט 
אַן אַראָפּגעריסן טוּך פוּן קאָפּ, אַרױסרײסנדיק זיך פון דער טיר אוּן 
אַראָפּלױפנדיק פוּן די טרעפּ אויפן הויף אַרױט, 

פעראַפּאַנטאָו איז איר נאַכגעגאַנגען אַרױס, אוּן, דערזעעג: 
דיק אַלפּאַטיטשן, האָט ער זיך גלייך געמאַכט דעם קאַמװיל, די 
האָר, האָט אַ געניץ געטון און נאָכגעגאַנגען אַלפּאַטיטשן אין צימער 
;אַריין, 

-- װילסט שוין אפשר פאַרן? -- האָט ער געפרעגט, 
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| נישט ענטפערנדיק אויף דער פראַגע און נישט אומקוקנדיש: 
זיך אויפן בּאַלעבּאָס, איבּערקלויבּנדיק זיינע קניות, האָט אַלפאַײ 
טיטש געפרעגט, וויפיל עס קומט דעם בּאַלעבּאָס פאַר דער אכסניה, . 

-- מיר װעלן בּאַחשבּונען ! װאָס:זשע בּאֵם גובּערנאַטאָר בּיסי 
טוּ געווען ? -- האָט געפרעגט פעראַפּאַנטאָו. װאָסער תּשובה האָסטפֿ 
בּאַקומען ? יו 

אלפּאַטיטש האָט געענטפערט, אַז דער גובּערנאַטאַר האָטי 
אים לחלוטין גאַרנישט געזאָגט, 

-- נאַ אונזער געשעפט װעלן מיר דען עפּעס אַרויספירן ?4 -- 
האָט געזאָגט פעראַפּאַנטאָ, -- גיבּ קיין דאָראַגאָבּוּוש צוּ 7 רובּל 
פאַר אַ פור, דעריבּער זאָג איך דאָך: זי האָבּן קיין גאָט גישט. 
אין האַרץ! -- האָט ער געזאָגט. -- סעליװאַנאָו, דער האָט גוּט" 
געטראָפן דאַנערשטיץ, האָט פאַרקויפט דאָס מעל אין דער אַרמײ 
אַרײן צוּ ניין רוּבּל פאַר אַ זאַק, װאָס:ושע, טײ װעט איר טריב= 
קען 1 -- האָט ער צוגעגעבּן, 

איידער מען האָט אײנגעשפּאַנט די פערד האָט אַלפּאַטיטש 
מיט פּעראַפּאַנטאָװן געטרונקען טיי און געשמועסט װעגן פּרײז פוּן 
קאָרן, װעגן גערעטעניש אוּן גינסטיקן װעטער פאַרן שניט, 

--- פונדעסטוועגן האָט אַנגעהױבּן שטילער װערן, -- האָט 
געזאָגט פּעראַפּאַנטאָוו, אויסטרינקענדיק דריי שאָלן טי אוּן אויפ= 
הײבּנדיק זיך : -- אוּנזערע האָבּן, הפּנים, גובר געווען. מ'האָט גע= 
זאָגט, מען װעט נישט לאָזן,. הייסט עס -- אַ קראַפט, , , אוּן אַנומלט, 
האָט מען געשמועסט, האָט מאַטװעי איװאַניטש פּלאַטאָו זיי אין 
טייך מאַריניאַ אַרײנגעטריבּן, אַכטצען טויזנט, אויבּ נישט, אין איין, 
טאָג דערטרונקען. | 

אַלפּאַטיטש האָט צונויפגענוּמען זיינגע קניות, האָט זיי א- 
בּערגעגעבּן דעם אַריינגעקומענעם קוּטשער, האָט זיך אָפּגערעכנט 
מיטן בּאַלעבּאָט. אין טויער האָט זיך דערהערט דער קלאַנג פוּן 
רעדער, קאָפּיטעס אוּן קלימפּערלעך פון דעם אַרױספאָרנדיקן קי- 
בּיטקעלע. : 
עס איז געוען שוין לאַנג נאָך האַלבּן טאָג; אַ האַלבּע גאָס 
איז געווען אין שאָטן, די צווייטע העלפט איז געװען בּאַלויכטן פון 
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דער זוּן, אַלפּאַטיטש האָט אַ קוק געטוּן אין פענצטער אוּן זיך געי 
לאָזט גיין צו דער טיר, פּלוצלינג האָט זיך דערהערט אַן אוסי 
טערלישער קלאַנג פוּן אַ ווייטן פייף אוּן טראַסק, און בּאַלד נאָף 
דעם האָט זיך צעטראָגן אַ זיך צונויפגיסנדיקער רעש פון אַ הארי 
מאַטן:שיסעריי, פוּן װעלכן עס האָבּן אָנגעהױבּן ציטערן די 
שויבן, | 

אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעגאַנגען אוֹיף דער גאַס; איבער דער 
גאָס זענען דורכגעלאָפן צוויי מענטשן צוּ דער בּריק. פוּן פֿאַרשי 
דענע זייטן האָבּן זיך געהערט פייפערייען, אַ טראַסקערײ פוּן קוילן 
און פּלאַצן פון גראַנאַטן, װאָס זענען געפאַלן אין שטאָט, גאר דכ 
דאָזיקע קלאַנגען זענען כּמעט נישט געהערט געװאָרן אוּן האָבּן 
- נישט געװענדט אויף זיך די אויפמערקזאַמקײט פוּן די איינווינער 
אין פאַרגלייך מיט די קלאַנגען פוּן דער קנאַלערײי, װאָס האָבּן זיף 
גצעהערט פוּן הינטער דער שטאָט. דאָס איז געװען די בּאַמבּאַרדלט 
רוּנג, װעלכע עס האָט 5 אַזײגער בּאַפױלן צוּ עפענען נאַפּאַלעאָן 
אויף דער שטאָט, פוֹן 130 האַרמאַטן, דער המון האָט די ערשטע 
צייט נישט פֿאַרשטאַנען די בּאַדײיטונג פוּן דערדאָזיקער בּאָמבּאַרײ ‏ 
דירוגג, | 
די קלאַנגען פוּן די פאַלנדע גראַנאַטן אוּן קוילן האָבּן לכתחילה 
געװעקט בּלויז נייגיריקייט,. פעראַפּאַנטאָוס ווייבּ, וועלכע האָט פיז 
דעם נישט אויפגעהערט צוּ היילן הינטער דער שאָפּע, אין שטיל 
געװאָרן אוּן מיטן קינד אויף דער װאַנט אַרױסגעקימען צוּם טויער, 
שווייגנדיק זיך צוקוקנדיק צוּ די מענטשן אוּן צוהערנדיק זיך צוּ 
די קלאַנגען, | | 

צוּם טויער זענען אַרױסגעקימען די קעכין אוּן דער קרעמער, 
אַלע האָבּן מיט פריילעכער גיגיריקייט זיך בּאַמיט צוּ זען די ויף 
דורכטראָגנדיקע איבּער זייערע קעפּ גראַנאַטן, פון הינטערן װינקל 
זענען אַפערגעקומען עטלעכע מאַן, הייטער שמועסנדיק, 

-- דאָס הייסט אַ כּוח! -- האָט געזאָגט איינער, -- אי דעם 
דאַך, אי דעם סופיט האָט עס װי אַ שפּענדל אַ כאַפּ געטין און 
צעבּראָכן, 

-- װי אַ חויר די ערד צעגראַבּן, -- האָט געזאַנט אַ צװייי 
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טער, -- אָבּער אַװי װי עס געהער צוּ זיין, אָבּער אַװי לעבֹּלי 


דיק! -- האָט ער לאַכנדיק געואָגט. -- אַ מערכה ואָס בּיסט 
אָפּגעשפּרונגען, אַז נישט, װאָלט עס דיך געװען גלײך עי 
לייגט, | 


דער עולם האָט זיך געװענדט צוּ דידאָזיקע מענטשן, זי 
האַבּן זיך אָפּגעשטעלט אוּן דערציילט, װי לעבּן זיי אַליײן האָבּן 
גראַנאַטן אַרײנגעטראַפן אין אַ הויז, דערווייל האָבּן אַנדערע קוילן, 
דאָ מיט אַ האַסטיקן, מרה:שחורהדיקן פייף --- שראַפּנעלן, דאָ מיט 
אַן אָגגענעמען אונטערפייפן -- גראַנאַטן, נישט אויפגעהערט אַריבּער? 
צופליען איבּער די קעפּ פוּן עולם ; נאָר קיין איין גראַנאַט אין 
נישט געפאַלן נאַנט, אַלע זענען אַריבּערגעפלױגן. אַלפּאַטיטש האָט 
זיך אַרײנגעזעצט אין קיבּיטקעלע. דער בּאַלעבּאָס איו געשטאַנען 
אין טויער, 

-- װאָס האָסטוּ נישט געוען ! -- האָט ער אַ געשריי געטוּן 
אויף דער קעכין, װעלכע איז מיט פֿאַרשאַרצטע אַרבּל, אין רויטן 
אונטערקלייד, שאָקלענדיק מיט די נאַקעטע עלנבּויגנס, צוּגעגאַני 
גען אין װוינקל אַרײן הערן, װאָס מען דערציילט, 

-- אמתע חידושים, האָט זי אַ זאָג געטוּן, נאָר דערהערנדיק 
דעם בּאַלעבּאָס קול, האָט זי זיך אוּמגעקערט, אַראָפּציענדיק דאָס 
פאַרשטעקטע אוּנטערקלייד, 

וידער, נאַר דאָס מאָל זייער נאַנט, האָט עפּעס אַ פייף געי 
טוּן, װי אַ פליענדיקער פויגל פוּן אויבן אַראָפּ, עס האָט אַ בּליץ 
געטוּן אַ פייער אינמיטן גאַס, עס האָט אויסגעשאָסן עפּעס אוּן פאַר: 
הילט די גאַס מיט רויך, 

-- רוצח! װאָס זשע טוּסטוּ אַזױנס ? -- האָט אַ געשריי גע. 
טון דער בּאַלעבּאָס, צוּלויפנדיק צוּ דער קעכין, 

אין זעלבּן. אױגנבּליק האָבּן פון פאַרשידענע זייטן אָנגעהױבּן 
יעמערלעך קלאָגן פרויען, עס האָט זיך דערשראָקן צעוויינט דאָס 
קינד, און דער עוֹלם האָט שװייגנדיק מיט בּלײיכע פּנימער זיך 
געשטופּט אַרוּם דער קעכין, פוּן דערדאָזיקער מחנה האָבּן זיך העי 
כער פוּן אַלע אַרױסגעהערט די קרעכצן אאוּן יללות פוּן דער 
קעכלן, 
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-- אָײאָיאָך, טייבּעלעך מיינע! טײבּעלעף מיינע װײיסע | 
לאָזט נישט שטאַרבּן ! טײבּעלעך מיינע ווייסע !... 

אין פינף מינוּט אַרוּם איו קיינער נישט געבּליבּן אויף דער 
גאַס. די קעכין, מיט אַ צעהאַקטער היפט פוּן אַ גראַנאַט:שפּליטער, 
האָט מען אַרײנגעטראָגן אין קיך, אַלפּאַטיטש, זיין קויטשער, פעראַי 
פּאָנטאָווס ווייבּ מיט די קינדער, דער הױז-ועכטער זענען געזעסן 
אין קעלער, זיך צוהערנדיק, דער רעש פון די האַרמאַטן, דאָס פייי 
פעריי פון די גראַנאַטן אוּן דאָס יעמערלעכע קרעכצן פון דער קע: 
כין, װאָס האָט איבערגעשריגן אַלע קלאַנגען, איז נישט שטיל געִי 
װאָרן אויף קיין אױגנבּליק, די בּאַלעבּאָסטע האָט, דאָ איינגעװיגט 
אוּן איינגענומען דאָס קינד, דאָ מיט אַ יעמערלעכן פליסטער געי 
-פו'עגט בּאַ אַלע, װאָס זענען אַרײנגעקימען אין קעלער, װוֹ עס איז 
איר בּאַלעבּאָס, װעלכער איז געבּליבּן אויף דער גאַס, דער אין 
קעלער אַריינגעקוימענער קרעמער האָט איר געזאָגט, אַז דער בּאַ 
לעבּאָס איז געגאַנגען מיטן עולם אין סאָבּאָר אַרין, װו מען האָט 
אויפגעהויבּן די סמאַלענסקער איקאָנע, די בּעל-מופתניצע, 

בּין:השמשות-:צייט האָט די קאַנאַנאַדע אָנגעהױבּן שטילער 
ווערן, אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעגאַנגען פון קעלער און שטין געי 
בּליבּן אין דער טיר, פריער איז דער העלער אַװנט:הימ? געװען 
אינגאַנצן פאַרהילט מיט רויך. אוּן דורך דעמדאָזיקן רויך האָט 
מאָדנע געשיינט דער יינגער, הויך-שטייענדיקער לבנה-סערפּ, נאָך 
דעם פאַרשוויגענעם פריערדיקן שרעקלעכן האַרמאַטן-דעש האָט די 
שטאָט אויסגעזען פאַרזונקען אין אַ שטילקייט, װאָס אין בּלוין איי 
בּערגעריסן געװאָרן אַזוֹי װוי דורך אַ פאַרשפּרײטן איבּער דער גאַנ- 
צער שטאָט שאָרך פוּן טריט, קרעכצן, ווייטע קולות אוּן קנאַקעריי 
פוּן שרפות. די קרעכצן פון דער קעכין זענען איצט שטיל געי 
װאָרן, פוּן צװיי זייטן האָבּן זיך אויפגעהויבּן און זיך צעגאַנגען 
שװאַרצע קנוילן רויך פון די שרפות. אויף דער גאָס זענען נישט 
רייענווייז, נאָר אַזױ װי מוּראַשקעס פוּן אַ חרוף געמאַכטן מוּראַש: 
ניק, אין פּאַרשידענע מוֹנדירן אוּן אין פאַרשידעגע ריכטונגען, 
דוּרכגעגאַנגען אוּן דורכגעלאָפן זעלנער, אין אַלפּאַטיטשס אויגן וי 
נען עטלעכע פון זי אַרײנגעלאַפן אין פעראַפּאַנטאַװס הוֹיף אַרײן, 
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אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעגאַנגען צוּם טױער,. עפּעס אַ פּוֹלק האָט, 
שטוּפּנדיק זיך אוּן איילנדיק, פאַרשטעלט די גאַס, גיעגדיק 
צוריק, 

-- מען גיט אָפּ די שטאָט, פאָרט אַװעק, פאָרט אַװעק, -- 
האָט אים געזאָגט, בּאַמערקנדיק זיין פיגוּר, אַן אַפיציר אוּן גלייך 
זיך געווענדט מיט אַ געשריי צוּ די סאָלדאַטן : 

-- איך װעל אייך געבּן אין די הייף. אַרײן צוּ לויפן ! -- 
האָט ער אַ געשריי געטוּן, 

אַלפּאַטיטש האָט זיך אוּמגעקערט אין שטובּ אַרײין, און, 
רוּף טוענדיק דעם קוּטשער, האָט ער אים געהיסן אַרױספאָרן. 
נאָך אַלפּאַטיטשן און נאָך דעם קוּטשער איז אַרױסגעקוּמען אויך 
דאָס גאַנצע הויזגעזונט פּעראַפּאַנטאָוס. דערזעענדיק דעם רויך אוּן 
אפילו דאָס פייער פוּן די שרפות, װאָס האָבּן איצט זיך געזען אין 
אַנקומענדיקן בּין-השמשות, האָבּן די װײיבּער, װאָס האָבּן בּיז איצט 
געשוויגן,. זיך צעיעלהװעט, קיקנדיק אויף די שרפות, װי אוּנטער- 
העלפנדיק זיי, האָבּן זיך דערהערט אויך אַזעלכע געויינען אויף 
די צווייטע זייטן גאַס, אַלפּאַטיטש מיטן קוּטשער האָבּן מיט טרייס: 
לענדיקע הענט גלייך געמאַכט די פאַרפּלאַנטערטע לייצן אוּן שטריק 
פון די פערד אוּנטער דעם אָפּדאַך. 


ווען אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעפאָרן צוּם טוער, האָט ער 
דערזען, װי אין פעראַפּאַנטאָוס געעפנטן געװעלבּ האָבּן אַ מאַן 
צען סאַלדאַטן מיט אַ הויך גערעדעריי אָנגעשיט זעק אוּן ראַנצעס 
מיט ווייצן מעל אוּן בּאַניע-קערלעך, אין דער זעלבּער צייט איז, 
אוּמקערנדיק זיך פוּן גאַס, אין געוועלבּ אַרײנגעקוּמען פעראַפּאָני 
טאָװו, דערזעענדיק די סאָלדאַטן, האָט ער געװאָלט עפּעס א גי 
שריי טוּן, נְאָר פּלוּצלינג שטיין געבּליבּן אוּן, אַנכאַפנדיק זיך באַ 
די האָר, זיך צעלאַכט מיט אַ היסטעריש געלעכטער. 

--- נעמט אַלץ, קינדער! זאָל נישט בּלייבּן פאַר די טייװלאָ: 
נים, -- האָט ער אָנגעהױבּן שרייען, אַלײין כאַפּנדיק זעק אוּן אַרױס: 
שליידערנדיק זיי אויף דער גאַס, 

אייניקע סאָלדאַטן, װאָס האָבּן זיך דערשראַקן, זעגען אַרױס. 
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-געלאָפן, אַנדערע האַבּן ווייטער געשאַטן, דערזעענדיק אַלפּאַטיטשן, 
האָט פעראַפּאַנטאָװ זיך געװוענדט צוּ אים. 

-- אַ סוף צוּ רוּסלאַנד! -- האָט ער אַ געשריי געטון, -- 
אַלפּאַטיטש! אַ סוף ! איך װעל אַלײן אונטערצינדן, אַ סוף. .. -- 
פּעראפּאַנטאָו איז אַרײנגעלאָפן אין הויף, | 

איבּער דער גאָס, פאַרשטעלנדיק זי אינגאַנצן, זענען אמש 
אויפהערלעך געגאַנגען זעלנער, אַזוי, אַזן אַלפּאַטיטש האָט גישט 
געקענט דורכפאָרן אוּן געמוזט צוװאַרטן. פּעראַפּאַנטאָװס בּאַלעבּאָס. 
טע מיט די קינדער איז אויך געזעסן אויף א װאָגן, צוּװאַרטגדיק, 
אַז מען זאָל קענען אַרױספאַרן, | 
| עס איז שוין געװען גוּט נאַכט. אויפן הימל זענען געװען 
שטערן אוּן עס האָט געשינט די פוּן צייט צוּ צײיט דורכן רויך 
פאַרשטעלטש יינגע לבנה,. אויפן בּאַרג-אַראָפּ צוּם דגיעפר האָבן 
אַלפּאַטיטשס אוּן דער בּאַלעבּאַסטעס פורן, װואָס האָבּן פּאַמעלעך 
זיך בּאַװוצגט צװישן די רייען זעלנער אוּן אַנדערע עקיפּאַזשן, זיך 
געמוזט אָפּשטעלן, נישט ווייט פון שיידװועג, בּאַ װעלכן די פורן 
האָבּן זיך אַפּנעשטעלט, האָבּן אין אַ געס? געבּרענט אַ הז אוּן 
געוועלבער,. דער פּלאַם האָט דאַ זיך געלאַשן אוּן זיך פאַרלוירן 
אין שװאַרצן רויך, דאַ פּלוצלינג העל אויפגעפלאַמט, בי משוגהט 
דיקייט דייטלעך בּאַלײכטנדיק די פּנימער פון די פֿאַרזאַמלטע 
מענטשן, װאָס זענען געשטאַנען אויפן שיידוועג, פאַר דער שרפה 
האָבּן געשימערט שװאַרצע פיגורן פון מענטשן אוּן פוּן דעם נישט 
איינגעשטילטן קנאַקן אַרױס פונם פייער האַכּן זיך געהערט גערע? 
דערייען אוּן געשרייען, אַלפּאַטיטש, אַראָפּקריכנדיק פון דער פיר, 
זעענדיק,, אַז זיין פוּר װעט מען נישט אַזױ גיך דוֹרכלאָון, האָט 
זיך אַרײנגעדרײט אין געסל זעען די שרפה. די זעלגער האָבּן. אומי 
אויפהערלעך אַרומגעשמײעט אַהין אוּן צוריק פאַרבּיי דער שרפה, 
אוּן אַלפּאַטיטש האָט געזעען, װי צוויי סאַלדאַטן אוּן מיט זיי עפּעס 
אַ מענטש אין אַ בּיײיענעם שינעל האָבּן פון דער שרפה איבּער דער 
נאָס אין שכנישן הויף אַריין געשלעפּט ברענענדיקע בּאַלקנס; אָנ" 
דערע האָבּן געטראָגן בּינטלעך היי. 

אַלפּאַטיטש איז צוּגעגאַנגען צוּ אַ גרויסן המון מענטשן, װאָס 





זענען געשטאַנען אַקעגן אַ שטאַרק ‏ פּלאַקערנדיקן הויכן שפּייכלער. 
די װצנט זענען געווען אינגאַנצן אַרוּמגעכאַפּט פון פייער, די היבײ / 
טערשטע װאַנט איז איינגעפאַלן, דער דאַך פוּן בּרעטער האָט זיךף 
געבּראַכן, די בּעלקעס האָבּן געפלאַקערט. דער המון האָט, משמעות, 
אָפּגעװאַרט די מינוט, װען דער דאַך װעט אינפאַלן, דאָס האָט 
אויך אָפּגעװאַרט אַלפּאַטיטש. 
--- אַלפּאַטיטש ! -- האָט פּלוצלינג אַ רוּף געטוּן זיעם אַלטך 
עמעצנס בּאַקאַנטע שטימע. | 
--- פאָטערל, אייער דורכלויכט, -- האָט געענטפערט אַלפּאַ 
טיטש, אויגנליקלעך דערקענענדיק דאָס קול פון זין יינגן 
פירשט, 
דער פירשט אַנדרעי אין אַ פּלאַשטש רײטנדיק אויף א 
שװאַרץ פערד איז געשטאַנען הינטער דעם המון אוּן געקוקט אוף 
אַלפּאַטיטשן, 
|-- וי אַזױ קוּמסטוּ דאָ אַהער ? -- האָט ער געפרעגט, 
|-- אייער, , , איער דוּרכלויכט, -- האָט אַ זאָג געטוּן אַלײ 
פּאַטיטש אוּן זיך צעיאָמערט, -- אייער, . , אייער, . - צי זענען טירד 
שוין פאַרפאַלן ? פאָטער. . . 
| -- װי אַזױ קוֹמסטוּ אַהער 4 -- האָט איבּערגעחזרט דערי 
פירשט אַנדרעי. 
דער פּלאַם האָט אין דער מינוּט העל אױפגעפלאַקערט אוּן 
בּאַלױכטן פאַר אַלפּאַטיטשן דאָס בּלייכע אוּן אויסגעמאַטערטע פּנים 
פון. זיין יינגן האַר, אַלפּאַטיטש האָט דערציילט, װי אַװי עֶר איג 
געשיקט געװאָרן אוּן װי ער האָט קוים געקענט אַװעקפאָרן. 
-- װאָס זשע, אייער דוּרכלויכט, זענען מיר טאַקע פאַרי 
פאַלן 4 -- האָט ער װידער געפרעגט, 
דער פירשט אַנדרעי האָט, נישט ענטפערנדיק, אַרױסגענוּמעך 
: דאָס נאַטיץ-בּיכל אוּן, אונטערהיבּנדיק די קני, אָנגעהױבּן שרײבּן 
מיט אַ בּליישטיפט אויף אַן אויסגעריסן בּלעטל. ער האָט געשריבּן 
. דער שוועסטער : | 
,סמאָלענסק װערט אָפּגעגעבּן*, האָט ער געשריבן, ,די ליסער 
: גערג װעלן פאַרנומען װערן דורכן שונא אין אַ װאָך אַרוּם. פארט 
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שוין אַװעק קיין מאַסקװע. ענטפער מיר גלייך, װען איר פאָרט 
אַרױס, צושיקנדיק אַ ספּעציעלן שליח קיין אױּסװיאַזש", 

אָנשרײבּנדיק און איבּערגעבּנדיק דאָס צעטעלע אַלפּאַטיטשן,. 
האָט ער אים מינדלעך איבּערגעגעבן, װי אַזױ אײנצואַָרדענען דאָס 
אָפּפאָרן פונם פירשט, פוּן דער פירשטין, פוּן דעם וזוּן מיטן לֹעַ* 
רער אוּן װי אַזױ אוּן װוהין אים גלייך צוּ ענטפערן, ער האָט נאָך 
נישט בּאַװיון צוּ פאַרענדיקן דידאָזיקע בּאַפעלן, װי אַ רײטנדיי 
קער שטאַבּינאַטשאַלניק, בּאַגלײיט פוּן אַ סוויטע, איז צוגעריטן צוּ 
אים, | 

-- איר זענט אַ פּולקאַװניק ? -- האָט געשריגן דער שטאבּ= 
נאַטשאַלגיק, מיט אַ דייטשישן אַקצענט, מיט אַ קול, װאָס אין בּאַ 
קאַנט געווען דעם פירשט אַנדרעי, -- אין אייער קעגנװאַרט ציגדט 
מען אוּנטער הייזער אוּן איר שטייט ?4 װאָס אין דאָס אַזוינס ? איר 
װעט פאַראַנטװאָרטלעך זיין, -- האָט געשריגן בּערג, וועלכער איז 
איצט געווען געהילף פוּנם שטאַבּ:נאַטשאַלניק פוּגם לינקן פליגל פון 
די אינפאַנטעריע:חיילות פוּן דער ערשטער ארמי, -- ,זייער אַן 
אַנגענעם אָרט אוּן אויך אָנגעזען", װי בערג פלעגט זאָגן, 

דער פירשט אַנדרעי האָט אַ קוּק געטון אויף אים און, נישט 
ענטפערנדיק, ווייטער גערעדט, װענדנדיק זיך צוּ אַלפּאַטיטשן ; 

-- זאָלסטוּ זאָגן, אַז בּיז! דעם צענטן װאַרט איך אויף עָנטי 
פער, אוּן אױיבּ איך װעל דעם צענטן נישט בּאַקוּמען קיין ידיעה, 
אַז אַלע זענען אַװעקגעפאָרן, װעל איך גענייט זיין אַלץ אַװעקצן- 
װאַרפן אוּן אַלײן אַװעקפאָרן אין די ליסער בּערג, 

-- איך, פירשט, זאָג דאָס בּלויז דערפאַר, -- האָט געזאָגט: 
בּערג, דערקענענדיק דעם פירשט אַנדרעי, -- װאָס איך מון דער. 
פילן די בּאַפעלן, װאָרים איך דערפיל שטעגדיק פּינקטלעך.. . 
איר, איך בּעט אייך, אַנטשולדיקט מיר, -- האָט זיך אין עפּעס 
! פאַרענטפערט בּערג, 

עפּעס האָט אַ קנאַק געטוּן אין פייער, דאָס פייער אין שטיף 
געבּליבּן אויף אַן אױגנבּליק; שװאַרצע קנוילן רויך האָבּן אַ זעץ 
געטוּן פוּן אונטערן דאַך אַפער, עפּעס נאָך האָט אַנגעהױבּן שרעקי 
לעך קנאַקן אין פייער, אוּן עפּעס ריויקס איז אײנגעפאַלן 
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| -- אוּררוּרוּ ! --- האָט אַ רעווע געטוּן דער המון, בּאַגלײטג. 
| דיק דעם איינגעפאַלענעם סוּפיט פוּנם שפּײכלער, פוּן וועלכן עס 
האָט זיך געטראָגן אַ ריח פוּן פּלעצלעך פוּן דעם פאַרבּרענטן קאָרן. 
דער פּלאַם האָט אויפגעפלאַקערט אוּן בּאַלױכטן די ענטוּזיאַסטיש: 
-פריידיקע אוּן אויסגעמאַטערטע פּנימער פוּן די מענטשן, װאָס זעי 
נען געשטאַנען אַרוּם דער שרפה, ' | 

דער מענטש אין דעם בּייענעם שינעל האָט, אויפהײבּנדיק 
אינדערהייך די הענט, געשריגן : | 
| = -- לעבּעדיק ! ווייטער צוּ דער אַרבּעט ! קינדער, לעבּעי 
דיק!... 
-- דאָס איז דער בּאַלעבּאָס אַלין, -- האָבּן זיך דערהערט 
שטימען, | 

-- אַװױ -- אַזױ! -- האָט געזאָגט דער פירשט אַנדרעי, 
ווענדנדיק זיך צוּ אַלפּאַטיטשן, -- אַלץ גיבּ איבּער, װי איך האָבּ 
דיר געזאָגט, -- אוּן קיין װאָרט נישט ענטפערנדיק בּערגן, װעל. 
כער איז פאַרשװיגן געװאָרן לעבּן אים, האָט ער אַ ריר געטון 
דאָס פּערד אוּן אַרײנגעריטן אין געסל, . 


4 


פוּן סמאָלענסק האָבּן די חיילות װייטער אָפּגעטרעטן. דער 
שונא איז זיי נאָכגעגאַנגען, דעם 10:טן אױגוּסט איז דאָס פּוֹלק, 
מיט וועלכן עס האָט קאָמאַנדעװעט דער פירשט אַנדרעי, דוּרכגעי 
גאַנגען דעם גרויסן װעג פֿאַרבּײ דעם פּראָספּעקט, װעלכער האָט 
געפירט אין די ליסער בּערְג. די היץ אוּן דאָס טרוקעניש זענען 
געשטאַנען מער װי דריי װאָכן. יעדן טאָג זענען איבּערן הימל גע* 
גאַנגען געקרייזלטע װאָלקגס, פוּן צייט צוּ צייט פאַרשטעלנדיק די 
-זון ; נאָר אָװנטצײט האָט זיך װידער אױסגעלייטערט, אוּן די זּן 
האַט זיך געזעצט אין אַ גראַלעך:רױטן געפּל, בּלוין א שטאַרקער 
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טוֹי האָט בּאַנאַכט דערפרישט די ערד, די שטײיײגעבּליבּענע תּבוֹאה 
איז פאַרבּרענט געװאָרן אוּן האָט זיך אויטגעשיט, די בּלאַטעס זי 
גען אויסגעטרוקנט געװאָרן, די בהמות האָבּן גערעװעט פאַר הוג+ 
געו', נישט געפינענדיק קיין פּאַשע אויף די פוּן זױּפאַרבּרענטע 
לאַנקעס, בּלויז אין די נעכט אין אויך נאָר אין די װעלדער, כֹּל: 
זמן דער טוי האָט זיך געהאַלטן, געװען קיל, גאָר איפן װעג, 
אויפן בּרייטן װעג, מיט װעלכן עס זענען געגאַנגען די חיילות, 
איז אַפילוּ בּאַנאַכט, אַפילוּ אין די װעלדער נישט קיל געווען. דער 
טוי איז נישט קענטיק געווען איבּער דעם זאַמדיקן שטויבּ פון װעג, 
װאָס איז דורכגעקנעטן געווען מער װי אויף אַ פערטל אַרשין, װי 
גאר עס האָט אָנגעהױבּן טאָגן, האָט זיך אָנגעהױבּן די בּאַװעגוּנג, 
זי אַבּאָזן, די אַרטילעריע זענען קלאַנגלאַזן געגאַנגען בּיז איבּער 
זי ספּריכעס, און די אינפאַנטעריע בִּיז איבּער די קגעכלעך אין 
ווייכן, שטיקענדיקן, דורך דער גאַכט גישט אָפּגעקילטן, הייסן שטױיבּ, 
איין טייל פון דעמדאָזיקן זאַמדיקן שטױיבּ איז געקנעטן געװאָרן 
דה"ך די פיס און רעדער, דאָס צװוייטע האָט זיך אויפגעהויבּן אוּן 
געשטאַנען װי אַ װאָלקן איבערן מיליטער, אריינדרינגענדיק אין 
זי אויגן, אין די האָר, אין די אויערן, אין די נאָז-לעכער און, דער 
טיקר, אין די לונגען פוּן די מענטשן אוּן חיות, װאָס האָבּן זיך בּאַוװועגט 
איגער דעמדאָזיקן ועג. װאָס העכער די זון האָט זיך אויפגעהויבּן, 
אַלץ העכער האָט זיך אויפגעהויבּן דער שטױבּ:װאַלקן, אוּן דורך 
דעמדאָזיקן דינעם הייסן שטויבּ האָט מען אויף דער זוּן, װאָס איז 
נישט פּאַרשטעלט געווען מיט װאָלקגס, געקענט קוּקן מיטן בּלויון 
אויג, די זון האָט אויסגעזען, װי אַ גרויסער פּורפּורגער באַלאַן 
קיין װינט איז נישט געװען, אוּן די מענטשן האָבּן זיך געשטיקט 
אין דערדאַזיקער אומבאַװעגלעכער אַטמאָספערע, די מענטשן זענען 
געגאַנגען, פאַרבּינדנדיק זיך די געז אוּן מיילער מיט טיכלעך, קוּ 
מענדיק צוּ אַ דאָרף, האָט זיך אַלץ אַװאָרף געטון צוּ די בּרוי . 
נעמס. מען האָט זיך געשלאָגן איבּעון װאַסער אוּן עס אויסגעטרובי - 
מֶען בּיז צוּ דער בּלאָטע, 

דער פירשט אגדרעל האָט קאָמאַנדעװעט מיטן פּוּלק, אוּן די 
אײנאַרדנוּנג פוּן פולק, דער װױלשטאַנד פוּן זיינע מענטשן, דאַט 





196 5 ) טאָלסטאֵי 


מוֹזן בּאַקוּמען אוּן אַרױסגעבּן בּאַפעלן האָט אים פאַרנוּמען. דאָס 
פאַרבּרענען אוּן פאַרלאָזן סמאָלענסק, איז געוען אַן עפּאָכע פאַרן 
פירשט אַנדרעי, אַ ניי געפיל פון צאָרן קעגן שונא האָט אים גע 
נייט צוּ פאַרגעסן זיין אייגן אוּמגליק, ער איז געווען איגנאַגצן איי 
בּערגעגעבן די אינטערעסן פוּן זיין פּילק, האָט געזאָרגט פאַר זיינע 
מענטשן אוּן אָפיצירן אוּן געװוען ליבּלעך מיט זיי, אין פּוֹלק האָט 
מען אים גערוּפן אוּנזער פיר שט, מען איז געװען שטאָלץ 
מיט אים אוּן אים ליב געהאַט. נאָר גוּט אוּן מילד איו ער 
געווען בּלויז מיט די מענטשן פוּן זיין פּולק, מיט טימאָכינען א. ד. גל, 
מיט מענטשן פולשטענדיק נייע אוּן אין אַ פרעמדער ספערע, מיט 
מענטשן, וועלכע האָבּן נישט געקענט ויסן אוּן פאַרשטיין זיין פאַר: 
גאַנגענהײט ; װי נאָר אָבּער ער פלעגט זיך צוּנויפטרעפן מיט עמעצן 
פוּן זיינע פריערדיקע, פוּן די שטאַבּנע, פלעגט ער גלייך זיך װידער 
אַנכמוּרען : װערן בּייז, איראַניש אוּן בּיטוּלדיק, אַלץ, װאָס האָט 
פאַרבּוּנדן זיין זכּרון מיט דער פאַרגאַנגענהײט, האָט אים אָפּנע* 
שטויסן, אוּן דעריבּער האָט ער זיך בּאַמיט בּנוגע דערדאָזיקער 
פריערדיקער ועלט בּלויז נישט צו זיין אומגערעכט אוּן דערפילן 
זיין חוב, 


| = אמת, אַלץ האָט זיך פאָרגעשטעלט אין אַ פינצטער אוּן 
מרה-שחורהדיק ליכט דעם פירשט אַנדרעי, בּאַזוּנדערט נאַכדעם, 
װי מען האָט, דעם 6:טן אױגוּסט, פאַרלאָזט סמאָלענסק (װעלכע 
מען האָט, לוט זיין מיינונג געקענט אוּן געדאַרפט פאַרטײידיקן), 
און נאַכדעם, װי דער פּאָטער האָט, קראַנקערהײט, געמוּזט אַנטי 
לויפן קיין מאָסקװע אוּן איבּערלאָזן אויף הפקר די אַזױ בּאַליבּטע, 
פאַרבּויטע אוּן דוּרך אים בּאַפּעלקערטע ליסער בּערג; נאָר גישט 
געקוקט דערויף, האָט, אַ דאַנק דעם פּוֹלק, דער פירשט אַנדרעי 
געקענט קלערן װעגן אַ צװייטער, לגמרי גישט אָפּהענגיקער פוּן 
די אַלגעמײנע פּראַגן, זאך -- װעגן זיין פּוֹלק. -- דעם 10:טן 
אױגוסט האָט, די קאַלאָנע, אין וועלכער עס האָט זיך געפונען זיין 
פּולק, זיך אױסגעגלײיכט מיט די ליסער בערג. דער פירשט 
אַנדרעי האָט מיט צוויי טעג צוּריק דערהאַלטן אַ ידיעה, אַז זיין 
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פּאָטער, זיין זוּן אוּן די שוועסטער זעגען אַװעקגעפּאָרן יין מאַסקװע. 
הגם דער פירשט אַנדרעי האָט גאָרנישט געהאַט װאָס צו טוּען אין 
רי ליסער בערג, האָט ער, װי זיין טבע איז געװען, מיטן װונטש 
אױיפצורודערן זיין צער, בּאַשלאָסן, אַז ער דאַרף אַרײנפאָרן אין 
די ליטער בערג, | 

ער האָט זיך געהייסן אָנזאָטלען אַ פערד אוּן איז רייטגדיק 
אַװעקגעפאָרן אין פאָטערס דאָרף אַריין, אין װעלכן ער איז גע: 
בּוירן געװאָרן אוּן האָט פאַרבּרענגט זיין קינדהייט. דוּרכפאָרגדיק 
פֿאַרביי ‏ דעם טייך, בּאַ װעלכן עס פלעגן שטענדיק צענדליקער 
פּויערטעס, דורכשמועסנדיק זיך, קלאַפּן מיט קיאַנקעס אוּן שווענקען 
זייער גרעט, האָט דער פירשט אַנדועי בּאַמערקט, אַז בּאַ דעם 
טייך איז קיינער נישטאָ, אוּן דאָס אָפּגעריסענע פּראַמדל, בִּיז אין 
דער העלפט פאַרגאָסן מיט װאַסער, שוימט זייטיק אינמיטן טייך, 
דער פירשט אַנדרעל אין צוּגעריטן צוּם וועכטער:הייז?, בּאָם שטי: 
גערנעם טויער פון אַרײנפאָר אין קיינער נישט געװען, אוּן די טיר 
איז געוען געעפנט, די שטעגלעך פון גאָרטן זענען שוין פאַרװאַקסן 
געווען, און קעלגלעך אוּן פערד זענען אַרוּמגעגאַנגען איבער דעם 
ענגלישן פּאַרק, דער פירשט אַנדרעי איז צוגעפאָרן צוּ דער אָראָג: 
זשעריע : די שויבּן זענען געווען אױיסגעהאַקט, אין די בּיימער אין 
די פעטלעך -- טייל אומגעלייגט, טייל פֿאַרדארט, ער האָט אַ רוף 
געטוּן טאַראַסן, דעם גערטנער, נאָר קייגער האָט זיך נישט אָנגע: 
דופן, מייענדיק די אַראַנזשעריע אויף אויסשטעלונג, האָט ער דער 
זען, אַז די שטאַכעטן פון פּאַרק זענען איננאַנצן אױסגעבּראַכן און 
די פױוכטן, די פלוימען זעגען אָפּגעפליקט מיט די צװייגלעך, אַן 
אָלטער פּױער (דער פירשט אַנדרעי פלעגש אים זען בּאַם טער 
אין דער קינדחייט) איז געזעסן און געפלאָכטן אַ לאַפּטשע אויף אַ 
גרינער בּאַנק, 

ער איז געװוען טױב אוּן האָט נישט דערהערט, װען דער 
פירשט אַנדרעי איז צוגעריטן, ער אין געועסן אױף דער בּאַנק; 
אויף וועלכער דער אַלטער פירשט פלעגט ליב האָבּן צוּ זיצן און 
אַרוּם אים זענען צעהאַנגען געווען קאַרע:פּאַסן אויף די צווייגלעך 
פון אַן אינגעבּראַכענער און פאַרטרוקנטער מאַגנאַליע, 
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דער פירשט אַנדרעי איז צוּגעריטן. צוּם הויז. אייניקע ליפּעס 
אין אַלטן גאָרטן - זענען אוּנטערגעהאַקט געווען, איין געפלעקט 
פערד מיט אַ זשריבּאָקל האָט זיך אַרוּמגעדרײט פאַרן סאַמע הױז 
צװישן די רויזן, דאָס הויז איז געווען פאַרקלאַפּט אויף די לאָדנס. 
איין פענצטער אוּנטן איז געווען אַפן. אַ הויף-יינגל, ‏ דערזעענדיק 
דעם פירשט אַנדרעי, איז אַרײנגעלאָפן אין הױן; אַלפּאַטיטש, 
אַװעקשיקנדיק די פּאַמיליע, איז איינער אַלֵיין געבליבן אין די. לי 
סער בּערג ; ער איז געזעסן אינדערהיים אוּן געלייענט די היל" 
קע שריפטן, געװוויר װערנדיק, אַז דער פירשט אַנדרעי איז געקוּי 
מען, איז ער מיט די בּרילן אויף דער נאָז, פאַרשפּיליענדיק זיך, 
אַרױסגעגאַנגען פוּן הויז, אײיליק צוּגעגאַנגען צוּם פירשט אוּן, גאָר= 
! נישט זאָגנדיק, זיך צעוויינט, קושנדיץ דעם פירשט אַנדרעי איך 
דער קני אַויין, 


דערנאָך האָט ער מיט תּרעוּמות אױף זיין שװאַכקײט זיך 
אַװעקגעדרײט אוּן אָנגעהױבּן ראַפּאָרטירן אים װעגן אַלעם, װאָס 
דאָ איז געשען. אַלע קאָסטבּאַרע חפצים זענען אַװעקגעפירט געי 
װאָרן קיין בּאַגוּטשאַראָװאָ. די תּבוּאה, בּיז הוּנדערט פערטל, איז 
אויך אַרוֹיסגעפירט געװאָרן ; דאָס היי אוּן די זוּמער-תּבואה, דאָס 
אוּמגעוויינלעכע, װי אַלפּאַטיטש האָט זיך אױסגעדרוקט, היייעריקע. 
גערעטעניש איז גרינערהייט אַפּגעשניטן אוּן צוּגענומען געװאָרן 
דוּרכן מיליטער, די פּויערן זענען רוינירט ; טייל זענען אויך אַװעק* 
- געגאַנגען קיין בּאָגוּטשאַראָװאָ, אַ קליינער טייל בּלייבּט, 
דער פירשט אַנדרעי האָט, נישט הערנדיק אים בּיזן סוף, גע= 
פרעגט : 


-- ווען זענען אַװיקגעפאָרן דער פאַטער אוּן די שװעס- 
טער 4 -- מיינענדיק, װען זי זענען אַװעקגעפאָרן קיין מאָסקװע. 
אַלפּאַטיטש, מיינענזיק, אַז מען פרעגט װעגן דעם אַרױס* 

פאָרן קיין בּאָגוּטשאַראָװאָ, האָט געענטפערט, אַז זי זענען אַװעק- 
- געפאָרן דעם 7:טן, אוּן װידקר אויספירלעך. דערציילט װעגן ד דער 
בּאַלעבּאַטישקײט, בּעטנדיק פאַראָרדנונגען.. | 





-- צי בּאַפעלט איר - אָּצולאָזן אויף א קוושל האַבער : י יי 
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קאָמאַנדעס ? בּאַ אונז איז נאָך 000 פערטל געבּליבן, -- האָט גצי 
פרעגט אַלפּאַטיטש, בי 

,װאָס ענטפערן אים ?7 האָט געקלערט דער פירשט אַנדרעי, 
קוקנדיק אויף דעם אַלטנס פּליכיקן קאָפּ, װאָט האָט געגלאַנצט אויף 
דער זון, אוּן אין דער מינע פוּן זיין פּנים לייענענדיק דאָס בא 
װוּסטזיין, אַז ער אַלין פאַרשטייט די נישט אַקטוּעלקײט פון דידאָ. 
זיקע פראַגן, נאָר פרעגט אַזי, כּדי אױך זיין אייגענעם צער צ3ּ 
| פאַרטייבּן, | 


י-- יאָ, לאָז אָפּ, -- האָט ער געואָגט, 

-- אוב איר האָט בּאַװיליקט צוּ בּאַמערקן אוּמאַרדנוּנגעד 
אין גאָרטן, -- האָט געזאָגט אַלפּאַטיטש, -- איז נישט מעגלעף 
געוען אויסצוּמיידן : דריי פּוֹלקן זענען דודכגעגאַנגען אוּן גענעם: 
טיקט, בּאַזוּנדערס די דראַנוּנער, איך האָבּ פאַרשריבּן דעם טיטוּל 
און נאָמען פוּן קאָמאַנדיר, כּדי איינצוגעבּן אַ בּקשה, 

-- נ, װאָס:זשע װעסטו טוּן! װעסט בּלײבּן, אױבּ דער 
שונא װעט פאַרנעמען? -- האָט אים געפרעגט דער פירשט 
אַנדרעל, 

אויסדרייענדיק זיין פּנים צוּם פירשט אַנדרעי, האָט אַלפּאַי 
טיטש אַ קוֹק געטון אויף אים אוּן פּלוצלינג, מיט אַ פייערלעכן 
זשעסט, אױיפהיבּנדיק די הענט איננדערהייך, 

-- ע ר איז מיין בּאַשיצער, זאָל זיין, װי זיין װילן איז!-- 
האָס ער אַ זאָג געטו, 

אַ מחנה פּױערן אוּן הויף:מענטשן זענען געגאַנגען מיט אָפּ 
געדעקטע קעפּ איבּער דער לאָנקע, דערגענטערנדיק זיך צוּם 
פירשט אַנדרעל, | 

-- נו, זי געזונט ! -- האָט געזאָגט דער פירשט אַנדרשַל. 
אָנבײגנדיק זיך צוּ אַלפּאַטיטשן. -- פאָר אַלײן אַװעק; פיר אַװעק, 
װאָס דוּ קעגסט, אוּן דאָס פאָלק הייס אַװעקגײן אין ריאַזאַנער 
אָדער אין דעם הינטער-מאָסקװער גוּט אַרײן, 

אַלפּאַטיטש האָט זיך צוּגעדרוקט צוּ זיין פוס און זיך צעי 
שלוכצט, דער פירשט אַנדדעי האַָט אים פאַרזיכטיק אָפּגערוקט און, 
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אַ ריר געבּנדיק דאָס פערד, ‏ אין גאַלאָפּ זיך אַװעקגעלאָזט אַראָם 
איבּער דער אַלעע, 

בּאַ דער אויסשטעלונג-אָראַנזשעריע, נאָך אַלץ אַזױ גלייכ. 
גילטיק, װי אַ פליג אויפן פּנים פון אַ טייערן מת, איז געזעסן דער 
אַלטער אוּן געקלאַפּט איבּערן קלעצעלע פון לאַפּטש, אוּן צװײ 
מיידעלעך מיט פלוימען אין די פאַרטוכלעך, װאָס זיי האָבּן אָנגע: 
ריסן פון די אָראַנזשעריעיבּײמער, זענען געלאָפן פוּן דאָרט אוּן 
זיך אַנגעשטױסן אויפן פירשט אַנדרעי. דערזעענדיק דעם יינגן הער, 
האָט דאָס עלטערע מידעלע, מיט אויסגעדרוקטער שרעק אויפן 
פּנים, אַ כאַפּ געטוּן בּאַ דער האַנט איר קלענערע חברטע אוּן מיט 
איר איניינעם זיך בּאַהאַלטן הינטער אַ בּעריאָזע, נישט בּאַװייזג. 
דיק אויפצוּקלויבן די צעשאָטענע גרינע פלוימען, 

דער פירשט אַנדרעי האָט דערשראָקן זיך אַװעקגעדרײט פוּן 
זיי, מורא האָבּנדיק, זיי זאָלן נישט בּאַמערקן, אַז ער האָט זיי גע: 
זען, ער האָט רחמנות געקריגן אויף דעמדאָזיקן שיינינקן דערשראָי 
קענעם מיידעלע, ער האָט מורא געהאַט אַ בּליק צוּ טוּן אויף איר, 
נאָר איינצייטיק האָט זיך דאָס אים שטאַרק געװאָלט, אַ ניי, פרייי 
דיק אוּן בּאַרויקנדיק געפיל האָט אים אַרוּמגעכאַפּט, ווען ער האָט, 
קוּקנדיק אויף דידאָזיקע מיידעלעך, פאַרשטאַגען די עקזיסטענץ פוּן 
אַנדערע, לגמרי אים פרעמדע אוּן דאָך אַזױי געזעצלעכע מענטש: 
לעכע אינטערעסן, פּונקט װי יענע, װאָס האָבּן אים פאַרנוּמען, די 
דאָזיקע מיידעלעך האָבּן, משמעות, לײדנשאַפטלעך געװאָלט בּלוי 
איינס -- אַװעקטראָגן אוּן אױפֿעסן דידאָזיקע גרינע פלוימען אוּן 
נישט געכאַפּט װערן, אוּן דער פירשט אַנדרעי האָט איניינעם מיט 
זי געװוּנטשן דערפאָלג זייער אוּנטערגעמונג. ער האָט זיך נישט 
געקענט אײנהאַלטן, נישט אַ קוק צוּ טוּן אויף זיי נאָכאַמאָל. האַלטנ. 
דיק זיך שוין אויסערן געפאַר, זענען זיי אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן בּאַי 
העלטעניש אוּן, עפּעס פישטשענדיק מיט דינינקע קעלעכלעך, צוֹי 
האַלטנדיק די פאַרטוּכלעך, זענען זי מוּנטער אוּן פלינק געלאָפן 
איבּערן גראָז פון דער לאָנקע מיט זייערע אָפּגעבּרענטע בּאָרװיסע 
פיסעלעך, 

דער פירשט אַנדרעי איז אַ ביסל דערפרישט געװאָרן, אַרױס+ 
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פֿאָרנדיק פוּן . שטױבּ:ראַיאָן פונם גרויסן װעג, איבּער װעלכן עס 
האָבּן זיך בּאַװעגט די חיילות. נאָר נישט װײט נאָך די ליסער 
בּערג איז ער װידער אַרױפּגעפאָרן אויפן װעג אוּן דעריאָגט זיין 
פּוּלק אויף זיין רו-פונקט, בּאַ דער גראָבּליע פוּן אַ נִישט גרויסן 
יטייך. עס איז געווען צוויי אַ זייגער בּאַטאָג, די זוּן, דער רויטער 
בּאַלאַן אין שטױיבּ, האָט אומפאַרטראָגלעך געבּרענט און געבּראָטן 
דעם רוּקן דוּרך דעם שװאַרצן סוּרדוּט. דער שטױיבּ איז נאָך אַלץ 
אַזױ אוּמבּאַוועגלעך געשטאַנען איבּער דעם גערעדערי פון די 
'ליאַרמענדיקע, זיך אָפּנעשטעלטע חיילות, קיין ווינט איז נישט געווען, 
-כּשעת דעם אַריבּערפאָרן איבּער דער גראָבּליע, האָט אויפן פירשט 
אנדרעי אַן אָטעם געטין מיט שליאַם אוּן קילקייט פון טייכל, אים 
האָט זיך פאַרגלוסט אין װאַסער אַרײן -- װי שמוציק עס זאָל נישט 
זיין, ער האָט זיך אומגעקיקט אויפן טייכל, פון וועלכן עס האַבּן זיך 
(געטראָגן געשרייען אוּן געלעכטערן, דאָס נישט גרויסע טריבץ, 
מיט גריגס פאַרװאַקסענע טייכל האָט, אַפּנים, זיך אויפגעהויבן אויף 
|אַ צוויי צאָל, פאַרניסנדיק די גראָבּליע, װײל עס אין געװען פי5 
מיט מענטשלעכע, זעלגערישע, גאַקעטע,, אין אים אַרוּמצאַפּלענדי. 
קע ווייסע קערפּערס, מיט ציגל:רויטע הענט, פּנימעד אוּן העלזער, 
דאָסדאָזיקע גאַנצע נאַקעטע, ווייסע, מענטשלעכע פלייש איז מיט 
|אַ כאָכאָטשערײ און היקעריי אַרוּמגעשפּרוּנגען אין דערדאָזיקער 
שמוציקער קאַלוּזשע, װי קאָריסן, אָנגעפּאַקטע אין אַ שפּריץ.קענדל, 
מיט פריילעכקייט האָט זיך אָפּגערושן דאָסדאַזיקע אַרומשפּריגען, 
אוּן דערפאַר איז עס געווען בּאַזוּנדערס טרויעריק, 


איין יינגער בּלאָנדער סאָלדאַט -- דער פירשט אַנדרשי 
-האָט אים נאָך געקענט -- פון דער 3:טער ראַטע, מיט אַ רע: 
:מעטל אונטער דער ליטקע, איז, + צלמענדיק זיך, צוריקגעגאַנגען 
הינטערװוײילעכץ, כּדי װי עס געהער צוּ זיין זיך פונאַנדערצוליפן 
אוּן אַ פּאַץ צו טוּן אין װאַסער אַרײן; אַ צװייטער שװאַרצער, 
שטענדיק צעשױבּערטער אונטער-אָפּיציר, פיזן גאַרטל אין װאַסער, 
האָט גליקלעך ציקנדיק מיט דער מוסקוליעזער פיגור, פריידיק 
געפּאַרסטעט, ּאַניסנדיק זיך דעם קאַפּ מיט די הענט, שװאַרצע 
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בּיז איבּער די דלאַניעס. עס האָט זיך געהערט אַ פּאַטשן אייצער 


דעם אַנדערן, אוּן אַ קוויטשעריי אין אָכצערײ, 


אויף די בּרעגן, אויף דער גראָבּליע, אויפן טייך, אומעטום: 


| איז געווען ווייס, געזונט,. מוּסקולירט פלייש, דער אַפיציר טימאַ= 


כין, מיט אַ רוט נעזל, האָט זיך געװישט מיט אַ האַנטוּך איף' 
דער גראָבּליע אוּן זיך פאַרשעמט, דערזעענדיק דעם פירשט, פוג+ 


דעסטוועגן האָט ער בּאַשלאָסן זיך צוּ ווענדן צוּ אים: 


-- אַ מחיה, אייער דוּרכלויכט, איר װאָלט בּאַװיליפט ! -= 


האָט ער געזאָגט. 


-- עס איז שמוציק, -- האָט פאַרקרומענדיק זיך געזאָגט דער" 


פירשט אַנדרעי, 

| -- מיר װעלן בּאַלד ריין מאַכן פאַר אייך, -- אוּן טימאָ 
כין, נאָך נישט קין אָנגעטוּענער, איז אַ לױף געטוּן רין 
מאַכן, 

| -- דער פירשט װיל, 


| -- װאַסערער ? אוּנזער פירשט } -- האָבּן זיך דערהערט' 
שטימען, אוּן אַלע האָבּן זיך אָנגעהױבּן איילן אַזױ, אַן דער פירשט! 


אַנדרעי האַט קוים בּאַװיזן זי צוּ בּאַרויקן, ער האָט זיך בּאַטראַכט 
בּעסער זיך אַפּצוגיסן אין שפּײיכלער, 
, פלייש, קערפּער, (*"! מסמגס 3 זוגנס" האָט ער געקלערט, 


קוּקנדיק אויך אויף זיין נאַקעטן קערפּער, אוּן געציטערט גישט. 


אַזױי פיל פוּן קעלט, וויפיל פון דעם אים אַליין אומפאַרשטענך+ 


לעכן עקל אוּן גרויל בּאַם אַנבּליק פוּן דערדאָזיקער אומגעהייערער ‏ 


צאָל קערפּערס, װאָס האָבּן זיך געשװענקט אין שמוּציקן טייך. 
דעם 7:טן אױגוּסט האָט דער פירשט בּאַגראַטיאָן אין זיין 


קװאַרטיר מיכאַילאָווקאַ אויפן סמאָלענסקער װעג | געשריבן פאָלגנט 


דעס: 
, גענעדיקער הער גראַף אַלעקסעי אַנדרעעװיטש, 


(ער האָט געשריבּן אַראַקטשעעװן, נאָר געװוּסט, אַה זייף 


( הפרמאַטן:פלייש, 
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צריוו װעט איבּערגעליענט װערן דורכן קייזער, אוּן דעריבּער האָט. 
ער, אויף וויפיל ער אי צו דעם מסוגל געװען, דורכגעטראַכט זיין 
יעדעס װאָרט,) | 
,איך מיין, אַו דער. מיניסטער האָט שוין ראַפּאַרטירט ועגן 
דעם איבּער?אָון דעם שונא סמאַלענסק, עס איז שמערצלעך, טרול- 
עריק, אוּן די גאַנצע אַרמײ אין אין פאַרצווייפלונג, װאָס מען האָט 
אַזאַ װיכטיק אַרט בּחנם אַװעקגעװאַרפן, איך פון מיין זייט, האָבּ 
אים פּערזענלעך געבּעטן אויפן איבּערצייגנדסטן אופן, לסוף אויך 
געשריבן ; נאָר קיין זאַך האָט גישט געהאַלפן, איך שווער אייך בֹּאַ 
מיין ערע אַז נאפּאַלעאַן איז געוען אין אַזאַ זאַק, װי קיינמאַל 
נישט, אוּן ער האָט געקענט פאַרלירן אַ האַלבּע אַרמײ, נאָר נישט 
נעמען סמאַלענסק, אוגזערע חיילות האָבּן זיך אַװֹי געשלאָגן און 
שלאָגן זיך אַזױ, װי קיינמאָל נישט, איך האָבּ אָפּגעהאַלטן מיט 15 
טויזגט העכער 35 שעה אוּן זי געשלאָגן ; נאָר ער האָט נישט גע= 
װאָלט בּלייבּן אַפּילוּ קיין 14 שעה, דאָס אין אַ חרפּה און אַ פלעק 
אויף אונזער אַרמײ, אוּן ער אַלין, דאַכט זיך מיר, דאַרף גאָר 
אויף דער װעלט נישט לעבּן, אויבּ ער װעט מעלדן, אַז דער פֿאַר. 
לוסט איז גרויט -- איז נישט אמת ; אפשר, בֹּאַ פיר טױיזנגט, בישט 
מער, נאָר אַזױ פיל אויך נישט ; אוּן װען אַפילו צען, װאָס זאָל 
מצן טון ? -- עס איז מלחמה, באָר דערפאַר האָט דער שונא פאַר= 
לוירן אַ תהום, | 
,װאָס האָט געשאַדט צו בּלײבּן נאָך צװיי טעג? על כֹּל 
פּנים װאָלטן זיי אַליין געװען אַװעקגעגאַנגען, װאָרים זײי װאָבּן 
נישט געהאַט קיין װאַסער אַנצוטרינקען די מענטשן אוּן די פערד, 
ער האָט מיר געגעבן דאָס װאָרט, אַז ער װעט גישט אַפּטרעטן, 
נאָר פּלוצלינג געשיקט אַ דיספּאַזיציע, אַז ער גייט בּאַנאַכט אַװעק. 
אויף אַזאַ אופן מלחמה פירן קען מען נישט, אוּן מיר קעגען דעם 
שונא אין גיכן בּרענגען צוּ פירן קיין מאַסקוװע.. , 
| ,עס גייט אַרום אַ קלאַנג, אַז איר קלערט וועגן שלום, שלום 
שליסן, זאָל גאָט שומר וּמציל זיין ! נאָך אַלע קרבנות אוּן נאָךף 
| = אַזעלכע. משונהדיקע ריקצוגן -- שלום שליסן: איר װעט אפ" 
הייבן גאַנץ רוסלאַנד קעגן זיך, אוּן יעדער פוּן אונז װעט האַלטן 
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פאַר אַ חרפּה צוּ טראָגן אַ מונדיר,+ אויבּ עס איז שוין אַזױ װייט 
אַװעק -- דאַרף מען זיך שלאָנו, כֹּל זמן רוּסלאַנד. קען אוּן כֹּל ומ 
עס זענען נאָך דאָ מענטשן אויף די פיס, יי 

{עס דאַרף קאָמאַנדעװען איינער, אוּן נישט צװיי, איער 
:מיניסטער איז, אפשר, גוּט אַלס מיניסטער, נאָר אַ גענעראַל אין 
ער נישט בּלויז אַ שלעכטער, נאָר אַ צרהדיקער ; אוּן אים האָט מען 
איבּערגעגעבּן דעם גודל פוּן אונזער גאַנצן פאַטערלאַנד, , . כ'לעבּן, 
איך גי פוּן זינען אַראָפּ פאַר עגמת נפש ; זייט מיר מוחל פאַר 
מיין עוותדיק שרייבּן, בּלויז דער, װאָס האָט נישט ליב דעם קי= . 
זער אוּן ווינטשט אונז אַלע אַ מפּלה, קען הייסן שליסן שלום אוּן 
מסכּים זיין, אַז מיט דער אַרמײ זאָל קאָמאַנדעװען אַ מיניסמער, 
אוּן דעריבּער, שרייבּ איך אייך דעם אמת: גרייט צוּ דעם לאַנך. 
שטוּרם, װאָרים דער מיניסטער פירט אויף דעם מײסטערהאַפסטן אופן 
דעם גאַסט נאָך זיך אין דער הױפּט-שטאָט אַרין, אַ גרויסן חשך 
רופט אַרױס בּאַ דער גאַנצער אַרֹמײי דער הער 9472;אַדײטאַנט 
װאַלצאָגען. ער, שמועסט מען, איז מער נאַפּאַלעאַנס, װי אונזער, 
און ער עצהט אַלץ דעם מיניסטער ! איך בּין נישט בּלויז העפלעך 
קעגן אים, נאָר געהאָרכואַם, װי אַ קאַפּראַל, הגם איך פין עלטער 
פון אים, דאָס איז שמערצלעך ; נאָר, ליבּנדיק מיין װוילטעטער 
אוּן קייזער, גיב איך מיך אינטער, עס איז בּלױז אַ רחמנות אויפן 
קייזער, װעלכער טרויט אָן אַזעלכע אַן אױסגעצײכנטע אַרמי, 
שטעלט אייך פאָר, אַז מיט אונזער ריקצוג האָבן מיר פאַרלױרן 
:מענטשן פוּן מידקייט אוּן אין די שפּיטעלער מער פוּן 15 טויזנט, 
אוּן ווען מיר װאָלטן אָנגעגריפן, װאָלט דאָס נישט געװען. זאָגט, 
אוּם גאָטס ווילן, װאָס אינזער רוסלאַנד -- די מוטער אעזערע -- 
װעט זאָגן, װאָס מיר שרעקן זיך אַזוֹי, אוּן פאַרװאָס מיר גיבּן אַזאַ 
ליב און געטריי פאַטערלאַנד אַװעק די מנווולים און פרענגען אַריין 
אין יעדן אונטערטאַן האַס און בּזיון ? פאַרװאָס זאָלן מיר זיך שרעקן 
אוּן פאַר װעמען מורא האָכּן? איך בּין נישט שוּלדיק, װאָס דער 
מיניסטער אין נישט אַנטשלאָסן, װאָס ער איז אַ פּחרן, באַריש, 
קריכעריש אוּן האָט אַלע שלעכטע אײגנשאַפטן, די גאַנצע אַרמײ 
וויינט ממש, אוּן פאַרשעלט. אים די יאָרן", 
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ושי 

צװישן די פאַרשידענע קאַטעגאָריעס, אויף װעלכע מען קען 
צעטיילן די לעבנס:דערשיינונגען, קען מען זיי אַלע איינטיילן אויף 
אַזעלכע, בּאַ וועלכע עס דאָמינירט דער אינהאַלט, אויף אַנדערע -- 
בּאַ וועלכע עס דאָמינירט די פֹאֲרם ; צוּ דער קאַטעגאָריע פוֹן די 
לעצטע, אין קעגנזאַץ צוּ דעם דאַרפישן, פּראָװינציעלן, גובעף. 
ניאַלן, אפילו מאַסקװער לעבּן, קען מען פאַררעכענען דאָס פּעטער= 
בּורגער לעבּן, בּאַזוּנדערס דאָס סאַלאָנישע, דאָסדאָזיקע לעבן איז 
אומפאַרענדערלעך, פון 1805 יאָר אָן האָבן מיר זיך געגלייכט און 
געקריגט מיט בּאָנאַפּאַרטן, מיר האָבן געשאַפן קאַנסטיטוּציעס אוּן 
זי ליקווידירט, נאָר דער סאַלאָן פון אַננאַ פּאַװלאָונאַ אין דער 
סאַלאָן פון עלען זענען געווען אַקיראַט די אייגענע, װי זיי זענען 
געווען איינער מיט /, דער צװייטער מיט 5 יאָר צוריק, פּונקט 
אַװױי האָט מען בֹּאַ אַננאַ פּאַװלאָװנאַ מיט שטוינונג גערעדט װעגן 
ידי דערפאָלגן פוּן בּאַנאַפּאַרטן אוּן געזען װי אין זיינע דערפאָלגן, 
אַזױ אויך אין דעם צושטימען אים פוּן די אײראָפּעישע קיסריים 
אַ רשעותדיקע פאַרשװוערונג, װאָס איר איינציקער ציל אין -- צוּ 
פאַרשאַפּן אומאַנגענעמלעכקײט און אומרויקייט פאַר יענעם הויפישן 
קרייז, װעמעס פאָרשטייערין עס אין געוען אַננאַ פּאַװלאָגאַ, פּינקט 
אַזױ האָט מען בּאַ עלען, וועלכע רומיאַנצעוו אַלײן האָט בּאַערט 
מיט זיין בּאַזיך אוּן געהאַלטן פאַר א מערקװירדיקער קלוגער 
פרוי, פּונקט אַזױ, װוי אין 1808 יאָר, האָט מען אויך אין 1812 
יאָר מיט התפּעלות גערעדט װעגן דער גרויסער נאַציע אוּן גרויסן 
מענטש אוּן מיט בּאַדױערונג געקוקט אױף דעם קאָנפליקט מיט 
פראנקרייך, וועלכער האָט, לויט דער מיינונג פוּן מענטשן, װאָס 
פלעגן זיך.. צונויפקומען אין סאַלאָן פוּן עלען, זיך געדאַרפט פֿאַר. 
פנדיקן מיט שלום, 





די לעצטע צייט, נאָך דעם קייזערס קוּמען צוּ פאָרן פוּן דער | 


אַרמײ, איז פאָרגעקומען אַ געוויסע צערודערונג אין דידאָזיקע זיך 
קעגנזעצלעכע סאַלאָן:קרייזן אוּן עס זענען דוּרכגעפירט געװאָרן עט= 
לעכע קעגנזייטיקע דעמאַנסטראַציעס, נאָר די ריכטונג פוּן די קרייזן 
איז געבּליבּן די זעלבּע, אינם קריין פוּן אַננאַ פּאַװלאָװנאַ זעבשן 
פוּן פראַנצױיזן אויפגענומען געװאָרן בּלוין די אױסגעשפּראַכענע 


לעגיטימיסטן, אוּן עס איז אויסגעדרוקט געװאָרן דער פּאַטריאָט= ‏ 


שער געדאַנק, אַז מען דאַרף נישט פאָרן אין פראַנצויזישן טעאַטער 
אוּן אַז דאָס אויסהאַלטן די טרוּפּע קאָסט פּונקט אַזױ פיל, װויפיל 
דאָס אױיסהאַלטן אַ גאַנצן קאָרפּוּס, די מלחמה:געשעענישן זענען גי: 
ריק נאָכגעפאָלגט געװאָרן, אוּן עס זענען פאַרשפּרײט געװאָרן די 
גינסטיקסטע קלאַנגען פאַר אוּנזער אַרמײ, אינם קרייז פוּן עלען, 
אין דעם רומיאַנצאַװער, אין דעם פראַנצויזישן, זענען אָפּנעלײקנט 
געװאָלן די קלאַנגען װעגן דער אכזריותדיקייט פונם שונא אוּן פוּן 
דער מלחמה אוּן עס זענען געלױבּט געװאָרן אַלע בּאַמיונגען פוּן 
נאַפּאַלעאָנען פאַר שלום, אין דעמדאָזיקן קרייז האָט מען געטאַדלט 
יענע, וועלכע האָבּן געעצהט די צוּ אייליקע פאַראָרדנונגען וועגן דעם צוֹ. 
גרייטן צוּם אַרױסצוּפאָרן קיין קאַזאַן די הויפישע אוּן פרויישע בּיל. 
דוגגס:אַנשטאַלטן, װאָס האַבּן זיך געפונען אוּנטער דעם פּראַטעקטאָ: 
ראַט פוּן דער קייזערין:מוּטער, בּכלל איז דער גאַנצער ענין פוּן דער 
מלחמה פאַרגעשטעלט געװאָרן אין עלעגס סאַלאָן אַלס פּוסטע דעמאָג. 
סטראַציעס, וועלכע װעלן זיך גאַנץ שנעל ענדיקן מיט שלום, אוּן עס 
האָט געהערשט בּיליבּינס מיינונג, ‏ װעלכער אין איצט אין פּעטער: 
בּורג געווען אַ היימישער בּאַ עלען (איטלעכער קלוּגער מענטש 
האָט געמוּט זיין בּאַ איר), אַז נישט דער פּולװער, נאָר יענע, װעל. 
כע האָבּן אים אויסגעקלערט, װעלן אַנטשײדן די מלחמה, אין דעמ? 
דאָזיקן קרייז האָט מען איראָניש אוּן גאַנץ קלוג, הגם גאַנץ פאָר. 
זיכטיק, אױסגעלאַכט די מאַסקװער התלהבות, װאָס די ידיעה וועגן 
. איִר איז אָנגעקומען איניינעם מיטן קייזער קיין פּעטערבּורג, 


| אינם קריין פוּן אַננאַ. פּאַװלאָונאַ, פאַרקערט, האָט מען זיך - 
| אַנטציקט מיט דערדאָזיקער התלהבות אוּן גערעדט וועגן איר, װי . 
עס רעדט פֿלוטאַרך. װעגן די פאַרצייטישע: דער פירשט. װאַסיליע - 
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- י עאשקאטע, 


יוועלכער האָט נאָך אַלץ פאַרנומען די זעלבּע װיכטיקע אַמטן, האָט 
געבּילדעט דעם פאַרייניקונגס:רינג צװישן די בּיידע קרייון,. ער 
פלעגט פאָרן צוּ זיין גוּטער פריינדין אננאַ פּאַװלאָונאַ אוּן פלעגט 
פּאָרן אין דיפּלאָמאַטישן סאַלאַן פוּן זיין טאָכטער אוּן אָפט, פשעת 
די אומאויפהערלעכע נסיעות פוּן איין לאַגער אין צװייטן אַרײן, 
פלעגט ער זיך פּלאַנטערן אוּן רעדן בּאַ עלען דאָס, װאָס מען האָט 
געדאַרפט רעדן בּאַ אַננא פּאַװלאַװנען, אוּן פאַרקערט, 

בּאַלד נאָך דעם קייזערס קומען, האָט דער פירשט װאַסילי 
זיך צערעדט בא אַננאַ פּאַװלאָונען װעגן די מלחמה-אַנגעלעגנהייטן, 
שטרענג פאראורטיילנדיק בּאַרקלאַי-דעײטאָלן אוּן געפינענדיק זיף 
אין פאַרלעגנהייט, װעמען צו בּאַשטימען אַלס הױפּטקאָמאַנדיר, 
איינער פוּן די געסט, בּאַקאַנט אונטערן נאַמען דער ויישר- 
ווירדיקער מאַן דערצײלנדיק, אַז ער האָט היינט געזעען דעם 
אויסדערװײילטן שעף פון פּעטערבּורגער לאַנדשטורם קרטװאָרן, 
אַסעסירנדיק אין דער מיליטערישעד פּאַלאַטע פאַר אָננעמען רעק: 
רוּטן, האָט זיך פאַרויכטיק דערלויבּט אויסשודריקן די השערה, אַז 
קוטוזאָו װאָלט געווען דערדאָזיקער מענטש, װאָט װאָלט בּאַפרלדיקט 
אַלע פאַדערונגען, 

אַגנאַ פּאַװלאָװנאַ האָט טרויעריק אַ שמייכל געטוּן אוּן בֹּאַ: 
מערקט, אַז קוּטוזאָוו האָט, אַ חוץ אומאָנגעגעמלעכקייטן, גאַרגישט 
געטון דעם קייזער, 

-- אין האָבּ געואָגט און געזאָגט אין אַדֹל-קלוב, -- האָט 
איבּערגעשלאָגן דער פירשט װאַסילי, -- נאָר מיך האָט מען גישט 
געהאַרכט, איך האָבּ געזאָגט, אַז דאָס אוױסקלײיבן אים אַלס שעף 
-פון לאַנדשטוּרם װעט נישט געפעלן װערן דעם קיינער. זיי האבּן 
מיך נישט געהאַרכט, 

-- אַלץ עפּעס אַ מאַניע צוּ פראַנדירן, -- האָט ער פֿאַרגע- 
זעצט, -- אוּן פּאַר װעמען ? אוּן אַלץ דערפאָר, װאָס מיף וילן 
גאָכמאַלפּעװען די נאַרישע מאָסקװער ענטוזיאַזמען, -- האָט געזאָגט 
דער פירשט װאַסילי, פאַרפּלאַנטערנדיק זיך אױף אַ מינוט און 
פאַרגעסנדיק, אַז בּאַ עלען דאַרף מען אױסלאַכן די מאָסקװער עבי 
כזיאומען, און בּאַ אַנגאַ פּאַװולאַװנען דאַרף מען זיך אַנטציקן מיט . 





206 ל, 1, טאָ לסטאָל ‏ 


זיי. נאָר ער האָט זיך גליך צוּריקגעכאַפּט, -- נו, צי אין דאָס' 
שיין פאַר דעם גראַף קוּטוּזאָו, פאַר ‏ דעם עלטסטן גענעראֵל אין 
רוסלאַנד, צוּ אַסעסירן אין דער פּאַלאַטע, זטסק 1654618 טס /1 +6. 
(*6186נן 58, צי איז מעגלעך צוּ באַשטימען אַלס הױפּטקאָמאַנדיר 
אַ מענטש, ועלכער קען אויף קיין פערד נישט אויפזיצן, װערט 
אַנטשלאָפן אויפן ראַט, אַ מענטש מיט די ערגסטע נייגונגען! שיין 
האָט ער זיך אין בּיקאַרעשט רעקאָמענדירט ! איך רעד שוין גישט 
וועגן זיינע אייגנשאַפטן, אַלס געגעראַל, נאָר צי קען מען אין אַזאַ. 
מינוט בּאַשטימען אַ מענטש אַ חלוש אוּן אַ בּליגדן, ממש אַ. 
בּלינדן? שיין װעט דאָס אױיסזען אַ בּלינדער גענעראַל! ער 
זעט גאַרגישט, שפּילן אין שליעפּע בּאַבּע, , . ער זעט לגמרי גאַר= 
גישט ! 

קיינער האָט נישט דערװידערט אויף דעם, 

דעם 24:סטן יולי איז דאָס געווען פוּלשטענדיק ריכטיק, נאָף 
דעם 29:סטן יולי איז קוּטוזאָו בּאַערט געװאָרן מיטן טיטול פירשט, 
דער פירשטלעכער טיטוּל האָט געקענט בּאַדיײיטן אויך דאָס, אַז 
מען האָט געװאַלט פוּן אים פּטוּר װערן, אוּן דעריבּער איז דעם 
פירשט װאַסיליס מיינונג ווייטער געװען ריכטיק, הגם ער האָט זיך 
שוין נישט געאיילט זי אַרױסצואָגן איצט, נאָר דעם 8:טן אױגוסט. 
איז צוּנויפגענומען געװאָרן אַ קאָמיטעט פוּן גענעראַל-פעלדמאַרשאַל 
סאַלטיקאָװן, אַראַקטשעעװן, װיאַזעמסקין, לאָפּיכינען און קאָטשנ: 
בּייען, כּדי צוּ כּאַהאַנדלען די מלחמה:אַנגעלעגנהייטן, דער קאָמיטעט 
האָט בּאַשלאָסן, אַן די אומדערפאָלגן זענען פאָרגעקומען איבּעף 
די פאַרשידענע אָנפירער, אוּן, נישט געקוקט דערויף, װאָס די פּער: 
זאַנען, װאָס האָבּן צוּנויפגעשטעלט דעם קאָמיטעט, האָבּן געװוּסט 
וועגן דער נישט אויפגעלייגטקייט פוּנם קייזער צוּ קוּטוּואָן, האָט 
דער קאָמיטעט, נאָך אַ קורצער בּאַראַטונג, פאָרגעלײיגט צוּ בא 
שטימצן קוּטוזאָװן אַלס הױפּטקאָמאַנדיר, אוּן אין זעלבן טאָג איז 
שוטוזאַו בּאַשטימט געװאָרן אַלס בּאַפוּלמעכטיקטער הױפּטקאָמאַנדיךי 


*) אוּן עף װעט בּלײבּן בא גאָרנישט, 
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פּוּן די אַרמײען אוּן פון דעם גאַנצן קאַנט, װאָס איז פאַרנוּמען געווען 
פון די חיילות, 

דעם 9:טן אױגוּסט האָט דער פירשט װאַסילי זיך װידער 
געטראָפן בּאַ אַננאַ פּאַװלאָונען מיט דעם ווירדיקן מאַן. 
דער ווירדיק ער מאַן האָט אַדאָרירט אַננאַ פּאַװלאָװגען 
צוּליבּ דעם װונטש בּאַשטימט צוּ װערן אַלס קוּראַטאָר פוּן דעם 
בּילדונגס-אַנשטאַלט פאַר פרויען, דער פירשט װאַסילל אין אַרײ1: 
געקומען אין צימער מיט אַ מינע פוּן אַ גליקלעכן זיגער, פון אַ 
מענטש, װאָס האָט דערגרײיכט דעם ציל פון זײגע פֿאַר2 
לאַנגען, 

-- אַלזאָ, איר װייסט דאָס גרויסע נײעס: וּטוּזאָ אין 
פעלדמאַרשאַל, אַלע חלוקי:דעות זענען געענדיקט. איך בּין אַז" 
גליקלעך, אַזױ צופרידן ! -- האָט געזאָגט דער פירשט װאַסילי, -- 
ענדלעך, דאָס איז אַ מענטש, -- האָט ער אַ זאָג געטון, ערגסט אוּן 
שטרענג בּאַטראַכטנדיק אַלע, װאָס האָבּן זיך געפונען אין גאַסט* 
צימער, 

דער ווירדיקער מאַן, נישט געקוקט אױף זין 
װוּגטש צוּ בּאַקוימען דעם אַמט, האָט זיך נישט געקענט אײינהאַלטן, 
נישט צוּ דערמאַנען דעם פירשט װאַסילי זיין פריערדיקע מייגוגג, 
(דאָס איז געווען נישט העפלעך אי לגבּי דעם פירשט װאַסילי אין 
אַננאַ פּאַװלאָוונעס גאַסטצימער, אי לגבּי אַננאַ פּאַװלאָונען, וועלכעצ 
האָט אויך פריידיק אויפגענומען דידאָזיקע ידיעה; נאָר ער האָט 
זיך נישט געקענט אײנהאַלטן), | יי י 

-- מען שמוּעסט דאָך אָבּער, פירשט, אַז ער איז בלינד, --- 
האָט ער געזאָגט, דערמאַנענדיק דעם פירשט װאַסילי זיינע אייגענע 
וערטער. | 

--- גייט שוין, ער זעט גענוג, -- האָט געזאָגט דער פירשט 
וואַסילל מיט זיין בּאַסאָװוע, שאַרף קול מיטן אונטערהוסטל, - מיט 
וועלמן ער פלעגט לעון אַלע שװעריקײיטן, : 

-- גייט שוין, ער זעט גענוג, -- האָט ער איבערגעחורט. -- 
אוּן פיץ װאָס איך בּין צופרידן, -- האָט ער פאָרגעזעצט, -- איז 
דאָס, װאָס דער קייזער האָט אים געגעבּן די פוּלע מאַכט איבּעף - 
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אַלע אַרמײען, איבּער דעם גאַנצן קאַנט, -- אַ מאַכט, װועלכע עס 
האָט קיינמאָל נישט געהאַט קיין שוּם הױפּטקאָמאַנדיר, דאָס אין 
אַ צווייטער זעלבּסטהערשער, --- האָט ער פאַרענדיקט מיט אַ נצחוגי 
דיקן שמייכל, 

-- זאָל גאָט העלפן, זאָל גאָט העלפן, -- האָט געזאָגט אַנגאַ 
יפּאַולאָװנאַ, 

דער ווירדיקער מאַן, נאָך אַ גרינער אין דער הי 
פישער געזעלשאַפט, האָט, אָפּטײלנדיק איר פריערדיקע מיינונג פין 
דער איצטיקער, געזאָגט : 

-- מען שמועסט, אַז דער קייזער האָט נישט גערן איבּער= 
-געגעבּן דידאָזיקע מאַכט קוּטוּזאָון, מען שמוּעסט, ער איז ריט 
געװאָרן, וי אַ פריילין, וועלכער מען. װאָלט איבּערגעלייענט זשאָ 
קאַנדע, זאָגנדיק אים: דער קייזער אוּן דאָס פאָטערלאַנד בּאַלױגען 
:אייך מיט דעמדאָזיקן כּבוד, 


-- אפשר איז דאָס האַרץ נישט געווען דערבּיי, -- האָס גע 
זאָגט אַננאַ פּאַװולאָװנאַ, 


-- אָ, ניין, גיין, -- האָט הייס פאַרטײידיקט דער פירשט 
/װאַסילי, איצט האָט ער שוין קיינעם נישט געקענט אָפּטרעסן קוּי 
-טנּזאָװון, לויט פירשט װאַסיליס מיינונג, איז נישט בּלויז קוּטוּזאָו 
געווען דער בּעסטער, נאָר אַלע האָבּן אים אויך פאַרגעטערט. -- 
גיין, דאָס קען נישט זיין, ווייל דער קייזער האָט. אים אויך פריער 


| געקענט שעצן, -- האָט ער געואָגט. 


--- הלוואי. זאָל דער פירשט הוּטוואָו, -- האָט געזאָגט אַננאַ 
-פּאַוולאָװנאַ, -- נאָר נעמען די אמתע מאַכט אוּן קיינעם נישט 
דערלויבן אַרײנצושטעלן אים שטעקנס אין די רעדער אַרײן -- 065 
0365 168 6425 08!005, 

: דער פירשט װאַסילי האָט. גלייך פאַרשטאַנען, װעמען מען 
מיינט מיט דעמדאָזיקן קייג עם, ער האָט פליסטערגדיק גע 
זאָגט : 

--- איך ווייס זיכער, אַז קיוּטוּזאָוו האָט, װי אַן אוּמבאַ: 
דינגטן תּנאַי, אויסגערעדט, אַו דער קרויגפּריגץ ואַל גישט 
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זיין באַ דער אַרמײ. װײיסט איר, װאָס ער האָט געזאָגט דעם 
קייזער ? 

אוּן דער פירשט װאַסילי האָט איבערגעחזרט די װערטער, 
ווצלכע זענען פלומרשט געזאָגט געװאָרן דוּרך קוּטוּזאָון דעם קיי 
זער: האיך קאַן אים נישט בּאַשטראָפן, אױבּ ער טוט שלעכט, 
אוּן בּאַלױנען, אויבּ ער טוט גוט", 

-- אָ, דאָס איז זייער אַ קלוגער מענטש, דער פירשט קו. 
טוזאָוו, איך קען אים שוין לאַנג, 

-- מען שמועסט אפילו, -- האָט געואָגט ד צר וויר דל. 
קעצר פאַן, װעלכער האָט נאָך נישט געהאַט קיין הויפישן . 
טאַקט, -- אַז דער ליכטיקסטער האָט אַלס אוּמבּאַדינגטן תּנאי 
געשטעלט, אַז דער קייוער אַלײן זאָל נישט קומען צו פאָרן צג 
דער אַרמײ, | 

וי נאָר ער האָט דאָס געזאָגט, האָט דער פירשט וְאַסִילֵי 
אוּן אַננאַ פּאַװלאַװנאַ אין איין אױיגנבּליק זיך אַװעקגעדרײט פון 
אים אוּן טרויעריק, מיט אַ זיפץ װעגן זיין נאַיװיטעט, אַ קוּק געטון 
איינער אויפן צווייטן, 


ץע 


צשעת דאָס איז פאָרגעקוּמען אין פּעטערבּורג, זענען די 
פּראַנצויזן שוין געהאַט אַריבּערגעגאַנגען סמאָלעגסק אוּן אַלץ מער 
אוּן מער זיך דערנענטערט צוּ מאָסקװע, נאַפּאַלעאַנס היסטאָריקער 
טִיֶער, פּוּגקט אַזױ, װי די איבּעריקע נאַפּאָלעאָנס היסטאָריקער, בּאַ 
-מיענדיק זיך צוּ פאַרענטפערן זיין העלד, זאָגט, אַז נאַפּאָלעאַָן איז 
פאַרשלעפּט געװאָרן צוּ די װענט פוּן מאָסקװע נישט װילנדיק, ער 
איז גערעכט, װי עס זענען גערעכט אַלע היסטאָריקער, וועלכע זוכן 
די אויפקלערונג פון היסטאָרישע געשעענישן אינגם װילן פוּן איין 
מענטש ; ער איז גערעכט, אַקוראַט אַזױ, װי די רוּסישע היסטאַי 
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! ריקער, וועלכע האַלטן, אַן נאַפּאָלעאָן איז פאַרשלעפּט געװאָרן צוּ 
מאָסקװע דורך דער קונסט פוּן די רוסישע מיליטער:פירער, אַ חוּץ 
דעם געזעץ פון רעטראָספּעקטיװויטעט, װאָס שטעלט פאָר די גאַני 
צע פאַרגאַנגענהײט, װי אַ צוגרייטונג צום געשעענעם פאַקט, איז 
דאָ נאָך דאָ די קעגנזייטיקייט, װאָס פאַרפּלאָנטערט דעם גאַנצן 
ענין, אַ גוטער שפּילער, פאַרשפּילנדיק אַ שאַך, איז פעסט איבּער* 
צייגט, אַז זיין פאַרשפּילן איז פאָרגעקומען איבּער זיינס אַ טעות, 
אוּן ער זוּכט דעמדאָזיקן טעות אין אָנהײבּ פוּן זיין שפּילן, ער 
פּאַרגעסט, אָבּער, אַז אין יעדן צוּג זיינעס, אין משך פוּן גאַנצן 
שפּילן, זענען אויך געװען אַזעלכע. טעותים, אַז קיין איין צִוּג זי 
| גער איז נישט געווען פוּלקאָם,. דער טעות, אויף װעלכן ער װערט 
אויפמערקזאַם, איז דוּרך אים בּאַמערקט געװאָרן בּלויז דערפאַר, 
אָס דער קעגנער האָט אים אויסגענוּצט, אויף ויפיל זשע קאָמפּלל: 
- צירטער פאַר דעם איו דער מלחמה:שפּיל, װאָס קוּמט פאָר אין 
געװיסע צײט-בּאַדינגוּנגען, װוּ נישט בּלויז איין ווילן פירט אָן מיט 
לעבנסלאַזע פיגורן, נאָר װי אַלץ פליסט אַרױס פוּן אָן אַ שיעור 
שיזאַמענשטױסן פוּן כּלערליי צופעליקייטן, 

נאָך סמאָלענסק האָט נאַפּאָלעאָן געזוּכט אַ שלאַכט הינטער 
דאָראָגאָבּוזש בּאַ. װיאַזמע, דערנאָך בּאַ צאַרעװ:זאַימישטש; נאָר 
עס האָט זיך אױסגעלאָזט, אַז איבּער אָן אַ שיעור צוּזאַמענשטױסן 
פוֿן אומשטענדן, האָבּן די רוּסן בּיז בּאָראָדינאָ, ‏ 112 װיאָרסט פוּן 
מאַסקװע, נישט געקענט אָנגעמען קיין שלאַכט. פוּן װיאַזמע איו 
אַרױסגעגעבּן געװאָרן אַ פאַראָרדנונג פוּן נאַפּאָלעאָנען צוּ גיין גלייך 
אויף ‏ מאַסקװע: , 

מאָסקװע, ‏ די אַזיאַטישע רעזידענץ פוּן דער ריזיקער מלוכה, 
| די הייליקע שטאָט פוּן אַלעקסאַנדערס פעלקער, מאָסקװע -- מיט 
; אירע אָן אַ שיעור צערקװעס, װאָס זענען לוט דער פאָרם ענלעך 
- צוּ כיגעזישע פּאַנאָדעס ! -- דידאָזיקע מאָסקװע האָט נישט געלאָזט 
שן נאַפּאָלעאַנס פאַנטאַזיע, ‏ דעם מאַרש פוּן װיאַזמע בּיו' צאַרע. 
. זאַימישטש אין גאַפּאַלעאָן רייטגדיק געפאָרן אויף זיין בּרױנעם ענגי 
פוזיריטן שנעל-גייער, בּאַנלײיט פון דער גװאַרדיע, ואַך, פּאַזשן אוּן 
- אַריוטאַנטן, ‏ דער -שטאַביגאַטטאַלגיץ. בּערטיע איז הינטערשטעליק 
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געבּליבּן,. כּדי אױסצוטאָרשן אַ גענומענעם דורך דער קאַװאַלעריע 
רוּסישן געפאַנגענעם. ער האָט אין גאַלאָפּ, בּאַנלײיט פוּן איבּערזע: 
צער 4'10661116 06זז1,610, דעריאָגט נאַפּאָלעאָנען אוּן מיט אַ פריי. 
לעך פּנים פאַרהאַלטן דאָס פערד, 

-- נוּ 1 -- האָט געואָגט נאַפּאָלעאָן, 

-- פּלאַטאָווס אַ קאָזאַק זאָגט, אַן פּלאַטאָווס קאָרפּוּס פּאַריי. 
ניקט זיך מיט דער גרויסער אַרמײ, אַז קוּטוּזאָװ אין בּאַשטימט גע. 
װאָרן אַלס הױפּטקאָמאַנדיר, ער איז זייער פאַרשטאַנדיק אוּן בֹּאַי 
רעדעוודיק ! 

נאַפּאָלעאָן האָט אַ שמייכל געטוּן, געהייסן געבּן דעמדאָזיקן 
קאָזאַק אַ פערד אוּן בּרענגען אים צוּ זיך. ער האָט אַליין געװאָלט 
זיך דוּרכשמוּעסן מיט אים. אייניקע אַדיוּטאַנטן האָבּן אַװעקגאַלאָ. 
פּירט, אוּן אין אַ שעה אַרוּם האָט דעניסאָװוס לייב:אייגענער, וועלכן 
ער האָט אָפּגעטרעטן ראָסטאָװן, לאַװרושקאַ, אין א קורטקע פוּן אַן 
אָרדינאַנס, אויף אַ פּראַנצויזיש קאַװאַלעריש זאָטל, מיט אַ װוילץ- 
ריש אוּן שיכּור, הייטער פּנים, צוגעריטן צוּ גאַפּאָלעאַנען, גאַפּאָלע. 
אָן האָט אים געהייסן רייטן לעבּן זיך אוּן אָנגעהױבּן פרעגן : 

-- איר זענט אַ קאַזאַק} 

-- א קאָזאַק, אייער װוילגעבּוירנהייט, 

,דער קאָזאַק, װועלכער האָט נישט געװוּסט, אין װאָסער גע. 
זעלשאַפט ער געפינט זיך, מחמת אין נאַפּאָלעאָנס אײגפאַכקײט איז 
נישט געווען גאָרנישט אַזעלכעס, װאָס װאַלט געקענט אױיסגעבּן דער 
בזרח.פאַנטאַזיע זי אָנװעזנהײט פונם קייזער; האָט גערעדט מיט 
דער גרעסטער פאַמיליאַרישקײט װעגן די אומשטענדן פון דער 
מלחמה", זאָגט טיער, דערציילנדיק װעגן דעמדאָזיקן עפּיזאָד, װיר. 
קלעך, לאַװרושקאַ, וועלכער האָט מיט אַ טאָג צוּריק זיך אָנגעשיכּורט 
און איבּערגעלאָזט דעם הער אָן מיטאָג, איז מיט אַ טאָג פריער 
אָפּגעשטױסן געװאָרן אוּן אַװעקגעשיקט געװאָרן אין אַ דאָרף אַרין . 
נאָך הינער, װוּ ער האָט זיך פאַרנומען מיט מאָראָדערײ, איז גענומען 
געװאָרן אין געפאַננגענשאַפּט דוּרך די פראַנצויון, לאַװרושקאַ איז 
געווען איינער פון יענע גראָבּע, חוּצפּהדיקע לאַקײען, װאָס האָבּן 
שוין אַלץ פאַרזיכט, װאַס האַלטן פאַר זייער חוב אַלץ צו טון מיט. 
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נידערטרעכטיקיט אוּן * כיטרעקייט, װעלכע זענען גרייט אַלץ צוּ 
טוּן פאַר זייער הער אוּן װעלכע דערשנאַפּן כיטרע דעם הערס 
שיאוסע געדאַנקען, בּאַזונדערס גאווה אוּן קליינלעכקייט, 
| אַרײנפאַלנדיק אין נאַפּאַלעאַנס געזעלשאַפט, װעמענס פּער- 
זאָן ער האָט זייער גוּט אוּן לייכט דערקענט, איז לאַװרוּשקאַ גאָר- 
נישט אַראָפּגעפאַלן בּאַ זיך אוּן מיטן גאַנצן האַרץ זיך בלוין באַ 
מיט געפעלן צוּ װערן די נייע הערן, 
ער האָט גאַנץ גוּט געװוּסט, אַז דאָס איז גאַפּאַלעאָן אליין, 

אוֹן די אָנװעזנהײט פון נאַפּאַלעאַנען האָט אים נישט געקענט 
אַריינגרענגען אין קיין גרעסערער פאַרלעגנהייט, װי די אָנװעזג- 
הייט פוּן ראָסטאָװן אָדער דעם װאַכמײסטער מיט די ריטער, 
ווייל ער האָט נישט געהאַט גאַרנישט, װאָס עס װאָלט בּאַ אים 
געקענט צונעמען דער װאַכמײסטער אָדער נאַפּאַלעאַן, 

ער האָט אױסגעפּלױדערט אַלץ, װאָס עס אין געשמועסט גצ 
װאָרן צװוישן די אַרדינאַנסן, אַ סך פוּן דעם איז געוען אמת. נאָר 
ווען נאַפּאָלעאָן האָט אים געפרעגט, װי אַװי זשע עס מיגען 
די רוּסן, צי װעלן זיי מנצת זיין נאַפּאַלעאַנען אָדער גישט, האָט 
לאַװורושקאַ פאַרזשמוּרעט די אויגן אוּן זיך פאַרטראַכט, 

ער האָט דאָ דערוען אַ דינע כיטרעקייט, װי עס זעען שטענ: 
דיק אין אַלעם כיטרעקייט מענטשן פוּן לאַװרוּשקאַס שניט, האָט 
ער זיך אָנגעכמוּרעט אוּן געשוויגן אַ וויילע, 

-- דאָס איז, הייסט עס, אַזױ: אויבּ עס זאָל זיין אַ שלאַכט, -- 
האַט ער פאַרקלערט געזאָגט, -- אוּן בּאַלד, װעלן אייערע געװי= 
נען, דאָס איז פּינקטלעך אַזױ, נוּ, אוּן אויבּ עס װעט אַריבּערגין 
דריי טעג, אוּן זי װעט זיך אָנהײבּן ערשט נאָך יענער דאַטע, נו, 
דעמאָלט, הייסט עס, װעט דידאָזיקע איגענע שלאַכט זיך שוין 
פאַרשלעפּן, 

גאַפּאַלעאָנען האָט מען דאָס איבּערגעזעצט אַזױ: ,אוב אַ 
שלאַכט װעט געגעבּן װערן פריער פאַר דריי טעג, װעלן די פראָבי 
צויזן זי געווינען, אויבּ אָבּער שפּעטער, ווייסט גאָט, װאָס פוּן דעם 
קֶען אַרויסקוּמען", האָט שמייכלענדיק איבּערגעגעבּן 1400606 
68ט0'146, נאַפּאַלעאַן האַט נישט קיין שמייכל געטוּן, הגם ער 
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איז, אַפּנים, געווען אין אַ הייטערן געמיטס:צושטאַנד, און געהייסן 
זיך איבּערחזרן דידאָזיקע װערטער. 

לאַװרוּשקאַ האָט דאָס בּאַמערקט און, כּדי אים אַ נחתירוח 
צוֹ פאַרשאַפן, האָט ער געזאָגט, מאַכנדיק דעם אַנשטעל, אַז ער 
ווייסט נישט, װער ער איז, 

--- מיר ווייסן, איר האָט בּאַנאַפּאַרטן, ער האָט אַלע אין דעף 
וועלט געשלאָגן, נוּ, מיט אונז איז אָבּער אַן אַנדערער יוצר, . . -- 
האָט ער געזאָגט, ‏ אַליין נישט װיסנדיק װי אַזו און פאַרװאָס אין 
זיינע װערטער איו אויפן סוף אַרױסגעשפּרוּנגען אַ בּאַרימערישעף 
פּאַטריאָטיזם, 

דער איבערזעצער האָט איבּערגעגעבּן דידאָזיקע װערטער 
נאַפּאָלעאַנען אָן דעם סוף, אוּן נאַפּאָלעאַָן האָט אַ שמייכל געטון 
,דער יינגער קאַואַק האָט גענייט זיין מעכטיקן מיטשפּרעכער אַ 
שמייכ? צוּ טון", זאָגט טיער. אַפּרײטנדיץ עטלעכע טריט שוייגג= 
דיק, האָט נאַפּאָלעאַן זיך געווענדט צו בּערטיע אוּן געזאָגט, אַז ער 
וויל אױספּרוון, װאָס פאַר אַן איינדרוק עס װעט מאַכן אויף דעמי 
דאָױיקן קינד פוּן דאַן די ידיעה, אַז דערדאָזיקער מענטש, 
מיט װעלכן עס רעדט דאָסדאַיקע קינד פוּן ד אָן, איז דער 
קייזער אַלײן, דערועלבער קייזער טאַקע, װעלכער האָט איפגע= 
שריבּן אויף די פּיראַמידן זיין אוּמשטערבּלעךזיגערישן גאָמען. 

די ידיעה איז איבּערגעגעבּן געװאָרן, 

לאַװרוּשקאַ (פאַרשטייענדיק, אַז דאָס איז געטון געװאָרן, כּדי 
אים צוּ פּלעפן, אוּן אַז נאַפּאָלעאַן מיינט, אַז ער װעט זיך דער" . 
שרעקן), כּדי צוּפרידן צוּ שטעלן די נייע הערן, האָט גלייך גְצָ= 
מאַכט דעם אָנשטעל, אַז ער איז פאַרגאַפט, צעטומלט, האָט אַרױסי 
געועצט די אויגן אוּן געמאַכט אַזאַ פּנים, װי זיין טבע איז געווען 
צױ מאַכן, בּשעת מען פלעגט אים פירן שמייסן. ,װי נאָר נאַפּאַײ 
לעאָנס איבּערזעצער", זאָגט טיער, ,האָט דאָס געזאָגט דעם קאַזאַק, 
האָט דער קאָזאַק, אַרוּמגעכאַפּט פוּן עפּעס אַ פאַרשטײנערטקײט, 
שוין נישט אַרױסגעבּרענגט קיין איין װאַרט אוּן װײיטער געריטן, 
גישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן פונם זיגער, װעמעס נאַמען עס איז 
דערגאַנגען צוּ אים דורךף די סטעפּעס פון מורח, זײן גאַנצע באָ= 
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רעדעוודיקייט איז פּלוצלינג פאַרשװוּנדן אוּן פאַרבּיטן געװאָרן. אויף 
אַ נאַיוו אוּן שװייגנדיק געפיל פוּן התפּעלות,. בּאַלױנענדיק אים, 
האָט נאַפּאָלעאָן אים פריי געלאָזט, װי אַ פויגל, װעלכן מען קערט 
אוּם צוּ זיינע היימישע פעלדער". 

נאַפּאַלעאָן איז אַװעקגעריטן ווייטער, טרוימענדיק װעגן יע* 
נער מאָסקװע, וועלכע האָט פאַרנוּמען זיין פאַנטאַזיע, אוּן ד ע ר 
פויג?, וועלכער איז אוּמגעקערט גצוואָרן 
זייגע היימישע פעלדער, האָט אַװעקנאַלאָפּירט צו 
די אַװאַנפּאָסטנס, צוּטראַכטנדיק פויער דאָס אַלץ, װאָס עס איז 
נישט געווען אוּן װאָס ער װעט דערציילן בּאַ די זײניקע. דאָס 
אָבּער, װאָס איז בּאמת מיט אים געווען, האָט ער נישט געװאָלט דער* 
ציילן טאַקע דערפאַר, װאָס עס האָט אים אויסגעזען אַלס נישט וויכי 
טיק דערציילט צוּ װוערן, ער איז צוגעדיטן צוּ די קאָזאַקן, אויסגע? 
פרעגט, װוּ עס שטייט דאָס פּוֹלק, װאָס געפינט זיך אין פּלאַטאָוס 
אָפּטײלונג, אוּן אָװנטצײט נאָך געפוּנען זיין הער ניקאָלאַי ראָסטאָוו, 
וועלכער איז געשטאַנען אין יאַנקאָװ אוּן אין אָקאָרשט געהאַט 
אויפגעזעסן אויפן פערד, כּדי מיט אילינען צוּ מאַכן אַ שפּאַציר איי 
בּער די אַרומיקע דערפער. ער האָט געגעבּן אַ צווייט פערד לאַװ. 
רושקען אוּן אים מיטגענומען מיט זיך, י 


ווע 


די פירשטין מאַריע איז נישט געווען אין מאָסקװע אוֹן אי 
סער געפאַר, װי עס האָט געמיינט דער פירשט אַנדרעי .. 

נאָך אַלפּאַטיטשס אוּמקערן זיך פוּן סמאָלענסק, האָט דער 
אָלְטער פירשט אַזױי װי פּלוצלינג זיך אױפגעכאַפּט פוּן אַ שלאָף. 
ער האָט געהייסן צוּנויפנעמען די לאַנדשטוּרמער פוּן די דערפער, 
בּאַװאָפּענען זי אוּן אָנגעשריבּן אַ בּריוו דעם הױפּטקאָמאַנדיר, אין. 
וועלכן ער האָט אים מיטגעטיילט װעגן זיין אָנגענומענעם בּאַשלוּס. 
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:צוּ צּלייבּן אין די ליסער בּערג פאַר יעדן פּרײז און פאַרטײידיקן 
זיך, איבּערלאָזנדיק אויף זיין איינזען אָנצונעמען אָדער גישט 
-אָננעמען מיטלען פאַר דער פאַרטיידיקונג פוּן די ליסער בּערג, 
אין װעלכע עס װעט גענוּמען װערן אין געפאַנגעגשאַפּט אָדער 
געהרגעט װערן אײנער פון די עלטסטע רוסישע גענעראַלן, 
אוּן האָט געמאָלדן די היימישע, אַזֹ ער בּלייבּט אין די ליסער בּערג, 

נאָר, בּלײיבּנדיק אַליין אין די ליסער בּערג, האָט דער פירשט 
יפאַראָרדנט אַװעקצופירן די פירשטין אוּן דעסאַלן מיטן קליינעם 
פירשט קיין בּאַגוטשאַראַװאָ, און פון דאָרט קיין מאַסקװע, די פיר. 
/שטין מאַריע, דערשראַקן פוּן דער פיבּערדיקער, שלאַפֿלאַזער טע: 
טיקייט פוּנם פאָטער, וועלכע האָט פאַרבּיטן זיין פריערדיקע אָפּגע: 
לאָונקײט, האָט נישט געקאַנט זיך אַנטשליסן צוּ לאָזן אים אליין 
אוּן דאָס ערשטע מאָל אין לעבּן זיך דערלױיבּט נישט צוּ פאָלגן 
אים, זי האָט זיך אָפּגעזאָגט צוּ פאָרן אוּן אויף איר אין אויסגעי 
גאָסן געװאָרן אַ שרעקלעכער שטורם פוּן פירשטס צאָרן. ער האָט 
:איר דערמאַנט אַלץ, אין װאָס ער איז געװען גישט גערעכט קייגן 
איר, בּאַמיענדיק זיך זי צוּ בּאַשולדיקן, האָט ער איר געזאָגט, אַן 
זי האָט אים פאַרפּײניקט, אַז זי האָט אים צעקריגט מיטן ווּן, גשָ: 
האָט אויף אים מיאוסע פאַרדאַכטן, אַז זי האָט זיך געשטעלט פאַף 
אִיר לעבּנס:אויפגאַבּע צו פאַרסמען זיין לעבּן, און האָט זי אַרוס- 
געטריבּן פוּן זיין קאַבּינעט, זאָגנדיק איר, אַז אויבּ זי װעט נישט 
אַװעקפאָרן, איז אים אַלץ איינס, ער האָט געזאָגט, אַז ער װיל גישט 
װיסן וועגן איר עקזיסטענץ, אוּן ער װאָרנט זי פאָרויס, אַן זי זאָל 
נישט װאָגן צוּ קומען אים אויף די אוגן, דאָס, װאָס ער האָט, 
קייגן דער מורא פוּן דער פירשטין מאַריע, נישט בּאַמױלן זי אַװעק: 
צופירן מיט געװאַלט, נאָר בּלוין בּאַפױלן איר נישט צוּ וייזן זיך 
אוֹיף די אויגן, האָט דערפרייט די פירשטין מאַריע. זי האָט געי 
װוּסט, אַז דאָס אין אַ בּאַווייז, אַז טיף אין זיין נשמה אין ער צנ: 
פרידן, װאָס זי איז געבּליבּן אינדערהיים אוּן גישט אַװעקגץ: 
-פאָרן, 

צומאָרגנס נאָך ניקאָלושקעס אַװעקפאָרן, האָט דער אַלטער 
פירשט אינדערפרי זיך אָנגעטון אין פוּלן אוניפאָרם אוּן זיך גצָ. 
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קליבּן פאָרן צוּם הױפּטקאָמאַנדיר, די קאָטש איז שוין געשטאַנען 
גרייט, די פירשטין מאַריע האָט געזען, װי ער איז, אין מונדיר מיט' 
אַלע אָרֹדנס, אַרױסגעגאַנגען פוּן הויז אוּן זיך געלאָזט גיין אין 
גאָרטן אַרײן מאַכן אַן אינספּעקציע פוּן די בּאַװאָפנטע פּױערן און 
הויף:-מענטשן, די פירשטין מאַריע איז געזעסן בּאַם פענצטער, צו= 
הערנדיק זיך צוּ זיין קול, װאָס האָט זיך געטראָגן פוּן גאָרט, 
פּלוצלינג זענען פון דער אַלעע אַרױסגעלאָפן עטלעכע מעַנטשן מיט 
דערשראַקעגע פּנימער, 

די פירשטין מאַריע איז אַרױסגעלאָפן אויפן גאַניק, אױפן 
בּלומען:שטעגל און אין דער אַלעע אַרײן, אַקעגן איר האָט זיך 
גערוקט אַ גרויסע מחנה לאַנדשטורמער אוּן הויף-מענטשן, אוּן איג 
מיטן פוּן דערדאָזיקער מחנה האָבּן עטלעכע מענטשן אונטער די 
הענט געשלעפּט אַ קליינינקן אַלטיטשקן אין אַ מונדיר מיט אָרדנס; 
די פירשטין מאַריע אין צוּגעלאָפן צוּ אים, אוּן אין שפַּיל פון דל 
פאַלנדיקע ליכט:פלעקן, דורכן שאָטן פוּן דער ליפּאַװע אַלעע, זיך נישט 
געקענט אָפּגעבּן קיין חשבון, װאָסער ענדערונג עס אין פאָרגע* 
קוּמען אין זיין געויכט, דאָס איינציקע, װאָס זי האָט דערוען, איך 
געווען דאָס, אַז דער פריערדיקער שטרענגער אוּן אַנטשלאַסענער 
אויסדרוק פון זיין פּנים האָט זיך געבּיטן אויף אַן אויסדרוק פוּן 
שרעקעוודיקייט אוּן אונטערטעניקייט., דערזעענדיק די טאָכטער, האָט 
ער אַ בּאַװעג געטון מיט די מאַכטלאָזע ליפּן אוּן אַ כריפּע געטוּן. 
עס איז נישט מעגלעך געוען צוּ פאַרשטיין, װאָס ער װיל. מען 
האָט אים אויפגעהויבּן אויף די הענט, אַװעקגעטראָגן אין קאַבּינעט 
אַרײן אוּן אַרויפגעלײגט אויף יענער סאָפע, פאַר וועלכער ער האָט 
אַזױ מורא געהאַט די לעצטע צייט, 

דער דאָקטאָר, וועלכן מען האָט געבּרענגט צוּ פירן, האָט 
די זעלבע נאַכט געלאַזט אַדער אוּן דערקלערט, אַז דער פירשט 
האָט באַקומען אַ פּאַראַליזש אויף דער רעכטער זייט, 

בּלייבּן אין די ליסער בּערג איז געװאָרן אַלץ מער אוּן מער 
געפערלעך, אוּן צומאָרגנס נאָך דעם אַטאַק האָט מען דעם פירשט 
אַװעקגעפירט קיין פּאַגוּטשאַראָװאָ, ‏ דער דאָקטאָר איז מיטגעפאָרן 
מיט אים, 
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ווען זיי זענען אָנגעקוּמען קיין בּאַגוּטשאַראָװאָ, אין דעסאַל 
מיטן קליינעם פירשט שוין געהאַט אַװעקגעפאָרן קיין מאָסקװע. 

כּסדר אין דערזעלבּער לאַגע, נישט ערגער אוּן נישט בּעסער, 
דערשלאָגן פוּן פּאַראַליזש, איז דער אַלטער פירשט דרי װאָכן 
געלעגן אין בּאַנוטשאַראָװאָ אין דעם נייעם, דוּרכן פירשט אַנדרעי 
אולפגעבויטן הויז, דער אַלטער פירשט איז געװען אָן בּאַװוּסטזײין ; 
ער איז געלעגן װי אַ מת. ער האָט אומאויפהערלעך געבּרומט 
עפּעס, בּאַװעגנדיק מיט די בּרעמען אוּן ליפּן, אוּן עס איו גישט 
מעגלעך געווען צוּ װויסן, צי ער פאַרשטייט אָדער נישט, װאָס עס 
קומט פאָר אַרום אים, איינס האָט מען געקענט וויסן זיכער -- דאָס 
איז, אַז ער ליידט אוּן פילט אַ בּאַדערפעניש נאָך אױסצוּדריקן 
עפּעס, נאָר װאָס דאָס אין, האָט קיינער נישט געקענט פאַרשטײן: 
צי דאָס אין אַ קאַפּרין פוּן דעם קראַנקן אוּן האַלבּ-משוגענעם, צי 
דאָס האָט אַ שייכות צוּ דעם אַלגעמײנעם גאַנג פוּן די געשעענישן, 
צי דאָס אין נוגע די פאַמיליעןאַנגעלעגנהײטן, 

דער דאַקטאָר האָט געואָגט, אַז די דורך אים אויסגעדרוקטע 
אוּמרויקײיט בּאַדײט גאַרגישט, אַז זי האָט פיזישע סיבּות; באַר די 
פּירשטין מאַריע האָט געקלערט אוּן דאָס, װאָס איר אָנװעוגהײט 
האָט שטענדיק פאַרשטאַרקט זיין אוּמרויקײיט, האָט בּאַשטעטיקט איר 
השערה), אַז ער יל איר עפּעס זאָגן, | 

ער האָט, משמעות, געליטן אי פיויש, אי מאָראַליש. קיין 
האַפנוֹנג אויף געזונט װערן איז נישט געווען. פירן אים האָט מען 
גישט געקאַנט, אוּן װאָס װאָלט געװען, װען ער װאַלט געשטאַרבן 
אויפן וועג ? ,װאָלט נישט גלייכער געווען דער סוף, אינגאַנצן דער 
סוף !" האָט טיילמאָל געקלערט די פירשטין מאַריע. זי האָט טאָג 
און נאַכט, כּמעט גישט שלאָפנדיק, זיך צוגעקוקט צוּ אים און, עס 
איז שרעקלעך צוּ זאָגן, זי האָט אָפּט זיך צוּגעקוקט צוּ אים גישט 
מיט דער האַפֿנונג צוּ געפינען סימנים פון פאַרלײכטערונג, נאָר 
זיך צוּגעקוקט, אָפּט וו לנדיק געפינען סימניס פוּן דערנענטערן 
זיך צום סוף, 

וי מאָדנע עס איז נישט געווען פֿאַר דער פירשטין צוּ אַנער= 
קענען אין זיך דאָסדאָזיקע געפיל, נאָר דאָס געכיל אין געװען אין 
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איר, אוּן נאָך שרעקלעכער פאַר דער פירשטין מאַריע איז געצען 
דאָס, װאָס זינט איר פּאָטער איז קראַנק געװאָרן (אויבּ נישט נאָך 
פריער אפילו, אוב נישט דעמאָלט, װען זי איז, ריכטנדיק זיך 
אויף עפּעס, געבליבּן מיט אים), האָבּן אין איר אויפגעװאַכט אַלצ - 
אין איר איינגעשלאָפענע, פאַרגעסענע פּערזענלעכע פאַרלאַנגען אוּן - 
האָפּנוּנגען, דאָס, װאָס עס איז יאָרן-לאַנג איר אויפן רעיון גישט. 
געקומען, -- מחשבות װעגן אַ פריי לעבּן אָן מורא פאַרן פאָטער, 
אפילו געדאַנקען ועגן דער מעגלעכקייט פוּן ליבּע אוּן פּאַמיליען! / 
גליק, -- האָבּן װי נסיונות פוּן שטן אוּמאויפהערלעך זיך געטראָגן 
אין איר דמיון, װי זי האָט גנישט געליטן פוּן זיך, זענען אומאויפי. 
הערלעך איר געקומען אין קאָפּ אַרײן פראַגן װעגן דעם, װי אַזױ 
זי װעט איצט, נאָך ד עמ דאָזיקן, אײנאָרדנען איר לעבּן, 
דאָס זענען געווען נסיונות פוּנם שטן, אוּן די פירשטין מאַריע האָט 
דאָס געװוּסט, זי האָט געװוּסט, אַז דאָס איינציקע געװער קעגן אים 
זענען תּפילות, אוּן זי האָט געפּרווט מתפּלל זיין, זי האָט זיך 
אַװעקגעשטעלט אין דער פּאָזע פוּן תּפילה.טון, האָט געקוּקט אויף 
די הייליקע פילדער, געזאָגט די װערטער פוּן דער תּפילה, נאָר 
נישט געקענט מתפּלל זיין, זי האָט געפילט, אַז איצט האָט זי בֹּאַ 
הערשט אַן אַנדערע װעלט -- פוּן ערדישער, אַרבּעטזאַמער און 
פרייער טעטיקייט, א פולשטענדיק קעגנזעצלעכע צוּ יענער גייסטיקער 
וועלט, אין ועלכער זי איז געװען אײנגעשלאָסן פריער אוּן אין 
וועלכער די בּעסטע טרייסט איז געװען -- תּפילה, זי האָט גישט 
געקענט מתפּלל זיין אוּן נישט געקענט וינען, אוּן אַן ערדישע 
זאָרג . איז זי בּאַפאַלן, 

בּלייבּן אין בּאַנוּטשאַראָװאָ איז געװאָרן געפערלעך. פוּן אַלע 
זייטן האָט מען געהערט וועגן די זיך דערגענטערגדיקע פראַנצויזן, - 
אין איין דאָרף, 15 װיאָרסט ווייט פוּן בּאָגוּטשאַראָװאָ, איז צערױיבּט. 
געװאָרן. אַ פּאָלװאַרק דוך פראַנצויזישע מאַראָדערן. 

דער דאַקטאַר האָט כּסדר איבּערגעחזרט, אַז מען דאַרף אַװעקײ - 
פירן דעם פירשט װײטער, דער קרייז-שעף האָט געשיקט אַ בֹּאַ: 
אַמטן צוּ דער פירשטין מאַריע, צוּרעדנדיק זי אַװעקצוּפאָרן װאָס 
גיכער ; דער פּאַליצײ:שעף, קומענדיק צוּ פאָרן קיין בּאַגוטשאַראָװאָ,. 
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. האָט איבּערגעחזרט דאָס אייגענע, זאָגנדיק, אַז אויף 40 װיאָרסט 
ווייטער זענען די פראַנצויזן, אַז איבּער די דערפער גייען אַרוּם פראַנ: 
- צויזישע. פּראַקלאַמאַציעס אוּן אַז אויבּ די פירשטין װעט נישט אַװעק. 
פאָרן מיטן פאָטער בּיזן 15:טן, אין ער פאַר גאָרגישט פאַראַנט: 
. װאָרטלעך, 

| די פירשטין האָט דעם 15:טן זיך אַנטשלאָסן צוּ פאָרן, די 
דאגות פוּן די הכנות, דאָס אַרױסגעבּן בּאַפעלן, נאָך וועלכע אַלע 
האָבּן זיך געװוענדט צוּ איר, האָבּן אַ גאַנצן טאָג זי פאַרנומען, די 
צאַכט פוּן 14:טן אויפן 15:טן האָט זי פאַרבּרענגט װי געוויינטלעך, 
בֹּשכּנות פוֹן יענעם צימער, אין װעלכן עס איז געלעגן דער פירשט, 
אויפװאַכנדיק, האָט זי אייניקע מאָל געהערט זיין קרעכצן, בּרוּי 
- מען, דאָס סקריפּען פון בּעט אוּן די טריט פוּן טיכאָנען אוּן פוּן 
דאָקטאָר, וועלכע האַבּן אים איערגעדרייט עטלעכע מאָל האָט זי 
זיך צוּגעהערט בּאַ דער טיר, אוּן איר האָט זיך געדאַכט, אַז ער 
האָט היינט געבּרוּמט העכער װי געוויינטלעך אוּן אָפּט זיך געדרייט, 
זי האָט גנישט געקענט שלאָפן און איז אייניקע מאָל צוּגעגאַנגען 
צוֹ דער טיר, צוּהערנדיק זיך, װעלנדיק אַרײנגײן אוּן נישט אַנט: 
שליסנדיק זיך דאָס צוּ טוּן, הגם ער האָט נישט גערעדט, נאָר 
| די פירשטין מאַריע האָט געזען, געװוּסט, װי נישט אָנגענעם אים איז 
יעדער אויסדרוק פוּן שרעקן זיך פאַר אים. זי האָט כּסדר בּאַמערקט, 
וו אומצופרידן ער פלעגט זיך אַװעקדרײען פוּן איר בּליק, וועלכער 
| פלעגט טיילמאָל נישט וילנדיק לאַנג זיין אויף אים אָנגעשטעלט, 
זי האָט געװוסט, אַז איר אַרײנקוּמען בּאַנאַכט, אין דער אומגע. 
! ווייגלעכער צייט, װעט אים צערייצן, 

נאָר קיינמאָל איז איר אַזױ נישט אַ שאָד געװען, אַװױי נישט 
- שרעקלעך געווען צוּ פאַרלירן אים, זי האָט זיך דערמאַנט איר 
גאַנץ לעבּן מיט אים, אוּן אין יעדן װאָרט, אין יעדער האַנדלונג 
זייגער האָט זי געפונען אַן אוסדרוּק פון זיין ליבּע צוֹ איר, פוּן 
צייט צוּ. צייט האָבּן צװוישן דידאָזיקע זכרונות זיך אַרײנגעריטן אין 
איר פאַנטאַזיע דעם שטגס נסיונות, געדאַנקען װעגן דעם, װאָס עס 
אצט זיין נאָך זיין טוט אוּן װי אַװױי ‏ עס װעט זיך אײגאָרדגען 
איר ניי,, פריי לעבּן, נאַר מיט פאַראַכטונג האַט זי פאַרטריבּן פון 
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יי 


זיך דידאָזיקע געדאַנקען. פאַרטאָג איז ער פאַרשװויגן געװאָרן אין 
זי איז איינגעשלאָפן. | 
זי האָט אויפגעװאַכט שפּעט. יענע אויפריכטיקייט, װעלכע 
מען פאַרמאָגט געויינטלעך בּשעת אויפװאַכן, האָט איר קלאַר בֹאַי 
וויזן, װאָס עס האָט מער פוּן אַלץ זִי פאַרנוּמען אין פאַטערס קראַני 
קייט, זי האָט אויפגעװאַכט, זיך צוּנעהערט צוּ דעם, װאָס עס קומט 
פֿאַר אויף יענער זייט טיר, אוּן, דערהערנדיק זיין קרעכצן, מיט 
אַ זיפץ זיך געזאָגט, אַז עס איז אַלץ דאָס אייגעגעי | 
-- אָבּער װאָס האָט דען צוּ זיין ‏ װאָס זשע האָבּ איך געי 
װאָלט? איך װיל זיין טױט, --- האָט זי אַ געשריי געטוּן מיט עֹקל 
צוּ זיך אַלין, ‏ | 
| זי האָט זיך אָנגעטוּן, אָפּגעװאַשן, געזאָגט די תּפילות אוּן 
אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַניק, | 
צוּם גאַניק זענען צוּגעפירט געװאָרן אָן פערד די פירן, אויף 
וועלכע מען האָט אַרױפגעלײגט די זאַכן. 
דער פרימאָרגן איז געווען אַ װאַרעמער אוּן גרויער. די פירי 
ישטין איז שטיין געבליבּן אויפן גאַניק, נישט אויפהערנדיק צו שרעקן 
זִיךְ פאַר דער נידערטרעכטיקייט פוּן איר האַרץ אוּן בּאַמיענדיק 
זיך צוּ בּרענגען אין אָרדנוּנג אירע געדאַנקען, אײידער זי װעט 
אַרײנגײן צוּ אים, 


דער דאַקטאָר איז אַראָפּגעקוּמען פוּן די טרעפּ און ציגע- 
נאַנגען צוּ איר, | 
-- אים איז אַ בּיסל בּעסער הייגט, -- האָט געזאָגט דער 
' דאָקטאָר. --- איך האָבּ אייך געזוּכט. מען קען עטװאָס פאַרשטיין 
"פֿוּן דעם, װאָס ער רעדט, דער קאָפּ איז לוטערער. קימט, ער 
רופּט' אייך, + + ; 
דער פירשטין מאַריעס האַרץ האָט אַזױ שטאַרק אָנגעהױבן 
קלאַפּן "פוּן דערדאָזיקער ידיעה, אַז זי האָט, בּלייך װערנדיק, זיך 
אַנגעשפּאַרט אָן דער טיר, כּדי נישט אוּמצוּפאַלן. דערועען אים, 
רעדן מיט אים, אַרונטערפאַלן אונטער זיין בּליק איצט, װען זי 
(גאַנצע נשמה פוּן דער פירשטין מאַריע איז איבּערפולט געוען פוּן 
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דידאַזיקע שרעקלעכע פאַרבּרעכערישע נסיונות, איז געווען פּײינלעף: 
פריידיק אוּן שרעקלעך. 

-- קומט, -- האָט געזאָגט דער דאַקטאַר, 

די פירשטין מאַריע איז אַרײנגעגאַנגען צוּם פאָטער און צן= 
געגאַנגען צוּם בּעט. ער איז געלעגן הויך אויפן רוּקן מיט זיינע 
קליינע, בּייניקע הענט אויף דער קאָלדרע, װעלכע זענען בּאַדעקט 
געווען מיט לילע, קניפּנאַרטיקע אָדערלעך, מיטן גלייך אָנגעשטעלטן 
לינקן אויג, אוּן מיטן שיקלדיק געװאָרענעם רעכטן אויג, מיט אוּמ= 
בּאַוועגלעכע ברעמען אוּן ליפּן, ער איז אינגאַנצן געװען אַזאַ דֹאַ. 
רינקער, קליינינקער. אוּן געבּעכדיקער, זיין פּנים, האָט זיך געדאַכט, 
איז איינגעטרוקנט און צעגאַנגען געװאָרן, דראָבנער געװאָרן, דל 
פירשטין מאַריע אין צוגעגאַנגען אוֹן אַ קוש געטוּן זיין האַנט, די 
לינקע האַנט האָט צונויפגעדרוקט איר האַנט אַזױ, אַן עס אין קעב. 
טיק געווען, אַז ער האָט שוין לאַנג געװאַרט אויף איר. ער האָט 
אַ צי געטון איר האַנט, אוּן זיינע בּרעמען אוּן ליפּן האָבּן תרעומויז: 
דיק זיך אָנגעהױבּן בּאַװעגן, 


זי האָט דערשראַקן געקוּקט אויף אים, בּאַמיענדיק זיך צוּ 
טרעפן, װאָס ער ויל פוּן איר, וען זי האָט, ענדערנדיק די פּאַוע, 
זיך אַ רוּק געטוּן אַזױ, אַז דאָס לינקע אױג האָט געזעען איר 
פּנים,, האָט ער זיך בּאַרויקט אויף עטלעכע סעקונדעס, נישט אַראַּ. 
לאָזנדיק די אױגן פון איר. דערנאָך האָבּן זיינע ליפן אוּן צונג 
זיך אָגעהױבּן בּאַװעגן, עס האָבּן זיך דערהערט קלאַנגען, און ער 
האָט אָנגעהױבּן רעדן, נישט דרייסט אוּן מיט בּקשה קוקנדיקאויף 
איר, אַפּנים מורא האָבּנדיק, אַז זי װעט אים גישט פאַרשטיין, 


אָנשטרענגנדיק איר גאַנצע אויפמערקזאַמקײט, האָט די פיר: 
שטין מאַריע געקוקט אויף אים, די קאָמישע אָנשטרענגוּנג, מיט 
וועלכער ער האָט געדרייט מיט דער צונג, האָבּן גענייט די פיר. 
שׂטין מאַריע אַראָפּצוּלאָזן די אויגן אוּן מיט שווערקייט צוּ דער. 
שטיקן די שלוכצן, װאָס האָבּן זיך אול:געהויבּן אין איר האָלן, ער 
האָט געזאָגט עפּעס, צוּ צטלעכע . מאָל איבּערחזרנדיק זיינע ווערי 
טער. די פירשטין מאַריע האַט זי נישט געקענט ‏ פְאַרְּשטיין ; + נאַר 
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זי האָט זיך בּאַמיט צוּ טרעפן, װאָס ער רעדט, אוּן איבּערגעחזרט. 
פרעגנדיק די דורך אים געזאָגטע ווערטער. 

-- גאַגאַ -- בּאָ!.,, בֹּאָ!.., -- האָט ער איבּערגעחזרטי 
עטלעכע מאָל, 

עס איז בֹּשוּם אופן נישט מעגלעך געװען צוּ פאַרשטיין דיײ 
דאָזיקע ווערטער, דער דאַקטאָר האָט געמיינט, אַז ער האָט געי 
טראָפן, אוּן, איבּערחזרנדיק זיינע ווערטער, געפרעגט: די פיר= 
שטין האָט מורא? ער האָט אַ שאַקל געטוּן מיטן קאָפּ אויף 
גיין אוּן װידער איבּערגעחזרט דאָס אייגענעי.. 

-- דאָס האַרץ, דאָס האַרץ טוּט וויי - 
האָט געטראָפּן אוּן געזאָגט די פירשטין מאַריע, 

ער האָט צוּשטימיק אַ בּרוּם געטוּן, גענוּמען איר האַנט 
אוּן אָנגעהױבן צוּדריקן זי צוּ פאַרשידענע טיילן פוּן זיין בּרוסט, 
אַזױ װי אָפּװכנדיק דאָס געהעריקע אָרט פאַר איר. 

-- געדאַנקען אַלץ ! װעגן דיר, .. געדאַנקען . . -- האָט 
ער דערנאָך אַרױסגערעדט אַ סך בּעסער אוּן פאַרשטענדלעבער, 
װי פריער, איצט, װען ער איז געװען זיכער, אַז מען פאַרשטייס 
אִים, 

די פירשטין מאַריע האָט זיך צוּגעדריקט מיטן קאָפּ צוּ זיין 
האַנט, בּאַמיענדיק זיך צוּ פאַרבּאָרגן אירע שלוּכצן אוּן טרערן. 

ער האָט בּאַװעגט מיט דער האַנט איבּער אירע האָר. 

- -- איך האָבּ דיך גערופן אַ גאַנצע גאַכט . . -- האָט ער 

אַרוסגערעדט, יי יי - 

-- װען איך װאָלט געװען געװוסט... -- האָט ז דירך . 
טרערן געזאָגט. -- איך האָבּ מורא געהאַט אַרײנצוּגייץ,".  /‏ - 

ער האַט אַ דריק געטון איר האַנט. ‏ 

--- דוּ בּיסט נישט געשלאָפן } 

-- גיין, איך בּין נישט געשלאָפן, -- האָט געזאָגט די פורײ 
שטין פּאָריע, אויף גיין אַ שאָקל טוּענדיק מיטן קאָפֿ. | 

נישט וילנדיק זיך אוּנטערגעבּנדיק דעם פאָטער, האָט {י 
-אַצינד אַשְראַט אַזױ, װי ער האָט גערעדט, -- זיך בּאַמיט צו רעױן 








מלחמה אוּן שלום 5 


מער מיט צייכנס, אוּן אַזױ װי אויך מיט שװערקייט דרייענדיק מיט! 
דער צונג, 

-- האַרצינקע, . . אָדער ליבּינקע. . . -- די פירשטין מאַריע: 
האָט נישט געקענט זיך משער זיין ; נאָר לוט דעם אויסדרוק פוּן 
זיין בּליק, איז זיכער געזאָגט געװאָרן אַ צערטלעך, לאַשטשענדיק, 
װאָרט, וועלכעס ער פלעגט קײנמאָל נישט זאָגן, -- פאַרװאָס בּיסטוּ 
נישט געקומען? | | 

,אוּן איך האָבּ געװאָלט, געװאָלט זיין טויט !* האָט געקלערט: 
די פירשטין מאַריע. 

ער האָט געשויגן אַ וויילע. 

-- אַ דאַנק דיר, , , טאָכטער, האַרצינקע, , , פאַר אַלץ, פֿאַף 
אַלץ, , , זיי מוחל, , , אַ דאַנק!.,. אוּן טרערן האָבּן זיך אַ גאָס. 
געטוּן פוּן זיינע אויגן, -- רוּפט אַריין אַנדרײשאַן, -- האָט ער 
פּלוּצלינג געזאָגט, אוּן עפּעס קינדיש-שעמעוודיקס אוּן אוּמצוּטרול=. 
לעכס האָט זיך בֹּאַ דעמדאָזיקן פאַרלאַנג אויסגעדרוקט אויף זיין 
פּנים, 

ער האָט אַזױ װי אַלײן געװוּסט, אַז זיין פאַרלאַנג האָט 
נישט קיין זינען, אַזױ, על כֹּל פּנים, האָט דאָס אױסגעוען דעל 
פירשטין מאַריע, 

-- איך האָבּ דערהאַלטן פוּן אים אַ בּריוו, -- האָט געענטט 
פערט די פירשטין מאַריע, 

ער האָט מיט פאַרװונדערונג אוּן דערשראַקנקײט געקיקט. 
אויף איר, 

-- װויזשע איז ער ג 

-- ער איז אין דער אַרמײ, פאָטער, אין סמאָלענסק, 

ער האָט לאַנג געשויגן מיט פאַרמאַכטע אויגן; דערנאָך. 
האָט ער בּאַשטעטיקנדיק, אַזױי װי אַלס ענטפער אויף זיינע ספקות 
אוּן אַלס בּאַשטעטיקונג פוּן דעם, אַז ער האָט איצט אַלץ פאַרשטאַ: 
נען אוּן זיך דערמאַנט, אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ און געעפנט די 
אויגן, | | 

-- יאָ, -- האָט ער געזאָגט דייטלעך און שטיל, -- פאַרש. 
לוירן רוּסלאַנד ! זיי האָבּן אומגעבּרענגט | 
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און ער האָט זיך װידער צעשלוכצט, אוּן טרערן האָבּן 
אָנגעהױבּן רינען פוּן זיינע אויגן, די פירשטין מאַריע האָט זיך שוין 
-מער נישט געקענט אײינהאַלטן אוּן האָט אויך געװיינט, קוּקנדיק 
אויף זיין פּנים, 

ער האָט װידער פאַרמאַכט די אוגן, זיינע שלוכצן האָבּן 
:אויפגעהערט, ער האָט געמאַכט אַ צייכן מיט דער האַנט צוּ די 
אויגן, אוּן טיכאָן, פאַרשטייענדיק אים, האָט אים אָפּגעװישט די 
-טרערן, 

דערגאָך האָט ער געעפנט די אויגן אוּן געזאָגט עפּעס, װאָס 
קיינער האָט לאָנג נישט געקענט פאַרשטיין, אוּן, לסוף, האָט עס 
פאַרשטאַנען אוּן איבּערגעגעבּן בּלויז טיכאָן, ‏ די פירשטין מאַריע 
האָט געזוּכט דעם זין פון זיינע װוערטער אין יענער שטימוּנג, אין 
וועלכער ער האָט גערעדט מיט אַ מינוט פאַר דעם. דאָ האָט זי 
געמיינט, אַז ער רעדט װעגן רוּסלאַנד, דאָ װעגן פירשט אַנדרעי, 
דאַ װעגן איר, װעגן איניקל, דאָ װעגן זיין טױט, אוּן דערפאַר 
האָט זי נישט געקענט פאַרשטיין זיינע װערטער, 

-- טוּ אָן דיין ווייס קלייד, איך האָבּ עס ליבּ, -- האָט ער 
-געזאָגט, : 

פאַרשטײיענדיק דידאָזיקע װערטער, האָט די פירשטין מאַריע 
-זיך צעשלוכצט נאָך העכער, אוּן, אָננעמענדיק זי אוּנטער דער 
האַנט, האָט דער דאַקטאָר זי אַרױסגעפירט פוּן צימער אויף דער 
טעראַסע, איינרעדנדיק איר זיך צוּ בּאַרויקן אוּן זיך פאַרנעמען 
מיט די הכנות צוּם אָפּפאָרן, נאָכדעם װי די פירשטין מאַריע איז 
:אַרױסגעגאַנגען פוּנם פירשט, האָט ער װידער אַָנגעהױבּן רעדן 
וועגן זוּן, װעגן דער מלחמה, װעגן קייזער, האָט בּייז אַ צוק געי 
-טוּן מיט די בּרעמען, אָנגעהױבּן צוּ העכערן דאָס הייזעריקע קול, 
אוּן ער האָט בּאַקימען דעם צווייטן אוּן לעצטן אַטאַק, 

| די פירשטין מאַריע איז שטיין געבּליבּן אויף דער טעראַסע, 

דער טאָג האָט זיך צעשפּילט; עס איז געוען זוּניק אוּן הייס, זי 
האָט נישט געקענט גאָרנישט פאַרשטין, נישט װעגן גאָרנישט 
-קלערן אוּן גאָרנישט פֿילן, אַ חוּץ איר לײדנשאַפטלעכע ליבּע צוּם 
-פאַטער, -- אַ ליבּע, וועלכע, איר האַט זיך געדאַכט, איז איר אומ: 
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בּאַקאַנט געווען בּי! דער מינוט, זי איז אַרױסגעלאָפן אין גאָרטן 
אַרײין אוּן, שלוּכצנדיק זיך געלאָזט לויפן אַראָפּ צום טייך איבּער 
די יינגע, דוּרכן פירשט אַנדרעי פאַרפלאַנצטע, ליפַּאַוֹע שטע: 
געלעך, | 

-- יאָ, , , איך. , . איך. , , איך, . . האָבּ געװאָלט זיין טויט | 
יאָ, איך האָבּ געװאָלט, אַז עס זאָל זיך גיכער ענדיקן... איך 
האָבּ געװאָלט זיך בּאַרויקן, . , אוּן װאָס זשע װעט זיין מיט מיף ? 
װאָס טויג מיר מיין רויקייט, װען ער װעט בישט יין! -- האָט 
געמוּרמלט אויפן קוֹל די פירשטין מאַריע, מיט האַסטיקע טריט 
גייענדיק איבּערן גאָרטן אוּן מיט די הענט דריקנדיק די בּרוּסט, 
פוּן וועלכער עס האָכּן זיך געריסן ציטערדיקע שלוכצן, 


מאַכנדיק א קרייז איבערן גאָרטן, וועלכער האָט זי װידער 
געבּרענגט צום הוין, האָט זי דערוזען גיין איר אַקײגן די מאַדמואַזעל 
צוריען (וועלכע איו געבּליבּן אין בּאַניטשאַראַװאָ און פוּן דאָרט 
נישט געװאַלט אַװעקפאָרן) אוּן אַן אומבּאקאַנטן מאַנסבּיל, דאָס אין 
געורען דער קרייז-שעף, וועלכער איז אַלײן געקומען צו פאָרן צף 
דער פירשטין, פּדי איר פאַרצוּשטעלן די גאַנצע גויטװעגדיקייט פוּן 
שנשלן אַװעקפאַרן, די פירשטין מאַריע האָט געהערט אוּן אים גנישט 
מאַרשטאנען ; זי האָט אים אַריינגעפירט אין הויז, אים פאַרֹגע: 
לייגט צוּ פרישטיקן אוּן זיך געזעצט מיט אים, דערנאָך, אַנטשגל: 
דיקנדיק זיך פאַרן שעף, איז זי צוגעגאַנגען צו דער טיר פוּן אַלטן 
פּירשט, דער דאָקטאָר איז מיט אַ צעטלאָגן פּנים אַרױסגעקומען צו 
איר אוּן געזאָגט, אַז מען קען גישט, 

-- גייט פירשטין, גייט, גייט 1 


די פירשטין מאַריע איז װידער געגאַנגען אין גאָרטן אַרײן 
אוּן אוּנטערן בּאַרג, בּאַם טייך, אויף יענעם אָרט, װוּ קיינער האָט 
נישט געקענט זעען, האָט זי זיך געזעצט אויפן גראָז. זי האָט גישט 
געװוּסט, װי לאַנג זי האָט דאָרט פאַרבּרענגט. עמעצנס לופנדיקע 
פרויען:טריט איבּערן שטעגעלע האָבּן זי גענייט אויפצוװאַכן, זי 
האָט זיך אויפגעהויבֿן אוּן דערזען, אַז דיונאַשאַ, איר שטובּ-מייךל, 
וועלכע איז, משמעות, געלאַפן נאַך איר, האָט פּלוצלינג, אַזוי וי 
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דערשרעקנדיק זיך פאַרן אָנבּליק פוּן איר פריילין, זיך אָפּגע- 
שטעלט, הי 

-- זייט אייך מטריח, פריילין, , , דער פירשט, , , -- האָט 
געזאָגט דוּניאַשאַ מיט אַן אָפּגעריסן קול, 

-- בּאַלד, איך גיי, איך גיי, --- האָט אייליק אַ זאָג געטון 
די פירשטין, נישט געבּנדיק קיין צייט דוּניאַשען צוֹ פאַרענדיקן 
דאָס, װאָס זי האָט געהאַט צוּ זאָגן, און, בּאַמיענדיק זיך נישט צו 
זעען דוּניאַשען, האָט זי זיך אַ לאָן געטוּן לויפן צוּם הויז. / 

-- פירשטין, גאָטס רצון געשעט, איר דאַרפט זיין אויף אַלץ 
גרייט, -- האָט געזאָגט דער שעף, טרעפנדיק זי בּאַ דער אַרײנגאַבג: 
טיר, 

-- לאָזט מיך אָפּ; דאָס אין נישט אמת,. האָט זי בּיי אַ 
געשריי געטוּן אויף אים, | 

דער דאָקטאָר האָט זי געװאָלט פאַרהאַלטן, זי האָט אים אַמֹּ 
געשטויסן אוּן צוּגעלאָפן צוּ דער טיר, אוּן צוּ װאָס פאַרהאַלטן 
מיך דידאָזיקע מענטשן מיט די דערשראָקענע פּנימער ? איך דאַרף 
קיינעם נישט ! אוּן װאָס טוען זי דאָ?!? זי האָט געעפנט די טיר, 
אוּן דאָס העלע טאָג-ליכט אין דעמדאָזיקן פריער האַלבּ-פינצטערן 
צימער האָט אָנגעװאָרפן אַ שרעק אויף איר, אין דעם צימער זצי 
נען געװען פרויען אוּן די ניאַניע. זיי האָבּן זיך אַלע אָפּגערוקט 
פוּנם בּעט, מאַכנדיק פאַר איר אַ װעג. ער איז געלעגן נאָך אַלץ 
אַזױ אויפן בּעט: נאָר דאָס שטרענגע אויסזען פין זיין רויק פּנים 
האָט אַפּנעשטעלט די פירשטין מאַריע אויף דער שװעל פונם צלי 
מער, 

,ניין, ער איז נישט געשטאַרבּן, דאָס קען נישט זיין !* האָט 
זיך געזאָגט די פירשטין מאַריע, איז צוּגעגאַנגען צוּ אים אוּן, 
גובר זייענדיק די שרעק, װאָס האָט זי אַרוּמגעכאַפּט, צוגעדריקט 
צוּ זיין בּאַק אירע ליפּן, נאָר זי האָט זיך גלייך אָפּגערוקט פון 
אים, אױגנבּליקלעך איז די גאַנצע מאַכט פוּן צערטלעכקייט צוֹ 
אים, וועלכע זי האָט געפילט אין זיך, פאַרשװונדן און זיך פאַר: 
בּיטן אויף אַ געפיל פון שרעק צוּ דעם, װאָס איז געװען פאַר 
איר, ,ער איז נישטאַ, נישטאַ שוין מער ! ער איז גישטאָ, נאָר עסם 
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איז פאַרהאַן דאָ ‏ טאַקע, אויפן זעלבן אָרט, װוּ ער אין געװען, 
עפּעס פרעמדס אוּן פיינטלעכס, עפּעס אַ שרעקלעכע, אימהדיקע 
אוּן אָפּשטױסנדיקע געהיימניש !* אוּן, פאַרדעקנדיק זיך דאָס פּנים 
מיט די הענט, איז די פירשטין מאַריע אַרױפגעפאַלן אויפן דאָק? 
יטאָרס הענט, וועלכער האָט זי אוּנטערגעהאַלטן, 


אין אָנװעזנהייט פוּן טיכאַנען און פוּן דאַקטאָר האָבּן די 
פרויען אָפּגעװאַשן דאָס, װאָס איז געווען ער, אַרומגעבּוגדן מיט 
אַ טיכל דעם קאָפּ, די עס זאָל נישט פאַרשטייפט װערן דאָס אָפצָ: 
גע מוי?, און צונויפגעכּונדן מיט אַ צווייט טיכל די זיך פּינאַנדער. 
גערוקטע פיס. דערנאָך האָבּן זיי אָנגעטין אין מוּגדיר מיט די 
אָרדנס אוּן אַרױפגעלײגט אויפן טיש דעם קליינעם אויסגעטרוקנטן 
קערפּער, גאָט ווייסט, װוער און װען עס האָט געואָרגט פאַר דעם, 
נאָר אַלץ האָט זיך געטוּן אַזױ װי פון זיך אַלין, פאַרנאַכט האָבּן / 
אַרוּם דעם ארון געבּרענט ליכט, דער ארון אין געװען איבּערגץ. 
דעקט, אויף דער פּאָדלאָגע אי{ געוען אויסגעשיט מיט יאַלאַװיעץ, 
אונטערן טויטן, איינגעפאַלענעם קאָפּ איזן געווען אַרונטערגעלײגט 
אַ געדרוקטע תּפילה אוֹן אין װוינקל איז געועסן אַ דיאַטשאָק אוּן 
געזאָגט תּהילים, 

װי פערד בּריקעווען, שטופּן זיך אוּן פּאָרסקען איבּער אַ טויט 
| פערד, אַזױי האָט אין גאַסטצימער אַרוּם דעם ארון זיך געשטופּט אַן 
עולם פרעמדע אוּן אייגענע -- דער שעף, דער סטאַראַסטאַ, יי 
בּער ; אוּן אַלע, מיט פאַרשטאַרטע אויגן, דערשראָקעגע, האָבּן זיף 
געצלמט אוּן געקושט די קאַלטע אוּן פאַרשטייפטע האַנט פונם אַלטן 
פירשט, 
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בּאַגױטשאַראַװאָ איז שטענדיק געװען, פּיזן בּאַזעצן זיך דאָרט 
פונם פירשט אַנזרעי, אַ פאַרװאָרפן גוט, און די בּאָגוטשאַראָוער 
פּױערן האָכּן געהאַט אינגאַנצן אַן אַנדערן כאַראַקטער, װי די ל= 
סעגאָרער, זיי האָבּן זיך אונטערשיידט פוּן זיי אי מיטן רעדן, אי 
מיט דער קליידונג, אי מיט די זיטן, מען האָט זיי גערוּפן סטעפּײ 
שע, דער אַלטער פירשט האָט זיי גערימט פאַר זייער אויסהאֵל= 
טעוודיקייט אין דער אַרבּעט, ווען זיי פלעגן קוּמען אין די ליסעף + 
בּערג צוהעלפן בּאַם שניט אָדער גראָבּן טייכן אוּן קאַנאַלן, נאָר 
ער האָט זיי נישט ליבּ געהאַט פאַר זייער װילדקייט, 

דעם פירשט אַנדדעיס לעצט פאַרבּרענגען אין בּאַגוּטשאַ 
ראָװאָ, מיט זיינע נייע איינפירונגען -- שפּיטעלער, שוּלן אוּן 
פאַרלײיכטערטן שטייער, האָט נישט ווייכער געמאַכט זייערע נאַטוּרן, 
נאַר פאַרקערט, פאַרשטארקט אין זיי יענע כאַראַקטער:שטריכן, 
וועלכע דער אַלטער פירשט האָט אָנגערוּפן װילדקייט, צװישן זי 
זעגען שטענדיק אַרומגעגאַנגען נישט קלאָרע פּזמונות: דאָ װעגן 
פאַררעכענען זיי אַלע צו די קאַָזאַקן,. דאָ װעגן אַ נייער אמוגה, 
װאָס מען װעט איינפירן בּאַ זיי, דאָ װעגן עפּעס קייזערלעכע בריוו, 
דאָ וועגן דער שבוּעה פּאַװל פּעטראַװיטשן אין 1797 יאָר (װעגן 
וועלכער מען האָט געשמועסט, אַז נאָך דעמאָלט איז די פרייהייט 
אַרױס, נאָר די פּריצים האַבּן זי צוּגענוּמען), דאָ װעגן פּיאָטר 
פּעאַדאַראַװיטשן, וועלכער האָט געזאָלט אין 7 יאָר אַרוּם אַרױיף אויפן 
טראָן, בּאַ וועלכן אַלץ װעט זיין פריי אוּן עס װעט זיין אַזױ אינ. 
פאַך, אַז עס װעט גאָרנישט זיין, די קלאַנגען װעגן דער מלחמה 
אוּן וועגן בּאַנאַפּאַרטן אוּן זיין אָנפאַל האָבּן זיך פאַרייניקט בּאַ זי 
מיט נאַך אַזעלכע נישט קלאָרע פאָרשטעלונגען װעגן אַנטיקריסט, 
סוף פוּן דער װעלט אוּן ריינער פרייהייט, 
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אין דער סביבה פוּן בּאַגוּטשאַראָװאָ זענען געווען אַ סך גרולי 
סע דערפער, מלוכהשע אוּן שטייער-פּריצישע, װויגענדיקע אין דער= 
דאָויקער געגנט גוטבּאַזיצער איז געווען זייער װײגיק ; זייעַר וי 
ניק איז אויך געװען הויף:מענטשן אוּן געבּילדצטע, אוּן אין לעבּן 
פוּן די פּויערן פוּן דערדאָזיקער געגנט זענען געווען קענטיקער אוּן 
שטאַרקער, װי אין אַנדערע, יענע געהימע שטראָמען פון רוסישן 
פאָלקס:לעבּן, װאָס זייערע סיבות און באַדײיטונג זענען אָפט גישט 
דערקלערבּאַר פאַר די מענטשן, װאָס לעבן אין דער איגענער 
צייט, איינע פון אַזעלכע דערשיינוננען איז געווען די בּאַװעגונג. 
צווישן די פּויערן פון דערדאַזיקער געגנט, װאָס האָט זיך בּאַװין 
מיט צװאַנציק יאָר צוריק, וועגן איבּערװאַנדערן צוּ עפּעס װאַרעמש 
טייכן, הונדערטער פּערן, צוישן זיי אויך די בּאַנוטשאַראַװער, 
האָכּן פּלוצלינג אַנגעהױבּן אױיספאַרקויפן זייערע בּהמות אוּן אַװעק: 
פאָרן מיט די משפּחות ערגעץ אויף דרום:מורח, װי פייגל פליען 
ערגעץ איבּער ימים, אַזױ האַנן געשטראַמט דידאָזיקע מענטשן מיט 
די װייבּער אוּן קינדער אַהין, אויף דרום:מזרח, װוּ קיינער פון זי 
אי גישט געווען. זיי האָבּן זיך אויפגעהויבן קאַראַװאַגענװײן, האָבּן 
זיך אויסגעקויפט איינציקוויין, זעגען געלאַפן אוּן געפאָרן אוּן גע: 
גאַנגען אַהין, צוּ די װאַרעמע טייכן, אַ סך זענען בּאַשטראָפט געֲײׁ 
װאָרן, פאַרשיקט געװאָרן קיין סיבּיר ; אַ סך זענען פון הונגער און 
קעלט געשטאַרבּן אױפן װעג; אַ סך זענען אַלײן צוריקגקי 
קומען, אוּן די בּאַװעגונג האָט זיף איינגעשטילט אַלײן פוּן זיך, 
פּונקט אַוױי, װי זי האָט זיך אָנגעהױבן אָן אַ בּאַשײנפּערלעכער 
סיבּה, נאַר די אונטערװאַסער-שטראַמען האָבן נישט איפגעהערט 
צו ריזלען אין דעמדאָזיקן פאָלק און האָבּן זיך געואַמלט מֹאָף 
עפּעס אַ גייעם כּוח, וועלכער האָט געדאַרפט דערשיינען אויך אַװפ 
אויסטערליש, ‏ אומגערוכט אוּן איינצייטיק אייגפאַך, נאַטירלעך און 
שטאַרק, איצט, אין 1812 יאָר, האָט פאַר אַ מענטש, וועלכער האָט 
געלעבט נאַנט מיטן פאָלק, זיך געװאָרפן אין די אױיגן, אַן דיראַ 
זיקע אונטערװאַטעד-שטראָמען אַנטװיקלען אַ שטאַרקע אַרבּעט און 
זענען נאַנט צום דערשיינען, 

קומענדיק קיין בּאָגוטשאַראַװאַ אַ שטיקל צייט פאַר דעם אלטךף 
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יפירשטס פּטירה, האָט אַלפּאַטיטש בּאַמערקט, אַז צװישן פאָלק קומט 
-:פאָר אַן אויפרעגונג אוּן אַז, להיפּיך צו דעם, װאָס עס אין פאָר: 
געקומען אויפן שטח פוּן דעם זעכציקויאַרסטיקן ראַדיוס פוּן די 
'ליסער בּערג, װוּ אַלע פּױערן זענען אַװעקגעגאַנגען (איבּערלאָזנדיק 
יפאַר די קאָזאַקן צוּ רוינירן זייערע דערפער), האָבּן אויפן סטעפּישן 
שטח, אין בּאָגוּטשאַראָואָ, די פטויערן, װי מען האָט געהערט, געִי 
האַט בּאַציונגען מיט די פראַנצויזן, האָבּן בּאַקומען עפּעס פּאַפּירן, 
וועלכע זענען אַרוּמגעגאַנגען צװישן זיי, אוּן זענען געבּליבּן אויף 
די ערטער, ער האָט געװוּסט דוּרך די אים איבּערגעגעבּענע הויף: 
-מענטשן, אַז דער פּױער קאַרפּ, וועלכער איז די טעג געפאָרן מיט 
יאַ רעגירוּנגס:פור אוּן װעלכער האָט אַ גרויסע װוירקונג אױף די 
פּױערן, האָט זיך אומגעקערט מיט דער ידיעה, אַז די קאָזאַקן רנ 
נירן די דערפער, פוּן וועלכע עס גייען אַרױס די איינווינער, אוּן 
אַז די פראַנצויזן רירן זיי נישט, ער האָט געװוסט, אַז אַ צווייטער 
פּױער האָט אפילו נעכטן געבּרענגט פוּן דאָרף װיסלאָנכאָו, װוּ עס 
שטייען די פראַנצויזן, אַ פּאַפּיר פוּן אַ פראַנצױיזישן גענעראל, אין 
זועלכן עס װערט בּאַקאַנט געמאַכט די איינװוינער, אַז עס װעט זי 
נישט געטוּן װערן קיין שׁוּם שלעכטס אוּן פאַר אַלץ, װאָס מען ועט 
בּאַ זי נעמען, װעט מען בּאַצאָלן, אויבּ זיי װעלן בּלײבּן, אַלס 
בּאַװיו פון דעם האָט דער פּויער געבּרענגט פוּן װיסלאָוכאַו הוּג: 
דערט רוּבֹּל אַסיגנאַציעס (ער האָט נישט געװוּסט, אַז זי זענען 
פאַלש), ועלכע זענען אים אַרױסגעגעבּן געװאָרן פאָרויס פאַר 
שטרוי, | 
לסוף האָט, װיכטיקער פוּן אַלץ, אַלפּאַטיטש געװוסט, אַז 
אין זעלבּן טאָג, װאָס ער האָט בּאַפּױלן דעם סטאַראָסטאַ צונויפצן- 
נעמען פוּרן אויף אַרױסצוּפירן דער פירשטינס אָבּאָז פוּן בּאָגנּטשאַ. 
ראָװאָ, איז אינדערפרי געווען אין דאָרף אַ פאַרזאַמלונג, אויף וועל- 
כער עס אין בּאַשלאָסן געװאָרן נישט אַרױסצוּפאָרן אוּן װאַרטן, 
אוּן דערווייל איז די צייט נישט געשטאַנען, דער שעף האָט אין 
טאָג פוּן פירשטס טויט, דעם 15:טן אױגוּסט, געבּעטן די פירשטין 
מאַריע, אַז זי זאָל אַװעקפאָרן דעם זעלבּן טאָג, װאָרים עס אין גע 
װאָרן געפערלעך, ער האָט געואָגט, אַז נאָך דעם 16:טן איז ער 
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נישט פאַראַנטװאָרטלעך פאַר גאָרנישט, אין טאָג, אָבּער, פונם 
:פירשטס טויט איז ער אַװעקגעפאָרן אין אָװנט, נאָר צוגעזאָגט צוּ 
יקומען אויף דער לויה צוּמאָרגנס, צוּמאָרגנס אָבּער, האָט ער נישט 
געקענט קוּמען, ווייל, לויט די דורך אים בּאַקוימענע ידיעות, האָבּ 
?די פּראַנצויזן אומגעריכט זיך אַ רוּק געטון פאַרױיס, אוּן ער האָט 
בּלויז בּאַװיזן אַרױסצופירן פוּן זיין גוּט זיין פאַמיליע אוּן אַלע 
יקאָסטבּאַרקײטן, | 

אַ יאָר דרייסיק האָט מיט בּאַנוטשאַראַװאַ אָנגעפירט דער 
-סטאַראָסטאַ דראָן, וועלכן דער אַלטער פירשט האָט גערוּפן דראַ: 
-גוישקאַ, 

דראָן איז געװוען איינער פון יענע פיזיש אוּן גייסטיק פעס: 
טע פּױערן, װועלכע, װי נאָר זיי קוּמען אין די יאָרן אַרײן, װערן 
בּאַװאַקסן מיט אַ בּאַרד, לעבּן זי שין אַזױ, גישט ענדערגדיק 
זיך, בּיז 60--70 יאָר, אָן איין גרויער האָר אָדער פאַרלוסט פון אַ 
צאָן, פּונקט אַזעלכע גלייכע אוּן שטאַרקעץ צו 60 יאָר, װי צו 30, 

דואַן איז אין גיכן נאָך דער איבּערװאַנדערוּנג צוּ די װאַ: 
:דעמע טייכן, אין וועלכער ער האָט זיך, װי די איבעריקע, בּאַטײ: 
ליקט, געמאַכט געװאָרן פאַד סטאַראָסטאַ. אין פּאַנוטשאַראַװאָ אין 
פון דעמאָלט אָן 23 יאָר פֿאַרװוּרפסלאָן אָפּגעװען אויפן דאָויקן 
פּאָדטן,. די פּױערן האָבּן פאר אים מורא געהאַט מער, װי פאַרן 
פּריץ. די הערן, אי דער אַלטער פירשט, אי דער ינגער, אי דער 
?פאַרװואַלטער האָבן אים געשעצט און אין שפּאַס גערופן מיניסטער, 
די גאַנצע צייט פוּן זיין דינסט איו דװאָן קיין איין מאָל נישט גע: 
ווען נישט שכּור, נישט קראַנק; קײנטאָל, נישט נאָך שלאָפּלאַזץ 
געכט, גישט נאָך אַ װאָסערע עס זאָלן נישט זיין אַרבּעטן, גישט 
- אַרױסגעװיזן די מינדסטע מידקייט אוּן, נישט קענענדיק שרײבּן, 
-פלעגט ער קינמאַל נישט פאַרגעסן קיין איין חשבּון פוּן דעם געלט 
אין די פּוּדן מעל פוּן די ריזיקע אָבּאָזן, ועלכע ער פלעגט פאַר: 
'קויפן, אוּן קיין איין בּינטל אַפּגעשניטעגע תּבוּאה אויף יעדן דע: 
;סיאַטין פון די בּאַגוטשאַראַװער פעלדער, 

| = דעמדאָזיקן דראָן האָט דאָס אַלפּאַטיטש, קומענדיק פון די 

דויגירטע ליסער בערג, גערופן צו זיך אין טאָג פונם פירשטס 





24 -/5, 1, טאָלסט אי 


לוויה אוּן בּאַפױלן אים צוּצוּגרייטן 2 פערד פאַר דער פירשטינט: 
קאָטשן אוּן 18 פורן פאַר דעם אָבּאָז, װעלכער האָט געדאַרפס 
אַרױסגעפירט װערן פין בּאָגוטשאַראָװאָ. הגם די פּױערן זענען געי 
ווען שטייער-צאָלערס, האָט דערדאָזיקער בּאַפעל נישט געקענט' 
אָנטרעפן אויף קיין שוועריקייטן, לויט אַלפּאַטיטשס מיינונג, ווייל. 
אין בּאָנוּטשאַראָװאָ זענען געװען 230 געשפּאַנען אוּן די פּױערן. 
זענען געווען פאַרמעגלעכע. נאָר דער סטאַראָסטאַ דראָן האָט, 
אויסהערנדיק דעם באַפעל, אַראָפּגעלאָזט די אויגן, אַלפּאַטיטש האָט 
אים אָנגערוּפן די פּױערן, וועלכע ער האָט געקענט אוּן בּאַ וועלכע 
ער האָט בּאַפוילן צו נעמען די פורן, . 

דראָן האָט געענטפערט, אַז די פערד זענען בּאַ דידאָזיקע 
פּוערן פאַרנוּמען מיט איבּערפירן, אַלפּאַטיטש האָט אָנגערוּפן אנ 
דערע פּוערן, אוּן אויך בּאַ דידאָזיקע זענען, לויט דראָגס װער+ 
טער, די פערד נישט געװען : טייל זענען גענומען געװאָרן צוּ די' 
רעגירונגס-פורן, אַנדערע זענען געווען קראַנק, ‏ בּאַ דריטע זענען 
די פערד פוּן הוּנגער אױסגעפּגרט, קיין פערד איז, לוט דראָגס. 
מיינוּנג, נישט מעגלעך געװען צוּניפצוּנעמען נישט בּלויז פאַרן 
אַבּאַז, נאָר זאָגאַר פאַר די קאָטשן, : 

אַלפּאַטיטש האָט אויפמערקואַם אַ קוּק געטוּן אויף דראַנען 
אוּן זיך אָנגעכמוּרעט. אַקוּראַט װי דראָן איז געווען אַ מוּסטערהאַפּי 
טער סטאַראַסטאַ, אַ פּױיער, אַזױ האָט אַלפּאַטיטש גישט בּחנם פאַר" 
װאַלטעט 20 יאר מיטן פי'שטס גיטער אוּן איז געוען אַ מוסטער 
האַפטער פאַרװאַלטער, ער איז אויף דער העכסטער. מדרגה פעיק. 
געווען צוּ פאַרשטיין בֹּחוּש די בּאַדערפענישן אוּן אינסטינקטן פוּנם 
פאָלק, מיט װועלכן ער האָט געהאַט צוּ טוּן, אוּן דעריבּער איז ער 
געווען אַן אויסגעצייכנטער פאַרװאַלטער, אַ בּליק געבּנדיק אױף 
דראַנען, האָט ער גלייך פאַרשטאַנען, אַז דראַנס ענטפערס זענען 
נישט דער אויסדרוק פוּן דראָנס געדאַנקען, נאָר דער אויסדרוק פוּן 
יענער אַלגעמיינער שטימונג פוּן יענער בּאָנוּטשאַראָװער עדה, פוּן 
וועלכער דער סטאַראָסטאַ איז שוין מיטגעריסן געװאָרן. נאָר אייגי 
צייטיק האָט ער געװוּסט, אַז דער רייך געװאָרענער אוּן דוּרך דער 
עדה פאַרהאַסטער דראָן דאַרף זיך װאַקלען צווישן בּיידע לאַגערן --- 
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דעם פּריצישן אוּן פּויערישן, דאָסדאָזיקע װאַקלען זיך װאָט ער 
בּאַמערקט אין זיין בּליק, אוּן דעריבּער האָט אַלפּאַטיטש, אָנכמו 
רעגדיק זיך, זיך צוגערוקט צוּ דראָנען, 

-- דוּ, דראָנושקאַ, הער, -- האָט ער געזאָגט. -- דו רעד 
מער נישט קיין שטוּתים, זיין דוּרכלויכט דער פירשט אַנדרעי גיקאַ: 
לאַיטש האָט מיר אַליין בּאַפּױלן, אַז איך זאָל דאָס גאַנצע פאָלק 
אַװעקשיקן אוּן מען זאָל מיטן שונא נישט בּלײיבּן, אוּן עס אין אַ 
קייזערלעכער בּאַפּעל אויף דעם פאַרהאַן, אוּן װער עס װעט בלײבן, 
דער איז אַ פאַררעטער פוּן קייזער, דוּ הערסט ? 

-- איך הער, -- האָט געענטפערט דראָן, נישט אויפהייפג. 
דיק די אויגן, 

אַלפּאַטיטש האָט זיך גישט בּאַפּרידיקט מיטן דאָויקן ענט' 
פערט 

-- העי, דראָן, עס װעט וזין שלעכט! -- האָט געזאָגט 
אַלפּאַטיטש, אַ שאַקל טוענדיק מיטן קאָפּ, 

-- די מאַכט אין בּאַ. אײך! -- האָט טרױעריק געואָגט 
דראַן, | 

-- העי, דראָן, לאָז געמאך ! -- האָסט איבערגעהזרט 4ל. 
פּאַטיטש, אַרויסגעמענדיק די האַנט פוּן בּוזעם און מיט אַ פייעף: 
לעכן זשעסט אַגװײזנדיק מיט איר אויף דער פּאָדלאָגע אונטער 
דראָגס פיס. -- איך זע נישט נאַר דיך דורך אוּן דורך, נאָר אַפללן 
דריי אַרשין אונטער דיר זע איך אַלץ, -- האָט ער געזאָגט, זיך 
איינקוקנדיק אין דער פּאָדלאַנע אונטער דראַנס פיס, 

דראָן איז צעמישט געװאָרן, געכאַפּט אַ בליק אויף אַלפּאַ 
טיטשן אוּן װוידער אַראָפּגעלאָוט די אויגן, 

-- דוּ װאַרף אַװעק די שטותים אוּן דעם פאָלק זאָג, אַן זי 
זאָלן זיךף פאַרנעמען פון די הייזער צו גיין קיין מאַסקװע, אוּן פורן 
זאָלן מאָרגן אינדערפרי זיין פאַר דער פירשטינס אָבּאָז ; אוּן אַלֵיין 
אויף דער פאַרזאַמלונג גי נישט, הערסט? | 

דראָן האָט זיך אים פּלוּצלינג אַ װאָרף געטין צו זי פיס, 

-- יאַקאָױ אלפּאַטיטש, בּאַפּרײ ! נעם פון מיר די שליסלען, 
בּאַפריי, װי גאָט איז דיר 49 
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| -- הער אויף! -- האָט שטרענג געזאָגט אַלפּאַטיטש. -- 
דוּרך אוּן דוּרך אונטער דיר אויף דריי אַרשין זע איך, -- האָט 
ער איבּערגעחזרט, װיסנדיק, אַז זיין פאַך פוּן קענען אוּמגיין מיס 
בינען, דאָס וויסן, ווען צוּ זײיען האָבּער, אוּן דאָס, װאָס ער האָט 
0 יאָר געקאָנט גענוּגן טוּן דעם אַלטן פירשט, האָבּן אים שוין 
לאַנג פאַרשאַפט דעם רוּם פוּן אַ מכשף, אוּן אַז די פעיקייט צוּ זען 
דריי אַרשין אוּנטער אַ מענטש װערט צוּגעשריבּן מכשפים, 
- = דראָן איז אױפגעשטאַנען אוּן געװאָלט עפּעס זאָגן, נאָר אֵל: 
פּאַטיטש האָט אים איבּערגעשלאָגן : | 

-- װאָס איז אייך עפּעס איינגעפאַלן 1 האַ!. . . װאָס זשע 
מיינט איר ? האַ ? 

-- װאָס זאָל איך מיטן פּאָלק טוּן 4 -- האָט געזאָגט דראָן -- 
מ'האָט זי איננאַנצן צעשרויפט. איך זאָג זײ אַװױי אױך ג/* 
נוֹג.. , 

-- דאָס זאָג איך דאָך, -- האָט געזאָגט אַלפּאַטיטש. -- נײ 
טרינקען } -- האָט ער קוּרץ געפרעגט, 

-- זיי זענען אינגאַנצן צעשרויפט, יאַקאָוו אַלפּאַטיטש : דאָס 
צווייטע פעסל האָט מען געבּרענגט, | 

-- הער זשע. איך װעל צוּם איספּראַװניק פאָרן, אוּן ד 
גיבּ צוּ װיסן דעם פאָלק, אַז זיי זאָלן דאָס אַװעקװאַרפן אוּן ‏ עס 
זאָלן זיין פירן, | | 

-- איך הער, -- האָט געענטפערט דראַָן. 

| מער האָט יאַקאָוו אַלפּאַטיטש נישט פאַרלאַנגט. ער האָט 
לאַנג אַנגעפירט מיטן פאָלק און געװוּסט, אַז דאָס הױיפּט-מיטל, 
כּדי מענטשן זאָלן געהאָרכזאַם זיין, בּאַשטײט אין דעם נישט אַרוס? 
ווייזן זי קיין ספק, אַז זיי קענען נישט געהאָרכזאַם זיין. אַרוסי 
בּאַקומענדיק פוּן דראַנען דעם אוּנטערטעניקן , איך העהר", 
האָט זיך יאַקאָוו אַלפּאַטיטש בּאַפּרידיקט מיטן דאָזיקן, הגם ער 
|איז נישט בּלויז מסוּפּק געווען, נאָר כּמעט איבּערצייגט געוען, אַז 
קיין פוּרן אַן דער הילף פוּן אַ מיליטערישער קאָמאַנדע װעלן 
נישט צוגעשטעלט װערן. 

אוּן ווירקלעך, פאַרנאַכט זענען די פוּרן נישט צונויפגצי 
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פא עאיאפטצאנצוט:מיס, 


קליבּן געווען. אויפן דאָרף בּאַ דער שענק איז װידער געוען אַן 
אסיפה, אוּן אויף דער אסיפה איז בּאַשטימט געװאָרן אַװעקצױאָגן 
די פערד אין װאַלד אַרײן אוּן נישט אַרױסצוּגעבן קיין פורן, גאַר. 
נישט זאָגנדיק וועגן דעם דער פירשטין, האָט אַלפּאַטיטש געהייסן 
אַראָפּלײגן פוּן די געקומענע פוּן די ליסער בּערג זיינע אייגענע 
משאות אוּן צוּגרייטן דידאָויקע פערד פאַר דער קאָטש פון דער 
פירשטין, אוּן אַלײן איז ער געפאָרן צוּ נאַטשאַלסטװאָ, 


: 


נאָך דעם פאָטערס לוויה האָט די פירשטין מאַריע זיך פאַר. 
מאַכט אין איר צימער אוּן קיינעם נישט אַרײנגעלאָזט צוּ זיך, צו 
דער טיר אין צוּגעקומען אַ מיידל זאָגן, אַז אַלפּאַטיטש איז גש. 
קימען פרעגן אויף אַ בּאַפּעל ועגן אַװעקפאָרן. (דאָס איז געווען 
נאָך פאַר אַלפּאַטיטשט געשפּרעך מיט דראָנען). די פירשטין מאַריע 
האָט זיך אויפגעהויבּן פון דער סאָפע, אוף װעלכער זי אין גע. 
לעגן, אוּן דורך דער פאַרמאַכטער טיר אַ זאָג געטוּן, אַז זי װעט 
קיינמאָל אין ערגעץ נישט פאָרן, אוּן בּעט, אַז מען זאָל זי צו רג 
לאָזן, 

די פענצטער פונם צימער, אין װעלכן די פירשטין מאַריע 
איז געלעגן, זענען אַרױסגעגאַנגען אויף מערביזייט. זי איז געלעגן 
אויף אַ סאָפּע מיטן פּנים צוֹ דער װאַנט אוּן, איבּערקלײבּנדיק מיט 
די פינגער די קנעפּלעך אויף דעם לעדערנעם קוּשן, האָט זי גָֹ. 
זעען בּלויז דאָסדאָזיקע קושן, אוּן אירע אומקלאָרע געדאַנקען זצ. 
נען קאַנצענטרירט געווען אויף איינס : זי האָט געטראַכט װעגן 
דער אומפאַרמײדלעכקײיט פוּן טוט אוּן װעגן דערדאָזיקער מאָראַ. 
לישער גידערטרעכטיקייט אירער, וועלכע איז איר אוּמבּאַקאַנט גע: 
ווען בּיז איצט אוּן וועלכע האָט זיך אַרױסגעװיזן בּעת דער קראַנק. 
הי טפון איר פֿאַטער, זי האַט געוואלט, נאַר נישט געװאַגט מפלט 
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צוּ זיין, נישט געװאָגט אין דעם געמיט:צוּשטאַנד, אין װעלכן זי 
האָט זיך געפוּנען, זיך צוּ װענדן צו גאָט, זי איז לאַנג געלעגן 
אין דער פּאָוע. 

די זוּן איז פאַרגאַנגען אויף דער אַנדערער זייט הױז און 
-מיט קרומע אַװנט-שטראַלן דוּרך די אָפּענע פענצטער בּאַלױכטן 
דאָס צימער אוּן אַ טייל פוּן דעם סאַפיאַן-קישן, אויף װעלכן עס 
האָט געקוקט די פירשטין מאַריע, איר געדאַנקען:גאַנג האָט זיך 
פּלוצלינג אָפּגעשטעלט, זי האָט זיך אוּמבּאַװוּסטזיניק אויפגעהויבן, 
זיך גלייך געמאַכט די האָר, אױפגעשטאַנען אוּן צוּגעגאַנגען צוֹם 
פענצטער, נישט װילנדיק אײנאָטעמענדיק אין זיך די קילקייט פון 
דעם העלן, נאָר װיגטיקן אָװנט. 

עיאָ, איצט איז דיר בּאַקװועם זיך צוּ קויקן מיטן אָװגט! 
ער איז שוין גישטאָ, אוּן קייגער װעט דיר גישט שטערן", האָט 
זי זיך געזאָגט אוּן, אַראָפּלאָזנדיק זיך אויף אַ שטוּל, איז זי אַ פאֵל 
געטוּן מיטן קאָפּ אויפן פענצטער-אַנשפּאַר. | 

עמעצער האָט מיט אַ צערטלעך אוּן שטיל קול זי אַ רוּף 
(גצטוּן פוּן דער זייט פוּן גאָרטן אוּן אַ קוּש געטוּן אין קאָפּ, זי האָט 
זיך אוּמגעקוקט, דאָס איז געווען די מאַדמואַזעל בוריען, אין א 
שװאַרץ קלייד אוּן אין פּלערעזן, זי איז שטיל צוּנעקוּמען צוּ דער 
פירשטין מאַריע, מיט אַ זיפץ איר אַ קוּש געטוּן אוּן גלייך זיך צעי 
וויינט. די פירשטין מאַריע האַט זיך אוּמגעקיּקט אויף איר, אַלע 
פריערדיקע אינצידענטן מיט איר, די אייפערזיכט צוּ איר האָבּן 
זיך דערמאַנט דער פירשטין מאַריע ; עס האָט זיך דערמאַנט אויך 
דאָס, װי ע ר האָט די לעצטע צייט זיך געענדערט צוּ דער מאַדי 
מוּאַזעל בּוריען, נישט געקענט זי זען, אוּן, בּכן, װי אומגערעכט 
זענען געווען יענע פאָרװורפן, ועלכע די פירשטין מאַריע האָס 
אין האַרץ איר געמאַכט. , אוּן צי קען איך, איך, ועלכע האָבּ גע- 
װאַלט זיין טויט, טאַדלען עמעצן !* האָט זי געקלערט. 

דער פירשטין מאַריע האָט זיך לעבּעדיק פאַרגעשטעלט 
די לאַגע פוּן דער מאַדמואַזעל בּוריען, װעלכע איז די לעצטע 
צייט דערווייטערט געװאָרן פוּן איר געועלשאַפּט, נאָר אי 
איינצייטיק געווען אַפּהענגיק פוּן איר אוּן האָט געלעבּט אין אַ 
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יפרעמד הויז, אוּן זי האָט רחמנות געקריגן אויף איר, זִי האָט מילך: 
פרעגנדיק אַ קוק געטון אױף איר אוֹן איר אויסגעשטרעקט די 
האַנט, די מאַדמואַזע? בּוּריען האָט גלייך זיך צעוויינט, אַנגעהױבּן 
-קושן די האַנט פוּן דער פירשטין אוּן רעדן װעגן דעם אומגליק, 
װאָס האָט געטראַפן די פירשטין, מאַכגדיק זיך אַלס בּאַטײליקטע 
פון דעמדאָזיקן אוּמגליק, זי האָט גערעדט װעגן דעם, אַז די אייג: 
ציקע שרייסט אין איר אומגליק איז דאָס, װאָס די פירשטין דער 
לויבּט איר צו טיילן פס מיט איר, זי האָט געואָגט, או אַלע גע 
ועזענע מיספאַרשטענדנישן דאַרפן פאַרגעסן װערן קייגן דעם גרויסן 
אומגליק, אַז זי פילט זיך ריין קיגן אַלע און אַן ע ר ועט פון 
דאָרט איר ליגשאפט אוֹן דאַנקבאַרקײט, | 

די פירשטין האָט זי געהערט, גישט פאַרשטײענדיק אירש 
װערטער, נאָר פון צייט צו צייט אַ קוק געבּנדיק אױף איר און 
איינהערנדיק זיך אין די קלאַנגען פוּן איר קול, 

-- אייער לאַגע אין טאָפּלט שרעקלעך, -- ליבע פירי 
שטין, -- האָט, שװייגנדיק אַ בּיסל, געזאָגט די מאַדמואַזעל בוי- 
ויען, -- איך פאַרשטײי, אַז איר האָט גישט געקענט אוּן קעגט גישט 
יטראַכטן וועגן זיך ; נאָר איך מיט מיין ליכַּע צו אייך גין מחויב 
דאָס צוּ טוּן, , , אַלפּאַטיטש איז געווען בּאַ אייך ? האָט ער גערעדט 
|מיט אייך וועגן אַװעקפאָרן 1 -- האָט זי געפרעגט. | | 
די פידשטין מאַריע האָט נישט געענטפערט. זי האָט גישט 
פאַרשטאַנען װוּהין אוּן װער עס דאַרף פאָרן, ,האָט מען דען גע: 
קענט עפּעס אינטערנעמען איצט, קלערן װעגן עפּעס? אין דען 
נישט אַלצײינס4* זי האָט נישט גצעגטפערט, | 
| -- צי ווייסט איר, טייערע מאַריע, -- האָט געזאָגט די 
מאַדמוּאַזעל בּוֹריען, -- צי װײסט איר, אַז מיר זענען אין אַ 
סכּנה, אַז מיר זענען אַרומגערינגלט פוּן די פראַנצויון ; פאָרן איצט 
איז געפערלעך, אוב מיר װעלן פאָרן, װעלן מיר כּמעט זיכער 
אַרײנפאַלן אין געפאַנגענשאַפט, אוּן גאָט װײסט, , | 

די פירשטין מאַריע האָט געקוּקט אויף איר פריינדין, גישט 
-פאַרשטײיענדיק, װאָס זי רעדט, | | 
-- אַך, ווען עס זאָל ער װיסן, װי אַלצײנט, אַלציינס עס 
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איז מיר איצט, -- האָט זי געזאָגט. --- פאַרשטייט זיך, איך װאַלטי 
פּאַר קיין פאַל נישט געװאָלט אַװעקפאָרן פוּן א ים.. . אַלפּאַַ 
טיטש האָט מיר געזאָגט עפּעס װעגן אַװעקפאָרן.. רעדט איבּער. 
מיט אים ; איך קען גאָרגישט, גאָרגישט אוּן װיל גישטי.. 

-- איך האָבּ גערעדט - מיט אים, ער האַפט, אַז מיר װעלן 
בּאַווייזן אַװעקצוּפאָרן מאָרגן ; נאָר איך מיין, אַז איצט װאָלט בּע* 
סער געווען צוּ בּלייבּן דאָ, -- האָט געזאָגט די מאַדמואַזעל בּור* 
יען, -- װאָרים, זייט מסכּים, טייערע מאַריע, אַרײנצוּפּאַלן אין די 
הענט פוּן זעלנער אָדער צעבּונטעוועטע פּױערן אויפן װעג װאָלט' 
געוען שרעקלעך. 

די מאַדמוּאַזעל האָט אַרױסגענוּמען פוּן רידיקוּל אַ פּלאַקאַט 

(נישט אויף רוּסיש געוויינטלעך פּאַפּיר) פוּנם פראַנצויזישן גענצי 
ראַל ראַמאָ װעגן דעם, אַז די איינװוינער זאָלן גישט פאַרלאָן 
זייערע הייזער, אַז זיי װעלן בּאַקומען די נייטיקע בּאַשיצוּנג פון 
דער פראַנצויזישער מאַכט, אוּן אים דערלאַנגט דער פירשטין. 

-- איך מיין, אַז עס איז גלייכער זיך צוּ װענדן צוּם דאַײ 
זיקן גענעראַל, -- האָט געזאָגט די מאַדמוּאַזעל בּוריען. -- אוּן 
איך בּין זיכער, אַז אייך װעט אַרױסגעװיזן װערן די געהעריקש. 
אַכטונג, | 

די פירשטין מאַריע האָט געלייענט דאָס פּאַפּיר, אוּן טרוקעי. 
נע שלוּכצן האָבּן צעקרוּמט איר פּנים, 

-- דוּרך ועמען האָט איר דאָס בּאַקומען } -- האָט זי גע* 
זאָגט, 

-- װאַרשײנלעך, איז מען געוויר געװאָרן, אַז איך בּין אי 
פּראַנצױזין, לויטן נאָמען, -- האָט, רויטװוערנדיק, געזאָגט די מאַד* 
מואַזעל בּוריען, יי 

די פירשטין מאַריש איז מיטן פּאַפּיר אין דער האַנט אופ+ 
געשטאַנען פוּן פענצטער אוּן מיט א בּלייך פּנים אַרױסגעגאַנגען פין - 
צימער אוּן אַרײנגעגאַנגען אין געװועזענעם קאַבּינעט פוּנם פירשט 
אַנדרעי, 
| --- דוּניאַשאַ, רופט מיר אַלפּאַטיטשן, דראָנושקען, עמעצן! --- 
האט געזאָגט די פירשטין מאַריע, -- אוּן זאָגט אַמאַליאַ קאַרלאַװ* 
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נען, אַז זי זאָל נישט אַרינקוּמען צוּ מיר, -- האָט זי צוּגעגעבּן, . 
דערהערנדיק דער מאַדמואַזעל בּוּריענס קול. -- שנעלער פאָרן 4 
פאָרן שנעלער! -- האָט געזאָגט די פירשטין מאַריע, פילנדיק אֵי 
גרויל בּאַם געדאַנק, אַז זי האָט געקענט בּלײיבּן אין דער מאַכט פון 
די פראַנצויזן, | 


;אַז דער פירשט אַנֹדרעי זאָל װיסן, אַז זי איז אין דער 
מאַכט פוּן די פראַנצויזן ! אַז זי, די טאָכטער פוּנם פירשט בִיקָאָ 
לאַי אַנדרעעװיטש בּאַלקאַנסקי, זאָל בּעטן בּאַשיצוּנג בּאַ דעם הער 
גענעראַל ראַמאָ אוּן אױיסננצן זיינע טובות !1" דערדאָזיקער געדאַנק" 
האָט זי אַרײנגעבּרענגט אין אַ גרויל, האָט זי געמאַכט ציטערן, 
רויט װוערן אוּן פילן נאָך קיינמאָל נישט איבּערגעלעבּטע אָנפאַלן 
פון צאָרן און שטאָלץ, אַלץ, װאָס עס איז נאָר געװען שװערס אוּן 
בּאַלײדיקנדיקס אין איר לאַגע, האָט זיך איר לעבּעדיק פאָרגע- 
שטעלט. זיי, די פראַנצויזן, װעלן זיך בּאַזעצן אין דעמדאָזיקן 
הויז ; דער הער גענעראַל ראַמאָ װעט פאַרנעמען דעם קאַבּיגעט. 
פוּן פירשט אַנדרעי ; זיי װעלן צוּליבּ פאַרװײילונג איבּערקלויבּן און 
לייענען זיינע בּריוו אוּן פּאַפּירן, 1612165 וט{ 662806ט80ם 21-16 
6 5זטסמסג! בּאָגוּטשאַראָװאָ,. מיר װעט מען געבּן אַ צימער אויס- 
געפעליקייט ; די זעלנער װעלן צעגראָבּן דאָס פרישע קבר פונם 
פאָטער, כּדי אַראָפּצוּנעמען פוּן אים די צלמים און שטערנס ; זֵיי' 
וועלן מיר דערציילן װעגן נצחונות איבּער די רוּסן, װעלן פאַלש 
אויסדריקן מיטגעפיל פאַר מיין צער. , ," האָט געקלערט די פיר+ 
שטין מאַריע נישט מיט אירע געדאַנקען, נאָר פילנדיק זיך פאַר- 
פליכטעט צו קלערן פאַר זיך מיט די געדאַנקען פוּן איר פאָטער 
אוּן בּרוּדער, פאַר איר פּערזענלעך איז געוען אַלצײינס, װוּ זי זאָל 
גישט בּלייבּן אוּן װאָס מיט איר זאָל נישט זיין ; נאָר זי האָט זיף: 
איינצייטיק געפילט אַלס פאָרשטײיערין פוּן פאַרשטאָרבּענעם פאָטעױ. 
און פונם פירשט אַנדרעי, זי האָט נישט װילנדיק געקלערט מיט. 
זייערע געדאַנקען און געפילט מיט זייערע געפילן, װאָס װאַלטן זי 
געזאָגט, װאָס װאָלטן זיי געטון איצט? דאָסזעלבּע האָט זי געפילט. 
פאַר גויטיק צוּ טוּן, זי איז אַרײנגעגאַנגען אין קאַבּינעט פוּן פירשט,. 
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אַנדרעי אוּן, בּאַמיענדיק זיך דוּרכצודרינגען מיט זיינע געדאַנקען, 
האָט זי איבּערגעטראַכט איר לאַגע. 

די פאַדערוּנגען פון לעבּן, װעלכע זי האָט געהאַלטן פאַף ‏ 
יפאַרניכטעטע מיטן טויט פוּן פאָטער, זענען פּלוצלינג מיט אַ גייער, 
נאָך אוּמבּאַקאַנטער קראַפּט אויפגעשטאַנען פאַר דער פירשטין מאַריע 
אוּן זי בּאַהערשט, 

אַן אויפגערעגטע, אַ רויטע, האָט זי זיך אַרומגעדרײט אי. 
בּערן צימער, פאָדערנדיק צוּ זיך דאָ אַלפּאַטיטשן, דאָ מיכאַיל אל: 
װאַנאָװיטשן, דאָ טיכאָנען, דאָ דראָנען, דוניאַשאַ, די ניאַניע אוּן 
אַלע מיידלעך האַבּן גאָרנישט געקאָנט זאָגן װעגן דעם, אויף װל 
פיל עס אין אמת דאָס אַלץ, װאָס די מאַדמוּאַזעל בּוּריען האָט גע+ 
מאָלדן, אַלפּאַטיטש איז נישט געװוען אינדערהיים : עֶר איז אַװעק. 
געפאָרן צו נאַטשאַלסטװאָ,. דער געפונענער מיכאַיל איװאַנאַויטש, 
דער אַרכיטעקטאָר, װועלכער האָט זיך געמאָלדן צוּ דער פירשטין 
מאַריע מיט פאַרשלאָפּענע אויגן, האָט איר גאָרנישט געקענט זאָגן. 
ער האָט פּינקטלעך מיטן זעלבּן שמייכל פוּן איינשטימיקייט, מיט. 
וועלכן ער אין געװוינט געװאָרן אין משך. פוּן פינפצען יאָר צוּ 
ענטפערן, נישט אויסדריקנדיק זיין מיינונג, אויף די ווענדונגען פוּן 
אַלטן פירשט, געענטפערט אויף די פראַגן פוּן דער פירשטין מאַריע, 
אַזױ, אַז מען האָט קיין שום בּאַשטימטס נישט געקאָנט אַרוסדריג: 
גען פוּן זיינע תּשוּבות, | 

= דער גערוּפענער אַלטער קאַמערדינער טיכאָן, מיטן איינגע: 

פאַלענעם אוּן אָפּגעצערטן פּנים, װאָס האָט געטראָגן אויף זיך דעם 
חותם פוּן אוּמהײלבּאַרן צער, האָט געענטפערט ,א יך הע ר" 
אויף אַלע פּראַגן פון דער פירשטין מאַריע אוּן קוים ך איינגץ? 
האַלטן פוּן געוויין, קוקנדיק אױף איר, | . 

לסוף איז אַרײנגעקומען אין צימער דער סטאראָסטאַ דראַן 
אוּן, נידעריק גייגנדיק זיך פאַר דער פירשטין, שטיין געליבן בא 
דעם בּאַשטידל, | 

| = די פירשטין מאַריע איז דוּרכגעגאַנגען איבּערן. צימער אוּן : 

ישטיין געבּליבּן קעגן אים, 

-- דראַנישקאַ, -- האָט געזאָגט די פירשטין מאַריע, זעענ? 
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דיק אין אים אַן אומצװײיפלהאַפטן פריינט, דעם זעלבּן דראָנושקאַ, 
וועלכער פלעגט פוּן זיין יערלעכער נסיעה אויפן יאַריד קיין װיאַז. 
מע איר יעדעס מאָל בּרענגען אוּן מיט אַ שמייכל דערלאַנגען זי 
נע בּאַזוּנדערע פּלעצעלעך, -- דראַנושקאַ, ‏ איצט, נאָך אונזער אוּמ- 
גליק, .. --- האָט זי אַנגעהױבּן אוּן פאַרשװויגן געװאָרן, נישט בּכּוח 
זייענדיק ווייטער צו רעדן. 

-- אַלע זענען מיר אין גאָטס העגט, -- האָט ער מיט אַ 
זיפץ געזאָגט, 

זי האָבּן געשוויגן אַ וויילע, 

-- דראַנושקאַ, ‏ אַלפּאַטיטש איז ערגעץ אַװעקגעפאָרן, איך 
האָבּ מיך נישט צוּ װעמען צוּ װענדן; אין דאָס אמת, װאָס מען 
זאָגט מיר, אַז איך קען נישט אַװעקפאָרן +. 

--- פאַרװאָס=זשע זאָלסטוּ נישט פאָרן, אייער דוּרכלױכט, 
פּאָרן קען מען -- האָט געזאָגט דראַן, | 

-- מען האָט מיר געזאָגט, אַז עס איז אַ סכּנה איבּערן שונא, 
טייערינקער, איך קען גאָרנישט, פאַרשטײ גאָרנישט, האָבּ קיינעם 
גישט, איך װויל אוּמבּאָדינגט פאָרן בּאַנאַכט אָדער מאָרגן בּאַנינען, 

דראַן האָט געשוויגן, ער האָט פון אונטערן שטערן אַפער 
אַ קוק געטוּן אויף דער פירשטין מאַריע, 

-- עס איז קיין פערד נישטאָ, -- האָט ער געזאָגט, -- איף 
האָבּ יאַקאָוו אַלפּאַטיטשן דאָס אייגענע געזאָגט, 

-- פאַרװאָס זשע אין נישטאָ? -- האָט געזאָגט די פיר: 
שטין, 

-- אַלץ איבּער גאָטס שטראָף, -- האָט געזאָגט דראָן. -- 
וועלכע פערד עס זענען געווען, האָט מען צום מיליטער צוגענומען, 
אוּן וועלכע עס זענען אױיסגעפּגרט: הײגט אפ אַוֹאַ יאָר,. נישט 
בּלויז די פערד צוּ קאָרמען, גאָר מען זאָל כאָטש אַליין פאַר 
הונגער נישט שטאַרבּן ! מען זיצט אַזוֹי אויך צו דריי טעג אומגץ: 
געסן, עס איז נישטאָ גאָרנישט, זי האָבּן פוֹן אַלעם אַ ת9 ג/י 
מאַכט, - 

די פירשטין מאַריע האָט אויפמערקזאָט געהערט, װאָס ער 
האַט איר געזאַגט, | | 
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-- די פּױערן זענען רוינירט } זיי האָבּן קיין בּרױיט נישט4 -=ײ - 
האָט זי געפרעגט, | 
-- מיט אַ הונגער:טויט שטאַרבּן זיי, --- האָט געזאָגט דראָן, -- 

נישט דאָס, װאָס פורן . . 
- פאַרװאָס זשע האָסטוּ נישט געזאָגט, דראַנושקאַ+ קען. 
מען דען נישט העלפן ! איך װעל אַלץ טוֹּען, װאָס איך קען .. 
דער פירשטין מאַריע איז מאָדנע געװען צוּ קלערן, אַז איצט 
אין אַזאַ מינוט, װען אַזאַ צער האָט אָנגעפוּלט איר נשמה, קענען" 
זיין מענטשן רייכע אוּן אָרעמע אוּן אַז די רײיכע קענען נישט 
העלפן די אָרעמע, זי האָט נעפּלהאַפט געװוּסט אוֹן געהערט, אַז 
עס איז פאַרהאַן פּריצישע תּבוּאה און אַן מען גיט עס די פּױערן- 
| זי האָט אויך געװוּסט, אַז נישט דער בּרוּדער, נישט איר פאָטער 
װאָלטן נישט אָפּגעואָגט די פּוױערן אין אַ נױט; זי האָט בּלוז 
מורא געהאַט זיך נישט טועה צוּ זיין אין די װערטער בּנוגע דעם 
צעטיילן די פּױערן די תּבוּאה, װעגן װעלכער זי האָט געװאָלט 
פאַראָרדנען, זי איז צוּפרידן געוען, װאָס איר איז אונטערגעקוײ. 
מען אַ מעגלעכקייט פוּן אַזאַ זאָרג, צוּליבּ װעלכער איר איז נישט. 
אומבּאַקװעם געווען צוּ פאַרגעסן איר אייגענעם צער. זי האָט אָני 
געהויבן אויספרעגן דראָנישקען די פּרטים װעגן דער נױיט פוּן די 
פּוערן אוּן װועגן דעם, װאָס עס געפינט זיך פּריצישס אין בֹּאָנֹ" 
טשאַראָװאָ. -י 
| -- עס איז דאָך דאַ בּאַ אוּנז פּריצישע תּבואֹה, 4 דעם בר 

דערס 1 -- האָט זי געפרעגט, 
-- די פּריצישע תּבוּאה איז אוּמגערירט, -- האָט מיט שטאָל לץ 
גשאַנט דראָן: -- אונזער פירשט האָט נישט בּאַפוילן צוּ פאַר- 
קויפן, | 
| -- גיב זי אַרױס די פּױערן, גיב אַרױס אַלץ, װאָס. זיי 
זיאַרפן : אין נאָמען פוּן בּרוּדער דערלויב איך דיר, -- האָט. געי. 
אאָגט די פירישטין מאָריע. | | 
חראַן האָט גאָרנישט געענטפערט אוּן אַ טיפן זיפץ גָײ: 


ון, | 
-- זי צעגיב זיי דידאַזיקע תביאה, אוב זי װעט גענוּג זייך. 
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פּאַר זיי, אַלְץ צעגיבּ. איך בּאַפעל דיר אין נאָמען פוֹן בּרודערן 
אוּן זאָג זײי: אַז אונזערס, איז זייערס, מיר װעלן גאָרגישט שויגע, 
פאַר זיי, אַזױ זאָג זיי, 

דראַן האָט שטאַר געקיקט אױיף דער פירשטין, בַּשעת זי 
האָט גערעדט, 

-- בּאַפרײ דוּ מיך, מאַמעשי, װי גאָט אין דיר ליבּ; הייס 
פוּן מיר די שליסלען צונעמען, -- האָט ער געזאָגט, -- איך האָב 
געדינט 23 יאָר, קיין שלעכטס נישט געטוֹן; בּאַפּרײ, װי גאָט איז 
דיר ליבּ, 

די פירשטין מאַריע האָט גישט פאַרשטאַנען, װאָס עֶר װיל 
- פון איר אוּן פאַרװאָס ער בּעט מען זאָל אים בּאַפרײען, זי האָט 
אים געענטפערט, אַז זי האָט קינמאָל נישט געצוייפלט אין זיין 
איבּערגעבּנהייט אוּן אַז זי אין גרייט אַלץ צוּ טוּן פאַר אים אוּן 
פאַר די פּויערן, 


}א 


אין אַ שעה אֵרוּם נאָך דעמדאָזיקן איז דוניאַשאַ געקוּמען 
צו דער פירשטין מיט אַ ידיעה, אַז דראָן איו געקומען אוּן אַלע 
פּויערן האָבּן, אויפן בּאַפעל פון דער פירשטין, זיך פאַרזאַמלט בּאַם 
שייער, וועלנדיק זיך דורכשמועסן מיט דער פּריצה, 

-- אוך האָבּ דאָך זיי קיינמאָל נישט גערוּפן, -- האָט גע: 
זאָגט די פירשטין מאַריע, איך האָבּ בּלוין געזאָגט דראָנישקען, ער 
זאָל זיי צעגעבן די תּבואה, | 

-- למען השם, מאַמעשי פירשטין, היסט זי בּלויז אַװעק: 
טרייבּן אוּן גייט נישט צוּ זיי, אַלץ אין בּלויז שוויגדל, -- האָט גע: 
זאָגט דוּניאַשאַ, -- אוּן יאַקאָו אַלפּאַטיטש װעלן קימען און מיר 
ועלן פאַרן, . . אוּן איר בּאַװיליקט גישט, , 
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-- װאָסער:זשע שווינדל ? --- האָט פאַרװוּנדערט געפרעגט. 
די פירשטין, ‏ - | 
| --- איך װוייס שוין, האָרכט בּלוין מיך, למען השם. פרעגט 
כאָטש אויך די ניאַניע, מען שמוּעסט, זי זענען נישט מסכּים אַװעק- 
צופאָרן אויף אֵייער בּאַפעל, | 

-- דו רעדסט עפּעס נישט צוּ דער זאַך, איך האָבּ דאָך 
קיינמאָל נישט בּאַפּױילן אַװעקצופאָרן. . . -- האָט געזאָגט די פירײ 
שטין מאַריע, -- גִיבּ אַ רוּף דראָנושקען. 

דער געקומענער דראַן האָט בּאַשטעטיקט דוּניאַשעס װער- 
טער : די פּויערן זענען געקוּמען אויפן בּאַפּעל פוּן דער פירשטין, 

-- איך האָבּ דאָך זיי קיינמאָל נישט גערוּפן, -- האָט געי 
זאָגט די פירשטין, -- דוּ האָסט זיי, אַוודאי, נישט גוּט איבּערגעי 
געבּן, איך האָבּ בּלויז געזאָגט, אַז דוּ זאָלסט זיי אַװעקגעבּן די 
תּבוּאה, | 

דראַן האָט, נישט ענטפערנדיק, אַ זיפץ געטון, 

-- אוב איר װעט בּאַפעלן, װעלן זיי אַװעקגײן, -- האָט 
ער געואָגט, | 

-- גיין, | ניין, = איך װעל גײין צוּ זײי, -- האָט געזאָגט די 
פירשטין מאַריע, 

נישט געקיקט אויף דוּניאַשעס אוּן דער גיאַניעס אָפּרעדן, 
איז די פירשטין מאַריע אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַניק. דראָנושקאַ, 
דוניאָשאַ,. די ניאַניע אוּן מיכאַיל איװאַנאָויטש זענען איר נאָכגע* 
גאַנגען. | . | 
,זי מיינען, מסתּמא, אַז איך לייג זיי פאָר די תּבוּאה, כּדי 
זי זאָלן בּלייבּן אויף זייערע ערטער, אוּן איך אַליין װעל אַװעק? 
פאָרן,. לאָזנדיק זיי אויפן בּאַראָט פון די פראַנצויזן, -- האָט געי 
קלערט די פירשטין מאַריע, -- איך װעל זי צוּזאָגן חודש-שטיצע. 
אין דעם הינטערמאָסקװער, װױינּנגען ; איך בּין זיכער, אַז אַנדרעל 
װאָלט נאָך מער געטוּן אויף מיין אָרט", האָט זי געקלערט, צוּגייי 
ענדיק אין בּין השמשות צוּ דעם המון, װאָס איז געשטאַנען אויף 
דער לאַנקע בּאַם שייער. : 

צונױפפּאַקנדיק זיך, האָט דער המון זיך אַ בּאַװעג געטוּן, 








מלחמה אוּן שלום חכ 


אוּן שנעל זענען אַראַפּגענומען געװאָרן די היטלען. אַראָפּלאָזנדיק 
די אויגן אוּן פּלאָנטערנדיק זיך מיט די פיס אין קלײד, אין די" 
פירשטין מאַריע נאָנט צוּגעגאַנגען צוּ זיי, אַזױ פיל פאַרשידנאַר- 
טיקע אַלטע אוּן יינגע אויגן זענען אַנגעשטעלט געװען אויף איף? 
אוּן אַזױ פיל פאַרשידענע פּנימער זענען געװען, אַז די פירשטין 
מאַריע האָט נישט געזעען קין איין פּנים אוּן, פילנדיק אַ נויט. 
ווענדיקייט פּלוּצלינג צוּ רעדן מיט אַלע, האָט זי נישט געװוּסט, 
פוּן װאָס אָנצוּהײבּן, נאָר װידער האָט דאָס בּאַװוּסטוײן, אַן זי 
איז -- די פאַרשטײיערין פוּן פאָטער אוּן בּרוּדער איר צוּגעגעבּן 
כּוח, אוּן זי האָט דרייסט אָנגעהױבּן איר רעדע, 


-- איך בּין זייער צופרידן, װאָס איר זענט געקומען, -- 
האָט אָנגעהױבּן די פירשטין מאַריע, נישט אויפהײבּנדיק די אויגן 
אוּן פילנדיק, װי שנעל אוּן שטאַוק עס קלאַפּט איר האַרץ. -- 
מיר האָט דראַנושקאַ געזאָגט, אַז אייך האָט רוינירט די מלחמה, 
דאָס איז אונזער אַלגעמײן אוּמגליק, אוּן איך װעל גאָרנישט שויי 
נען, אייך צוּ העלפן, איך אַליין פאָר, װײל דאָ איז אַ סבּנה. .. 
און דער שונא איז נאָנט, , , ווייל, , , איך גיב אייך אַװעק אַלץ, 
מיינע פריינט, אוּן בּעט אייך צוּ נעמען אַלץ, די גאַנצע תבואה 
אונזערע, כּדי איר זאָלט נישט ויסן פוּן קיין נויט, אוּן אויבּ מען 
האָט אייך געזאָגט, אַז איך גיב אייך אַװעק די תּבוֹאֹה, כּדי איה 
זאָלט בּלייבּן דאָ, איז דאָס נישט אמת, פאַרקערט, איך בּעט אייך 
מיט אייער גאַנץ פאַרמעגן אַװעקצופאָרן אין אוּנזער הינטערמאָס+ 
קווער גוּט, אוּן דאַרט נעם איך אויף זיך אוּן זאָג אייך צוּ, אַז איף 
װעט גישט ויסן פוּן קיין נויט. מען װעט אייך געבּן אי הייזער אל 
בּרויט, 

| די פירשטין האָט זיך אָפּגעשײעלט, אין דעם המון האָבּן זיף 
געהערט זיפצן, 


-- נישט פוּן מיר טוּ איך דאָס, -- האָט פאַרגעזעצט די 
פירשטין, -- איך טוּ דאָס אין נאָמען פוּן פאַרשטאָרבּענעם פאָטער, 
וועלכער איז געװען פאַר אייך אַ גוּטער פּריץ, אוּן פאַרן בּרודער,. 
אוּן פאַר זיין זוּן, 
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זי האָט זיך װידער אָפּנעשטעלט. קיינער האָט נישט איבער. 
געריסן איר שווייגן, 
-- אונזער אוּמגליק איז אַן אַלגעמײנס, אוּן מיר װעלן טיילן 


:אַלץ אויף דער העלפט, אַלץ, װאָס מיין, איז אייער, -- האָט זי 
געזאָגט, בּאַטראַכטנדיק די פּנימער, װאָס זעגען געשטאַנען פאַר 
:איר, 


אַלע אויגן האָבּן געקוּקט אויף איר מיט אַן אַלץ-אײנעם 
אויסדרוק, װאָס זיין בּאַדייטונג האָט זי נישט געקענט פאַרשטײן, 
;צל דאָס איז געװען גיגיריקייט, איבּערגעבּנהיט, דאַנקבּאַרקײס 
אַדער שרעק אוּן אוּמצוּטרוי, נאָר דער אױסדרוּק אויף אַלע פּנימער 
איז געווען אַן אַלץ:איינער, 

-- מיר זענען זייער צוּפרידן פוּן אייערע טובות, נאָר עסן 
יפּריציש בּרויט איז פאַר אונז קיין עסק נישט, -- האָט געזאָגט ‏ אַ 
-קול פֿון הינטן, 

--- פּאַרװאָס זשע? -- האָט געזאָגט די פירשטין, 

קיינער האָט נישט געענטפערט, אוּן אומקוקנדיק זיך איבּער. 
דעם המון, האָט די פירשטין מאַריע בּאַמערקט, אַז איצט װאָבּן 
אַלע אויגן, מיט וועלכע זי האָט זיך באָגעגנט, זיך גלייך אַראָפּי 
געלאָזט, 

--- פאַרװאָס זשע װילט איר גישט 4 -- האָט זי װידער גע= 
:פרעגט, | 

קיינער האָט נישט געענטפערט, 

דער פירשטין מאַריע איז געװאָרן ‏ שװער פוּן דעמדאָזיקן 
שווייגן ; זי האָט זיך בּאַמיט אויפצוכאַפּן עמעצנס בליק, 

-- פאַרװאָס רעדט איר נישט ? -- האָט די פירשטין זיך 
-געװוענדט צוּ אַן אַלטן זקן, וועלכער איז, אָנגעלענט אויף אַ שטעקן, 
געשטאַנען קעגן איר, -- זאָג, אױבּ דוּ מיינסט, אַז מען דאַרף 
נאָך עפּעס. איך װעל אַלץ טוּען, -- האַט זי געזאָגט, אױפּכאַפּנ- 
דיק זיין בּליק, 

נאָר ער, אַזױ וי בייז ווערנדיק פאַר דעם, האָט אײפגאַנצן . 
אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ אוּן אַ זאָג געטוּן: 

-- װאַס זאַלן מיר בּאַשטײן, מיר דאַרפן נישט קיין; תּבואה, 


: 
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--- װאָס זשע, זאָלן מיר אַלץ אַװעקװאַרפן ? מיר בּאַשטײען 
:נישט, מיר בּאַשטײען נישט, . . עס אין נישטאָ אוּנזער איינשטימל 
'קייט, דוּ ביסט אוּנז אַ שאָד, נאָר מיר בּאַשטײען גישט, פאָר אַלין, 
אייגע אַלײן, , , -- האָט זיך דערהערט אין דעם המון פוּן פאַרשיי 
ידענע זייטן, 

אוּן װוידער האָט אויף אַלע פּנימער פוּן דעמדאָזיקן המון 
זיך בּאַװויזן איינער אוּן דער זעלבּער אויסדרוק, אוּן איצט איו דאָס 
שוין זיכער געווען נישט קיין אויסדרוק פוּן נייגיריקייט אוּן דאַנק: 
באַרקייט, נאָר אַן אויסדרוק פוּן רוגזהדיקער אַנטשלאָסנקײט, 

-- אָבּער איר האָט, אוודאי, נישט פאַרשטאַנען, -- האָט 
-מיט אַ טרויעריקן שמייכל געזאָגט די פירשטין מאַריע. -- פאַר. 
:װאָס װילט איר נישט פאָרן ? איך זאָג:צוּ צו בּאַזעצן אייך, שפּײיז, 
אוּן דאָ װעט דער שונא אייך רוּינירן. .. 

נאָר איר קול האָבּן פאַרטױבּט די שטימען פין המון, 

-- מיר בּאַשטײען נישט, זאָל ער רוּינירן ! מיר געמען נישט 
דיין תּבוֹאה, מיר בּאַשטײען נישט ! 

די פירשטין מאַריע האָט זיך בּאַמיט װידער אױפּצוּכאַפּן 
/עמעצנס בּליק פוּן המון, נאָר קיין איין בּליק איז נישט געווען אָד: 
געשטעלט אויף איר; די אױגן האָבּן זי, משמעות, אויסגעמיטן 
איר איז געװאָרן מאָדנע אוּן אומבּאַקװעם. 

-- געהערט, שיין געדרשנט, גיי איר אין קנעכטשאַפט נאַך! 
פוּן די הייזער מאַך אַ תל, אוּן גי אַ קנעכט װערן, װי דען ? איך 
װעל, הייסט עס, די תּבואה אַװעקגעבּן ! -- האָבּן זיך געהערט 
שטימען אין המון, | 

אַראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ, איז די פירשטין מאַריע אַרױסגע. 
גאַנגען פוּנם קרייז אוּן זיך געלאָזט גיין צוּם הויז, איבּערחזרגדיק | 
דראָגען דעם בּאַפעל, אַז עס זאָלן מאָרגן זיין פערד צום אַװעק- 
פאָרן,. איז זי אַװעקגעגאַנגען אין איר צימער אַרײן אוּן געבּליבּן 
אַלײן מיט אירע מחשבות, 
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לאַנג איז דידאָזיקע נאַכט די פירשטין מאַריע געזעסן בּאַם:. 
אָפּענעם פענצטער פוּן איר צימער, צוהערנדיק זיך צוּ די קלאַג-. 
גען פון דעם גערעדעריי פוּן דִי פּױערן, ועלכעס האָט זיך דער 
טראָגן פוּן דאָרף, נאָר זי האָט נִישט געקלערט װעגן זיי, זי האָט 
געשפּירט, אַז וויפיל זי זאָל נישט קלערן װעגן זײ, װעט זי זײ 
נישט פאַרשטיין, זי האָט געקלערט וועגן אייגס -- וועגן איר אומי 
גליק, וועלכעס איז איצט, נאָך דער הפסקה, װאָס איז פאָרגעקומען. 
מחמת די דאגות װעגן דער קעגנװאַרט, שוין געװאָרן פאַר איר אַ 
פאַרגאַנגענהײט,. זי האַט איצט שוין געקענט זיך דערמאַנען, גע* 
קענט וויינען אוּן געקענט מתפּלל זיין, מיטן זוּפאַרגאַנג איז דער 
ווינְט פאַרשוויגן געװאָרן, די נאַכט איז געװען אַ שטילע אוּן פרלף 
שע, צוועלף אַ זייגער האָבּן די שטימען אָנגעהױבּן זיך אייגשטילן ; 
עס האָט אַ קרייע געטוּן דער האָן; פוּן הינטער די ליפּעס האָט 
אָנגעהױבּן אַפּערגײן אַ פוֹלע לבנה; עס האָט זיך אױיפגעהױיבּן אַ. 
פרישער, ווייסער טױ:נעפּל, אוּן איבּערן דאָרף און איבּערן הויז 
האָט אָנגעהױבּן הערשן אַ שטילקייט, | 

איינס נאַכן צװוייטן האָבּן זיך איר אָנגעהױבּן פאָרשטעלן. 
בילדער פוּן דער נאַנטער פאַרגאַנגענהײט -- פוּן דער קראַנקייט 
אוּן פוּן די לעצטע מינוטן פוּן פאָטער, אוּן מיט טרויעריקער פריי: 
דיקייט האָט זי איצט זיך אָפּגעשטעלט אויף דידאָזיקע בּילדער,. 
מיט שרעק פאַרטרײבּנדיק פוּן זיך בּלויז די איינע לעצטע פאָרי. 
שטעלונג פוּן זיין טויט, װעלכֶע -- זי האָט געפילט -- זי איך. 
נישט בּכּוח געװען צוּ זעען אפיל אין איר פאַנטאַזיע אין דער=. 
דאָזיקער שטילער אוּן געהיימנישפילער נאַכט:שעה, 

אוּן דידאָזיקע בּילדער האָבּן זיך איר פאָרגעשטעלט מיט 
אַזאַ דייטלעכקייט אוּן מיט אַזעלכע פּרטים, אַז זיי האַבּן איר אויס= 
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געזען דאָ װי די װירקלעכקייט, דאָ װי די פאַרגאַנגענהײט, דאָ װי 
די צוקונפט, 

דאָ האָט זיך איר לעבּעדיק פאָרגעשטעלט יענע מינוט, װען 
ער האָט געקױיגן דעם אַטאַק אוּן מען האָט אים פוּן גאָרטן אין 
די ליסער בּערג געשלעפּט אוּנטער די הענט, און ער האָט געָ5 
בּרומט עפּעס מיט דער מאַכטלאָזער צוּנג, געציקט מיט די גריע 
בּדעמען אוֹן אומרויק אוּן מילד געקיקט אויף איר, 

,ער האָט אויך דעמאָלט געװאַלט מיר זאָגן דאָס, װאָס עה 
האָט מיר געזאָגט אין טאָג פוּן זיין טויט, -- האָט זי געקלערט. -- 
ער האָט שטענדיק געקלערט דאָס, װאָס ער האָט מיר געזאָגט". 
אוּן אָט האָט זיך איר מיט אַלע איינצלהייטן דערמאַנט יענע גאַכט 
אין די ליסער בּערג, ערב דעם בּאַקימענעם אַטאַק, װען די פיר. 
שטין מאַריע, פאָרפילנדיק אַן אומגליק, אי קעגן זיין װילן גע 
בּליבּן מיט אים, זי אין נישט געשלאָפן און באַנאַכט אויף די 
שפּיץ פינגער אַראָפּגעגאַנגען אונטן אוּן, צוגײיענדיק צוֹ דער טיף 
פון דער אַראַנזשעריע, אין װעלכער איר פאַטער האָט די נאַכט 
גענעכטיקט, האָט זי זיך צוגעהערט צוּ זיין קוֹל, ער האָט מיט אַן / 
אױסגעמאַטערט, מיד קוֹל גערעדט מיט טיכאַנען. ער האָט גערעדט 
עפּעס וועגן קרים, װעגן װאַרעמע נעכט, װעגן דער קיזערין. 
אים האָט ויך, קענטיק געװאָלט, שמועסן אַ בּיסל, , אוּן פאַרװאָס האָט 
ער מיך נישט גערופן? פאַרװאָס האָט ער נישט דערלױבט 
מיר צוּ זיין דאָרט אויפן אַרט פוּן טיכאָנען! -- האָט געקלערט 
דעמאַלט און איצט די פירשטין מאַריע. -- ער װעט שון איצט 
קיינמאָל קיינעם נישט אַרױסואָגן דאָס, װאָס איז געװען איף זיין 
נשמה, שוין קיינמאָל װעט זיך נישט אוּמקערן פאַר אים אוּן פאַר 
מיר די מינוט, װען ער זאָל רעדן אַלץ, װאָס אים האָט זיך גע= 
גלוסט אַרױסזאָגן, אוּן איך, אוּן נישט טיכאָן, זאָל אים הערן און 
פאַרשטיין, פאַרװאָס בּין איך דעמאָלט נישט אַרײנגעגאַנגען אין 
זיין צימער ? -- האָט זי געקלערט, -- אפשר, װאָלט ער מיר דע* 
מאָלט אויך געזאָגט דאָס, װאָס ער האָט געזאָגט אין טאָג פון טוט, 
ער האָט דאָך אויך דעמאָלט, רעדגדיק מיט טיכאַנען, צויי מאָל 
פיך געפרעגט אויף מיר, אים האט זיך געואלט מיך זעען, אוּן איף 
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בין געשטאַנען דערלעבּן, הינטער דער טיר, אים איז געװוען טרוי- 
עריק, שווער צוּ רעדן מיט טיכאָנען, וועלכער האָט אים בישט פאַרשטאַל. 
נען, איך געדענק, װי ער האָט אָנגעהױבּן רעדן מיט אים וועגן ליזען, 
זי וועגן אַ לעבּעדיקער, -- ער האָט פאַרגעסן, אַז זי איז געשטאָרבּן, -- 
אוּן טיכאָן האָט אים דערמאַנט, אַז זי איז שוין גישטאָ, און ער 
האָט אַ געשריי געטוּן  :‏ ,נאַר". אים איז שװער געװוען. איך האָבֿ 
געהערט פוּן הינטער דער טיר, װי ער האָט קרעכצנדיק זיך גע 
לייגט אויפן בּעט אוּן הויך אַ געשריי געטוּן : ,גאָט מיינער !* 
פאַרװאָס בּין איך נישט אַרײנגעגאַנגען דעמאָלט ? װאָס זשע װאָלט 
ער מיר געטוּן ? װאָס װאָלט איך היזק געהאַט ? אוּן אפשר װאָלט 
ער זיך דעמאָלט באַרויקט, ער װאָלט מיר געזאָגט דאָסדאָיקל 
װאָרט", אוּן די פירשטין מאַריע האָט אויפן קוֹל אַרױסגעזאָגט יענץ 
צערטלעכע װאָרט, װעלכעס ער האָט איר געזאָגט אין טאָג פון 
טויט, , האַר-ציג-קע !* האָט איבּערגעחזרט די פירשטין מאַריע דאָס 
דאָזיקע. װאָרט אוּן זיך צעשלוּכצט מיט טרערן, װאָס האָבּן איר 
לייכטער געמאַכט אויפן האַרץ, זי האָט איצט געזעען פאַר זיך זיין 
פּנים, אוּן נישט יענץ פּנים, וועלכעס זי האָט געקענט פוּן יענער 
צייט אַן, װאָס זי האָט זיך געדענקט, אוּן וועלכעס זי פלעגט שטעני 
דיק זעען פוּנדערווייטנס, נאָר יענץ אומדרייסטע אוּן, שװאַכע פּנים, 
וועלכעס זי האָט, צובייגנדיק זיך צוּ זיין מויל, כּדי צוּ הערן, װאָס 
ער זאָגט, פוּן דער נאָנט דאָס ערשטע מאָל בּאַטראַכט מיט אַלע 
זיינע קנייטשעלעך אוּן פּרטים. 

,האַרצינקע", האָט זי איבּערגעחזרט. 

,װאָס האָט ער געטראַכט, װען ער האָט געזאָגט דאָסדאָויקע 
װאָרט 4 װאָס טראַכט עַר איצט? איז איר פלוצלינג געקוּמען אַ 
פראַגע,, אוּן, אַלס ענטפער אויף דעם, האָט זי אים דערזעען פאַר 
זיך מיט יענעם געזיכט-אויסדרוק, וועלכן ער האָט געהאַט אין ארון 
אויף דעם, מיטן װוייסן טיכל אַרוּמגעבּונדענעם, פּנים, אוּן יענער 
פּחד, וועלכער איז זי בּאַפאַלן דעמאַלט, װען זי האָט זיך צוּגע: 
רירט צוּ אים אוּן איבּערצייגט, אַז דאָס איז נישט בּלוין גישט עַר, 
נאַר עפּעס געהיימנישפולס אוּן אָפּשטױסנדיקס, איז זי בּאַפּאַלן אויך. 
איצט, זי האַט געװאַלט קלערן װעגן עפּעס אַנדערש, געװאָלט, 

ו 
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מתִפּלל זיין און גאַרנישט געקענט טוּן, זי האָט מיט גרויסע, אַפענע 
אויגן געקוקט אויף דער לבנהישיין אוּן אױף די שאָטגס, יעדע 
רגע זיך געריכט צוּ דערזעען זיין טויט פּנים אוֹן געפילט, אַז די 
שטילקייט, וועלכע שטייט איבּערן הין אוּן אין הױן, פאַרֹקאָי 
װעט זי 

--- דוּגיאַשאַ ! --- האָט זי אַרויסגעפליסטערט, -- דוניאַשאַ ! -- 
האָט זי אַ געשריי געטוּן מיט אַ װילד קול אוּן, אַרױסרײסנדיק 
זיך פוּן דער שטילקייט, האָט זי זיך אַ לאָז געטון לויפן צוֹם די: 
נער:צימער אַקעגן דער ניאַניע מיט די מיידלעך, װאָס זענען גצָי 
לאָפן צו איר, 


11, 


דעם 17:טן אױגוסט איז ראָסטאָװ אוּן אילין, בּאַגלייט פוּן 
דעם נאָר:װאָס פוּן געפאַנגענשאַפט צוריקגעקומענעם לאַװרושקען אוּן 
אַ סיגנאַליסט:הוּזאַר, פוּן זייער רויפּונקט יאַנקאָװאָ, 15 װיאָרסט 
פוּן בּאָגוּטשאַראָװאָ, ארויסגעפאָרן שפּאַצירן רייטנדיק -- אױספּר:װן 
דאָס נייע, דורך אילינען געקויפטע, פערד אוּן געוויר װוערן, צי 
עס איז נישטאָ קיין היי אין די דערפער, 

בּאַגנּטשאַראָװאָ האָט זיך די לעצטע צוויי טעג געפונען צווישן 
ביידע פיינטלעכע אַרמײען, אַזֹ, אַז עס האָט פּינקט אַזו לייכט 
נעקענט אַרײנגיין אַהין דער רוּסישער אַריערגאַרד, װי דער פראַנ: 
צויזישער אַװאַנגאַרד ; אוּן דעריבּער האָט ראַסטאָו, װי אַ זאָרגי 
פעלטיקער עסקאַדראַן:קאָמאַנדיר, געװאָלט פריער פאַר די פראַנ. 
צויזן בּאַקוּמען דעם פּראָװיאַנט, װעלכער איו געבּליבּן אין באָגו. 
טשאַראַװאַ. | 

ראָסטאָװ אוּן אילין זענען געווען אין דער פריילעכסטער 
שטימונג, אויפן װעג קיין. בּאָגוּטשאַראַװאָ, אין דעם פירשטלעכן 
אוש מיטן פאַלװאַרק, װוּ זי האָבּן געהאַפט צוּ טרעפן אַ גרויסץ 
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הויף:דיגערשאַפט אוּן שיינע מיידלעך, - האַבּן זי דאָ אויסגעפרעגט 
לאַוורושקען וועגן נאַפּאָלעאַנען אוּן געלאַכט פוּן זיינע מעשות, דאָ 
זיך איבּערגעיאָגט, פּרוּוונדיק אילינס פערד. - | | 

ראָסטאָװן איז אפילוּ נישט אײגגעפאַלן, אַז דאָסדאָזיקע דאָרף 
װזּהין ער פאָרט, איז דאָס גוּט פון דעם זעלבּן בּאַלקאָנסקי, װעל: 
כער איז געווען זיין שוועסטערס חתן, | 

ראַסטאָוו מיט אילינען האָבּן צוּם לעצטן מאָל אַ. לאָז געטוּןן 
אין געיעג די פערד פוּנם באַרג-אַראָפּ פאַר בּאַנוּטשאַראַװאָ, אוּן 
ראָסטאָװ, וועלכער האָט איבּערגעיאָגט אילינען, האָט דער ער 
שטער אַרײנגאַלאָפּירט אין דער גאַס פוּנם דאָרף בּאָגוּטשאַי 
ראַװאָ, 

-- דוּ האַסט פריער אָנגעהױבּן, -- האָט געזאָגט דער פאַרי 
רייטלטער אילין, 

-- יאָ, כּסדר פריער ; אי אויף דער לאַנקע פריער, אי דאָ, -- 
האָט געעגטפערט ראָסטאָו, נלעטנדיק מיט דער האַנט זיין פאַרי 
שוימטן דאַנער. 

-- אוּן איך אויפן פראַנצויוישן, איער דוּרכלויכט, ‏ -- האָס 
פוּן הינטן געזאָגט לאַװרוּשקאַ, אָנרוּפּנדיק פראַנצויזישע זיין שלעפּ: 
קלאַטשע, -- װאָלט איבּערגעיאָגט, נאָר איך האָבּ נישט געװאָלט 
פאַרשעמען, | | 

זי זענען טריט בּאַ טריט צוגעריטן צוּם שפּײיכלער, בא 
וועלכן עס איז געשטאַנען אַ גרויסער המון פּױערן. 

טייל פּױערן האָבּן אַראַפּגענוּמען די היטלעך, טייל, נישט 
אראַפּנעמענדיק די היטלעך, האָבּן געקיקט אויף די צוּרייטנדיקע. 
עוויי אַלטע, לאַנגע פּויערן, מיט געקנייטשטע פּנימער אוּן שיטערע 
בּערד, זענען אַרױסגעקוּמען פוּן שענק אוּן מיט שמייכלען, װאַק" 
לענדיק זיך אוּן זינגענדיק עפּעס אַן אוּמגעלומפּערט ליד, זענען 
זיי צוּגעגאַנגען צוּ די אַפיצירן, י - 

-- כװאַטן ! -- האָט לאַכנדיק געזאָגט ראָסטאָו. --- װאָס, 
היי איו. דאָ ? - יי 

|-- -- אוּן סאַרע אַלץ-אײגע, . -- האַט געזאַגט אילין,.- 
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-- עך, אַ פריי:יי:לע:ענעך הב... ה.,. חב,,. -- האָט 
געזונגען א פּױער מיט אַ גליקלעכן שמייכל, 

אייגער פון די פּויערן איז אַרױסגעגאַנגען פוּן המון אוֹן צג: 
געגאַנגען צו ראָסטאָװן, 

--- פון וועלכע זענט איר ? -- האָט ער געפרעגט, 

--- פּראַנצויון, -- האָט, לאַכנדיק, געענטפערט אילין. -- 
אָט איז נאַפּאָלעאָן אַלײן, --- האָט ער געואָגט, אָנװײזנדיק אויף 
לאַוורןשקען. 

-- דאָס הייסט, איר זענט רוּסן? -- האָט איבּערגעפרעגט 
דער פּויער, 

-- אוּן אַ סך זענט איר דאָ? -- האָט געפרעגט אַ צוייטער 
נישט גרויסער פּוער, צוקומענדיק צו זיי, | 

אַ סך, אַ סך, -- האָט געענטפערט ראַסטאָו,. -- אוּן איף 
װאָס זשע האָט זיך פאַרואַמלט דאָ? -- האָט ער צוגעגעבּן: -- אַ 
יוםטוב, צי װאָס ? 

-- די אַלטע לייט האָבּן זיך פאַרזאַמלט צוליבּ אַ קהלישער 
זאָך, -- האָט געענטפערט דער פּױער, אַװעקגײענדיק פון 
אים,. | | 

אין דער צייט האָבּן אויפן װעג פוּן פּריצישן הויז זיך בֹּאַ. 
װיזן צוויי פרויען אוּן אַ מענטש אין אַ ווייסן הוּט, װעלכע זענען 
געגאַנגען צו די אַמיצירן, | 

-- די אין ראָזן איז מיינע ; נישט דערוועגן אָפּצוּשלאָגן ! -- 
האָט געזאָגט אילין, בּאַמערקנדיק די אַנטשלאָסן צוּ אים צולוימנ: 
דיקע דוגיאַשע, 

-- זי װעט זיין אוּנוערע! -- האָט, אוּנטערווינקנדיק, ‏ ; גל 
זאָגט איליגען לאַװרוישקאַ, 

-- װאָס, מיין שייגהייט, פאַרלאַנגט. איך ? -- האָט,. שמייב. 
לענדיק, געזאָגט אילין, 

-- די פירשטין האָט בּאַפּױלן צו פרעגן, פוּן װאָסער לק 
איר זעגט און װי אין אייער פּאַמיליע, 

-- דאָס איז גראָף ראָס? טאָו, אַן עסקאַדראָן:קאָמאַנדיר, אוּן 
איך בִּין איער אונטערטעגיקער קנעכט. 
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-- ח.,. חב... חב... רלה! -- האָט געונגען דעפ" 
שיכּורער פּויער, גליקלעך שמייכלענדיק אוּן קויקנדיק אויף אילינען, 
וועלכער האָט גערעדט מיטן מיידל, בּאַלד נאָך דוניאַשען איז צוּ- 
געגאַנגען צוּ ראָסטאָװן אַלפּאַטיטש, נאָך פוּן דערװייטגס אַראָפּגעי 
מענדיק זיין הוּט, 

-- איך װעל מיר דערלויבּן צוּ בּאַומרויקן, אייער װוילגע+ 
בוירנהייט, -- האָט ער געזאָגט מיט דרך-ארץ, נאָר מיט אַ פאַר2 
העלטנישמעסיקער גרינגשעצונג צוּ דער יינגקייט פוּן דאָזיקן אָפֿל 
ציר אוּן אַרײנשטעקנדיק די האַנט אין בּוזעם, -- מיין האַרנטע, 
די טאַכטער פונם פאַרשטאַרבּענעם דעם הייגטיקן 515טן, גענעראַלײַ 
אַנשעף פירשט ניקאָלאַי אַנדרעיעװויטש בּאָלקאָנסקי, געפינענדיק זיך 
אין אַ שװוערער לאַגע איבּער דער אומװיסנהייט פוּן דידאָזיקע 
פּערזאַנען, -- ער האָט אָנגעװיזן אויף די פּױערן, -- בּעט אייך 
זיך מטריח צוּ זיין, . . צי װעט איר נישט בּאַװיליקן, -- האָט מיט' 
אַ טרוױיעריקן שמייכל געזאָגט אַלפּאַטיטש, -- אַװעקצוּרײטן אַ בּיסֵל, 
װאָרים אַזױ איז נישט זייער בּאַקװעם אין אָנװעזנהײט,., -- אֵל. 
פּאַטיטש האָט אָנגעװיזן אויף די צויי פּױערן, ועלכע האָבּן זיךף 
פון הינטן אַװי געדרײיט אַרום אים, װי פערדיפליגן אַרוּם אַ 
פערד, | 

-- האַ!,... אַלפּאַטיטש, , . האַ, יאַקאָוו אַלפּאַטיטש. ... 
ערגסט ! זיי מוחל, װי גאָט איז דיר 7י3, ערנסט ! האַ 3... -- 
האָבּן געזאָגט די פּױערן, פריידיק שמייכלענדיק צוּ אים, 

ראָסטאָוו האָט אַ קוּק געטוּן אויף די שיכּורע פּױערן אוּן אַי 
- שמייכל געטון. 

-- אָדער, אפשר פאַרשאַפט דאָס פאַרגעניגן אייער דורכי 
לױכט? -- האָט מיט אַן ערנסטער מינע געזאָגט יאַקְאָו אַלפּאַ 
טיטש, פיט דער נישט פאַרשטעקטער האַנט אין בּוזעם אָנװײוגריץ 
אויף די אַלטע לייט, | 


--. גיין,4 דאָס אין אַ קנאַפּ פאַרגעניגן, -- האָט געזאָגט 
ראָסטאָװ אוּן אין אַװעקגעריטן, -- אין װאָס האַנדלט זיך 4 -- האָט- 
ער געפרעגט, י 


-- איך װע?ל מיר דערלױיבּן צוּ מעלדן איער דורכלויכט: 
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אַז דאָס היגע גראָבּע פאָלק װיל נישט אַרױסלאָזן די האַרנטע פוֹנם' 
גוּט אוּן דראַט אױסצוּשפּאַנען די פערד, אַזױ, אַז פוּן בּאַגינען אַן. 
איז אַלץ געפּאַקט, אוּן איר דורכלויכט קען נישט אַרױספאָרן, 

-- עס קען נישט זיין ! -- האָט אַ געשריי געטוּן ראָסטאָו 

-- איך האָבּ דעם כּבוד צוּ מעלדן אייך דעם ריינעם אמת, -- 
האָט איבּערגעחזרט אַלפּאַטיטש, : 

ראַסטאָװ איז אַראָפּגעגאַנגען פוּן פערד אוּן, איבּערגעבּנדיק? 
עס דעם סיגנאַליסט, אין ער אַװעקגעגאַנגען מיט אַלפּאַטיטשן צוֹם. 
הויז, אויספרעגנדיק אים די פּרטים פוּן דעם ענין. 

ווירקלעך, דער פירשטינס נעכטיקע פאָרלייגן די תּבוּאה די' 
פּוױיערן, איר דערקלערונג מיט דראַנען אוּן מיט דער פאַרזאַמלוג? 
האָבּן אַזױ קאַליע געמאַכט די זאַך, אַז דראָן האָט ענדגילטיק אָי 
געגעבּן די שליסלען, זיך פאַרײניקט מיט די פּוערן אוּן גישט 
געקומען אויף אַלפּאַטיטשס פאַדערונג, אוּן אַן אינדערפרי, װען די' 
פירשטין האָט געהייסן שפּאַנען, כּדי צוּ פאָרן, זענען די פּױערן 
אַרױסגעקימען אין אַ גרויסער מחנה צוּם שפּייכלער אוּן געשיקט 
זאָגן, אַז זי װעלן נישט אַרוסלאָזן די פירשטין פוּן דאָרף, אַז עס 
איז דאַ אַ בּאַפּעל, אַז מען זאָל נישט אַרױספאָרן, אוּן זיי װעלן 
אױסשפּאַנען די פערד, אַלפּאַטיטש איז אַרױסגעגאַנגען צוּ זיי, װאָי 
רענענדיק זיי, נאָר אים האָט מען געענטפערט (מער האָט גערעדט- 
קאַרפֿ ; דראָן האָט זיך נישט געויון פון דער מחנה), אַז די פירי 
שטין טאָר מען נישט אַרױסלאָזן, אַן עס איז דאַָ אַ בּאַפּעל איף. 
דעם, אוּן אַז זאָל די פירשטין פּליבּן, אוּן זיי װעלן אויפן אַלטן 
שטייגער איר זינען אוּן אין אַלעם געהאָרכזאַם זיין. 

אין דער מינוּט, ווען ראָסטאָו אוּן אילין האָבּן דורכגאלאָײ. 
פירט איבּערן ועג. האָט די פירשטין מאַריע, נישט געקוקט איף" 
דעם אָפּרעדן פוּן אַלפּאַטיטשן, פוּן דער ניאַניען אוֹן פון די מייך: 
לעך, געהייסן אײנשפּאַנען אוּן געװאַלט פאָרן ; נאָר, דערזעענדיק: 
די דוּרכגאַלאָפּירנדיקע קאַװאַלעריסטן, האָט מען זי אַנגענומען פאַר 
פראַנצויזן, די קוּטשערט זענען זיך צעלאָפן, אוּן אין הויז האָט זיף- 
אויפגעהויבּן אַ געויין פוּן די פרויען, | 

-- באַטיושקאַ ! פאַטער איגענער ! גאַט האָט דיך גע+ 
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שיקט, -- האַבּן געזאָגט גערירטע שטימען, בּשעת ראָסטאָו איז 
דורכגעגאַנגען דאָס פאָרצימער, 

אַ פאַרלוירענע אוּן מאַכטלאָזע, איז די פירשטין מאַריע גע 
זעסן אין זאַל, בּשעת מען האָט צוֹ איר אַרײנגעפירט ראַסטאָװן. 
זי האָט נישט פאַרשטאַנען, װער ער איז, אוּן נאָכװאָס ער קומט, 
אוּן װאָס מיט איר װצט זיין, דערזצענדיק זיין רוּסיש פּנים און 
לויט זיין אַרײנקומען אוּן די ערשטע געזאָגטע װערטער אַנערקעי 


נענדיק אין אים אַ מענטש פוּן איר קריין, האָט זי אַ קוּק געטוּן 


אויף אים מיט איר טיפן שטראַלנדיקן בּליק אוּן אָנגעהױבּן רעדן 
:מיט אַן אָפּגעריסן אוּן ציטערדיק קוֹל פוּן אויפרעגוּנג, ראָסטאָװן 


האָט זיך בֹּאַלד פאַרגעשטעלט עפּעס ראָמאַנטישט אין דערדאָזיקער. 


בּאַגעגעניש. ,אַ שוצלאַז, פוּן צער דערשלאָגן מיידל, איינע אַלין, 
אַן איבּערגעלאָוטע אויפן בּאַראָט פוּן רויע, צעבּוּנטעװועטע פּױערן 
אוּן עפּעס אַן אויסטערלישער גורל האָט מיך געטריבּן דאָ אַהער !* 
האָט געקלערט ראָסטאָוו, הערנדיק זי אוּן קוּקנדיק אויף איר. / אוּן 
װאָסער מילדקייט, איידלקייט אין אירע שטריכן אוּן אױסדרוּק!* 
האָט ער געקלערט, הערנדיק איר נישט דרייסט דערצייל. - 


ווען זי האָט אָנגעהױבּן רעדן װעגן דעם, אַז דאָס אַלץ איז. 


געשעען צוּמאָרגנס נאָך דעם פאָטערס לוויה, האָט איר קוֹל אָנגע- 


הױבּן ציטערן, זי האָט זיך אַװעקגעדרײט אוּן דערנאָך, אַזױ װי 


מורא האָבּנדיק, אַז ראָסטאָוו זאָל נישט אָננעמען אירע װערטער װי 
אַ װונטש אַרױסצוּרופן מיטלײיד בּאַ אים, האָט זי פרעגנדיק דער+ 


שראַקן אַ קוק געטוּן אויף אים. בּאַ ראָסטאָװן זענען טרערן גע" 
שטאַנען אין די אויגן, די פירשטין מאַריע האָט בּאַמערקט אוּן 


דאַנקבּאַר אַ קוק געטין אויף ראָסטאָון מיט יענעם שטראַלגדיקן 
-בּליק אירן, וועלכער האָט גענייט צוּ פאַרגעסן די נישט שיינקייט 
פון איר פּנים, 

-- איך קען נישט אויסדריקן, פירשטין, װי גליקלעך איך 
בּין, װאָס איך בּין צוּפעליק פאַרפאָרן אַהער אוּן װעל אין שטאַנד 
זיין אַרױסצוּװײזן אייך מיין גרייטקייט, --- האָט געזאָגט ראָסטאָר, 
אויפשטייענדיק, -- בּאַװיליקט צוּ פאָרן, אוּן איך בּין אייך פאַר* 
;אַנטװאַרטלעך מיט מיין ערע, אַן קיין אין מענטש װעט נישט 
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װאָגן צוּ טוּן אייך קיין אוּמאַנגענעמלעכקײט, אוב איר װעט גאר 
מיר דערלויבּן צוּ קאַנװאָירן אייך, -- אוּן, מיט רעספּעקט פאַר: 
גייגנדיק זיך, װי מען נייגט זיך צוּ דאַמען פוּן קייזערלעכער אָפּ. 
שטאַמוּנג, האָט ער זיך געלאַזט גיין צוּ דער טיר, 

מיט דער רעספּעקטפולקייט פוּן זיין טאָן האָט ראָסטאָו 
אַזױװי געוויזן, אַז, נישט געקוקט דערויף, װאָס ער װאָלט פאַר אַ 
גליק געהאַלטן זיין בּאַקאַנטשאַפט מיט איר, האָט ער נישט געװאַלט 
אויסנוצן די געלעגנהייט פון איר אומגליק פאַר אַ דערנענטערונג 
מיט איר, | 

די פירשטין מאַריע האָט פאַרשטאַנען אוּן אָפּגעשאַצט דעם. 
דאַױקן טאָן. - | 

-- איך בּין אייך זייער, זייער דאַנקבּאַר, -- האָט אים ג9: 
זאָגט די פירשטין אויף פראַנצויזיש, -- נאָר איך האַף, אַו דאָס 
אַלץ איז געװען בּלױז אַ מיספאַרשטענדניש אוּן אַז קיינער איו 
אין דעם נישט שוּלדיק. -- די פירשטין האָט זיך פּלוצליגג צֵצ. 
װייגט, -- אַנטשוּלדיקט מיר, -- האָט זי געזאָגט, 

אָנכמורענדיק זיך, האָט ראַסטאָו נאָכאַמאָל זיך גידעריק 
פאַרנייגט און אָרױסגעגאַנגען פון צימער, 


817 


-- אַלזאָ, זי איז בּאַחנט? גו, בּרודער, מיין ראָזע איז -- 
אַ פּראַכט, אוּן הייסט דוניאַשאַ... | 

גאָר, אַ קוק טוענדיק אויף ראָסטאָוס פּנים, איז אילין פאַרי / 
שוויגן געװאָרן,. עו האָט געזען, אַז זיין העלד און קאָמאַנדיר האָט 
אינגאַנצן עפּעס אַנדערש אין זיגען, 

ראָסטאָוו האָט בּייז זיך אומגעקיקט אויף אילינען אוּן, נישט. 
ענטפערנדיק אים, מיט האַסטיקע טריט זיך אַװעקגעלאָזט צום ‏ 
דאַרף, 
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-- איך װעל זיי ווייזן, איך װעל זי געבּן, די רוצחים, -- 
האָט ער צוּ זיך גערעדט, | 

אַלפּאַטיטש האָט מיט אַ שװימענדיקן טריט, אַבּי נישט צוּ 
- לויפן, איילנדיק קוים דעריאָגט ראָסטאָװן, 

--- װאַסער בּאַשלוס האָט איר בּאַװיליקט אָנצוּנעמען}! -- 
האָט ער געזאָגט, דעריאָגנדיק אים, 

ראָסטאָו האָט זיך אָפּגעשטעלט אוּן, צוּנויפדריקנדיק די 
פויסטן,, פּלוצלינג דראָענדיק זיך אַ לאָז געטון אויף אַלפּאַ 
טיטשן, 

-- אַ בּאַשלוּס 4 װאָסער בּאַשלוס ? אַלטער דזשאַד ! --- האָט 
ער אַ געשריי געטוּן אויף אים, -- דוּ װוּ בּיסט געװען + האַז די 
פױיערן בּונטעווען, אוּן דו קענסט דיר קיין עצה נישט געבן ! דג 
אַליין בּיסט אַ פאַררעטער ! איך קען אייך, די הויט װעל איך פוּן 
אַלע אַראָפּשינדן, ,.. --- אוּן, אַזױװי מורא האָבּנדיק אומזיסט גישט 
אויסצוּנוצן זיין זאַפּאַס היציקייט, האָט ער איבּערגעלאָזט אַלפּאַי 
טיטשן אוּן שנעל זיך געלאָזט גיין פאָרױיס, 

דערשטיקנדיק דאָס געפיל פון בּאַליידיקוּנג, האָט אַלפּאַטיטש 


מיטן שוימענדיקן טריט נאַכגעאײילט ראַסטאָון אוּן פאָרגעזעצט / 
אים מיטצוטײילן זיינע בּאַהױפּטונגען, ער האָט געזאָגט, אַז די פּױערן 


געפינען זיך אין אַ צוּשטאַנד פוּן װידערשפּעניקײט; אַז אין דער 
איצטיקער מינוט איז נישט מיושבדיק זיך זיי אַקעגנצושטעלן, נישט 
האָבּנדיק קיין מיליטערישע קאָמאַנדע; אַז צי װאָלט נישט בּעסער 
געװען צוֹ שיקן פריער נאָך דער קאָמאַנדע, : 

-- איך װעל זיי געבּן אַ מיליטערישע קאָמאַנדע... איך 
װעל זיי אַקעגנשטעלן, -- האָט זינלאָז גערעדט ניקאָלאַי, ‏ שטיקףש 
דיק זיך פוּן אַ נישט פאַרשטאַנדיקן פיזישן צאָרן אוּן אַ בּאַדער- 
פעניש אויסצוגיסן דעמדאָזיקן צאָרן, 

נישט בּאַקלערנדיק, װאָס ער װעט טוּן, האָט ער בּאװוּסטלאָז 
מיט אַ האַסטיקן, אַנטשלאָסענעם טריט זיך דערנענטערט צוּ דער 
מחנה, אוּן װאָס נענטער ער איז צוגעקומען צוּ איר, אַלץ מער האָט 
אַלפּאַטיטש געשפּירט, אַז דער נישט מיושבדיקער שריט זיינער קען 
בּרענגען גוטע רעװולטאַטן, דאַס זעלבּע האַנן אויך געפילט די 


בה 
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פױערן פון דער מחנה, קוקנדיק אויף זיין האַסטיקן אוּן פעסטן 
גאַנג אוּן אַנטשלאָסן אָנגעכמוּרעט פּנים, 

נאָכדעם, װי די הוּזאַרן זענען אַרײנגעריטן צוּ דער פירשטץ, 
איז אין המון פאָרגעקומען אַ צעמישונג אוּן קריגעריי. טייל פּיערן 
האָבּן אַנגעהױנּן זאָגן, אַז די אָנגעפאָרענע זענען רוסן און זיי זאָלן 
זיך נישט אַמאָל בּאַלײידיקן, װאָס מען לאָזט נישט אַרױס דאָס 
פריילין, דראַן איז געווען אין דער זעלבּער מיינונג ; װי נאָר אָבּער 
ער האָט אויסגעדרוקט דידאָזיקע מיינונג, זענען בּאַלד קאַרפּ און 
די איבּעריקע פּױערן אָנגעפאַלן אויף דעם געװעזענעם סטאַראָסטע, 

-- וויפיל יאָר האָסטו דיך מיט קהל אַנגעפרעסן ? -- האָט /+ 
געשריגן איף אים קאַרפּ, -- דיר אין אַלץ איינס, דוּ װעסט דיין 
קניפּל אױסגראָבּן, מיטפירן ; װאָס גייט דיך אָן, צי מען װעט אאָ, 
אָדער נישט אוּנזערע הייזער רוינירן ? 

-- עס איז געזאָגט געװאָרן, אָרדנונג זאָל זיין ; קיינער פאָרט 
פון די הייזער נישט אַרױס ; עס זאָל קיין קרישקע נישט אַרסי 
געפירט ווערן, --- אוּן פּטוּר ! -- האָט געשריגן אַ צווייטער, 

-- די רייע איז אויף דיין זוּן געווען, אוּן דו נישקשה האָסט 
דיין זוּגדעלע אָפּגעשױנט, -- האָט פּלוּצלינג שנעל אָנגעהױבּן רעדן 
אַן אַלטיטשקער, אָנפּאַלנדיק אויף דראָנען, -- נאָר מיין װאַנקען 
צוגענומען. עך, שטאַרבּן װעלן מיף | 

-- אָבּער נאָך װי שטאַרבּן װעלן מיר | 

-- איך זאָג מיך פוֹן קהל נישט אָפּ, -- האָט געזאָגט 
דראַך. 

-- ער זאָגט זיך נישט אָפּ, אַ בוין זיך אָנגעפּאַשעט. . , 

די צוויי לאַנגע פּױערן האָבּן גערעדט זייערס, װי נאָר ראָס? 
טאָוו, בּאַגלײט פוּן אילינען, לאַװרוּשקען אוּן אַלפּאַטיטשן, איז צוי 
געקוּמען צוּ דער מחנה, אין קאַרפּ, פאַררוקנדיק די פינגער אין 
פּאַס, לייכט שמייכלענדיק אַרױסגעגאַנגען פאָרויס, דראָן, פאַרקערט, 
איז אַװעקגעגאַנגען אין די הינטערשטע רייען אוּן די מחנה האָט 
זיך ענגער צונויפגערוקט, 

-- העי ! װער איז דאָ בְּאַ אייך דער סטאַראַסטאַ ? -- האָט 





ינוס 
אט 
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אַ געשריי געטוּן ראַסטאָו, מיט אַ האַסטיקן טריט צוּגײענדיק צוּ 
דער מחנה, 

-- דער סטאַראָסטאַ ? אויף װאָס דאַרפט איר אים 1 -- האָט 
געפרעגט קאַרפּ, | 

נאָר ער האָט נישט בּאַװיזן צוּ פאַרענדיקן, װי דאָס היטל 
איז אַראַפּגעפלױגן פוּן אים, אוּן דער קאָפּ האָט זיך אַ װאָרף געי 
טוּן אויף אַ זייט פוּן אַ שטאַרקן קלאַפּ, 

-- די היטלען אַראָפּ, פאַררעטער! -- האָט אַ געשריי גע+ 
טוּן דאָס פוּלבּלוטיקע קוֹל פוּן ראָסטאָון. -- װוּ איז דער סטאַי 
ראָסטאַ: -- האָט ער מיט אַ װילד קוֹל געשריגן.. 
| -- דעם סטאַראָסטאַ, דעם סטאַראָסטאַ רוּפט ער... דראָן 
זאַכאַריטש, אייך, -- האָבּן זיך דערהערט דאָ אוּן דאָרט אײליק 
אוּנטערטעניקע שטימען, אוּן די היטלען האָבן זיך אָנגעהױבּן אַראָפּי 
צוּנעמען פוּן די קעפּ, 

-- מיר טאָרן נישט פּוּנטעװוען, מיר היטן די אָרדנוּנג אָפֿ, -- 
האָט אַ זאָג געטוּן קאַרפּ, אוּן עטלעכע שטימען פוּן הינטן האָבן 
אין זעלבּן אױגנבליק פּלוּצלינג אָנגעהױבּן רעדן : | 

--- װי די אַלטע לייט האָבּן בּאַשלאָסן, אַ סך פוּן אייערע, 
נאַטשאַלסטװאָ. + . | 

-- רעדן ?, . , אַ בּונט ?. . . רוצחים ! פאַררעטער ! -- האָט 
זינלאָז, נישט מיט זיין קוֹל, זיך צעיעלהט ראָסטאָװו, אָנכאַפּנדיק בּאַם 


קאָלנער קאַרפּן, -- בינד אים, בּינד! -- האָט ער געשריגן, הגם 
עס האָט נישט געהאַט ווער אים צוּ בּינדן, אַ חוּץ לאַװרוּשקען אוּן 
אַלפּאַטיטשן, . 


לאַװרוּשקאַ איז, פונדעסטוועגן צוּגעלאָפן צוּ קאַרפּן און אים 
אָנגעכאַפּט פוּן היגטן בּאַ די הענט. 

-- איר װעט בּאַפעלן אוּנזערע פוּן הינטערן בּאַרג אַ רוּף צו 
טוּן 1 -- האָט ער אַ געשריי געטוּן. 

אַלפּאַטיטש האָט זיך געװוענדט צוּ די פּױערן, אַרױסרוּפנדיק 
צװויי בּאַ די נעמען, זי זאָלן בינדן קאַרפּן, די פּױערן זענען 
הכנעהדיק אַרױסגעגאַנגען פוּן דער מחנה אוּן אָנגעהױבּן זיך פוי 
נאַנדערגאַרטלען. 
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-- דער סטאַראָסטאַ װוּ איז? -- האָט געשריגן ראַסטאָו. 

דראָן איז מיט אַן אָנגעכמוּרעט אוּן בּלייך פּנים אַרױסגע: 
גאַנגען פוּן דער מחגה, | 

-- דוּ בּיסט דער סטאַראַסטאַ ? בּינדן, לאַװרושקאַ ! -- האָט 
געשריגן ראָסטאָװ, פּוּנקט װי אויך דערדאָזיקער בּאַפּעל װאָלט גישט 
געקענט אָנטרעפן אויף קיין שטערונגען. 

אוּן וירקלעך, נאָך צװיי פּױערן האָבּן אָנגעהױבּן בּינדן 
דראָנען, וועלכער האָט, אַזֹי װי צוהעלפנדיק זיי, אַראָפּגענומען 
דעם פּאַס אוּן דערלאַנגט זיי, 

-- אוּן איר אַלע האָרכט מיך אויס. -- ראָסטאָוו האָט זיף 
געווענדט צוּ די פּױערן : --- שוין מאַרש אין די היזער אַרײן, 
אוּן איך זאָל אייער קוֹל נישט הערן. 

-- װאָס זשע, מיר האָבּן קיין שׁוּם שלעכטס נישט געטוּן. 
! מיר האָבּן בּלוין, הייסט עס, פוּן נאַרישקײט, בּלויז זיך בּאַנאַרישט,,, 


איך האָבּ דאָך געזאָגט, אַן דאָס זענען אומאָרױנונגען, -- האָבּן 
זיך דערהערט שטימען, װאָס האָבּן געטאַדלט אײנער דעם 
צווייטן, - | 


-- איך האָבּ דאָך אייך געזאָגט, -- האָט געזאָגט אַלפּאַטיטש, 

צוּריק אַרײנטרעטנדיק אין זיינע רעכט. -- נישט גוּט, קינדער! 
-- אוּנזער נאַרישקײט, יאַקאָוו אַלפּאַטיטש, --- האָבּן געטנט: 

פערט שטימען, אוּן די מחנה האָט זיך גלייך אָנגעהױבּן פוּנאַנדער: 
גיין אוּן זיך צעשאָטן איבּערן דאַרף. 

די געבּוּנדענע צװיי פּױערן האָט מען אַװעקגעפירט אויפן 
פּריצישן הויף אַרױף, די צװיי שיכּורע פּױערן זעגען זי נאַכגע: 
גאַנגען, 

-- עך. לאָמיך נאָך אַ קוּק טוּן אויף דיר! -- האָט געזאָגט 
איינער פוּן זיי, ווענדגדיק זיך צוּ קאַרפּן, 

-- צי מעג מען אַזױ מיט פּריצים רעדן 1 װאָס האָסטו גע. 
מינט? אַ נאַר, -- האָט בּאַשטעטיקט דער צװײטער, -- כ'לעבּן, 
אַ נאַר ! | 

אין צוויי שעה אַרוּם זענען פוּרן געשטאַנען אויפן הויף פאַרן 
בּאָגוּטשאַראַװער הויז. פּױערן האַבּן הייטער אַרױסגעטראָגן אוּן 





4 . 5 ג. טאָלסטאָי. 
אױפגעפּאַקט אויף די פורן די פּייצישע זאַכן, אוּן דראָן, װעלכער - 
איז אויפן פאַרלאַנג פוּן דער פירשטין מאַריע אַרױסגעלאָזט געי 
װאָרן פוּן קעמערל אוּנטער די טרעפּ, װוּ ער איז איינגעזעצט גע* 
װאָרן, האָט אָנגעפירט מיט די פּױערן. 

-- דוּ לייג עס נישט אַזױ שלעכט, -- האָט געזאָגט איינער 
פוּן די פּויערן, אַ הויכער מענטש מיט אַ קײלעכיק שמייכלענדיק 
-פּניִם,. אַרױסנעמענדיק פוּן שטוּבּ-מיידלס הענט אַ קעסטעלע. -- עס 
יקאָסט דאָך אויך געלט. װאָס זשע גיסטוּ עס אַזױ גלאַט אַ װאָרף 
אונטערן שטריק אַרוּנטער, עס װעט זיך דאָך אָפּרײבּן, איך האָבּ 
אַזױ נישט ליב. נאַר אַלץ זאָל ערלעך, געזעצלעך זיין. אָט אַזֹי, 
אונטער דער ראָגאָזשע, אוּן מיט היי דעק עס צו, אָט אוּן גוּש 
אַזױ, 

-- קוּקסט בּיכער, בּיכער, -- האָט געזאָגט אַ צווייטער פּויי 
ער, וועלכער האָט אַרױסגעטראָגן דעם פירשט אַנדרעיס בּיבֹּליאָי 
טעק:שענק, -- דוּ פאַרטשעפּע נישט! אוּן גוּט געפּאַקט, קינדער ; 
:די בּיכער זענען וויכטיקע ! 

-- יאָ, זיי האָבּן געשריבּן, נישט געההוּלטײעט! -- האָט, 
בּאַדײטוּנגספול צוּווינקענדיק, געזאָגט דער הויכער קײלעכיקיפּנימ. 
דיקער פּױיער, אָנװײזנדיק אויף די לעקסיקאָנען, װאָס זענען געֵי 
ילעגן פוּן אויבן. 


נישט װעלנדיק אָנװאַרפן זיין בּאַקאַנטשאַפּט דער פירשטין, 
איז ראָסטאָוו נישט געגאַנגען צוּ איר, נאָר געבּליבּן אין דאָרף, 
אָפּװאַרטנדיק איר אַרױספאָרן, דערװאַרטנדיק זיך בּיז דער פירשטין 
-מאַריעס קאָטשן זענען אַרױסגעפאָרן פוּן הויז, איז ראָסטאָוו אויפי 
געזעסן אויפן פערד אוּן בּיז צוּם װעג, װאָס איז פאַרנוּמען געווען 
פוּן אונזערע חיילות, צװעלף װיאָרסט פוּן בּאָגוּטשאַראָװאָ, זי רייטג- 
דיק בּאַנלײט, אין יאַנקאָװאַ, אין דער אַכסניה, האָט ער זיך העפי 
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לעך מיט איר געזעגנט, צום ערשטן מאָל דערלױבּנדיק זיך צוּ 
קישן איר האַנט, 

-- װי איז אייך נישט איבּערדריסיק, -- האָט ער רויט װערבי 
דיק געענטפערט דער פירשטין מאַריע אויף דעם אױסדרוּק פוּן 
דאַנקבּאַרקײט פאַר איר רעטונג (װי זי האָט אָנגערוּפן זיין האַנדי 
ילונג) -- יעדער פּאַליצײיבּאַאַמטער װאָלט דאָס זעלבע געטוּן, װען 
אונז זאָל בּלויז אויסקומען מלחמה צוּ האַלטן מיט פּױיערן, װאָלטן 
מיר נישט דערלאָזט אַזױ װוייט דעם שונא, -- האָט ער געואָגט, 
שעמענדיק זיך איבּער עפּעס אוּן בּאַמיענדיק זיך צו ענדערן דעם 
שמועס, -- איך בּין בּלויז גליקלעך, װאָס איך האָבּ געהאַט די 
געלעגנהייט זיך צו באַקענען מיט אייך, זייט געווגט, פירשטין, 
איך ווינטש אייך גליק אוּן טרייסט אוּן װינטש מיד זיך צו בּאַנץ? 
גענען מיט אייך אין גליקלעכערע אומשטענדן. אױבּ איר װילט 
מיך נישט נייטן רוט צוּ װערן, בּעט איך איך, דאַנקט מיר 
נישט, 

נאָר די פירשטין, אויבּ זי האָט נישט געדאַנקט מער מיט 
קיין ווערטער, האָט זי אים געדאַנקט מיטן גאַנצן אויסדרוק פון 
איר מיט דאַנקבּאַרקײט אוּן צערטלעכקייט שטראַלנדיקן פּנים, זי 
האָט אים נישט געקענט גלייבן, אַז זי האָט אים נישט פאַרװאָס צוּ 
דאַנקען, פאַרקערט, פאַר איר אין אָן ספק געװען, אַז װען ער 
זאָל נישט געווען זיין, װאָלט זי זיכער געמווט אומקומען אי דורך 
די צעבּונטעוועטע, אי דורך די פראַנצויזן ; אַן ע ר האָט, כַּדי זי 
מציל צו זיין,4 זיך אוּנטערגעװאָרפן די בּאַשינפּערלעכסטע און 
שרעקלעכסטע סכּנות ; אוּן נאָך אומצווייפלהאַפט איז, אַז ער איז 
אַ מענטש מיט אַ הויכער אוּן איידעלער נשמה, װעלכער האָט גצָ: 
קענט פאַרשטיין איר לאַגע און איר צער. זיינע גוּטע, ערלעכע 
אויגן מיט די טרערן, װאָס האָכּן זיך בּאַװיון אין זײי, בּשעת זי 
האָט, אַליין צעווייגענדיק זיך, גערעדט מיט אים װעגן איר אבידה, 
זענען איר נישט אַרױס פין זינען, 


ווען זי האָט זיך געזעגנט מיט היס אוּן גטבּליבן אַלײן, 
האָט די פירשטין מאַריע פּלוצלינג דערפילט אין די אױגן טרערן, 
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אוּן דאָ האָט שוין נישט צוּם ערשטן מאָל זיך איר געשטעלט די 
פראַגע: צי האָט זי אים ליף? 

אויפן וועג ווייטער קיין מאָסקװע, נישט געקיקט דערויף, 
װאָס דער פירשטינס לאַגע איז געװען נישט פריידיק, האָט דוגיא= 
שאַ, וועלכע איז געפאָרן מיט איר אין דער קאָטש, גישט איינמאָל 
בּאַמערקט, אַז די פירשטין, אַרױסבּײגנדיק זיך פוּן דעם פענצטער 
פוֹן דער קאָטש, האָט איבּער עפּעס פרידיק אוּן טרעריק געײ 
שמייבלט, 

,נו, װאָס:זשע, וען איך װאָלט אים אפילו ליב געקריגן?* 
חאָט געקלערט די פירשטין מאַריע, 

וי אַ בּושה עס איז איר נישט געװען זיך מודה צוּ זיין, אַז 
זי האָט די ערשטע ליבּ געקריגן אַ מענטש, װעלכער װעט, אפשר, 
קיינמאָל זי נישט ליב קריגן, האָט זי זיך געטרייסט מיטן געדאַנק, 
אַז קיינער װעט קײנמאָל דאָס נישט געוויר װערן אוּן אַז זי װעט 
נישט שולדיק זיין, אױיבּ זי װעט בּיז צוּם סוף פוּן לעבּן, קיינעם 
נישט זאָגנדיק װעגן דעם, ליב האָבּן יענעם, װעלכן זי האָט ליב 
געהאַט צום ערשטן אוּן לעצטן מאָל, 

טיילמאָל האָט זי זיך דערמאַנט זיינע בּליקן, זיין מיטלייד, 
זיינע רייד, אוֹן איר האָט אויסגעזעען דאָס גליק פאַר אוממעגלעך, 
אוּן דעמאַלט האָט דאָס דוּניאַשאַ בּאַמערקט, אַז זי קוּקט שמייכלעג?. 
דיק דוּרכן פענצטער פוּן דער קאָטש, 

אוּן ער האָט גראָד געדאַרפט קוּמען קיין בּאַנוּטשאַראַװאָ, 
אוּן אין דערדאָזיקער זעלבּער מינוט 1" האָט געקלערט די פירשטין 
מאַריע, אוּן זיין שװועסטער האָט געדאַרפט אָפּזאָגן דעם פירשט 
אַנדרעי 1" אוּן אין דעם אַלעם האָט די פירשטין מאַריע געזעען 
דעם ווילן פוּן דער השגחה. 

דער אײנדרוּק, װעלכן די פירשטין מאַריע האָט געמאַכט 
אויף ראַסטאָװן, איז געווען זייער אַן אָנגענעמער. װען ער פלעגט 
זיך דערמאַנען אָן איר, פלעגט אים װערן פריילעך, אוּן װען די 
חברים, געװויר װערנדיק װעגן דער פּאַסירוּנג, װאָס אין פאָרגעי 
קומען מיט אים אין בּאָגוטשאַראָװאָ, פלעגן שפּאַסן פוּן אים, אַז 
ער, צוּפאָרנדיק נאָך היי, האָט דערװייל פאַרטשעפּעט איינע פוּן 
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די רייכסטע כּלות פוּן רוּסלאַנד, האָט ראָסטאָ זיך געבּייזערט, 
ער האָט זיך געבּייזערט טאַקע דערפאַר, װאָס דער געדאַנק װעגן 
חתונה האָבּן מיט דער אָנגענעמער פאַר אים, מילדער פירשטין 
מאַריע, מיט דעם ריזיקן פאַרמעגן, איו נישט איינמאָל קעגן זיין 
וילן אים אויפן רעיון געקוּמען, פאַר זיך פּערזענלעך האָט גִיקְאָ: 
לאַל זיך נישט געקענט װינטשן קיין בּעסער װייבּ פון דער פירשטין 
| מאַריע: דאָס חתונה האָבּן מיט איר װאָלט צוגויפגעשטעלט דאָס 
גליק פוּן דער גרעפין, זיין מוטער, אוּן װאָלט פאַרראַכטן די גע- 
שעפטן פוּן זיין פאָטער, אוּן אַפילו -- ניקאָלאַי האָט דאָס געפילט -- 
צונויפגעשטעלט דאָס גליק פוּן דער פירשטין מאַריע, 
נאָר סאָניע ? אוּן דאָס געגעבּענע װאָרט ? אוּן דערפאַר טאַ. 
קע האָט דאָס ראָסטאָו זיך געבּייזערט, װען מען האָט מיט אים 
געשפּאַסט װעגן דער פירשטין בּאָלקאָנסץ 


,שא 


אָנגעמענדיק דאָס קאָמאַנדעװען איבּער די אַרֹמײען, האָט 
קוטוזאָװ זיך דערמאנט אָן אַנדרעיען און אים געשיקט אַ בּאַפעל צוּ 
קומען אין דער הויפּט קװאַרטיף, 

דער פירשט אַנדרעי איז געקומען צוּ פאָרן קיין צאַרעװאַ: 
זאַימישטשע אין דעם זעלבּן טאָג אוּן אין דער זעלבּער צײט פוּן 
טאָג, ווען קוטוּזאָו האָט געמאַכט די ערשטע רערי פון די חיילות, 
דער פירשט אַנדדעי האָט זיך אָפּגעשטעלט אין דאָרף בּאָם הױן 
פוֹן גלח, בּאַ וועלכן עס איז געשטאַנען די קאָטש פון הױפּטקאָ. 
מאַנדיר, אוּן זיך געזעצט אויפן בּענקעלע פאַרן טויער, אָפּװאַרטג: 
דיק דעם ליכטיקסטן, װי אַלע האָבן איצט גערופן קוטוזאָװן. אויפן 
פעלד הינטערן דאָרף האָבּן זיך געהערט דאָ די קלאַנגען פוּן דער 
פֿולק:מוזיק, דאָ דאָס ברומען פון אַ ריזיקער צאָל קולות, װעלכע 
האָבּן געשריגן ,, הורראַ !* דעם נייעם הױפּטקאַמאנדיר, בּאם זשלבן 
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אאייסמויימעטס 


טויער, אויף אַ צען טריט פוּן פירשט אַנדרעי, אויסנוצנדיק די אָפּי 
וועזנהייט פונם פירשט אוּן דאָס הערלעכע װעטער, זענען געשטאַי 
נען צוויי אַרדינאַנסן, אַ קוּריער אוּן דער הויף-מייסטער, אַ שװאַרצי 
לעכער, בּאַװאַקסענער מיט װאָנסעס אוּן בּאַקנבּערד, קליינער הוֹי 
זאַרן:פּאַדפּולקאַװגיק איז צוּגעריטן צוּם טויער אוּן, אַ בּליק געבּנ. 
דיק אויפן פירשט אַנדרעי, האָט ער געפרעגט : צי דאָ שטייט איין 
דער ליכטיקסטער אוּן צי װעט ער בּאַלד זיין ? 

דער פירשט אַנדרעי האָט געזאָגט, אַז ער געהערט נישט 
צוּם שטאַבּ פוּן ליכטיקסטן אוּן איז אויך אַ צוּגעפאָרענער. דער 
הוּזאַרישער פּאָדפּולקאָװניק האָט זיך געװענדט צוּם אױסגעפּוצטן 
אָרדיגאַנס, אוּן דער אָרדינאַנס טונם הױפּטקאָמאַנדיר האָט אים געז 
זאָגט. מיט יענעם בּאַזוּנדערן בּיטוּל, מיט װעלכן עס רעדן די אַרי 
דינאַנסן פון די הױפּטקאָמאַנדירן מיט אָפיצירן . 

--- װאָס ? דער ליכטיקסטער ? ער װעט, מסתּמא, בּאַלד זיין 
װאָס דאַרפט איר } 

דער הוזאַרישער פּאָדפּולקאָוגיק האָט אַ שמייכל געטוּן אין 
די װאָנסעס אַרײן אויף דעם טאָן פוּנם אַרדינאַנס, אין אַראָפּגעי 
גאַנגען פוּן פערד, אַװעקגעגעבּן עס דעם סיגנאַליסט, אוּן ציגעי 
גאַנגען צו בּאָלקאָגסקין, לייכט פאַרנײגנדיק זיך פאַר אים, בּאָלקאָנ: 
סקי האָט זיך אַ רוק געטוּן אויף דער בּאַנק. דער הוּזאַרישער פּאָדי 
פּולקאַװניק האָט זיך געזעצט לעבּן אים, 

-- איר װאַרט אויך אויפן הױפּטקאַמאַנדיר 1 -- האָט אַ זאָג 
געטוּן דער הוזאַרישער פּאַױפּולקאַװניק, -- מען זאָגט, ער איז פאַר 
אַלעמען צוטריטלעך, דאַנקען גאָט. װאָים מיט די קאָלבּאַסניקעס 
איז אַן אומגליק ! נישט בּחינם האָט זיך יע'מאָלאָו צוּ די דייטשן 
געבּעטן, איצט װעלן, אפש'ר, אױך די +ּסן קענען 'עדן. װאָים 
דער טיול װײסט, װאָס זי האָכּן געטוּען. אַלץ אָפּגעט'עטן -- 
| אַלץ אָפּגעט'עטן. איר האָט זיך בּאַטײליקט אין דעם מאַ'ש} -- 
|האָט ער געפרעגט, | 

-- איך האָבּ געהאַט דאָס פאַרגעניגן, -- האָט געענטפערט דער 
פירשט אַנדרעי, -- נישט בּלויז צוּ בּאַטײליקן זיך אין ריקצוּג, נאָר 
אויך צוּ פאַרלירן אין דעמדאָזיקן ריקצוג אַלץ, װאָס איך האָבּ גצי 
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האַט טייערס, נישט רעדנדיק װעגן גיטער אוֹן געבּורטס:הוין... 
דעם פאָטער, וועלכער איז געשטאַרבּן פון עגמת נפש. איך בין אַ 
סמאַלענסקער, 

-- אַ 4,,. . איר זענט דער פירשט בּאָלקאָנסקי ? עס פרייט 
מיך זייער זיך צו בּאַקענען ; פּאָדפּולקאַװניק דעניסאָ, מער בּאַי 
קאַנט אוּנטערן נאָמען װאַסקאַ, -- האָט געזאָגט דעניסאָו, דריקנ. 
דיק די האַנט דעם פירשט אַנדרעי אוֹן מיט אַ בּאַזוּנדערס גוטער 
אויפמערקזאַמקײט זיך אייגקוקגדיק אין בּאָלקאַנסקיס פּנים,. -- יאָ, 
איך האָבּ געהערט, -- האָט ער געזאָגט מיט מיטגעפיל אוּן, שוייגךף 
דיק אַ וויילע, פאָרגעזעצט: -- נאַדיר, אַ סקיטישע מלחמה, דאָס 
איז אַלץ גוּט, נאָי נישט פֹאַ' יענע, וועלכע דאַיפן דאָס אויף אי 
גענע ביינע' דויכמאַכן, אוּן אי' זענט דע' פי'שט אַנד'עי באָלקאָן: 
סקי ? -- ער האָט אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ, -- עס פ'יט מיף 
זייע', פי'שט, עס פר'ייט מיך זייע' צוּ בּאַקענען זיך, -- האָט ער 
ווידער צוגעגעבּן מיט אַ טרויעריקן שמיכל, דריקנדיק אים די 
האַגט, 

דער פירשט אַנדרעי האָט געקענט דעניסאָון פוּן נאַטאַשעס 
מעשות װעגן איר ערשטן חתן. דידאָזיקע דערינערונג האָט אי זיס, 
אי שמערצלעך אים אַריבּערגעטראָגן איצט צו יענע קרענקלעכע 
געפילן, וועגן וועלכע ער האָט די לעצטע צייט שוין לאַנג נישט 
געקלערט, נאָר װעלכע זענען פאָרט געװען אין זיין נשמה, די 
לעצטע צייט האָט ער געהאַט אַזױ פיל אַנדערע אוּן אַזעלכע ערנסטע 
איינדריקן, װי דאָס פאַרלאָזן סמאַלענסק, זיין בּאַזויך אין די ליסער 
בּערג, די נישט לאַנגסטיקע ידיעה װעגן פאָטערס טויט -- אַזֵי 
פיל געפילן זענען דורך אים איבּערגעלעבּט געװאָרן, אַז דידאָזיקע 
זכרונות זענען אים שוין לאַנג אויפן רעיון נישט געקומען, אוּן ווען 
זי זענען געקומען, האָבּן זיי ווייט נישט געװוירקט אויף אים מיט 
דער פריערדיקער מאַכט. אויך פאַר דעניסאָױן אין יענע רײע 
זכרונות, וועלכע עס האָט אַרױסגערופן בּאַלקאָנסקיס נאָמען, געווען 
אַ ווייטע פּאָעטישע פאַרגאַנגענהייט, וען ער האָט נאָכן באַכטמאָל 
אוּן נאַטאַשעס געזאַנג, אַלײין נישט ויסנדיק װי אַזױ, געמאַכט אַ 
פּאַרשלאַג ז'עם פינפצעניעריקן מיידל, שֶר האָט אַ שמייכ? געטוּן 
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אויף די זכרונות פוּן יענער צייט אוּן זיין ליבּע צוּ נאַטאַשען אוּן 
גלייך אַריבּערגעגאַנגען צוּ דעם, װאָס אים האָט לײדגשאַפּטלעך. 
אוּן אויסשליסלעך פאַרנומען איצט. דאָס איז געװען אַ פּלאַן פון 
אַ קאַמפּאַניע, וועלכן ער האָט אױסגעטראַכט, דינענדיק בּשעת דעם 
ריקצוג אויף די אַװאַנפּאַסטנס. ער האָט פאָרגעשטעלט דעמדאָיקן 
פּלאַן בּאַרקלאַידע-טאָלן אוּן איצט בּדעה געהאַט אים פאָרצוּשטעלן 
קוּטוּזאָװן, דער פּלאַן האָט זיך געשטיצט אויף דעם, װאָס די אָפּע* 
ראַציע:ליניע פוּן די פראַנצויזן איז זייער צעצויגן אוּן װאָס אָנ" 
שטאָט דעם אָדער איינצייטיק מיט דעם אָפּערירן פוּן פּראָנט, פאַר. 
צוימענדיק דעם ועג די פראַנצויזן, האָט מען געדאַרפט אָפּערירן 
אויף זיכערע קאָמוּניקאַציע:פּונקטן, ער האָט אָנגעהױבּן מסבּיר זיין 
זיין פּלאַן דעם פירשט אַנדרעי. 

-- זי קאָנען נישט דע'האַלטן דידאָזיקע גאַנצע ליגיע. דאָס 
איז אוּממעגלעך, איך האַפט, אַז איך װעל זי דוּ'כײיסן; גיס 
מייע 500 מאַן, איך װעל זי דוּ'כ'יסן, דאָס איז זיכע'! דע' 
איינציקע' סיסטעם איז -- דע' פּאַיטיזאַנע". | 

דעניסאָװו איז אויפגעשטאַנען אוּן, מאַכנדיק זשעסטן, האָס 
ער אויסגעטייטשט זיין פּלאַן בּאָלקאָנסקין, אין מיטן פוּן זיין אויס: 
טייטשונג האָבּן געשרייען פוּן דער אַרמײ, מער גישט האַרמאָגישע, 
מער פונאַנדערגעשפּרײטע אוּן זיך צוּנויפגיסנדיקע מיט מוּזיק אוּן 
געזאַנג, זיך דערהערט אויפן אָרט פוּן דער רעווי, אויפן דאָרף האָט 
| זיך דערהערט אַ טוּפּערײ אוּן געשרייען. 

-- ער אַליין פאָרט, -- האָט אַ געשריי געטון דער קאָזאַק, 
װאָס איז געשטאַנען בּאַם טױיער, -- ער פאָרט | | 

בּאָלקאַנסקי אוּן דעניסאָוו האָבּן זיך צוּגערוּקט צוּם טױער, 
בּאַ וועלכן עס איז געשטאַנען אַ קוּפּקעלע סאָלדאַטן (די ערן:װאַך), 
אוּן דערזעען דעם זיך דערנענטערנדיקן איבּער דער גאַס קוּטוּזאָון 
רייטגדיק אויף אַ נישט הויך גניאַדע פערדל. אַ ריזיקע סוויטע גע* 
געראַלן איון אים נאַכגעריטן, בּאַרקלאַי איז געריטן כּמעט לעבּן 
אים; אַ מחנה אַפיצירן איז געלאָפן נאָך אים אוּן אַרוּם אים אוּן 
געשריגן ,הוּראַ!* ‏ . | 

פאָרױיס האָבּן אין הויף אַרײנגאַלאָפּירט די אַדיוטאַנטן, קוֹי 
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שוזאָו, אומגעדולדיק אונטערטריבּנדיק זיין פערד, װאָס אין גע- 
שווימען מיט אַ ריטמישן שריט אונטער זיין משא, אוּן אומאוים: 
הערלעך ניגנדיק מיטן קאַפּ, האָט כּסדר צוּגעלײגט די האַנט ציּם 
ווייסן קאַװאַלערגאַרדער (מיטן װייסן פּאַס און אָן א דאַשעק) היטל, 
װאָס אין געווען אויף אים. צורייטנדיק צוּ דער ערןװאַך פון די 
העלדן:גרענאַדערן, מערסטנטיילס קאַװאַלערן, ועלכע האָבּן אים 
סאַלוטירט, האָט ער קעגן אַ מיניט שװרייגגדיק, איפמערקאַם אַ 
קוק געטוּן אויף זיי מיט אַן עקשנותדיקן בּליק פוּן אַן אָנפּירער . 
אוּן זיך אויסגעדרייט צו דער מחנה געגעראַלן אוּן אַפיצירן, ועלכץ - 
זעגען געשטאַנען אַרוּם אים, זיין פּנים האָט פּלנצלינג אָנגענומען 
אַ שאַרפן אויסדרוק ; ער האָט אַ הײבּ געטון די אַקסלען מיט אַ. 
אַ זשעסט פון שטױינונג, | | 

-- אוּן מיט אַזעלכע העלדישע יינגען אַלץ אָפּטרעטן אוּן אַפֹּי 
טרעטן ! -- האָט עֶר געזאַנט, -- נוּ, צום װידערזעען, גענגעראַל, -- 
האָט ער צוגעגעבּן און אַ ריר געטין דאָס פערד אין טיער אַריין 
פאַרבּיי דעם פירשט אַנדרעל און דעניסאָװן, 

-- היראַ! הוּראַ! הוּראַ! -- האַט מען געשריגן הינטער 
אים, 

פון דער צייט אָן, װאָס דער פירשט אַנדרֹעִי האָט אים גישט 
געזעען, איז קוטוזאָ נאָך דיקער געװאָױן, געקנייטשט אוּן פאַרשוו- 
מען געװאָרן מיט פעטס, נאָר דאָס אים גאַקאַנטע וייסע אויג אוּן די 
ווננד און דער אויסדרוק פוּן מידקייט אויפן פּנים אוּן אין דער פ= 
גור זענען געװען די זעלבע, ער איז געװען אָנגעטון אין אַ מוב- 
דיר:סורדוט (אַ שפּיצרוּט אויף אַ דינעם רעמעט איז געהאַנגען אל 
בּערן אַקסל) און אין אַ װייט קאַװאַלערגאַרדער היטל. ער אי, 
שווער צעשוימענדיק זיך און װיגנדיק זיך, געזעסן איף זין 
מונטער פערדל, , פיו, , , פין, , , פיו, , ," האָט ער אַ פייף געטון 
קוים הערבּאַר, אַרײנפאָרנדיק אויפן הויף, אויף זיין פּנים האָט זיך 
אויסגעדרוקט אַ פריידיקע באַרויקונג פון אַ מענטש, וועלכער האָט 
בּדעה זיך אָפּצוּרוען נאַך אַ רעפּרעזענטאַציע, ער האָט אַרױסגענן: 
מען דעם לינקן פוּס פוּן בּיגל, אומלייגנדיק זיך מיטן גאַנצן קער- 
פּער און פאַרקרימענדיק זיך פון אַנשטרענגונג, מיט שווערקייט אוים- 
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געהױיבּן אים אויפן זאָטל אַרױף, זיך אָנגעשפּאַרט מיט דער קני, 
אַ קרעכץ געטוּן אוּן זיך אַראָפּגעלאָזט אויף די העגט פוּן די קאָ= 
זאַקן אוּן אַדיוּטאַנטן, וועלכע האָבּן אים אוּנטערגעהאַלטן. 

ער האָט זיך גלייך געמאַכט, זיך אומגעקוקט מיט זיינע צוֹי 
נויפגעמרוזשעטע אױגן אוּן, אַ בּליק געבּנדיק אויפן פירשט אַני 
דרעי, אפּנים נישט דערקעגענדיק אים, האָט ער אָנגצְהויבּן גיין מיט 
זיין זינקענדיקן גאַנג צוּם גאַניק. , פיו, , , פיו. , , פיוּ, , ,* האָט ער" 
אַ פייף געטוּן אוּן ווידער זיך אומגעקוקט אויפן פירשט אַנדרעי. 
דער איינדרוק פוּן פירשט אַנדרעיס פּנים האָט בּלויז אין עטלעי 
כע סעקונדן אַרוּם (װי דאָס געשעט אָפט בּאַ אַלטע לייט) זיך צו+ 
נויפגעבּונדן מיט דער דערינערונג װעגן זיין פּערזאָן. 

-- אַ, װאָס מאַכסטוּ, פירשט ?4 װאָס מאַכסטוּ, טייערינקער י 
קוּם, , , -- האָט ער מיד אַ זאָג געטוּן, זיך אוּמקוּקנדיק, אוּן שווער 
אַרױפגעגאַנגען אויף דעם סקריפּענדיקן אונטער זיין משא גאַ= 
ניק, | : 

--- נוּ, װאָס מאַכט דער פאָטער + 

-- איך האָבּ נעכטן. דערהאַלטן אַ ידיעה װעגן זיין פּטירה, -- 
האָט קירץ געזאָגט דער פירשט אַנדרעיי 

קוּטוּזאַו האָט מיט דערשראָקן:צעעפנטע אויגן אַ קוק געטוּן 
אויפן פירשט אַנדרעי, דערונאָך אַראָפּגענוּמען דאָס היטל אוּן זיךי 
איבּערגעצלמט : 

| = --- זיין נשמה זאָל רוּען אין ליכטיקן גן:עדן! בּרוך דיך 

אמת! -- ער האָט שווער, מיט דער גאַנצער בּרוּסט, אַ זיפץ געטוּן 
און פאַרשוויגן געװאָרן,. -- איך האָב אים טיף ליב געהאַט און 
איך פיל דיר מיט מיטן גאַנצן האַרץ. 

ער האָט אַרוּמגענומען דעם פירשט אַנדרעי, אים צוּגעדרוּקט 
צוּ זיין פעטער בּרוּסט אוּן לאַנג נישט אָפּגעלאָזט פוּן זיך, װען ער 
האָט אים אָפּגעלאָוט, האָט דער פירשט אַנדרעי דערזעען, אַז קוי 
טוּזאָװוס צעשװוּמענע ליפּן האָבּן געציטערט אוּן אין די אויגן זי 
נען געווען טרערן. ער האָט אַ זיפץ געטוּן אוּן זיך אָנגענוּמען מיט 
ביידע הענט בּאַ דער בּאַנק, כּדי אויפצוּשטיין. 
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-- קוּם, קוּם צוּ מיר, מיר װעלן שמוּעסן אַ בּיסל, -- האָט 
ער געזאָגט, 


אין דער צייט איז דעניסאָו, וװעלכער האָט פּונקט אַזױ זיף 
געשראָקן פאַר נאַטשאַלסטװאָ, װי פאַרן שונא, נישט געקוּקט די 
רויף, װאָס די אַדיוטאַנטן בּאַם גאַניק האָבּן אים מיט אַ תּרעוּמות: 
דיקן פליסטער פאַרהאַלטן, דרייסט, קלאַפּנדיק מיט די שפּאַרן אל 
בּער די שטיגלעך, אַרױפגעגאַנגען אויפן גאַניק. קוּטוזאָו, לאָזנדיק. 
די הענט אַנגעשפּאַרט אויף דער בּאַנק, האָט אוּמציפרידן געקיקט 
אויף דעניסאַװן, דעניסאַו, פאָרשטעלנדיק זיך, האָט געמאַלדן, אַז 
ער האָט מיטצוטיילן זיין ליכטיקייט זייער א װיכטיקע זאַך לטובת. 
דעם פאַטערלאַנד, קוּטוּזאָוװו האָט מיט אַ מידן בּליק אָנגעהױבּן קיקן 
אויף דעניסאָוון און, מיט אַ פאַרדריסלעכן זשעסט צונעמענדיק די 
הענט אוּן צונויפלייגנדיק זיי אויפן בּויך, האָט ער איבּערגעחורט: 
לטובת דעם פאָטערלאַנד ? נוּ, װאָס אַזױגס ? זאָג", דעניסאָו איך' 
רויט געװאָרן װי אַ מיידל (אַזױ מאָדנע איז געװען צוּ זעען אַ רויט: 
קייט אויף דעמדאָזיקן װאָנסיקן, אַלטן אוּן שיכּורן פּנים) אוּן דרייסט" 
אַנגעהױבּן פאָרשטעלן זיין פּלאַן װעגן צעשניידן דעם שונאס אַפּע: 
ראַציעיליגיע צװישן סמאַלענסק אוּן װיאַזמע, דעניסאָו האָט גש- 
װויגט אין דידאָזיקע קאַנטן אוּן גוּט געקענט די געגנט, זיין פּלאַן 
האָט אויסגעזען אָן ספק אַ גוּטער, באַזונדערס לוט דער איבער-= 
צייגונגס-קראַפט, מיט וועלכער ער האָט גערעדט. קוּטוזאָו האָט זיף. 
געקיקט אויף די פיס און פון צייט צוּ צייט זיך אומגעקיקט אױיפן 
הויף צו דער שכנישער שטוּבּ, װי ער װאָלט זיך געריכט אויף עפּעס 
גישט אָנגענעמס פוּן דאָרט. פון דער שטובּ, אויף וועלכער ער האָט- 
געקוקט, האָט, בּאמת, בּשעת דעניסאָװוס געשפּרעך, זיך בּאַוין אַ 
געגעראל מיט אַ טעקע אונטערן אָרעם, 

-- װאָס ? -- האָט אינמיטן פוּן דעניסאָווס פאָרטראַג אַ זאָבֿ 
געטוּן קוטוזאָו, --- שוין פאַרטיק ? 

-- פאַרטיק, אייער ליכטיקייט, -- האָט געזאָגט דער גצײ 
געראַל, 

שטוּזאָוו האָט אַ שאַקל געטין מיטן קאַפּ, אַזױ וי זאַגנדיק: 





4 ל 1 טאָלסטאֵי 


,וי אַזױ זאָל דאָס אַלץ בּאַװוייזן איין מענטש", אוּן ווייטער אויס* 


געהערט דעניסאָון, 

-- כ'גיבּ אַן ע'לעך צ'ען װאָיט פוּן אַ /וּסישן אָפיצי'ע, -- 
האָט געזאָגט דעניסאָו, -- אַז איך װעל איבּע'יסן נאַפּאָלעאָנס 
קאָמוניקאַציע-פּונקטן, 


-- קיריל אַנדרעעװיטש. דעניסאָו. דער אָבּער:אינטענדאַנט, , 


װאָס איז דיינס ? -- האָט אים איבּערגעשלאָגן קוּטוּזאָו. 

--- אַן אייגענע! פעטע', אייע! ליכטיקייט, 

-- אַ ! מיר זענען חברים געװען, -- האָט פריילעך געֹ. 
זאָגט קוּטוּזאָוו, -- גוּט, גוט טייערינקער ; בּלייבּ דאָ בּאם שטאַבּ; 
מאָרגן װעלן מיר איבּערשמועסן, 

אַ שאַקל טוּענדיק מיטן קאָפּ צוּ דעניסאַון, האָט ער זיך 
אַװעקגעדרײט אוּן אויסגעשטרעקט די האַנט צוּ די פּאַפּירן, װעל: 
כע עס האָט אים געבּרענגט קאָנאַװניציען, 

-- צי װאַלט אייער ליכטיקייט נישט בּאַװיליקט זיך מטריח 
צוּ זיין אין די צימערן אַרײן, -- האָט מיט אַנישט צוּפרידן קוֹל 
געזאָגט דער דעזשורני:גענעראַל: -- עס איז נױטיק דוּרכצוקוּקן 
די פּלענער אוּן אונטערצושרייבּן איניקע פּאַפּירן. - 


דעד אַרױסגעקוּמענער אַדיּטאַנט פוּן דער טיר האָט געי ‏ 


מאָלדן, אַז אין צימער איז אַלץ פאַרטיק, נאָר קוּטוּזאָון האָט זיך, 


אַפּנים, געװאָלט אַרײנגײן אין די צימערן שוין אַ פרייער. ער האָט. 


זיך פאַרקרוּמט. . , ' 
-- גיין, הייס דערלאַנגען, טייערינקער, דאָ אַהער אַ טישל ; 


איך װעל דאָ אַ קיק טון, -- האָט ער געזאָגט. -- דוּ גײ נישט, 
אַװעק, -- האָט ער צוּגעגעבּן, װענדנדיק זיך צוּם פירשט. 
אַנדרעי, | 


דער פירשט אַנדרעי איז געבּליבּן אויפן גאַניק, אויסהערג+ 


דיק דעם דעזשורני-געגעראַל, 


בּשעת דעם ראַפּאַרט האָט הינטער דער אײנגאַנג-טיר דער , 


פירשט אַנדרעי דערהערט אַ פרויען-פליסטער אוּן דעם זייד-שאָרך 
פוּן אַ פרויען-קלייד, עטלעכע מאַל אַ קוק טוענדיק אין יענער ריכ. 
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טונג, האָט ער בּאַמערקט הינטער דער טיר, אין אַ ראָו קלייד אוּן 
לילע זייד:טיכל אויפן קאָפּ, אַ פולע, ראָזע אוּן שייגע פרוי מיט אַ 
טאַץ, וועלכע האָט, משמעות, אָפּגעװאַרט דאָס אַרײנגײן פון הויפּט- 
קאָמאַנדיד, קוּטוּזאָוס אַדיוּטאַנט האָט פליסטערגדיק דערקלערט דעם 
פירשט אַנדרעי, אַז דאָס איז די װירטין פון הויזן, די פרוי פוּן 
גלח, וועלכע האָט בּדעה מיט בּרויט און זאַלץ אויפונעמען זיין ליב. 
טיקייט, איר מאַן האָט אין צערקווע אויפגענומען דעם ליכטיקסטן 
מיטן צלם, אוּן זי אינדערהיים, , , ,זייער אַ שיינינקע", האָט צו. 
געגעבּן דער אַזײיוטאַנט מיט אַ שמייכל, קוּטוּזאָוו האָט זיך אוּמגע: 
קוקט בּאַ דידאָזיקע װערטער, קוּטוּזאָו האָט געהערט דעם ראַפּאָרט 
פוּן דעזשורני-גענעראַל (וועמעס הויפּט:אויפגאַבּע עס איז געווען צוּ 
קריטיקירן די פּאַזיציע בּאַ. צאַרעװאַיזאַימישטשע) פּונקט אַזול, וי 
ער האָט געהערט דעניסאָװן, פּונקט אַזוֹי װי ער האָט מיט צען יאָר 
צוריק געהערט די ויכּיחים פונם אויסטערליצער קריגס:ראַט. ער 
האָט, משמעות, געהערט בּלויז דערפאַר, װאָס ער האָט געהאַט אל 
ערן, וועלכע, נישט געקוקט דערויף, װאָס אין איינעם פוּן זי איז 
געווען אַ יםיקאַנאַט, האָבּן נישט געקאַנט גישט הערן; נאָר עס איז 
בּאַשײנפּערלעך געווען, אַז גאַרנישט פוּן דעם, װאָס עס האָט אים ‏ 
געקענט זאָגן דער דעזשורגיגענעראַל, האַט נישט געקאַנט נישט 
בּלויז פאַרהידושן אָדער פאַראינטערעסירן אים, נאָר אז ער האָט 
פריער געװוסט אָלץ, װאָס מען װעט אים זאָגן, אוּן געהערט דאָס אַלץ. 
בּלויז דערפאַר, װאָס מען מוּן הערן, פּונקט װי מען מוּז הערן אַ 
גאָטעס:דינסט, װאָס װערט געזונגען. אַלץ, װאָס דעגיסאָ האָט גצ: 
רעדט, איז געוען זאַכלעך אוּן קליג. דאָס װאָס עס האָט גערעדט 
דער דעזשורניגענעראַל איז געװען נאָך זאַכלעכער אוּן קלוגער, 

נאָר עס איז בּאַשײנפּערלעך געוען, אַז קוּטוזאָוו האָט מבטל גװװוען ‏ 
אי דאָס וויסן, אי דעם שכל אוּן געװוסט עפּעס אַנדערש, װאָס האָט 
געדאַרפט אַנטשײידן דעם עגין, -- עפּעס אַנדערש, נישט אָפּהענ: 
גיקס פוּן שכ? אוּן װיסן, דער פירשט אַנדדעי האָט אויפמערקואָם 
גאַכגעפאָלגט דעם אויסדרוק אויפן הױפּטקאָמאַנדירס פּנים, אוּן דער 

איינציקער אויסדרוק, וועלכן ער האָט געקענט בּאמערקן דערויף, אין / 
געווען דער אויסדרוק פון לאַנגװײליקײט, ניגיריקייט צוּ דעם, 





8 . ל. נ. טאָלסטאֵי 


װאָס עס בּאַטײט אַזױנס דער פרויען:פליסטער הינטער דער טיר, 
אוּן אַ פאַרלאַנג אָפּצוּהיטן די העפלעכקייט. עס אין בּאַשײנפּער- 
לעך געווען, אַז קוטוּזאָו האָט מבטל געווען דעם שכל אוּן װיסן 
אוּן אַפִילוּ דאָס פּאַטריאָטישע געפיל, וועלכעס דענ;סאָװ האָט אַרױס. 
געוויזן, נאָר מבטל געוװוען נישט מיטן שכל, נישט מיטן געפיל, 
נישט מיטן װיסן (ווייל ער האָט זיך אויך נישט בּאַמיט זיי אַרױס. 
צוווייזן), נאָר מבטל געװען מיט עפּעס אַנדערש, ער האָט זיי מבטל 
געווען מיט זיין אַלטקײט, מיט זיין לעבּנס:פּראַקטיק, איין פאַראָרדײ 
גונג, וועלכע קוּטוזאָו האָט פוּן זיך אין דעמדאָזיקן ראַפּאָרט געי 
מאַכט, איז נוגע געװען דעם מאַראַָדערײ פוּן די רוסישע חיילות. 
דער דעזשורני:גענעראַל האָט צוּם סוף פוּן ראַפּאָרט פאָרגעשטעלט 
דעם ליכטיקסטן אוּנטערצושרייבּן אַ פּאַפּיר װעגן אױפמאָנען פוּן 
די אַרמײ:נאַטשאַלניקעס לויט דער בּיטע פונם גיטבּאַזיצער פאַרן 
אָפּגעשניטענעם נישט צייטיקן האָבּער, 

קוּטוזאָוו האָט אַ סמאָטשק געטון מיט די ליפּן און אַ שאַקל 
געטוּן מיטן קאָפּ, אויסהערנדיק דעמדאָזיקן ענין; 

-- אין אויוון אַרֹײן,., אין פייער אַריין, אוּן איינמאָל פאַר 
אַלע מאָל זאָג איך דיר, טיערינקער, -- האָט ער געזאָגט, -- 
אַלע ענינים דידאָזיקע אין אויוון אַריין, זאָלן זיי שניידן תּבוֹאה 
אוּן בּרענען האָלץ, ויפיל זייער האַרץ גלוסט. איך באַפעל דאָס 
נישט אוּן דערלויבּ דאָס נישט, נאָר אויפמאַנען קען איך אויך נישט, 
אָן דעם איז נישט מעגלעך, אַז מען האַקט האָלץ -- פאַלן שפּע. 
נער. -- ער האָט נאָכאַמאָל אַ קיק געטון אויפן פּאַפּיר, -- אָ, 
דייטשישע פּינקטלעכקײט ! -- האָט ער אַ זאג געטוּן, שאָקלענדיץ 
מיטן קאָפ, - 
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;שא 


-- נוּ, איצט איז שוין אַלץ, -- האָט געזאָגט קוּטוּזאָ, אוני 
טערשרײבּנדיק דאָס לעצטע פּאַפּיר, און זיך שװוער איפהייבּנדיק 
אוּן אויסגלייכנדיק די פאֲַלבּן אויף זיין װייסן, דיקן האַלן, האָט 
ער מיט אַ פריילעך געװאָרן פּנים זיך געלאָזט גיין צוּ דער 
טיר, 

די פרוי פונם גלח, װאָס דאָס בּלוט האָט זיך איר אַ װאָרף 
געטוּן אין פּנים אַרײן, האָט אַ כאָטּ געטון די טאַץ, ופלכע, גישט 
געקוּקט דערויף, װאָס זי איז אַזױי לאַנג צוגעגרייט געװאָרן, האָט 
זי דאָך נישט בּאַוויזן זי צוּ דערלאַנגען אין דער צייט, אוּן מיט 
אַ גידעריקן נייג האָט זי זי צוגעטראָגן קוטוּזאָון, 

קוטוזאָווס אויגן האָבּן זיך צונויפנעמרוזשעט ; ער האָט אַ 
שמייכל געטוּן, זי אָנגענוומען מיט דער האַנט בּאַ דער גאָמבּע אוּן 
געזאָגט: 

-- אוּן װאָסער שיינהייט ! איך דאַנק דיר, טייבּעלע, 

ער האָט אַרױסגענומען פוּן היון-קעשענע עטלעכע גאָלך: 
שטיקלעך אוֹן איר אַרױפּגעלײגט אויף דער טאַץ, ,אַלזאָ, װאָס 
מאַכטטו 4" האָט געואָגט קוּטוּזאָו, לאָזנדיק זיך גיין אין דעם פאַר 
אים אָפּגעטײלטן צימער. די פרוי פוּנם גלח, שמייכלענדיק מיט 
גריבּעלעך אויפן גערייטלטן פּנים, איז אים נאָכגעגאַנגען אין צי. 
מער אַרין, 

דער אַדיוטאַנט איז אַרױסגעגאַנגען צוּם פירשט אַנדרעי אויפן 
גאַניק אוּן אים איגגעלאַדן צוּ פרישטיק; אין אַ האַלבּער שעה 
אַרוּם האָט מען דעם פירשט אַנדרעי װידער גערוּפן צו קוּטוזאָװן, 
קוטוּזאָוו איז געלעגן אויף אַ פאָטעל אין דעם זעלבּן צעשפּילעטן 
סוּרדוּט, ער האָט געהאַלטן אין דער האַנט אַ פראַנצויזיש בּוֹך און 
ווען דער פירשט אנדרעי איז אַריינגעקומען, האָט ער עס פארלייגט 
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מיט אַ מעסער אוּן צוּגעמאַכט. דאָס אין געװען: -00608 1.08ט 
6מ0ץס) טם 1168 א פאַרפאַסונג פוֹן 3601/5) 06 00808006, 
וי דער פירשט אַנדרעי האָט דערזעען פוּן דער הילע. 

-- נוּ, זעץ דיך, זעץ דיך דאָ, מיר װעלן אַ ביסל שמוּעסן, -- 
האָט געזאָגט קוּטוּזאָוו. -- עס איז טרויעריק, זייער טרויעריק, נאַר, 
געדענק, מיין פריינט, אַז איך בּין דיר אַ פאָטער, אַ צװייטער פאַי 
טער. . . 

דער פירשט אַנדרעי האָט דערציילט קוּטוזאָװן אַלץ, װאָס 
ער האָט געװוּסט װעגן דער פּטירה פוּן זיין פאָטער, אוּן װעגן 
דעם, װאָס ער האָט געזעען אין די ליסער בּערג, דוּרכפאָרנדיק 


זי 


-- צוּ װאָס, , . צוּ װאָס זיי האָבּן דערפירט ! -- האָט פּליצי 
לינג אַ זאָג געטון קוּטוזאָוו מיט אַן אויפגערעגט קול, משמעות 
קלאָר זיך פאָרשטעלנדיק פונם פירשט אַנדרעיס דערציילונג די לאַ= 
גע, אין וועלכער רוּסלאַנד האָט זיך געפוגען. 

-- האָבּ געדולד, האָבּ געדוּלד, -- האָט ער צוּגעגעבּן מיט 
אַ צאַרניקן אויסדרוק אויפן פּנים אוּן, משמעות, נישט װעלנדיץ 
פאָרזעצן דעמדאָזיקן אים אויפרעגנדן געשפּרעך, האָט ער גע 
זאָגט: -- איך האָבּ דיך אַרױסגערופן, כּדי איבּערצוּלאָזן לעבן 
זיך. 

-- איך דאַנק אייער ליכטיקייט, -- האָט געענטפערט דער 
פירשט אַנדרעי, -- נאָר איך האָבּ מורא, אַז איך טוג נישט מער 
פאַר די שטאַבּן, -- האָט ער געזאָגט מיט אַ שמייכל, װעלכן קי 
טוּזאָוו האָט בּאַמערקט, | 

קוטואָוו האָט פרעגנדיק אַ קוּק געטוּן אויף אים, 

-- אוּן דער עיקר, -- האָט צוּגעגעבּן דער פירשט אַנדרעי, -- 
איך 2ין צוּגעװוינט געװאַרן צוּם פּולק, האָבּ ליב געקריגן די אָפי- 
צירן, אוּן די מענטשן מיך האָבּן, דאַכט זיך, אויך ליב געקריגן, 
מיר װאָלט אַ שאָד געווען צוּ פאַרלאָזן דאָס פּוֹלק ! אויבּ איך זאָג 
מיך אָפּ עוּן דעם כּבוד צוּ זיין לעבּןך אייך, גלױבּט מיר, , , 

אַ קלוגער, גוּטעד אוּן איינצייטיק דין-איראַנישער אויסדרוק 
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האָט געלויכטן אויף קוּטוּזאָווס דיקן פּנים, ער האָט איבּערגעשלאָגןך 
פּאָלקאָגסקין, 

-- אַ שאָד, דוּ װאָלסט מיר נויטיק געווען ; נאָר דוֹ ביסט 
גערעכט, דוּ בּיסט גערעכט. אוֹנז זענען נישט דאַ אַהער גײטיק 
מענטשן, יוֹעצים איז שטענדיק דאָ גענוג, אוּן מענטשן װײַניק. 
נישט אַװי װאָלטן די פּולקן אויסגעזעען, װען אלע יעצים זאַלן 
דינען דאָרט, אין די פּוּלקן, װי דוּ, איך געדענק דיך פוּן אוֹיס= 
טערליץ, ,, איך געדענק, געדענק, מיט דער פאָן געדענק איך, -- 
האָט געואָגט קוטוואָו, אוּן אַ פריידיקע רויטקייט האַט זיך אַ װאָרף 
געטוּן דעם פירשט אנדרעי אין פּנים אַרײן בּאַ דערדאַזיקער די 
ריגערוגג, 
| = קוּטוזאָוו האָט אים צוגעצויגן בּאַ דער האַנט, אונטערשטעלב* 
דיק אים די בּאַק, אוּן װידער האָט דער פירשט אַנדרעי אין די 
אויגן פונם אַלטן דערזעען טרערן, הגם דער פירשט אַנדרעי האָט 
געװוּסט, אַז קוּטוזאָו האָט אַ שװאַכקײט צוּ טרערן אוּן אַז ער 
צערטלט אים אוּן בּאַדױערט אים בּאַזוּנדערס איבּער דעם פאַרלאַנג 
אַרױסצוּװײזן מיטגעפיל צוּ זיין פאַרלוסט, נאָר דעם פירשט אַנדרעל 
איז אי פריידיק אי שמײכלהאַפט געװען דידאָזיקע דערינערונג 
װעגן אויסטערליץ, 

-- גיי מיט גאָט אויף דיין װעג. איך װײס, דיין װעג -- 
דאָס איז דער װעג פוּן ערלעכקייט. -- ער האָט געשויגן אַ װיײי= 
לע. -- איך האָבּ בּאַזױערט ועגן דיר אין בּוֹקאַרעשט : איך האָבּ 
געדאַרפט שיקן, -- אוּן, בּייטנדיק דעם שמועס, האָט קוטוזאָו אָג+ 
געהױבּן רעדן עגן דער טערקישער קריג אוּן ועגן געשלאָסענעם 
שלום. -- יאָ, נישט װײיגיק האָט מען מיך געטאַדלט, -- האָט גע= 
זאָגט קוּטוזאָו, -- אי פאַר דער קריג, אי פאַר דעם שלום. .. 
אוּן אַלץ איז געקומען אין דער צײט. אַ ל'ץ קומט אין 
דער צייט פאַר דעם, ווער עס קאָן וואַרטן. 
אוּן אויך דאַרט זענען נישט װינציקער יועצים געווען, װי דאָ... -- 
האָט ער פאָרגעזעצט, אומקערנדיק זיך צו די יוֹעצים, וועלכע האָבּך 
אִים, אפּנים,, פאַרנומען, -- אָך, די יועצים, די יועצים ! -- האַט 
ער געזאָגט, -- ווען מען זאָל אַלע הער װאָלטן מיר דאַרט איך 
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טערקיי אי קיין שלום נישט געשלאָסן, אי די מלחמה נישט פאַרײ. 
ענדיקט, אַלץ שנעלער, אוּן דאָס שנעלע קוּמט אויס אויף לענגער. 
ווען קאַמענסקל װאָלט נישט געשטאָרבּן, װאָלט ער פאַרלוירן גע: 
גאַנגען, ער האָט מיט דרייסיק טויזנט געשטוּרמט פעסטונגען, נע- 
מען אַ פע טונג איז נישט שװער, שװער איז אַ קאַמפּאַניע צו געי 
-וויגען. אוּן צוֹליבּ ‏ דעם דאַרף מען נישט שטוּרמען אוּן אַטאַקירן, 
נאַר מען דאַרף. ג ע דולד אוּן צייט. קאַמענסקי האָט אױף 
דושטשוּק זעלנער געשיקט, אוּן איך האָבּ בּלויז זיי (געדוּלד אוּן 
צייט) געשיקט אוּן גענוּמען מער פעסטונגען, װי קאַמענגסקי, אוּן 
פערדס.פלייש גענייט די טערקן צוּ עסן, -- ער האָט אַ שאָקל געי 
טוּן מיטן קאָפּ, -- אוּן די פראַנצויזן װעלן אויך, גלייבּ מיר אויפן 
װאָרט, -- האָט, בּאַגײסטערנדיק זיך, אַ זאָג געטוּן קוּטוּזאָו, אַ 
קלאַפּ געבּנדיק זיך אין דער בּרוּסט, -- בּאַ מיר פערדס:פלייש 
עסן, -- אוּן װידער זענען זיינע אױגן פאַרהילט געװאָרן פון 
טרערן. 

--- פונדעסטוועגן װעט מען דאָך מוּזן אָנגעמען אַ שלאַכט} - 
האָט געזאָגט דער פירשט אַנדרעי. 

-- מען װעט מוּזן, אויבּ אַלע װעלן דאָס װעלן; עס װענ 
קיין בּרירה נישט זיין. . . נאָר גלייבּ, טייערינקער : עס איז נישטאָ 
קיין שטאַיקערס פוּן דידאָזיקע צװויי קעמפער, ג עדוּלד אוּן 
צ ייט ; דידאָזיקע װעלן אַלץ מאַכן, די יועצים הערן אָבּער נישט 
מיט דעמדאָזיקן אויער, -- אָט װאָס דאָס אוּמגליק איז. טייל ווילן, 
אַנדערע ווילן נישט, װאָס זשע טוּט מען? -- האָט ער געפרעגט, 
אַפּנים װאַרטנדיק אויף אַן ענטפער, -- האַ, װאָס הײיסטוּ טוֹן 3 -- 
האָט ער געפרעגט, אוּן זיינע אויגן האָבּן געגלאַנצט מיט אַ טיפן, 
קלוגן אויסדרוק, -- איך װעל דיר זאָגן, װאָס מען דאַרף טוּן, 
האַט ער אַ זאָג געטין, מחמת דער פירשט אַנדרעי האָט פונדעסטי 
װועגן נישט געענטפערט, -- איך װעל דיר זאָגן, װאָס מען דאַרף 
טוּן, - אוּן װאָס איך טוּ, אין אוּמאַנטשלאַָסנהײט, מיין 
פריינט, -- ער האָט געשויגן אַ װײלע, -- ה אַלט דיך 
איין - האָט ער אַרױסגערעדט מיט אַ הפסקה. -- נוּ, זײ געי 
זונט, מיין פריינט ; געדענק, אַז מיט דער גאַנצער גשמה טראָג 
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איך מיט דיר דיין אבידה און אַז איך בּין דיר נישט קין ליכי 
טיקסטער, נישט קיין פירשט אוּן נישט קיין הױפּטקאָמאַגדיר, נאָר 
-איך בּין דיר אַ פאָטער, אױבּ װעסט עפּעס דאַרפן, גלייך צוּ מיף, 
זי געזונט, טייערינקער ! 

ער האָט אים װידער אַרימגענימען אוּן אַ קוש געטון אוּן 
נאָך האָט דער פירשט אַנדרעי נישט בּאַװיזן אַרױסצוּגײן, װי קנֿ: 
-טוזאָוו האָט בּאַרויקט אַ זיפץ געטון אוּן זיך ווידער גענומען צוּם 
נישט פאַרענדיקטן ראַמאַן פוֹן דער מאַדאַם זשאַנליס +006 1.08ע 
= סמשץס ט4 8זס11גט. 

װי אַזױ אוּן פאַרװאָס דאָס איז געשען, װאַלט דער פירשט 
אַנדרעל בּשום אופן נישט געקענט דערקלערן, נאָר נאָך דערדאַל- 
קער זעונג מיט קיטװװאָװן האָט ער זיך אומגעקערט צוּ זיין פּילק 
:א בּאַרויקטער וועגן דער אַלגעמײנער לאַגע און וועגן דעם, וועמען 
זי איז אָנפאַרטרױט געװאָרן, װאָס מער אָפּװעזנהײט פון אַלעם 
פערזענלעכן ער האָט געועען אין דעמדאָזיקן אַלטן, אין וועלכן עס 
זענען אַזױ װי געבּליבּן בּלויזן געוווינהייטן פוּן לײידנשאַפטן אוּן, 
אָנשטאָט שכל (וועלכער גרופּירט פּאַסירוּנגען אוּן מאַכט אויספירן), 
אַ בּלויזע פעיקייט פוּן רויקן בּאַאָבּאַכטן דעם גאַנג פון געשעגישן, 
אַלץ רויקער איז ער געווען, אַז אַלץ װעט זיין, װי עס בּאַדאַרף צנ 
זיין, , בּאַ אים װעט נישט זיין גאָרנישט קיין אייגנס. ער װעט גאַר. 
נישט צוּטראַכטן, גאַרנישט אונטערגעמען', האָט געקלערט דעפ 
?פירשט אַנדרעי, ,נאָר ער װעט אַלץ אויסהערן, אַלץ זיך געמען 
אין זינען אַרײן, אַלץ אַװעקשטעלן אויף זיין אָרט, קיין שוּם גוג. 
לעכס נישט שטערן אוּן קיין שׁוּם שעדלעכס נישט דערלויבּן, ער 
פאַרשטײט,, אַז עס איז פֿאַרהאַן עפּעס שטאַרקערס אוּן װיכטיקערס 
פאַר זיין ווילן, -- דאָס איז דער אומפאַרמײדלעכער גאַנג פוּן די 
געשעעגישן ; אוּן ער קען זי זעען, קען פאַרשטיין זייער ויכטי: 
קייט אוּן, מחמת דערדאָזיקער װיכטיקייט, זיך אָפּואָגן פין אָנטײל 
צו נעמען אין דידאָזיקע געשענישן, פוּן זיין פּערזענלעכן װוילן, 
װאָס איז געריכטעט אויף עפּעס אַנדערש, , און דער עיקר, -- האָט 
געקלערט ‏ דער פירשט אַנדרעי;, גפאַרװאָס דוֹ גלײיבּסט אים, איז 
דאָט, װאָס ער איז אַ רוס, נישט געקוקט איפן האַמאַן פון זשאַג: 
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ליס אוּן אויף די פראַנצויזישע ווערטלעך : דאָס איז, װאָס זיין קופ 
האָט אָנגעהױבּן ציטערן, װען ער האָט געזאָגט: , צוּ װאָס זיי האָבּן 
דערפירט !* אוּן װאָס ער האָט זיך צעכליפּעט, רעדנדיק ועגן 
דעם, אַז ער װעט זיי ,נייטן צוּ עסן פערדס.פלייש", 

אויפן זעלבּן געפיל, וועלכעס עס האָבּן מער אָדער װייניקער 
אוּמקלאָר איבּערגעלעבּט אַלע, איז אויך בּאַגרינדעט געווען די אייג. 
שטימיקייט אוּן אַלגעמײנע צוּפרידנקייט, וועלכע האָט בּאַנלײט דאָס 
אויסוויילן פוּן פאָלק, קייג. די הויפישע אָנשױוּנגען, קוּטזאָן 
אַלס הױפּטקאָמאַנדיר, | 


תשא 


נאָך דעם קייזערס אַװעקפאָרן פוּן מאַסקװע, האָט דאָס מאָס= 
קווער לעבּן אָנגעהױבּן פליסן מיט דעם פריערדיקן געװיינלעכן 
סדר, אוּן דאָס פליסן פוּן דעמדאָזיקן לעבּן אין געװען אַזֹי ג= 
וויינלעך, אַז עס איז שווער געװען זיך צו דערמאַנען אַן די געי 
וועזענע טעג פוּן פּאַטריאָטישער בּאַגייסטערינג אוּן עקזאַלטאַציע 
אוּן עס איז שווער געװען צו גלײבּן, אַז רוּסלאַנד איז טאַקע אין 
: געפאַר אוּן אַז די מיטגלידער פוּן ענגלישן קלובּ זענען איינצייטיק: 
אויך זין פוּן פאָטערלאַנד, וועלכע זענען גרייט דערפאַר אויף יעדן 
קרבּן, דאָס איינציקע, װאָס האָט דערמאַנט אָן דער געועזענער 
אַלגעמײנער ענטוזיאַסטיש=פּאַטריאָטישער שטימונג בּשעת דעם קי= 
זערס פאַרבּרענגען אין מאַסקװע, איז געװוען די פאָדערונג פון 
קרבּנות אין מענטשן אוּן געלט, וועלכע, װי נאָר זיי זענען געבּרענגט 
געװאָרן, האָבּן זיי אָנגענומען די געזעצלעכע אָפיציעלע פאָרֹם אין 
האָבּן אויסגעזעען אוּמפאַרמײדלעך. 

מיטן דערנענטערן זיך פוּן שונא צו מאָסקװע איז דער בּליק 
פון די מאַסקװער אויף זייער לאַגע נישט בּלז נישט געװאָרן 
ערנסטער, נאַד, פאַרקערט, נאָך לייכטזיניקער, װי דאָס געשעט שטעבי 
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דיק מיט מענטשן, וועלכע זעען דאָס דערנענטערן זיך פוּן אַ גרויסער 
סכּנה, בּאַם דערנענטערן זיך פוּן אַ סכּנה רעדן שטעגדיק צוויי שטימען 
אַלצאײנס שטאַרק. אין האַרץ פוּן מענטש: איינע רעדט שטענדיק. 
שכלדיק וועגן דעם, אַז דער מענטש זאָל בּאַקלערן דעם עים כאַראַקט 
טער פוֹן דער געפאַר אוּן די מיטלען, װי אַזױ ניצול צוּ ווערן פון איר ; 
די צווייטע רעדט נאָך שכלדיקער, אַז עס איז צו שווער אוּן פּיינלעך צוּ 
קלערן װעגן דער געפאַר, 2עת פאָרועען אַלץ און זיך מציל זיין 
פוּן דעם אַלגעמײנעם גאַנג פון די געשעענישן אין נישט אין דער 
מאַכט פוּן אַ מענטש, אוּן דעריבּער איז גלייכער זיך אַװעקצודרייען 
פון דעם שוערן אַזױ לאַנג, כֹּל זמן עס איז נאָך נישט געקוּמען, 
אוּן טראַכטן װעגן אָנגענעמס, אין איימאַמקײט גיט זיך דער 
מענטש דאָס רוב אַפּ דער ערשטער שטימע, אין געועלשאַפט, 
פאַרקערט, דער צװוייטער, אַזױ איז געוען אויך איצט מיט די אייג: 
ווינער פון מאָסקװע. שוין לאַנג האָט מען אַזי פרילעך גישט 
פאַרפּרענגט אין מאָסקװע, װי דאָס יאָר, | 

ראַסטאַפּטשיגס אַפישן מיט דעם געמעל אינדערהיך פון אַ 
שענק, אַ שענקער אוּן אַ מאָסקװער בּירגער קאַרפישקאַ טשיגירין, 
װעלכער, וזײענדיק אין רעזרוװ אוּן אויס:י 
טריגקענדיק אַן איבּעריקע כּוֹסה, האָט דצרי 
הערט, אַז בּאַנאַפּאַרט וויל פּלומרשט גיין 
אויף מאָסקװע, איז ער בּײז געװאָן, אויסי 
געוידלט מיט מיאוּסע װערטער אֲַלע פראַב" 
צויזן, אַרויסגעגאַגנגען פוּן שענק און ג{ֹ* 
האַלטן אַ רעדע אונטערן אָדלער פֿאַרן פאַר* 
ואַמלטן עולם, זענען געלען און בּאַהאַנדלט געװאָרן גלייף 
װי דער לעצטער בורימע פון װאַסילי לװאָװיטש פּושקין, 

אין קלוב, אין אַ זייטיק צימער, האָט מען זיך פאַרואַמלט 
לייענען דידאָזיקע אַפישן, אוּן טייל איז געפעלן געװאָרן, װי אַזױ 
קאַרפּושקאַ מאַכט חוזק פוּן די פראַנצויון, זאָגנדיק, אַז זיי װעלן 
פון דעט קרויט אַנגעבּלאָון ווערן, פון דער 
קאַשע צעפּלאַצט ווערן, פון דעם בּאַרשטש 
דערשטיקט װערן, אַז ויי וענצן בלויז קארֿ. 





2084 ל, 1, טאָ לסטאִי 


== 


דריי וועט איין פּויערטצע מיט אַ ווידלפ. 
פֿאַרשיטן, טײל זענען נישט ציפרידן געװען פוּן דעמדאָזיקן 
טאַן, זאָגנדיק, אַן דאָס אין בּאַנאַל אוּן נאַריש, מען האָט דעף. 
ציילט, אַז די פראַנצויזן אוּן אפילוּ אַלע אויסלענדער האָט ראַסי 
טאָפּטשין אַרױסגעשיקט פוּן מאָסקװע, אַז צװוישן זיי זענען פאַרהאַן- 
נאַפּאָלעאָנס שפּיאַנען אוּן אגענטן ; נאָר מען האָט דאָס דערציילט 
דער עיקר, כּדי בּאַ. דערדאָזיקער געלעגנהייט איבּערציגעבּן די 
שאַרפזיניקע װערטער, װעלכע זענען געזאָגט געװאָרן דוּרך ראַס. 
טאָפּטשינען בַּאַם אַװעקשיקן זיי, ‏ די אויסלענדער האָט מען אַװעק- 
געשיקט אויף אַ בּאַרקע קיין ניושני, אוּן ראַסטאָפּטשין האָט זײ 
געזאָגט : ,גייט אַריין אין זיך אַליין (ד, ה. זייט דיסקרעט), גייט 
אַרײין אין דער בּאַרקע אוּן בּאַמיט אייך, אַז דידאָזיקע בּאַרקע זאָל 
גישט װערן פאָר אייך כאַראַנס בּאַרקע", מען האָט דערציילט, אַן 
מען האָט שוין אַרױסגעשיקט פוּן מאָסקװע אַלע אַמטן, אוּן בּאַלך 
האָט מען צוּגעגעבּן שינשינס װיץ, אַז פאַר דעם אַלײן אין 
מאָסקװע מחויב דאַנקבּאַר צוּ זיין נאַפּאָלעאַנען. מען האָט ז'עף. 
ציילט, אַז מאַמאַנאָװן װעט זיין פּולק קאָסטן 800 טױיזנט ; אַן בּע= 
זוּכאָװו האָט נאָך מער אױסגעגעבּן אויף זיינע רעזערװיסטן ; נאָר. 
בעסער פוּן אַלץ אין בּעזוּכאָוס האַנדלוגג -- אין דאָס, װאָס ער 
אַליין װעט זיך אָנטוּן אין אַ מונדיר אוּן פאָרן רייטנדיק פּאָרױס 
דעם פּוֹלק אוּן װעט גאַרנישט נעמען פאַר די ערטער בּאַ יענאז. 
וועלכע װעלן קוקן אויף אים, 

-- איר טוט קיינעם נישט קיין טובה, -- האָט געזאָגט זשו. 
לי דרובּעצקאַיאַ, צונויפנעמענדיק אוּן צוּנויפדריקנדיק אַ קופּקעלע 
אָנגעצוּפּטע גאַזע מיט די דינע פינגער, בּאַדעקטע מיט רינגען. 

זשולי האָט זיך געקליבּן צוּמאָרגגס אַװעקצוּפאָרן פוּן מאָסקװע 
אוּן האָט געמאַכט אַ געזעגענונגס:אָוונט. | 

-- בּעזוכאָוו (*19ט11010 +68, נאָר ער איז אַזױ גוט, אַז 
ליבּ, װאָסער פאַרגעניגן דאָס אין צו זיין אַזױ (*"6ט0809110, 


| +) אין קאָמיש,. 
*) רכילותדיק, 
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-- שטראַף ! -- האָט געזאָגט דער ינגערמאַן אין רעזער: 
װויסטישן מונדיר, ועלכן זשולי האָט גערוּפן, ,מיין ריטער" אוּן 
וועלכער איז צוּזאַמען מיט איר געפאָרן קיין ביזשבי, | 

אין זשוליס געזעלשאַפּט, װי אין אַ סך מאַסקװער געועל: 
שאַפטן, איז בּאַשטימט געװאָרן צוּ רעדן רוסיש, אוּן יענע, ועלכע 
האָבּן זיך טועה געווען, רעדנדיק פראַנצויזישע װערטער, האָבּן גי 
צאָלט שטראָף לטובת דעם קאָמיטעט פוּן געשאַנקען 

-- נאָכאַמאָל שטראָף פאַרן גאַליציזם, --- האָט געזאָגט דער 
רוּסישער שרייבּער, װעלכער איז געװען אין גאַסטצימער. -- ,אַ 
פאַרגעניגן צו זיין", איז נישט רוסיש, 

-- איר טוּט קיינעם נישט קיין טובה, -- האָט פאָרגעזעצט 
זשוֹלי צוּם רעזערוויסט, נישט לייגנדיק קיין אַכט אויף די בּאַמער: 
קוּנג פוּנם פאַרפאַסער, -- פֿאַר 080650006 בּין איך שולדיק, -- 
האָט זי געזאָגט, אוּן צאָל, נאָר פאַר דעם פאַרגעניגן צוּ זאָגן אייף 
דעם אמת בּין איך גרייט נאָך צוֹ בּאַצאָלן; פאַר די גאַליציזמען 
בּין איך נישט פאַראַנטװאָרטלעך, -- האָט זי זיך געװענדט צום 
פאַרפאַסער : -- איך האָב נישט קין געלט, נישט קיין צייט, 
וי דער פירשט גאָליצין, צּוּ נעמען אַ לערער אוּן זיך לערנען 
רוסיש, אוּן אָט איז אויך ער, -- האָט געזאָגט זשולי, -- 3800() 
(*. . .מס גיין, ניין, -- האָט זי זיך געװוענדט צוּם רעזערוויסט, -- 
איר װעט נישט כאַפּן, װען מען רעדט װעגן דער זּן, זעט מען 
אירע שטראַלן, -- האָט געזאָגט די ווירטין, ליבּלעך שמייכלענדיץ 
צוּ פּיערן, -- מיר האָבּן ערשט גערעדט װעגן אייך, -- האָט מיט 
דער כאַראַקטעריסטישער גרויסװעלטישער פרייהייט פון ליגנט 
געזאָגט זשולי, -- מיר האָבּן גערעדט, אַז אייער פּוֹלק װעט; אַװדאי, 
זיין בּעסער פוּן מאַמאַנאָװט, 

-- אַך, רעדט מיר נישט װעגן מין פּולק, -- האָט גצָ: 
ענטפערט פּיער, קוּשנדיק די האַנט פוּן דער װירטין אוּן זעצנדיק 
זיך לעבְּן איר, -- ער איז מיר אַזױ נמאס געװאָרן, 


אי 


*) װען. 
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226 טאָלסטאָי 

-- איר װעט דאַך, אַװדאי, אַלײן קאָמאַנדעװען מיט אים? -- 
האָט געזאָגט זשולי, כיטרע אוּן איראָניש איבּערקוקנדיק זיך מיטן 
דעזערוויסט, 

דער רעזערוויסט איז אין קעגנװאַרט פוּן פּיערן נישט געי 
ווען שוין יאַזױ 0886:06, אוּן זיין פּנים האָט אױסגעדרוקט פאַר- 
װונדערונג אויף דעם, װאָס עס בּאַטײט זשוֹליס שמייכל, גישט געי 
קוקט אויף זיין ‏ צעשטרייטקייט אוּן גוּטמוטיקייט, האָט פּיערס פּער" 
זאָן גלייך אַ סוף געמאַכט צוּ אַלע פּרוון פוּן לצנות אין זין 
קעגן װאַרט, 
| == גיין, -- האָט לאַכנדיק געענטפערט פּיער, בּאַטראַכטנ? 
דיק זיין גרויסן, דיקן קערפּער, -- אין מיר װעט צוּ לײכט זיין . 
די פראַנצויזן צוּ טרעפן, אוּן איך האָבּ אויך מורא, אַז איך װעל 
נישט אַרויפקריכן אויף קיין פערד. | | 

צווישן די אויסגעקליבּענע פּערזאָנען פאַר אַ געשפּרעך האָס 
זשוליס געזעלשאַפט אַנגעטראַפן אויף די ראָסטאָװס. 

-- מען שמועסט, אַז זיײיערע געשעפטן שטיען זײער 
שלעכט, -- האָט געזאָגט זשולי, -- אוּן ער איז אַזױ נאַריש -- 
דער גראַף אַליין. די ראַזוּמאָווסקיס האָבן געװאָלט קויפן זיין הויז 
אוּן דאָס הינטערמאַסקװער גוט, און דאָס אַלץ שלעפּט זיך, ער 
האַלט זיך טייער, 

--- ניין, דאַכט זיך, די טעג װערט דורכגעפירט דער פאַר" 
קויף, -- האָט עמעצער געזאָגט. -- הגם עס איז זינלאָז צוּ קויפן 
עפּעס איצט אין מאָסקװע, 

--- פאַרװאָס 1 --- האָט געזאָגט זשולי, -- צי מײנט איר, 
אַז עס איז דאָ אַ סכּנה פאַר מאָסקװע. 

--- פאַרװאָס זשע פאָרט איר ? 

-- איך ?. אַ שיינע ‏ קשיה, איך פאָר דערפאַר, . , גוּ, דערי 
פאַר, װאָס אַלע פאָרן ; אוּן אַ חוּץ דעם -- בּין איך גישט קיין זשאַג: 
נאַ ד'אַרק אוּן גישט קיין אַמאַזאָנקעי | 

-- נוּ, יאָ, יאָ. גיט מיר נאָך טיכעלעך. 

-- אוב ער װעט קענען פירן די געשעפטן, קען ער בֹּאַי 
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פאָלן אַלע חובות, --- האָט פאָרגעזעצט דער רעזערװיסט װעגן 
דאָסטאָװן, 

-- אַ גוטער אַלטער, נאָר זייער 5116 סזטטגק. און נאָב. 
װאָס װוינען זיי דאָ אַזױ לאַנג ? זיי האָבּן שוין לאַנג געװאַלט 
פאָרן אין דאָרף אַרײן, גאַטאַליע איז, דאַכט זיך, געזוּנט איצט ?-- 
האָט כיטרע שמייכלענדיק געפרעגט זשנפי בּאַ פּיערן, 

- זיי װאַרטן אויפן קלענערן זוּן, -- האָט געזאָגט פּיער. -- . 
ער איז אַריינגעטרעטן צו די קאָזאַקן פוּן אָבּאָלעגסקין אוּן געפאָרן 
קיין בּיעלאַ צערקאָו, דאָרט פאָרנירט זיך א פּוֹלק, אוּן איצט האָבן 
זיי אים איבערגעפירט אין מיין פּוּלק אוּן ריכטן זיך אוף אים 
יעדן טאָג. דער גראַף האָט שוין לאַנג געװאָלט פאָרן, נאָר די - 
נרעפין = אין בּשׁוֹם אופן נישט מסכּים אַרױסצופאָרן פון מאָסקװע, 
בּל:זמן דער זוּן װעט נישט קומען, יי 

-- איך האָבּ זיי אייערנעכטן געזעען בּאַ די אִיכאַראָװוס. נאַ. 
טאַליע איז װידער שיין אוּן מונטער געװאָרן, זי האָט געזונגען א 
ראָמאַגס, װי לייכט אַלץ גײט דוּרך בּאַ טייל מענטשן | 

-- װאָס גייט דורך + -- האָט אוּמצופרידן געפרעגט פּיער, 

זשוּלי האָט אַ שמייכל געטון, | | 

-- איר ווייסט, גראַף, אַז אַזעלכע ריטער, וי איר, געס 
גען זיך בּלוין אין די ראָמאַנען פון דער מאַדאם סון, 

-- װאַסער ריטער 4 פאַרװאָס + -- האָט רויט װערנדיק גע. 
פרעגט פּיער, 

-- נו, הערט אויף, ליבּער גראַף; 1001 66 12016 18 6'054 
{"זטסממסם'4 16ס 8 ,00ז20 פ8טסע 6ן .טסספסן 

-- שטראָף ! שטראָף ! -- האָט געזאָגט דער רעזערוויסט. 

-- 13, גוּט. מען קען גישט רעדן, װי לאַנגװײליק | 

-- װאָס װיײיסט גאַנץ מאָסקװע ? -- האָט אויפשטייענדיק 
ארעומותדיק געזאָגט פּיער, | 

-- הערט אויף, גראַף, איר ווייסט 


נ 


*) דאָס װייסט באַנץ מאסקװ?,. איך װוּנדער מיך אויף אייך, ערן:װאַרט, 











-- איך ווייס גאָרנישט, -- האָט געזאָגט פּיער, 

--- איך ווייס, אַז איר זענט בּאַפרײינדעט געװען מיט באַ- 
טאַליען, אוּן דעריבּער, , . ניין, איך בּין שטענדיק פריינטלעכער" 
מיט װיערען, דידאָזיקע ליבּע וויערע, 


-- ניין, מאַדאַם, -- האָט פאָרגעזעצט פּיער מיט אַן אוּמצו-. 
פרידענעם טאָן, -- איך האָבּ לִנמרי נישט גענוּמען אוף מיד דל 
ראָלע פוּן דער ראָסטאָװס אַ ריטער, אוּן איך בּין שוין כּמעט אִ. 
חודש נישט געווען בֹּאַ זיי. נאָר איך פאַרשטיי נישט די אַכזריות.... 

-- ווער עס אַנטשוּלדיקט זיך -- דער בּאַשוּלדיקט זיך אַליין,.-- 
האָט, שמייכלענדיק אוּן פאָכענדיק מיט דער גאַזע, געזאָגט זשנלי 
אוּן, כּדי צוּ בּלייבּן בּאַם לעצן װאָרט, האָט זי בּאַלד געענדערט 
דאָס געשפּרעך. -- װאָס איך בּין היינט געװוויר געווירן : די אָרעי 
מע מאַרי בּאָלקאָנסקאַיאַ איז נעכטן געקוּמען קיין מאָסקװע, איה 
האָט געהערט, זי האָט פאַרלוירן דעם פאָטער 4 

-- טאַקע ? װוּ איז זי 4 איך װאָלט זִי זייער געװאָלט זעען, --. 
האָט געזאָגט פּיער, | 

-- איך האָבּ נעכטן פאַרבּרענגט מיט איר דעם אָװנט, זי 
פאָרט היינט אָדער מאָרגן אינדערפרי אין גוּט אַריין הינטער מאַס- 
קווע מיטן פּלימעניק, 

-- גוּ, װאָס איז מיט איר, װי אַװי? -- האָט געואָגט. 
פּיער, / 


-- גאָרנישט, זי איז אומעטיק. נאָר װייסט איר, װער עס 
האָט זי מציל געווען ? דאָס איז אַ גאַנצער ראָמאַן, ניקאָלאַי ראָסטאָו. 
מען האָט זי אַרומגערינגלט, געװאַלט דערחרגענען, פאַרװוּנדעט אי. 
רע מענטשן, ער האָט זיך אַ װאָרף געטוּן אוּן זי מציל גע= 
פן, | 

-- גאָך אַ ראָמאן, -- האָט געזאָגט דער רעזערװיסטג. --. 
גאמת, דאָס אַלגעמײנע לויפעניש איז געמאַכט געװאָרן, אַז אַלע 
אַלטע כּלות זאָלן חתונה האָבּן, קאַטיש -- די ערשטע, די פיף= 
שטין בּאָלקאַנסקאַיאַ -- די צווייטע, 
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-- איר ווייסט, אַז איך מיין אויף. אַן אמת, אַז זי 0414 הצ 
('סנתגתס 6מטסן טם 56טסזט0מת2 טסס, 

-- שטראָף! שטראָף! שטראָף ! 

-- נאָר װי אַזױ זאָגט מען דאָס אויף רוּסיש } 


;שא 


ווען פּיער האָט זיך אוּמגעקערט אַהיײם, האָט מען אים: 
דערלאַנגט צװיי אין דעם טאָג געבּרענגטע אַפישן ראַסטאַפֿײ 
טשיגס, 

אין דעם ערשטן איז געזאָגט געװאָרן, אַז דער קלאַנג וועגן 
דעם, אַז דער אַרױספאָר פוּן מאָסקװע אי כּלומרשט פאַרװערט 
דוּרכן גראַף ראַסטאָפּטשין, איז נישט אמת אוּן אַז, פאַרקערט, דער 
גראַף ראַסטאַפּטשין איז צוּפרידן, װאָס פוּן מאָסקװע פאָרן אַװעק. 
די פּריצות אוּן סוחרישע װײבּער. ,װײניקער שרעק, װײניקער 
גייעסן", איז געזאָגט געװאָרן אין אַפּיש, ,נאַר איך האַפט מיטן 
לעבּן, אַז דער רוצח װעט אין מאָסקװע נישט זיין", דידאַזיקע. 
ווערטער האָבּן צים ערשטן מאָל קלאָר בּאַויון פּיערן, אַז די 
פּראַנצויזן װעלן זיין אין מאַסקװע, אין צווייטן אַפיש איז געזאָגט 
געװאָרן, אַז אוּנוֹער הױפּט-קװאַרטיר איז אין װיאַזמע, אַז דער 
גראַף וויטהענשטיין האָט מנצח געווען די פראַנצויזן, נאָר אַזױ װ5 
אַ סך איינוווינער ווילן זיך בּאַװאָפּענען, איז דאָ פאַר זיי צוגע: 
גרייט געווער אין אַרסענאַל: שװערדן, פּיסטאַלעטן, בּיקסן, וועלכע 
די אייגװוינער קענען בּאַקומען פאַר אַ בּיליקן פּרײז. דער טאָן 
פוּן די אַפישן איז שוין נישט געװען אַזאַ װיציקער, װי אין דל 
פריערדיקע טשיגירינס געשפּרעכן, פּיער האָט זיך פאַרקלערט: 


*) אין א גיס? פאַרְפִיבְט אין דעמדאָזיקן יינגנמאן 








200 | ל, ג, טאָלסטאִי 
זועגן דידאָזיקע אַפּישן, הפּנים, אַז דערדאָזיקער שרעקלעכער 
שטורם:װאַלקן, וועלכן ער װאָט גערופן מיט אַלע כּוחות פוּן זיין 
נשמה אוּן װעלכער האָט איינזייטיק אויפגעװועקט אין אים אַ נישט 
ווילנדיקע שרָעק, -- דערדאָזיקער װאָלקן האָט זיך, משמעות, 
דערנענטערט, 

,אַרײנטרעטן אין מיליטער:דינסט אוּן אַװעקפאָרן אין דער 
אַרמײ אַריין אָדער צוװאַרטן /* האָט צוּם הונדערטסטן מאָל פּיער 
זיך געשטעלט דידאָזיקע פראַגע. ער האָט גענוּמען אַ פּאַש קאָרטן, 
װאָס זענען געלעגן בּאַ אים אויפן טיש, אוּן אָנגעהױבּן מאַכן אַ 
-פּאַסיאַנס,. 

-- אוב דערדאָזיקער פּאַסיאַנס װעט אויסקומען, -- האָט ער 
= זיך אַליין געזאָגט, אויסמישנדיק דִי קאָרטן, האַלטנדיק זיי אין דער 
האַנט אוּן קוקנדיק אַרױף אינדערהייך, -- אוב ער װעט אויסקנֿ: 
-מען, בּאַטײט דאָס, . . װאָס בּאַטײט דאָס ! .. 

ער האַט נישט בּאַװיזן צו בּאַשליסן, װאָס דאָס בּאַטײט, װי 
הינטער דער טיר פונם קאַבּינעט האָט זיך דערהערט דאָס קול פוּן 
דער עלטערער פירשטין, װעלכע האָט געפרעגט, צי מען קען 
אַרײנגײן, ' 

-- דעמאַלט װעט דאָס בּאַטײטן, אַז איך דאַרף פאָרן אין 
דער אַרמײ אַריין, -- האָט זיך געואָגט פּיער, -- קומט אַרין, 
קוּמט אַרײן, -- האָט ער צוגעגעבּן, װענדנדיק זיך צוּ דעך פיר: 
שטין, ‏ - | 

(בּלויז די עלטערע פירשטין, מיט דער לאַנגער טאַליע און 
פּאַרשטײגערטן פּנים, האָט װייטער געלעבּט אין פּיערס הױז; די 
:צוויי קלענערע האָבּן חתונה געהאַט). יי 

-- אַנשוּלדיקט, קווין, װאָס איך בּין געקימען צוּ אייך, -- 
'האָט זי געזאָגט מיט אַ פּרעטענציען-אויפגערעגט קוֹל. -- מען מוּז 
זיך דאָך, לטוף, אויף עפּעס בּאַשליסן, װאָס:זשע װעט דאָס זי 
| אַזיגס ? / אַלע זענען אַרױסגעפאָרן פוּן מאַסקװע, אוֹן דאָס פאָלק 
-בּוּנטעװועט, װאָס:זשע בּלייבּן מיר } | יי 

-- פאַרקערט, אַלץ איז, דאַכט זיך, אין בּעסטן אָרדנינג, 
:קוזינע, -- האָט געואַגט פּיער מיט יענער געװינטער װיציקיט, 
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וועלכע פּיער, װאָס האָט שטענדיק שעמעװדיק אַריבּערגעטראָגן 
זיין ראָלע פוּן אַ װוילטעטער לגבּי דער פירשטין, האָט ויך פאַר. 
שאַפּט אין דער בּאַציונג צו איר, | י 

-- יאָ, אין בּעסטן אָרדגונג,.. אַ שיינער אַרדגוגג! מיף 
האָט היינט װאַרװאַראַ. איװאנאָונא אַנדערצײילט, װי אַװי אונזערע 
חיילות צייכענען זיך אויס. מען קען װעגן זי מיט כּמול. רעױן 
אוּן דאָס פאָלק האָט זיך אויך אינגאַנצן צעבּונטעװעט, װיל נישט 
מע האָרכן ; מיין מויד, אויף זי האָט אַנגעהױבן גראָב אַרױס: 
טרעטן, מען װעט אונז שוין בּאַלד שלאָגן אויך, איבּער די גאַסן 
איז נישט מעגלעך צו גיין, אוּן דער עיקר -- הײנט:מאַרגן װעלן 
די פראנצויזן זיין, װאָס:זשע האָבּן מיר צו װאַרטן ? איך בּעט אייגט, 
קווין, -- האָט געזאָגט די פירשטין, בּאַפעלט מיך אַװעקצופירן 
קיין פּעטערבּורג : װאָס איך זאָל נישט זיין, גאָר אונטער האנא: 
פּאַרטס מאַכט קען איך נישט לעבּן, 

-- ֶּער, הערט אויף, קוזיגע, פוגװאנען שעפּט איר אייף. 
נ"ע ידישות 4 פארקערט,. . 

-- איך װעל מיך איער נאַפּאַלעאַנען נישט אונטערגעבן. 
אַנדערע, װי זיי ווילן, , , אויבּ איר װילט דאָס נישט טוען... 

-- אָבּער איך װעל טוען, איך װעל בּאַלד האַפעלן, 

די פירשטין האָט, אַפּנים, פאַרדראָסן, װאָס עס אין גישטאַ 
אויף וועמען זיך צוּ בייזערן, זי האָט, פליסטערנדיק עפּעס, זיך צו 
געזעצט אויף אַ שטול, | 

-- נאָר אייך גיט מען דאָס נישט פּינקטלעך איבּער, -- האָט 
געזאָגט פיער. -- אין שטאָט אי אַלץ שטיל, אוּן עס איז קיין 
שום סכּנה נישטאָ, אָט האָב איך ערשט געלייענט, ., -- פּיער האָט 
געוויון דער פירשטין די פּלאַקאַטן,. -- דער גראַף שריבּט, אַז ער 
האַפּט מיט זין לעבן, אַו דער שונא װעט אין מאָסקװע גישט 
ויין, 

-- אַך, דערדאָזיקער גראף אייערער, -- האָט מיט כּעס אַ 
זאָג געטון די פירשטין, -- דאָס אין א שוינדלער, אַ רוצח, װל. 
יבער האָט אַליין אָנגעסטרױעט דאָס פאָלק צו בּונטעוען. צי האָט 
ער נישט אליין געשריבן אין דידאויקע גאַרישע פּלאַקאַטן, אַז װער 
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עס זאָל נישט זיין, זאָל ער בּאַ דער טשופּרינע געשלעפּט װערן 
אין בּאַצירק אַריין (װי נאַריש דאָס איז) ! װער עס װעט נעמען, 
זאָגט ער, דער זאָל געערט אוּן גערימט װערן, אָט האָט ער זיך 
דערשפּילט, װאַרװאַראַ איװאַנאָונאַ האָט דערציילט, אַז דאָס פאַלק 
האָט זי שיער נישט דערהרגעט דערפאַר, װאָס זי האָט אויף פראַני 
צויזיש אַ רעד געטון. . . 

| -- דאָס איז דאָך אַזױ, , , איר נעמט זיך צוּ שטאַרק צוּם 
האַרץ אַלץ, -- האָט געזאָגט פּיער אוּן אָנגעהױבּן אויסלייגן דעם 
פּאַסיאַנס, ; 

נישט געקיקט דערויף, װאָס דער פּאַסיאַנס אין אויסגעקו. 
מען, איז פּיער נישט געפאָרן אין דער אַרֹמײ אַרײן, נאָר געבּליבּן 
אין דער ליידיק געװאָרענער מאָסקװע, אַלץ אין דער זעלבַּער אומ: 


רויקייט, נישט אַנטשלאָסנקײט, אוּן שרעק אוּן איינצייטיק פרייד 


אָפּװאַרטנדיק עפּעס שרעקלעכס, 

צוּמאָיגנס איז די פירשטין אַװנט-צייט אַװעקגעפאָרן, אוּן 
צוּ פּיערן איז געקוּמען זיין הױפּט-פאַרװאַלטער מיט אַ ידיעה, אַז 
דאָס געפאָדערטע געלט דוּרך אים פאַר דער אױסשטאַטוּנג פונם 
פּולק איז נישט מעגלעך צוּ בּאַקומען, אױבּ ער װעט נישט פאַר- 
קויפן איין גוּט. דער הױפּט:פאַרװאַלטער האָט בּכלל פאָרגעשטעלט 
פּיערן, אַז דידאָזיקע אַלע אויפטועכצן מיטן פּוֹלק מוזן אים רוּ: 
נירן, פּיער האָט קוים פאַרבּאָרנן דעם שמיכל, הערנדיק דעם 
חױפּט:פאַרװאַלטערס רייד, 

|- נוּ, פאַרקויפט, -- האָט ער געזאָגט. װאָס:זשע קען מען 
טוּן ; איך קען מיך איצט נישט אַפּואָגן! / 

װאָס ערגער עס איז געװען די לאַגע פוּן פאַרשידענע געי 
שעפטן אוּן בּאַזוּנדערס פוּן זיינע געשעפטן, אַלץ אָנגענעמער איז 
געווען פּיערן, אַלץ בּאַשיינפּערלעכער איז געװען, אַז די קאַטאַ: 
סטראָפע, אויף װעלכער ער האָט זיך געריכט, דערגענטערט זיך, 
עס איז שוין קיינער כּמעט פוּן פּיערס בּאַקאַנטע נישט געװען אין 
שטאָט, זשולי איז אַװעקגעפאָרן, די פירשטין מאַריע אין אַװעקגע: 
פּאָרן. פוּן נאָנטע בּאַקאַנטע זענען בּלויז די ראָסטאָוס געבּליבּן : 
נאַר צוּ זי איז פּיע נישט געפאָרן | 
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| = כּדי זיך צוּ צעשטרייען, איז פּיער דעם טאָג געפאָרן אין 

דאָרף װאָראַנצאָװאָ זעען דעם גרויסן לוּפט:בּאַלאָן, וועלכער אי 
געבּויט געװאָרן דוּרך לעפּיכן אויף אומצובּרענגען דעם שוגא, אוּן 
דעם פּרוװ-בּאַלאָן, וועלכער האָט געזאָלט אָפּגעלאָזט װערן מאָרגן. 
דערדאָזיקער בּאַלאַן איז נאָך נישט פאַרטיק געווען ; נאָר, װי פּיער 
איז געווויר געװאָרן, איז ער געבּויט געװאָרן אויפן װוּנטש פוֹן קיי? 
זער. דער קייוער האָט געשריבּן דעם גראַף ראַסטאָפּטשין װעגן 
דעמדאָזיקן בּאַלאָן פאָלגנדעס : 

,וי נאָר לעפּיך װעט זיין פאַרטיק, שטעלט צונויף אַן עקל. 
פּאַזש פאַר זיין שיפל פוּן טיכטיקע אוּן פאַרשטאַנדיקע מענטשן, 
אוּן שיקט אַ קוּריער צוּם גענעראַל קיטוזאָו, כּדי אים מזהיר צוּ 
זיין, איך האָבּ אים מיטגעטיילט װעגן דעם. װירקט, איך בּעט אייך, 
אויף לעפּיכן, ער זאָל גוט לייגן אַכט אויף יענעם אָרט, װוּהין ער 
וועט זיך אַראָפּלאָזן דאָס עו'שטע מאָל, כּדי ער זאָל זיך גישט טועה 
זיין אוּן נישט אַרײנפאַלן אין די הענט פון שונא. עס איז גויטיק, 
אַז ער זאָל צוּפּאַסן זייגע בּאַװעגוּנגען צוּ די בּאַװעגוּנגען פונם 
הױפּט:קאָמאַנדיף", 

אומקערנדיק זיך אַהײם פון װאָראַנצאָװאַ אוּן דורכפאַרנדיק 
דעם בּלאָטיקן פּלאַץ, האָט פּיער דערועען אַן עולם בּאִם 5 אַ 13 ע 
אָרט, זיך אָפּגעשטעלט אוּן אַראָפּגעגאַנגען פין דער דראַשקע, דאָס 
איז געווען אַן עקזעקוציע אויף אַ פראַנצויזישן קוּכער, אַ לאַשו?: 
דיקטן אין שפּיאָנאַזש, די עקזעקיציע האָט זיך גאָר װאָס געהאַט 
געענדיקט אוּן דער תּלין האָט אָפּגעבּונדן פון דער קאַבילע אַ יצ. 
מערלעך קרעכצנדיקן דיקן מענטש מיט געלע באקנבּערד, אין 
בּלויע זאָקן אוּן גרינעם קאַמזױל, אַ צווייטער פאַרבּרעכער, א דאַי 
רינקער אוּן בּלייכער, איז געשטאַנען דערלעבּן, אורטיילנדיק לוט 
די פּנימער, זענען ביידע געװוען פּראַנצויזן, מיט אַ צעשראַקן:קרענק, 
לעך אויסזעען, אַן ענלעכן צוּ דעם, װאָס עס האָט געהאַט דער 
דאַרער פֿראַנצוין, האָט פּיער זיך דורכגעפּאַקט צװוישן עולם, 

-- װאָס איז דאָס? װער ? פאַרװאָס ? -- האָט ער גע- 
פר עגט. 

-- נאר די אופּמערקזאַמקײט פוֹן דער מחנה -- באַאמטע, 





4 - ג טאָלסטאֵי 
קליינבירגער, סוחרים, פּױערן, פרויען אין מאַנטלען און אין פּעלצ. 
לעך -- איז אַזו דוּרשטיק קאַנצענטרירט געװען אויף דעם, װאָס 
עס איז פאַרגעקומען אויפן ל אַ ב ג ע אָרט, אַז קיינער האָט אים 
נישט געענטפערט, דערדאָזיקער מענטש האָט זיך אויפגעהויבּן, זיך 
אָנגעכמוּרעט, אַ קװועטש געטוּן מיט די אַקסלען אוּן, משמעות 
וועלנדיק אויסדריקן פעסטקייט, האָט ער, נישט קוקנדיק אַרוּם זיך, 
אָנגעהױבּן אָנטוּן דעם קאַמזױ? ; נאַר פּלוּצלינג האָבּן זיינע ליפּן 
אַ ציטער געטוּן, אוּן ער האָט זיך צעויינט, אַליין זייענריק בּייז 
אויף זיך, װי עס וויינען דערװאַקסענע סאַנגװינישע מענטשן, דער 
המון האָט הויך אַנגעהױבּן רעדן, װי עס האָט זיך געדאַכט פּיערן, 
כּדי צוּ פאַרטרײבּן אין זיך אַלײן דאָס רחמנות:געפיל, 

-- אַ קוכער עפּעס אַ פירשטס. . , 

-- װאָס, מוּסיו, דער רוּסישער סאָס איז, קענטיק, זויער גע 
ווען פאַרן פראַנצויז, , . די ציין זענען הײליק געװאָרן 1 -- האָט 
געזאָגט אַ קאַנצעלאַריסט, װעלכער איז געשטאַנען לעבן פּיערן, 
בּשעת דער פראַנצויז האָט זיך צעווייגט, | 

דער קאַנצעלאַריסט האָט זיך אוּמגעקוקט אַרוּם זיך, אַפּנים 
דיכטנדיק זיך אויף אַן אָפּשאַצוּנג פוּן זיין װויץ. טייל האָבּן זיך 
צעלאַכט, טייל האַבּן ווייטער דערשראַקן געקיקט אויפן תּלין, װעל. 
כער האָט אויסגעטוען דעם צווייטן, 

פּיער האָט אַ סאַפּע געטוּן מיט דער נאָז, זיך פאַרקרימט 
אוּן, שנעל זיך אויסדרייענדיק, צוריקגעגאַנגען צוּ דער דראָזשקע, 
נישט אויפהערנדיק עפּעס צוּ בּרומען פאַר זיך, בּשעת ער איז גע= 
גאַנגען אוּן זיך אויפגעזעצט, אין משך פוֹן װעג האָט ער איניקע 
מאָל אַ ציטער געטוּן אוּן אַ געשריי געטון אַז היך, אַן דער 
קוטשער האָט אים געפרעגט : 

-- װאָס װעט איר בּאַפעלן ? 

-- װױהין:זשע פאָרסטוּ ? --- האָט פּיער אַ געשריי געטוּן 
אויפן קוטשער, וועלכער איז אַרױסגעפאָרן אויף דער לוּבּיאַנקע. 

-- צוּם הױפּטקאַמאַנדיר האָט איר בּאַפױילן, האָט געענטפערט 
דער קוטשער,,. | 
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|=-- נאָר! בּהמה! -- האָט אַ געשריי געטון פּיער, װאָס עס 
פלעגט זעלטן מיט אים געשעען, זידלענדיק זיין קוטשער, אַהײים 
האָבּ איך געהייסן ; אוּן שנעלער ריר דיך, גולם, מען דאַרף נאָף 
הייגט אַרױספאָרן, -- האָט פאַר זיך אַ זֹאָג געטון פּיער, 
בּאַם אָנבּליק פונם בּאַשטראָפטן פּראַנצוין אוּן דעם המו 
װאָס האָט אַרומגערינגלט דאָס ? אַ בע אָרט, האָט פּיער אַז 
ענדגילטיק בּאַשלאָסן, אַן ער קען נישט לענגער בּלייבּן אין מאָס- 
קווע אוּן פאָרט נאָך היינט אין דער אַרמײ אַרײן, אַז אים האָט זיף 
געדאַכט, אַז ער האָט אָדער געזאָגט וועגן דעם דעם קוטשער, אָדער 
אַז דער קיטשער האָט דאָס אַליין געדאַרפט ויסן, 
קומענדיק אַהײם, האָט פּיער אַרױסגעגעבן אַ בּאַפעל זיין 
אַלץ װיסנדיקן, אַלץ קענעוודיקן, נאַנץ מאָסקװע בּאַקאַנטן, קוּטשעױ 
יעװסטאַפיעעװיטש װעגן דעם, אַז ער פאָרט קיין מאָושאַיסק צוּם 
מיליטער, אוּן אַז עס זאָלן דאָרט אַהין אַרױסגעשיקט װערן זייגצ 
רייט-פערד, דאָס אַלץ האָט נישט געקענט געטוּן װערן דעם זעלבן 
טאָג, אוּן דעריבּער האָט, לויט יעװסטאַפיצעװויטשס פאַרשטעלינג, 
פּיער געדאַרפט אָפּלײגן זיין נסיעה אויפן צווייטן טאָג, כּדי צו געבן 
צייט די פּאָסט-פערד אַרױסצוּפאָרן אויפן ועג, 
דעם 24:טן האָט זיך אויסגעלייטערט נאָך אַ מיאױּס ועטער, 
אוּן דעם זעלבּן טאָג איז פּיער נאָך מיטאָג אַרױסגעפאָרן פוּן מאָס= 
קווע, בּאַנאַכט, איבּערטוישנדיק די פערד אין פּערכושקאָו, איו 
פּיער געוויר געװאָרן, אַז דעמדאָזיקן אָװנט איז געוען אַ גרוױסע 
שלאַכט, מען האָט דערציילט, אַו דאַ, אין פּערכושקאַו, האָט די 
ערד געציטערט פוּן די שאָסן, אויף פּיערס פראַגן, װער עס האָט 
מנצח געוען, האָט קיינער נישט געקענט אים געבן קיין ענטפער. 
(דאָס איז געוען די שלאַכט דעם 24-טן בּאַ ‏ שעװאַרדין), פאַרטאָג. 
איז פּיער צוגעפאָרן צו מאַזשאיסק, 
| = אַלע. הייזער פוּן מאָזשאַיסק זענען פאַרנומען געווען דורף 
איינקװאַרטירטן מיליטער, אוּן אין דער אכסניה, אין װעלכער עס 
האָבן פּיערן בּאַגעגגט זיין פּיירײיטער אוּן דער קוטשער, איז איך 
די צימערן גישט געווען קיין אָרט ; אַלץ איז פול געווען מיט אפ 
ירן, 
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א יי 


אין מאָזשאַיסק און נאָך מאָזשאַיסק איז אוּמעטוּם געשטאַנען 
אוּן געגאַנגען מיליטער. קאָזאַקן, פוסגייער, רײטער:סאָלדאַטן, פוּרן, 
יקאַסטנס, האַרמאַטן האָכן זיך געזעען אין אַלע זייטן, פּיער האָט 
זיך געאיילט שנעלער צױּ פאָרן פאָרויס, אוּן װאָס ווייטער ער איז 
:אַװעקגעפאָרן פוּן מאָסקװע אוּן װאָס טיפער ער איז פאַרזוּנקען אין 
דעמדאָזיקן ים מיליטער, ' אַלץ מער האָט אים בּאַהערשט אַ בּהלה, 
:דיקע אומרויקייט אוּן אַ נאָך קיינמאָל דוּרך אים נישט דוּרכגעי 
לעבּט ניי פריידיק געפיל, דאָס איז געװען אַ געפיל, אַן ענלעכס 
צוּ דעם, װאָס ער האָט איבּערגעלעבּט אין סלאָבּאָדסקער פֹּאַי 
לאַץ בּשעת דעם קייזערס קוּמען, -- אַ געפיל פוּן נױטװעגדיקייט 
אונטערצוּנעמען עפּעס אוּן אָפּפערן מיט עפּעס. ער האָט איצט אי 
בּערגעלעבּט אַן אָנגענעם בּאַװוּסטזיניק געפיל, אַן דאָס אַלץ, װאָס 
שאַפט דאָס גליק פוּן די מענטשן -- לעבּנס-בּאַקװעמלעכקײטן, 
:רייכטום, אפילוּ דאָס לעבּן אַליין, איז אַ נאַרישקײט, ועלכע עס 
איז אָנגענעם אַװעקצוּװאַרפן, אין פאַרגלייך מיט עפּעס, . .. פוּן װאָס, 
פּיער האָט זיך נישט געקענט אָפּגעבּן קיין חשבּון, אוּן האָט זיך 
:אויך נישט בּאַמיט זיך קלאָר צוּ מאַכן פאַר װעמען אוּן פאַרװאָס 
ער האַלט פאַר אַ בּאַזוּנדערן תּענוג אַלץ מקריב צוּ זיין. אים האָט 
נישט אינטערעסירט דאָס, פאַר װעמען ער װיל מקריב זיין, נאָר 
דאָס מקריב זיין גוּפא האָט געשאַפן פאַר אים אַ ניי פריידיק גע- 
פיל, 


2614 
א 
דעם 24:סטן איז געווען אַ שלאַכט בּאַס שעװאַרדינער רע* 
דוּט, דעם 25:סטן איז נישט אַרױסגעלאָזט געװאָרן קיין איין שאָס. 
נישט פוּן דער, נישט פיּן דער צווייטער זייט, - דעם 226 סטן איז פאָר. 
געקוּמען די בּאָראָדינאָ:שלאַכט. 
נאַכװאָס אוּן װי אַזױ זענען געגעבן אוּן אַנגענוּמען געװאָרן 
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די שלאַכטן בּאַ שעװאַרדינאַ און בא בּאַראָדינאַ ? נאַכװאָס אי גע: 
געבּן געװאָרן די באָראָדינאָ:שלאַכט ! נישט פאַר די פראַנצױזן, 
נישט פּאַר די רוּסן האָט זי נישט געהאַט דעם מינדסטן זינען. דער 
גאַנטסטער רעולטאַט איז געװען אוּן האָט געמוזט זיין -- פאַר 
די רוסן דאָס, װאָס מיר האָבּן זיך דערנענטערט צוּם חורבן פוּן 
-מאָסקװע (פאַרװאָס מיר האָבּן מורא געהאַט מער, װי אַלץ אין דער 
װועלט), אוּן פאַר די פראַנצויזן -- דאָס, װאָס זיי האָבּן זיך דער. 
נענטערט צוּם חורבן פון דער גאַנצער אַרמײ (פְאַרװאָס זיי האָבּן 
אויך מורא געהאַט מער, װי פאַר אַלץ אין דער װעלט), דערדאָזיי 
קער רעזולטאַט איז שוין דעמאַלט געווען פולשטענדיק באַשײינפּער: 
לעך, אוּן פונדעסטוועגן האָט גאַפּאַלעאָן געגעבּן, אוּן קיטוזאָו האָט 
אָנגענומען דידאָזיקע שלאַכט, 

ווען די מיליטער:פירער זאָלן זיך געװען ריכטן לויט שֵׂמֵל 
דיקע סיבּות, דאַכט זיך, װי קלאָר האָט געדאַרפט זיין פאַר נאַפּאַ. 
לעאָנען, אַז, אַרײנגײענדיק אויף צוויי טויזנט װיאָרסט אוּן אָנגע- 
מענדיק אַ שלאַכט מיט דער װאַרשײנלעכער מעגלעכקייט -- +צו 
פאַרלירן אַ פערטל אַרמײ, גייט ער אויף אַ זיכערער מפּלה ; אוּן 
-פּוגקט אַזױ קלאָר האָט געדאַרפט אויסזעען קיטוזאָװן, אַז אָננעמעג: 
דיק די שלאַכט אוּן אויך ריזיקירנדיק צוּ פאַרלירן אַ פערטל אֵוי 
מיי,, פאַרלירט ער זיכער מאָסקװע. פאַר קוטוזאָװון איז דאָס געװען 
מאַטעמאַטיש קלאָר, װי עס אין קלאָר, אַן, אױבּ איך האָב אין 
שאַשקעס מיט איין שאשקע װײיניקער אוּן איך װעל מיך טוישן, 
װעל איך זיכער פאַרשפּילן אוּן דעריבּער טאָר איך מיךף גישט 
יטוישן, 

וען דער קעגנער האָט 16 שאַשקעס, און איך 14, בּין איף 
בּלויז אויף איין אַכטל שװאַכער פון אים ; אוּן װען איך װעל מיף 
טוישן מיט 13 שאַשקעס, װעט ער זיין דריי מאָל שטאַרקער פאַר 
ימיר, 

בּיז דער פּאַראָדינאַ:שלאַכט האָבּן אונזערע כּוחות אומגעפער 
אויסגעמאַכט קעגן די פראַנצויזישע װי 5 קעגן 6, אוּן נאָך דער 
'שלאַכט -- װי איינס קעגן צוויי, ד, ה, בּיו דער שלאַכט 100 טויזנט 
קע 120 טױזגט. טין נמך דֹטר שלאַכט 50 קעגן 100, און מובי 





208 ל. ג, טאָלס טאֵי 
דעסטוועגן האָט דער קלוגער אוּן געניטער קוּטוואָװ אָנגענוֹמען. 
די שלאַכט, נאַפּאַלעאַן װידער, דער געניאַלער מיליטער-פירער, װי 
מען רופט אים, האָט געגעבּן די שלאַכט, פאַרלירגדיק אַ פערטל 
אַרמײ אוּן נאָכמער צעציענדיק זיין ליניע, אוב מען װעט אָגן, 
אַז, פאַרנעמענדיק מאָסקװע, האָט ער געמיינט, װי מיטן פאַרנעמען 
ווין, צוּ פאַרענדיקן די קאַמפּאַניע, איז קעגן דעם דאָ אַ סך בֹּאַי 
ווייזן, נאַפּאַלעאָנס היסטאָריקער אַליין דערציילן, אַז נאָך פוּן סמאָ= 
לענסק אָן האָט ער זיך געװאָלט אָפּשטעלן, געװוסט די סכּנה פוּן 
זיין צעצויגענער לאַגע אוּן געװוּסט, אַז דאָס פאַרנעמען מאָסקװע. 
װעט נישט זיין דער סוף פוּן דער קאַמפּאַניע, װאָרים פוּן סמאָ. 
לענסק אָן האָט ער געזעען, אין װאַסער צושטאַנד עס זענען אים 
איבּערגעלאָזט געװאָרן די רוּסישע שטעט, אוּן ער האָט נישט ז'ער= 
האַלטן קיין איין ענטפער אויף זיינע נישט אײיגמאָליקע מעלדונגען 
וועגן פאַרלאַנג צוּ פירן אוּנטערהאַנדלונגען. 

געבּנדיק אוּן אַננעמענדיק די בּאָראַדינאָישלאַכט, האָבּן ק: 
טוּזאָװו אוּן נאַפּאַלעאָן געהאַנדלט נישט פרייוויליק אוּן זינלאָז, און 
די היסטאָריקער האָבּן אונטער די געשעענע פאַקטן ערשט דער" 
נאָך אוּנטערגעפירט כיטרע:קאָמבּינירטע בּאַװוייזן פוּן פאָרזעוּנג אוּן 
געניאַליטעט פון די מיליטער:פירער, וועלכע זענען פוּן די אַלע נישט 
פרייוויליקע וװערקצייגן פוּן װעלט:געשעענישן געװען - די סאַמע. 
קנעכטישסטע אוּן נישט פרייוויליקע טוּער, 

די פאַרצייטישע האַבּן אונז איבּערגעלאָזט מוּסטערן פוּן העל: 
דישע פּאָעמען, אין װעלכע די העלדן שטעלן מיט זיך פאָר דעם 
גאַנצן אינטערעס פוּן דער געשיכטע, אוּן מיר קענען זיך נאָך אַלץ 
נישט צוגעוויינען צוּ דעם, אַז פאַר אוּנזער מענטשלעכער צייט האָט 
אַזאַ היסטאָריע קיין זין נישט, | 

אויף דער צווייטער פראַנע --- װי אַזױ עס זענען געגעבּן 
געװאָרן די באָראָדינאָער אוּן די פריערדיקע פאַר איר שעװאַרדינער 
שלאַכט -- עקזיסטירט אויך פינקט אַזֹאַ בּאַשטימטע אוּן אַלעמען 
בּאַקאַנטע, דורכויס פאַלשע פאָרשטעלונג. אַלע היסטאָריקער בּאַי 
שרייבן די זאַך אויף פאָלגנדן אופן : | | 

דלי רוסישע אַרטמיי האט, כּלומר שט, אפ 
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טרצטנדיק פוּן סמאַלענסק, געוזוכט פאַר ויך 
דיבּעסטע פּאַויציע פאַר אַ גענעראַל-שלאַכט, 
אוּן אַואַ פּאַויציע אי כּלומר שט, געפונען 
געװאָרן בא באַראָדינאָ 

די רוּסן האָבּ, כּלומרשט, פריער בֹאַ. 
פּעסטיקט די דאַָויקע פּאָזיציע, לינקס פון 
7 עג (פון מאָסקױע קײן סמאָלעגסק), כּמעט 
אוּנטער אַ גלײכן װינקל צוּ אים, פוּן בֹא- 
ראַדינאַ קײן אוטיצאַ, אויפן וזעלבן אַָרט, 
װוּ די שלאכט איו פּאָרגעקוּמצןף 

פאַר דערדאָויקער פּאָזיציע אי, פלומר שט, 
אַרוֹיסגעשטצלט געװאָרן אויף צו באַאַבּאַכטן 
דעם שובא אַ בּאַפעסטיקט ער פֿאַרפּאַסט אויפן 
ש עװאַרדינגער ב ערגל. דצםט 024סטן װיד צר האָט 
ער אַטאַקירט די גאַנצעצ רוסישע אַרמי, 
װעלכע איז געשטאנען אויף דער פּאָויציע 
אויפן בּאַראַ דיגאַ-פע לד. 

אַזױי ווערט געזאָגט אין די היסטאָריעס, אוּן דאָס אַלץ איז 
דורכויס נישט אמת, אין װאָס עס װעט זיך איבערצײגן יעדער, 
װער עס ועט אַליין אַרײנדױינגען אין תּוך פון דער זאַך, 

די רוּסן האָבּן נישט אָפּגעוױכט די בּעסטע פּאַזיציע, נאָר, פאַר: 
קערט, בּשעת זייער אָפּטרעטן, זענען זיי דורכגעגאַנגען אַ סך פּאַ. 
זיציעס, װאָס זענען געווען בּעסער פאַר דער בּאָראָדינאַער. זיי האָבּן 
זיך נישט אָפּגעשטעלט אויף קיין איינער פון דידאָזיקע פּאַױיציעס: 
אי דערפאַר, װאָס קוטוזאָוו חאָט נישט געװאַלט אָננעמען קיין פּאַ. 
זיציע, װאָס אין אױסגעקליבּן געװאָרן נישט דוּרך אים, אי דער: 
פאַר, װאָס די פאָדערונג פון אַ נאַציאָנאַלער שלאַכט איז נאָך גישט 
גענוג שטאַרק אויסגעדרוקט געוען, אי דערפאַר, װאָס מילאַראַי 
דאָװיטש איז נאָך נישט געהאַט צוגעגאַנגען מיטן לאַנדשטורם, אוּן 
נאָך איבּער אַנדערע סיבּות, װאָס זענען נישט צום איבערציילן, אַ 
פּאַקט איז -- אַז די פריערדיקע פּאַזיציעס זענען געװען שטאַרקעף 
און אַז די בּאָראָדינאַפאָזיציע (רי, אויף װעלכער די שלאַכט איז 
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געגעבּן געװאָרן) איז נישט בּלויז נישט שטאַרק, נאָר לגמרי נישט 
איבּער עפּעס קיין פּ אַ ז יצ יע מער, װי יעדעס אַנדערע אָרט אין 
דער רוסישער אימפּעריע, אויף וועלכן מען װאָלט זוכנדיק אָנגעי 
וויזן מיט דער שפּילקע אויף דער מאַפּע, 

די רוּסן האָבּן נישט בּלויז נישט בּאַפּעסטיקט די פּאָיציע 
פוּנם בּאָראָדינאַ:פעלד רעכטס אוּנטערן גלייכן װינקל פוּן וועג (ד,ה, 
דאָס אָרט, אויף װעלכן די שלאַכט אין פאָרגעקומען), נאָר עס אין 
זי בּיז דעם 25:סטן אױגוסט 1812 יאָר אפילו קײינמאָל נישט אייני 
געפאַלן, אַז די שלאַכט זאָל קענען פאָרקוּמען איף דעמדאָיקן 
אָרט, אַלס בּאַװײז פאַר דעם דיגט ערשטגס, דאָס, װאָס נישט בּלויז 
דעם 25:סטן זענען נישט געווען אויף דעם אָרט קיין בּאַפּעסטיקוג. 
גען, נאָר װאָס, אָנגעהױבּן דעם 0:25טן, זענען זי גאָך דעם 
46סטן נישט געװען פאַרטיק; צװיטגס, די לאַגע פונם שעי 
װאַרדינער רעדוּט: דער שעװאַרדינער רעדוּט, פאַר דער פֹּאַ 
זיציע, אויף וועלכער עס איז אָנגענוּמען געװאָרן די שלאַכט האָט 
נישט קין שוּם זינען, צוֹלִיבּ װאָס איז שטאַרקער פון אַלע 
פּוּנקטן בּאַפּעסטיקט געװאָרן דערדאָזיקער רעדוט ? און צוליבּ װאָס 
האָט מען, פאַרטײידיקנדיק אים דעם 0:24טן ביז שפּעט אין דער 
נאַכט, אױסגעבּרענגט אַלע אַנשטרענגוּנגען אין פאַרלוירן זעקס 
טויזנט מאַן ? אויף צוּ בּאַאָבּאַכטן דעם שונא איז גענוג געװען אַ 
קאָזאַקן-פּאַטרול, דריטנס, אַלס בּאַװײז, אַז די פּאָזיציע, אויף װעל. 
כער די שלאַכט איז פאַרגעקומען, איז נישט פאָרגעזעען געווען אוּן 
אַז דער שעװאַרדינער רעדוּט איז נישט געװען קיין פאָרפּונקט פון 
דערדאַזיקער פּאַזיציע, דינש דאָס, װאָס בּאַרקלאַי:דע-טאָל אוּן באַ: 
גראַטיאָן האַבּן בּיז דעם 25:סטן זיך געפונען אין דער איבּערציי: 
גוּנג, אַז דער שעװאַרדינער רעדוּט איז דער לינקער פליגל פוּן 
דער פּאַזיציע אוּן װאָס קוּטוזאָװו אַליין אין זיין ראַפּאָרט, װאָס אין 
אויף דער הייסער מינוּט געשריבּן געװאָרן נאָך דער שלאַכט, רופט 
אָן דעם שעװאַרדיגער רעדוּט אַלס דעם ל ינק ן פליגל פוּן דער 
פּאָזיציע, ערשט אַ סך שפּעטער, װען עס זענען בריוח געשריבן 
געװאָרן די ראַפּאָרטן ועגן דער בּאָראָדינאָ:שלאַכט, איז (װאָרשײג, 
לעך, כּדי צו בּאַרעכטיקן די פעלערן פונם הױפּטקאָמאַנדיר, װעל. 
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כּער האָט געדאַרפט זיין אוּמפעלערהאַפט) אויסגעקלערט געװאָרן 
יענער נישט אמתער אוּן משונהדיקער אַרגומענט, אַז דער שעי 
װואַרדינער רעדוט האָט, כּלומרשטן געדינט אַלס פ אַר פּאָסטן, 
(בּשעת דאָס אין געװען בּלױן דער בּאַפעסטיקטער פּונקט פוּנם 
לינקן פליגל) אוּן אַז די בּאַראָדינאָ:שלאַכט איז פּלומרשט אָנגענו- 
מען געװאָרן דורךף אוּנזן אױף אַ באַפעסטיקטער אוּן פון פריער 
אויסדערוויילטער פּאַזיציע, בּשעת זי איז פאָרגעקומען אויף אַ פוּל+ 
שטענדיק אומגעריכטן אוֹן כּמעט גנישט בּאַפעסטיקטן אָרט. 

די זאַך איז אָבּער, משמעות, געוען אַזױ: די פּאַיציע איו 
אויסגעקליבּן געװאָרן גאָך דעם טייך קאַלאָטשאַ, װעלכער שניידט 
דורך דעם גרויסן װעג נישט אונטער אַ גלייכן, נאָר אונטער אַ 
שאַרפן ווינקל, אַזױ, אַז דער לינקער פליגל איז געװען אין שעָי 
װאַרדינאָ, ‏ דער רעכטער לעבן די ישובים פון נאַװאיע, אוּן דער 
צענטר אין באַראָדינאָ, בֹּאַם צונויפגיסן זיך פוּן די טייכן קאַלאַ. 
טשאַ אוּן װאַינא, דידאָזיקע פּאַזיציע, אונטער דער דעקונג פונם 
טייך קאַלאָטשאַ, פאַר דער אַרֹמײ, װעלכע האָט דעם ציל אַמּצן: 
שטעלן דעם שונא, וועלכער מאַרשירט איבּער דעם סמאַלענסקער װעג 
צו מאַסקװע, איז בּאַשײנפּערלעך פאַר יעדן, װער עס װעט אַ קוק 
טוּן אויפן בּאָראַדינאַ:פעלד, פאַרגעסנדיק, װי אַװױ די שלאַכט איז 
פאַרגעקומען, | 

נאַפּאָלעאָן, אַרױספאַרגדיק דעם 29-סטן צוּ װאַלױעוו, האָט 
נישט דערזעען (װוי עס װערט געואָגט אין די היסטאָריעס) די פּאָ: 
זיציע פון די רוסן פון אוטיצאַ בּיז בּאָראָדינאָ (ער האָט גישט 
געקענט דערזעען דידאַזיקע פּאַזיציע, ווייל זי איז נישט געווען) אוּן 
נישט דערזען דעם פאָרפּאָסטן פוּן , ער רוסישער אַרמײ, נאָר זיף 
אָנגעשטױסן אין פאַרפאָלגן דעם רוסישן אַריערגאַרד אויפן לינקן 
פּליגל פוּן דער פּאַזיציע פוּן די רוּסן -- אויפן שעװאַרדינער רָֹי 
דוט,, און אוּמגעריכט פאַר די רוסן אַריבּערגעפירט דאָס מיליטער 
איבּער קאָלאָטשאַ, אוּן די רוסן, נישט בּאַװײזנדיק אַרײנצוּטרעטן 
אין דער גענעראַל:שלאַכט, האָבּן אָפּגעטרעטן מיט זייער לינקן 
פליגל פוּן דער פּאַזיציע, וועלכע זיי האָבּן בּדעה געהאַט צוּ פֿאַרף 
נעמען, און פאַרנומען אַ גייע פּאַזיציע, װעלכע איז געװוען גישט 
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פאָרגעזעען און נישט בּאַפּעסטיקט, אַריבּערגײענדיק אויף דער ליג- 
קער זייט קאָלאָטשאַ, לינקס פוּן װעג, האָט נאַפּאַלעאָן איבּערגע 
רוּקט די גאַנצע קומענדיקע שלאַכט פוּן רעכטס אוף לינקס (פו 
דער זייט פון די רוסן) אוּן זי איבּערגעטראָגן אויפן פעלד צװישן: 
אוטיצא, סעמיאָנאָװוסקאיע און בּאַראָדינאָ (אויף דעם פעלד, װעל. 
כעס האָט נישט פאַרמאָגט קיין שׁוֹם מער בּאַקװעמלעכס פאַר אַ 
פּאָזיציע, װי יעדעס אַנדערע פעלד אין רוּסלאַנד), אוּן אויף דעם 
פעלד איז פאָרגעקומען די גאַנצע שלאַכט פוּן 26:סטן, אין אַ רוש 
ער פאָרם װעט דער פּלאַן פוּן דער בּאַהױפּטעטער אוּן פאַרגעקו: 
מענער שלאַכט זיין פּאָלגגדער: (זע דעם פּלאַן אויף דער צװי: 
טער זייט), -י | 
ווען נאַפּאַלעאָן װאָלט נישט אַרױסגעפאָרן אין אָװנגט דעם 
4טן צו דער קאַלאָטשאַ אוּן װאָלט נישט געהייסן בּאַלד אין 
אָוונט אַטאַקירן דעם רעדוט, גאָר װאָלט אָנגעהױבּן די אַטאַקע 
צומאַרגנס אינדערפרי װאַלט קיינער נישט מסופּק געווען, אַז דער. 
שעװואַרדינער רעדוט איז געװען דער לינקער פליגל פוּן אונזער 
פּאַזיציע, און די שלאַכט װאָלט געװוען פאַרגעקומען אַזװי, װי מיר 
האָבּן זיך געריכט אויף איר, אױף אזא אופן װאָלטן מיר, װאַר. 
שייגלעך, נאָך עקשנותדיקער געווען פאַרטײידיקט דעם שעװארךל: 
נער רעדוּט -- אונזער ליגקן פליג?, װאָלטן אַטאַקירט נאַפּאַלעאַנען 
אין צענטער אָדער פון רעכטס, אוּן דעם 0:24טן װאָלט פאַרגעקו- 
מען די געגעראָל. -שלאַכט אויף יענער פּאַזיציע, וועלכע איז געוען 
בּאַפעסטיקט אוּן פאָרגעזעען, נאָר אַזױ װי די אַטאַקע אויף אונזער 
לינקן פליגל איז פֿאַרגעקומען אין אָװגט בּאַלד נאַכן אָפּטרעטן 
פוּן אונזער אַריערגאַרד, ד, ה, אוממיטלבּאַר נאָך דער שלאַכט בּאַ 
גרידניעוואי, אוּן אַזױ וי די רוסישע מיליטער:פירער האָבּן גישט 
געװאָלט אָדער נישט בּאַװויזן אָנצוהײבּן בּאַלד דעמאָלט דעם 24:סטן 
אין אָװונט די געגעראַל:שלאַכט, איו די ערשטע אוּן װיכטיקסטע 
אָפּעראַציע פון דער בּאַראָדינאָ:שלאַכט פאַרשפּילט געװען נאַך דעם 
4סטן, אוּן, משמעות, געפירט צום פאַרשפּילן אויך יענע, וועלכ 
איז געגעבּן געװאָרן דעם 26:סטן, | 
גאַכן פאַרלירן דעם שעװאַרדיגער | רעדוט פּאַרטאַג. דעם 
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8סטן זענען מיר געבּליבּן אָן אַ פּאָזיציע אויפן לינקן פֿלאַנג אין 
גענייט געווען אױסצובּייגן אונזער לינקן פליגל און אייליק בּאַ: 
פעסטיקן אים, װוּ נאָר עס װעט מעגלעך זיין, 


אָבּער װײניק נאַך, װאָס דעם 26:סטן אױגוסט זענען די רו- 
סישע חיילות געשטאַנען בּלויז הינטער דער בּאַשיצוּנג פוּן שװאַכע, 
נישט פאַרענדיקטע בּאַפעסטיקונגען, האָט די אוּמבּאַקװעמלעכקייט 
פון דערדאָזיקער לאַגע נאָך זיך פאַרגרעסערט דורך דעם, װאָס די 
רוסישע מיליטער:פירער, נישט אַנערקענגענדיק לגמרי דעם געשעע+ 
נעם פאַקט (דאָס פאַרלירן די פּאָזיציע אויפן לינקן פלאַנג אוּן דאָס: 
איבּערטראָגן זיך פונם גאַנצן קוּמענדיקן שלאַכטפעלד פוּן רעכטס: 
אויף ליגקס), זענען געבּליבּן אין זייער צעצויגענער פּאָזיציע פוּן 
דאַרף גאָװאיע בּיז אוטיצאַ אוּן איבּער דעם געדאַרפט אַריבּער= 
טראָגן זייערע חיילות בּשעת דער שלאַכט פוּן רעכטס אויף לינקס. 
אויף אַזאַ אופן האָבּן די גאַנצע צייט פוּן דער שלאַכט די רוּסן גע= 
האַט אַקעגן דער גאַנצער פראַנצויזישער אַרמײ, װעלכע אי גע: 
ווענדט געווען אויף אונוער לינקן פליגל, צװיי מאָל אַזױ פיל 
שװאַכערע כּוחות, 


(פּאַניאַטאָווסקיס אָפּעראַציעס אַקײגן אוטיצאַ און אוװאַראָװ 
אויפן רעכטן פּלאַנג פוּן די פראַנצויזן זענען געװען אָפּגעטײלט 
פון דעם גאַנג פוּן די שלאַכט-אָפּעראַציעס), בּכן, אין די בּאַראָדי? 
נאַ:שלאַכט פאָרגעקוּמען לגמרי נישט אַזױ, װי (בּאַמיענדיק זיך צוֹ 
פאַרהוילן די טעותים פוּן אונזערע מיליטער-פירער און מחמת דעם 
פאַרמינערנדיק דעם רוּם פון רוּסישן חייל אוּן פאָלק) מען בֹּאַי 
שרייבּט זי, די בּאַראָדינאָ:שלאַכט איז נישט פאָרגעקומען אויף אַן 
אויסדערװויילטער אוּן בּאַפעסטיקטער פּאָזיציע מיט עטװאָס בּלױין 
שװאַכערע כּוחות מצד די רוּסן, נאָר די בּאָראָדינאָ-שלאַכט איך 
מחמת דעם פאַרלירן דעם שעװאַרדינער רעדוּט אָנגענוּמען געװאָרן 
דורך די רוסן אויף אַן אָפּענער, כּמעט נישט בּאַפעסטיקטער געגנט: 
מיט צוויי מאָל שװאַכערע כּוחות אַקייגן די פראַנצויזן, ד, ה. אין 
אַזעלכש בּאַדינגונגען, אין וועלכע עס איז גישט בּלוין אומניק גע= 
טען זיך צוּ שלאַגן צען שעה אוּן מאַכן די שלאַכט פאַר גישטו 
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אַנטשײדנד, נאַר עס איז אוּמזיניק געװוען אָפּצוּהאַלטן אין משך פוּן 
דריי שעה אַן אַרמײ פוּן פולשטענדיקן חורבן אוּן אַנטלױפן, 


א 


דעם 0:25טן אינדערפרי איז פּיער אַרױסגעפאָרן פון מאַײ 
זשאַיסק, אַראַפּפאַרנדיק פוּן ריזיקן משופּעיפאַליקן אוּן געדרייטן 
בּאַרג, װאָס פירט פון שטאָט פאַרבּיי דעם רעכטס שטייענדיקן סאָי 
בּאַר, אין װועלכן מען האָט אָפּגעריכט אַ גאָטעס:דינסט אוּן געקלוג? 
גען, איז פּיער אַראָפּ פוּן דער קאָטש אוּן געגאַנגען צופיס, נאָך 
אים האָט זיך אַראַפּנעלאָוט פוּן בּאַרג עפּעס אַ רײיטער:פּולק מיט 
זינגערס פאַרויס, קעגן אים האָט זיך אויפגעהויבּן אַ צוּג פון פורן 
מיט פאַרװונדעטע פוּן דער נעכטיקער שלאַכט, די פורמאַנעס:פּױערן, 
שווימענדיק אויף די פערד אוּן שמייסנדיק זי מיט די בּייטשן, 
זענען אַריבּערגעלאַפן פוּן איין זייט אויף דער צוייטער,. די פורן, 
אויף וװעלכע עס זענען געלעגן אוּן געזעסן צוּ דרי אוּן צוּ פיר 
פאַרװונדעטע זעלנער, זענען געשפּרונגען איבּער די אין דער פאָרם. 
פוּן אַ שאַסײ אָנגעװאַרפענע שטיינער אױף דעם משופּע-פאַליקן 
בּאַרגאַרױף, די פאַרװונדעטע, בּאַנדאַזשירטע, בּלייכע, מיט צוּנוים: 
געפּרעסטע ליפּן אוּן אָנגעכמורעטע בּרעמען, אָנהאַלטנדיק זיך אָן 
די לייטער:-שטעקעלעך, זענען געשפּרונגען אוּן האָבּן זיך געשטויסן 
אין די פירן, כּמעט אַלע האָבּן מיט אַ נאַיװער קינדערישער נגייגלי 
ריקייט געקויקט אויף פּיערס ווייסן הוט אוּן גריגעם פראַק. 

פּיערס קוטשער האָט בּייז געשריגן אויף דעם אָבּאָן פאַר" 
װונדעטע, אַז זיי זאָלן זיך האַלטן איינער הינטערן אַנדערן,. דעף 
קאַװאַלעריע:פּולק מיט די זינגערס, אַראָפּלאָזנדיק זיך פוּן בּאַרג, 
האָט זיך אָנגערוקט אויף פּיערט קאָטש אוּן פאַרצוימט דעם װעג. 
פּיער האָט זיך אָפּנעשטעלט, צוּדריקנדיק זיך צוֹם בּרעג פוֹן אס= , 
געגראַבּענעם ועג אין בּאַרג, פוּן הינטער דעם שפּוע אַפער פון 
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בּאַרג האָט די זוּן נישט דערגרייכט אין דער פאַרטיפונג אַרײן פוּנִם 
ועג -- דאָ איז געווען קאַלט, פייכט, איבּער פּיערס קאָפּ איז גע. 
ווען אַ העלער אױגוּסט:פרימאָרגן אוּן פריילעך האָט זיך צעטראָגן 
דאָס גלאָקן-געקלאַנג, איין פוּר מיט פאַרװוּנדעטע האָט זיך אָפּגעי 
שטעלט בּאַם בּרעג װעג האַרט לעבּן פּיערן. דער פוּרמאַן אין לאַפּי 
טשעס איז, סאַפּענדיק, צוּגעלאָפּן צוּ זיין װאָגן, אַרוּנטערגערוּקט אַ 
שטיין אוּנטער די הינטערשטע, נישט בּאַשלאָגענע רעדער אוּן אָני 
געהויבּן גלייך מאַכן די לייץ אויף זיין שטיין געבּליבּענעם פערדל. 

איין פאַרװוּנדעטער אַלטער סאָלדאַט, מיט אַן אוּנטערגע* 
בּונדענער האַנט, וועלכער איז נאָכגעגאַנגען נאָכן װאָגן, האָט זיך 
אָנגענוּמען אָן איר מיט דער געזונטער האַנט אוּן זיך אומגעקיקט 
אויף פּיערן. | - 

--- װאָס זשע, לאַנדסמאַן, דאָ װעט מען אוּנז לייגן, צי װאָס? 
אָדער קיין מאָסקװע ? --- האָט ער געזאָגט.. : 

פּיער האָט זיך אַזױ פאַרקלערט, אַז ער האָט נישט דער* 
- הערט די פראַגע. ער האָט געקוקט דאַ אויף דעם קאַװאַלעריע: 
פּוּלק, וועלכער האָט זיך איצט בּאַגעגנט מיטן צוּג פוּן די פאַרי 
װונדעטע, דאָ אויף דעם װאָגי, בּאַ ועלכן ער איז געשטאַנען אוּן 
אויף וועלכן עס זענען געזעסן צוויי פאַרװוּנדעטע אוּן געלעגן אייי 
נער, אוּן אים האָט זיך געדאַכט, אַז דאָ, אין זיי, געפינט זיך די 
! לעזונג אויף דער פראַגע, װאָס אינטערעסירט אים. איינער פוּן די 
אויפן װאָגן זיצנדיקע סאַלדאַטן איז, װאַרשײנלעך, געווען פאַרווֹג* 
דעט אין דער בּאַק, זיין גאַנצער קאָפּ איז געװען בּאַנדאַזשירט, 
אוּן איין בּאַק האָט זיך אָנגעבּלאָזן די גרייס אפשר פוּן אַ קינרעי 
רישן קאָפּ, דאָס מויל אוּן די נאָז זענען בּאַ אים געווען אין דער 
זייט. דערדאַזיקער סאָלדאַט האָט געקוּקט אויפן סאָבּאָר אוּן זיך 
געצלמט, דער צווייטער, אַ יינג יּנגל, אַ רעקרוּט, אַ בּלאָנדער אוּן 
ווייסער, אַזױ װי אינגאַנצן אָן בֹּלוּט אין איידעלן פּנים, האָט מיט 
אַ פאַרגליװוערטן גוּטן שמייכל געקיקט אויף פּיערן ; דער דריטער 
איז געלעגן מיטן רוּקן אַרױף, אוּן זיין פּנים האָט זיך נישט 
געזעען. זי קאַװאַלעריסטן-זינגער זעגען דוּרכגעגאַנגען האַרט לעבּן 
װאָגן, | 
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ינאט 


-- אַך ! פאַרלוירן איז געגאַנגען, . . יאָ.. יאָ, לעבּנדיק 
אין ווייטן, פרעמדן לאַנד, , , -- האָבּן זיי אויסגעציקלט אַ זעלנצי 
ריש טאַנץ:ליד, 

אַזױ װי בּאַגלייטנדיק זיי, נאָר אויף אַן אַנדערן פריילעכן 
שטייגער, האָבּן אינדערהייךך זיך איבּערגעשלאָגן די מעטאַלישע 
קלאַנגען פונם גלאָקן:געקלאַנג, און נאָך אויף אַן אַנדערן פריילעכן 
שטייגער האָבּן בּאַגאָסן דעם שפּיץ פון דעם קעגגיבּערדיקן שפּוֹע 
די הייסע זונען:שטראַלן, נאָר אונטער דעם שפּוע בֹּאִם װאָגן מיט 
די פאַרװוּנדעטע, לעבּן סאַפּענדיקן פערדל, בּאַ װעלכן פּיער אין 
געשטאַנען, אין געווען פייכט, כמורנע און מרה:שחורהדיק, 

דער סאָלדאַט מיט דער אױפגעשװאָלענער בּאַק האָט בּין 
געקוקט אויף די זינגער-קאװאַלעריסטן, 

-- אָך, עלעגאַנטלעך! -- האָט ער תּרעומותנדיק אַ אָג 
געטון, 

-- הייגט האָב איך נישט פּלויזן זעלנער, נאָר אויך פּױיער 
לעך געזעען ! פויערלעך, אויך יי טרײבּט מען, -- האָט מיט אַ 
טרויעריקן שמייכל געזאָגט דער סאָלדאַט, וועלכער איז געשטאַנען 
הינטערן װאָגן אוּן װענדנדיק זיך צוּ פּיערן, -- היינט מאַכט מען 
נישט קיין חילוק,. . מיטן גאנצן פאָלק װיל מען זיך א װאָרף 
טוֹען ; מיט איין װאָרט -- מאָסקװע, איין סוף יל מען מאַכן, 

גישט געקוקט אויף דער נישט קלאָרקייט פונם סאַלדאַטט 
ווערטער, האָט פּיער פאַרשטאַנען דאָס אַלץ, װאָס ער האָט געװאַלט 
זאָגן, און איינשטימיק אַ שאַקל געטון מיטן קאָפּ, 

דער וועג האָט זיך אָפּגערײניקט, און פּיער אין אַראַפּנץ: 
גאַנגען פון באַרג און געפאָרן װייטער, | 

פּיער אין געפאָרן, אומקוק:דיק זיך אין בּיידע זייטן װעג, 
זוכנדיק בּאַקאַנטע פּנימער אוֹן אומעטים בּאַגעגנדיק בּלױין גישט 
בּאַקאַנטע מיליטערישע פּעראַנען פון פאַרשידענע מינים ח"ל, 
וועלכע האָבּן אַלע גלייך מיט פאַרחידושונג געקוקט אופן װײיסן 
הוט אוּן גריגעם פראַק, 

אָפּפאַרנדיק א װיאָרסט פיר, האָט ער בּאַגעגנט דעם ערשטן 
בּאַקאַנטן אוֹן פריידיק זיך געװענדט צו אים. דערדאזיקער בֹאי 
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קאַנטער איז געווען איינער פוּן די שעף:זאָקטױירים אין דער אַרײ 
מיי, ער איז אין אַ בּריטשקע געפאָרן אַקעגן פּיערן, זיצנדיק צוֹ 
זאַמען מיט אַ יינגן דאָקטאָר, אוּן, דערקענענדיק פּיערן, האָט ער 
אָפּגעשטעלט זיין קאָזאַק, וועלכער איז געזעסן אויף דער קעלגי 
אָנשטאָט אַ קוּטשער, 

--- גראַף ! אייער דוּרכלויכט, װאָס טוט איר דאָ? -- האָט 
געפרעגט דער דאַקטאָר. 

-- עס האָט זיך געגלוּסט זעען .. 

-- יאָ, יאָ, עס װעט זיין װאָס צוֹ זעען .. 

פּיער איז אַראָפּגעגאַנגען אוּן, אָפּשטעלנדיק זיך, פאַרפירט 
אַ שמועס מיטן דאָקטאָר, דערקלערנדיק אים זיין כּחנה זיך צו 
בּאַטײליקן אין דער שלאַכט. | 

דער דאָקטאָר האָט געעצהט פּיערן זיך גלייך צוּ װענדן צוּם 
ליכטיקסטן, | 

| = -- נאָכװאָס זאָלט איר מי יודע װוּ זיך געפינען בּשעת דער 

שלאַכט אין אומבּאַװוּסטקײט, -- האָט ער געזאָגט, איבּערקיקנדיץ. 
זיך מיט זיין יינגן חבר, --- אוּן דער ליכטיקסטער קען דאָך אייך 
אוּן װעט אייך ליבּלעך אויפנעמען, אַזױ, בּאַטיױּשקאַ, טיט טאַקע, -- 
האָט געזאָגט דער דאָקטאָר, 

דער דאַקטאָר האָט אויסגעזעען מיד אוּן פאַרנוּמען, 

-- אַזױ מיינט איר, , , אוּן איך האָבּ אייך נאָך געװאָלט 
פרעגן, װוּ זשע אין זי פּאָזיציע גופא ? -- האָט געאָגט 
סיער. 

-- די פּאָזיציע ? -- האָט געזאָגט דער דאָקטאָר, -- דאָס 
איז שוין נישט מיין געבּיט, איר װעט דוּרכפאָרן טאַטאַרינאָװאַ, 
דאָרט גראָבּט מען עפּעס אַ סך, דאָרט גייט אַרױף אױפן באַרג: 
פון דאָרט זעט מען, -- האָט געזאָגט דער דאָקטאָר. 

-- אוּן פון דאָרט זעט מען ?... װען איר װאָלטי.. 

נאָר דער דאָקטאָר האָט אים איבּערגעשלאָגן אוּן זיך דער" 
נענטערט צוּ דער בּריטשקע. - 

-- איך װאָלט אייך בּאַגלײט, נאָר בּנאמנות -- אָט (דער 
ואָקטאָר האָט אַ ויז געטוּן אויפן האַלן), איך אייל צוּם קאַרפּוס" 
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קאָמאַנדיר, איר װײיסט דאָך, װי אַזױ עס אין בּאַ אונ 1.. , מאַרגן, 
גראַף, איז אַ שלאַכט ; אויף הונדערט טױזנט מאַן מיליטער דאַרף 
מען לכל הפּחות 20 טויזנט פאַרװונדעטע רעכענען, און מיר האָבּן 
גישט קיין טראָגיבעטלען, גישט קין קויקעס, גישט קיין פֹעלך- 
שערס, נישט קיין דאָקטוירים אפילוּ אויף 6 טויזנט, 10 טויזנט פורן 
איז דאָ, מען דאַרף דאָך אָבּער נאָך עפּעס. ס'הייסט: טוּ, װי דוּ 
ווילסט, 


דערדאָזיקער משונהדיקער געדאַנק, אַז פון דער צאָל פון 
יעגע טויזנטער מענטשן, לעבּעדיקע, געוּנטע, יונגע אוּן אַלטע, 
וועלכע האָבּן מיט הייטערער פאַרװוּנדערוּנג געקיקט אויף זיין הוט, 
איז זיכער געוען 20 טויזנט בּאַשטימטע אױיף וונדן אוּן טױט 
(אפשר די זעלבּע, וועלכע ער האָט געזעען), -- האָט איבּערראַשט 
פּיערן, 


,זי װעלן, אפשר, שטאַרבּן מאָרגן; פאַרװאָס קלערן זײ 
ועגן עפּעס אַנדערש, אַ חוץ דעם טױט 4 אוּן אים האָט זיך פּלוצ- 
לינג איבּער עפּעס אַ געהײמער געדאַנקען-פאַרבּינדונג פאַרגע: 
שטעלט דאָס אַראָפּפאָרן פון מאָזשאַיסקער בּאַרג, די פורן מיט די 
פאַרװוגדעטע, דאָס גלאַקן:געקלאַנג, די קרומע זוגען:שטראַלן אוּן 
דאָס ליד פוּן די קאַװאַלעריסטן, 

,די קאַװאַלעריסטן גייען אויף אַ שלאַכט און בּאַגעגענען פאַר: 
װוגדעטע אוּן פאַרקלערן זיך נישט אויף קיין מינוט, װאָס זיי דער: 
װאַרט, גאָר גייען פאַרבּיי אוּן װינקען צוּ די פאַרװוּנדעטע. אוּן 
פוּן דידאָזיקע אַלע זעגען 20 טױזנט בּאַשטימט פאַרן טױט, אוּן 
זי חידוּשן זיך אויף מיין הוט ! מאָדגע!* האָט געקלערט פּיער, 
אַװעקלאָזנדיק זיך ווייטער צוּ טאַטאַרינאָװאַ, 

בּאַם הוין פוּן אַ גוט:בּאַזיצער, אויף דער לינקער זייט װעג, 
זענען געשטאַנען קאָטשן, פוֹרן, חברות אָרדינאַנסן אוּן װאַך:זעל. 
גער, דאָ איז אינגעשטאַנען דער ליכטיקסטער, נאָר בּשעת פּיער 
אי! געקומען, איז ער נישט געװען אוּן עס אין כּמעט קיינער 
נישט געװען פוּן די שטאַבּנע. אַלע זענען געװען בּאַ דער גאָ. 
טעס.דיגסט. פּיער איז אַװעקגעטאַרן ווייטער צו ג א ר י 
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אַרױפפאָרנדיק אויפן בּאַרג אוּן אַרײנפאָרנדיק אין אַ נישט 
גרויסער גאַס פון דאָרף, האָט פּיער צוּם ערשטן מאָל דערזעען 
פֿױערן:רעזערװיסטן מיט צלמים אויף די היטלעך אוּן אין װײיסע 
העמדער, ועלכע האָבּן מיט אַ הויך גערעדעריי אוּן הילכיק געי 
לעכטער, אויפגעלעבּטע אוּן פאַרשװויצטע, עפּעס געאַרבּעט רעכטס 
פון װעג, אויף א ריזיקן בּאַרג, אַ בּאַװאַקסענעם מיט גראָז. 

טייל פוּן זיי האָבּן געגראָבּן מיט לאָפּעטעס דעם בּאַרג, אַנ: 
דערע האָבּן געפירט איבּער בּרעטער ערד אין טאָטשקעס, דריטע 
זענען געשטאַגען, גאָרנישט טוענדיק. 

צוויי אָפיצירן זענען געשטאַנען אויפן בּאַרג, אַרױסגעבּנדיץ 
זי פאַראַרדנונגען, דערזעענדיק דידאָזיקע פּױערן, װעלכע האָבּן, 
משמעות, זיך נאָך געשפּילט מיט זייער נייער מיליטערישער שטעײ 
לוּנג, האָט פּיער װידער זיך דערמאַגט אָן די פאַרװוּנדעטע סאָל- 
דאַטן אין מאָזשאַיסק, אוּן אים איז פּאַרשטענדלעך געװאָרן, װאָס 
עס האָט געװאָלט אויסדריקן דער זעלנער, װעלכער האָט געואָגט, 
אַז מען װיל מיטן גאַנצן פאָלק זיך אַ װאָרף 
טוּן, דער אָנבּליק פוּן דידאָזיקע אויפן שלאַכטפעלד אַרבּעטנדיקצ 
פױערן, מיט זייערע משוּנהדיקע אוּמגעלוּמפּערטע שטיװל, מש 
זייערע פאַרשוויצטע העלזער אוּן ערגעץ בּאַ װעמען צעשפּיליעטע 
קרוּמע קעלנער פוּן די העמדער, פוּן וועלכע עס האָבּן זיך אַרױסי 
געזעען די אָפּגעבּרענטע בּיינער פון די אַקסל:שלעסער, האָט געי 
װירקט אויף פּיערן שטאַרקער פוּן דעם אַלעם, װאָס ער האָט געי 
זעען אוּן געהערט בּיז איצט װעגן דער פייערלעכקייט אוּן װיבטיי 
קייט פוּן דער קעגנװוערטיקער מינוט. 
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פּיער איז אַרױסגעגאַנגען פון דער קאָטש אוּן פאַרבּײי דפ 
ארבּעטנדיקע רעזערװיסטן אַרױפגעגאַנגען אוֹיף יענעם בּאַרג, פון 
וועלכן, װי דער דאָקטאָר האָט אים געזאָגט. עס האָט זיך געזעען 
דאָס שלאַכטפעלד, 

עס איז געווען עלף אַ זייגער אינדערפרי, די זוֹן אין גע* 
שטאַנען עטװאָס לינקס און הינטער פֿיערן אוּן האָט העל, דוּרף 
דער ריינער, שיטערער לופט, בּאַלױכטן די ריזיקע, אַמפיטעאַטראַ= 
ליש איבּער דער אויפשטייגנדיקער געגנט פאַר אים זיך אַנט* 
פּלעקנדיקע פּאַנאָראַמע, / 

אינדערהייך אוּן לינקס איבּער דעמדאָזיקן אַמפיטעאַטער, 
צעשניידנדיק אים, האָט זיך געשלענגלט דער גרויסער סמאַלענט? 
קער ועג, װעלכער האָט זיך געצויגן דורכן דאָרף מיט דער יי 
סער צערקווע, װאָס אין געלעגן 500 טריט פאָרויס דעם בּאַרג אוּן 
נידעריקער פוּן אים (דאָס איז געװען בּאַראָדינאָ), דער װעג איל 
הינטערן דאָרף אַריבּערגעגאַנגען איבּער אַ בּריק אין איבּער טאָלן 
און בּערגלעך זיך געשלענגלט אַלץ העכער און העכער צוּם דאָרף 
װאַלועו, װאָס האָט זיך געזעען פאַר אַ װיאָרסט זעקס (אין דעם דאַרף 
אי געשטאַנען נאַפּאָלעאָן), נאָך װאַלועװו איז דער װעג פאַרפאַלן 
געװאָרן אין דעם זיך געלנדיקן װאַלד אויפן האָריזאָנט, אין דעמ. 
דאָזיקן װאַלד פוּן בּעריאָזעס אוּן יאָדלעס, רעכטס פוּן דער ריב" 
טוּנג פוּן װעג, האָט געגלאַנצט אויף דער זּן אַ ווייטער צלם און 
דער גלאָקן:טורם פונם קאָלאָצער מאַנאַסטיר, איבּער דערדאָזיקער 
גאַנצער בּלויער ווייטקייט, רעכטס אוּן לינקס פון װאַלד און װעג, 
האָבּן אין פאַרשידענע זייטן זיך געוזעען רויכנדיקע פייערן אוּן אומ= 
גאַשטימטע מאַסן חיילות אונזערע און דעם שונאס. רעכט), מיטן 
שטראָם פון די טייכן קאַלאָטשע און מאַסקװע, אין די געגנט גע- 
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ווען טאַליק אוּן בּערגיק, צװישן די טאָלן האָבּן זיך געזעען די 
דערפער בּעזזובּאָװאָ, זאַכאַרינאָ, לינקס אין די געגנט געװען גַלֵיי: 
יכער, עס זענען געװוען תּבואה-פעלדער, אוּן עס האָט זיך געזעען 
איין זיך רוכערנדיק פאַרבּרענט דאָרף -- דאָס סעמאָנאַ: 
יווער, | 

אַלץ, װאָס פּיער האָט געזצען רעכטס אוּן לינקס, איז 
געווען אַזױ אוּמבּאַשטימט, אַז נישט די לינקע, נישט די רעכטע 
זייט פוּן פעלד האָט גישט בּאַפּרידיקט זיין פאָרשטעלונג, אוּמע. 
טוּם אין געווען נישט קיין שלאַכטפעלד, װעלכעס ער האָט זיף 
:געריכט צוּ זעען, נאָר פעלדער, לאַנקעס, חיילות, װעלדער, רױכן 
פוּן פייערן, דערפער, בּערגלעך, טייכן ; אוּן וויפיל פּיער האָט גישט 
נאָכגעזוּכט, האָט ער אין דערדאָזיקער לעבּעדיקער געגנט גישט 
:געקענט געפינען קיין פּאַזיציע אוּן גישט געקענט אֲפילוּ אונטער. 
שיידן אוּנזער חייל פוּן דעם שונאס, 

,מען זדארף אַ פרעג טוּן בּאַ אַזעלכן, װאָס ווייסט", האָט ער 
אַ קלער געטוּן אוּן זיך געװענדט צוּם אָפיציר, וועלכער האַט מיט 
-נייגיריקייט געקיקט אויף זײן נישט מיליטערישער, רייקער 
-פיגור, | 

-- דערלויבּט צוּ פרעגן, -- האָט פּיער זיך געװענדט צוּם 
אָפּיציר : -- װאַסער דאָרף איז דאָס דאָרט ? 

בּורדינאַ צי װי אַזױ ? -- האָט געזאָגט דער אַפיציר, מיט 
!אַ פראַגע װענדנדיק זיך צוּ זיין חבר, | 

--- בּאָראָדינאָ, -- האָט, אױיסבּעסערנדיק, געעגטפערט דער 
:צווייטער. = 
| דער אָפיציר, אַפּנים, צופרידן פוּן דער געלעגנהייט אַ בּיסל 
יצ שמוּעסן, האָט זיך דערנענטערט צו פּיערן. 

-- דאָרט זענען אוּנזערע ? -- האָט געפרעגט פּיער, 

-- יאָ, אוּן דאָרט אַ בּיסל װייטער זענען אויך די פראַג: 
צויזן,, -- האָט געזאָגט דער אָפיציר, -- אָט זענען זײי, אָט זצט 
ומען זיי, | | 
-- ווו ? װוּ? -- האָט געפרעגט פּיער, 
--- מיטן בּלויזן אויג זעט מען, אט דאַרט. 
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דער אָפיציר האָט אָנגעװיזן מיט דער האַנט אויף די רויכן, 
װאָס האָבּן זיך געזעען לינקס אויף יענער זייט טייך, אוּן אויף זיין 
יפּנים האָט זיך בּאַװיזן יענער שטרענגער אוּן ערנסטער אויסדרוץ,. 
וועלכן פּיער האָט געועען אויף אַ סך פּנימער, װעלכע ער האָס 
:פּאַגעגגט, | 

-- אַך, דאָס זענען די פראַנצױיזן ! אוּן דאָרט 1, .. -- פּיער 
האָט אָנגעװיזן לינקס אויף אַ בערגל, לעבּן װעלכן עס האָט זיך 
-געזעען מיליטער, 

-- דאָס זענען אונזערע, | 

-- אַך, אוּנזערע ! אוּן דאָרט 1. .. -- פּיער האָט אָנגעװיון 
אויף אַן אַנדער װייט בּערגל מיט אַ גרױסן בּוים לעבּן דאָרף, 
װאָס האָט זיך געזעען אין טאָל, בּאַ װעלכן עס האָבּן אויך גערױ: 
-כערט פייערן אוּן עס האָט זיך געשװאַרצט עפּעס, 

-- דאָס איז װידער ע ר , -- האָט געזאָגט דער אָפיציר (דאָס 
איז געווען דער שעװאַרדינער רעדוט). -- -- געכטן איז עס גצָ: 
וען אונזער, און איצט זיין, 

-- װי אַזױ זשע איז אונזער פּאָזיציע? 

-- די פּאָזיציע 1 -- האָט מיט א צופרידענעם שמייכל ג: 
זאָגט דער אָפיציר, -- איך קען דאָס אייך קלאָר דערקלערן, ווייל 
איך האָבּ כּמעט אַלע אונזערע פּאַפעסטיקונגען געבּויט, אָט, זעט 
איר,, דער צענטער אוּנזערער איו אין בּאָראָדיגאָ, אָט דאָ. -- ער 
האָט אָנגעװיזן אויפן דאַ"ף מיט דער װייסער צערקווע, װאָס האַט 
זיך געפונען פאָרויס. -- דאָ פאָרט מען אַריבּער די קאַלאָטשע, 
אָט דאָ, זעט איר, װוּ עס ליגן נאָך אוּנטן שוּרות געשניטן הײ, 
אָט דאָ איז אויך די בּריק, דאָס איז אונזער צענטער. דער רעכ. 
טער פּלאַנג אוּנזערער איז אָט װוּ (ער האָט אָנגעװיון קרוּמלעף 
רעכטס, וייט אין טאָל) ; דאָרט איז דער טייך מאָסקװע, אוּן דאָרט 
האָבּן מיר דריי רעדוטן אויפגעבּויט, זייער שטאַרקע. דער לינקער 
פּלאַנג, .. -- דאָ האָט זיך דער אָפיציר אָפּנעשטעלט, -- זעט איר, 
דאָס איז שווער אייך אויפצוּקלערן. . . נעכטן איז אוּנזער ליגקער 
פּלאַנג געווען אָט דאָרט, אין שעװאַרדינאָ; דאָרט זעט איר, װוּ 
דער דעמב ; אוּן איצט האַבּן מיר צוריקגערוקט דעם לינקן פליגף. 
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איצט אָט, אָט זעט איר דאָרט דאָס דאָרף אוּן דעם רויך, -- דאָס 
איז סעמיאָנאָװוסקאָיע ; אָט דאָ, -- ער האָט אָנגעװיזן אױף ראַיעו- 
סקיס היגל, -- נאָר וער װייסט, צי דאָ װעט זיין די שלאַכט, װאָס 
ער האָט איבּערגעפירט דאָ אַהער די חיילות, דאָס איז אַ שוויגדל ;: 
ער װעט, אוודאי, אַרוּמרינגלען רעכטס פוּן מאַסקװע, נוּ, װוּ עס 
ואֵל נישט זיין, אַ סך װעט מאָרגן פעלן צוּם חשבּון ! -- האָט געי 
זאָגט דער אַפיציר, - - 

אַן אַלטער אוּנטער:אָפיציר, װעלכער איז צוגעקומען צוּם. 
אָפיציר כּשעת זיין דערציילן,. האָט שווייגנדיק צוּגעװאַרט בּיו זיין 
שעף װעט אויפהערן רעדן ; נאָר אויף דעם אָרט האָט צֶר, משמעות. 
נישט צוּפרידן פוּן דעס אָפיצירס רייד, אים איבּערגעשלאָגן. 

--- מען דאַרף נאָך פאַרצוימוּנגען פאָרן, -- האָט ער שטרע:ל 
געזאָגט, | 

דער אַפיציר האָט זיך אַזױ װי פאַרלוירן, װי ער װאָלט. 
כּלומרשט פאַרשטאַנען, אַז מען קען קלערן װעגן דעם, אַז עס 
ועלן מאָרגן אַ סך פעלן, גאָר מען דאַרף נישט רעדן װעגן דעם.. 

-- גוּ יאָ, שיק ווידער די דריטע ראָטע, האָט אײיליק געִי 
זאָגט דער אָפיציר, 
| = אוּן איר ווער-זשע זענט, נישט פוּן די דאָקטוירים + 

-- גיין, איך בּין סתּם אַזױ, -- האָט געענטפערט פּיער. 

און פּיער איז אַראָפּגעגאַנגען פוּן בּאַרג װידער פאַרבײ די 
רעזערוויסטן. 

-- אַך, פאַרשאַלטעגע ! -- האָט אַ זאָג געטון דער אים. 
גאָכגײעגדיקער אָפיציר, זיך צוהאַלטנדיק די גאָז און דורכלויפנדיק. 
פאַרבּיי די אַרבּעטגדיקע. 
| -- אָט זענען זײי,. זיי טראָגן, זי גײיצן . . אָט זעכצן 
זײ. . . זיי װעלן בּאַלד אַרײנגײן. . . -- האָבּן זיך פּלוצלינג דערײי 
הערט קולות, אוּן אָפּיצירן, אוּן זעלנער אוּן רעזערװיסטן האָבן. 
זיך אַ לאָז געטוּן לויפן איבּערן װעג, | 

פוּן הינטערן בּאַרג אַפער פון בּאָראָדינאָ האָט זיך אויפגעי 
הויגן אַ רעליגיעזער צוּג. פאָרױיס פוּן אַלצ איגערן שטױביקן װעגי 
איז ריטמיש געגאַנגען איגפאַנטעריע מיט אַראַפּגענומענע היטן און 
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פיקסן,, אַראָפּגעלאָזטע אוּנטן, הינטער דער אינפאַנטעריע האָט זיך 
געהערט אַ רעליגיען געזאַנג, . 

איבּעריאָגנדיק פּיערן, זענען זעלנער אוּן רעזערװיסטן אָן 
היטלעך געלאָפן אַקײיגן רי גייעגדיקע, 

-- די הייליקע מוֹטער טראָגט מען! די בּאַשיצערין!... 
די איווערסקע!... 

-- די סמאָלענסקעד הייליקע מוּטער, -- האָט אױסגעבּעסערט 
אַ צווייטער, 

די רענערװויסטן, אוּן די װעלכע זענען געװען אין דאַרף, 
אי די, ועלכע האָבּן געאַרבּעט אויף דער בּאַטארײע, האָגן, אַװעק: 
װאַרפגדיק די לאַפּעטעס,, זיך אַ לאָז געטוּן לויפן אַקייגן דעם רע. 
ליגיעזן צוּג. נאָכן בּאַטאַליאָן, וועלכער אי געגאַנגען איבּערן שטוי. 
בִּיקן ועג, זעגען אין ריזעס געגאַנגען גלחים, -- איין אַלטיטש: 
קער אין אַ קאַפּל מיט קליסטער:שמשים אוּן זינגערס. נאָך זײ 
האָבּן זעלנער אוּן אָפיצירן געטראָגן אַ גרויסע, מיט אַ שװאַרצן 
אַנבֿליק. איקאָנע אין אַ ראַם, דאָס איז געװען די איקאַנע, װעלכע 
איז אַרויסגעפירט געװאָרן פון סמאַלענסק אוּן פוּן דעמאָלט אָן 
מיטגעפירט געװאָרן מיט דער אַרמײ, נאָך דער איקאַנע -- אַרוּם 
איר, פאָרויס איר, פון אַלע זייטן -- זענען געגאַנגען, געלאָפן און 
זיך געבּוּקט בּיז צו דער ערד מיט אַנטבּלױוטע קעפּ מחנות מלל= 
טער:לייט, 

אַרויפקומענדיק אויפן בּאַרג, האָט די איקאַנע זיך אָפּגעי 
שטעלט ; זײ מענטשן, װאָס האָבּן געהאַלטן די איקאָנע אויפן טראַני. 
צרעט האָבּן זיך געטוישט, די דיאַטשקעס האָבּן װידער אָנגעצוּנדן 
די װײרױיך-פאַנען, אוּן עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ גאָטעס:דיגסט,. 
די אייסע זוּנען:-שטראַלן זענען קרוּמלעך געפאַלן פון דער הייך ; אַ 
לייכט, פריש ויגטל האָט זיך געשפּילט מיט די האר פון די אַנט. 
בּלויוטע קעפּ אוּן מיט די בּענדער, מיט װעלכע עס איז פאַרצירט 
געווען די איקאָנע ; דאָס זינגען האָט זיך נישט הויך צעטראָגן אוגי 
טערן אָפענעם הימל, אַ ריזיקע מחנה, מיט אַנטבּלױזטע קעפּ, פוּן. 
אָפּיצירן, זעלנער, רעזערװיסטן האָט אַרוּמגעריגגלט די איקאַנע, 
הינשצר דעם גלח און דיאַק אױף אַ פרײיגעמאַכט ארט זענען 
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געשטאַגען הויך-טיטוּלירטע לייט, איין פּליכיקער גענעראַל מיט אַ- 


געאָרגי אויפן האַלז איז געשטאַנען גלייך הינטערן רוּקן פונם גייסט: 


לעכן אוּן, נישט צלמענדיק זיך, (משמעות אַ דייטש), געדוּלדיק צוֹײ . 


געװאַרט בּיז עס װעט זיך ענדיקן דער גאָטעס:דיגסט, וועלכן ער 


האָט געהאַלטן פאַר נױיטיק אױסצוּהערן, װאָרשײינלעך,, כּדי. 


אויפצווועקן דאָס פּאַטריאָטישע געפיל בּאַם רוּסישן פאָלק, אַ צווייטער 


גענעראַל איז געשטאַנען אין אַ מיליטערישער פּאַזע אוּן, אַרוֹמ* . 


קוקנדיק זיך, געשאָקלט מיט דער האַנט פאַר דער בּרוּסט. צװישן 
| דעמדאָזיקן הויך טיטוּלירטן קרייז האָט פּיער, װעלכער איז געי 
שטאַנען אין אַ מחנה פּױערן, דערקענט אייניקע בּאַקאַנטע; נאָר 


ער האָט נישט געקוּקט אויף זיי : זיין גאַנצע אויפמערקואַמקײט איז. 


פאַרשלוּנגען געווען פוּן דעם ערנסטן אױיסדרוק פוּן די פּנימער פוּן 


דערדאָזיקער מחנה סאָלדאַטן אוּן רעזערװויסטן, וועלכע האָבּן אייג". 


אַרטיק:גיריק געקוּקט אויף דער איקאָנע. װי נאָר די מיד:געװאָרע. 
נע דיאַקעס (וועלכע האָבּן געזונגען די צװאָנציקסטע תּפילה) האָבּן 
אַנגעהױבן פויל אוּן געװויינלעך צוּ זינגען : , זי מציל פוּן פּרעניותן 


די קנעכט דיינע, הייליקע מוּטער", אוּן דער גלח אוּן דיאַקאָן 


האָבּן אונטערגעכאַפּט ווייטער, -- האָט אויף אַלע פּנימער װידער. 


אויפגעפלאַמט יענער בּאַװוּסטזיניקער אויסדרוק פוּן פייערלעכקייט 


פוּן דער אַנקוּמענדיקער מינוּט, וועלכן ער האָט געועען אוּנטערן- 


בארג אין מאָזשאַיסק אוּן אויף אַ סך אוּן אַ סך פּנימער, בּאַגעגנטע 
דוּרך אים אין דעם פרימאָרגן ; אוּן אָפּטער האָבּן אַראָפּגעזױנקען 
די קעפּ, זיך -אויפגעשױיבּערט די האָר אוּן זיך געהערט זיפצן אוּן 
קלעפּ פוּן צלמים איבּער בּרוסטן, . 


די מהנה, װאָס האָט אַרוּמגערינגלט די איקאָנע, האָט זיך 
פּלוצלינג צערוקט אוּן ענג געמאַכט פּיערן,. עמעצער, װאָרשײנלעך 


זייער אַ ויכטיקע פּערזאָן, אורטײלנדיק לוט דער אײיליקייט, מיט , 


וועלכער מען האָט זיך פֹֿאַר אים אָפּגערוּקט, איז צוּגעגאַנגען צן 
דער איקאַנע, 

דאָס איז געווען קוּטוּזאָו, וועלכער איז דוּרכגעפאָרן די פּאָ- 
זיציש, אומקערגדיק זיך צוּ טאַטאַרינאַװנאַ, איז ער צוּגעגאַנגען צוּם 
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גאָטעס:דינסט, פּיער האָט גלייך דערקענט קוּטוּזאָון לולט זיין בֹּאַי 
זוּנדערער, זיך פוּן אַלע אונטערשיידנדיקער פיגור, 

אין לאַנגן סורדוט אויפן ריזיקן דיקן קערפּער מיט דער הויכער 
פּלײצע, מיטן אַנטבּלױזטן װוייסן קאָפּ אוּן אויסגערונענעם ווייסן אויג 
אויפן פעטן פּנים, איז קוּטוּזאָוו מיט זיין זיך טוקנדיקן, ויגנדיקן גאַנג 
אַרײנגעגאַנגען אין קרייז אוּן זיך אָפּגעשטעלט הינטערן גייסטלעכן, 
צר האָט זיך איבּערגעצלמט מיט אַ געװוינטן זשעסט, דערלאַנגט מיט 
דער האַנט בּיז דער ערד אוּן, שווער אַ זיפץ טוענדיק, אַראָפּגעזוּנקען 
זיין גרויען קאָפּ, הינטער קוטוזאָון איז געװען בעניגסען אוּן די 
סוויטע, נישט געקוקט אויף דער אַנװעזנהײט פוּנם הױפּטקאָמאַנדיר, 
וועלכער האָט געװענדט אויף זיך די אויפמערקזאַמקײט פוּן אַלע 
העכערע ראַנגען, האָבּן די רעזערװיסטן אוּן זעלגער, גישט קוּקנ: 
דיק אויף אים, פּאָרגעזעצט דאָס מתפּלל זיין, 

וען דער גאָטעס:דינסט האָט זיך געענדיקט, איז קוּטוּזאַװ 
צוגעגאַנגען צוּ דער איקאָנע, שװער זיך אַראָפּגעלאָזט אויף די 
קניען, בּוקנדיק זיך בּיז דער ערד, אוּן לאַנג זיך בּאַמיט אוּן נישט 
געקענט אויפשטיין פוּן שװעריקייט אוּן שװאַכקײט, דער גרויער 
קאָפּ זיינער האָט זיך געטרייסלט פוּן די אָנשטרענגונגען, לסוף 
איז ער אויפגעשטאַנען אוּן מיט אַ קינדיש:נאַיוון אויסשטרעקן די 
ליפּן זיך צוּגעבּויגן צוֹ דער איקאָנע אוּן װידער זיך אַ בּוֹק גע- 
טון, אָנרירנדיק מיט דער האַנט די ערד, די גענעראַליטעט האָט 
נאָכגעפאָלגט זיין בּיישפּיל; דערנאָך די אָפיצירן, און נאָך זיי, 
דריקנדיק איינעם דעם צווייטן, טרעטנדיק, סאַפּענדיק אוּן שטויסל: 
דיק זיך, מיט אויפגערעגטע פּנימער, האָבּן זיך אַ לאָן געטון די 
זעלנער אוּן רעזערװיסטן, 
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שאַקלעגדיק זיך פון דער ענגשאַפט, װאָס האָט אים אַרוּם 
געכאַפּט, האָט פּיער זיך אומגעקוקט אַרוּם זיך. 

--- גראַף, פּיאָטר קיריליטש ! װי קומט איר דאָ אַהער+ -- 
האָט געזאָגט עמעצנס קול. | 

פּיער האָט זיך אומגעקיקט, בּאָריס דרובּעצקאַי, האַלטגדיק 
אין אָפּרײניקן מיט דער האַנט די קניען, ועלכע ער האָט איינגעי 
שמירט (מסתּמא, אויך זיך צובּיײיגנדיק צו דער איקאָנע), איז שמייבי 
לענדיק צוּגעגאַנגען צוּ פּיערן, בּאָריס איז. געווען אָנגעטוּן עלעי 
גאַנט, מיט אַ שאַטירוֹנג פוּן מאַרשטאַרטיקער מיליטערישקייט : אויף - 
אים איז געווען אַ לאַנגער סורדוּט און שפּיצרוּט איבּערן אַקסל, 
פּוּנקט אַזױ, װי בּאַ קוּטוּזאָון. 

קוּטוּזאָוו איז דערווייל צוגעגאַנגען צוּם דאָרף אוּן זיך געי 
זעצט אין שאַטן פוּן נאַנטסטן הויז אויף אַ בּאַנק, װעלכע ס'האָט 
מיטן גאַנצן אימפּעט געבּרענגט איין קאָואַק, אוּן אַ צווייטער האָט 
אייליק איבּערגעדעקט מיט אַ טעפּיכל, אַ ריזיקע גלענצנדע סוויטע 
האָט אַרוּמגערינגלט דעם הױפּטקאָמאַנדיר. | 

די איקאַנע האָט גערירט װייטער, בּאַנלײט פוּן אַן עולם, 
פּיער האָט, אויף אַ טריט דרייסיק פוּן קוטוּזאָון, זיך אָפּגעשטעלט, 
שמועסנדיק מיט בּאָריסן. | | 

פּיער האָט דערקלערט זיין כּוונה זיך צוּ בּאַטײליקן אין דער 
שלאַכט אוּן בּאַזעען די פּאָזיציע. 

-- אָט װי אַזױ טוּט, --- האַט געזאָגט בּאָריס. -- איך װעל 
אייך מכבּד זיין מיטן לאַגער, צוּם בּעסטן װעט איר זעען אַלץ פון 
דאָרט, װױּ עס װעט זײן דער גראַף בעניגסען. איך בּין דאָך בא 
אים אָנגעשטעלט, איך װעל אים מעלדן, אוּן אוב איר װילט דוֹרכי 
פאָרן די פאָזיציע, פאַרט מיט אוּנז : מיר פאַרן בּאַלד אויפן לינקן 
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שלאַנג. אוּן דערנאָך װעלן מיר זיך אומקערן, אוּן איך בּעט גנע. 
דיק בא מלר צו געכטיקן, אוּן מיר װעלן אַ פּאַרטיע מאַכן, איר 
זענט דאָך בּאַקאַנט מיט דמיטרל סערגעעויטשן ? ער שטייט אָט 
דאָ, ער האָט אָנגעװיזן אויפן דריטן הוין אין גאָרקי, 

-- גאָר איף װאָלט חשק געהאַט צו זעען דעם רעכטן פּלאַנג ; 
מען זאָגט, ער איז זייער שטאַרק, -- האָט געזאָגט פּיער. -- אין 
װאָלט געװאָלט דורכפאָרן פוּן דעם טייך מאָסקװע אָן די גאַנצע 
פּאַזיציע, 

-- גו, דאָס קענט איר דערנאָך, און דער עיקר אין -- 
דער לינקער פּלאַנג, . , 

-- יאָ, יאָ. און װו זשע איז דער פּוֹלק פונם פירשט בּאָל. 
קאָנטקי, איר קעגט מיה נישט אָנװײזן! -- האָט געפרעגט 
פּיער, : 

-- אַנדרעי גיקאַלאַיעװיטשס מיר ועלן פאַרבּיי-פאָרן, איך 
װעל אייך צופירן צו אים, 

-- װי זשע זעט אויס דער לינקער פּלאַנג 1 -- האָט גע: 
-פרעגט פּיער, 

-- אויף אַן אמת אייך זאָגן, צװישן אונז גערעדט, אין אוי. 
זער לינקער פלאַנג גאָט װײיסט אין װאָסער מעמד, -- האָט גע: 
זאָגט בּאָריס, פאַרטרוילעך שטילער מאַכנדיק דאָס קול: -- דער 
גראַף בעניגסען האָט 7גמרי גישט דאָס געהאַט אין פּלאַן, ער 
האָט בּדעה געהאט צוּ בּאַפּעסטיקן אָט יענעם היגל לחלוטין נישט 
אַזוי, -אָר. -. -- בּאָריס האָט אַ קוועטש געטוּן מיט די פּלײיצעט, --- 
דער ליכטיקסטער האָט קיין חשק גישט געהאַט אָדער מען האָט 
אים אָנגערעדט, איר װײסט דאָך .. -- און בּאַריס האָט נישט 
פֿאַרענדיקט, ווייל אין דער צייט אי צו פּיערן צוגעקומען קאַיסאַ: 
ראָו,, קוטוזאָווס אַדיוטאַגט. -- אַ ! פּאַיסי סערגעיטש, -- האָט גע: 
זאָגט בּאַריס, מיט אַ פרייען שמייכל, ווענדנדיק זיך צוּ קאַיסאַראַװן, -- 
אוּן אָט איך בּאַמי מיך אויפצוקלערן דעם גראַף די פּאָױציע. עס 
איז וונדערלעך, װי אַװי דער ליכטיקסטער האָט געקענט אַזי 
פּינקטלענ' פאָרויסזעען די פּלענער פון די פראַנצויזן| 
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-- איר רעדט װעגן לינקן פּלאַנג ? -- האָט געזאָגט קאַלײַ 
יסאַראָוו, 

-- יאָ, יאָ, טאַקע. דער לינקער פלאַנג אונזערער אין אַציגד 
זייער, זייער שטאַרק, | 

נישט געקיקט דערויף, װאָס קיטוזאָו האָט אַרױסגעטריבּן 
אַלע איבּעריקע פוּן שטאַבּ, האָט בּאָריס נאָך די ענדערוּנגען, װאָס 
זענען געמאַכט געװאָרן דורך קיּטוּזאָװון, געקענט זיך דערהאַלטן 
בּאַ דער הױפּט:קװאַרטיר, בּאָריס האָט זיך איינגעאָרדנט בּאַם גראַף 
בעניגסען, דער גראַף בּעניגסען האָט, װי אַלע מענטשן, בּאַ װעל. 
כע בּאָריס האָט זיך געפינען, געהאַלטן דעם יינגן פירשט דרנ+ 
בּעצקאָי פאַר אַ מענטש נישט צוּם אָפּשאַצן 

בּאַם אָנפירן מיט דער אַרמײ זענען געווען צװיי שטרענגע, 
בּאַשטימטע פּאַרטײען : די פּאַרטײ פוּן קוטוזאָון אוּן די פּאַרטײ 
פוּן בּעניגסענען, דעם שעף פוּן שטאַבּ. בּאָריס האָט זיך געפונען 
בּאַ דערדאַזיקער לעצטעף פּאַרטײ, און קיינער, אַװי װי ער, האָט 
נישט געקענט, אַרױסװײזנדיק שקלאַפישע אַכטוּנג קוּטוּזאָון, געכּן 
צוּ פילן, אַז דער אַלטער איז שװאַך אוּן אַז דער גאַנצער ענין 
ווערט געפירט דורך בּעניגסענען,. איצט אין אָנגעקוּמען די אַנט= 
שלאָסענע מינוּט פוּן אַ שלאַכט, ועלכע האָט געדאַרפט אָדער אוּמ- 
בּרענגען אוּן איבּערגעבּן די מאַכט בעניגסענען, אָדער, װען קוּטו 
זאָוו זאָל אַפִילוּ געוויגען די שלאַכט, געבּן צוּ פילן, אַז אַלץ אין 
געטוּן געװאָרן דירך בעניגסענען. יעדנפאַלס האָבּן אין משך פון 
מאַרגנדיקן טאָג געדאַרפט צעטיילט װערן גרויסע בּאַלױנוּנגען אוּן 
אַרױסגערוּקט װערן פאָרויס נייע מענטשן. אין מחמת דעם האָט 
בּאָריס זיך געפוּנען אין אַ צערייצטער אױפגעלעבּטקײט דעמדאָײ 
זיקן גאַנצן טאָג. 

נאָך קאַיסאַראָװון זענען צוּ פּיערן נאָך צוּגעקוּמען אַנדערצ 
פוּן זיינע בּאַקאַנטע, אוּן ער האָט נישט בּאַװיזן צוּ ענטפערן אויף 
די פראַגן וועגן מאָסקװע, מיט װעלכע זי האָבּן אים פאַרשאָטן, 
אוּן נישט בּאַװֹיזן אוי. צוּהערן די מעשות, װעלכע מען האָט אים 
אָנדערצײלט, אַלע פּנימער האָבּן אױסגעדרוּקט הייטערקייט אוּן צעײ 
טראַגנקײט, נאָר פּיערן האָט זיך געדאַכט, אַז די סיבּה פוּן אויפײ 
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געלעבּטקייט, װאָס האָט זיך אױסגעדרוּקט אויף אייניקע פוּן דידאַײ 
זיקע פּנימער, איז מער געלעגן אין פּראַגן פוּן פּערזענלעכן דער- 
פאַלג, אוּן אים איז נישט אַרױס פוּן קאָפּ יענער צווייטער אויסדרוץק 
פוּן אויפגעלעבטקייט, וועלכן ער האָט געזעען אויף אַנדערע פּנימער 
אוּן ועלכער האָט דערציילט וועגן פראַגן נישט פּערזענלעכע, נאַר 
אַלגעמײנע, פראַגן פוּן לעבּן אוּן טוט קוּטוּזאָו האָט בּאַמערקט 
פּיערס פיגור אוּן די גרוּפּע, װאָס האָט זיך פאַרזאַמלט אַרוּם 
אים, 

-- רוּפט אים מיר צוּ, -- האָט געזאָגט קוּטוּזאָל. 

אַן אַדיוּטאַנט אָט איבּערגעגעבּן דעם װוּנטש פוּנם ליכטיקסטן, 
אוּן פּיער האָט זיך געלאָזט גיין צוּ דער בּאַנק, נאָר פריער איז צו 
קוּטוּזאָוון צוּגעגאַנגען אַ פוסגייער-רעזערװויסט, דאָס איז געװען דאַײ 
לאָכאָװו, 

-- װי קוּמט ער דאָ אַהער 1 -- האָט געפרעגט פּיער. 

-- דאָס איז אַזאַ בּעסטיע, ער װעט אוּמעטוּם דוּרכקריכן ! --- 
האָט מען געענטפערט פּיערן, -- ער איז דאָך דעגראַדירט, איצט 
דאַרף ער אַרױסשפּרינגען, עפּעס פּראָיעקטן האָט ער פאָרגעלײגט 
אוּן צוּם שונאס פראָנט:ליניע בּאַנאַכט געקראָכן .. אָבּער א 
כװאַט!... 


אַראָפּנעמענדיק דעם הוּט, האָט פּיער מיט רעספּעקט זיך 
פאַרגײגט פאַר קוּטוזאָן, 


-- איך האָבּ בּאַשלאָסן, אַז אוב איך װעל מעלדן אייער 
ליכטיקייט, קענט איר מיך פאַרטרײבּן אָדער זאָגן, אַז אייך איו 
בּאַקאַנט, װאָס איך מעלד, אוּן דעמאָלט װעט פוּן מיר גאָרנישטי 
ווערן, ... -- האָט געזאָגט דאַלאָכאָו. 

יי יאָ, יאָ. | 

-- אוּן אוב איך בּין גערעכט, װעל איך ברענגען נוצן 
דעם פאַטערלאַנד, פאַר װעלכן איך בּין גרייט צוּ שטאַרבּן, 

-- יאָ, יאָי. . : 

-- אוּן אוב אייער ליכטיקייט װעט נייטיק זיין אַ מענטש, 
וועלכער װאַלט נישט געשוינט זיין הויט, בּאַװיליקט צוּ דערמאַנען: 
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זיך אָן מיר. .  .‏ אפשר. װעל איך צוּנוּץ קומען איער ליכטי: 
קייט, 
-- יאָ.,, יאָ... -- האָט איבּערגעחזרט קיטוּזאָו, מיט אַ 
לאַכנדיק, פאַרשמעלט אויג קוּקנדיק אויף פּיערן., | י 
אין דער. צייט האָט בּאָריס מיט זיין הויפישער געשיקטקייט 
זיך אַרױסגערוּקט איניינעם מיט פּיערן גענטער צוֹ נאַטשאַלסטװאָ 


און מיט דער נאַטירלעכסטער מינע אוּן נישט הויך, אַזוי וי פאַרי 


זעצנדיק אַן אָנגעהױבּעגעם שמוּעס, געזאָגט צוּ פּיערן; 

-- די רעזערװיסטן -- די האָבּן גלייך אָנגעטוּן ריינע, ויי. 
סע העמדער, - כּדי זיך צוּצוּגרייטן צוּם טױט, װאָסער העלדישקייט, 
גראַף ! 

ּאָריס האָט דאָס געזאָגט פּיערן, משמעות, כּדי געהערט צוּ 
זוערן דוּרכן ליכטיקסטן, ער האָט געװוסט, אַז קוּטוּזאָוו װעט לייגן 
אַכט אויף דידאָזיקע װערטער, אוּן דער ליכטיקסטער האָט זיך 
טאַקע געװענדט צוּ אים ; 
| = -- װאָס זאָגסטוּ װעגן רעזערו ? -- האָט ער געואָגט בּאַי 
ריסן, | 

-- זיי, = אייער ליכטיקייט, גרייטנדיק זיך צוּם מאָרגנדיקן 
טאָג, צוּם טויט, האָבּן אָנגעטוּן ווייסע העמדער, 
|==-- אַ },. . אַ װײַנדערבּאַר, אומפאַרגלײכלעך פאָלק, -- האָט 
געזאָגט קוּטוּזאָו אוּן, פאַרמאַכנדיק די אויגן, אַ שאָקל געטון מיטן 
קאָפּ, --- אַן אומפאַרגלײכלעך פאָלק! -- האָט ער איבּערגעחזרט 
מיט אַ זיפץ, : 

-- איר װילט אַ בּיסל פּולװער שמעקן ? -- האָט ער געי 
- זאָגט פּיערן. -- יאָ, אַן אָנגענעמער ריח. איך האָבּ דעם כּבוד צוּ 
זיין אַ פאַרערער פוּן אייער פרוי, זי איו געזונט 4 מיין ר -פונקט 
איז צוּ איער דינסט, 


אוּן, װי דאָס געשעט אָפט מיט אַלטע לײט, האָט קוטיזאָד 


אָנגעהױבּן צעשטרייט זיך אַרוּמקוּקן, װי כּלומרשט האָבּגדיק פאַר. 
געסן אַלץ, װאָס ער האָט געדאַרפט זאָגן אָדער. טוּען.. 


משמעות, דערמאַנענליק זיך דאַס, װאַס ער האָט געזוכט, 2 
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האָט ער דורך אַ װוּנק צוּגערופן צוּ זיך אַנדרעי סערגײיעװיטש 
קאַיסאַראָװן, דעם בּרודער פוּן זיין אַדיוטאַגט, 

--- װי אַזױ, װי אַזױ זענען מאַרינס פערזן : װי אַזױ זענען 
די פערזן, װי אַזױ ? װאָס ער האָט אויף געראַקאָװן אַנגעשריבן : 
,װעסט אין קאָרפּוס זיין אַ לערער. .." זאָג, וזֹאָג, -- האָט אַ זאָג 
געטוּן קוּטוזאָוו, משמעות קלייבּנדיק זיך אַ בּיסל צוּ לאַכן, 

קאַיסאַראָוו האָט איבּערגעלייענט.., הוּטוּזאָו האָט שמיים: 
לענדיק, צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ צוּם טאַקט פון די פערון. 

ווען פּיער איז אַװעקגעגאַנגען פון קוּטוּזאָװן, האַט דאָלאָ: 
כאָוו, צורוקנדיק זיך צוּ אים, אים אָנגענומען בּאַ דער האַנט. 

-- עס פרייט מיך זייער צוּ בּאַגעגענען אייך דאָ, גראַף, -- 
האָט ער אים היך געאָגט, נישט זשענירנדיק זיך פֿאַר דער אֲני 
וועונהייט פוּן זייטיקע, מיט אַ בּאַזוּנדער אַנטשלאָסנקײט אוּן פייער= 
לעכקייט, -- ערב דעם טאָג, אין וועלכן גאָט ווייסט וועמען פוּן אונז 
עס איז בּאַשערט לעבן צוּ בּלייבּן, פרייט מיךף די געלעגנהייט צנ 
זאָגן אייך, אַז איך בּאַדױער די מיספאַרשטענדענישן, װאָס זענען 
געווען צװישן אוֹבז, אוּן כ'װאָלט מיר געװונטשן, אַז איר זאַלט 
נישט האָבּן גאַרנישט קעגן מיר, איך בּעט אייך מיר מוהל צוּ 
זיין. 

פּיער האָט, שמייכלענדיק, געקוקט אויף דאַלאָכאָװן, נישט 
װיסנדיק, װאָס צוּ זאָגן אים, דאַלאָכאָו האָט מיט טרערן, װאָס 
האָבּן זיך באַװיזן אין זיינע אויגן, אַרומגענוּמען אוּן אַ קוש געטון 
פּיערן, 

בּאָריס האָט עפּעס געזאָגט זיין גענעראַל, אוּן דער גראַף 
בּעניגסען האָט זיך געװענדט צוּ פּיערן אוּן פאָרגעלייגט צוּ פאָרן 
מיט זיך בּאַזאַמען איבּער דער ליגיע. 

-- אייך װעט דאָס זיין אינטערעסאַנט, -- האָט ער געי 
זאָגט, | 

-- יאָ, זייער אינטערעסאַנט, -- האָט געזאָגט פּיער, 

אין אַ האַלבּער שעה אַרוּם איז קוטוזאָו אַװעקגעפאָרן קיין 
טאַטאַרינאַװאַ, אוּן בּעניגסען מיט אַ סוויטע, צװישן וועלכע עס איז 
געווען אויך פּיער, איז אַװעקגעפאָרן איבּער דער ליניע, 





324 5 גנ טאָלסטאֵי 


ארי הערל חק 





2846 


בּעניגסען האָט פוּן גאָרקי זיך אַראָפּגעלאָזט איבּערן גרויסן 
וועג צוּ דער בּריק, אויף וועלכער עס האָט פּיערן פוּנם היגל דער 
אָפיציר אָנגעװיזן, ‏ װי אויפן צענטר פוּן דער פּאַיציע, אוּן בּאַ 
וועלכער עס זענען אויפן בּרעג געלעגן שוּרות געשניטענע, מיט 
היישמעקנזיקע גראָזן,. איבּער דער בפריק זענען זיי אַרײנגעפאַרן 
אין דאַרף באַראָדינאָ, פוּן דאָרט פאַרקערװעט לינקס אוּן פאַרבּיי 
אַ ריזיקער צאָל מיליטער אוּן האַרמאַטן אַרױפגעפאָרן אױף אַ 
הויכן בּאַרג, אויף װעלכן עס האָבּן געגראָבן ערד רעזערװיסטן, ‏ 
דאָס איז געװוען אַ רדעוט, װעלכער האָט נאָך נישט געהאַט קיין 
נאָמען, ועלכער האָט דערנאַך בּאַקוּמען דעם נאָמען פון ר אֵײ ‏ 
יעווסקיס ר עדוט אָדער די היגל:בּאַטאַרייע. 

פּיער האָט נישט געלייגט קיין בּאַזוּנדערן אַכט איף דעמי ‏ 
דאָזיקן רעדוּט. ער האָט נישט געװוּסט, אַז דאָסדאָזיקע אָרט װעט. 
איִם בּלייבּן אין זכּרון שטאַרקער פאַר אַלע ערטער פוּנם בּאַראָדי= 
נאַיפעלד, דערנאָך זענען זיי איבּערן טאָל געפאָרן אין סעמיאַנאָו= 
סקער דאָרף אַריין, אין וועלכן די סאָלדאַטן האָבּן צעשלעפּט די 
לעצטע שפּאַלן פון די שטובּן אוּן שייערס. דערנאָך בּאַרג-אָפּ און י 
ּאַרג:אויף, זענען זיי געפאָרן ווייטער דוּרך אוּמגעלייגט, אויסגעי 
קלאַפּט קאָרן פוּן אַ האָגל, מיט אַ נייעם דוּרך דער אַרטילעריצ 
דורכגעלייגטן וועג איבּערן גריביקן פעלד צוּ די פלעשן-), װאָס 
זענען אויך ערשט דעמאָלט געגראָבּן געװאָרן. 

בּעניגסען האָט זיך אַפּגעשטעלט אויף די פלעשן און אָנגעײ 
הױבּן קוקן פאָרױס אױף דעם (װועלכער אין נאד נעכטו געװען 


*)אן אָרט נאַפעסטיקונגע'. 
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אונזער) שעװאַרדינער רעדוט, אויף װעלכן עס האָבּן זיך געועען 
אייניקע רייטער, די אָפיצירן האָבּן געזאָגט, אַז דאָרט געפינט וזיף 
נאַפּאָלצאָן אָדער מיוראַט, אוּן אַלע האָבּן גיריק געקיקט אויף דעמי 
דאָזיקן קופּקעלע רייטער. פּיער האָט אויך געקיקט אַהין, בּאַמיעני 
דיק זיך צוּ טרעפן, װעלכער פוּן דידאָזיקע קוים זיך זעענדיקט 
מענטשן עס איז נאַפּאַלעאָן, לסוף זענען די רייטער אַראָפּגעפאָרן 
פונם היגל און פאַרשװוּגדן, | 

בּעניגסען האָט זיך געװענדט צוּם צוגעקומענעם צו אים גע* 
נעראַל אוֹן אָנגעהױבּן אויפקלערן די גאַנצע לאַגע. פוּן אונזערט 
חיילות, פּיער האָט געהערט בּעניגסענס רייד, אָנשטרענגנדיק אל 
זיינע גייסטיקע כּוחות, כּדי צוּ פאַרשטיין דעם תוך פון דער פאָר. 
שטייענדער שלאַכט, נאָר מיט עגמת נפש געפילט, אַן די גייסטיקע 
פעיקייטן זיינע זענען פאַר דעם נישט גענוגנד, ער האָט גאַרגישט 
?פאַרשטאַנען, בּעניגסען האָט אויפגעהערט רעדן און, בּאַמערקנדיק 
די פיגוּר פוֹן דעם זיך דערנענטערנדיקן פּיער : 

-- אייך איז, מיין איך, נישט אינטערעסאַנט? -- האָט ער 
געזאָגט, פּלנצלינג זיך װענדנדיק צוּ אים, 

-- אַך, פאַרקערט, זייער אינטערעסאַנט ! -- האָט איבערגעי 
חזרט פּיער גישט אינגאַנצן אמתדיק, | 

פוּן די פלעשן זענען זיי געפאָרן נאָך לינקער מיטן װעג, 
װאָס האָט זיך געשלענגלט דורך דעם שיטערן, נישט הויכן בּערץ: 
זע:װאַלד, אינמיטן פוּן דעמדאָזיקן װאַלד איז פאַר זיי אַרױסגע: 
שפּרונגען אַ בּרויגער האָז מיט ווייסע פיס אוּן, דערשראַקן פוּן דער 
טופּערײ פוּן דער גרויסער צאָל פערד, האָט ער זיך אַזױ פאֲרי 
לוירן,, אַז ער אין לאַנג געשפּרונגען איבּערן װעג פאָרוֹיס זיי, 
אַרויסרופנדיק אַלגעמיינש אויפמערקזאַמקײט אוּן געלעכטער, אוּן 
בּלויז, וען מען האָט אין עטלעכש קולות אַ געשריי געטון אויף 
אים, האָט ער זיך אַ װאָרף געטוּן אין דער זייט אוּן פאַרשװוּנדן 
אין וועלדל, אָפּפאָרנדיק אַ װיאָרסט צוויי אין װאַלד, זענען זײ 
אַרױסגעפאָרן אויף אַ פּלײן, אויף וועלכן עס זענען געשטאַנען די 
חיילות טוּן טוּטשקאָװס קאָרפּוס, װעלכער האָט געדאַרפט פאַרטײ, 
דיקן דעם לינקן פלאַנג, 
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דאָ, אויפן עקסטן לינקן פּלאַנג, האָט בּעניגסען אַ סך און 
היציק גערעדט אוּן אַרױסגעגעבּן, װי עס האָט זיך געדאַכט פּיערן, 
אַ וויכטיקע אין מיליטערישער הינזיכט פאַראָרדנונג. פאָרױס טוטש- 
קאָװוס אױסגעשפּרײטן חייל האָט זיך געפונען אַ דערהייכונג. דידאָ 
זיקע דערהייכוּנג איז נישט פאַרנוּמען געווען פון חייל. בעניגסען 
האָט הויך קריטיקירט דעמדאָזיקן טעות, זאָגנדיק, אַז עס איו גע" 
ווען אַ משוּגעת איבּערצוּלאַזן נישט פאַרנוּמען דידאָזיקע איבּער 
דער גאַנצער געגנט הערשנדע הויכקייט אוּן אַװועקשטעלן דאָס חייל 
הינטער איר, אייניקע גענעראַלן האָבּן אױסגעדרוּקט די זעלבּע 
מיינונג, איינער האָט בּאַזונדערס מיט מיליטערישער היציקייט געַי 
רעדט װעגן דעם, אַז זי האָט מען דאָ אַװעקגעשטעלט אױף אַ 
זיכערן טוט בעניגסען האָט אין זיין נאָמען בּאַפּוילן איבּערצוי 
רוּקן דאָס חייל אויף דער הויכקייט אַרױף. | 

דידאָזיקע פּאַראָרדגוּנג אויפן לינקן פּלאַנג האָט נאָך מער 
גענייט פּיערן מסוּפּק צוּ זיין אין זיין פעיקייט צוּ פאַרשטיין אַ 
מיליטערישן ענין,. הערנדיק בּעניגסענען אוּן די גענעראַלן, װאָס 
האָצּן פאַראוּרטײלט די לאַגע פוּנם מיליטער הינטערן בּאַרג, האָט 
פּיער פולשטענדיק פאַרשטאַנען זי אוּן מסכּים געווען מיט זייער 
מיינונג ; נאָר טאַקע דערפאַר האָט ער נישט געקענט פאַרשטײן, 
אויף װאָסער אופן עס האָט געקענט דער, װער עס האָט זי אַװעק- 
געשטעלט דאַ הינטערן בּאַרג, מאַכן אַזאַ בּאַשײנפּערלעכן אוּן 
גראָבּן טעות, 

פּיער האָט נישט געװוּסט, אַז דידאָזיקע חיילות זענען אַװעק- 
געשטעלט געװאָרן נישט כּדי צוּ פאַרטײידיקן די פּאָזיציע, װי בּעי 
ניגסען האָט געמיינט, נאָר זענען אַװעקגעשטעלט געװאָרן אין אַ 
בּאַהאַלטן אָרט, כּדי צוּ פאַרבּאָרגן זיך, ד. ה. כּדי גישט בּאַמערקט 
צוּ וערן אוּן ראַפּטוּם אַ קלאַפּ טוּן אויף דעם אָנקוּמענדיקן שונא. 
בּעניגסען האָט דאָס נישט געװוּסט אוּן איבּערגערוקט דאָס חײל 
פאָרויס, צוּליבּ בּאַזונדערע טעמים, נישט זאָגנדיק וועגן דעם דעם 
הױפּטקאַמאַנדיר, 
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: ער פירשט אַנדרעי אין דעמדאָזיקן העלן אױגוסט-אָװנט 
דעם 25:סטן געלעגן אָנגעלענט אויפן עלנבּויגן אין אַ צעבּראַכע: 
נעם שפּײיכלער פון דאָרף קניאַזקאָו, אין עק פוּן זיין אויסגעי 
שפּרײטן פּוֹלק, דוּרך דער עפענונג אין דער צעבּראַכענער װאַנט 
האָט ער געקוקט אױיף דעם אויסגעצויגענעם לענגויס דעם פּלױט 
פּאַס פון דרייסיק:יעריקע בּעריאָזעס מיט אָפּגעהאַקטע אונטערשטע 
צווייגן, אויפן פעלן מיט די אויפגעשטעלטע סטויגן האָבּער דערויף 
אוּן אויף אַ קוּסט, גאָך װעלכן עס האָבּן זיך געזעען רױכן פוּן 
פייערן -- פוּן די זעלגערישע קיכן, 
ול ענג, קיינעם גישט נייטיק אוּן שווער עס האָט איצט גישט 
אויסגעזעען דעם פירשט אַנדרעי זיין לעבּן, האָט ער פּונקט אַזױ, 
וי מיט זיבּן יאָר צוריק אין אויסטערליץ, ערֹב דער שלאַכט, זיך 
געפילט. אויפגערעגט אוּן צערייצט, 
די בּאַפעלן צנ דער מאַרגנדיקער שלאַכט זענען אָפּגעגעבן 
אוּן דערהאַלטן געוען דוּרך אים. צוּ טוען האָט ער נישט געהאַט 
מער גאָרנישט, נאָר געדאַנקען, די סאַמע איגפאַכטטע, קלאָרע און 
דערפאַר שרעקלעכע געדאַנקען האָבּן אים נישט צוּרו געלאָזט. ער 
האָט געװוּסט, אַז די מאָרגנדיקע שלאַכט דאַרף זיין די שרעקלעב. 
סטע פוּן אַלע, אין וועלכע ער האָט זיך בּאַטײליקט, אוּן די מעג. 
לעכקייט פוּן טויט האָט צוּם ערשטן מאָל אין זיין לעבּן, אַן ישי 
דער שייכות צוּם ערדישן, אָן פאָרשטעלונגען, װי אַזױי ער װעט 
ווירקן אויף אַנדערע, נאָר בּלוין אין בּאַצוּג צו' אים גופא, צו זיין 
נשמה, מיט לעבּעדיקייט, כּמעט מיט זיכערקייט, זיך אים פאַרגע: 
שטעלט. אוּן פון דער הייך פוֹן דערדאָזיקער פאָרשטעלונג איז 
אַלץ, װאָס אים האָט פריער געפּײניקט אוּן פאַרנומען, פּלוצלינג 
בּאַלױכטן געװאַרן מיט אַ קאַלטער, װייסער שיין, אַן שאַטגס, אַן 
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א 


פּערספּעקטיוו, אָן פאַרשידנקייט פוּן שאַטירונגען. דאָס גאַנצע לעבּן . 


האָט אים אויסגעזעען, װי אַ כּישוּף-לאַמטער, אין װעלכער ער 
האָט לאַנג דוּרך אַ גלאָז אוּן בּאַ אַ קינסטלעכער בּאַלייכטונג אַרײג; 
געקוקט, איצט האָט ער פּלוּצלינג אָן אַ גלאָז, בּאַם העלן טאָג-ליכט, 
דערזעען דידאָזיקע שׂלעכט אויפגעמאָלטע בּילדער. ,יאָ, יאָ, אָט זעגען 
זיי, דידאָזיקע אויפרעגנדע אוּן אַנטציקנדע אוּן מיך פּייניקנדיקע פאַלשצ 


בילדער", האָט ער זיך געזאָגט, איבּערקלױבּנדיק אין זיין פאַנטאַזיע א . 


די הױיפּט:בילדער פוּן זיין פאַרכּישופטער לעבּנס-לאַמטער, קיקנדיק 
איצט אויף זיי בּאַ דעמדאָזיקן קאַלטן, ווייסן טאָג:ליכט -- בּאַם קלאָרן 
געדאַנק וועגן טױט. ,אָט זענען זיי, דידאָזיקע גראָבּ אויפגעמאָלטע 
פיגורן, וועלכע האָבּן אויסגעזעען, װי עפּעס הערלעכס אוּן געהיים. 
נישפוּלס, רום, געזעלשאַפטלען גליק, ליבּע צוּ אַ פרוי, דאָס פאָי 
טערלאַנד גופא --- װי גראַנדיעז האָבּן מיר אויסגעזעען דידאַזיקע 
בּילדער, מיט װאָסער טיפן זינען האָבּן זיי אויסגעזעען איבּערפולט 
צוּ זיין ! אוּן דאָס אַלץ איז אַזױ איינפאַך, בּלייך אוּן גראָבּ בּאַם 
קאַלטן ווייסן ליכט פוּן דעמדאָזיקן פרימאַרגן, וועלכער, איך פיל, 
שטייט אויף פאַר מיינעטוועגן". דריי הױפּט:אוּמגליקן פוּן זיין לעבּן 
האָבן בּאַזוּנדערס אָפּגעשטעלט זיין אויפמערקזאַמקײט : זיין ליבּע 
צוּ אַ פרוי, דער טױט פוּן זיין פאָטער אוּן דער פראַנצויזישער 
איבּערפאַל, װאָס האָט פאַרכאַפּט אַ העלפט רוּסלאַנד, ,ליבּע!... 
דאָסדאָזיקע מיידל, װאָס האָט מיר אויסגעזעען איבּערפולט מיט גע: 
היימנישפולע כּוחות! װי דען? איך האָבּ זי ליבּ געהאַט, איך 
האָבּ געמאַכט פּאָעטישע פּלענער װעגן ליבּע, װעגן גליק מיט 
איר, אָ, ליב יינגל!" האָט ער מיט כּעס איפן קול אַ 
זאָג געטוּן, װי דען! איך האָבּ געגלײבּט אין עפּעס אַן 
אידעאַלער ליבּע, וועלכע האָט מיר געזאָלט אָפּהיטן איר -טרייהייט 
אין משך פוּנם גאַנצן יאָר פוּן מיין אָפּװעזנהײט, װי דאָס צערטלע- 


כע טייבּעלע אין פאַבּל, האָט זי געזאָלט אויסגיין אין צעשידונג. 


מיט מיר. אוּן דאָס אַלץ איז אַ סך איינפאַכער. ,. דאָס אַלץ איז 

איינפאַך, מיאוּס !*. : 
,דער פאָטער האָט אויך געבּויט אין די ליסער פערג און 

געמיינט, אַז דאָס איז זיין אַרט, זיין ערד, זיין לוּפט, זיינע פּיי 
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ערן ; איז געקומען נאפּאַלעאָן אוּן, נישט װיסנדיק װעגן זיין עקי 
זיסטענץ, װי אַ שפּענדל פוּן װעג אים אַראָפּגעשלײדערט, אוּן עס 
זענען זיך צעפאלן זיינע ליסער בּערג אוּן זיין גאַנץ לעבּן. אוּן די 
פירשטין מאַריע זאָגט, אַז דאָס איז אַ נסיון, װאָס איז געשיקט פוּן 
אויבן, צוּ װאָס זשע דער נסיון, ווען ער איז שוין גישטאָ אוּן וועט 
:נישט זיין ? קיינמאָל מער נישט זיין! ער איז נישטאָ, פאַר װעמען 
זשע איז דער נסיון ? -- דאָס פאַטערלאַנד, דער חורבן פון מאָס: 
קווע ! אוּן מאָרגן װעט מען מיך דערהרגענען -- אוּן אפילוּ נישט 
-קיין פראַנצויז, נאָר אַן אייגענער, װי נעכטן האָט אַ זעלנער אויס: 
געלאָדנט די בּיקס לעבּן מיין אױער; אוּן עס װעלן קומען די 
-פראַנצויזן, מיך אָנגעמען בּאַ די פיס אוּן בּאַם קאָפּ אוּן אַרײנשלײ: 
-דערן אין גרובּ אַריין, איך זאָל זיי נישט עיפּושן אוּנטער דער 
נאָז ; אוּן עס װעלן זיך שאַפן ניע לעבנס-בּאַדינגונגען, װעלכע 
װעלן זיין פּינקט אַזױ געוויינלעך פאַר אַנדערע, אוּן איך װעל גישט 
װויסן װועגן זיי, אוּן איך װעל נישט זיין", 

ער האָט אַ קוק געטוּן אויף דעם פּאַס בּעריאָזעס, מיט זי 
ער געלקייט, גרינקייט אוּן װייסער קאָרע, װאָס װאָבּן געגלאַנצט 
אויף דער זן, ,שטאַרבן, .. מען זאָל מיך דערהרגענען .. 
מאָרגן, . , מען זאָל מיך דערהרגענען, , . דאָס אַלץ זאָל זיין, גאָר 
איך זאָל נישט זין", ער האָט זיך לעבּעדיק פאָרגעשטעלט זיין 
אָפּװועזנהײט פון דעמדאָזיקן לעבּן, הן דידאָזיקע בּעריאַזעס מיט 
זייער ליכט און שאָטן, הן דידאַזיקע געקרויזטע װאָלקגס, הן דער 
דאָזיקער רויך פון די פייערן, דאָס אַלץ אַרוּם האָט אָנגענומען אַן 
אַנדער געשטאַלט פאַר אים אוּן אויסגעזעען, װי עפּעס שרעקלעכס 
אוּן דראַענדיקס, אַ פראָסט אין דורכגעלאָפן איבער זיין רוקן, 

הינטערן שפּײכלער האָבן זיך דערהערט שטימען, 

--- ווער איז דאָרט? -- האָט אַ רוּף געטוּן דער פירשט אַנדרעי, 

דער רױט-נאָזיקער קאַפּיטאַן טימאָכין, דאַלאָכאָוס געװעזע: 
נער ראַטע:קאָמאַנדיר, איצט, צוליבּ מאַנגל אין אַפיצירן, בּאַטאַל. 
יאָן:אָפיציר, איז נישט דרייסט אַריַנגעקימען אין שמייכלער, נאָך 
אים זענען אַריינגעקימען דער אַדיּטאָגט אוּן דער קאַסידער פון 
פולק, 
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דער פירשט אַנדרעי איז אייליק אויפגעשטאַנען, אויסגע= 
הערט, װאָס עס האָבּן אים דינסטלעך געהאַט איבּערצוּגעבּן די אָפי- 
צירן, איבּערגעגעבּן זיי נאָך אייניקע בּאַפּעלן און זיך געקליבּן 
זיי אָפּלאָזן, װען פוּן הינטערן שפּייכלער האָט זיך דערהערט א 
בּאַקאַנט פליסטערנדיק קוֹל, 

-- דער טייװול זאָל עס נעמען! -- האָט געזאָגט דאָס קו?י 
פון דעם מענטש, וועלכער. האָט זיך אַ קלאַפּ געטין אָן עפּעס, 

אַרױסקוּקנדיק פוּן שפּײיכלער, האָט פירשט אַנדרעי דערזעען 
דעם זיך דערגענטערנזיקן צוּ אים פּיערן, וועלכער האָט זיך פאַר: 
טשעפּעט אָן אַ ליגנדיקן שטאַנג אוּן שיער נישט געפאַלן. דעם 
פירשט אַנדרעי איז בּכלל נישט אָנגענעם געווען צוּ זעען מענטשן 
פוּן זיין וועלט, באַזונדערס אָבּער פּיערן, װעלכער האָט אים דער= 
מאַנט אָן יענע אַלע שװערע מינוטן, װעלכע ער האָט איבּערגע: 
לעבּט בּשעת זיין ‏ לעצטן קומען קיין מאָסקװע, 
| -- אַ, נאַדיר גאָר. -- האָט ער געזאָגט, -- פונװאנען דערי 

נעמסטוּ זיך ? בּאמת זיך נישט געריכט, 

בּשעת ער האָט דאָס געזאָגט, אין אין זיינע אויגן אוּן אויסי 
דרוק פון גאַנצן פּנים געווען מער װי טרוקגקייט, -- עס אי גצ 
ווען פיינדלעכקייט, וועלכע פּיער האָט גלייך בּאַמערקט,. ער איז 
| צוּגעגאַנגען צוּם שפּײיכלער אין הייטערסטן געמיט-צוּשטאַנד, נאָר, 
דערזעענדיק דעם אויסדרוּק אויפן פירשט אַנדרעיס פּנים, האָט ער 
זיך דערפילט פאַרלעגן אוּן נישט בּאַקוועם, 
| -- איך בּין געקומען, ., אַזױ, ,, ווייסט איר... געקומען. + 5 
מיר איז אינטערעסאַנט, -- האָט געזאָגט פּיער, וועלכער האָט שוין 
אַזױ פיל. מאָל דעם טאָג איבּערגעחנרט דאַסדאָזיקע װאָרט , אינטע= 
רעסאַנט?, -- איך האָבּ געװאָלט זעען די שלאַכט, 
-- יאָ, יאָ, נאָר די בּרידער-מאַסאַנען װאָס זאָגן וועגן מלחמה 1 
! װי אַזױ זי בּאַזייטיק ! -- האָט איראָניש געואָנט דער פירשט 


| אַנדרעי. -- נוּ, װאָס הערט זיך אין מאָסקװע 1 װאָס מאַכן מיינע+ 


זענען זיי, ענדלעך, געקומען קיין מאָסקװוע ! 4 -- האָט ער צרגסט 
געפרעגט. .- | י 
- |געקומען, ול דרובעצקאַיא האַט מיר. געואגט.. -איך. - 
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בּין געפאָרן צוּ זיי אוּן נישט געטראָפן, זיי זענען אַװעקגעפאָרן 
אין גוּט אַרײן הינטער מאָסקװע. 


,שטאא 


די אָפּיצירן האָבּן געװאָלט זיך געזעגענען, נאָר דער פירשט 
אַנדרעי, ‏ אַזױװי נישט װילנדיק בּלייבּן אויג אויף אויג מיט זיין 
פריינט, האָט זיי פאָרגעלייגט צוּ זיצן אַבּיסל אוּן טרינקען טײ, 
מען האָט דערלאַנגט בּענק אוּן טיי, די אָפיצירן האָבּן נישט אָן 
פאַרװוּנדערוגג געקוּקט אויף פּיערס דיקע, ריזיקע פיגוּר אוֹן גע: 
הערט זיינע מעשות וועגן מאָסקװע אוּן װעגן דער פונאַנדערשטע. 
לונג פון אונוערע חיילות, וועלכע אים איז געלונגען דוּרכצופאָרן, 
דער פירשט אַנדרעי האָט געשוויגן, אוּן זיין פּנים איז געווען אַזױ 
נישט אָנגענעם, אַז פּיער האָט זיך געװענדט מער צוּם גוּטמוּטיקן 
בּאַטאַליאָן-קאָמאַגדיר טימאָכין, איידער צוּ בּאָלקאָגסקין, 

-- האָסטוּ פּאַרשטאַנען די גאַנצע פוגאַנדערשטעלונג פוּן די 
חיילות 1 -- האָט אים איבּערגעשלאָגן דער פירשט אַנדרעי, 

-- יאָ, ד, ה, װי אַװי? -- האָט געואָגט פּיער, -- װי 
נישט קיין מיליטערימאַן, קען איך נישט זאָגן, אַז פולשטענדיק, 
גאָר פונדעסטוועגן האָבּ איך פאַרשטאַנען די אַלגעמײנע פונאַני 
דערשטעלונג, 

-- נו, װייסט איר מער, װי װער עס איז, -- האָט געואָגט 
דער פירשט אַנדרעל, : 

-- אַ! -- האָט מיט פאַרװוּנדערונג געזאָגט פּיער, דוֹרך די 
בּרילן קוקנדיק אויפן פירשט אַנדרעי, -- נוּ, װאָס זאָגט איר װעגן 
קוּטוּזאָוס בּאַשטימונג ? -- האָט ער געזאָגט, 

-- מיך פרייט זײיער דידאָזיקע בּאַשטימונג, דאָס אין אַלץ, 
װאָס איך װײס, --- האָט געזאָגט דער פירשט אַנדרעי, 

גוּ, אוּן זאָגט, אַ װאָסעױע איז אייער מיינוגג װענן בּאַר. 
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קלאַי-דע-טאָלן + אין מאָסקװע װייסט גאָט װאָס מען האָט גערעדט 
וועגן אים. װי איז איער אוּרטײיל װעגן אים } 

-- פרעג אָט בּאַ זײי, -- האָט געזאָגט דער פירשט אַנדרעי, 
אָנװײזנדיק אויף די אָפיצירן, 

פּיער האָט מיט אַ רעספּעקטפוּל:פרעגנדיקן שמייכל, מיט וועלכן 
אַלע האַבּן נישט וילנדיק זיך געװוענדט צוּ טימאָכינען אַ קיק געי 
טוּן אויף אים, | 

-- מען האָט די ליכט. דערזעען, איער דוּרכלויכט, װען 
דער ליכטיקסטער איז אָנגעקימען, -- האָט גישט דרייסט אוּן כּסדר 
זיך אוּמקוּקנדיק אויף זיין פּולק:קאָמאַנדיר, געזאָגט טימאָכין, 

--- פאַרװאָס זשע אַזױ ? -- האָט געפרעגט פּיער. 

-- נו, כאָטש װעגן האָלץ אוּן שפּייז וויל איך אייך מעלדן. 
מיר זענען דאָך פוּן סװיענציאַן אָפּגעטרעטן, נישט װאַגנדיק קיין 
צװוייג? אַנצוּרירן אָדער אַ בּיסל היי דאָרט, אָדער װאָס. אַז מיר 
| גייען אַװעק, בּלײיבּט דאָך פאַר אי'ם, נישט אַזױ, איער דוּרכ+ 
לויכט ? -- האָט ער זיך געווענדט צוּ זיין פירשט, -- אוּן דו דער* 
וועג זיך נישט, אין אוּנזער פּולק האַט מען צוויי אָפיצירן אייגנע- 
געבּן אין געריכט פאַר אַזעלכע זאַכן, נוּ, װי אָבּער דער ליכטיק: 
סטער איז אָגגעקימען, איז װעגן דעם קלאָר געװאָרן. מען האָט די 
ליכט דערזעען. . . | | 

-- פאַרװאָס זשע האָט ער פאַרבּאָטן + | 

טימאָכין האָט פּאַרשעמט זיך אַרוּמגעקיקט, נישט פאַרשטי* 
ענדיק װי אַזױי אוּן װאָס צוּ ענטפערן אױף אַזאַ פראַגע. פּיער 
האָט מיט דער זעלבּער פראַגע זיך געװענדט צוּם פירשט אי 
דרעי. 

-- כּדי נישט חרוּב צוּ מאַכן דאָס לאַנד, װעלכעס מיר 
האָבּן איבּערגעלאָזט דעם שונא, -- האָט צאָרניק:איראָניש געי 
זאָגט דער פירשט אַנדרעי, -- דאָס איז זייער בּאַגרינדעט : מען 
טאָר נישט דערלויבּן צוּ ראַבּעװען דאָס לאַנד אוּן צוּגעוויינען דאָס. 
מיליטער צוּ מאַראָדערײ, ווּ, אוּן אין סמאָלענסץ האָט ער 
אויך ריכטיק בּאַקלערט, אַז די פראַנצויזן קענען. אוּנז אַרומרינג. 
לען אוּן אַז זי האבּן מער כּוחות. נאַר ער האַט גישט געקעגט 
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פאַרשטיין דאָס, -- האָט פּלוצלינג אַזי װי מיט אַ זיך אַרױסגעי 
ריסן דין קול אַ געשריי געטון דער פירשט אַנדרעי, -- נאָר ער האָט 
נישט געקענט פאַרשטיין, אַז מיר האָבן צוּם ערשטן מאָל זיך גי 
שלאָגן דאָרט פּאַר רוּסישער ערד, אַז אין מיליטער איז געװען 
אַזאַ גייסט,,. אַ װאָסערן איך האָב קיינמאָל נישט געזעען, אַז מיר 
האָבן צוויי טעג כּסדר אָפּגעשלאָגן די פראַנצויזן אוּן אַז דערדאָזל: 
קער דערפאָלג האָט פאַרצענפאַכט אונזערע כּוחות. ער האָט גע5 
הייסן אָפּטרעטן, אוּן אַלע אָנשטרענגוּנגען אוּן פאַרלוסטן זענען 
פאַרלוירן געגאַנגען אומזיסט, ער האָט נישט געקלערט װעגן פאַר. 
ראַט, ער האָט זיך באַמיט צוּ טוּן אַלץ װי מעגלעך בּעסער, ער האָט 
אַלץ בּאַקלערט ; נאָר דערפאַר טאַקע טויג ער נישט, ער טוג איצט 
נישט נעמלעך דערפאַר, װאָס ער קלערט אַלץ איבּער זייער גרינטלעך 
און פּינקטלעך, װוי דער שטייגער איז פוּן יעדן דייטש, װי אַזױ זאָל איף 
דיר זאָגן, ., נו, בּאַ דיין פאָטער געפינט זיך אַ דייטש, אַ לאַקיי, און 
ער איז אַן אויסגעצייכנטער לאַקײ, אוּן װעט בּאַפרידיקן אַלע זיינע בֹּאַי 
דערפענישן בּעסער פאַר דיר, אוּן זאָל ער דינען; נאָר אױבּ דער 
פאָטער איז שטערבּלעך קראַנק, װעסטוּ פאַרטרייבּן דעם לאַקיי און 
מיט אייגענע נישט געװוינטע, נישט געניטע הענט, אָנהײבּן גיין 
אַרוּם דעם פאָטער אוּן בּעסער בּאַפרידיקן אים, װי דער געשיק: 
טער, נאָר פרעמדער מענטש, אַזױ האָט מען אויך געטון מיט בּאַר. 
קלאַיען,. ?:זמן רוּסלאַנד איז געװען געױױנט, האָט איר געקעגט 
דינען אַ פרעמדער, אוּן איז געווען אַן אויסגעצייכנטער מיגיסטער; 
וי נאָר אָבּער זי איז אין געפאַר, איז גיטיק אַן אייגענער, אַ 
מענטש פוּן אייגן בּלוּט אוּן פלייש, אוּן בּאַ אייך אין קלובּ האָט 
מען אױסגעטראַכט, אַז ער איז אַ פאַררעטער ! דערמיט, װאָס מען 
האָט אים בּאַרעדט אַלס פּאַררעטער, האָט מען געטוּן בּלוין דאַס, 
װאָס דערנאָך, פאַרשעמענדיק זיך פאַר זייער פאַלשן פאָרװורף, 
וועלן זי פוּן אַ פאַררעטער פּלוצלינג מאַכן פוּן אים אַ העלד אָדער 
זשעני,, װאָס עס װעט זיין נאָך אומגערעכטיקער. ער אין אַן ערי 
לעכער אוּן זייער פּינקטלעכער דייטש, . . 

-- פונדעסטוועגן, שמוּעסט מען, ער איז אַ געשיקטער מיליי 
טער:פירער, -- האָט געזאָגט פּיער, 
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| == -- איך פאַרשטיי נישט, װאָס מען מיינט אַזױנס אַ געשיק. 
טער מיליטער-פירער, -- האָט מיט איראַניע געזאָגט דער פירשט 
אַנדרעי. יי : 
-- אַ געשיקטער מיליטער-פירער, -- האָט געזאָגט פּיער, -- 
נוּ, יענער, וועלכער האָט פאַרגעזעען אַלע צופעליקייטן, . . נוּ, געי 
טראָפן אַלע געדאַנקען פונם קעגנער. 
| == -- דאָס איז דאָך אוממעגלעך, -- האָט געזאָגט דער פירשט 
אַנדרעי, וי כּלומרשט װעגן אַ לאַנג בּאַשלאָסענער זאַךי 
- פּיער האָט מיט פאַרװױּנדערוּנג אַ קוּק געטוּן אויף אים. 
--- פונדעסטוועגן, -- האָט ער געזאָגט, -- מען שמועסט 

דאַך, אַז מלחמה איז ענלעך צוּ אַ שאַך-שפּיל. ' 

| =-- יאָ, -- האַט געזאָגט דער פירשט אַנדרעי, -- בּלויז מיט 
דעם קפיינעם חילוק, װאָס שאַך קענסטו איבּער . יעדן גאַנג קלערן 
וויפיל דיין האַרץ גלוסט, װאָס דאָרט בּיסטוּ אויסער די בּאַדינגוּם" 
גען פוּן צייט, אוּן נאָך מיט דעם חילוק, װאָס אַ פערד איז שטעני 
| דיק שטאַרקער פאַר אַ פענדל אוּן צוויי פענדלעך זענען שטענדיק 
שטאַרקער פאַר איינעם, אוּן אויף מלחמה איז איין בּאַטאַליאָן 
טײלמאָל שטאַרקער פוּן אַ דיוויזיע, אוּן טײילמאָל שװאַכער פון אַ 
ראָטע, דער פאַרהעלטגיסמעסיקער כּוח פוּן די חיילות קען קיינעם 
נישט בּאַװוּסט זיין. גפייב מיר, -- האָט ער געואָגט, -- אַז װען 
עס זאָל עפּעס אָפּהענגיק זיין פון די שטאַבּ:פאַראַרדנוּנגען, װאָלט 
איך געװען דאַרט אוּן אַרױסגעגעבּן פאַראָרדנוּנגען, נאָר אָנשטאָט 
דעם האָ איך דעם כּבוד צוּ דינען דאָ, אין פּוֹלק, אָט מיט דידאָי 
זיקע הערן, אוּן מיין, אַז פוּן אוּנז װעט באמת אָפּהענגיק זיין דער 
מאָרגנדיקער טאָג, אוּן נישט פוּן זײי, , , קיין דערפאָלג איז קייגי 
מאָל גישט אָפּהענגיק געווען אוּן װעט גישט אָפּהענגיק זיין נישט 
פון דער פּאָזיציע, נישט פוּן דער באַװאָפנוּנג, נישט אפילוּ פוּן 
דער צאָל; נאָר שוין צום װינציקסטן פוּן דער פּאַָזיציע. 
| == פוּן װאָס דען זשע ? 

-- פוּן דעם געפיל, װאָס איז דאָ אין מי, אין אים, -- 

ער האָט אָנגעװיזן אויף טימאָכינען, --- אין יעדן זעלגער. 

דער פירשט אַנדרעי האָט אַ קוק געטוּן אויף טימאָכינען, 
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וועלכער האָט דערשראַקן אוּן מיט שטוינונג געקוקט אויף זיין קאָ. 
מאַנדיר, אין קעגנזאַץ צוּ זיין פריערדיקער איינגעהאַלטענער שוויי- 
געוודיקייט, האָט דער פירשט אַנדרעי איצט אויסגעזעען אויפגעי 
דעגט, ער האָט, אפּנים, נישט געקעגט זיך אָפּהאַלטן פוּן אַרױס. 
זאָגן יענע געדאַנקען, װעלכע זענען אים פּלוצלינג איינגע* 
פאַלן, | 
| -- אַ שלאַכט געװוינט יענער, װער עס האָט פעסט בּאַשלאָסן 
זי צוּ געװינען, פאַרװאָס האָבּן מיר הינטער אויסטערליץ פאַרשפּילט 
די שלאַכט ? בּאַ אוג! איז דער פאַרלוסט געווען כּמעט אַ גלייכער 
מיט די פראַנצוזן, נאָר מיר האָבּן זיך געזאָגט זייער פרי, אַן מיר 
האָבּן פאַרשפּילט די שלאַכט, אוּן מיר האָבּן ז פאַרשפּילט. און 
געואָגט האָבּן מיר דאָס דערפאַר, װאָס מיר האָבּן דאָרט נישט 
געהאַט, נאַכװאָס זיך צוּ שלאָגן : װאָס שגעלער האָט זיך געגלוסט 
אַװעקגײן פוּן שלאַכטפעלד, , פאַרשפּילט -- נוּ איז ליפן!" אוּך 
מיר זענען געלאַפן, ווען מיר װאָלטן בּיז אַװגט נישט געואָגט דאָס, 
ווייסט גאָט, װאָס עס װאָלט געװען. אוּן מאָרגן װעלן מיר דאָס 
נישט זאָגן, דו זאָגסט : אונזער פּאַזיציע, דער לינקער פּלאַנג איז 
שװאַך, דער רעכטער פּלאַנג איז צעצויגן, -- האָט ער פאַרגעזעצט, --- 
דאָס אַלץ איז נאַרישקײט, עס איז גאַרנישט אַזױ, נאָר װאָס אוֹנו 
שטייט פאָר מאַרגן ? הוּנדערט מיליאָן סאַמע פאַרשידנאַרטיקע צו. 
פעליקייטן, וועלכע װעלן אױגנבּליקלעך אנטשיידט װערן דורך דעם, 
װאָס עס האָבּן זיך אַ לאָז געטון לויכן אָדער װעלן אַנהײבּן לויפן 
זיי אָדער אונזערע, װאָס מען װעט דערהרגענען דעם, דערהרגענען 
יענעם; אוֹן דאָס, װאָס װערט געטוּן איצט -- דאָס אַלץ איז פאַר- 
וויילונג, עס האַנדלט זיך אין דעם, װאָס די, מיט װעלכע דוּ בּיסט 
געפאָרן איבּער דער פּאָזיציע, העלפן נישט בּלוין נישט צוּ דעם 
אַלגעמײנעם גאַנג פוּן דער זאַך, נאַר שטערן אים. זיי זענען פאַר- 
נומען בּלויז מיט זייערע קליינע אינטערעסן. | 
-- אין אַזאַ מינוט ? -- האָט מיט פאָרװוּרף געזאַגט פּיער. 
-- אין אַזאַ מינוּט, - האָט אבּערגעחורט דער 
פירשט אַנדרעי, --- פאַר זי איז דאָס בּלויז אַזאַ מינוט, אין. וועלכער 
ימען קען זיך אונטערגראַבן אונטער אַ שונא אוּן בּאַקימען אַן איבּעי 
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ריק צלמל אָדער בּענדעלע. פאַר מיר איז אויף מאָרגן אָט װאָס+ 
אַ הוּנדערט טויזנדיקע רוסישע אוּן הונדערט טויזנדיקע פראַנצולי 
זישע מחנה חיי? איז זיך צוּנויפגעקוּמען שלאָגן זיך, אוֹן עס אי 
אַ פאַקט, אַז דידאָזיקע 0 טױיזנט שלאָגן זיך, אוּן װער עס װעט 
פאַרגיסענער זיך שלאָגן אוּן װינציקער זיך שױנען, דער װעט 
מנצח זיין, אוּן אוב דו ווילסט, װעל איך דיר זאָגן, אַז װאָס עס 
זאָל דאָרט נישט זיין, װאָס זי זאָלן דאָרט גישט פּלאָנטערן איני 
דערהייך, װעלן מיר מאָרגן געווינען די שלאַכט, מאָרגן, װאָס עסי 
זאָל דאָרט נישט זיין, געווינען מיר די שלאַכט ! 

-- אָט, אייער דורכלויכט, אמת ; װאָרהאַפּטיקער אמת, -- 
האָט אַ זאָג געטוּן טימאָכין. -- װאָס זיך שוינען איצט ? די זעל= 
נער אין מיין בּאַטאַליאָן, איר װעט גלייבּן, האָבּן נישט געװאַלט 
קיין בּראָנפן טריגקען : נישט אַזאַ טאָג, זאָגן זײי. יי 

אַלע האָבּן געשוויגן אַ וויילע, די אָפיצירן האָבּן זיך אויפ* 
געהויבּן, דער פירשט אַנדרעי איז אַרױסגעגאַנגען מיט זיי פוּן שפּײיכ* 
לער, אָפּגעבּנדיק די לעצטע בּאַפעלן דעם אַדיוּטאַנט ‏ װען דל 
אָפיצירן זענען אַװעקגעגאַנגען, איז פּיער צוּגעגאַנגען צוּם פירשט 
אַנדרעי אוּן נאָר װאָס געװאָלט אָנהײבן אַ שמוּעס, װי איבּערן װעג. 
נישט ווייט פוּן שפּייכלער האָבּן אָנגעהױבּן קלאַפּן קאָפּיטעס פון 
דריי פערד, אוּן, אַ בּליק געבּנדיק אין דערדאָזיקער ריכטונג, האָט 
דער פירשט אַנדרעי דערקענט װאַלצאָגענען מיט קלאַוּזעװיצן, אין 
בּאַגלײטוּנג. פון אַ קאָזאַק. זי זענען נאָגט דוּרכגעפאָרן, פאַרזעצני 
דיק זייער געשפּרעך, אוּן פּיער מיטן פירשט אַנדרעי האָבּן נישט 
װילנדיק דערהערט פאָלגענדע פראַזן : | 

-- דער קריעג מין אים ראַום פערלעגט װערדען. דער 
אַנזיכט קאַן איך ניכט גענוּג פּרעיו געבּען"), -- האָט געזאָגט אײ+ 
גער. 

-- אָ, יאַ, -- האָט געזאָגט אַ צווייטע שטימע, -- דעף". 


*( די מלחמה מיז אין רוים איבּערגעטראָגן װערן, איך האָב נישט בענובי 
װוערטער אָפצ לויבן ד דאָז קע מינונבי 
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צווצק איסט נוֹר דען פיינד צוּ שוועכען, זא קאַן מאַן געװיס גיכט 
דען פערלוסט דער פּריװאַט:פּערזאַנען אין אַכטונג נעמען*). 

-- אָ, יאַ, -- האָט איבּערגעחזרט די ערשטע שטימע, 

-- יאָ, אים ראַום פערלעגען, -- האָט, צאָרניק מיט דער 
נאָז פּאָרסקענדיק, איבּערגעחזרט דער פירשט אַנדרעי, וען זײ 
זענען דוּרכגעפאָרן, -- אים ראַוּם איז מיר געבליבן פאָטער און 
זוּן אוּן די שוועסטער אין די ליסער בּערג, אים אין דאָס אַלץ 
איינס. אָט אי עס, װאָס איך האָבּ דיר געזאָגט, -- דידאָיקע 
הערן:דייטשן װעלן מאָרגן נישט געװוינען די שלאַכט, נאָר בּלויך 
אָנחזרן, וויפיל זיי װעלן נאָר בּכּוח זיין ; ווייל זיין דייטשער קאַפּ 
איז פוֹל מיט בּלוי! אויסרעכנונגען, װאָס זענען נישט װערט קיין 
אױסגעבּלאָזן איי, אוּן אין האַרץ איו נישטאָ דאָס, װאָס אין בּלוין 
גייטיק אויף מאָרגן, -- דאָס, װאָס אין דאָ אין טימאָכינגען, (ײ 
האָבּן אים גאַנץ אײראָפּע אַװעקגעגעבּן אוּן געקוּמען אונז לערנען -- 
וווילע לערערס! -- האָט װידער אַ קיטש געטוּן זיין קול, 

-- מיינט איר, אַז די מאָרגנדיקע שלאַכט װעט זיין געהוף 
נען 1 -- האָט געזאָגט פּיער, : 

-- יאָ, יאָ, -- האָט צעשטריײיט געזאָגט דער פירשט אַני 
דרעי. -- דאָס איינע, װאָס איך װאָלט געטוּן, װען איך װאַלט 
געהאַט די מאַכט, -- האָט ער װידער אָנגעהױבּן, -- איך װאָלט 
נישט גענומען קיין געפאַנגענע, װאָס איז אַזױנס געפאַנגענע 1 דאָס 
איז ריטערלעכקייט. די פראַנצויזן האָבּן חרוּב געמאַכט מיין הויז 
און גײיען חרוב מאַכן מאָסקװע; האָבּן בּאַלײדיקט אוּן בֹּאַ- 
ליידיקן מיך יעדער רגע, זי זענען מיינע שונאים, זי זענען אַלצ 
פאַרבּרעכער לוט מיין מיינונג, אוּן אַזױ קלערט אויך טימאַכין אוֹן 
דִי גאַנצע אַרמײ, מען דאַרף זיי אומבּרענגען. אויבּ זי זענען מײי+ 
גע שונאים, קענען זי נישט זיין פריינט, װי אַזױ זיי זאָלן דאָרט 
נישט רעדן אין טילזיט, 


= 


א 
א יש 


*) אָ, יאָ, אזוי װי דער ציל אין בּלויז אָפּצוּשװאכן דעבש שונא, קע 
מען, ממילא, זיך נישט רעכענען מיטן פאַרלוּסט פוּן פּריװאַטיפּערזאַנען 








:336 ל. 1 טאָ לסט אֵי 


-- יאָ, יאָ, -- האָט אַ זאָג געטוּן פּיער, מיט בּלישׂטשענדי. 
קע אויגן קיקנדיק אויפן |פירשט אַנדרעי, -- איך בּין פולשטעני 
דיק מסכּים מיט אייך ! 

יענע פראַגע, װעלכע האָט פוּן מאָזשאַיסקער בּאַרג אָן אוּן 
אין משך פוּן גאַנצן טאָג בּאַומרויקט פּיערן האָט איצט זיך אים 
פאָרגעשטעלט אינגאַנצן קלאַר אוּן פולשטענדיק געלעזט. ער האָט 
איצט פאַרשטאַנען דעם גאַנצן זינען אוּן די גאַנצע בּאַדײטונג פון 
דערדאַזיקער מלחמה אוּן פון דער פאָרשטייענדיקער שלאַכט, אַלץ, 
װאָס ער האָט געזצען דעם טאָג, אַלע ערנסטע, שטרענגע אױסי 
דרוּקן פוּן די פּנימער, ועלכע ער האָט כּלאחר:יד געזעען, זענען 
בּאַלױכטן געװאָרן פאַר אים מיט אַ גיי ליכט. ער האָט פאַרשטאַי 
גען יענע פאַרבּאָרגענע (18:6016), װי עס װערט געזאָגט אין דער 
פיזיק, װאַרעמקײט פוּן פּאַטריאָטיזם, װועלכע איז געװען אין יענע 
אַלע. מענטשן, װעלכע ער האָט געזעען, אוּן װעלכע האָט אים 
אויפגעקלערט, פאַרװאָס דידאָזיקע אַלע מענטשן האָבּן רויק אוּן 
כּלומרשט לײיכטזיניק זיך געגרייט צוּם טויט,. 

-- נישט נעמען קיין געפאַנגענע, -- האָט פאָרגעועצט דער 
פירשט אַנדרעי. --- דאָס אַליין װאָלט אַנדערש געמאַכט די גאַנצע 
מלחמה אוּן װאָלט זי געמאַכט װינציקער אכזריותדיק, װאָרים מיר 
שפּילן זיך אין מלחמה -- אָט װאָס ס'איז מיאוּס; מיר מאַכן זיך 
גרויסמוטיק א. א, װו, דאַסדאָזיקע גרױיסמוּטיק מאַכן זיך אוּן די פיל. 
בּאַרקײט -- האָט דאָס זעלבּע פּנים, װי די גרויסמוטיקייט אוּן פיל. 
בּאַרקײט פוּן דער פּריצה, וועלכע פאַלט אין חלשות, װען זי זעט 
אַ געשאַכטן קעלבל : זי איז אַזױ גוּט, אַז זי קען נישט זעען קיין 
בּלוּט, נאָר זי עסט מיט אַפּעטיט דאָסדאָזיקע קעלבּל געבּראַטענער? 
יהייט, מען דערציילט אוּנז װועגן מלחמה-געזעצן, װעגן ריטערלעכ. 
קייט, ועגן פּאַרלאַמענטאַרישקײט, שוינען די אוּמגליקלעכע אַ. א. װ, 
אַלץ איז נאַרישקײט, איך האָבּ געועען אין 1805 ריטערלעכקייט, 
פּאַרלאַמענטאַרישקײט : מען האָט אוּנז אָנגעפייפט, מיר האָבּן אָני 
-געפייפט, מען רױבּט פרעמדע היזער, מען לאָזט אַרױס פאַלשע 
אַסיגנאַציעס, אוּן ערגער פוּן אַלץ -- מען דערהרגעט מיינע קיב 
דער, מיין פאָטער, אוּן מען רעדט וועגן מלחמה:געזעצן אוּן גרויסי 
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ימוטיקייט צוּ די שונאים, נישט נעמען קיין געפאַנגענע, נאָר דער: 
הרגענען אוּן גיין אויפן טוט ! װער עס איז דערגאַנגען צוּ דעם, 
אַזױ װי איך, מיט די וזעלבּע ליידן... 

| דער פירשט אַנדרעי, ועלכער האָט געמיינט, אַז אים אין 
אַלץ איינס, צי מען װעט נעמען אָדער נישט נגעמען מאָסקע, 
אַזױ וי מען האָט גענומען סמאַלענסק, האָט פּלוצלינג זיך אָפּֿגע? 
שטעלט אין זיין רעדן פון אַן אומגעריכטן קראַמפּ, װאָס האָט איט 
:אָנגעכאַפּט בּאַם האַלז, ער אין זיך דוּרכגעגאַנגען אײגיקע מאָל 
שװוייגנדיק, נאָר זייגע אויגן האָבּן פיבערהאַפט געגלאַנצט אוּן די 
ליפ האָט געציטערט, װען ער האָט װידער אָנגעהױבּן רעדן : 

-- ווען עס װאָלט נישט געווען דאָס גרױיסמוּטיק מאַכן זיך 
אויף מלחמה, װאָלטן מיר געגאַנגען בּלויז דעמאָלט, ווען עס װאָלט 
ווערט געווען צוּ גיין אויף א זיכערן טויט, װי איצט, דעמאַלט 
װאָלט נישט געווען קיין מלחמה דערפאַר, װאָס פּאַװועל איװאַניטש 
האָט בּאַלײידיקט מיכאַיל איװאַניטשן, אוּן אױבּ מלחמה, װי איצט, 
איז מלחמה, אוּן דעמאָלט װאָלט די אינטענסיווקייט פוּן די חיילות 
געווען נישט אַזעלכע, װי איצט, דעמאַלט װאָלטן דידאָזיקע אַלע 
װעסטפאַלער אוּן העסענער, וועלכע נאַפּאַלעאַן פירט, אים גישט 
גאַכגעגאַנגען קיין רוסלאַנד, אוּן מיר װאָלטן נישט געגאַנגען שלאָגן 
זיך קיין עסטרייך אוּן פּרײסן, אַלײן נישט ויסנדיק נאָך װאָט, 
מלחמה -- איז נישט קיין ליבּלעכקייט, נאָר די מיאוסטע זאך אין 
לעבן ; און מען דאַרף דאָס פאַרשטיין, אוּן נישט שפּילן זיך אין 
מלחמה, מען זאַרף אויפנעמען שטרענג און ערגסט דידאָזיקע 
שרעקלעכע גױיטװענדיקייט, דאָס װיכטיקסטע אין ; אַװעקװאַרפן זי 
פאַלשקייט, און אויבּ מלחמה, ואָל זיין מלחמה, אוּן גישט קין 
שפּילעכל, װאָרים אַנדערש -- איז מלחמה אַ ליבּע פֿאַרװײלונג פוּן 
װוילטעגער אוּן לייכטויניקע מענטשן, דער מיליטערישער שטאַגד -- 
איז דער בּכּבודיקסטער, 

-- אוּן װאָס אין אַזױנס מלחמה ? װאָס איו גײטיק פאַרן 
דערפאָלג אין קריגס:עניגים, װאָסערע זענען די מידות פוּן דער 
מיליטערישער געזעלשאַפט 4 דער ציל פין מלחמה איז -- מאַרך ; 
די מיטלען פוּן מלחמת -- שפּיאַנאַזש, פאַרראָט און צוגעבן חשק 
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צוּ איר, דאָס רוינירן די איינווינער, בּאַרױבּן זי אָדער גנבח פאַר' 
דער דערגערונג פוּן דער אַרמײ ; שוינד? אוּן ליגנט, װאָס װערן 
אָנגערוּפן מיליטערישע כיטרעקייטן ; די מידות פוּן מיליטערישן 
שטאַנד -- די אָפּװעזנהײט פוּן פרייהייט, ד, ה. דיסציפּלין, יי 
דיקגייעריי,, אומוויסנהייט, אַכזריות, אױסגעלאַסנהײט, שיכּרות, אוּן 
נישט געקיקט דערויף, אין דאָס -- דער העכסטער שטאַנד, װאָס 
ווערט בּכּבוד געהאַלטן דוּרך אַלע. קיסריים, אַ חוץ דעם כינעוישן, 
טראָגן אַ מיליטערישן מונדיר, אוּן דעם, ווער עס האָט מער מענטשן 
דערהרגעט, גיט מען די גרעסטע בּאַלױינוגג, 

-- זיי קומען זיך צונויף, װי מאָרגן, אויף צוּ דערהרגענען 
איינער דעם אַנדערן, הרגענען אויס, צעקאַלעטשן צענדליקער טױיזף: 
טער מענטשן, אוּן דערנאָך ריכטן זי אָפּ דאַנק:תּפילות דערפאַר, 
װאָס זיי האָבּן אויסגעהרגעט א סך מענטשן (װעמעס צאָל מען 
פּאַרגרעסערט נאָך), אוּן פּראָקלאַמירן אַ נצחון, אָננעמענדיק, אַזֹ 
װאָס מער מענטשן מען האָט אויסגעהרגעט, אַלץ גרעסער איז דער . 
פאַרדינסט, װי אַװי קוּקט גאָט אַראָפּ פוּן דאָרט אוּן הערט זי 
אויס ! -- האָט מיט אַ דין, קוויטשנדיק קוֹל אַ געשריי געטון דער 
פירשט אַנדרעי, -- אַך, ליבּער מיינער, די לעצטע צייט איז מיף 
געװאָרן שווער צוּ לעבּן, איך זע, אַז איך האָבּ אַנגעהױבּן פאַר- 
שטיין צוּ פיל, אוּן עס טוג נישט פאַר אַ מענטש צוּ געניסן פון 
עץ-הדעת וועגן גוּטס אוּן שלעכטס, , , נו, אָבּער נישט אויף לאַנג! --- 
האָט ער צוּגעגעבּן, 

-- פונדעסטוועגן, דוי שלאָפסט, און עס איז פאַר מיר אויף 
צייט ; פאָר צוּ צוּ גאָרקי, -- האָט פּלוצלינג געזאָגט דער פירשט 
אַנדרעל, | | | 

-- אַ ניין! -- האָט געענטפערט פּיער, מיט דערשראָקן 
מיטפילנדע אויגן קוקנדיק אויפן פירשט אַנדרעי, 

--- פאָר, פאָר : פאַר אַ שלאַכט דאַרף מען זיך אױיסשלאָפן, -- - 
האָט איבּערגעחזרט דער פירשט אַנדרעי, 

ער איז האַסטיק צוּגעגאַנגען צוּ פּיערן, אַרוּמגענוּמען אים 
אין אַ קיש געטין. | | | 

-- זיי געזונט, גיי, -- האַט ער אַ געשריי געט. -- װעלן 
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מיר זיך זעען, ניין, .. . --- אוּן, אייליק זיך אויסדרייענדיק, אין 
יעד אַװעקגעגאַנגען אין שפּײיכלער אַרײן, 

עס איז שוין געװען פינצטער, אוּן פּיער האָט נישט גע* 
קענט אוּנטערשיידן דעם אויסדרוק, וועלכער איז געװען אויפן פּנים 
פונם פירשט אַנדרעי, צי ער איז געװען בּייו אָדער צערטי 
'לעך. 

פּיער אי געשטאַנען אַ שטיקל צייט שװײגנדיק, איבּעף: 
לייגנדיק זיך צי ער זאָל אים נאַכגײן אָדער פאָרן אַהײם, ;גיין, 
אים איז גישט גייטיק !* האָט פּיער מיט זיך אַלין בּאַשלאָסן, , אוּן 
איך ווייס, אַז דאָס איז אוּנזער לעצטע זעונג". ער האָט שװער אַ 
זיפץ געטוּן און צוריקגעפאָרן קיין גאָרקי. 

אומקערגדיק זיך אין שפּייכלער אַרין, האָט דער פירשט 
אַנדרעי זיך געלייגט אויפן טעפּיך, נאָר נישט געקענט שלאָפן, 

ער האָט פאַרמאַכט די אױיגן, די בּילדער האָכּן זיך געטוישט 
איינע דורך די אַנדערע, אויף איינעם האָט ער לאַנג, פריידיק זיף 
אָפּגעשטעלט. ער האָט זיך לעבּעדיק דערמאַנט איין אָװנט אין פֹּע. 
טערבּורג, נאַטאַשע האָט מיט אַ הײטער, אויפגערענט פּנים אים 
דערציילט, וי אַזױי זי איז פאַריאָרן זוּמער, גייענדיק נאָך שװאַמען, 
פאַרבּלאָנדזשעט געװאָרן אין גרויסן װאַלד, זי האָט אָן סדר אים געי 
שילדערט אי די שטילקייט פוּן װאַלד, אי אירע געפילן, אי די 
געשפּרעכן מיט דעם בּינעןהאָדעװער, װעלכן זי האָט בּאַנעגנט, 
אוּן אַלע מינוּט, איבּעררייסנדיק זיך אין איר געשפּרעך, געזאָגט : , גיין, 
איך קען נישט, איך דערצייל נישט גוּט ; גיין, איר פאַרשטײיט נישט", 
גישט געקוקט דערויף, װאָס דער פירשט אַנדרעי האָט זי בּאַרױיקט, 
זאָגנדיק, אַז ער פאַרשטײט, אוּן ער האָט וירקלעך פאַרשטאַגען 
אַלץ, װאָס זי האָט געװאָלט זאָגן, נאַטאַשע אין נישט צוּפרידן גצ. 
ווען פוּן אירע װערטער, -- זי האָט געפילט, אַז עס איז נישט 
אַרױסגעקומען יענץ ליידנשאַפּטלעך-פּאַעטישע געפיל, װאָס זי האָט 
איבּערגעלעבּט יענעם טאָג אוּן װעלכעס זי האָט געװאָלט אַרױס: 
געבּן, ‏ דאָס איז אַזאַ פּראַכט געװען, דערדאָזיקער אַלטער, אוּן 
פינצטער אַזױ אין געװען אין װאַלד, ,, און אַזעלכע גוּטע בא 
;אים, , , ניין,, איך קען נישט דערצילן', האָט זי געזאָגט, רוט 
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ווערנדיק אוּן אויפרעגנדיק זיך,. דער פירשט אַנדרעי האָט איצט 
אַ שמייכל געטוּן מיטן זעלבּן פריידיקן שמייכל, מיט װעלכן ער 
האָט געשמייכלט דעמאַלט, קוקנדיק איר אין די אויגן אַרײן. ,איך 
האָבּ זי פאַרשטאַנען", האָט געקלערט דער פירשט אַנדרעי. ,נישט 
בּלויז פאַרשטאַנען, נאַר דידאָזיקע גייסטיקע מאַכט, דידאָזיקע ער 
לעכקייט, דידאָזיקע האַרציקע אויפריכטיקייט, דידאָזיקע נשמה אי 
דע, וועלכע עס האָט אַזױ װי געבּונדן געהאַלטן דער קערפּער, אָט . 
דידאַזיקע נשמה האָבּ איך טאַקע ליב געהאַט אין איר,,., אַזײ 
שטאַרק, אַזױ גליקלעך ליבּ געהאַט, , ,* אוּן פּלוּצלינג האָט ער זיך 
דערמאַנט, מיט װאָס עס האָט זיך געענדיקט זיין ליבּע. ,אים 
איז דאָס אַלץ נישט נויטיק געװען. ע ר האָט דאָס אַלץ נישט גע. 
זעען אוּן נישט פאַרשטאַנען, ער האָט געזעען אין איר אַ שין 
אוּן פריש מידעלע, מיט װעלכן ער האָט נישט בּאַויליקט צוּ 
פאַרבּינדן זיין גורל, אוֹן איך ?, ., אוּן בּיז איצט לעבּט ער נאָך 
אוּן איז פריילעך". 

װי עס װאַלט אים עמעצער אַ בּרי געטוּן, איז דער פירשט' 
אַנדרעי אויפגעשפּרונגען אוּן װידער, אָנגעהױבּן גיין פאַרן שפּײב=+ 
לער. 


}שיא 


דעם 0:25טן אױגוּסט, ערב דער בּאָראָדינאָ:שלאַכט, איז דער 
הויף-פּרעפעקט פוּנם אימפּעראַטאָר פוּן די פראַנצויזן מסיע דעי 
בּאַסע אוּן דער פּוּלקאָװוניק פאַבּװיע געקומען צוּ פאָרן, דער ער 
שטער פון פּאַריז, דער צווייטער פוּן מאַדריד, צוּם אימפּעראַטאָר 
נאַפּאָלעאָן אויף זיין קװאַרטיר בּאַ װאַלועװ, 

איבּערטוענדיק זיך אין הויף:מוּנדיר, האָט מסיע דעיבּאָסע 
בּאַפױלן צוּ טראָגן פאַר זיך דעם געבּרענגטן דוּרך אים פּאַקעט 
פּאַרן קייזער אוּן אַרײנגעגאַנגען אין דער ערשטער אַפּטײלונג פוּן 
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נאַפּאָלעאַנס געצעלט, װוּ, איבּערשמוּעסנדיק זיך מיט די אים אַרוּמ* 
רינגלענדיקע נאַפּאַלעאָנס אַדיוּטאַנטן, האָט ער זיך פאַרנוּמען מיטן 
עפענען אַ קעסטל, 


פּאַבּוויע, נישט אַרײינגײיענדיק אין געצעלט, האָט זיך אָפְּנעי 
שטעלט, שמועסנדיק מיט בּאַקאַנטע גענעראַלן בּאַם אַרײנגאַנג, 

דער קייוער נאַפּאַלעאַן איז נאָך נישט אַרױסגעגאַנגען פוּן 
זיין שלאַפצימער און האָט פאַרענדיקט זיין טוּאַלעט. ער האָט, צו 
פּאַרסקענדיק אוּן צוקרעכצנדיק, זיך כּסדר אויסגעדרייט דאַ מיטן 
דיקן רוּקן, דאַ מיט דער בּאַװאַקסענער פעטער בּרוסט אונטערן 
בּערשטל אַרונטער, מיט װעלכן דער קאַמערדינער האָט געריבּן 
זיין קערפּער, אַ צווייטער קאַמערדינער, צוהאַלטנדיק מיטן פינגער 
דאָס גלאָז, האָט געשפּריצט מיט אָדעקאַלאַן אויפן אויסגעקעכלטן 
קערפּער פון אימפּעראַטאָר מיט אַזאַ מיגע, װאָס האָט געואָגט, אַזֹ 
נאָר ער קען װיסן, וויפיל אוּן װוּהין מען דאַרף שפּריצן אָדעקאַ: 
לאָן, נאַפּאָלעאָנס קוּרצע האָר זענען געווען נאָס אוּן צונויפגעפּלאָג 
טערט אויפן שטערן, נאָר זיין פּנים, הגם אָנגעשװאַלן אוּן געל, האָט 
אויסגעדריקט פיזישפ הנאה : 


-- (*", . 184ט10010 21162 ,16:016 41162,, --- האָט ער, קוףי 
טשענדיק זיך אוּן צוקרעכצנדיק אַלע מאָל, אַ זאָג געטון צוּם רייבג. 
דיקן קאַמערדינער, דער אַדיוּטאַנט, וועלכער איז אַרײנגעקומ:ן אין 
שלאָפּצימער, כֹּדי צוּ מעלדן דעם קייזער, װיפיל געפאנגענע עס 
איז גענומען געװאָרן אין דער געכטיקער שלאַכט, איבערגעבנדיק, 
װאָס מען האָט געדאַרפּט, איז געשטאַנען בּאַ דער טיר, װאַרטגדיק 
אויף אַ דערלױבּניש אַװעקצוגײן, נאַפּאַלעאָן האָט, פאַרקרומענדיק 
זיך, אַ קיק געטוּן פוּן אונטערן שטערן אַפּער אויפן אַדיטאַגט, 

-- עס איז נישטאָ קיין געפאַנגענע, -- האָט ער איבּערגע: 
חזרט דעם אַדיּטאַנטס װערטער, -- זי נײיטן אונז צוּ פאַרגיכטן 
זיי, נאָך ערגער פאַר דער רוּסישער אַרמײ, -- האָט ער געואָגט. -- 
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4 *) ריב שטאַרקצר, רייבּ.., 
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דייבּ, רייבּ שטאַרקער, -- האָט ער אַ זאָג געטון, איינהויקערנדיק 
זיך אוּן אונטערשטעלנדיק זיינע פעטע פּלײיצעס, | 

-- גוּט ! לאָז אַרײן מסיע דע-בּאָסע אוּן פאַבּװיע אויך, -- 
האָט ער געזאָגט דעם אַדײיטאַגט, אַ שאָקל געבּנדיק מיטן 
קאָפּ. 

-- צוּ בּאַפּעל, מאַיעסטעט, -- אוּן דער. אַדיּטאַנט איז פאַר. 
שווונדן אין דער טיר פון געצעלט, 

צוויי קאַמערדיגערס האָגּן געשיקט אָנגעטוּן זיין מאַיעסטעט, 
אוּן ער איז, אין גװאַרדישן בּלויען מונדיר, מיט אַנטשלאָסענע, 
האַסטיקע טריט אַרױסגעגאַנגען אין אויפנאַם:צימער אַריין, | 

בּאָסע האָט אין דער צײט זיך געאײלט מיט די הענט, 
אַװעקשטעלנדיק די דוּרך אים געבּרענגטע מתּנה פון דער קייזערין 
אויף צוויי שטוּלן גלייך פאַרן אַרײנגאַנג פון קייזער, נאָר דער 
קייזער האָט אַזױ אוּמגעריכט שנעל זיך אָנגעטוען אוּן אַרױסגע: 
גאַנגען, אַז ער האָט נישט בּאַװיזן פוּלשטענדיק צוּצוּגרייטן דעם 
.סיודפּרין, 

נאַפּאָלעאָן האָט גלייך בּאַמערקט, װאָס זי טוּען, אוּן זיך 
ימשער געווען, אַז זיי זענען נאָך גישט פאַרטיק, ער האָט זיי גישט 
;געװאָלט צונעמען דאָס פאַרגעניגן צוּ מאַכן אים אַ סיורפּריז, ער 
האָט געמאַכט אַן אָנשטעל, אַז ער זעט נישט דעם הער בּאָסע, אוּן 
צוּגערופן צוּ זיך פאַבּװויע, נאַפּאָלעאָן האָט געהערט, שטרענג אָנ" 
כמורענדיק זיך אוּן שווייגנדיק, װאָס פאַבּװויע האָט אים דערציילט 
וועגן דער העלדישקייט אוּן איבּערגעבּנהייט פוּן זיינע חיילות, װאָס 
האָבּן זיך געשלאָגן אויפן צווייטן עק אײראָפּע אוּן געהאַט בלױין 
איין מחשבה -- װערט צוּ זיין זייער קיײוער אוּן איין שרעק -- 
נישט צופרידן צוֹ שטעלן אים. דער רעװולטאַט פון דער שלאַכט 
איז געווען אַ טרויעריקער, נאַפּאָלעאָן האָט געמאַכט איראַנישע בֹּאַ. 
מערקונגען בּשעת פאַבּװויעס דערציילן, װי עס װאָלט אים כּלומרשט 
גאָרנישט איינגעפאַלן, אַז דער ענין זאָל קענען גיין אַנדערש אין 
זיין אָפּװועזנהײט, 
-- איך מוּז דאָס פאַיריכטן אין מאָסקװע, -- האָט געואָגט 
- גאַפּאַלעאַן. -- צים ווידערזעען, -- האַט ער צוּגעגעבּן אוּן צוגע= 
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-רופן דע:באָסע, וועלכער האָט אין דער צייט שוין בּאַװיזן צִנֹצנ 
גרייטן דעם סיירפּריז, אַװעקשטעלנדיק עפּעס אויף שטוּלן, אוּן בֹּאַ 
דעקט עפּעס מיט אַן איבּערדעק. 

דע:בּאַסע האָט זיך נידעריק פאַרגייגט מיט יענעם הויפישן 
פראַנצויזישן נייג, מיט װעלכן עס האָבּן געקענט זיך ניגן בּלױן 
די אַלטע דינער פוּן די בּורבּאַנען, אין צוּגעגאַנגען, דערלאנגעןי 
דיק אַ קאַנװערט, 

נאַפּאַלעאָן האָט הייטער זיך געװענדט צו אים אוּן אַ ריס 
געטוּן אים בּאַם אויער, | 

-- איר האָט זיך צוּגעאיילט, עס פרייט מיך זייער. נוּ, װאָס 
זאָגט פּאַרין! -- האָט ער געזאָגט, פּלוצלינג ענדערנדיק זיין 
יפריערדיקן שטרענגן אויף דעם סײאַמע ליבלעכסטן אס 
דרוק, 


-- גאַנץ פּאַריז בּאַדױערט אייער אַפּװעזנהײט, -- האָט, וי 
-מען האָט געדאַרפט, געענטפערט דעיבּאָסע, 

נאָר הגם נאַפּאָלעאָן האָט געװוסט, אַז בּאָסע מוֹן דאָס זאָגן 
אָדער עפּעס ענלעכס, הגם ער האָט אין זיינע קלאַרע מינוטן גע. 
װוּסט, אַז דאָס אין נישט אמת, אין אים דאָך אָנגענעם געװען צו 
הערן דאָס פוֹן דעיבּאָסע, ער האָט אים װידער כּאַערט מיט אַ ריף 
בּאַם אויער, : 

-- איך בּאַדױער, װאָס איך האָב אייך געניט אַזי װײט 
יך דוּרכצופאָרן, -- האָט ער געזאָגט. 

-- איך האָבּ מיך געריכט צוּ געפינען אייך, קיזער, 7כל 
/חפּחות בּאַ די טויערן פוּן מאָסקװע, -- האָט געזאָגט בּאָסע, נאַפּאַ: 
לעאָן האָט אַ שמייכל געטוּן אוּן, צעשטרייט אויפהייבּנדיק דעם קאָפּ, 
זיך אוּמגעקוקט רעכטס, אַן אַדיּטאַנט איז מיט אַ שווימענדיקן טריט 
צוגעגאַנגען מיט אַ גאָלדן טאַבּיק:שקעטעלע אוּן עס אונטערגע. 
'שטעלט, נאַפּאָלעאַן האָט עס גענומען, 

-- יאָ, עס איז גוּט אױסגעפאַלן פאַר אייך, --- האָט ער 
-געזאָגט, צוּשטעלנדיק דאָס געעפנטע טאַבּאַקישקעטעלע צוּ דער 
גאַן! - איר האַט ליב צוּ רײזן, אין דרי טעג אַרום װעט איר 
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זעען מאָסקװע, איר האָט, אװדאי, זיך נישט געריכט צוּ זעען ד3 
אַזיאַטישע הױפּשטאָט, איר װעט מאַכן אַן אָנגענעמע רײוש. / 

בּאַסע האָט זיך פאַרנײיגט מיט דאַנקבּאַרקײט פאַר דערדאָזי 
קער אויפמערקזאַמקײט צוּ זיין (אים אוּמבּאַקאַנטע בּיז איצט) גייי 
גוּנג צוּ רייזן, | 

-- אַ! דאָס װאָס איז! -- האָט געזאָגט נאַפּאָלעאָן, בֹאַי 
מערקנדיק, אַז אַלע הויפלייט קוּקן אויף עפּעס בּאַדעקטס מיט אן 
איבּערדעק, 

בּאָסע האָט מיט הויפישער געשיקטקייט, נישט װײונדיק דעם 
רוּקן, געמאַכט אין אַ האַלבּ-קרײז צװיי טריט צוּריק אוּן איינציי: 
טיק אַראָפּגעריסן דעם אױבּערדעק און אַ זאָג געטון ; 

-- אַ מתנה איער מאַיעסטעט פוּן דער קייזערין, 

דאָס איז געווען מיט העלע פאַרבּן געמאָלט דורך זשעראַרן 
אַ פּאָרטרעט פוּנם יינגל, װאָס אין געבּוירן געװאָרן פוּן נאַפּאָלע: 
אָנען מיט דער טאַכטער פוּן עסטרייכישן קיזער, װעלכן אַלצ 
האָבּן איבּעד עפּעס גערופן ק עניג פוּן רוים, 


דאָס גאַנץ שיינע געלאָקטע יינגל מיט אַ בּליק, ענלעך צוּם 
בּליק פוֹן קריסטוסן אויף דער סיקסטינער מאַדאַנע, אין פאַרגע= 
שטעלט געװוען, וי ער שפּילט אין בּילבּאָק. דער בּאַלעם האָט 
פאָרגעשטעלט דעם ערד:קוגל, אוּן דאָס שטעקעלע אין דער צווייי 
טער האַנט האָט פאָרגעשטעלט אַ סצעפּטער, 

הגם עס אין נישט גאַנץ קלאָר געװען, װאָס אייגנטלעך עס' 
האָט געװאָלט אויסדריקן דער מאָלער, פאָרשטעלנדיק דעם אַזױ 
גערופענעם רוימישן קעניג, װי ער שטעכט דורך דעם ערד:קוגל 
מיט אַ שטעקעלע, נאָר דידאָזיקע אַלעגאָריע האָט, פּונקט אַזוי וו 
אַלע, װאָס האָבּן געזעען דאָס בּילד אין פּאַריז, אויך נאַפּאָלעאַנען. 
משמעות אויסגעזעען גאַנץ קלאָר און איז זייער געפעלן, 
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(*06ז120 46 /80, -- האָט ער געזאָגט, מיט אַ גראַנדיעון 
זשעסט פוּן דער האַנט אַָנװײזנדיק אויפן פּאָרטרעט. --- (**0118016ז1564, 

מיט דער כאַראַקטעריסטישער פאַר איטאַליענער פעיקייט 
לייכט צוּ ענדערן דעם אויסדרוק פון פּנים אין ער צוּגעגאַנגען 
צוּם פּאַרטרעט אוּן געמאַכט אַ מינע פוּן פאַרטראַכטער צערטלעם: 
קייט, ער האָט געפילט, אַז װאָס ער װעט זאָגן אוּן טון איצט, 
אי היסטאָריע, אוּן אים האָט זיך געדאַכט, אַז דאָס בּעסטע, 
װאָס ער זאָל טון איצט, -- איז, ער זאָל מיט זיין גרויסקייט, 
מחמת וועלכער זיין זוּן שפּילט אין בּילבּאַק מיטן ערד:קוגל, אַרס= 
ווייזן אין קעגנזאַץ צו דערדאָזיקער גרויסקייט די סאַמע אינפאַב? 
סטש פאַטערלעכע צערטלעכקייט, זיינע אויגן האָבן זיך פאַרגעפּלט, 
ער האָט זיך דערגענטערט, זיך אומגעקוקט אױף אַ שטוּל (די 
שטוּל איז אַרונטערגעשפּרונגען אוּנטער אים) אוּן זיך געזעצט אויף 
איר אַקעגן דעם פּאַרטרעט, איין זשעסט זײנער -- אוּן אַלע זצ= 
נען אויף די שפּיץ פינגער אַרױסגעגאַנגען, איבּערלאַזנדיק מיט 
זיך אַליין אוּן מיט זיין געפיל דעם גרויסן מאַן, 

אָפּזיצנדיק אַ געוויסע צייט אוּן צוּרירנדיק זיך, אַלין נישט 
װיסנדיק נאָך װאָס, צו דער שאַרכיקייט טפונט פּנים פוּן פּאַרטרעט, 
איז ער אויפגעשטאַנען אוּן װידער א רוף געטון בּאַסע אין דעם 
דעזשורני, ער האָט באַפוילן אַרױסצוטראָגן דעם פּאַרטרעט פאַרן 
געצעלט, כּדי נישט צוצונעמען בּאַ דער אַלטער גװאַרדיע, װאָס אין 
געשטאַנען לעבּן זיין געצעלט, דאָס גליק צו זעען דעם רױמישן 
קעניג, ‏ דעם זן אוּן טראַײפאָלגער פוּן זײיער פאַרגעטערטן 
קייזער, | 

וי ער האָט זיך טאַקע געריכט, האָבּן אין דער צייט, װאָס 
ער האָט געגעסן פרישטיק מיטן הער בּאַסע, װעלכער אין בּאַערט 
געװאָרן מיט דעמדאָזיקן כּבוד, פאַר געצעלט זיך געהערט בּאַגייסי 


*) דער רוימישער קעניג, 
**). פרעכטיק, 
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אי ייו 


טערטע אויסגעשרייען פוּן די צונויפגעלאַפענע צום פּאָרטרעט אָפֿ 
צירן אוּן זעלנער פון דער אַלטער גװאַרדיע, 

-- עס זאָל לעבּן דער קייזער ! עס זאָל לעבּן דער רימל. 
| שער קעניג ! עס זאָל לעבּן דער קייזער ! -- האָבּן זיך געהערט 
בּאַגײסטערטע קולות, 

נאָכן פרישטיק האָט נאַפּאַלעאָן, אין קעגנװאַרט פון בּאָסע, 
דיקטירט זיין בּאַפעל צוי דער אַרמײ, 

-- קוּרץ און שאַרף ! -- האָט אַ זאָג געטין נאַפּאָלעאָן, ווען 
ער האָט איבּערגעליענט אַליין די מיט איינמאָל, אָן אויסבּעסע. 
רונגען, אויפגעשריבּענע פּראָקלאַמאַציע, אין בּאַפעל איז געווען : 
,קעמפער ! אָט איז די שלאַכט, װעלכע איר האָט אַװי פאַר: 
לאַנגט, דער נצחון איז אָפּהענגיק פוּן אייך, ער איז אונז גייטיק ! 
ער װעט אונז צוּשטעלן אַלעס נייטיקע, בּאַקװעמע דירות אוֹן אַ 
שנעלן צוריקקער אין פאָטערלאַנד, קעמפט אַזױ, װי איר האָט גע: 
קעמפט בּאַ. אויסטערליץ, פרידלאַנד, װיטעבּסק אוּן סמאָלענסק, 
זאָלן די קוּמענדיקע דורות מיט שטאָלץ דערמאַנען אייער העלדיש: 
קייט אין דעמדאָזיקן טאָג, אוּן זאָלן זי װעגן יעדן פוּן אייך 
זאָגן ; ער איז געװען אין דער רייקער שלאַכט הינטער 
מאַסקװע !* 

-- הינטער מאָסקװע! -- האָט איבּערגעחזרט נאַפּאָלעאָן, 
אוּן, אײנלאַדנדיק צוּ זיין שפּאַציר דעם הער בּאָסע, װעלכער 
האָט ליבּ געהאַט צוּ רייזן, איז ער אַרױסגעגאַנגען פון געצעלט צוּ 
די געזאָטלטע פערד, י- 

-- איר זענט צו גוט, מאַיעסטעט, -- האָט געואָגט בּאָסע 
אויף דער אינלאַדונג צוּ בּאַגלײטן דעם אימפּעראַטאָר : אים האָט 
זיך געגלוּסט שלאָפן, אוּן ער האָט נישט געקענט אוּן מורא געהאַט 
צוּ פאָרן רייטגדיק, - 

נאָר נאַפּאָלעאָן האָט א שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ צוּם רייזנדן, 
אוּן בּאָסע האָט געמוּזט פּאָרן, װען נאַפּאָלעאָן איז אַרױסגעקוּמען 
פוּן געצעלט, זענען די קולות פוּן די גװאַרדײצעס פאַרן פּאָרטרעט 
פוּן זיין זוּן נאָך שטאַרקער געװאָרן, נאַפּאָלעאָן האָט זיך אָבֿי 
געכמוּרעט, | 
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-- נעמט אים אַראָפּ, האָט ער געואָגט, מיט אַ גראַציעף 
מאַיעסטעטישן זשעסט אָנװײיזנדיק אויפן פּאַרטרעט, -- פאַר אים 
איז נאָך פריצייטיק צוּ זעען אַ שלאַכטפעלד, 

פאַרמאַכנדיק די אוינן אוּן אָנבּײגנדיק דעם קאָפּ, האָט בּאָסע 
אַ טיפן זיפץ געטוּן, מיט דעמדאָזיקן זשעסט בּאַװײונדיק, הי 
שטאַרק ער קען אָפּשאַצן אוּן פאַרשטיין די װערטער פוּן קייוער, 


עושאא 


דעמדאָזיקן גאַנצן טאָג פונם 0:25טן אױיגיסט, וי עס זאָגן 
זיינע היסטאָריקער, האָט נאַפּאָלעאָן פאַרבּרענגט אויפן פערד, בֹּאַי 
קוקנדיק די געגנט, בּאַטראַכטנדיק די פּלענער, װעלכע זענען אים 
צוגעטיילט געװאָרן דורך זיינע מאַרשאַלן, און פּערזענלעך אַרױס= 
געבּנדיק בּאַפעלן זיינע גענעראַלן, 

די ערשטע פּאָזיציע:ליניע פון די רוסישע חיילות, איבּער 
דער קאַלאָטשע, איז געווען דורכגעבּראָכן, אוּן אַ טייל פוּן דער 
דאָזיקער ליגיע, נעמלעך דער לינקער פּלאַנג פוּן די רוּסן איו, 
מחמת דעם גענומען װערן פוּנם שעװאַרדינער רעדוט דעם 0:24טן, 
אָפּגערוקט געװאָרן צוריק, דערדאָזיקער טייל פוּן דער ליניע איו 
געוען נישט בּאַפּעסטיקט, נישט געשיצט מער דורכן טייך, אוּן פאַר 
איר אַליין איז געווען מער פרייער אוּן גלייכער פּלאַץ, עס אי 
געווען בּאַשינפּערלעך פאַר יעדן מיליטערישן אוּן נישט מיליטע. 
רישן, אַז דעמדאָזיקן טייל ליגיע טאַקע דאַרפן אַטאַקירן די פראַנ. 
צויזן, עס האָט זיך געדאַכט, אַז אויף דעם האָט מען נישט געדאַרפט 
קיין סך איבּערלייגונגען, נישט געדאַרפט אַזאַ פאַרדאגהטקייט אוּן 
מיזאַמקײט פוּנם קייזער אוּן זיינע מאַרשאַלן אוּן עס אין לגמרי 
נישט נייטיק געווען יענע בּאַזוּנדערע העכסטע פעיקייט, װאָס ווערט 
אָנגערופן. געניאַליטעט, וועלכע מען האָט אַזױ ליב צוצושריבּן 
נאַפּאַלעאַנען ; נאַר די היסטאָריקער, װעלכע האָבּן שפּעטער בֹאַי 
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שריבּן דידאָזיקע געשעענישן, אוּן די מענטשן, װעלכע האָבּן דעי 
| מאָפּט אַרומגערינגלט נאַפּאַלעאָנען, װי אויך ער אַלײן, האָבן געי 


|| מיינט אַנדערש,.-. 


נאַפּאַלעאָן איז געריטן איבּערן פעלד, טיפזיניק זיך איינגעי 
קוּקט אין דער געגנט, אַליין צוּ זיך צושטימיק אָדער אומצוי 
טרוילעך געשאַקלט מיטן קאָפּ אוּן, נישט מיטטײלגדיק די אים 
אַרוּמרינגלענדיקע גענעראַלן יענעם טיפױניקן גאַנג, וועלכער האָט 
אָנגעפירט מיט זיינע בּאַשׂלוּסן, האָט ער זי איבּערגעגעבּן בּלױז 
פאַרענדיקטע אויספירן אין דער פאָרם פוּן בּאַפּעלן, אויסהערנדיק 
דעם פאָרשלאַג פוּן דאַװוּ, ‏ װעלכן מען האָט גערוּפן הערצאָג פון 
צקמיול, וועגן דעם, אַז מען זאָל אַרוּמרינגלען דעם לינקן פּלאַנג 
פוּן די רוּסן, האָט נאַפּאָלעאָן געזאָגט, אַז דאָס דאַרף מען נישט 
טוּן, אויפן פאָרשלאַג אָבּער פוּן גענעראַל קאָמפּאַן (וועלכער האָט 
געדאַרפט אַטאַקירן די פלעשן) דוּרכצוּפירן זיין דיויזיע דוּרכן 
װאַלד, האָט נאַפּאָלעאָן אױסגעדרוּקט זיין הסכּמה, נישט געקיקט 
דערויף, װאָס דער אַזױ גערוּפענער הערצאָג פון עלכיגגען, ד. ה, 
נעי, האָט זיך דערלױבּט צוּ בּאַמערקן, אַז דאָס מאַרשירן דוּרכן 
װאַלד איז געפערלעך אוּן קען דעפאָרמירן די דיויויש. - 

בּאַטראַכטנדיק די געגנט קעגן דעם שעװאַרדיגער רעדוּט, 
האָט נאַפּאָלעאָן געקלערט אַ שטיקל צייט שווייגנדיק אוּן אָנגעװיזן 
אויף די ערטער, אויף װעלכע עס האָבּן געדאַרפט אײנגעאָרדנגט. 
װערן אויף מאָרגן צוויי בּאַטאַרײעס, כּדי צוּ אָפּערירן קעגן די ר 
סישע בּאַפּעסטיקונגען, אוּן די ערטער, װוּ עס האָט אין איין ליניע 
מיט זיי זיך געדאַרפט אויסשטעלן די פעלד:אַרטילעריע. - 

אַרױסגעבּנדיק דידאָזיקע אוּן אַנדערע בּאַפעלן, האָט ער זיך 
אוּמגעקערט אויף זיין קװאַרטיר, אוּן אוּנטער זיין דיקטאַנט איז אָג. 
געשריבן געװאָרן די דיספּאָזיציע פוּן דער שלאַכט, 

דידאָזיקע דיספּאַזיציע, װועגן װעלכער. עס רעדן מיט בֹּאַ* 
גייסטערונג די פראַנצויזישע היסטאָריקער אוּן מיט טיפער אַכטונג 
אַנדערע היסטאָריקער, איז געווען פאָלגנדע : 

פאַרטאָג װעלן די צװויי בּאַטערײעס, װאָס זענען אויפגע= 
שטעלט געװאָרן בּאַנאַכט אויפן פּלאַך:לאַנד, דעם פאַרנומענעם 
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דוּרכן פרינץ פוּן עִקמיוֹל, עפענען אַ פייער אויף די צװײ קענג. 
איבּער שטייענדיקע בּאַטערײעס פוּן שונא, 

;אין דער זעלבּער צייט װעט דער אַרטילעריע:שעף פוּנם 
געגעראַל פּערגעטיס ערשטן קאָרפּוס, מיט די דרייסיק האַרמאַטן 
פוּן קאָמפּאַנס דיוויזיע אוּן אַלע הױיבּיצעס פוּן דעסעס אוּן פריאַנס 
דיוויזיעס, זיך אַ רוֹק טוּן פאָרויס, עפענען אַ פייער אוּן פאַרשיטן 
מיט גראַנאַטן דעם שונאס בּאַטאַרײע, קעגן װעלכער עס װעלן 
אָפּערירן ; | | 


4 - האַרמאַטן פוּן דער גװאַרדיע:אַרטילעריפ, 
0 האַרמאַטן פוּן קאָמפּאַנס דיוויזיע אוּן 
8 האַרמאַטן פוּן פריאַנס אוּן דעסעם דיויזיט, 


יס"ה, , 9 62 האַרמאַטן, = 


,דער אַרטיליעריע:שעף פון 3:טן קאָרפּוס גענעראַל פישף 
װעט אַװעקשטעלן אַלע הויביצעט פוּן 3טן אוּן 8יטן קאַרפּיס, ס"ה 16, 
. אוּן די פּלאַנגען פון דער בּאַטאַרײע, װעלכע אין בּאַשטימט צו 
בּאַשיסן די לינקע בּאַפעסטיקונג, װאָס עס װעט אויסמאַכן קעגן אים 
אין אַלגעמײן 40 האַרמאַטן, 

,דער געגעראַל סאָרבּיע דאַרף זיין גרייט אויפן ערשטן באַ. 
פעל זיך אַרױסצורוקן מיט אַלע הױניצעס פון דער גװאַרדיע: 
אַרטילעריע קעגן אייגער, אָדער דער צווייטער בּאַפּעסטיקוּנג, 

,אלן משך פון דער קאַנאָנאַדע װעט דער פירשט פּאַניאַ. 
טאָװסקי זיך אַװעקלאָזן אויפן דאָרף, אין װאַלד אַרײן, אוּן אַרומ: 
רינגלען דעם שונאס פּאָזיציע, 

;דער גענעראַל קאָמפּאַן װעט זיך אַ רוֹק טון דורכן װאַלד, 
בּדי צןּ בּאַהערשן די ערשטע בּאַפעסטיקונג, | 

;נאָכן אַרײנטרעטן אויף אַזאַ אופן. אין קאַמף װעלן געגעבן 
ווערן בּאַפעלן אַנטשפּרעכנד די אָפּעראַציעס פון שונא, 

,די קאַנאָנאַדע ‏ אויפן לינקן פלאַנג װעט ויך אָנהײבּן, װי 
גאָר עס װעט זיך דערהערן די קאַנאָנאַדע פוּן רעכטן פליגל, 
די שיסערס פון מאַראַנס דיוויזיע און פון װיצע:קעניגס דיװיזיט 
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װעלן עפענען אַ שטאַרק פייער, דערזעענדיק דעם אָנהײבּ פון דער 
אַטאַקע פונם רעכטן פליגל, | 

,דער וויצע:קעניג װעט בּאַהערשן דאָס דאָרף') אוּן ארי 
בּערגיין איבּער זיינע דריי בּריקן, האַלטנדיק זיך אויף איין הייך- 
מיט די דיוויזיעס פוּן מאָראַנען אוּן זשעראַרן, װאָס װעלן, אונטער 
זיין אַנפירערשאַפּט, זיך אַװעקלאָזן צוּם רעדוט אוּן אַרײנטרעטן 
אין איין ליניע. מיט די איבּעריקע חיילות פון דער אַרמײ, 

,דאָס אַלץ דאַרף אויסגעפירט װערן אין אָרדנונג (4טס} 16. 
6 61 01016 2060 1614 6), האַלטנדיק װי ווייט מעגלעף 
די חיילות אין רעזערוו. 


אין קייזערלעכן לאַגער, לעבּן מאָזשאַיסק, דעם 0:6טן 
סעפּטעמבּער 1812 יאָר", 

דידאָזיקע גאַנץ נישט קלאָר אוּן פאַרפּלאַנטערט אויפגעשרי- 
בענע דיספּאָזיציע, אױיבּ מען זאָל זיך דערלויבּן אָן רעליגיעזער שרעק 
צו נאַפּאָלעאָנס געניאַליטעט זיך צוּ בּאַציען צוּ זיינע פאַראָרדנונג= 
גען, האָט כּוֹלל געװען אין זיך פיר פּוּנקטן -- פיר פאַראָרדנונ* 
גען, קיין איינע פון דידאָזיקע פאַראָרדנונגען האָט נישט געקענט. 
אוּן איז נישט אויסגעפירט געװאָרן. 

אין דער דיספּאַזיציע אין געזאָגט געװאָרן, ‏ ערשטנס, אַז 
די אויפגעשטעלטע אויף דעם דורף גאַפּאַ- 
לצאָנען אויסגעקליבּענעם אָרט בּאַטאַרייעס 


המיט די האַרמאַטן פוּן פּענעטי אוּן פוישע, 


ס"ה 102 האַרמאַטן, זאָלן עפענען אַ פייער 
און פאַרשיטן די רוסישע פלעשן און דעצם 
דרעדוט מיט גראַנאַטן. דאָס האָט נישט געקענט גע 
טוען װערן, וייל פון די דורך נאַפּאָלעאָנען בּאַשטימטע ערטער 
זענען די גראַנאַטן נישט דערפלויגן צו די רוּסישע אַרבּעטן, אוּן 
דידאָזיקע 102 האַרמאַטן האָבּן געשאָסן בּחינם אַזױ לאַנג, כֹּל זמך 


*) פאָראָרינאַ. 
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-. דער נאַנטסטער שעף האָט נישט, להפּך גאַפּאָלעאָנס בּאַפּעל, זי 
אַרױסגערוקט פאַרויס, 

די צווייטע פאַראָרדנונג איז בּאַשטאַנען אין דעם, אַו פ אַ= 
ניאַטאַװסק, אַװ עקלאָוגדיקויך אויפן דאָרף 
אין װאַלד אַרײן, זאָל אַרוּמריגגלען דעם 
לינקן פליגל פוּן די רוּסן דאָס האָט נישט געִי 
קענט זיין אוּן איז נישט געטוּן געװאָרן דערפאַר, װאָס פּאָניאַטאָװי 
סקי, אַװעקלאָזנדיק זיך אויפן דאָרף אין װאַלד אָריין, האָט דאָרט 
בּאַגעגנט טוּטשקאָװן, װעלכער האָט אים פאַרצוימט דעם װעג, און 
נישט געקענט אַרוּמרינגלען אוּן נישט אַרוּמגערינגלט די רוּסישע 
פּאָזיציע, 


די דריטע פאַראַרדנונג: ד ע ר ג עג עראַל קאָמפּאַן 
לאָוט זיך אַװ עק אין װאַלד אַרײן, כּדי צוּ 
בּאַהערשן די ער שטע9 בּאַפעסטיקונג., קאָמפּאַנס 
דיוויזיע האָט נישט בּאַהערשט די ערשטע בּאַפעסטיקונג, גאָר 
איז אָפּגעשלאָגן געװאָרן, װייל, אַרױסקימענדיק פוּן װאַלד, האָט זי 
געדאַרפט זיך פאַרמירן אוּנטער אַ קאַרטעטש:פייער, װאָס נאַפֹּאָ 
לעאָן האָט נישט געװוסט, 


די פערטע: ד ער וויצ צ: קעניג וועט בּאַ= 
הער שן דאָס דאָרף בּאָראָדינאָ) אוּן אַ ריב ער. 
גײן איבּער זײנע דרײ בּריקן, האַלטגנדיק 
זיך אויף אײן הײךף מיט די דיװיזיעס פון 
מאָראַנען אוּן פריאַנען ועגן װעלכע עס איז נישט 
געזאָגט געװאָרן, װוּהין אוּן ווען זיי װעלן זיך רוּקן), װ על כע 
װעלן אונטער זײן אַנפיר ער שאַפט זיך אַװ צקי 
לאָון צוֹּם רעדוּט אוּן אַרײנטרעטן אין אײן 
ליניע מיט די איבּעריקע הײילות, 


וויפיל מען קען פאַרשטיין, אוב נישט פוּן דעמדאָזיקן אומ. 
לאָגישן פּעריאָד, איז פוּן יענע פּרוּוון, װעלכע זענען דורך דעם 
וויצעיקעניג געמאַכט געװאָרן אויסצופירן די אים געגעבּענע בּאַי 
פעלן, האָט ער פוּן לינקס דורך בּאַראָדינאַ זיך געדאַרפט רוקן 
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אוֹיפן רעדוט, די דיוויזיעס אָבּער פוּן מאַראַנען אוּן פריאַנען האָבּן 
נעדאַרפט איינצייטיק זיך רוקן פוּן פראָנט, 0 

דאָס אַלץ אי פּונקט אַזױי, װי די איבּעריקע פּונקטן פוּן 
דער פּאַזיציע, נישט געװוען אוּן נישט געקענט אויסגעפירט װערן 
דורכגייענדיק בּאָראָדינאָ, איז דער װיצע:קעניג אָפּגעשלאָגן געװאָרן 
אויף דער קאַלאָטשע אוּן נישט געקענט דורכגיין װייטער ; די די 
וויזיעס װידער פוּן מאָראַנען אוּן פריאַנען האָבּן נישט גענוּמען דעם 
ירעדוט, נאָר זענען, אָפּגעשלאָגן געװאָרן, אוּן דער רעדוּט איז אויפן 
| סוף פוּן דער שלאַכט שוין פאַרכאַפּט געװוען דורך דער קאַװאַלע: 
ריע (מסתּמא, אַן אוֹמפאָרגעזעענע זאַך פאַר נאַפּאָלעאָנען אוּן אוּמ- 
געהערטע). בּכן, איז קיין איין פאַראָרדנונג פוּן דער דיספּאָזיציע 
נישט אויסגעפירט געװאָרן אוּן האָט נישט געקענט אוסגעפירט 
װערן, נאָר אין דער דיספּאַזיציע אין געזאָגט געװאָרן, אַז: נאָכן 
אַרײנטרצטן אויף אַזאַ. אופן אין קאַמף 
וועלןגעגעבּןווערןבאַפּעלן, אַנטשפּרצעכג- 
דע צוּ די אָפּעראַציעס פוּן שונא, אוּן דעריבּער האָט 
זיך געקענט דאַכטן, אַז בשעת דער שלאַכט װעלן געמאַכט ווערן 
דורך נאַפּאַלעאַנען אַלע נייטיקע פאַראַרדנונגען ; נאָר דאָס איז 
נישט געװוען אוּן האָט נישט געקענט זיין, װייל בּמשך דער גאַג 
צער צייט פון דער שלאַכט האָט נאַפּאַלעאָן זיך געפונען אזוי ווייט 
פון איר, אַז (װי דאָס האָט זיך טאַקע שפּעטער אַרױסגעװיזן) דער 
גאַנג פוּן ער שלאַכט האָט אים נישט געקענט בּאַקאַנט זיין אוּן 
קיין איין פאַראָרדנוּנג זיינע האָט בּשעת דער שלאַכט נישט געקענט 
אויסגעפירט װערן, | 
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וושאא 


אַ סך היסטאָריקער זאָגן, אז די בּאָראַדינאַ:שלאַכט איז גישט 
געוווּנען געװאָרן דוּרך די פראַנצויזן דערפאַר, װאָס נאַפּאַלעאַן 
האָט געהאַט אַ קאַטאַר ; אַז װען ער װאַלט נישט געהאַט קיין קאַ: 
טאַר, װאָלטן די פאַראַרדנונגען זיינע ביז אוּן בשעת דער שלאַכט 
געווען נאָך געניאַלער, אוּן רוסלאַנד װאָלט אוּמעגעקוּמען, אוּן ד י 
װעלט װאַלט בּאַקוּמען אַן אַגדער פּנים. פאַר 
די היסטאָריקער, וועלכע אַנערקענען, אַז רוּסלאַנד האָט זיך גע- 
בילדעט לויטן וילן פוּן איין מענטש, פּיאָטר דעם גרױסן, אוּן 
פּראַנקרייך האָט פוּן אַ רעפּובּליק זיך פאַרװאַנדלט אין אַן אימ: 
פּעריע, אוּן די פראַנצויזישע חיילות זענען געגאַנגען קיין רוסלאַנד 
לויטן װילן פוּן איין מענטש -- נאַפּאַלעאַנען, איז אַזאַ איפפאַ: 
סונג, אַז רוסלאַנד איז געבּליבּן מעכטיק, ווייל נאַפּאָלעאָן האָט גע: 
האַט א גרויסן קאַטאַר דעם 26:סטן, -- איז אַזאַ ‏ אויפפאַסוּנג פאַר 
אַזעלכע היסטאָריקער אוּמפאַרמײדלעך-קאַנטעקװענט, 

אויבּ פוּן נאַפּאָלעאַנס וילן איז אָפּהענגיק געװען צוּ געבן 
אָדער נישט געבּן די בּאַראָדינאָ-שלאַכט אוּן פוּן זיין ווילן אין אפ 
הענגיק געווען אַרױסצוּגעבּן אַזאַ אָדער אַנדערע פאראַרדנוּנג, איז 
בּאַשײנפּערלעך, אַז דער קאַטאַר, װעלכער האָט געהאַט אַן אייני 
פּלוּס אויפן אויסדריקן זיך פוּן זיין װילן, האָט געקענט זיין די 
סיבּה פוּן רוּסלאַנדס רעטונג, אוּן אַז דעריבּער איז יעגער קאַמער- 
דינער, וועלכער האָט פאַרגעסן דעם 24:סטן צוּ דערלאַנגען גאַפּאַ: 
לעאָגען די נישט דוּרכנעצבּאַרע שטיוול, געװען דער רעטער פון 
רוּסלאַנד, ‏ אויפן דאָזיקן געדאַנקען:װעג איז דערדאָזיקער אויספיר 
נישט ספקדיק ; פּונקט אַזױ נישט ספקדיק, װי יענער אויספיר, 
וועלכן עס האָט, שפּאַסגדיק (אַליין נישט ויסנדיק פוּן װאָס), גע: 
מאַכט װאָלטער, זאָגנדיק, אַז די װאַרטאָלאָמעער נאַכט איז פאַרגעי 
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קימען דערפון, װאָס קאַרל דעם 12 איז קאַליע געװאָרן דער מאָגן. 
נאָר פאַר מענטשן, וועלכע דערלאָזן נישט דאָס, אַז רוּסלאַנד זאָל 
זיך האָבּן געבּילדעט לויטן ווילן פוּן איין מענטש, פּיאָטר דעם 
ערשטן, אוּן אַז די פראַנצויזישע אימפּעריע זאָל זיך האָבּן געשאַפן 
אוּן די מלחמה מיט רוּסלאַנד אָנגעהױיבּן לויטן ווילן פוּן איין מענטש, 
נאַפּאָלעאַנען, שטעלט זיך דידאָזיקע אויפפאַסונג פאָר נישט בּלויז 
נישט אמתדיק, נישט שכלדיק, נאָר אויך דערװידער דעם גאַנצן 
מענטשלעכן װעזן,. אויף דער פראַגע, װאָס עס בּילדעט די סיבּה 
פון היסטאָרישע געשעענישן, שטעלט זיך פאָר אַ צווייטער ענטפער, 
װאָס בּאַשטײט דערין, אַז דער גאַנג פוּן די וועלט:געשעענישן איז 
בּאַשטימט פוּן אויבן, הענגט אָפּ פוּנם צוּנױפפאַלן זיך פוּן אַלע 
ווילגס פוּן די מענטשן, וועלכע בּאַטײיליקן זיך אין דידאָזיקע געי 
שעענישן, אוּן אַז די השפּעה פוּן די נאַפּאַלעאַנס אויפן גאַנג פוּן 
דידאָזיקע געשעענישן איז בּלויז אַן אויסערלעכער אוּן פיק-+ 
טיווער, 

װי אויסטערליש עס זעטנישט אויס פוּן ערשטן בּליק דל 
השערה, אַז די װאַרטאָלאַמעער נאַכט, װאָס דער בּאַפעל וועגן איר איז 
אַרױסגעגעבּן געװאָרן דורך קאַרל דעם 18, איז פאָרגעקומען גישט 
לוט זיין ווילן, נאָר אַז אים האָט בּלויז זיך געדאַכט, אַז ער האָט . 
דאָס געהייסן טוּן, אוּן אַז די בּאָראַדינאָ:שחיטה פוּן 80 טױיזנט 
מאַן איז פאָרגעקוּמען נישט לויטן װילן פוּן נאַפּאָלעאָנען (נישט 
געקוקט דערויף, װאָס ער האָט אַרױסגעגעבּן דעם בּאַפעל װעגן 
אָנהײבּ אוּן גאַנג פון דער שלאַכט), נאָר אַן אים האָט זיך בּלויז 
געדאַכט, אַז ער האָט דאָס געהייסן, -- װי אויסטערליש עס זעט 
נישט אויס דידאָזיקע השערה, נאָר די מענטשלעכע װירדע, װאָס 
| זאָגט מיר, אַז יעדער פוּן אוּנז, אויבּ נישט מער, איו בֹּשׁוּם אופן 
נישט װינציקער, מענטש, װי יעדער נאַפּאָלעאָן, הייסט דערלאָן 
דידאַזיקע לעזונג פוּן דער פראַגע; אוּן די היסטאָרישע פאָרשוּנגען 
בּאַשטעטיקן אָן אַ שיעוּר דידאָזיקע השערה, 

אין דער בּאַראָדינאָ-:שלאַכט האָט נאַפּאָלעאָן אין קיינעם נישט 
געשאָסן אוּן קיינעם נישט דערהרגעט, דאָס אַלץ האָבּן געטוּן די 
װעלנער. בּכן, האַט נישט ער דערהרגעט מענטשף 
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די סאָלדאַטן פון דער פראַנצויזישער אַרֹמײי זענען געגאַנגען 
דערהרגענען איינער דעם צווייטןן אין דער בּאַראָדינאַ:שלאַכט נישט 
מחמת נאַפּאַלעאַנס בּאַפעל, נאָר לויטן אייגענעם װוּנטש, די גאַנצע 
אַרמײ -- פראַנצויזן, איטאַליענער, דייטשן, פּאָליאַקן, הונגעריקע, 
אָפּגעריסענע אוּן אויסגעמאַטערטע פוּנם מאַרש -- בּאַם אַנבּליק פוּן 
דער אַרמײי, ועלכע האָט אָפּגעצױמט פון זיי מאַסקװע, האָט געֹ* 
פילט, אַן ('סזוסק 16 1466 1'טף 64 16 68 מוֹט 16, װען גאַי 
פּאַלעאַן װאָלט זיי איצט פאַרבּאָטן צו שלאָגן זיך מיט די רוּסן, 
װאָלטן זיי אים דערהרגעט אוּן געגאַנגען זיך שלאָגן מיט די רוסן, 
ווייל דאָס איז זיי געװוען גייטיק. 

ווען זיי האָבּן געהערט גאַפּאַלעאָנס בּאַפעל, װעלכער האָט 
זיי אַלס טרייסט פאַר זייער פאַרקריפּלוּנג אוּן טויט, פאָרגעשטעלט 
די װערטער פון די קוּמענדיקע דורות, אַז אויך זיי זענען געווען 
אין דער שלאַכט הינטער מאַסקװע, האָבּן זיי געשריגן : ,9 ס ואָל 
לעבּן דער קײזער!" פּונקט אַזױ, װי זי האָבּן געשריגן 
,עס זאָל לעבּן דער קײזער- בּאַם ועען דאָס בּילך 
פונם ייגגל, וועלכער שטעכט דורך דעם ערד:קוגל מיט אַ שטעקע: 
לע פוּן בּילבאָק, פּונקט אַזױ, װי זיי װאָלטן געשריגן ,עס זאָל 
לעבּן דער קײוער" באַ יעדער וגלאַזיקײט, װעלכע מען 
װאָלט זיי געזאָגט,. זיי איז גאַרנישט מער געבּליבּן צוּ טון, װי 
שרייען ,ע ס זאָל לעבן דער קײזער" אוּןגײן שלאָגן 
זיך, כֹּדי צוּ געפינען שפּין אוּן אֲפֹּרוּ אַלס זיגער אין מאָסקװע, 
בּכן, האָבּן זיי גישט מחמת נאַפּאַלעאַנס בּאַפעל דערהרגעט די 
מיטמענטשן, 

און נישט נאַפּאַלעאַן האָט אַנגעפירט מיטן גאַנג פוּן דער 
שלאַכט, וייל פוּן זיין דיספּאָזיציע איז גאָרנישט אויסגעפירט געי 
װאָרן, אוּן בּשעת דער שלאַכט האָט ער נישט געװוסט, װאָס עס 
קומט פאָר פאַר אים, הייסט עס, אַז אויךף דער אופן, לויט װעלכן 
דידאָזיקע מענטשן האָבּן דערהרגעט איינער דעם צווייטן, אין פאָר. 


*) דער װײַן איז צעויפגעשטאָפּט, מען דאַרף אים אוױסטײינקען { ; ! 
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איה 


געקומן נישט פויט זיין וילן, נאָר איז געגאַנגען אומאַפּהענגיק פון 
אים, לויט דעם וילן פוּן די הונדערטער טויזנטער מענטשן, װעלי 
כע האָבּן זיך בּאַטײליקט אין דער אַלגעמײינער זאַך,. נאַפּאָלעאָנען 
האָט זיך ‏ ב לויו גע דאַכט, אַז אַלץ קימט פאָר לוט זיין 
ווילן, אוּן דעריבּער האָט די פראַנע, צי נאַפּאַלעאַן האָט יאָ אָדער 
נישט געהאַט קיין קאַטאַר, פאר דער היסטאָריע גישט קיין גרעסערן 
אינטערעס, װי די פּראַגע װעגן קאַטאַר פוּן לעצטן אָבּאָו-סאָלדאַט. 


נאָך מער האָט דעם 26:סטן אױגוּסט נאַפּאַלעאָנט קאַטאַר גישט 
געהאַט קיין בּאַדײטוּנג דערפאַר, װאָס די בּאַװײזן פוּן די שריי: 
צערס, אַז נאַפּאַלעאָנס קאַטאַר איז כּלומרשט געװוען די סיבּה פוּן 
זיין (נישט אַזױ גוּט צונויפגעשטעלטער, װי די פריערדיקע) דיסס 
פּאַזיציע אוּן די פאַראַרדנונגען בּשעת דער שלאַבט, גישט אַזעלכע 
גוטע, װי די פריערדיקע, זענען פולשטענדיק נישט אמתדיק. 


די דאַ אויפגעשריבּענע דיספּאָזיציע איז לגמרי נישט געװען 
ערגער, נאָר אפיל בּעסער פוּן אַלע פריערדיקע דיספּאַיציעס, 
לוט װעלכע עס זענען געװוּנען געװאָרן שלאַכטן,. די כּלומרשטע 
פאַראַרדנונגען בשעת דער שלאַכט זענען אויך געװען נישט ערי 
גער פוּן די פריערדיקע, נאָר אויך פּונקט אַזעלכע, װי שטענדיקי 
נאַר די דיספּאָזיציע אוּן דידאָזיקע פאַראָרדנונגען זעען בּלויז אויס 
ערגער פוּן די פריערדיקע דערפאַר, װאָס די בּאָראָדינאַישלאַכט איז 
געווען די ערשטע, וועלכע נאַפּאַלעאָן האָט נישט געװוּנען. אַלע 
אויסגעצייכנטסטע אוּן שאַרפױיניקסטע דיספּאָזיציעס אוּן פאַראָרד- 
נונגען זעען אויס זייער שלעכט, אוּן יעדער מיליטערישער גע* 
לערנטער קריטיקירט זיי מיט אַ װיכטיקער מינע, װען אַ שלאַכט 
פויט זי װערט נישט געװונען ; אוּן די ערגסטע דיספּאַזיציעס און 
פאַראַרדנונגען זעען אויס זייער גוּט, אוּן ערנסטע מענטשן בּאַי 
װייזן אין גאַנצע בענדער די מעלות פוּן שלעכטע פאַראַרדנונגשן, 
װען אַ שלאַכט לוט זי װערט יאָ געװוּנעף 


די דיספּאָזיציע, װעלכע איז צוּנויפגעשטעלט געװאָרן דורך 
װײיראַטערן אין דער אויסטערליצער שלאַכט, איז געווען אַ מוסטער 
פּון פאַלקאַמענהײט צװישן פאַרפאַסוּנגען פוּן דעם מין, גאַר זי 











שא לחמה אוּן שלום 1359 


האָט מען פונדעסטועגן פאַראוּרטיילט, פאַראורטיילט פאַר איר 
פולקאַמענהײט, פאַר דער צוּ גרויסער אויספירלעכקייט, 

נאַפּאַלעאָן האָט אין דער באָראָדיגאָ:שלאַכט דערפילט זיין 
אולפגאַבע אַלס מאַכט.פאַרשטײער פּונקט אַזױ גוט אוּן נאָך בּעסער, 
װי אין די אַנדערע שלאַכטן, ער האַט נישט געטון קין שוּם 
שעדלעכס פאַרן גאַנג פוּן דער שלאַכט ; ער איז אינגעגאַנגען אויף 
מיינונגען מער שכל:הישרדיקע; ער האָט נישט געפּלאַנטערט, נישט 
סותר געווען זיך אַליין, נישט דערשראָקן זיך אוּן נישט אַנטלאָפן 
פין שלאַכטפעלד, נאָר מיט זיין גרויסן טאַקט אוּן מלחמה-פּראַקי 
טיק רויק און װירדיק אויסגעפירט זיין ראָלע פוֹן כּלומרשטער אַבֿי 
פירערשאַפט. - 


64 


אומקערנדיק זיך נאָך דער צװייטער פאַרזאָרגטער נטיעת 
איבּער דער ליניע, האָט נאַפּאָלעאָן געזאָגט : 

-- די שאַך:פיגוּרן זענען אויסגעשטעלט, דער שפּיל הײבּט 
ויך אָן מאָרגן. 

הייסנדיק זיך דערלאַנגען פּינש און אַ רוּף טוּענדיק בּאָסע, 
האַט ער אַנגעהױבּן מיט אים אַ שמוּעס װעגן פּאַריז, װעגן איינל. 
קע ענדערונגען, װעלכע ער האָט בּדעה געהאַט צוּ מאַכן אין הו 
פישן שטאַט פוּן דער קעניגין, פאַרװוּגדערנדיק דעם פּרעפעקט מיט 
זיין גוּטן זכּרון בּנוגע אַלע קלענסטע פּרטים פוּן די הויפישע פאַר. 
העלטעגישן, 

ער האָט זיך אינטערעסירט מיט קלייניקייטן, האָט געשפּאַסט 
וועגן בּאָסעס ליבּשאַפט צוּ נסיעות אוּן נאַכלעסיק געפּלױדערט, װי 
דאָס טוּט אַ בּאַרימטער, זיכערער אוּן קענער פוּן זיין פאַך אָפּעי 
ראַטאָר, בּשעת ער פאַרשאַרצט די אַרבּל אוּן טוּט אָן דאָס פאַר* 
טוך, און דעם קראַנקן בּינדט מען צוּ צוּם בּעטל, ,די זאַך איז 
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:אינגאַנצן אין מיינע הענט אוּן אין קאָפּ איז קלאָר אוּן בּאַשטימט. 
יווען מען װעט דאַרפן צוּטרעטן צוּם ענין, װעל איך אים דוּרכ" 
:פירן, וי קיין אַנדערער, אוּן איצט קען איך שפּאַסן ; אוּן װאָס 
ימער איך שפּאַס אוּן בּין רויק, אַלץ מער דאַרפט איר זיין זיכער, 
;רויק און פאַרװונדערט פוּן מיין זשעני",, 

נאָכן פאַרענדיקן זיין צווייט גלאָז פּונש, איז נאַפּאָלעאָן גצ: 
-גאַנגען זיך אָפּרוען פאַר דעם ערנסטן ענין, װאָס אים איז, װי אים 
-האָט זיך געדאַכט, פאָרגעשטאַנען אויף מאָרגן, 

ער האָט זיך אַזױ אינטערעסירט מיט דעם אים פאָרשטי. 
'ענדן ענין, אַז ער האָט נישט געקענט שלאָפן, אוּן, נישט געקיקט 
אויף דעם פוּן דער אָװונט.פייכטקייט פאַרשטאַרקטן קאַטאַר, איז ער 
'דריי אַ זייגער בּאַנאַכט, הויך די נאָז שנייצנדיק, אַרױסגעגאַנגען 
אין דער גרויסער אָפּטײלונג אַריין פוּן געצעלט, ער האָט געפרעגט, 
-צי די רוסן זענען נישט אַװעקגעגאַנגען, אים האָט מען געענט: 
-פערט, אַז דעם שונאס פייערן זענען נאָך אַלץ איף די זעלבּע 
ערטער, ער האָט צושטימענדיק אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ, 

דער דעזשורני:אַדיוטאַנט איז אַריינגעקומען אין געצעלט, 

-- נו, ראַפּ, װי מיינט איר ; װעט אונז גוּט גיין היינט 4 -- 
:האָט ער זיך געװענדט צוּ אים, 

-- אָן ספק, מאַיעסטעט, -- האָט געענטפערט ראַפ 
| נאַפּאַלעאָן האָט אַ קוק געטוּן אויף אים, 

-- איר געדענקט, מאַיעסטעט, װאָס איר האָט בּאַויליקט 
ימיר צוּ זאָגן אין סמאַלענסק, -- האָט געזאָגט ראַפּ: -- דער װיין 
.איז אױפגעשטאַפּט, מען דאַרף אים טרינקען, 

נאַפּאַלעאָן האָט זיך אָנגעכמוּרעט אוּן לאַנג שװייגנדיק גע* 
זעסן, אַראַפּלאָזנדיק דעם קאָפּ אויף די הענט, | 

-- דידאָזיקע אָרעמע אַרֹמײ, -- האָט ער פּלוּצלינג געי 
זאָגט, -- זי האָט זיך זייער פאַרקלענערט איבּערן װעג פוּן סמאָ. 
לענסק, דער גורל איז פּשׁוּט פאַררעטעריש, ראַפּ, איך פלעג דאָס 
שטענדיק זאָגן אוּן איצט הייבּ איך דאָס אָן צוּ פילן, אָבּער די 
.גװאַרדיע, ראַפּ, די גװאַרדיע איז גאַנץ ‏ -- האָט ער פרעגנדיק 
;געזאָגט, 
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-- יאָ, מאַיעסטעט, -- האָט געענטפערט ראַפּ, 
גאַפּאַלעאָן האָט גענומען אַ פּאַסטילקע, זי אַרײנגעלײגט אין 
:מויל אוּן אַ קוק געטוּן אויפן זייגער. שלאָפן האָט זיך אים נישט 
געװאַלט, בּיז אינדערפרי איז געווען נאָך װײיט ; אוּן כּדי צוּ פאַר" 
טרייבּן די צייט --- האָט מען שוין קיין שׁוּם פאַראָרדנונגען נישט 
געקאָנט מאַכן, ווייל אַלע זענען געװוען געמאַכט אוּן זענען איצט 
דורכגעפירט געװאָרן, 

-- זענען צעגעבּן געװאָרן סוּכאַרעס אוּן רייז די גװאַרדיע* 
פּוֹלקן ? -- האָט שטרענג געפרעגט נאַפּאַלעאַן, 

-- יאָ, מאַיעסטעט, | 
7 -- אויך ריין ? י | 

ראפ האָט געענטפערט, אַז ער האָט איבּערגעגעבּן דעם קייי 
זערס בּאַפעל וועגן ריז ; נאָר נאַפּאַלעאַן האָט אוּמצופרידן אַ שאָקל 
געטוּן מיטן קאָפּ, װי ער װאָלט כּלומרשט נישט געגלייבט, אַז זיין 
בּאַפעל זאָל האָבּן אויסגעפירט געװאָלן, אַ דינער איז אַרײגגעקומען 
מיט פּונש, נאַפּאָלעאָ האָט געהייסן דערלאַנגען אַ צווייט גלאָז ראַפּן 
אוּן שווייגנדיק אָפּגעטרונקען שלוקן פוּן זייגעם, 

-- איך האָבּ גישט נישט קיין טעם, נישט קיין ריח, -- האָט . 
ער געזאָגט, אַ שמעק געבּנדיק צוּם גלאָז. -- דערדאָזיקער קאַטאַר 
האָט מיך דערעסן, זיי טענהן וועגן דער מעדיצין, װאַסער מעדי. 
צין איז דאָס, ווען זיי קענען נישט אויסהיילן קיין קאַטאַר. קאַר. 
װיזאַר האָט מיר געגעבּן דידאָזיקע פּאַסטילקעס, גאר זיי העלפן 
גאָרנישט, װאָס קענען זי היילן ? היילן קען מען נישט. אונזער 
גוּף -- דאָס איז אַ מאַשין פאַר לעבּן, זי אין צוּליבּ דעם געשאַפן, 
אין דעם בּאַשטײט איר גאַטור; לאָזט אין איר דאָס לעבּן צוּ רו, 
זאָל עס זיך אַליין פאַרטײידיקן ; זי װעט טוּן מער, װי װען איר 
װעט שטאָפּן דעם גוּף מיט רפואות. אונזער גוף אי ענלעך צו אַ 
זייגער, ועלכער דאַרף גיין אַ געוויסע צייט ; דער זײגערמאַכער 
קען אים נישט עפענען, ער קען אָנפירן מיט אים בּלױין טאַפּנדנק 
- אוּן מיט פאַרבּוּנדענע אויגן, יאָ, אונזער גוּף אי אַ מאַשין פוּן 
לעבּן, אוּן נישט מער, | 
און װי אַרױפטרעטנדיק אויפן װעג פון בּאַשטימוּנגען, 


4 . .יפא ונ 
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008ס461101:1, וועלכע נאפּאַלעאָן האָט ליב געהאַט, האָט ער פַּלוצַשי 
לינג אוּמגעריכט געמאַכט אַ גייע בּאַשטימינג, ‏ 

--. איר ווייסט, = ראַפּ, װאָס עס אי אַזױנס מיליטערישט 
קונסט! -- האָט עֶר געפרעגט. -- די קוּנסט צוּ זיין שטאַרקער 
פאָרן שונא אין אַ געוויסן מאָמענט, נישט מער, 

ראַפּ האָט גאָרנישט געענטפערט, 

-- מאָױגן װעלן . מיר האָבּן צוּ טוּן מיט קוּטוּזאָון, -- האָט' 
געזאָגט נאַפּאַלעאָן. -- מיר װעלן זעען. איר געדענקט, אין בּראַ 
נאָן האָט ער קאָמאַנדעװעט מיט דער אַרמײ אוּן קיין איינמאָל 
נישט אויפגעזעסן אויפן פערד, כּדי צוּ בּאַקיקן די בּאַפּעסטיקונגען. 
מיר. ועלן זעען, 

ער האָט א בּליק געטוּן אויפן זייגער. עס איז ערשט געוען 
בּלויז פיר אַ זייגער. שלאפן האָט זיך גישט געװאָלט, דער מפּוֹגש. 
איז געווען אויסגעטרונקען אוּן צו טון איז פונדעסטװועגן גאָרנישט 
געווען,. ער איז אויפּגעשטאַנען, זיך דוּרכגעגאַנגען הין אוּן צוריק, 
אָנגעטון אַ װאַרעמען סורדוט אוּן הוט אוּן אַרױסגעגאַנגען פוֹן גע: 
צעלט, די נאַכט אין געווען אַ פינצטערע אוּן פייכטע; אַ קוים פיל 
בּאַרע פייכטקייט איז געפאַלן פוּן דער הייך, פייערן האָבּן נישט 
העל געבּרענט אין דער נאָנט, אין דער פראַנצויזישער גװאַרדיע, 
אוּן ווייט דורך רויך געבּלישטשעט איבּער דער רוּסישער ליניע. 
אומעטום איז געווען שטיל, אוּן דייטלעך האָט זיך געהערט דאָס. 
שאָרכן אוּן טוּפּען פוּן דער זיך שוין אָנגעהױבּענער בּאַװעגוּנג פוּן 
די פראַנצויזישע חיילות צוּ פאַרנעמען די פּאָזיציע. 

נאַפּאַלעאַן איז זיך דוּרכגעגאַנגען פאַרן געצעלט, האָט אַ קיץ. 
נעטוּן אויף די פייערן, זיך צוּנעהערט צוּם טוּפּערײ און, דוּרב. 
נייענדיק פאַרבּיי אַ הויכן גװאַרדײעץ אין אַ האָריקן הוּט, װעלכער 
איז געשטאַנען אַלס וועכטער בֹּאַ זיין געצעלט אוּן, װי אַ שװאַר. 
צער סלופ, זיך אויסגעצויגן בּאַם דערשיינען פון קייזער, האָט ער' 
ויך אָפּגעשטעלט קייגן אים, 

-- פוּן װועלכן יאָר אין דינסט ? -- האָט ער געפרעגט מישי 
יענער געװוינטער אַפּעקטאַציש פון גראַבּער און צערטלעכער מיל= 
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טערישקייט, מיט װעלכער ער פלעגט זיך שטענדיק בּאַגיין מיט די 
זעלגער, 

דער סאָלדאַט האָט אים געענטפערט, 

-- אַ! פוּן די אַלטע ! איר האָט בּאַקומען רייז אין פּולק+ 

-- בּאַקוימען, מאַיעסטעט, | 

נאַפּאָלעאָן האָט אַ שאָקל געטון מיטן קאָפּ אוּן אַװעקגע= 
גאַנגען פוּן אים, | 

האַלבּ זעקס אי נאַפּאָלעאָן רייטנדיק געפאָרן צוּם דאָרף 
שעװאַרדין, | 
עס האָט אָנגעהױבּן טאָגן, דער הימל האָט זיך אויסגעלײש 
טערט, בּלויז איין װאָלקן איז געלעגן אויף מורח. די פֿאַרלאָזטע 
פייערן האָבּן צוגעבּרענט אין שװאַכן ליכט פוּן פרימאָרגן, 

רעכטס האָט ויך דערהערט אַ געדיכטער אײנואַמער האַר: 
מאַטן:שאָס, זיך דוּרכגעטראָגן אוּן פאַרשטאַרבּן געװאָרן אין דער 
אַלגעמײנער שטילקייט. עס אין אַריבּער עטלעכע מינוט. עס 
האָט זיך דערהערט אַ צװייטער, דריטער שאָס; די לופט האָט 
זיך אַ וויג געטוּן ; דער פערטער, פינפטער האָבּן זיך דערהערט 
גאָגט אוּן פייערלעך ערגעץ רעכטס, 

עס זענען נאָך נישט פאַרהילכט געװען די ערשטע שאָסן, 
װי עס האָבּן זיך דערהערט נאָך אַנדערע, נאָך און נאָך, צוּנויםי 
גיסנדיק זיך אוּן איבּערשלאָגנדיק איינער דעם צווייטן, 

נאַפּאָלעאַן איז צוּגעפאָרן מיט דער סויטע צוּם שעװאַרדיי 
נער רעדוט אוּן איו אַראָפּגעגאַנגען פון פערד, 

דער שפּיל האָט זיך אָנגעהױבן, 
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אומקערנדיק זיך פוּן פירשט אַנדרעי צוּ גאָרקי אוּן בּאַפעלי 
דיק דעם בּיירייטער צוצוּגרייטן די פערד און בּאַגינען אים אויפי 
װעקן, איז פּיער גלייך איינגעשלאָפן אונטער דער פאַרצוימונג, 
אין ווינקל, ועלכעס בּאָריס האָט אים אַפּגעטרעטן 

ווען פּיער האָט צוּמאָרגנס אינדערפרי אויפגעװאַכט, איז אין 
שטוב שוין קיינער נישט געװען. די שױבּן האָבּן געציטערט אין 
די קליינע פענצטער, דער ביירייטער אין געשטאַנען, טרייסלענדיק 
אים, | 

-- אייער דורכלויכט, איער דוּרכלויכט, איער דוּרכלויכט... -- 
האָט עקשנותדיק, נישט קוּקנדיק אויף פּיערן אוּן, אַפּנים, פאַר. 
לירנדיק די האָפּנוּנג אים אויפצווועקן, טרייסלענדיק אים בּאַם אַקסל, 
כּסדר גערעדט דער בּיירייטער, | 
| -- װאָס ? זיך שוין אָנגעהױבּן ? שוין צייט? --- האָט, אוים. 
װאַכנדיק, אַ זאָג געטוּן פּיער. | 

-- בּאַװיליקט צוּ הערן דאָס קנאַלעריי, --- האָט געזאָגט 
דער בּיירייטער, אַ געוועזענער זעלנער, -- אַלע הערן זענען שוין 
אַרױסגעגאַנגען, די סאַמע ליכטיקסטע זענען שוין לאַנג דוּרכגעי 
פאָרן, | | 
פּיער האָט זיך אייליק אָנגעטוּן אוּן אַרױסגעלאָפן אויפן 
גאַניק, אינדרויסן איז געווען העל, פריש, טוייק אוּן פריילעך, די 
זוּן, נאַר-װאָס אַרױסרײסנדיק זיך פוּן הינטערן װאָלקן אַפער, װאָס 
האָט זי פאַרשטעלט, האָט אַ שפּריץ געטוּן מיט בּיז אין דער העלפט 
דורכן װאָלקן איבּערגעבּראַכענע שטראַלן איבּער די דעכער פוּן דער 
קײגניבּערדיקער גאָס אויפן טוױבּאַדעקטן שטױבּ פוּן װעג, אױף 
די וענט פוּן די הייזער, אויף די פענצטער פונם פּאַרקן אוּן אױף 
װיערס פערד, ואס זענען געשטאַנען בּאַ דער שטוּבּ, דער רעש 
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פון די האַרמאַטן האָט זיך דייטלעכער געהערט אינדרויסן, איצער 
דער גאַס האָט דוּרכגאַלאָפּירט אַן אדיוטאַנט מיט אַ קאָזאַק. 


-- עס איז צייט, גראַף, עס איז צײיט! -- האָט אַ געשריי 
געטוּן דער אַדיוטאַנט, 


בּאַפעלנדיק זיך נאָכצופירן דאָס פערד, איז פּיער איבּער 
דער גאַס אַװעקגעגאַנגען צוּם היגל, פוּן װעלכן ער האָט נעכטן 
געקוקט אויפן שלאַכטפעלד, אויף דעמדאָזיקן היג? איז געוען אַ 
מחנה מיליטערישע, אוּן עס העט זיך געהערט אַ פראַנצויזיש געי 
רעדעריי פוֹן די שטאַבּנע, אוּן געזעען דער גרויער קאָפּ פוּן קוּ 
טוּזאָװן, מיט זיין װײס היטל מיטן רויטן לאַמפּאַס אוּן גרויען קאַרק, 
װאָס איז פאַרזוּנקען געווען אין די אַקסלען אַרײן, קוּטוּזאָו האָט 
דורך אַ שפּאַקטיוו פאָרויסגעקוקט אויפן גרויסן װעג, 


אַרויפקומענדיק דוֹּרך די שטיגעלעך פון אַרױפגאַנג אױפן 

היגל, האָט פּיער אַ בּליק געטוּן פאָרױיס פאַר זיך אוּן פּאַרשטאָרבּן 
געבּליבן פוּן אַנטציקונג פאַר דער שיינקייט פוּן בּילד, דאָס איז 
געװען די זעלבּע פּאַנאָראַמע, מיט װעלכער ער האָט זיך נעכט} 
געקויקט פון דעמדאָזיקן היג? ; נאָר איצט איז דידאָזיקע גאַנצע 
געגנט בּאַדעקט געװען מיט חיילות אוּן רויכן פּוּן שאָסן, אוּן קרו. 
מע שטראַלן פוֹן דער העלער וּן, װאָס האָט לינקס זיך אויפגע: 
הױיבּן פון הינטער פּיערן אַפער, האָבּן אין דער ריינער מאָרגן. 
לופט געװאָרפן אויף איר אַ גאָלדיק ראָזע שיין אוּן טונקעלע לאַנ: 
גע שאָטנס. די װוייטע װעלדער, װאָס האָבּן פאַרענדיקט די פּאַנאָ: 
ראַמע, האָבּן, פּונקט װי אױסגעהאַקט פוּן עפּעס אַ טײערן געל- 
גרינעם שטיין, זיך געזעען מיט זיער אױסגעבּויגעגער ליניע פון 
די בּיימער:שפּיצן אויפן האָריזאָנט, אוּן צװישן זי האָט נאָך װאַלו 
| עו זיך דוּרכגעשניטן דער גרויסער סמאָלענסקער װעג, אינגאַנצן 
בּאַדעקט מיט חיילות, נענטער האָבּן געבּלישטשעט גאַלדענע פעָל. 
דער אוּן װעלדלעך, אוּמעטוּם -- פאָרויס, פוּן רעכטס אוּן פוּן 
לינקס -- האָבּן זיך געזעען חיילות, דאָס אַלץ איז געווען אויפגע: 
לעבּט, מאַיעסטעטיש אוּן אומגעריכט; נאָר װאָס עס האָט נאָך מער 
איבּעראַשט פּיערן, -- דאָס אי געװען דער אָנבּליק פוּן שלאַכט 





66 ל, ב. טאָ לסט אֵי 


א 


פעלד גופא, פוּן באַראָדינאָ אוּן פוּנם טאָל בּאַ דער קאָלאָטשע, 
אויף אירע בּיידע זייטן. 
בּאַ דער קאַלאָטשע, אין בּאַראָדינאָ אוּן אין בּיידע זײטן 

פוּן אים, בּאַזוּנדערס לינקס, דאָרט, װױ די װאַינאַ פאַלט אין די 
בּלאַטיקע ערטער אַריין אין דער קאָלאָטשע, איז געהאַנגען יענער 
געפּל, וועלכער צעגייט, װערט צעשווּמען אוּן איז דוּרכזיכטיק בּאַם 
אַרױסגאַנג פוּן דער העלער זוּן אוּן בּאַפּאַרבּט צױיבּערדיק אוּן בּאַי 
צייכנט אַלץ, װאָס זעט זיך דוּרך דוּרך אים, צוּם דאָזיקן נעפּל 
האָט זיך פאַרײיגיקט. דער רויך פוּן די שאָסן, אוּן אין דאָזיקן 
נעפּל אוּן רויך האָבּן אוּמעטוּם גענלאַנצט בּליצן פוּן מאָרגן:ליכט 
דאָ אינערן װאַסער, דאָ איבּערן טוי, דאָ איבּער די בּאַגנעטן פין 
די חיילות, װאָס האָבּן זיך געזאַמלט אויף די בּרעגן אוּן אין בּאָי 
ראָדינאָ. דוּרכן דאָזיקן נעפּל האָט זיך געזעען די ווייסע צערקווע, 
ערגעץ:וו דעכער פוּן די בּאָראָדינאַ:הײזער, ערגעץ.װו געדיכטע 
מאַסן זעלנער, ערגעץיװוּ גרינע קאַסטגס, האַרמאַטן, אוּן דאָס אַלץ 
האָט זיך בּאַװועגט אַדער אויסגעזעען, װי עס װאָלט זיך בּאַװעָגט, 
ווייל דער נעפּל אוּן רויך האָבּן זיך געצויגן איבּערן דאָזיקן גאַנצן 
שטח. װי אין דידאָזיקע פּלאַך-ערטער לעבּן בּאָראָדינאָ, װאָס ועי 
נען בּאַדעקט געווען מיטן נעפּל, אַזױ אויך מחוּץ אים, העכער און 
בּאַזוּנדערס לינקער, איבּער דער גאַנצער ליניע, איבּער די װעל. 
דער, איבּער די פעלדער, אין די טאָלן, אױף די בּערגישפּיצן, 
זענען אומאויפהערלעך אַלײן פוּן זיך פוּן גאָרגישט געבּוירן געװאַרן, 
דאָ איינזאַמע, דאָ בּאַזאַמען-גייענדיקע, דאָ זעלטענע, דאָ אָפטל 
רויך:קנוילן פוּן האַרמאַטן, װעלכע האָבּן געשװאָלן װערנדיק, 
פוּנאַנדערװאַקסגדיק זיך, קנוילנדיק זיך, צונויפגיסנדיק זיך, זיך 
געזעען איבּערן דאָזיקן גאַנצן שטח, | 
| דידאַזיקע רויכן פוּן די שאָסן אוּן, עס איז מאָדנע צו זאָגן, 
זייערע קלאַנגען האָבּן געשאַפן די הױיפּט-שײיגקײט פוּן בּילד. 

| פּוּפ ף! -- האָט פּלוּצלינג זיך געזעען. אַ קיילעכיקער, גי 
דיכטער רויך, זיך שפּילנדיק מיט לילע, גרויע אוּן מילך:ווייסע 
קאַלירן,, אוּן בּוּםם! -- האַט אין אַ סעקוּנדע אַרוּם זיך דערי 
הערט. דער קלאַנג פוּן דװמדאַזיקז הוידי , 
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פּיף, פּוף | -- האָבּן זיך אויפגעהויבּן צוויי רויכן, שטױיסנ. 
דיק זיך און צוּנויפגיסנדיק זיך: אוּן בּום, בּוּם! -- האָבּן באַ 
שטעטיקט די קלאַנגען דאָס, װאָס דאָס אויג האָט געזעען. 


פּיער האָט זיך אומגעקוקט צוּם ערשטן רויך, װעלכן ער האָט 
איבּערגעלאָוט אַ קיילעכיקן, האַרטן בּאַלעם, אוּן שוין זענען אויף 
זיין אָרט געווען בּאַלאָנען רויך, װאָס האָבּן זיך געטראָגן אין דער 
זייט אַרײן ; אוֹן ,פוּף. . . (מיט הפסקה) פּיף, פּוּף !" -- זענען געָ. 
בּוירן געװאָרן נאָך דריי, נאָך פיר, אוּן אויף יעדן מיט די זעלבש 
הפסקות גבּום, . . בּוֹּם, בּוֹם !" -- האָבּן געענטפערט שיינע, פעס: 
טע, זיכערע קלאַנגען. דאָ האָט זיך געדאַכט, אַז דידאָזיקע רויכן 
לויפן, דאָ, אַז זי שטייען, אוּן פאַרבּײ זיי לויפן װעלדער, פעל. 
דער אוּן גלאַנצגדיקע בּאַגנעטן, פוּן דער ליגקער זייט זענען אל 
בער די פעלדער אוּן קיסטעס אומאויפהערלעך געבּוירן געװאַרן 
דידאָזיקע גרויסע רויכן מיט זייערע פייערלעכע װידערקולות אוּן 
באָך געגטער איבּער די טאָלן אוּן װעלדער האָבּן איפגעפלאַמט 
קליינע, װאָס האָבּן. נישט בּאַװיזן קיילעכיק צוּ װערן, בּיקסן:רויכ: 
לעך, אוּן אויך פּונקט אַזֹ געגעבּן זייערע קלינע װידערקולות, 
,טראַך-טאַ-טאַיטאף?, האָבּן געקנאַלט די בּיקסן, הגם אַפט, 
נאָר גישט ריטמיש אוּן אָרעם אין פאַרגלייך מיט די האַרמאַטן. 
שאָסן, 


פּיערן האָט זיך פאַרװאָלט זיין דאָרט, ווּ עס זענען געווען 
דידאָזיקע רויכן, דידאָזיקע גלאַנצנדיקע בּאַגנעטן, דידאָזיקע בּאַ. 
וועגונג, דידאָזיקע קלאַנגען, ער האָס זיך אומגעקוקט אויף קוש 
זאָוון אוּן אויף זיין סוויטע, כּדי צוּ קאַנטראָלירן זיין איינדרוק מיט 
די איבעריקע. אַלע האָכּן פּונקט אַזֹ װי ער אוֹן, װי אים האָט 
זיך געדאַכט, מיטן זעלבּן געפיל געקוקט פאָרויס אויפן שלאַכט. 
פעלד, אויף אַלע פּנימער האָט איצט געלויכטן יענע פאַרבּאַרגענע 
װאַרימקײט (16ת12:6 זטס/008) פוּן געפיל, װעלכע פּיער האָט 
געכטן בּאַמערקט אוּן וועלכע ער האָט פולשטענדיק פאַרשטאַנען 
גאָך זיין שמוּעס מיטן פירשט אַנדרשי, | 


-- פֿאָר, טייעריגקער, פֿאַר, גאַט אין מיט דיר, -- האט גש: 











08 | ל, נ. טאָלסטאֵי 
זאָגט קוּטוּזאָו, נישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן פוּן שלאַכטפעלד, צוּם 
גענעראַל, וועלכער איז געשטאַנען לעבּן אים, 

אויסהערנדיק דעם בּאַפעל, איז דערדאָזיקער גענעראַל דוּרב= 
געגאַנגען פאַרבּיי פּיערן צוּם אַראָפּגאַנג פון היגל ! 

| -- צוּם טייך-אַריבּערגאַנג ! -- האָט קאַלט און שטרענג געי 

זאָגט דער גענעראַל אַלס ענטפער אױף דער פראַגע פוּן איינעם 
פוּן די שטאַבּנע, װוּהין ער פאָרט. 

,איך אויך, איך אויך", האָטֿ אַ קלער געטוּן פּיער און אָנ 
געהויבּן נאָכגײן דעם גענעראַל. - - 

דער גענעראַל איז אויפגעזעסן אויפן פערד, װאָס אַ קאָזאַק. 
האָט אים דערלאַנגט, פּיער איז צוּגעגאַנגען צוּ זיין בּיירייטער,. 
וועלכער האָט געהאַלטן די פערד, פרעגנדיק, װעלכעס איז געלאַײ. 
סענער, איז פּיער אַויפגעקראָכן אויף אַ פערד, זיך אָנגעכאַפּט בּאַ. 
דער גריווע, צוּגעדריקט די אָפּצאַסן פוּן די אויסגעדרייטע פיס צום 
בּויך פוּן פערד אוּן, פילנדיק, אַז די בּרילן פּאַלן אים אַראָפּ אוּן 
אַז ער איז נישט בכּוח אַװעקצוּנעמען די הענט פוּן זיער גריווע. 
אוּן די לייצן, האָט ער אָנגעהױבּן נאָכרײטן דעם גענעראַל, אַרױס: 
רופנדיק אַ שמייכל בּאַ די שטאַבּנע, װאָס האָבּן פוּן היגל אים נאָבײ 
געקיקט. | 


ואאא 


דער גענעראָל, װעלכן פּיער איז גאָכגעריטן, האָט, אַראָפּײ 
לֿאַזנדיק זיך פוּן בּאַרג, האַסטיק אַ פאַרקערװע געטוּן לינקס, אוּך 
פּיער, פאַרלירנדיק אים פוּן בּליק, איז אַרײינגעריטן אין די רײיען 
פוּן די אינפאַנטעריע:סאַלדאַטן, װאָס זענען געגאַנגען פאָרויס איםי. 
ער האָט געפּרוּװט אַרױספאָרן פוּן זי דאָ פאָרױס, דאָ ליגקס, דאָ; ‏ 
רעכטס ; נאָר אומעטום זענען געװען זעלנער, מיט אײגאַרטיקץ" 
פאַרזאַרגטע פּנימער, בּאַשעפטיקטע מיט עפּעס אַן אוּמגעזעענער, 
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יע 
גיוא 


נאָר, משמעות, װיכטיקער אַרבּעט. אַלע האָבּן מיט אַן אײנאַרטיש. 
אומצופרידן:פרעגנדיקן בּליק געקוקט אויף דעמדאָזיקן דיקן מענטש- 
אין ווייסן הוּט, וועלכער האָט אוּמבּאַװוּסט נאָך װאָס זיי געטרעטן 
מיט זיין פערד. 

-- נאַכװאָס פּאָרט ער צװישן בּאַטאַליאָן! -- האָט אַ גע 
שריי געטוּן אויף אים איינער, 
| אַ צווייטער האָט אַ שטויס געטוּן מיט דער קאָלבּע זיין פערד,, 
אוּן, צודריקנדיק זיך צוּם זאָטל:קנאַפּ אין קוים איינהאַלטנדיק דאָס. 
געשטרויכלטע פערד, איז פּיער אַרױסגעריטן פאָרויס די זעלגער. 
װוּ עס איז גערוים, 

פאָרויס אים איז געווען אַ בּריק, אוּן באַ דער בּריק זענען, 
שיסנדיק, געשטאַנען אַנדערע זעלנער, פּיער איז צוגעריטן צוּ זיי,. 
אַלײן דאָס נישט ויסנדיק, איז פּיער פאַרפאָרן צוּ דער בּריק אלײ. 
בער דער קאָלאָטשע, װעלכע איז געװען צװישן גאַרקי אוּן בּאַראַ. 
דינאָ אוּן װעלכע עס האָבּן אינם ערשטן אַקט פוּן דער שלאַכט 
(פאַרגעמענדיק בּאָראָדינאָ) אַטאַקיַרט די פראַנצויזן, פּיער האָט גע? 
זעען, אַז פאָרויס אים איז פאַרהאַן אַ בּריק און אַז פוּן ביידע זייטן. 
בּריק אוּן אויף יעגער לאַנקע, אין די רייען פוּן דעם ליגנדיקן היי, 
וועלכעס ער האָט נעכטן אין רויך נישט בּאַמערקט, טוּען עפּעס 
זעלנער ; נאָר נישט געקוקט אויף דער נישט שטיל:װוערנדיקער שֵׁל= 
סעריי, װאָס איז פאָרגעקומען אויף דעם אָרט, האָט ער בּשום אופן 
נישט געקלערט, אַז דאָ טאַקע איו דאָס שלאַכטפעלד, ער האָט 
נישט געהערט די קלאַנגען פוּן די קוילן, װאָס האָבּן געזשוזשעט. 
פון אַלע זייטן, אוּן פון די גראַנאַטן, װאָס זענען כּסדר אַריבּער- 
געפלויגן איבּער אים ; נישט געזעען דעם שונא, װעלכער איז גע 
ווען אויף דער צוייטער זייט טייך, אוּן לאַנג נישט געוען קיין 
דערהרגעטע אוּן פאַרװוונדעטע, הגם א סך זענען געפאַלן נישט ווייט: 
פון אים, מיט אַ שמייכל, װאָס איז נישט אַראָפּ פוּן זיין פּנים האָט 
ער זיך כּסדר אומגעקוּקט אַרוּם זיך, | 

=-- װאָס פאָרט דערדאָזיקער פאַר דער ליגיע ! -- האָט הי 

דער שמעצער אויף אים אַ געשריי געטון, 

-- לינקס, רעכטס נעם... -- האַט מען געשריגן צוּ אים,. 





310 ל. נ. טאָ5ס טאֵי 


פּיער האָט גענומען רעכטס און אומגעריכט. זיך צוּנויפגע+ 
יפאָרן מיט דעם אים בּאַקאַנטן אַדיוּטאַנט פונם גענעראַל ראיעװסקי, 
דערדאַױיקער אַדיוטאַנט האָט מיט רוגוא אַ בּליק געטוּן אויף פּיערן, 
:משמעות אויך קלײבּנדיק זיך אַ געשריי צוּ טוּן אויף אים, נאָר, 
דערקענענדיק אים, האָט ער אַ שאַקל געטון צ אים מיטן 
קאָפּ, | | | | 
-- וי דערנעמט איר זיך דאָ}! -- האָט ער אַ זאָג געטין 
אוּן אַװעקגעריטן ווייטער, וו 

פילנדיק זיך נישט אויף זיין אָרט און אָן בּאַשעפטיקוֹנג, 
מורא האָבּנדיק װידער נישט צוּ שטערן עמעצן, האָט פּיער זיך א 
לאָז געטוּן נאָכרײטן דעם אַדיטאַנט, 

-- װאָס איז דאָס דאַ אַזױנס? איך מעג מיט איך} --. 
האָט ער געפרעגט, : 

-- בּאַלד, בּאַלד, -- האָט געענטפערט דער אַדיוּטאַנט אוּן, 
צוּרייטנדיק צוּם דיקן פּולקאָוניק, װעלכער אין געשטאַנען אויף. 
דער לאַנקע, האָט ער אים עפּעס איבערגעגעבן אוּן גלייך זיך גצי 
ווענדט צוּ פיערן, 

-- איר נאָכװאָס זענט דאָ אַהערגעקומען, גראַף ? -- האָט 
ער אים געאָגט מיט אַ שמײכל, -- איר וענט אַלץ נײ. 
יגיריק ? י 

-- יאָ, יאָ, -- האָט געזאָגט פּיער. 

נאָר דער אַדיוּטאַנט, אַ פאַרקערװע טוּענדיק דאָס פערדו - איז 
:געפאָרן ווייטער, 

-- דאָס איז, גאָט צו דאַנקען גישקשה, -- האָט געזאָגט ‏ 
דער אַדיוטאַנט, -- נאָר אויפן לינקן פּלאַנג בּאַ בּאַגראַטיאַנען גייט 
אַ שרעקלעך פייער, 

-- טאַקע ! -- האָט געפרעגט פיער, -- װוּ זשע אי 
דאָס ג 
: -- אָט פאָרט מיט מיר אַרױף אויפן היגל, פוּן אונז זעט מען, 
אוּן בּאַ אוֹנז אויף דער בּאַטאַרײע איז נאָך דערטרעגלעך, -- האָט 
געזאַגט דער אַדיוּטאַנט. | 
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-- יאָ, איך פאָר מיט אייך, -- האָט געזאָגט פּיער, קוּקנ: 
דיק אַרוּם זיך אוּן מיט די אויגן זוכנדיק זיין בּיירײטער, 
ערשט דאָ האָט פּיער צוט ערשטן מאָל דערזעען פאַרװו. 
דעטע, װאָס האָבּן זיך געשלעפּט צופוס אוױּן זענען געטראָגן גע: 
װאָרן אויף טראָג:בּעטלעך, אויפן זעלבּן לאָנקעלע מיט די שמעקג: 
דיקע רייען היי, װעלכעס ער אין נעכטן דוּרכגעפאָרן, קװער די 
רייען, אומגעשיקט פאַררייסנדיק דעם קאָפּ אַהינטער, איז אומ. 
בּאַוועגלעך געלעגן אין זעלגער מיט אַן אַראָפּגעפאַלענעם 
היט, 
-- אוּן דעם פאַרװאָס האָט מען נישט אויפגעהויבן + -- האָט 
געװאָלט אָנהײבּן פּיער { נאָר דערועענדיק דאָס שטרענגע פּנים 
פונגם אַדיוּטאַנט, וועלכער האָט זיך אויך אוּמגעקוקט אין דער זעל: 
בער זייט אַרײן, האָט ער אויפגעהערט, 
פּיער האָט נישט געפוּנען זיין בּיירייטער אוּן איז צוּזאַמען 
מיטן אַדיוּטאַנט מיט די נידעריקע ערטער איבּערן טאָל געפאָרן 
צו'. ראַיעווסקיס היגל, פּיערס פערד אין הינטערשטעליק געבּליבּן 
דעם אַדיױטאַנט אוּן האָט אים כּסדר ריטמיש אונטערגעהעצ: 
קעט, - 
-- איר זעגט, אַפּנים, נישט געװױנט צוּ פאָרן רייטנדיל, 
גראַף 1 -- האָט געפרעגט דער אַדײטאַגט, 
-- גיין, עס מאַכט נישט אויס; נאָר עפּעס שפּרינגט עס 
זייער, -- האָט מיט פּאַרװוּנדערננג געזאָגט פּיער, 
-- העיהע!... עס איז דאָך פאַרװוּגדעט, -- האָט גע: 
זאָגט דער אַדוטאַנט : -- דער רעכטער פעדערשטער, א 
בער דער קני. אַ קול, מסתּמא, איך גראַטוליר אייך, גראַף, -- 
האָט ער געזאָגם, -- ("טס1 טם ס0ז6!מ2ם 16 
דוּרכפאַרגדיק אין רויך דעם 0:6סטן קאַרפּוס, הינטער דער . 
אַרטילעריע, װעלכע, אַרױסגערוּקט פאָרויס, האָט כּסדר געשאָסן, 
פאַרטײבּנדיק מיט אירע שאָסן, זענען זײי צוּגעקומען צו אַ נישט. 


*) זי טויפונג דורך פײער, 








372 5 נ טאָלסטאָי. 


גרויסן װאַלד, אין װאַלד איז געװען קיל, שטיל אוּן עס האָט גע" 
שמעקט מיט האַרבּסט, פּיער אוּן דער אַדיוּטאַנט זענען אַראָפֹּי 
געגאַנגען פוּן די פערד אוּן אופיס אַרױפגעגאַנגען אױפן 
פּאַרג, | | 

-- דאָ געוינט זיך דער גענעראַל ? -- האָט געפרעגט דער 
אַריױטאַנט, צוּגייע. דיק :ם היגל, | 

-- זיי זענען גאָר װאָס געװען, אַװעק:עפאָרן אַהין, -- האָט 
מען, אָנװײזנדיק אויף רעכטס, אים געענטפערט. 

דער אַדיוּטאַנט האָט זיך אומגעקיקט אויף פּיערן, אַזױ װי 
נישט װיסנדיק, װאָס ער זאָל איצט טוּן מיט אים, 

-- בָּאַומרויקט אייך גישט, -- װאָט געזאָגט פּיער, -- איך 
װעל צוּפאָרן נאָך זיי. 

פּיער איז אַרױפגעגאַנגען אויף דער בּאַטאַרײע, אוּן דער 
אַדיטאַנט איז אַװעקגעפאָרן ווייטער. מער האָבּן זי זיך נישט געֵ* 
זֶעען, אוּן ערשט אַ סך שפּעטער איז פּיער געװיר געװאָרן אַן 
דעמדאָזיקן אַדייּטאַנט האָט עס דעם טאָג אָפּגעריסן אַ האַנט. ‏ - 

דער היגל, אויף װעלכן פּיער אין אַרױפגעגאַנגען, אין געי 
וען יענץ בּאַרימטע (דערגאָך בּאַ די רוּסן בּאַװוּסטע אוּנטערן נאָ 
מען די היגל.בּאַטערײע אָדער ר אַיעװסקיס בּאַי 
ט אַר יי ע, אאון בּאַ די פראַנצויזן אוּנטערן נאָמען 9180 12 
(*060116 ט 16400:6 184 ,1680016 120216 18 ,1600016 
אַרט, בּאַ װעלכן עס זענען געלייגט געװאָרן צענדליקער טויזנטער 
מענטשן אוּן וועלכעס די פראַנצויזן האָבּן געהאַלטן פאַרן װיכטיקסטן 
פּונקט פוּן דער פּאָויציעי 

דערדאָזיקער רעדוּט איז בּאַשטאַנען פוּן אַ היגל, אויף װעלכן 
עס זענען פוּן דריי זייטן אױסגעגראָבּן געװען ראַװעס. אויף דעם 
מיט ראָװעס אַרוּמגעגראָבּענעם אָרט זענען געשטאַנען צען שיסגדלי 
דיקע האַרמאַטן, אַרױסגערוקטע אין דער עפענונג פוּן די װאַלן 

אין דער ליניע מיטן היגל זענען פוּן בּיידע זייטן געשטאַל 


*} דער גרויסער רעחוט, פֿאַטאַלער רעדוט, צענטראַלער רעדוּט. 
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נען האַרמאַטן, אויך אומאויפהערלעך שיסנדיקע. עטװאָס הינטער 
די האַרמאַטן זעגען געשטאַנען אינפאַנטעריע:חיילות. אַרויפקוּמעף- 
דיק אויפן דאָזיקן היגל, האָט פּיער לחלוטין נישט געקלערט, אַז 
דאָסדאָזיקע מיט נישט גרויסע ראָװעס אַרוּמגעגראָבּענע אָרט, אויף 
וועלכן עס שטייען אוּן שיסן עטלעכע האַרמאַטן, זאָל זיין דאָס 
װיכטיקסטע אָרט אין דער שלאַכט. 

פאַרקערט, פּיערן האָט זיךְ געדאַכט, אז דאָסדאָזיקע אָרט 
(טאַקע דערפאַר, װאָס ער געפינט זיך דערויף) אין אינס פוּן די 
אומבּאַדײטנדסטע ערטער פוּן דער שלאַכט, 

אַרויפקומענדיק אויפן היגל, האָט פּיער זיך געזעצט אין עק 
ראָו, װאָס האָט אַרומגערינגלט די בּאַטאַרײע, און מיט אַן אום: 
צאַװוּסטזיניק:פריידיקן שמייכל געקוּקט אויף דעם, װאָס קומט פאָר 
אַרוּם אים, פוּן צייט צוּ צייט פלעגט פּיער אַלץ מיטן זעלבּן שמייכל 
אויפשטיין אוּן, בּאַמיענדיק זיך נישט צוּ שטערן די זעלנער, װאָס 
האָבּן כּסדר אָנגעלאָדגט אוּן פאַרשטאַפּט די האַרמאַטן, װאָס זענען 
אומאויפהערלעך דורכגעלאַפן פאַרביי אים מיט די טאַשן אוּן קוילן, 
פלעגט ער זיך דורכגיין איבּער דער בּאַטאַרײע. די האַרמאַטן פין 
דערדאָזיקער בּאַטאַרײע האָבּן אומאויפהערלעך אײנע נאָך דער 
צווייטער געשאָסן, פאַרטײבּנדיק מיט זײיערע קלאַנגען אוּן אי 
הילנדיק די גאַנצע געגנט אין פּוּלװער:רויך, 

לחפּך יענער אוּמהיימלעכקייט, װאָס האָט זיך געשפּירט ‏ 
צװישן די פּיעכאָטע:1עלנער פון דער דעקונג, האָט דאָ, אויף דער 
באטאַרייע, װוּ אַ נישט גרויסע צאָל מענטשן, בּאַשעפטיקטע מיט 
אַרבּעט, איז געװען אָפּגעגרעניצט, אָפּגעטײלט פון די איבּעריקע 
דורך אַ ראָו, האָט דאָ זיך געשפּירט אַן אײנאַרטיקע און בּשותּפות. 
דיקע, אַזױ װי פּאַמיליאַרע הייטערקייט, 

דאָס דערשיינען פון פּיערס נישט מיליטערישער פיגוּר אין 
װײיסן הוט האָט לכתּחילה נישט אָנגענעם איבּערראַשט דידאָזיקע 
מענטשן. דוּרכגייענדיק פאַרבּיי אים, האָבּן די זעלנער פאַרװוינדערט 
אוּן אפילוּ דערשראָקן קרוּם געקיקט איף זיין פיגור, אַן עלטע- 
רער אַרטילעריע:אָפּיציר, אַ הויכער,, געשטופּלטער מענטש, מיט 
לאַנגע פיס,. איז,, כּלומרשט כּדי אַ קוק צי טוּן אויף דער טעטי. 





24 ל. 1 טאָלסטאַל 


קייט פון עקסטן האַרמאַט, צוּגעגאַנגען. צוּ פּיערן אוּן נײגיריק אַ 
קוק געטוּן אויף אים, 

אַ יינגיטשקע רוּנדפּנימדיק אַפיצירל, נאָך אַ פוּלשטענדיק 
קינד, משמעות נאָר װאָס אַן אַרױסגעלאָזטער פוּן קאָרפּוּס, אָנפירן- 
דיק גאַנץ פלייסיק מיט די אים אָנפאַרטרױטע צװיי האַרמאַטן, 
האָט שטרענג זיך אַ װענד געטוען צו פּיערן 

-- הער, דערלױבּט אייך בּעטן אָפּטרעטן פוּן װעג, -- האָט 
ער אים געזאָגט, דאָ קען מען גישט, | 

די זעלנער האָבּן נישט צושטימענדיק געשאַקלט מיט די 
קעפּ, קוקנדיק אויף פּיערן, נאָר װען אַלע האָבּן זיך איבּערצייגט, 
אַז דערדאָזיקער מענטש אין ווייסן הוּט נישט בּלױז ער טוט נישט 
קיין שוּם שלעכטס, נאָר אָדער ער זיצט רויק אויפן בּרעג פוּן װאַל, 
אָדער מיט אַ נישט דרייסטטן שמייכל, העפלעך אָפּטרעטנדיק דעם 
וועג די זעלנער, שפּאַצירט ער זיך דורך איבּער דער בּאַטאַריע 
אונטער די שאָסן פּונקט אַזױ רויק, װי איבּער אַ בּוּלװאַר, דעמאַלט 
האָט בּיסלעכווייז דאָס געפיל פוּן נישט גוטוינטשנדער פאַרווּ= 
דערונג צוּ אים אָנגעהױבּן איבּערגיין אין אַ צערטלעך און שפּאַסיץ 
געפיל פון מיטלייד, אַן ענלעכס צוּ דעם, װאָס זעלנער האָבּן צף 
זייערע חיות : הינט, הענער, בּעק אוּן בּכלל חיות, װאָס האַלטן זיך 
אויף בּאַ מיליטערישע קאָמאַנדעס, דידאָזיקע זעלנער האָבּן אין גע= 
דאַנק גלייך אַריינגענומען פּיערן אין זייער משפּחה, זיך אים צוּגע- 
אייגנט אוּן אים אַ געגעבּן צוּנאָמען. ;אונזער פּריץ" האָבּן זי אים 
גערופן אוּן וועגן אים ליבּלעך געלאַכט צװישן זיך, 

איין קויל האָט אויפגעריסן די ערד איף צװיי טריט פוך 
פּיערן. אַפּרײניקנדיק פוּן די מלבּושים די אַרױפגעשפּריצטע ערךד 
פוּן דער קויל, האָט ער מיט אַ שמייכל זיך אַרוּמגעקיקט. - 

-- אוּן װי האָט איר אַװױי נישט קיין מורא, גראַף, כ'לעבּן } --- 
האָט זיך געװענדט צוּ פּיערן אַ רױטפּנימדיקער בּרייטער סאָלדאַט, 
אויסשטשירענדיק געזונטע ווייסע ציין, 

--- אוּן דוּ האָסט דען מורא ? -- האָט געפרעגט פּיער, 

-- װי דען ? -- האָט געענטפערט דער סאַלדאַט, -- זפ 
װעט דאָך נישט קיין רחמנות האָבּן, זי װעט אַ פּאץ טון, אַז דל 
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קישקעס װעלן אַרױס. מען קען גישט נישט מורא האָבּן, -- האָט' 
ער לאַכנדיק געזאָגט, : 

עטלעכע סאָלדאַטן מיט הייטערע אוּן ליבּלעכע פּנימער האָבּן 
זיך אָפּגנעשטעלט לעבן פּיערן. זיי האָבּן אַזױי װי זיך נישט געריכט, 
אַז ער זאָל רעדן, װי אַלע, און דידאָזיקע אַנטדעקונג האָט זי 
דערפרייט, 

-- דאָס איז אַ זעלנערישע זאַך, אוּן אָט אויף דעם פּריץץ 
איז אַ חידוש ! דאָס הייסט אַ פּריץ | 

-- אויף די ערטער ! -- האָט אַ געשריי געטון דער יינגיטש. 
קער אַפיציר אויף די אַרוּם פּיערן זיך צוניפגעקליבענע זעל. 
נער, 

דערדאָזיקער יינגיטשקער אָפיציר האָט, אַפּנים, אויסגעפירט' 
זיין פונקציע צום ערשטן אָדער צװייטן מאָל אוּן דעריבער מיט 
בּאַזונדערער פּינקטלעכקייט און פאַרמעלקייט זיך בּאַגאַנגען אי מיט. 
די זעלנער, אי מיטן שעף, 

די קנאַלגדיקע שיסעריי פוּן די האַרמאַטן אוּן בּיקסן האַט 
זיך כּסדר געשטאַרקט איבּערן גאַנצן פראַנט, באַזונדערס לינקס, 
דאָרט, װף עס זענען געװען בּאַנראַטיאַנס פלעשן; נאָר איבּערך 
רויך פוֹן די שאָסן האָט מען פון דעם אָרט, װוּ פּיער אין געװען, 
כּמעס גאָרנישט געקענט זעען, אַ חוּץ דעם האָבן די בּאַאַבּאַכטוּנגען 
פון דעמדאָזיקן כּלומרשט פאַמיליאָרן (אָפּגעטײלטן פוּן אַלע איבּע: 
ריקע) קרייז מענטשן, װאָס האָבּן זיך געפונען אויף דער בּאַטאַ: 
רייע, פאַרשלונגען פּיערס גאַנצע אויפמערקואַמקײט, זיין ערשטש 
אוּמבּאַװוּסטזיגיק:פרײידיקע אויפגעהייטערטקייט, װאָס איז אַרױסגעײ 
רוּפן געװאָרן דוּרך דעם אָנבּליק אוּן די קלאַנגען פונם שלאַכט: 
פעלד, אין פאַרבּיטן געװאָרן איצט, בּאַזוּנדערס נאַכן אָנבּליק פוּך 
דעמדאָזיקן איינזאַם ליגנדיקן זעלנער אויף דער לאַנקע, דורך אַ 
צווייט געפיל, זיצנדיק איצט אויפן ראַנד פוּן ראָוו, האָט ער בּאַ- 
אָבּאַכטעט די אים אַרומרינגלענדע פּערזאַנען. 

אַרוּם צען אַ זייגער האָט מען שוין אַ מאַן צװאַנציק געהאַט 
אַראָפּגעטראָגן פוּן דער בּאַטאַרײע; צויי האַרמאַטן זענען געוען 
צעקלאַפּט, און אָפטער אוּן אָפטער װאַבּן אויף דער בּאַטאַרײע 





376 ל, נ. ט אָלסט אֵל 


טי 


אַרױף געטראָפן גראַנאַטן אוּן, זשוּזשענדיק אוּן פייפנדיק, פאַרי 
-פלויגן ווייטע קוילן, נאַר די מענטשן, װאָס זענען געװוען אויף דער 
בּאַטאַרײע, האָבּן דאָס אַזױ װי נישט בּאַמערקט: פון אַלע זײטן 
האָט זיך געהערט אַ פריילעך גערעדעריי אוּן לצנות, 

-- אַן אַרבּעסל ! -- האָט געשריגן אַ זעלנער אױף אַ זיך 
דערנענטערנדיקן מיט אַ פייפעריי פליענדיקן גראַנאַט. - 

-- נישט אַהער ! צוּ דער אינפאַנטעריע! האָט מיט געִי 
לעכטער צוּגעגעבּן אַ צווייטער, בּאַמערקנדיק, אַז דער גראַנאַט 
איז אַריבּערגעפלױגן אוּן האָט אַרײנגעטראָפן אין די רײיען פון 
:דער דעקוגג, 

-- װאָס, אַ בּאַקאַגטע? -- האָט געלאַכט אַ צווייטער סאָל. 
דאָט פון אַן אַראָפּגעזעצטן פּױער אונטער אַ דורכגעפלויגענער 
יקויל, 
| עטלעכע זעלנער האָבּן זיך פאַרזאַמלט בּאַם װאַל, זיך צוי 
-קוקנדיק צוּ דעם, װאָס קומט פאָר פאָרוס, 

-- אוּן זי האָבּן די פראָגט:ליניע צוּגענוּמען, זעסט ; ױך 
צוריקגעצויגן, --- האָבּן זי געזאָגט, אָנװײזנדיק איבּערן װאַל אַרי 
-בּער, 

-- דיין זאַך האָבּ אין זינען, -- האָט אַ געשריי געטון 
אויף זיי אן אַלטער אוּנטער-אָפיציר. -- זיי האָבּן זיך צוּריקגע* 
צויגן, -- הייסט עס, אַז אוּנטן שלאָגט מען זיך. 

אוּן, אָננעמענדיק בּאַם אַקסל איינעם פוּן די זעלנער, האָט 
ער אים אַ שטוּפּ געטוּן מיט דער קני,. עס האָט זיך דערהערט א 
:געלעכטער, | 

--- צוּם פינפטן האַרמאַט, לאָד אָן! -- האָט מען געשריגן 
יפון איין זייט, 

-- צוּזאַמען, קרעפטיקער, בּוּרלאַקמעסיק, -- האָבּן זיך געי 
הערט הייטערע קולות פוּן יענע, װאָס האָבּן געטױשט אַ האַרי 
;מאַט, 

--- אוי, = אוּנזער פּריץ האָט זי שיער. דֶעם הוט אַראָפּגעי 
װאָרפן, -- האָט, װייזנדיק די ציין, געלאַכט פוּן פּיערן אַ רוט 
נפימדיקער לץ, -- עך, אוּמגעלוּמפּערטע, -- האָט ער מיט פאָרי 
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װורף צוּגעגעבּן װעגן דער קויל, װאָס האָט אַרײנגעטראָפן אין א 
ראָד אוּן אין פוס פון אַ מענטש, 

-- נו, איר, פוקסן ! -- האָט געלאַכט אַ צװייטער פוּן די 
זיך איינבּייגנדיקע לאַנדשטוּרמער, װאָס זענען אַרױפגעקימען אויף 
דער בּאַטאַרײע נאָך פאַרװונדעטע. 

-- צי איז די קאַשע נישט בּאַטעמט 1 אַך, ראָבּן, איר זענט 
פאַרפרוירן געװאָרן ! -- האָט מען געשריגן אױף די לאַנדשטוּר: 
מער, װאָס האָבּן זיך געפּאַָרעט אַרוּם דעם זעלנער מיטן אָפּנעי 
ריסעגעם פוס, | 

-- דאָט:דאַָ, קליינער, -- האָט מען נאָכגעשפּעט די פּויערן. -- 
זי האַבּן שרעקלעך נישט ליפ | 

פּיער האָט פּאַמערקט, װי גאָך יעדער אַרײנגעטראָפּענער 
קויל, נאָך יעדן פאַרלוסט האָט אַלץ מער אוּן מער זיך צעפלאַי 
קערט די אַלגעמײנע אויפלעבּונג, 

וי פון אַ זיך דערנענטערנדיקן שטוּרם:װאָלקן, האָבּן אַלץ 
-אָפּטער אוּן אָפּטער, ליכטיקער אוּן ליכטיקערף אויפגעפלאַמט אויף 
די פּנימער פּון דידאַזיקע אַלע מעגטשן (װי אַלס װידערשטאַנד 
קעגן דעם פאַרקומענדיקן) בּליצן פוּן אַ פאַרהוילענעם, זיך צעפלאַ. 
קערגנדיקן פייער, 

פּיער האָט נישט געקיקט פאָרויס אויפן שלאַכטפעלד אוּן זיך 
נישט אינטערעסירט צוּ װיסן, װאָט דאָרט קיּמט פאָר: ער אין איה: 
גאַנצן פאַרשלונגען געװוען פונם בּאַאַבאַכטן דאָסדאָזיקע אַלץ מער 
אוּן מער זיך פונאַנדערפלאַקערגדיקע פייער, װעלכעס האָט פּינקט 
אַזױ (ער האָט געפילט) אויך אין זיין נשמה זיך פוגאַנדערגעפלאַ: 
יקערט, 

צען אַ זייגער האָבּן די פּיעכאַטע:טאָלדאַטן, וועלכע זענען 
געווען פאַר דער באַטאַרײע אין די קוסטעס און לענגויס דעם 
טייכל קאַמענקע, אָפּגעטרעטן, פון דער בּאַטאַרײע האָט מען געי 
זעען, װי זיי זענען דורכגעלאַפן צוריק פאַרבּיי איר, טראָגנדיק אויף 
די בּיקסן פאַרװוּנדעטע. עפּעס אַ גענעראַל מיט אַ סװיטע איו 
אַרופגעקומען אויפן היגל און, אַ שמועס טוּענדיק מיטן פּילקאָװ' 
ניק, בּייז אַ בּליק טוענדיק אױף פּיערן, אין ער צוריק אַראַפּנעי 
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גאַנגען אוּנטן, בּאַפּעלנדיק דער אינפאַנטעריע:דעקינג, װאָס איד 
געשטאַנען הינטער דער בּאַטאַרײע, זיך אַנידערצ:לײגן, כּדי װינײ 
ציקער בּאַדראָט צוּ זיין פון די שאָסן, בּאַלד נאָכדעם האָט אין די 
רייען פוּן דער אינפאַנטעריע, רעכטער פוּן דער בּאַטאַרײע, זיך 
דערהערט אַ פּױיק, קאָמאַנדע:געשרײען, און פון דער בּאַטאַרײע 
האָט מען געזעען, װי רייען פוּן דער אינפאנטעריע האָבּן זיך 8 
לאָז געטוען פאָרױס, 
| = פּיער האָט אַריבּערגעקיקט איבּערן װאֵל, איין פּנים האָם 
זיך אים בּאַזוּנדערס געװאָרפן אין די אויגן אַרײן, דאָס איז גע. 
ווען אַן אָפּיציר, װעלכער איז מיט אַ בּלייך, יינג פּנים געגאנגען 
הינטערוויילעכץ, טראָגנדיק אַראָפּגעלאָזט די שװערד, אוּן אוּמרויק 
זיך אוּמגעקוּקט. 
= די רייען פוּן די אינפֿאַנטעריע:זעלנער זענען פאַרשווּנדן 
געװאָרן אין רויך, עס האָט זיך דערהערט זיער אויסגעצויגן גע: 
שריי אוּן אָפטע ביקסן:שיסעריי,. אין אייניקע מינוטן אַרוּם זענען 
מחנות פאַרװוּנדעטע אוּן אין טראָג:בּעטלעך דורכגעגאַנגען פוּן דאָרט, 
אויף דער בּאַטאַרײע האָבּן נאָך אָפּטער אָנגעהױבּן טרעפן קוילן, 
ועטלעכע מאַן זענען געלעגן נישט אָפּגערױמט, אַרוּם די האַרמאַטן 
האָבּן פאַרדאגהטער אוּן הייטערער זיך געפּאָרעט די זעלנער, קיי: 
נער האָט שוין נישט געלייגט קיין אַכט אויף פּיערן. אַ צוויי מאָל 
האָט מען אויף אים בּייז אַ געשריי געטוּן דערפאַר, װאָס ער אי 
געווען אויפן װועג. דער עלטערער אָפיציר אין, מיט אַן אַנגעכמו: 
רעט פּנים, מיט גרויסע, האַסטיקע טריט כּסדר אַריבּערגעגאַנגען 
פוּן איין האַרמאַט צוּם צווייטן, דאָס יינגיטשקע אָפיצירל, נאָך מער 
דערהיצנדיק זיך, האָט נאַך פלייסיקער קאַמאַנדעװעט מיט די זעל: 
נער, די זעלנער האָבּן דערלאַנגט קוילן, האָבּן זיך אויסגעדרייט, 
אָנגעלאָדנט אוּן געטוּן זייער זאַך מיט אָנגעשטרענגטער עלעגאַנ- 
טישקייט, זיי זענען גיײיענדיק אוּנטערגעשפּרונגען, װי אויף פּרו= 
ושינעס.. / | | 
דער שטוּרם-װאָלקן האָט זיך אָנגערוּקט, אוּן העל האָט אויף: 
אַלע פּנימער געבּרענט יענץ פיער, װאָס זיין פונאַנדערפלאַקערן; 
זיך האָט. פּיער נאָכגעפאַלגט. ער אי! געשטאַנען לעבּן עלטערג 
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אָפיציר, דער יינגיטשקער אָפּיצִיר איזן, מיט דער האַנט בּאֵם הוּט, 
צוּגעלאָפן צוּם עלטערן, 

-- איך האָב דעם כּבוד מיטצוּטײילן, הער פּולקאָװגיק, קוילן 
זענען פאַרהאַן בּלויז אַכט, בּאַפעלט איר פאָרצוּועצן דאָס פייער ? -- 
האָט ער געפרעגט. 


-- קאַרטעטש! -- האָט, נישט ענטפערנדיק, אַ געשריי געײ 
טוּן דער עלטערער אָפיציר, װעלכער האָט געקוקט איבּערן װאֵל 
אַריבּער. 

פּלוצלינג איז עפּעס געשען ; דער אַפיצי האָט אַ קרעכץ 
געטוּן אוּן, אײינקאָרטשענדיק זיך, זיך אַ זעץ אַראָפּ געטוּן אויף דער 
ערד, װי אַן אונטערגעשאַסענער פויגל אינמיטן פליען. אלץ איז 
געװאָרן משוּנהדיק, נישט קלאָר אוּן טריבּ אין פּיערס אויגן, 

איינע נאָך דער צווייטער האָבּן געפייפט קוילן אוּן געטראָפן 
אין די װאַלן, אין זעלנער, אין הארמאַטן, פּיער, וועלכער האָט 
פריער נישט געהערט דידאָזיקע קלאנגען, האָט איצט בּלױין גע 
הערט נאָר דידאַזיקע קלאַננען, פון דער זײט פוּן דער בּאַטע: 
רייע, פוּן רעכטס, זענען מיט אַ געשרײי ,הירא" געלאָפן זעלנער 
נישט פאַרויס, נאָל צוריק, װי עס האָט זיך געדאַכט פּיערן, 

אַ קויל האָט אַ זעץ געטוּן אין סאַמע פרעג אַרין פון װאֵל, 
פּאַר וועלכן פּיער איז געשטאַנען, אַראָפּגעשאָטן די ערד, און איך 
זיינע אויגן האָט אַ שימער געטוּן אַ שװאַרץ בּאַלעמל, אוּן אין זעלבּן 
אױגנבּליק אַ פּאַץ געטין אין עפּעס אַרײן. די לאַנדשטורמער, 
וועלכע זענען נאָר װאָס אַרױפגעקומען אויף דער בּאַטאַרײע, האָבן 
זיך אַ לאָז געטוּן לויפן צוּריק, 

-- אַלע מיט קאַרטעטש! -- האָט געשריגן דער אַפיציר, / 

אַן אונטער:אַפיציר איז צוגעלאָפן צום עלטערן אַפיציר און 
מיט אַ דערשראַקענעם פליסטער (װי בּאַ אַ מיטאָג טיילט מיט אַ 
הויפמייסטער דעם בּאַלעבּאָט, אַז דער פאַרלאַנגטער וויין אין מער 
גישטאָ) געזאָגט, אַז עס איז מער נישטאַ קיין קוילן,. 

-- רוצחים, װאָס טוּען זײ! - האָט אַ געשרײ געטוּן דער 
אַפיציר זיך אויסדרייענדיק צוּ פּיערן, 
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דעם עלטערן אָפּיצירס פּנים איז געװוען רויט אוּן פאַרשװיצט, 

די אַנגעכמורעטע אויגן האָבּן געגלאַנצט, 
-- לויף צוּ די רעזערון, בּרענג קאַסטנס! -- האָט ער אַ 

געשריי געטוּן, בּייז אויסמיידנדיק מיטן בּליק פּיערן אוּן ווענדנדיק 
זיך צוּ זיין זעלנער, | 

-- איך װעל גיין, -- האָט געזאָגט פּיער, 

דער אָפיציר האָט, נישט ענטפערנדיק, זיך געלאָוט גיין 
אין דער צווייטער זייט אַרײן, 

-- נישט שיסן, , . װאַרט צוּ! -- האָט ער געשריגן, 

דער סאָלדאַט, וועלכן עס איז בּאַפוילן געװאָרן צוּ גיין נאָך 
קוילן, האָט זיך צוּנויפגעשטויסן מיט פּיערן. 

-- עך, פּריץ, נישט קיין אַרט דאַָ פאַר דיר, -- האָט ער 
געזאָגט אוּן זיך אַ לאָז געטוּן לויפן אַראַפֿ, 

פּיער האָט זיך לאָז געטון נאָכליפן דעם סאַלדאַט, אויס. 
מיידנדיק יענץ אָרֹט, איף װעלכן דאָס יינגיטשקע אָפיצִיהל אין 
געזעסן. | 

איינע, אַ צווייטע, א דריטע קויל איז דורכגעפלויגן איבער 
! אים, האָט אַ זעץ געטוּן פאָרויס, פון די זייטן, פוּן הינטן, פּיער 
איז אַראַפּנעלאָפן אונטן, ,װוּהין לויף איך ?7 האָט ער זיך פּלוּצ: 
לינג דערמאַנט, שוין צוּלויפנדיק צוּ די גרינע קאַסטגס. ער אין 
געבּליבּן שטיין מבוּלבּל, גיין צוריק אָדער פאָרויס, פּלוצלינג האָט 
אַ שרעקלעכער שטויס אים א װאָרף געטוּן צוּריק, אויף דער עורד 
אַראָפּ, אין זעלבן אױגנבּליקהאָט אַ בּליאַסק פוּן אַ גרויס פייער אים 


בּאַלוֹיכטן אוּן עס האָט זיך דערהערט אַ פאַרטײבּנדער, אין די . 


אויערן צעקלונגענער דוּנער, אַ טראַסקערײ אוּן פייפעריי. 
אויפװאַכנדיק, איז פּיער געזעסן אויפן הינטן, אָנשפּאַרגדיק 
זיך מיט די הענט אָן דער ערד ; דער קאַסטן, לעבּן װעלכן ער 
האָט זיך געפונען, אין נישט געװען; עס האָבּן זיך בּלוין גע- 
װאַלגערט גרינע אָפּגעבּרענטע בּרעטער אוּן שמאַטעס אויפן אויס. 
געבּרענטן גראָז, איין פערד, פאַרטשעפּנדיק זיך אָן זי רעשטלעך 


פון די האַלאַבּלעס, איז אַװעקגעשפּווּנגען פוּן אים, און דאַס צוויי+ 
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טע איז אַקוּראַט אַזױ, װי פּיער אַליין, געלעגן אויף דער ערד אוּן 
האָט יעמערלעך, מאַנאַטאַן געקרעכצט, 


א 


פאַר שרעק נישט וויסנדיק, װאָס עס טוּט זיך מיט אים, איז 
פּיער אױיפגעשפּרוּנגען אוּן זיך געלאָזט לויפן צוֹריק אויף דער באַי ‏ 
טאַרײע אַרױף, װי אין דער איינציקער בּאַהעלטעניש אַרײן פאַר 
אַלע שרעקן, װאָס האָבּן אים אַרומגערינגלט, 

בּשעת פּיער איז אַרײן אין שוץ:גראָבּן, האָט ער בּאַמערקט, 
אַז אויף דער בּאַטאַרײע הערן זיך גישט קיין שאָסן, נאָר געוויסע 
מענטשן טוּען דאָרט עפּעס, פּיער האָט נישט בּאַװיזן צוּ פאַרשטיין, 
װאָסערע מענטשן דאָס זענען, ער האָט דערזעען דעם עלטערן פּוּל: 
קאָװניק, ליגנדיק מיטן הינטן צוּ אים אויפן װאַל, װי עֹר װאַלט 
כּלומרשט עפּעס באַטראַכט אוּנטן, געזעען אין, דוּרך אים בּאַ: 
מערקטן, זעלנער, וועלכער, איסרייסנדיק זיך פוּן מענטשן, װאָט 
האָבּן אים געהאַלטן בּאַ דער האַנט, האָט געשריגן : -, בּרידער !* 
אוּן געזעען נאָך עפּעס אויסטערלישס, 

נאָר ער האָט נאָך נישט בּאַװיזן זיך משער צוּ זיין, אַז דער 
פּולקאָװניק איז דערהרגעט, אַז דער, װאָס שרײיט ,בּרידעה", איז 
אַ געפאַנגענער, אַז אין זיינע אויגן איז דערשטאַכן געװאָרן מיט 
אַ בּאַגנעט אין. ריקן אַ צווייטער זעלנער. | ער איז קוים אַריין אין 
שוּץיגראָבּן, װי אַ מאָגערער, געלער מענטש, מיט אַ פאַרשוויצט 
פּנים, אין אַ בְּלויען. |מוּנדיר, מיט אַ שװוערד אין דער האַנְט, איז 
אָנגעלאָפן אויף אים, שרייעגדיק עפֿעס, אונסטיגקטיוי. - באַשיצנדיק 
זיך פוּן. אַ שטויס,. מחמת זיי זענען; נישט האָבּנדיק (געזעען זיך, 
מיט אימפּעט אַרױפֿגעלאָפן איינער אויפן צווייטן, האָט פּיער אויס: 
(געשטרעקט די הענט אוּן. אָנגעכאַפּט דעמדאָזיקן מענטש (דאָס איז 
געווען א פראַנצויוישער אָפיציר) מיט איין האָגט בְּאִם אַקסל, |מיט 
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דער צווייטער בּאָם האַל, אַרױסלאַזנדיק די שװערד, האָט דער, 
אָפּיציר אָנגעכאַפּט פּיערן בּאַם קאָלנער, 

אייניקע סעקונדן האָבּן זיי בּיידע מיט צעשראַקענע אױגן 
געקוּקט אויף די זיך קעגנזייטיק פרעמדע פּנימער, אוּן בּיידע זעי 
נען נשתּומם געװוען פון דעם, וװאָס זײי טוּען אוּן װאָס זיי דאַרפן 
טוּען, , צי בּין איך גענומען געװאָרן אין געפאַנגענשאַפט, אָדער ער 
איז דורך מיר געננוּמען געװאָרן אין געפאַנגענשאַפּט !* האָט יע- 
דער פון זיי געקלערט. נאָר דעם פראַנצױיזישן אַָפיציר האָט זיך, 
משמעות, מער געלייגט אויפן שכל, אַז אין געפאַנגענשאַפּט אין גע 
נומען געװאָרן ע ר, וייל פּיערס שטאַרקע האַנט, בּאַװעגט פון 
נישט: ווילנדיקער שרעק, האָט אַלץ פעסטער און פעסטער צונויפי 
געדרוקט זיין האַלז, דער פױאַנצויז האָט עפּעס געװאָלט זאָגן, װי 
פּלוּצלינג האָט סאַמע איבּער זייערע קעפּ נידעריק אוּן שרעקלעך 
דורכגעפייפט אַ קויל, אוּן פיערן האָט זיך געדאַכט, אַז דער קאָפּ 
פונם פראַנצויזישן אָפּיציר. אין אָפּגעריסן געװאָרן: אַזױי האַסטיק 
האָט ער אים אַ פאַרבּייג געטון, 

פּיער האָט אויך אָנגעבּויגן דעם קאָפּ אוּן אַראָפּגעלאָזט דיל 
הענט. נישט קלערנדיק מער, װער װעמען עס האָט גענומען אין 
געפאַנגענשאַפּט, האָט דער פראַנצויז זיך געלאָזט לויפן צוּריק אויף' 
דער בּאַטאַרײע אַרױף, אוּן פּיער בּאַרג אַראָפּ, שטרויכלענדיק זיך 
אָן דערהרגעטע אוּן פאַרװונדעטע, וועלכע, אים האָט זיך געדאַכט, 
כאַפּן אים אָן בּאַ די פיס, נאָר ער האָט נישט בּאַװיוֹן אַראָפּצוק?= 
מען אוּנטן, װי אַקײגן אים האָבּן זיך בּאַװיזן געדיכטע מחנות. פוּן 
לויפנדיקע רוּסישע זעלנער, װעלכע, פאַלגדיק, שטרויכלענדיק זיך 
אוּן שרייענדיק, זענען הייטער אוּן שטוּרמיש געלאָפן אוף דער 
בּאַטאַרײע אַרױף. (דאָס איז געווען יענע אַטאַקע, וועלכע עס האָט 
זיך צוּגעשריבּן יערמאָלאָו, זאָגנדיק, אַז בּלױיז אַ דאַנק זיין העלדישקייט 
אוּן גליקלעכקייט איז מעגלעך געווען דורכצופירן דעמדאָזיקן העלדן= 
טאַט, יענע אַטאַקע, אין וועלכער ער האָט כּלומרשט אויפן היגל אַ 
װאָרף געטוּן מיט געאָרגי-קרייצן, װאָס זענען געװען באַ אים אין 
טאַש),. | | י י . 
די פּראַנצויזן, װעלכע האַבּן געהאַט פאַרנומען די בּאַטאַ. 
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רייע, האָבּן זיך אַ לאָן געטון לויפן, אוּנזער חייל האָט, שרייעג. 
דיק ,הוראַ", אַזױ װײיט נאָך דער בּאַטאַרײע פאַריאָגט די פראָג. 
צויזן, אַז עס איז שװער געווען זי אָפּצושטעלן, 

פון דער בּאַנאַרײע האָט מען אַראָפּנעפירט געפאַנגענע, 
צווישן זי אַ פראַנצויזישן פאַרװוּנדעטן גענעראַל, װעלכן עס האָבּן 
אַרוּמגערינגלט אָפיצירן, מחנות פאַרװוּנדעטע, בּאַקאַנטע אוּן אוּמ. 
בּאַקאַנטע פּיערן, רוסן אוּן פראַנצויזן, מיט צעקרימטע פּנימער פוּן 
יסוּרים, זענען געגאַנגען, געקראַכן און געטראָגן געװאָרן אויף 
טראָג:בּעטלעך פון דער בּאַטאַרײע אַראָפּ, פּיער איז אַרױפגעגאַנגעןך 
אויפן היגל, װוּ ער האָט פאַרברענגט מער װי אַ שעה צײט, און 
פון יענעם פאַמיליען-קריין, וועלכער האָט אים אויפגענומען בֹּאַ. 
זיך, נישט געטראָפן קיינעם. אַ סך איז דאָ געװען טױטע, אים 
גישט בּאַקאַנטע, נאָר אייניקע האָט ער דערקענט. דער יינגיטש. 
| קער אָפֿיציר איז געזעסן, נאָך אַלץ אַזױ איינגעקורטשעט, בּאַם 
ברעג פון װאֵל, אין אַ קאַליושע בּליט דער רױטפּנימדיקער 
סאָלדאַט האָט זיך נאָך געװאָרפֿן, נאָר אים האָט מען נישט צוּגע. 
גומען, | 
פּיער האָט זיך אַ לאָז געטוּן לויפן אוּנטן אַראָפּ, 

גין,, איצט װעלן זי דאָס אויפהערן ; איצט װעלן זי זיך 
דערשרעקן פאַר דעם, װאָס זי טוען !* האָט געקלערט פּיער, לאָז 
דיק זיך אָן אַ ציל נאָכגײן נאָך די מחנות טראָג-בּעטלעך, װאָס 
האָבן. געצויגן פוּן שלאַכפעלך, | | | 

נאָר די זוּן, פאַרשטעלט פון רויך, איז געשטאַנען נאָך הויך 
| אוּן פאָרויס, און בּאַזוּנדערס לינקס, אין סעמיאָנאָוסקאָיע, האָט 
עפּעס זיך געטון אין רויך, און דער רעש פוּן די שאָסן, די שי 
= סעריי. אוּן קאַנאָנאַדע איז נישט בּלויז נישט שטילער געװאָרן, גאָר 
יזיך געשטאַרקט בּיז פאַרצווייפלונב, װי אַ מענטש, װעלכער שרייט, / 
איבּררייסגדיק זיך, מיט די לעצטע כּוחות, 
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דער הױפּט:קאַמף פןן דער באָראָדינאַ:שלאַכט אין פאַרגעקלײ 
מען אויף אַ שטח פון 1,000 סאַזשען צװישן בּאַראָדינאַ אוּן בּאַגראַײ 
טיאָגס פלעשן, (אויסער דעמדאָזיקן שטח איז פוּן איין זייט גע+ 
מאַכט געװאָרן דורך די רוּסן אינמיטן טאָג אַ דעמאַנסטראַציצ 
מיט אוּװאַראָווס קאַװאַלעריע, פוּן דער צווייטער זייט איז נאָך דער 
אוטיצאַ . פאָרגעקומען אַ צוזאַמענשטױיס פוּן פּאַניאַטאָװסקין מיט 
טוטשקאָװן ; נאָר דאָס זענען געווען צוויי בּאַזוּנדערע אוּן שװאַכצ 
אָפּעראַציעס אין פאַרגלייך מיט דעם, װאָס איז פאָרגעקומען איג- 
מיטן שלאַכטפעלד), אויפן פעלד צװישן בּאָראָדינאָ אוּן די פלעשן, 
בּאַם װאַלד, אויף אַן אַפּענעם אוּן פון בּיידע זייטן געזעענעם שטח, 
איז פאָרגעקוימען די שלאַכט אויפן סאַמע אײגפאַכן, נישט כיטר: 
אופן, 

די שלאַכט האָט זיך אָנגעהױבּן מיט אַ קאַנאָנאַדע פוּן בּיידע 
צדדים פוּן עטלעכע הוּנדערט האַרמאַטן, 

דערנאָך, ווען דער רויך האָט פאַרשטעלט דאָס גאַנצע פעלד, 
האָבּן אין דעמדאָזיקן רויך (פון דער פראַנצויזישער זייט) פוּן רעכטס 
זיך בּאַװעגט צוויי דעסעס און קאָמפֿאַגס דיװיזיעס -- אויף די 
פלעשן אוּן פוּן לינקס דעם װיצעיקעניגס פּולקן -- אויף בּאַײ 
ראַדיגאַ, 

פונם שעװאַרדינער רעדוּט, אויף װעלכן נאַפּאַלעאַן איז גע- 
שטאַנען, האָבּן די פלעשן זיך געפונען אויף אַ מהלך פוּן אַ װיאָרסט, 
אוּן באָראָדינאָ מער װי אױף אַ מהלך פוּן צװײי װיאָרסט אין אַ. 
גלייכער ליניע, אוּן דעריבּער האָט נאַפּאַלעאַן נישט געקענט זעען, ‏ 
װאָס דאָרט קוּמט פאָר, מכּל-שכּן, אַז דער רויך, צוֹנויפגיסנדיק זיף 
מיטן געפּל, האָט פאַרשטעלט די גאַנצע געגנט. די זעלנער פוּן 
דעסעס דיוויזיע, וועלכע זענען געריכטעט געווען קייגן די פלעשן. . 
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האָבּן זיך געזעען בּלויז אַזױ לאַנג, פל:ץמן זיי האָבּן זיך נישט" 
אראָפּגעלאָזט אין טאָל אַריין, וועלכער האָט זיי אָפּגעטײלט פון דל' 
פלעשן, װי נאַר זיי האָבּן זיך אַראָפּגעלאַזט אין טאָל אַרײן איך 
דער רויך פוּן די האַרמאַטן אוּן בּיקסן-שאָסן אויף די פלעשן גע 
װאָרן אַזױ געדיכט, אַז ער האָט פאַרשטעלט דעם גאַנצן בּאַרג= 
אַרױף פוּן יענער זייט טאָל, אין רויך האָט דאָרט געשימערט עפּעס 
שװאַרצס, װאָרשײנלעך מענטשן, אוּן טײלמאָל אַ גלאַנצן פוּן בַּאֲנ 
נעטן, נאַר צי זיי האָבּן זיך בּאַװעגט אָדער געשטאַנען, צי דאָס 
זענען געווען פראַנצויזן אָדער רוּסן, האָט מען גישט געקענט זעען 
פונם שעװאַרדיגער רעדוט, | 

די זוּן איז אויפגעגאַנגען ליכטיק אוּן געשלאָגן מיט קרוּמע. 
שטראַלן גלייך אין פּנים אַרײין נאַפּאַלעאָנען, װעלכער האָט געײ 
קוּקט פון אונטער דער האַנט אַפער אויף די פלעשן. דער רױךף 
האָט זיך געשפּרײט פאַר די פלעשן, און דאָ האָט זיך געדאַכט, 
אַז דער רויך בּאַװעגט זיך, דאָ האָט זיך געדאַכט, אַן דאָס חייל' 
בּאַװועגט זיך, עס האָבּן זיך טיילמאָל אָרױסגעהערט פוּן די שאָסן 
געשרייען פוּן מענטש,, נאָר מען האָט נישט געקענט װיסן, װאָס 
זי טוּען דאָרט, 

שטייענדיק אויפן היגל, האָט נאַפּאָלעאָן געקיקט דוּרכן שפּאַק? 
טיװ, אוּן אינם קליינעם רעדל פונם שפּאַקטיו געזעען רויך און 
מעגטשן, טײלמאָל אייגענע, טײילמאָל רוּסן ; נאָר װו עס אין דאָס,. 
װאָס ער האָט געזעען, האָט ער נישט געװוסט, וװען ער האָט װל= 
דער געקוקט מיטן בּלויזן אויג, 

ער איז אַראָפּגעגאַנגען פוּן היגל אוּן אָנגעהױבּן אַהין און 
בּוריק צוּ גיין פאַרבּײי דעם היגל, 

פוּן צייט:צו:צייט פלעגט ער זיך אָפּשטעלן, זיך צוהערן צו' 
די שאָסן אוּן איינקוקן אין שלאַכטפעלד, 

נישט בּלוין פוּן דעם אָרט אוּנטן, װוּ ער איז גצשטאַנען, 
נישט בּלוין פונם היג?, אויף װעלכן עס זענען איצט געשטאַנען 
אייניקע זיינע גענעראַלן, נאָר איך פון די פלעשן גוּפא, אױיף 
וועלכע עס האָבּן זיך איצט געפונען צוּזאַמען אוּן בּייטנדיק זיךי 
דאַ רוסן, דאָ פראַנצױזן -- טויטע, פאַרװוּנדעטע אוּן לעבּעדיקע.. 
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דערשראַקענע אָדער דוּל:געװאָרענע -- סאָלדאַטן, האָט מען נישט 
געקענט פאַרשטיין, װאָס עס קוּמט פאָר אויף דעם אָרט, אין משך 
פון עטלעכע שעה האָבּן אויף דעם אָרט, בּאַ אַ כּסדרדיקער שי 
סעריי פוּן בּיקסן אוּן האַרמאַטן, דאָ זיך בּאַװיזן בּלויז רוּסן, דאָ 
-בּלויז פראַנצויזן, דאָ אינפאַנטעריע, דאָ קאַװאַלעריע:סאָלדאַטן ; 
זיך בּאַװיזן, געפאַלן, געשאָסן, זיך צוּנויפגעשטויסן, נישט װיסני 
דיק, װאָס צוּ טוּן איינער מיטן צװייטן, געשריגן אוּן געלאָפן 
-צוריק, 

פוּן שלאַכטפעלד זענען אומאויפהערלעך געקוּמען צוּ רייטן 
צו גאַפּאַלעאַנען זיינע געשיקטע אַדיוּטאַנטן אוּן אָרדינאַנסן פוּן זייי 
גע מאַרשאַלן מיט ראַפּאָרטן װעגן גאַנג פוּן דער שלאַכט; נאָר 
דידאָזיקע אַלע ראַפּאָרטן זענען + געװען ליגנט: הן דערפאַר, װאָס 
אין בּרען פוּן דער שלאַכט איז אוּממעגלעך צוּ זאָגן, װאָס עס 
קומט פאָר אין. דער געגעבּענער מינוּט; הן דערפאַר, װאָס 
אַ סך אַדיוּטאַנטן זענען נישט צוּגעפאָרן צוּם פאַקטישן אָרט פין 
שלאַכט, נאָר איבּערגעגעבּן דאָס, װאָס האָבּן געהערט פוּן אַנדעי 
רע ; אוּן נאָך דערפאַר,. װאָס איידער דער אַדיטאַנט פלעגט דוּרב- 
פּאָרן די צוויי-דריי װיאַרסט, װאָס האָבּן אים אָפּגעטײלט פוּן נאַי 
פּאַלעאַנען, פלעגן ‏ די אוּמשטענדן זיך ענדערן, אוּן די יריעָה, 
-װאָס. ער האָט געפירט, איז שוין געװאָרן נישט אמת, אַזױ איז פון 
וויצע:קעניג געקומען אַן אַדיוּטאַגט מיט אַ ידיעה, אַו בּאָראָדינאָ 
איז פאַרנוּמען אוּן די בּריק איבּער דער קאָלאָטשע געפינט זיך 
אין די הענט פוּן די פראַנצויזן,. דער אַדיוּטאַנט האָט געפרעגט 
נאַפּאַלעאָנען, צי ער בּאַפעלט אַריבּערצוגײן דעם חייל, נאַפּאַלעאָן 
האָט בּאַפױלן צוּ פאָרמירן זיך אויף דער זייט אוּן װאַרטן. נאָר 
נישט בלוין בּשעת נאַפּאַלעאָן האָט אַרױסגעגעבּן דעמדאָזיקן בּאַי 
פעל, נאָר אפילוּ ווען דער אַדיוּטאַנט איז נאָר װאָס געהאַט אַװעקי 
 -‏ געפאָרן פון בּאָראָדינאָ, איז שוין די בּריק געװען אָפּגעשלאָגן אוּן 
אוּנטערגעצונדן דורך די רוסן אין יענעם זעלבּן געראַנגל, אין 
וועלכן פּיער האָט. זיך בּאַטײליקט אין סאַמע אָנהײבּ פוּן דער 
ישלאַכט. | 

דער געקומענער פוּן די פלעשן מיט אַ בלייך, דערשראָקן 
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פנים אַדיוטאַנט האָט מיטגעטיילט נאפּאַלעאַנען, אַז די אַטאַקע איז 
אָפּגעשלאָגן געװאָרן און אַז קאָמפּאַן אין פאַרװונדעט אוּן דאַװו 
דערהרגעט ; אוּן דערווייל זענען די פלעשן גאָר פאַרנומען געי 
װאָרן דורך אַן אַנדערער אָפּטײלונג מיליטער בּשעת מען האָט דעם 
אַדיוטאַנט געואָגט, אַז די פראַנצויזן זענען אָפּגעשלאָגן געװאָרן, 
אוּן דאַװו איז געװוען לעבּעדיק אוּן בלויז לייכט קאָנטוזירט, ריכטג: 
דיק זיך לויט אַזעלכע אומבּאַדינגט-פאַלשע מיטטיילונגען, האָט נאַי 
פּאַלצאַן געמאַכט זיינע פאַראַרדנונגען, װעלכע זעגען אָדער שין 
פריער געווען אויסגעפירט, איידער פר האָט זי אַרױסגעגעבן 
אָדער האָבּן גאָר נישט געקענט זיין אוּן זענען נישט אויסגעפירט 
געװאָרן, | 

די מאַרשאַלן אוּן גענעראַלן, וועלכע האָבּן זיך געפונען אויף 
אַ נענטערן מרחק פוּן שלאַכטפעלך, נאָר האָבן אויך, פּונקט װי 
נאַפּאָלעאָן, זיך נישט בּאַטײליקט אין דער שלאַכט גוּפא אוּן זענען 
בּלויז פון צייט צוּ צייט צוגעפאָרן אונטערן פייער אַרוּנטער פון 
די קוילן, האָבּן, נישט אָנפּרעגנדיק זיך בּאַ נאַפּאַלעאַנען, געמאַכט 
אייגענע. פֿאַראַרדנונגען אוֹּן אַרױסגעגעבּן אייגענע בּאַפעלן װעגן 
דעם, װוֹהין אוּן פונװאַנען צוּ שיסן און װוּהין עס זאָלן גאַלאָפּירן 
די רייטער אוּן ליפן די פוסגייער:סאָלדאַטן, נאָר אפילוּ אױך 
זייערע פאַראָרדנונגען זענען, פּונקט אַזױ, װי גאַפּאַלעאַנס פאַרי 
אַרדנונגען, אויף דער קלענסטער מדרגה אוּן זעלטן אויסגעפירט 
געװאָרן, ס'רוב פלעגט אַרויסקימען דאָס פאַרקערטע פון דעם, װאָס 
זיי פלעגן בּאַפעלן, די זעלנער, װעלכע עס איז בּאַפױלן געװאָרן 
צוּ גיין פאָרױס, פלעגן, אַרונטערפאַלנדיק אונטער אַ קאַרטעטש: 
פייער, לויפן צוריק ; די זעלנער, וועלכע עס איז בּאַפוילן געװאָרן 
צוּ שטיין אויפן אָרט, פלעגן, פּלוצלינג דערזעענדיק אקייגן זיך 
אומגעריכט זיך בּאַװיזענע רוסן, טײילמאָל זיך אַ װאָרף טוּן פאָרויס, 
אוּן די רייטער פלעגן אָן אַ בֹּאמעל גאַלאָפּירן דעריאָגן די לויפן. 
דיקע רוסן, אַזױ האָבּן צוויי פּוּלקְן קאַװאַלעריע אַריבּערגאַלאַפּירט 
דעם סעמיאָנאָװער טאָל, און וי נאָר זיי זענען אַרויפגעקומען אויטן 
בּאַרג, זיך אויסגעדרייט אוּן מיטן גאַנצן אימפּעט זיך אַ לאָז געטון 
צוריק, אַװױי האָבן אויך זיך בּאַװעגט די פיעכאַטע:זעלנער, טיילמאל 
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פאַרלויפנדיק לגמרי נישט אַהין, װוּהין עס איז זי בּאַפױלן 
געװאַרן. אַלֶע פאַראָרדנונגען װעגן דעם, װוּהין און פוני 
װאַנען איבּערצוּרוּקן האַרמאַטן, ווען צוּ שיקן אינפאַנטעריע-סאָל- 
דאַטן שיסן, װען רייטער -- צוּ צעטרעטן רוּסישע פוסגיער, 
דידאָזיקע אַלַּע פאַראָרדנוּנגען האָבּן געמאַכט די נאָנטסטע שעפן 
פוּן די טיילן, װאָס זענען געװען אין די רייען, נישט אָנפרעגנדיק 
זיך אַפילוּ בּאַ געיען, דאַװױּ אוּן מוּראַטן, נישט בּלוין גאַפּאָלעאַנען. 
זי האָבּן נישט מורא געהאַט פאַראַנטװאָרטלעך צוּ זיין פאַר דעם 
נישט אויסגעפירטן בּאַפּעל אָדער פאַר וילקירלעכער פאַראָרדנונג, 
װייל אין אַ שלאַכט האַנדלט זיך וועגן טייערסטן פאַר אַ מענטש -- 
ועגן אייגעגעם לעבן ; אוּן טײלמאָל דאַכט זיך, אַז די רעטונג איד 
אָפּהענגיק פוּנט לויפן צוריק, טײלמאָל פוּן לויפן פאָרױס, און אין 
איינקלאַנג מיט דער שטימונג פוּן דער מינוט פלעגן האַנדלען דיי 
דאָזיקע מענטשן, װאָס האָבּן זיך געפונען אין סאַמע בּרען פון 
דער שלאַכט, אין תּוך אָבּער האָבּן דידאָזיקע אַלע בּאַװעגונגען 
פאָרויס אוּן צוריק נישט פאַרגרינגערט אוּן נישט געענדערט די 
לאָגע פוּן די חיילות, אַלע זייערע אָנפאַלן אוּן אָנגריפן צװוישן זיך 
האָבּן זי כּמעט נישט פאַרשאַפּט קיין שאָדן, נאָר שאָדן, טוט אוּן 
פּאַרקריפּלוּנג האָבּן געברענגט די גראַנאַטן אוּן קוילן, װאָס זענען. 
געפלויגן אומעטום איבּערן דאָזיקן שטח, איבּער ועלכן עס האָבּן 
זיך אַרומגעשלײדערט דידאָזיקע מענטשן, װי נאָר די מענטשן זע 
נען אַרױסגעקומען פוּן דעמדאָזיקן שטח, איבּער ועלכן עס זענען 
געפלויגן די גראַנאַטן אוּן קוילן, האָבּן זי גלייך די פוּן הינטן שטיי* 
ענדיקע שעפן פאָרמירט, אונטערגעװאַרפן דער דיסציפּלין אוּן אוֹני 
טער דער וירקונג פוּן דערדאָזיקער דיסציפּלין זיי װידער אַרײבי 
געפירט אין דעם פיער:געבּיט, אין וועלכן זיי האָבּן װידער (אוּני 
טער דער וירקונג פון טויט-שרעק) פאַרלױרן די דיסציפּלין אוּן 
געשליידערט געװאָרן לויט דער צופעליקער שטימונג פוּן דער 
מחנת. | 
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נאַפּאַלעאַנס גענעראַלן -- דאַװו, געי אוּן מוּראַט, װעלכצע 
האָבּן זיך געפונען נאָנט פון דעמדאָזיקן פיער:געבּיט אוּן פלעגן 
זאָגאַר טיילמאָל אַרײנפאָרן אין אים -- האָבּן עטלעכע מאָל אַרײג: 
געפירט אין דעמדאָזיקן פייער:געביט פאָרמירטע אוּן ריזיקע מאַסן 
חייל, נאָר, להפּך צוּ דעם, װאָס פלעגט אוּמפאַרענדערלעך פאָר: 
קומען אין די פריערדיקע שלאַכטן, אָנשטאָט דער אָפּגעװאַרטער 
ידיעה װעגן שונאס אַנטלויפן, האָבּן די פאָרמירטע מאַסן חייל זיך 
אומגעקערט פון ד אַ ר ט אין דעפאָרמירטע, צעשראַקענע מחנות, 
זי האָבּן זיי אויף ס'ניי פּאָרמירט, נאָר מענטשן איז געװאָרן אַלץ 
ווייניקער, אינמיטן טאָג האָט מוּראַט געשיקט צוּ גאַפּאַלעאַנען זיין 
אַדיוטאַנט מיט אַ פאָדערונג װעגן פאַרשטאַרקונג, 

נאַפּאָלעאָן איז געזעסן אוּנטערן היג? אוּן געטרונקען פּיבטש, 
ווען מוּראַטס אַדיוטאַנט איז געקומען צוּ רײטן צוּ אים מיט דער 
פאַרזיכערונג, אַז די רוסן װעלן זיין צעקלאַפּט, אויבּ זיין מאַלעס: 
טעט װעט געבּן נאָך אַ דיוויזיע, 

--- פאַרשטאַרקונג ? --- האָט מיט שטרענגער פאַרװונדערונג, 
געזאָגט גאַפּאָלעאָן, װי נישט פאַרשטייענדיק זיינע װערטער, און 
קוקנדיק אויפן שיינעם יינגליאַדיטאַנט מיט די לאַנגע געלאַקטע 
שװאַרצע האָר (פּונקט אַזױ װי עס האָט געטראָגן די האָר מוּראַט), 

,פאַרשטאַרקונג 1* האָט אַ קלער געטון גאַפּאָלעאָן. ,װאַסער 
פאַרשטאַרקונג בּעטן זיי, וען אין זײיערע הענט געפינט זיך אַ 
העלפט פוּן דער אַרמײ קעגן דעם שװאַכן, נישט בּאַפּעסטיקטן 
פליגל פוּן די רוּסן !* | 

-- זאָגט דעם געאַפּאָלער קעניג, -- האָט שטרענג געזאָגט 
גאַפּאָלעאָן, -- אַז איצט איז נאָך נישט האַלבּער טאָג אוּן אַז איך 
זע נאָך נישט קלאָר אויף מיין שאַך:בּרעט, פאָרט... 





6 5 1 טאָלסטאֵי 

נישט אַראָפּלאָזנדיק די האַנט פוּנם הוּט, שווער אַ זיפץ טועני 
דיק, האָט דאָס שיינע יינגל:אַדיּטאַנט װידער אַװעקגאַלאָפּירט 
אַהין, װוּ מען האָט דערהרגעט מענטשן. 

נאַפּאַלעאָן איז אױפגעשטאַנען און, צוּרופגדיק קאַלענקירן 
אוּן בּערטיע, האָט ער אָנגעהױבּן שמוּעסן מיט זיי װעגן ענינים, 
װאָס האָבּן נישט געהאַט קיין שייכות צוּ דער שלאַכט, 

אינמיטן שמועס, װעלכער האָט אַנגעהױבּן אינטערעסירן 
נאַפּאָלעאַנען, האָבּן בּערטיעס אויגן זיך געװענדט אױף אַ גענעי 
ראַל מיט אַ סװויטע, וועלכער האָט אויף אַ פאַרשװיצט פערד גאַלאַ- 
פּירט צוּם היגל, דאָס איז געװען בּעליאַר. אַראָפּשפּרינגענדיק פון 
פערד, איז ער מיט האַסטיקע טריט צוּגעגאַנגען צוּם קיזער און 
דרייסט, מיט אַ הויך קול אָנגעהױבּן בּאַװײיזן די נויטווענדיקייט פין 
פּאַרשטאַרקוּנג, ער האָט געשווירן בּאַ זיין ערע, אַז די רוסן זי 
נען פאַרלױרן, אויבּ דער קייזער װעט געבּן נאָך אַ דיוויזיע, 

נאַפּאָלעאָן האָט אַ הײבּ געטוֹן די אַקסלען אוּן, גאָרנישט 
ענטפערנדיק, פאָרגעזעצט זיין שפּאַציר, בּעליאַר האָט הויך אוּן 
לעבּהאַפט אָנגעהױבּן רעדן מיט די גענעראַלן פוּן דער סוויטע, װאָס 
האָבּן אים אַרוּמגערינגלט, 

-- איר זענט זייער היציק, בּעליאַר, -- האָט געואָגט גאַ 
מּאָלעאָן, ווידער צוגייענדיק צוּם געקומענעם גענעראַל. -- עס איז 
לייכט זיך טועה צוּ זיין אין פלאַם פוּן דער שלאַכט, פאָרט צוּ אוּן 
גיט אַ קוּק, אוּן דעמאָלט קוּמט צוּ מיר, 

בּעליאַר האָט נאָך נישט בּאַװיזן פּאַרשװוּנדן צוּ װערן פוּן 
בּליק, װי פוּן אַ צווייטער זייט איז אָנגעקימען אַ נייער שליח פון 
שלאַכטפעלד, 

-- נו, - װאָס דאַרפט איר ? ? -- האַט, מיט אַ טאָן פוּן אַ 
מענטש, װאָס איז צערייצט פוּן אומאויפהערלעכע שטערוּנגען, געי 
זאָגט נאַפּאָלעאָן. | 

-- מאַיעסטעט, דער פּרינץ.. ,. -- האָט אָנגעהױבּן דער 
אַזיוטאַנט, 
| -- בּעטן פאַרשטאַרקוּנג } -- האָט מיט אַ צאָרניקן זשעסט אַ 
זאָג געטון נאַפּאָלעאָן. : 
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דער אַדיּטאַנט האָט צושטימענדיק אָנגעבּױגן דעם קאָפּ און 
אָנגעהױבּן ראַפּאָרטירן ; נאָר דער קייזער האָט זיך אַװעקגעדרײש 
פוּן אים, געמאַכט צוויי טריט, זיך אָפּגעשטעלט, זיך אויסגעדרייט 
| אוּן צוגערופן בּערטיע, 

-- מען דאַרף געבּן די רעזערװן, -- האָט ער געזאָגט, 
לייכט אַ צעפיר טוּענדיק מיט די הענט. -- װעמען שיקן אַהין, 
וי מיינט איר 1 -- האָט ער זיך געװענדט צו בּערטיע, צוּ דעמ. 
דאָזיקן (*ס2191 12 ו2 } סטף מסמּוס, װי ער האָט אים שפּעטער 
אָנגערופן, 

-- מאַיעסטעט, שיקן קלאַפּאַרעדס דיויזיע, -- האָט געי 
זאָגט בּערטיע, געדענקענדיק אױסנװײיגיק אַלע דיוויזיעס, פּוּלקן אוּן 
גאַטאַליאָנען. 

נאַפּאָלעאָן האָט צושטימענדיק אַ שאָקל געטון מיטן קאָפּ, 

דער אַדיוטאַגט האָט אַװעקגאַלאָפּירט צוּ קלאַפּאַרעדס די 
װיזיע, אוּן אין עטלעכע מיניט אֵרֹים האָט די יינגע גװאַרדיע, 
וועלכע איז געשטאַנען הינטערן היג?ל, זיך גערירט פוּן איר אָרט, 
נאַפּאָלעאָן האָט שווייגנדיק געקוקט אין דערדאָזיקער ריכטונג, 

-- גיין, -- האָט ער זיך פּלוצלינג געװענדט צו בּערטיע, -- 
איך קען נישט שיקן קלאַפּאַרעדן, שיקט פריאַגס דיוויויע, -- האַט 
ער געזאָגט, 

הגם עס איז נישט געװען קיין שום מעלה אין דעם שיקן 
אָנשטאָט קלאַפּאַרעדן פריאַנס דיויזיע, אוּן עס איז אפילו געוען 
אַ בּאַשײינפערלעכף אומבּאַקװועמלעכקייט אוּן פאַרזוימונג אין דעם 
אָפּשטעלן איצט קלאַפּאַרעדן אוּן שיקן פריאַנען, נאָר דער בּאַפעל 
איז פּינקטלעך אויסגעפירט געװאָרן,. נאַפּאָלעאָן האָט נישט געזצן, 
אַז ער שפּילט בּנוגע זיינע חיילות יענע ראָלע פון דאַקטאָר, װעל. 
כּער שטערט מיט וינע רפוּאות, -- די ראָלע, װעלכע ער האָט 
אַזױ גוּט פאַרשטאַנען און געטאַדלט, 

פּריאַנס דיוויזיע אֵין, פּוּנקט אַזױ װי די איבּעריקע, פאַר. 


*( גאָנער?, וועלכעס איך האָבּ געמאַכט פֿאַר אן אָדלער, 








:0 ל, 1. טאָלסטאֵי 


שװוונדן אין רויך פוּן דער שלאַכט. פוּן פאַרשידעגע זייטן זענען 
יפּסדר װידער געקומען אָנצוּרײטן אַדײטאַנטן, און אַלע, אַזי װי 
אָפּשמוּעסנדיק זיך, האָבּן גערעדט איינס אוּן דאָס זעלבּע. אַלע 
האָבּן געבּעטן פאַרשטאַרקוּנגען, אַלע האָבּן געזאָגט, אַז די רוּסן 
האַלטן זיך אויף זייערע ערטער אוּן אַנטװיקלען אַ גהינום:פייער, 
יפוּן וועלכן עס צעגייט דאָס פראַנצויזישע חיל. 
| = נאַפּאָלעאַן איז געזעסן פאַרזּנקען אין רעינות אױף אַן 
אויפלייג:שטול, 
| דער אױסגעהוּנגערטער פוּן אינדערפרי אָן מסיע דעיבּאָסע, 
וועלכער האָט ליב געהאַט צוּ רייזן, איז צוּגעגאַנגען צוּם קייוער 
אוּן געװאַגט העפלעך פאָרצוּלייגן זיין מאַיעסטעט צוּ גײן עסן 
פרישטיק, 

-- איך האָף, אַז איך קען שױין איצט גראַטוּלירן איער 
:מאַיעסטעט מיט אַ נצחון, -- האָט ער געזאָזט. 

גאַפּאַלעאָן האָט שווייגנד אַ שאַקל געטוּן מיט קאָפּ איף 
גיין, מייגענדיק, אַז דער ניין בּאַציט זיך אויפן נצחון, אוּן גישט 
אויפן פרישטיק, האָט מסיע דע:באָסע זיך דערלױיבּט שפּילעװדיק: 
ירעספּעקטפוּל צוּ בּאַמערקן, אַז עס זענען נישטאָ אויף דער װעלט 
קיין סיבּות, וועלכע װאָלטן געקענט שטערן צוּ פרישטיקן, װען מען 
קען דאָס טוּן, ‏ 6 

-- גייט צוּם,,, -- האָט פּלוצלינג מרה:שחורהדיק אַ זאָג 
יגעטוּן נאַפּאָלעאָן אוּן זיך אַװעקגעדרײט, 

| אַ גליקלעכער שמייכל פוּן בּאַדױערוּנג, חרטה אוֹן אַנטצײ 

קונג האָט אויפגעלויכטן אויפן פּנים פוּן הער בּאָסע, אוּן ער איז 
מיט עלאַסטישע טריט אַװעקגעגאַנגען צוּ די איבּעריקע גענעי 
ראלק / 

נאַפּאָלעאָן האָט איבּערגעלעבּט אַ שווער געפיל, אַן ענלעכס 
צוּ דעם, װאָס עס לעבּט שטענדיק איבּער אַ גליקלעכער שפּילער, 
וועלכער פלעגט אוּמזיניק װאַרפן מיט זיין געלט, שטענדיק געװיי 
-נען אוּן פּלוצלינג, גראָד דעמאָלט, ווען ער האָט בּאַקלערט אַלע 
צוּפעליקייטן פוּנם שפּיל, פילט ער, אַז װאָס מער עס אין בּאַרעכנט 
זיין גאַנג, אַלץ זיכערער פאַרשפּילט ער. 
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ייט 


אי אט 


ז 


די חיילות זענען געווען די זעלבּע, די גענעראַלן די זעלבּע, 
די זעלבּע הכנות, די זעלבּע דיספּאַזיציע, די זעלבּע ת018/02110סצק 
60619106 66 6046 ; ער אַליין איז געווען דער זעלבּער, ער 
האָט דאָס געװוּסט ; ער האָט געװוּסט, אַז ער איז אפילו געוען אַ 
סך גזניטער אוּן קונציקער איצט, װי ער איז געווען פריער ; אפילו 
דער שונא איז געװען דער זעלבּער, װי הינטער אויסטערליץ אוּן 
פרידלאַנד, -- נאָר דער שרעקלעכער פאַרמעסט פוּן דער האַנט 
איז געפאַלן כּישוּפדיק:מאַכטלאָז. 

יענע אַלע פריערדיקע מיטלען, װעלכע פלעגן אוּמפאַרעגי 
דערלעך געקרוינט װערן מיט דערפאָלג : אי דאָס קאַנצענטרירן די 
כּאַטאַרײען אויף איין פּונקט, אי די אַטאַקע פוּן די רעזערוון, כּדי 
דוּרכצורייסן די ליניע, ‏ אי די אַטאַקע פון דער קאַװאַלעריע 
(*זס} 6 פסמזמזסת 068, -- דידאָזיקע אַלע מיטלען זענען שוין 
בּאַנוּצט געװאָרן, אוּן נישט בּלויז עס איז נישט געווען קיין נצחון, 
גאָר פוּן אַלע זייטן זעגען כּסדר אָנגעקוּמען איינע אוּן די זעלבּע 
ידיעות װעגן דערהרגעטע אוּן פאַרװוּנדעטע געגעראַלן, װעגן נוי 
טיקייט פון פאַרשטאַרקוּנגען, װעגן אוממעגלעכקייט אָפּצושלאָגן די 
זוסן אוּן װעגן דעפאָרמירוּנג פוּן די חיילות, | 

פריער האָבּן נאָך צוויי:דריי פאַראָרדנוּנגען, צוויי:דריי פראַזן 
גאַלאָפּירט מיט גראַט:לאַציעס אוּן פריילעכע פּנימער מאַרשאַלן אוּן 
אַדיוּטאַגטן, מעלדנדיק וועגן טראָפײען : קאָרפּוסן געפאנגענע, פילי 
צאַליקע פיינטלעכע אַדלערס אוּן פענער, אוּן האַרמאַטן, אוּן 
אָבּאַזן, -- אוּן מוּראַט האָט בּלויז געבּעטן דערלױיבעניש אַ לאָז צו 
טוּן די קאַװאַלעריע, כּדי צוּ פאַרנעמען אָבּאָזן. אַזי איז געװען 
הינטער לאָדי, מאַרענגאָ, אַרקאָל, יענאַ, אויסטערליץ, װאַגראַם 
אוּן אַזױ װייטער, אוּן אַזױ וייטער, איצט אָבּער איז עפּעס אויס. 
טערלישס געשעען מיט זייגע חיילות. - 

נישט געקיקט אויף דער ידיעה װעגן די גענוּמענע פלעשן 
האָט נאַפּאַלעאָן געועען, אַז דאָס איז נישט יענץ, לגמרי גישט 


*) פוּן די אײזערנע מענער, 
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יענץ, װאָס עס איז געװוען אין אַלע זיינע פריערדיקע שלאַכטן. 
ער האָט געזעען, אַז דאָס זעלבּע געפיל, װאָס ער האָט איבּערגעײ 
לעבּט, האָבּן אויך איבּערגעלעבּט אַלע אים אַרומרינגלענדיקע מענטשן, 
געניטע אין שלאַכט-ענינים, אַלע פּנימער זענען געװען מרה-שחורהי 
דיק, אַלע אויגן האָבּן זיך קעגנזייטיק אויסגעמיטן, בּלויז איין בּאָי 
סע האָט געקענט נישט פאַרשטיין די בּאַדײטונג פין דעם, װאָס עס 
בּאַטײט אין משך פוּן אַכט שעה, נאַך אַלע בּאַנוּצטע אַנשטרעג: 
גונגען, אַ נישט געװויענע שלאַכט פאַר אַטאַקירנדע. ער האָט גע: 
װוּסט, אַז דאָס איז כּמעט אַ פאַרשפּילטע שלאַכט אוּן אַז די קלענט. 
טע צופעליקייט קען איצט -- אוף דעם אָנגעצױיגענעם װאַקל. 
פּונקט, אויף װעלכן עס שטייט די שלאַכט -- אומברענגען אים. 
אוּן זיינע חיילות, 

ווען ער האָט אין רעיון זיך איבּערגעלייגט דידאָזיקע גאַנצשָי 
רוּסישע קאַמפּאַניע, אין װעלכער עס איז נישט גערונען געװאַרן 
- קיין איין שלאַכט, אין װועלכער עס אין אין צװיי חדשים נישט 
גענומען געװאָרן גישט קיין פענער, גישט קיין האַרמאַטן, נישט 
קיין מיליטער-קאַרפּוסן ; װען ער האָט געקיקט אויף די געהיים. 
מרה:שחורהדיקע פּנימער פוּן די אַרוּמרינגלענדיקע אוּן געהערט 
די ראַפּאָרטן װעגן דעם, אַז די רוּסן שטייען נאָך אַלץ -- האָט 
אַ שרעקלעך געפיל, אַן ענלעכס צוּ דעם געפיל, װאָס מען 
לעבּט איבּער אין חלומות, אים בּאַהערשט, אוּן אים זענען 
געקוּמען אויפן רעיון אַלע אומגליקלעכע צופעליקייטן, װעל= 
כע קענען אים אוּמבּרענגען. די רוּסן האָבּן געקענט אָני 
פאַלן אױף זיין לינקן פליגל; האָבּן געקענט דוּרכריסן זין 
צענטר ; אַ בּלינדע קויל האָט געקענט דערהרגענען אים אַלײן,. 
דאָס אַלץ איז געווען מעגלעך. אין די פריערדיקע שלאַכטן זיינ 
פלעגט ער דוּרכטראַכטן בּלוין די צוּפעליקייטן פוּן דערפאַלג, איצט: 
אַבּער האָבּן אַן אַ שיעוּר אומגליקלעכע צופעליקייטן, זיך אים פאָר. 
געשטעלט, אוּן ער האָט זיך געריכט אויף זיי אַלע. יאָ, דאָס אִיז 
געווען, װי אין חלום, װען אַ מענטש שטעלט זיך פאָר אַן אָנ 
פאַלנדיקן רוצח אויף אים, אוּן דער מענטש אין חלום פאַרמעסט: 
זיך אוֹ! גיט אַ קלאַפּ זיין רוצח מיט יענער שרעקלעכער אבי 
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שטרענגונג, וועלכע ער װייסט, זאַרף אים פאַרניכטן, און פילט, 
אַז זיין האַנט, אַ מאַכטלאָזע אוּן ווייכע, פאַלט װי אַ טיכל, און 
אַ שרעק פוּן אומפאַרמיידלעכן אוּמקוּם באַפאַלט דעם הילפלאָן 
מענטש, 
! די ידיעה, אַז די רוסן אטאַקירן דעם ליגקן פלאַנג פון דער 
פּראַנצויזישער אַרמײ, האָט אויפגעוועקט אין נאַפּאָלעאָנען דידאָזיקע 
שרעק, ער איז שווייגנדיק געזעסן אוּנטערן היגל אויף דער אויפ= 
לייג.שטול, מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ אוּן אַרויפגעלײגטע עלנבּויגנס 
אויף די קניען, בּערטיע איז צוגעגאַנגען צוּ אים אוּן פאַָרגעלײגט 
זייך דוּרכצוּפאָרן איבּער דער ליניע, כּדי זיך איבּערצוצייגן, װי די 
לאַגע זעט אוס, 
-- װאָס? װאָס זאָגט איר 4 -- האָט געזאָגט נאַפּאַלעאָן. -- 
יאָ, הייסט מיר דערלאַנגען דאָס פערד, 
ער איז אויפגעזעסן רייטנדיק אוּן אַװעקגעפאָרן צו סעמיאַ: 
באָווסקאָיע. 
אין דעם געלאַסן זיך פוּנאַנדערגייענדיקן פּולװער:רויך אי. 
בר דעמדאָזיקן גאַנצן שטח, איבּער װעלכן נאַפּאָלעאַן אין געַי 
פּאַרן, זענען אין קאַלוזשעס בּלוט געלעגן פערד און מענטשן אייגי 
ציקווייז אוּן קופּעסװײז, קיין ענלעכן גרויל, אַזאַ צאָל דערהרגעטש 
אויף אַזאַ קליינעם שטת האָבן נאָך קינמאָל נישט געועען נגישט 
גאַפּאָלעאָן, נישט קיינער פוּן זיינע גענעראַלן,. דער רעש פוּן דײ 
האַרמאַטן, װעלכער האָט נישט אויפגעהערט צען שעה כּסדר אוּן 
פּאַרמאַטערט דאָס אויער, האָט צוגעגעבּן אַ בּאַזונדערע באַדייטונג 
דעם בּילד (װי מוּזיק באַ פילם-בילדער), נאַפּאָלעאַן איז אַרויפגע: 
פאָרן אויפן בּאַרג פוּן סעמיאָנאָוסקאָיע אוּן דוּרכן רויך דערזעען 
רייען מענטשן אין מונדירן פון קאַלירן, אוּמגעויינטלעכע פאַר 
זייגע אויגן, דאָס זענען געווען די רוּסן, : 
די רוּסן זענען אין געדיכטע רייען געשטאַנען הינטער סע: 
מואַנאָוסקאַיע אוּן דעם היגל, אוּן זייערע האַרמאַטן האָבּן אומ. 
אויפהערלעך געהודושעט אוּן גערויכט איבּער זייער ליניע. קיין 
שלאַכט אין שוין נישט געװען. עס איז געװען אַ כּסדרדיקער 
מאַרד, וועלכער האַט צוּ גאַרנישט געקענט פירן בישט די רוס 
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נישט די פּראַנצויזן, נאַפּאַלעאָן האָט אָפּגעשטעלט דאָס פערד 
אוּן וידער אַרײינגעפאַלן אין אַ פאַרטראַכטקײט, פוּן װעלכער עס 
האָט אים אַרויסגעפירט בּערטיע; ער האָט נישט געקענט אַפֿי 
שטעלן די זאַך, װאָס איז פאַרגעקוּמען פאַר אים אוּן אַרוּם אים אוּן 
האָט זיך גערעכנט פאַר אָנגעפירט דוּרך אים אוּן אָפּהענגיק פוּן 
אים, אוּן דידאָזיקע זאַך האָט זיך אים, צוּם ערשטן מאָל איבּער. 
דעם מיסערפאָלג, פאַרגעשטעלט פאַר נישט ננויטיק און שרעקלעך, 

איינער פוּן די געגעראַלן, וועלכער איז צוגעריטן צו נאָפּאָי 
לעאַנען, האָט זיך דערלויבּט אים פאָרצוּלײגן אַרײינצוּפירן אין 
דער שלאַכט די אַלטע גװאַרדיע. נעי און בּערטיע, וועלכע זעגען 
געשטאַנען לעבּן נאַפּאַלעאָנען, האָבּן זיך קעגנזייטיק איבּערגעקוקט 
און בּיטולדיק אַ שמייכל געטוּן אויפן אומזיגיקן פאָרשלאַג פון 
דעמדאָזיקן גענעראַל, 

נאַפּאַלעאַן האָט אַראָפּנעלאָזט דעם קאַפּ און לאַנג געשוויגן. 

-- צגק /1612 26 16 178006 46 אטסו! ?060 6/טם 48 
(*! 281061 הנת :6600 -- האָט ער געזאָזט אוּן, אויסדרייענדיק 
דאָס פערד, איז ער אַװעקגעפאָרן צוּריק קיין שעװאַרדין, 


288 


אַראַפּזינקענדיק דעם גרויען קאָפּ אוּן אַראָפּלאָזנדיק זיך 
מיטן שווערן קערפּער, איז קוּטוּזאָו געועסן אויף דער טעפּיך-בּאַי 
דעקטער בּאַנק, אויף יענעם זעלבּן אָרט, אויף וועלכן פּיער האָט 
אים געזעען אינדערפרי, ער האָט נישט געמאַכט קיין שוּם פאַראָרד: 


( 0 װאָרסט װײט פוּן פראגקרייך װעל איך נישט לאָזן פירטיליקן 
מיין גװאַ. דיע. 








= 
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טענאפ 


גונגען, נאָר בּלויז מסכּים געװען אָדער נישט מסכּים געװען מיט 
דעם, װאָס מען האָט אים פאָרגעלייגט, 

,יאָ, יאָ, טוט דאָס", האָט ער כּסדר געענטפערט אויף פאַרש 
שידענע פאָרשלאָגן, ,יאָ, יאָ, פאָר-צוּ, טייערינקער, גיב אַ בליק", 
האָט ער זיך געװענדט דאָ צוּ איינעם, דאָ צוּ אַ צװייטן פוּן די 
מקורבים ; אָדער : ,ניין, ‏ מען דאַרף נישט, מיר װעלן בּעסער צוֹי 
װאַרטן", האָט ער געזאָגט, ער האַט אויסגעהערט די אים געבּרענג. 
- טע ראַפּאָרטן, אַרױסגעגעבּן בּאַפעלן, װען דאָס איז געפאָדערט גע* 

װאָרן דורך די אוּנטערגעאַרדנטע ; נאָר, אויסהערנדיק די ראַפּאָרטן, 

האָט ער, דאַכט זיך, זיך נישט אינטערעסירט מיטן זינען פוּן די 
װערטער, װאָס מען האָט אים געזאָגט, נאָר עפּעס אַנדערש אין 
אויסדרוק פוּן די פּנימער, אין טאָן פוּן די ראַפּאָרט-אָפּגעבּער האָט 
אים אינטערעסירט, פוּן דער לאַנגיעריקער מיליטערישער פּראַקטיק 
האָט ער געװוּסט אוּן (מיטן זקגישן שכל פאַרשטאַנען, אַז אָנפירן 
מיט הוּנדערט טויזנט מענטשן, װאָס קעמפן מיטן טויט, אין אוֹמ. 
מעגלעך פאַר איין מענטש, אוּן געװוּסט, אַז עס אַנטשײדט דעם 
גור? פוּן אַ שלאַכט נישט דעם הױפּטקאָמאַנדירס פאַראָרדנוּנגען, 
צישט דאָס אָרט, אויף וועלכן עס שטייען די חיילות, נישט די צאָל 
האַרמאַטן אוּן דערהרגעטע מענטשן, נאָר יענער אוּמבּאַגרײיפלעכער 
פּוח, װאָס װערט אָנגערוּפן מיליטערישער גייסט, אוּן ער האָט נאָב: 
געפאָלגט דעמדאָזיקן כּוֹח אוּן אָנגעפירט מיט אים, אויף וויפיל דאָס 
איז געווען אין זיין מאַכט, 

דער אַלגעמײנער אויסדרוּק פוּן קוּטוּזאָװוס פּנים איז געװען 
קאַנצענטרירטע, רויקע אויפמערקזאַמקײט אוּן געשפּאַנטקײט, װאָס 
האָט קוים גובר געװען די מידקייט פוּן שװאַכן אוּן אַלטן קָערי 
פּער. : : 
עלף אַ זייגער האָט מען אים געבּרענגט אַ ידיעה, אַוֹ דײ 
צורך די פראַנצויזן פאַרנומענע פלעשן זענען וידער אָפּגעשלאָגן 
געװאָרן, נאָר אַו דער פירשט בּאַגראַטיאָן איז פאַרװוּנדעט; קוטוי 
זא האָט אַ קרעכץ געטוּן אוּן אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָפּ, 

-- פאָר:צוּ צום פירשט פּיאָטער איװאַנאָװיטש אוּן. װער אויסי 
פירלעך געווויר, װאָס אוּן װי אַזױ, -- האָט ער געזאָגט איינעם פוּן 








38 ג. טאָלסטאֵי 


די. אַדיוּטאַנטן, אוּן גלייך נאָכדעם זיך געװענדט צוּם װיטעמצּער: 
גער פּרינץ, וועלכער אין געשטאַנען היגטער אים, 

-- צי װעט נישט בּאַװיליקן איער עקסעלענץ אָנצוּנעמען 
די קאָמאַנדע איבּער דער צוייטער אַרמײ. . 

בּאַלד נאַכן פּרינצס אַװעקפאָרן, אַזױ גיך, אַז ער האָט נאָך 
נישט געקענט האָבּן צוגעפאָרן צוּ סעמיאָנאַוסקאָיע, האַט דעם 
פּרינצס אַדיוּטאַנט זיך אוּמגעקערט פוּן אים אוּן געמאָלדן דעם 
ליכטיקסטן, אַז דער פּרינץ בּעט מיליטער. | 

קוּטוּזאָוו האָט זיך פאַרקרוּמט אוּן געשיקט דאָכטוּכאָון אַ 
בּאַפעל איבּערצונעמען די קאָמאַנדע איבּער דער צווייטער אַרמײי, 
אוּן דעם פּרינץ, אָן װעלכן, װי ער האָט געזאָגט, ער קען זיך 
ניִשט בּאַגײן אין דידאָזיקע ויכטיקע מינוּטן, האָט ער געבּעטן 
זיך אוּמצוּקערן צוּ אים. װען עס איז געבּרענגט געװאָרן די 
ידיעה װעגן מוּראַטס גענוּמען װערן אין געפאַנגענשאַפט אוּן 
די. שטאַבּנע האָבּן גראַטוּלירט קוּטוּזאָוון, האָט ער אַ שמייכל געי 
טוּן, 

-- װאַרט:-צוּ, מיינע הערן, -- האָט ער געזאָגט, -- די 
שלאַכט איז. געװוּנען, אוּן אין דעם געפאַנגען נעמען מוּראַטן איז 
גישטאָ קיין שוּם אוּמגעוויינטלעכס. נאָר עס איז גלייכער צוּצו. 
װאַרטן מיטן פרייען זיך, 

פוּנדעסטוועגן האָט ער געשיקט אַן אַדיוּטאַנט דוּרכפאָרן אי- 
בּער די חיילות מיט דערדאָזיקער ידיעה, 

ווען שטשערבינין איז פוּן לינקן פליגל געקוּמען אָנצוּרײטן 
מיט דער מיטטיילונג, אַז די פראַנצויזן האָבּן פאַרנומען די פלעשן 
אוּן סעמיאָנאָוסקאַיע, איז קוּטוּזאָוו, לוט די קלאַנגען פון שלאַבט- 
פעלד אוּן לוט שטשערבינינס פּנים זיך משער זיענדיק, אַז די 
מיטטיילונגען זענען נישט קיין גוּטע, ‏ אױפגעשטאַנען, װי װילגדיק 
זיך איבּערגיין אַ בּיסל, אוּן, אָננעמענדיק שטשערביגינען אונטער 
דער האַנט, האָט ער אים אַװעקגעפירט אין אַ זייט. | 

--- פאָר:צוּ, טייערינקער, -- האָט ער געזאָגט יערמאָלאָון, -- 
גיג אַ קוק,. צי מען קען נישט טוּען עפּעס. | 
| == קוּטוזאַװ איז געווען אין גאָרקי. אין צענטר פון דער פְּאַזיי 
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ציע פוּן די רוּסישע חיילות. די דוּרך נאַפּאַלעאַנען געריכטעטע 
אַטאַקע אויף אוּנזער לינקן פּלאַנג איז עטלעכע מאָל אָפּגעשלאָגן 
געװאָרן, אין צענטר האָבּן די פראַנצויזן זיך נישט גערוּקט װײ- 
טער פוּן בּאָראָדינאָ, פוּן לינקן פליגל האָט אוּװאַראָווס קאַװאַלעריע 
גענייט צוּ אַנטלופן די פראַנצויזן, | 

דריי אַ זייגער האָבּן די אַטאַקעס פוּן די פראַנצויזן אויפגע- 
הערט, אויף אַלפָ פּנימער, װאָס זענען געקוּמען פוּן שלאַכטפעלד, 
אוּן אויף די, װאָס זענען געשטאַנען אַרוּם אים, האָט קוּטוּזאָוו גע: 
זעען אַן אויסדרוק פון געשפּאַנטקײט, װאָס האָט דערגרייכט די 
העכסטע מדרגה, קוּטוּזאָו איז צופרידן געװען מיטן דערפאָלג פוּן 
טאָג מער, װי ער האָט זיך געריכט. נאָר די פיזישע כּוחות האָבן 
פאַרלאָזט דעם אַלטן אייניקע מאָל האָט זיין קאָפּ זיך נידעריק 
אַראָפּגעלאָזט, װי פאלגדיק, און ער האָט איינגעדרימלט, מען האָט 
אִים דערלאַנגט מיטאָג צו עסן, 

דער פליגל:אַדיוטאַנט װאָלצאָגען, דערזעלבּער, װעלכער, 
דורכפאָרנדיק פאַרבּיי דעם פירשט אַנדרעי, האָט געזאָגט, אַן די 
מלחמה דאַרף מען אים ראַוֹּם פערלעג עך אוו װעלכן 
בּאַגראַטיאַן האָט אַזױ געהאַסט, אין בּשעת דעם מיטאָג צוּגעפאָרן 
צוּ קוּטוזאָװן. װאָלצאָגען איז געקומען מיט אַ ראַפּאָרט פוּן בּאַרק. 
לאֵיען װעגן דער לאַגף אויפן לינקן פּלאַנג, זעענדיק די מחנות 
אַװעקלױפנדיקע פאַרװוּנדעטע אוּן דעפאָרמירטע אַריערגאַרדן פוּן 
דער אַרמײ, איבערוועגנדיק אַלע אומשטענדן פון דער לאַגע, האָט 
דער מיושבדיקער בּאַרקלאַי-דע:טאָל בּאַשלאָסן, אֵן די שלאַכט אין 
פאַרשפּילט, און מיט דערדאָזיקער ידיעה געשיקט זיין ליבּלינג צום 
הױפּטקאָמאַנדיר, 

קוּטוּזאָו האָט מיט אָנשטרענגונג געקיעט די געבּראַטענע 
זוּן און מיט פאַרזשמוּרעטע, הייטער געװאָרענע אויגן אַ בּליק גע. 
פון אויף װאָלצאָגעגען, 

נאַכלעסיק טרעטנדיק מיט די פיס, אין װאָלצאָגען, מיט אַ 
האַלבּ ביטלדיקן שמייכל אויף די ליפּן, צוגעגאַנגען צוּ קוּטוזאָון, 
קוים בּאַרירנדיק מיט דער האַנט דעם דאַשעק. 
| װאָלצאָגען איז זיך בּאַנאַנגען מיטן ליכטיקסטן מיט אַ גע 





40 ל. 1 טאָלסטאָי 


יי 


װיסער אַפּעקטירטער נאַכלעסיקייט, וועלכע האָט געהאַט דעם ציל 
צוּ בּאַװײון, אַז ער װי אַ הויך געבּילדעטער מיליטערמאַן, לאָזט 
. די רוּסן מאַכן אַן אָפּגאָט פוּן. דעמדאָזיקן אַלטן, אומנוצלעכן מאַן, 
גאָר אַלײן ווייסט ער, מיט װעמען ער האָט צוּ טון. ד ער אֵל. 
שער הער וי די דייטשן האָבּן גערוּפן קוּטוּזאָון אין זייער 
קריי) מאַכט ויך גאַגץ באַקװעם'", האָט אַ קלער 
| געטוּן װאָלצאָגען אוּן, שטרענג אַ בּליק טוענדיק אויף די טעלערס, 
וועלכע זענען געשטאַנען פאַר קוּטוזאָון, האָט ער אָנגעהױבּן ראַ 
פּאָרטירן דֶעם אל טן הער, װי עס זעט אױס די לאַגע 
אויפן לינקן פּלאַנג אַזױ, װי עס האָט אים בּאַפוילן בּאַרקלאַי אוּן 
װי ער אַליין האָט זי געזעען אוּן פאַרשטאַנען 

-- אַלע פּונקטן פוּן אונזער פּאַזיציע זענען בּאָם שונא אין' 
די הענט אוּן אָפּצוּשלאָגן איז נישטאָ מיט. װאָס, װוײיל עס איז קיין 
-מיליטער נישטאָ ; זיי אַנטלױיפן אוּן עס איז נישטאָ קיין מעגלעב= 
קייט זיי אָפּצושטעלן, -- האָט ער ראַפּאָרטירט, 

אויפהערנדיק צוּ קייען, האָט קוטוזאָו פאַרװוּנדערט, װל 
כּלומרשט. נישט פאַרשטייענדיק, װאָס מען רעדט צוּ אים, שטאַר 
- אָנגעקוּקט װאָלצאָגענען, בּאַמערקנדיק די אויפרעגונג דעס אַלטען 
ה ערן, האָט װאָלצאָגען מיט אַ שמייכל געואָגט ; 

-- איך האָבּ מיך נישט געהאַלטן פאַר בּאַרעכטיקט. צוּ פאַר. 
הוילן פאַר אייער ליכטיקייט דאָס, װאָס איך האָבּ געזעען, די 
חיילות זענען פולשטענדיק דעפאַרמירט, . , 

-- איר האָט געזעען? איר האָט געזעען+... -- האָט, 
אַנכמוּרענדיק זיך, אַ געשריי געטוּן קוּטוזאָו, שנעל אויפשטייענדיק 
| אוּן אָנגרײפנדיק װאָלצאָגענען. -- װי, װי. , , װי װאַגט איר !. +. -- 
האָט ער, מאַכנדיק דראָענדיקע זשעסטן מיט די זיך טרייסלענדי. 
קע הענט אוּן פאַרכלינענדיק זיך, אַ געשריי געטוּן, --- װי װאַגט 
איר, גגעדיקער הער, צוּ זאָגן דאָס מי ר. איר װייסט גאָרנישט, 
גיט איבּער פוּן מיר דעם גענעראַל בּאַרקלאַי, אַז זיינע ידיעות 
זענען נישט אמתדיק אוּן אַז דער פאַקטישער מצבֿ פוּן דער שלאַכט 
איז בּאַקאַנט מיר, דעם הױפּטקאַמאַנדיר, בּעסער װי אים, 
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װאָלצאַגען האָט געװאָלט עפּעס דערװידערן, נאָר קוּטוזאָר 
האָט אים איבּערגעשלאָגן. 

-- דער שונא איז אָפּגעשטױסן אויפן לינקן אוּן בּאַזיגט 
אויפן רעכטן פלאַנג, אויבּ איר האָט שלעכט געזעען, גגעדיקער 
הער, דערלויבּט זשע אייך נישט צוּ רעדן דאָס, װאָס איר װײסט 
גנישט, בּאַװיליקט צוּ פאַרן צום גענעראַל בּאַרקלאַי אוּן איבּערגעבּן 
אים אויף מאַרגן מיין אומבּאַדינגטע כּוונה צוּ אַטאַקירן דעם שוגא, --י 
האָט שטרענג געזאָגט קוּטוּזאָר, 

אַלע האָבּן געשויגן, אוּן עס האָט זיך בּלוי! געהערט דאָם 
שווצרע אָטעמען פונם סאַפּענדיקן אַלטן גענעראַל, 

-- אָפּגעשלאָגן אומעטוּם, פאַר וועלכן איך דאַנק גאָט אוּן אוּגי 
זער העלדישן חייל, דער שונא איז בּאַזיגט, אוּן מאָרגן װעלן מיר 
אים פאַריאָגן פוּן דער הייליקער רוּסישער ערד, -- האָט געזאָגט 
קוּטוּזאָוו, צלמענדיק זיך, אוּן פּלוּצלינג אַ שלוּכץ געטוּן פוּן די 
טרערן, װאָס זענען אים אָנגעקומען. 

אַ קוועטש טוֹענדיק מיט די פּלײיצעס אוּן אויסקרומענדיק די 
ליפּן, איז װאָלצאָגען אַװעקגעגאַנגען אין אַ זייט אַרײן, װוּנדערגי 
דיק זיך איגצר דיזע אײנגענאַָמעגנהײט) דעס 
אַלטען הערן. 

-- יאָ, אָט איז ער -- מיין העלד, -- האָט געזאָגט קוּטוײ 
זאָװו צוּם פוֹלן, שיינעם, שװאַרצהאָריקן גענעראַל, װעלכער איד 
אין דער צייט אַרופגעקוּמען אויפן היגל. 

דאָס איז געווען ראַיעװסקי, װעלכער האָט דעם גאַנצן 
טאָג פאַרבּרענגט אויפן הױפּט-פּוּנקט פוּנם בּאָראָדינאָיפעלד. 

ראיעװסקי האָט געמאָלדן, אַז די חילות שטײיען פעסט 
אויף זיערע ערטער אוּן אַז די פראַנצויזן װאָגן נישט מער צו 
אַטאַקירן. | | 

אויסהערנדיק אים, האָט קוּטוזאָו געזאָגט אױף פראַנצלײ 
זיש: 


*) װילידקייט, 
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-- פאַרקערט, אייער ליכטיקייט, אין גישט אַנטשײידטע 
פאַלן בּלייבּט שטענדיק דער מער פאַרעקשנטער דער בּעל: 
גצחון, -- האָט געענטפערט ראַיעװסקי, -- אוּן מיין מיינונג 
אי .. | | 

-- קאַיסאַראַװ! -- האָט קּטוּזאָוו אַ רוּף געטוּן זיין אַדיו 
טאַנט, -- זעצט דיך, שרייבּ אַ בּאַפעל אויפן מאָרגנדיקן טאָג, אוּן 
דוּ, -- האָט ער זיך געװענדט צוּ אַ צוייטן, -- פאָר אַרוּם אל 
בּער דער ליניע אוּן מאַך בּאַקאַנט, אַז מאָרגן אַטאַקירן 
מיר, | , 
אין משך פוּן דער צייט, װאָס עס איז פאָרגעקוּמען דער 
שמועס מיט ראַיעװסקין אוּן עס איז דיקטירט געװאָרן דער בּאַפעל, 
האָט װאַלצאָגען זיך אומגעקערט פוּן בּאַרקלאַיען אוּן געמאָלדן, אַז 
דער גענעראַל בּאַרקלאַײדע:טאָל װאַלט זיך געװוּנטשן צוּ האָבּן אַ 
שוייפטלעכע בּאַשטעטיקוּנג פוּן דעם באַפּעל, װעלכן דער פעלך: 
מאַרשאַל האָט אַרױסגעגעבן, | 

| נישט קוּקנדיק אויף װאָלצאָגענען, האָט קוּטוּזאָו בּאַפוילן 

אָנצושרײבּן דעמדאָזיקן בּאַפעל, וועלכן עס האָט גאַנץ בּאַגרינדעט, 
- כּדי אױסצוּמיידן פּערזענלעכע פֿאַראַנטװאָרטלעכקײט, זיך געװוּנטשן 
- צוּ האָבּן דער געװעזענער הױפּטקאָמאַנדיר, / 

| אוּן מחמת דער אוּמבּאַשטימטער, געהיימער פאַרבּינדוּנג, װאָס 
קאַלט אויף אין דער גאַנצער אַרמײ איינע אוּן די זעלבּע שטימונג, 
װאָס װערט אָנגערוּפן ד ער גייסט פון דער אַַרמיי 
אוּן בּילדעט דעם הױפּט:נערװ פוּן מלחמה, זענען קוּטוּזאָוס װערי 
טער, זיין בּאַפּעל צוּ אַ שלאַכט אויפן מאָרגנדיקן טאָג איינצייטיק 
איבּערגעגעבּן געװאָרן אין אַלע עקן פוּן די חיילות, | 

ווייט נישט די זעלבּע װערטער, . נישט דער זעלבּער בּאַפעל 
איז איבּערגעגעבּן גצװאָרן אין דער לעצטער פּראָנט:ליגיע פוּן 


*) בּכן, קלערט איר נישט. װי אַנדערע, אַז מיר דאַרפן אָפּטרעטן 1 
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דערדאָזיקער טאַרבינדונג. ‏ עס איז אפילו נישט געװען קײן שוּם 
ענלעכט אין די דערציילונגען, װאָס זענען איבּערגעגעבּן געװאָרן 
אוּן איינעם צוּם צווייטן אין פאַרשידענע עקן פוּן דער אַרמײ, צוּ 
דעם, װאָס עס האָט געואָגט קוטװאָו; נאָר דער זינען פוּן זיינע 
װוערטער איז איבּערגעגעבּן געװאָרן אוּמעטוּם, װייל דאָס, װאָס ער 
האָט געזאָגט, איז אַרױסגעפלאָסן נישט פוּן כיטרע קאָמבּינאַציעס, 
נאָר פוּן דעם געפיל, װאָס האָט געלעבּט אין דער גשמה פונם. 
הױפּטקאָמאַנדיר, פּונקט אַזױ, װי אין דער נשמה פוּן יעדן רוּסישן 
מענטש, | 

אוּן, געווויר וערגדיק, אַז מאָרגן אַטאַקירן מיר דעם שונא, 
פוּן די העכסטע ספערן פוּן דער אַרמײ דערהערנדיק אַ בּאַשטעטל 
קונג אויף דעם, אין װעלכן זיי האָבּן געװאָלט גלייבּן, זענען די 
אויסגעמאַטערטע אוּן זיך װאַקלענדיקע מענטשן געטרייסט אוּן אויפ 
געמונטערט געװאָרן 


עשאאא 


דעם פירשט אַנדרעיס פּוֹלק אין געװען אין די רעזערהן, 
װעלכע זענען בּיז צוויי אַזײיגער פּאַסיוו געשטאַנען אונטער סעמלאָ- 
באָװוסקאָיע אוּנטער אַ שטאַרק אַרטילעריע:פײיער, צוויי אַזײיגער איז 
דאָס פּוֹלק, האָבּנדיק פאַרלוירן שוין צוויי הונדערט מאַן, אַרױסגע. 
רוּקט געװאָרן פאָרויס אויף אַ צעטראַטעװעט האָבּער:פעלד, אױיף 
יענעם שטח צווישן סעמיאַנאָװסקאַיע אוּן דער היג?-בּאַטאַרײע, אויף 
וועלכן עס זענען דעם טאָג דערהרגעט געװאָרן טויזנטער מענטשן, 
אוּן אויף וועלכן עס איז צוויי אַזײיגער בּאַטאָג געריכטעט געװאָרן 
אַן אָנגעשטרענגט:קאַנצענטרירט פייער פון עטלעכע הונדערט דעם 
שוגאס האַרמאַטן, 

גישט אַראַפּגײענדיק פון דעמדאָזיקן אַרט אוּן נישט אַריס= 
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לאַזנדיק קיין איין גראַנאַט, האָט דאָס פּוּלק פאַרלוירן דאָ נאָך א 
דריט חלק פוּן זיינע מענטשן. פוּן פאָרנט אוּן בּאַזוּנדערס פוּן דער 
רעכטער זייט האָבּן אין נישט פוּנאַנדערגײענדיקן רויך געבּוּמט האַרי 
מאַטן,. אוּן פוּן דעם געהיימנישפולן רויך-שטח, װאָס האָט פאַרי 
שטעלט די גאַנצע געגנט פּאָרױיס, זענען אוּמאויפהערלעך, מיט א 
צישענדיקן האַסטיקן געפייפעריי אַרױסגעפּלױגן קוילן אוּן מאַנאָטאַן 
פייפנדיקע גראַנאַטן, טײילמאָל, װי געבּנדיק אָפּרוּ, ‏ איז אַריבּער אַ 
פערטל שעה, בּשעת װעלכן אַלע קוילן אוּן גראַנאַטן זעגען ארי 
בּערגעפלויגן, נאָר טײילמאָל האָט עס אין משך פוּן אַ מינוּט עטי 
לעכע מענטשן אַרױסגעריסן פוּן פּוֹלק, אוּן מען האָט אומאויפהעה- 
לעך אַװעקגעשלעפּט טויטע אוּן אַװעקגעטראָגן פאַרװוּנדעטע, 

מיט יעדן נייעם זעץ זענען אַלץ װינציקער אוּן װינציקער 
לעבּנס:צופעליקייטן געבּליבּן פאַר די, װאָס זענען נאָך נישט גע- 
ווען דערהרגעט. דאָס פּולק איז געשטאַנען אין בּאַטאַליאָן-קאַלאָ 
נעס אױף אַ שטח פוּן 300 טריט, נאָר, נישט געקיקט דערױף, 
האָבּן אַלע מענטשן שטענדיק זיך געפונען אוּנטער דער װירקונג 
פוּן איינער אוּן דער זעלבּער שטימונג, אַלע מענטשן פוּן פּולק 
זענען אויפן זעלבּן אופן געװוען שוייגנדיק אוּן מרה.שחורהדיק. 
זעלטן האָט זיך געהערט צװישן די רייען אַ גערעדעריי, נאָר דאָס- 
דאָזיקע גערעדעריי פלעגט פאַרשויגן װערן יעדעס מאָל, װען עס 
האָט זיך געהערט אַ געטראַפֿענער זעץ אוּן געשריי : אַ טראָג:בּעטל ! 
אַ גרויסער טייל צייט זענען די מענטשן פוּן פּוֹלק אויפן בּאַפעל פוּן 
דער אָנפירערשאַפּט געזעסן אויף דער ערד. װער עס האָט, אַראָפֿי 
נעמענדיק דעם הוט, פלייסיק פריי געלאָזט, אוּן װידער איינגעצויגן 
די פאַלבּן ; ער עס האָט מיט טרוּקן ליים, צעקרישלענדיק עס אין 
די דלאַניעס, געפּוצט דעם בּאַגנעט; װער עס האָט צוגעקװעטשט 
דעם רעמעט אוּן איבּערגערוקט דעם שנאָל פוּן פּאַסיקת; װער עס 
האָט אין אָרדנוּנג געבּרענגט אוּן אויף אַ נייעם שטייגער פאַרי 
ּויגן די אָנוטשעס אוּן איבּערגעטוּען די שיך, טייל האָבּן געי 
בּויט הייזעלעך אָדער געפּלאָכטן פלעכטלעך פוּנם שטרוי פוּן 
די אָפּגעשניטענע פעלדער, אַלע האַבּן אויסגעזעען פולשטענדיק 
פּאַרזונקען אין דידאַזיקע בּאַשעפטיקונגען, ווען עס האָט פאַרװוּנדעט 
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אוּן דערהרגעט מענטשן, װען עס האָבּן זיך געצויגן טראָג-בעטי 
לעך, ווען אונזערע פלעגן זיך אומקערן צוריק, װען עס האָבּן זיך 
געזעען דוּרכן רויך גרויסע מאַסן פוּן שונא, האָט קיינער גישט 
געלייגט קיין שׁוּם אַכט אויף דידאָזיקע אומשטענדן, װען עס איז 
אָבּער פאָרויס דורכגעפאָרן אַרטילעריע, קאַװאַלעריע, עס האָבן זיך 
געזעען די בּאַװעגונגען פון אונזער אינטאַנטעריע, האָבּן צושט. 
מענדיקע בּאַמערקוּנגען זיך געהערט פוּן אַלע זייטן, נאָר די גרעס. 
טע אויפמערקזאַמקײט האָבּן פאַרדינט געשעענישן פוּלשטענדיק זיי. 
טיקע, װאָס האָבּן נישט געהאַט קיין שׁוּם שייכות צו דער שלאַכט, 
װי די אויפמערקואַמקײט פוּן דידאָזיקע גייסטיק:אױסגעמאַטערטע 
מענטשן װאַלט כּלומרשט אַפּגערוט אויף דידאָזיקע געװויינטלעכע, 
נישטיקע געשעענישן, אַ בּאַטאַרײיע אַרטילעריע איז דוּרכגעגאַנגען 
פאַרן פראַנט פוּן פּוֹלק, בְּאַ איינעם פוּן די אַרטילעריע:קאַסטגס 
האָט דאָס צוגעשפּאַנטע פערד יך פאַרפּלאַנטערט אין שטריק. 
,העי, דאָס צוּגעשכּאַנטע דאָרט!... מאַך גלײך! עס װעט 
פאַלן, . . עך, זיי זעען גישט ! . . ," האָט מען איבּערן גאַנצן פּילק 
אויפן זעלבּן אופן געשריגן פוּן דִי רייען, אַ צוײיט מאָל האָט די 
אַלגעמײינע אויפמערקואַמקײט צוגעצויגן אַ נישט גרויס בּרוין הינ: 
טעלע, מיט אַ האַרט:פאַרריסענעם וויידל, וועלכעס איז, גאָט װוייסט 
פוּנװאַנען זיך דערגעמענדיק, צעטומלט שנעל אַרױסגעלאָפן פאַר 
די רייען אוּן פּלוצלינג פוּן אַ נאָנט געטראַפענער קױל אַ קװויטש 
געגעבּן אוּן, פאַרקלעמענדיק דעם ויידל, זיך אַ װאָרף געטוּן אין אַ 
זיַט, איבּערן גאַנצן פּולק האָט זיך דערהערט אַ גאַגאַטשערײ אוּן 
קוויטשעריי. נאָר אַזעלכע שטייגער צעשטרייונגען האָבּן געדויערט 
מיגוטן, אוּן די מענטשן זענען שוין מער װי אַכט שעה געשטאַנען 
אָן עסן אוּן אָן בּאַשעפטיקונג אוּנטער דעם נישט איבּערגייענדיקן 
פּחד פוּן טויט, אוּן די בּלייכע אוּן אַנגעכמורעטע פּנימער זענען 
:געװאָרן אַלץ בּלייכער אוּן פאַרכמורעטער, 

. דער פירשט אַנדרעי אִין פּוּנקט אַזֹי װי אַלע מענטשן פוּן 
פּולק, אַן אָנגעכמוּרעטער אוּן בּלייכער, געגאַנגען הין אוּן צוּריק 
איבּער דער לאָנקע לעבּן דעם האָבּער-פעלד פון איין גרענעץ: 
סטעזשקע צוּ דער צװוייטער, מיט אַהינטער פאַרלײגטע הענט אוּן 
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אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, צוּ ‏ טוּן אוּן בּאַפעלן האָט ער נישט געהאַט 
װאָס, אַלץ האָט זיך געטוּן אַליין פון זיך. די דערהרגעטע האָט מען. 
אַװעקגעשלעפּט הינטערן פראָגט, די פאַרװונדעטע האָט מען אַװעק=. 
געטראָגן, די רייען האָבּן זיך געשלאָסן, אויב עס זענען אַװעקגע- 
לאָפן סאָלדאַטן, האָנּן זיי גלייך אייליק זיך אוּמגעקערט, לכתּחילה 
האָט דער פירשט אַנדרעי, האַלטגדיק פאַר זיין חוב אויפצוועקן 
מוּט בּאַ די סאָלדאַטן אוּן ווייזן זיי אַ בּיישפּיל, זיך דורכשפּאַצירט 
איבּער די רייען; נאָר דערנאַך האָט ער זיך איבּערציינט, אַז עף 
האָט נישט נאָך װאָס אוּן װאָס זיי צו לערנען. אַלע כּוחו? 
פוּן זיין נשמה פּונקט אַזױ, װי פוּן יעדן סאַלדאַט, זענען אוּמבּאַ- 
װוּסטזיניק פאַרווענדט געװאָרן דערויף, כּדי זיך בּלויז אָפּצוהאַלטן 
פוּן בּאַגרײיפן דעם פּחד פוּן דער לאַגע, אין וועלכער זי געפינען 
זיך, ער איז געגאַנגען איבּער דער לאַנקע שלעפּנדיק די פיס, 
שאַרכנדיק איבּערן גראָז און בּאַאָבּאַכטנדיק דעם שטױיבּ, װעלכער 
האָט בּאַדעקט זייגע שטיוול: דאָ האָט ער געשפּרײזט מיט גרויספ 
טריט, בּאַמיענדיק זיך אַרײנצוּטרעפן אין די סמנים, װאָס זענען 
איבּערגעלאָזט געװאָרן דורך די שניטערס איבּער דער לאָנקע : דאַ 
האָט ער, ציילנדיק זיינע טריט, געמאַכט חשבּונות, וויפיל מאָל ער 
דאַרף דורכגיין פוּן איין גרעניץ:סטעזשקע בּיז דער צווייטער, כּדי 
צוּ מאַכן אַ װיאָרסט ; דאָ האָט ער געריסן דעם פּיאָלוּן, װאָס איך 
געװאַקסן אויף דער גרעניץ:סטעזשקע, צעריבּן דידאָזיקע בּלימלעךן 
אין די דלאָניעס אוּן געשמעקט דעם דופטיק:ביטערן, האַרבּן ריה, 
פון אַלע נעכטיקע מחשבות איו נישט געבּליבּן גאַרנישט, ער האָט" 
וועגן גאָרנישט געטראַכט, ער האָט זיך צוּגעהערט מיטן מידן גע= 
הער אַלץ צוּ די זעלבּע קלאַנגען, אוּנטערשיידנדיק דאָס פייפן פוּן 
די פליענדיקע קוילן פוּן דעם רעש פון די שאָסן, אַלעמאָל אַ בּליק, 
געטון אויף די זיך צוקוקנליקע פּנימער פוּן די מענטשן פוּנם 
שרשטן בּאַטאַליאָן אוּן געװאַרט, ,אָט איז זי , , דידאָזיקע ווידער 
צוּ אוֹנז 1 האָט ער געקלערט, זיך צוהערנדיק צוּ דעם זיך דער" 
נענטערנדיקן געפייפעריי פוּן עפּעס פונם פאַרשטעלטן רוישטה. 
,איינע, אַ צווייטע ! נאָך ! געטראָפן, . . * ער האָט זיך אָפּגעשטעלט 
אוּן אַָקוּק געטוּן אויף די רייען, , ניין, אַריבּערגעטראָגן, אוֹן אט דל 
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האָט געטראָפן", אוּן ער האָט װידער אָנגעהױבּן גיין, בּאַמיענדיץ 
זיך צוּ מאַכן גרויסע טריט, כֹּדי מיט 16 טריט צוּצוגײין צוּ דער 
גרעניץיסטעזשקע. אַ פייפעריי אוּן אַ זעץ ! פינף טריט פוּן אים האָט 
עס אויפגעריסן די טרוקענע ערד אוּן די קויל איו פאַרשװוֹנדן, 
אַ נישט וילנדיקע קעלט איז דוּרכגעלאָפן איבער זיין רוּקן. ער האָט 
ווידער אַ בּליק געטוּן אויף די רייען, עס האָט, װאָרשײנלעך, אַרוס= 
געריסן אַ סך ; אַ גרויסע מחנה האָט זיך פאַרואַמלט בּאַב 2:טן בֹּאַי 
טאַליאָן, | 

-- הער אַדיוּטאַנט, -- האָט ער אַ רוּף געטוען, -- בּאַפעלט, 
מען זאָל זיך נישט פאַרזאַמלען, 

אויספירנדיק דעם באַפעל, איו דער אַדיטאַנט צוּגעגאַנגען 
צום פירשט אַנדרעי, פוּן אַ צווייטער זייט איז רייטנדיק צוגעפאָרן 
אַ בּאַטאַליאָן:קאָמאַנדיר, 

,היט אייך 1* האָט זיך דערהערט אַ דערשראַקן אויסשרייען 
פוֹן אַ זעלנער, אוּן, װי אַ פייפנדיקער, אין שנעלן פליען, צוּ דער 
צרד זיך אַראָפּלאָזנדיקער פויגל, האָט צוויי טריט פונם פירשט אַנ= 
דרעי, לעבּן דעם פערד פונם בּאַטאַליאָ:קאָמאַנדיר, נישט הויך אַ 
זעץ געטוען אַ גראַנאַט,. דאָס פערד האָט דאָס ערשטע, נישט פרעגב-י 
דיק, צי עס איז שיין אָדער מיאוס אַרױסצוּװייון שרעק, אַ פּאַרסקע 
געטון, זיך אַ טראָג געטוּן, שיער נישט פאַרלירגדיק דעם מאַיאָר, 
און אָפּגעשפּרונגען אין אַ זייט, די שרעק פוּן דעם פערד האָט זיך 
איבּערגעגעבּן די מענטשן, 

-- לייג דיך ! -- האָט אַ געשריי געטוען דעם אַדיטאַגטס 
קוֹל, וועלכער איז צוגעפאַלן צוּ דער ערד, | 

דער פירשט אַנדרעי איז געשטאַנען אין אומאַנטשלאָסנקײט, 
דער גראַנאַט האָט, װי אַ דריידל, רויכערנדיק, זיך געדרייט צווישן 
אים אוּן דעם ליגנדיקן אַדיּטאַנט אין עק פון אַקערפעלד און דער 
לאַנקע, לעבּן אַ פּיאָלוּן-קוסט, 

,צי איז דאָס טאַקע דער טויט ?* האָט געקלערט דער פירשט 
אַנדרעי, מיט אַ פולשטענדיק נייעם קנאהדיקן בּליק קוּקנדיק אויפן. 
גראָז, אויפן פּיאָלון אוֹן אויפן פּאַסמאַלע רויך, װאָס האָט זיך גע: 
שלענגלט פוּן דעם זיך דרייענדיקן שװאַרצן בּאַלעמל. איך קען 
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נישט, איך ויל נישט שטאַרבּן, איך האָבּ ליבּ דאָס לעבּן, האָבּ 
ליב דאָסדאַזיקע גראָז, די ערד די לופט...* ער האָט געקלערט 
דאָס אוּן איינצייטיק געדענקט, אַז מען קיקט אויף אים, 

-- אַ בּושה, הער אָפיציר ! -- האָט ער געזאָגט דעם אַדיו- 
שאַנט, --- װאָסער. . . 

| ער האָט נישט דערזאָגט. אין דער זעלבּער צייט האָט זיך 

דערהערט אַן אויפרייס, אַ געפייפעריי פוּן שפּליטערס װי פון אַ 
צעבּראַכענער רעם, אַ שטיקנדיקער ריח פון פּולװער, אוּן דער 
פירשט אַנדרעי האָט זיך אַ ריס געטוּן אין אַ זייט און, אויפהייבנ. 
דיק אַ האַנט אינדערהייך, איז ער אַנידערגעפאַלן אױף דער 
בּרוסט, | 

עטלעכע אַפיצירן זענען צוּגעלאָפן צוּ אים. פוּן דער רעכי 
טער זייט בּויך איז זיך צעגאַנגען איבּערן גראָז אַ גרויסער בּלוּט- 
פלעק, 

די אַרױסגערופענע לאַנדשטוּרמער מיטן טראָג:בּעטל האָבּן 
זיך אָפּגעשטעלט הינטער די אָפיצירן, דער פירשט אַנדרעי אין גע: 
לעגן אויף דער בּרוּסט, דאָס פּנים אַראָפּנעלאָזט צוּם גראָו, אוּן, 
אַלעמאָל אַרױסכריפּענדיק, שווער געאָטעמט. . | 

-- נוּ, װאָס איז מען שטיין געבּליבּן, גײ:צוּ ! 

די פּױערן זענען צוּגעגאַנגען אוּן אים אָנגענוּמען בּאַ די 
אַקסלען אוּן פיס, נאָר ער האָט בּאֲקלאָגלעך אַ קרעכץ געטוּן, אוּן 
די פּױערן, איבּערקיקנדיק זיך, האָבּן אים װידער אַראָפּגע. 
לאָזט, | 
| -- נעם, לײג, אַלץ אײנס! -- האָט אַ געשרי געטוּן 
עמעצענס קול, | 

אים האָט מען אַ צווייט מאָל אָנגעגוּמען בּאַ די אַקסלען אוּן 
אַרופגעלײיגט אויפן טראָג:בּעטל, | 

-- אַך, גאָט מיינער, גאָט מיינער ! װאָס זשע אין דאָס... 
דער בּויך ! דאָס איז דער סוף ! אַך, גאָט מיינער ! -- האָבּן זיך 
געהערט קולות צװישן די אָפיצירן, | 

-- אויף אַ האָר פוּן אוער פאַרבּייגעזשוזשעט, -- האָט געי 
זאגט דער אַזיוּטאַנט. | 
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אויפהייבּנדיק דאָס טראָג:בּעטל אויף די אַקסלען, האָבּן די 
פּויערן אייליק זיך אַװעקגעלאָזט איבּער דעם דוּרך זיי אויסגעטרע= 
טענעם שטעגל צוּם סאַניטאַר-פּינקט, 

-- צוּם טאַקט גייט, , . ע. . . פּױערן:-פאָלק ! -- האָט אַ גע 
שריי געטוּן אַן אָפיציר, בּאַ די אַקסל אָפּשטעלנדיק די נישט גלייך 
גייענדיקע אוּן דאָס טראָג-בעטל טרייסלענדיקע פּױערן. 

-- גיבּ אפשר אוּנטער אַ בּיסל, כװעדאָר, האַ כװעדאָר, -- 
האָט געזאָגט דער פעדערשטער פּױער. 

-- אָט אַזוֹי, פיין, -- האָט פריידיק געזאָגט דער הינטערי 
שטער, צוּטרעפנדיק דעם טאַקט פוּן פוס, 

-- אייער דורכלויכט, האַ, פירשט ? -- האָט מיט אַ ציטערי 
דיק קול, צולויפנדיק, געזאָגט טימאָכין, אַ קוק געבּנדיק אויפן 
טראָג:בּעטל, 

דער פירשט אַנדרעי האָט געעפנט די אויגן און אַ קוק געי 
שוּן פוּן טראָג-בּעטל אַראָפּ, אין ועלכן זיין קאָפּ אין טיף אַרײ1: 
געפאַלן, אויף דעם, װער עס האָט גערעדט, אוּן װוידער אַראַפּגעלאָזט 
די אויגן:לעדלעך, 


די לאַנדשטוּרמער האָבּן געבּרענגט דעם פירשט אַנדרעי צוּם 
װאַלד, װו עס זענען געשטאַנען פוּרן אוּן עס איז געװען אַ סאַני 
טאַר-פּונקט,. דער סאַניטאַר-פּונקט איז בּאַשטאַנען פוּן דריי אוים: 
נעשטעלטע געצעלטן, אַרומגעװיקלטע מיט פעלן, אין עק פוּן אַ בּץ. 
רעזע:װאַלד, אין װאַלד זענען געשטאַנען פוּרן אוּן פערד, די פערד 
האָבּן פוּן טאָרכעס געגעסן האָבּער, אוּן שפּערלען זענען אַראָפּגע: 
פלויגן צוּ זי אוּן אויפגעקליבּן די פאַרשאָטענע קערנער. ראָבּן, 
פילגדיק בּלוּט, זענען, = אומגעדולדיק קראַקענדיק, אַריבּערגעפלויגן 
אויף די כּערעזעס. אַרוּם די געצעלטן, מער װי אויף צװוײי דעסיאַי 
טײַן אָרט, זענען געלעגן, געזעסן, געשטאַנען פאַרבּלוטיקטע מענטשן 
אין כּלערליי אַנטוּעכץ, אַרוּם די פאַרװוּנדעטע זענען מיט מידע אוּן 
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אויפמערקזאַמע פּנימער געשטאַנען מחנות סאַלדאַטן:טרעגער, װעלכע 
עס האָבּן בּחינם געטריבּן פונדאַנען די אַפיצירן, אַרדנונג-האַלטער. 
נישט האָרכנדיק די אָפיצירן, זענען די סאָלדאַטן געשטאַנען, אָנגע= 
שפּאַרט אָן די טראָג:בּעטלעך, אוּן שטאַר, כּלומרשט בּאַטיענדיק 
זיך צוּ פאַרשטין די שװערע בּאַדײטוֹנג פוּן דעם בּילד, 
געקוקט אויף דעם, װאָס קומט פאָר פאַר זײי. פוּן די געצעלטן 
האָבּן זיך געהערט דאָ היכע, בּיטערע קלאַגערײען, דאַ יצ- 
מערלעכע קרעכצן, פון צייט צוּ צייט זענען אַרױסגעלאַפן פוּן 
דאָרט פעלדשערס נאָך װאַסער אוּן אַנגעװיזן אױף יענע, 
וועלכע מען האָט געדאַרפט אַרײנטראָגן. אָפּואַרטנדיק בּאַם געײ 
צעלט זייער רייע, האַבּן די פאַרװונדעטע געכריפּעט, געקרעכצט, 
געוויינט, געשריגן, געשאָלטן, געבּעטן בּראַנפן, מאַנכע האָבּן גערעדט 
פוּן היץ, דעם פירשט אַנדרעי האָט מען, װי אַ פּולק-קאָמאַנדיר, 
שפּרײזנדיק איבּער נישט בּאַנדאַזשירטע פאַרװוּנדעטע, צוּגעבּרענגט. 
נענטער צוּ איינעם פוּן די געצעלטן אוּן זיך אָפּגעשטעלט, װאַרטג? 
דיק אויף אַ באַפעל,. דער פירשט אַנדרעי האָט געעפנט די אױגן 
אוּן לאַנג נישט געקענט פאַרשטיין, װאָס עס קומט פאָר אַרוּם אים, 
די לאָגקע, דער פּיאָלוּן, דאָס אַקערפעלד, דאָס שװאַרצע, זיך 
דרייענדיקע בּאַלעמל און זיין לײידנשאַפטלעכער אימפּוֹלס פוּן ליבּ. 
שאַפּט צום לעבּן האָבּן זיך אים דערמאַנט. צויי טריט װייט פון 
אים, הויך רעדנדיק אוּן װענדנדיק אויף זיך די אַלגעמײנע אויפ: 
מערקזאַמקײט, איז געשטאַנען, אָנגעשפּאַרט אויף אַ צווייג אוּן מיט. 
אַ בּאַנדאַזשירטן קאָפּ, אַ הויכער, שיינער, שװאַרצהאָריקער אוּנטער: 
אָפיציר, ער איז געװען פאַרװוּנדעט אין קאָפּ אוּן אין פוס פוּן 
קוילן, אַרוּם אים, גיריק הערגדיק זיין דערציילן, האָט יזיך פאַר= 
זאַמלט אַ מחנה פאַרװונדעטע אוּן טרעגער. 

-- מיר האָבּן אים פוּן דאָרט אַזאַ טערעבּענץ געטוּן, אַז 2 
האָט אַלץ אַװעקגעװאָרפן, דעם קעניג אַלײן האָט מען פאַרב: 
מען, -- האָט, בּלישטשענדיק מיט שװאַרצע צעפלאַמטע אױגן אוּן 
אַרומקוּקנדיק זיך, געשריגן דער סאָלדאַט, -- װאָלטן נאָר צו דער 
צייט געווען צוגעקומען די רעזערוון, װאָלט פוּן אים, בּרודערקע דן 
מיינער, קיין זכר נישט געבּליבּן, װאַרים זעסטן... 
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דער פירשט אַנדרשי האָט פּוּנקט אַזױ, װי אַלע, װאָס האָבך 
אַרוּמגערינגלט דעם דערציילער, מיט אַ בּלישטשענדיקן ‏ בּליק גע: 
קקְט אויף אים אוּן איבּערגעלעבּט אַ טרייסטנדיק געפיל, ,נאָר איז 
דען גישט אַלץ איינס איצט", האָט ער א קלער געטון, ,אוּן װאָס 
װעט זיין דאָרט אוּן װאָס איז אַזױנס געווען דאָ 1 פאַרװאָס איז מיר 
אַזוי א שאָד געווען זיך צוּ שיידן מיטן לעבּן ! עפּעס איז געווען 
אין דעם לעבּן, װאָס איך האָבּ נישט פֿאַרשטאַנען אוּן פאַרשטיי 
נישט", 


-זוטאאא 


איינער פוּן די דאַקטוירים אין אַ פאַרבּלוּטיקט פאַרטוך אוּך 
מיט פאַרבּלוטיקטע קליינע העגט, װאָס אין איינער פוּן זײי, צװוישן 
דעם קליינעם און גראָבּן פינגער האָט ער געהאַלטן אַ ציגאַר, איז 
אַרױסגעקוּמען פוּן געצעלט. דערדאָזיקער דאַקטאָר האָט אויפגעהויבן 
דעם קאָפּ אוּן אָנגעהױבּן קוקן אין די זייטן, גאַר העכער פוּן די 
פאַרװונדעטע. ער האָט, משמעות, געװאָלט זיך אָפּרוּען אַ בּיסל, 
אַ פיר טוּענדיק מיטן קאָפּ אייניקע מאָל רעכטס אוּן לינקס, האָט 
ער אַ זיפץ געטוּן אוּן אַראָפּגעלאָזט די אויגן, 

-- נו, שוין, -- האָט ער געואָגט אויף דעם פעלדשערס 
וושרטער, וועלכער האָט אים אָנגעװיזן אויפן. פירשט אַנדרעי, און 
געהייסן אים אַרײנטראָגן אין געצעלט, 

אין דער מחנה ‏ אָפּװאַרטנדיקע פאַרװוּנדעטע האָט זיך אויפ. 
געאויבן אַ מורמלעריי, 

-- אַפּנים, אויף יענער װעלט אין אויך בּלויז פאַר די פּריצים 
צו לעבּן, -- האָט אַ זאָג געטוּן איינער, | | 

דעם פירשט אַנדרעי האָט מען אַרײנגעטראָגן און אַרופגץ- 
לייגט אויף אַ נאָר-װאָס ריין געװאָרענעם טיש, פוּן װעלכן דער 
פּעלדשער האַט עפּעס אַראַפּגעשװענקט. דער פירשט אַנדרשל האט 





יי 
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נישט 'געקענט פונאַנדערקלײבּן בּאַזוּנדער, װאָס עס איז געװען אין 
געצעלט, די יעמערלעכע קרעכצן פוּן פאַרשידענע זייטן, דער 
פּיינלעכער װײיטיק אין דער זייט, בּויך אוּן רוקן האָבּן אים צעי 
שטרייט, אַלץ, װאָס ער האָט געזעען אַרוּם זיך, האָט זיך צוּנויפ" 
געגאָסן פאַר אים אין איין אַלגעמײנעם איינדרוק פוּן נאַקעטן 
פאַרבּלוּטיקטן מענטשלעכן קערפּער, װעלכער האָט, דאַכט ויך, אָנ" 
געפולט דאָס גאַנצע נידעריקע געצעלט, װי מיט עטלעכע װאָכן 
צוריק אין יענעם הייסן אױגוּסט-טאָג האָט דערזעלבּער קערפּער אָני 
געפולט דעם שמוציקן טייך אויפן סמאָלענסקער ועג. יאָ, דאָס איז 
געווען דער זעלבער קערפּער, דאָס זעלבּע האַרמאַטן-פלייש, װאָס 
זיין אַנבּליק האָט שוין דעמאָלט, װי פאָרזאָגגדיק דאָס איצטיקע, אַרױסי 
נערוּפן שרעק בּאַ אים. 

אין געצעלט זענען געװען דריי טישן, צװיי זענען געװען 
פאַרנומען, אויפן דריטן האָט מען אַרױפגעלײגט דעם פירשט אַבי 
דרעי. אַ וילע האָט מען אים געלאָזט אַלײן, אוּן ער האָט נישט 
װילנדיק דערזעען, װאָס עס קוּמט פאָר אויף די איבּעריקע צויי 
טישן, אויף דעם גענטערן טיש איז געזעסן אַ טאָטער, װאָרשײני 
לעך אַ קאָזאַק, אורטיילנדיק לויטן מוּנדיר, װאָס איז אַנידערגעי 
װאַרפן געווען דערלעבּן. פיר סאָלדאַטן האָבּן אים געהאַלטן, אי 
דאָקטאָר אין ברילן האָט עפּעס געשניטן אין זיין בּרוינעם, מוסקיי 
לירטן רוקן. 7 

-- אוּך, אוּך, אוּך !, . -- האָט אַזױ װי געכראָמקעט דער 
טאָטער, אוּן מלוצלינג, אויפהייבנדיק אין דער היך זיין בּייניק 
שװאַרץ, פויג?:פּנים, אויסשטשירענדיק ווייסע ציין, האָט ער אָי 
געהויבּן רייסן זיך, װאַרפן זיך אוּן קוויטשען מיט אַ שניידיק:קליני 
גענדיקן, מאָנאָטאָנעם קוויטש, אויפן צװייטן טיש, אַרוּם ועלכן עס 
זענען פאַרזאַמלט געווען אַ סך מענטשן, איז אויפן רוּקן געלעגן א 
גרויסער, פולער מענטש מיט אַ פאַרבּויגענעם קאָפּ אַהינטער (די 
געלאָקטע האָר, זייער קאָליר אוּן די פאָרם פוּן קאָפּ האָבּן אויסגעי 
זעען אויסטערליש בּאַקאַנט דעם פירשט אַנדדעי). עטלעכע מאַן 
פעלדשערס האָבּן זיך אַרױפגעלײגט אוף דער בּרוּסט דעמדאָיקן 
מענטש אוּן געהאַלטן אים, אַ ווייסער גרויסער, פולער פוּס האט. 
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פלינק אוּן אָפּט, נישט אויפהערנדיק, זיך געװאָרפן אין אַ פיבּערדיקן 
צאַפּל, דערדאַזיקער מענטש האָט העשענדיק געװיינט אוּן זיך פאַרײ 
כלינעט, צוויי דאָקטוירים -- איינער איז געווען ווייס אוּן האָט גע* 
ציטערט -- האָבּן שװייגנדיק עפּעס געטון איבּער דעם צווייטן רויטן. 
פוס פון דעמדאָזיקן מענטש, פּאַרטיק װערנדיק מיטן טאָטער, אויף 
וועלכן מען האָט אַרױפגעװאָרפן אַ שינעל, איז דער דאָקטאָר אין 
די בּרילן, װישנדיק די הענט, צוּגעגאַנגען צוּם פירשט אַנדרעי 

ער האָט אַ קוּק געטוּן אין פּנים אַריין דעם פירשט אַנדרעל 
אוּן אײיליק זיך אַװעקגעדרײט, 

-- אױסטוּן ! װאָס שטייט איר? -- האָט ער בּיין אַ געשריי 
גֶעטוּן אויף די פעלדשערס, 

די סאַמע ערשטע וייטע קינדהייט האָט זיך דערמאַנט דעם 
פירשט אַנדרעי, וװען דער פעלדשער האָט מיט איליקע פאַרקאַ: 
שערטע הענט אים אויפגעשפּיליעט די קנעפ און אַראַפּגענומען פון 
אים די מלבּושים. דער דאָקטאָר האָט זיך נידעריק אָנגעבּױגן איי 
בּער דער װוּנד,, אָנגעטאַפּט זי אוּן שווער אַ זיפץ געטון. דערנאָך 
האָט ער געמאַכט אַ צייכן עמעצן, און אַ פּיינלעכער װייטיק איגע: 
װײניק אין בּויך האָט גענייט דעם פירשט אַנדרעי צוּ פאַרלירן 
דאָס בּאַװוּסטזײן, װען ער האָט אויפגעװאַכט, זענען די צעהאַקטע 
היפטן:בּיינער געװוען אַרױסגענומען, די שטיקלעך פלייש אָפּגעשניטן 
אוּן די װוּנד פאַרבּאַנדאַזשירט, מען האָט אים אַ שפּריץ געטוּן מיט 
װאַסער אין פּנים אַרֹין,. װי נאָר דער פירשט אַנדרֹעי האָט גשָ: 
עפגט די אױגן, האָט דער דאָקטאָר זיך אָנגעבּױגן איבּער אים, 
שװײיגנדיק אַ קוש געטוּן אים אין די ליפּן אַרײן אוּן אייליק אַװעק. 
געגאַנגען, | 

נאָך די איבּערגעליטענע יסורים האָט דער פירשט אַנדרשל 
געפילט אַ גליקזעליקײיט, װאָס ער האָט שוין לאַנג נישט געהאַט 
איבּערגעלעבּט, אַלע בּעסטע, גליקלעכסטע מינוטן אין זיין לעבּן, 
בּאַזוּנדערס די סאַמע ווייטע קינדהייט, װען מען פלעגט אים אויט: 
טון אוּן לייגן אין בּעטעלע אַרין, װען די גיאַניע פלעגט, אייני 
וויגנדיק, זינגען איבער אים, װען, אינגראָבּנדיק זיך מיטן קאָפּ אין 
די קישנס, פלעגט ער זיך פילן גליקלעך פונם בּלויון בּאַװוּסטוין 
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פוּן לעבּן, האָבּן זיך פאָרגעשטעלט זיין פאַנטאַזיע זאָגאַר גנישט װי 
קיין פּאַרגאַנגענהײט, נאָר װי אַ װירקלעכקייט, אַרוּם יענעם פאַר. 
װונדעטן, װאָס די קאָנטוּרן פוּן זיין קאָפּ האָבּן אויסגעזעען בּאַקאַנט 
דעם פירשט אַנדרעי, האָבּן זיך געפּאָרעט די דאָקטוירים ; אים האָט 
מען אוּנטערגעהױיבּן אוּן בּאַרױיקט, 

-- ווייזט מיר, . , אָאַאָאֵאָ! אַ | אָאֲאֵאָאָ! -- האָט זיך } גצ 
הערט זיין פוּן שלוכצן איבּערגעריסענער, דערשראַקענער אוּן די 
יסורים:אונטערטעניקער קרעכץ, 

הערנדיק דידאַזיקע קרעכצן, האָט דער פירשט אַנדרעי גע 
װאַלט וויינען, צי דערפאַר, װאָס ער איו אָן רום געשטאָרבֿן ; 
דערפאַר, װאָס אים איז אַ שאָד געװוען זיך צוּ שיידן מיטן לעבּן ; 
צי איבּער דידאָזיקע ויך שוין נישט אוּמקערנדיקע קינדערישע 
זכרונות ; צי דערפאַר, װאָס ער האָט געליטן, װאָס אַנדערע האָבּן 
געליטן אוּן עס האָט אַזױ יללהדיק געקרעכצט פאַר אים דערדאַז 
קער מענטש, -- נאָר אים האָט זיך געװאָלט ויינען מיט קינדע- 
רישע, גוטע, כּמעט פריידיקע טרערן, 

דעם פאַרװוּנדעטן האָט מען געוויזן אין אַ שטיוו? מיט פאַר. 

גליווערט בּלוט אַן אָפּגעשניטענעם פוס. 

-- אַ ! אָאָאָאָאָ! -- האָט ער זיך צעיאָמערט װי אַ פרוי. 

דער דאָקטאָר, וועלכער אין געשטאַנען לעבּן פאַרװוּנדעטן, 
פאַרשטעלנדיק זיין פּנים, איז אַװעקגעגאַנגען, 

-- גאָט מיינער ! װאָס איז דאָס ? װאָס טוּט ער דאָ } -- 
האָט זיך געזאָגט דער פירשט אַנדרעי, | 

אין דעם אומגליקלעכן, יאַמערנדיקן, שװאַכן מענטש, װעלכן 
מען האָט נאָר:װאָס אַראָפּגענומען אַ פוס, האָט ער דערקענט אַנאַי 
טאָל קוּראַגינען, אַנאַטאָלן האָט מען געהאַלטן אויף די הענט אוּן 
אים פאַרגעלייגט װאַסער אין אַ גלאָז, דעם ראַגד פוּן װעלכן 
ער האָט נישט געקענט דערכאַפּן מיט די ציטערנדיקע געשװאַלענע 
ליפּן, אַנאַטאָל האָט שווער געכליפּעט. ,יאָ, דאָס איז ער ; יאָ, דער? 
דאָזיקער מענטש איז מיט עפּעס גאָנט אוּן שװער פאַרבּונדן מיט 
| מיר", האָט געקלערט דער פירשט אַנדרעי, נישט קלאַר פאַרשטײ: 
ענדיק, װאַס עס קוּמט פּאַר פאַר אים, ,אין װאָס בּאַשטײיט די פאַר- 
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בּינדונג פוּן דעמדאָזיקן מענטש מיט מיין קינדהייט, מיט מיין לעבּן נָ" 
| האָט ער זיך געפרעגט, נישט געפיגענדיק קיין ענטפער, אוּן פּלוצ: ‏ 
לינג האָט אַ נייע, אוּמגעריכטע דעריגערונג פון דער קינדער: 
װעלט, דער ריינער און ליבפולער, זיך פּאָרגעשטעלט דעם פירשט 
אַנדרעי, ער האָט זיך דערמאנט גאַטאַשען, אַזעלכע, וי ער האָט 
זי צוּם ערשטן מאָל געועען אױיפן באַל פון 1810 יאָר, מיטן דל, 
געם האַלו, הענט, מיטן גרייטן אויף בּאַגײסטערונג, דערשראַקעגעם, 
גליקלעכן פּנים, אוּן די ליבּץ אוּן צערטלעכקייט צו איר האָבּן נאָך 
לעבּעדיקער און שטאַרקער, װי װען עס איז, אױפגעװאַכט אי זיין 
נשמה, ער האָט זיך דערמאַנט איצט די פאַרבּינדונג, ועלכע האָט. 
עקזיסטירט צווישן אים אוּן דעמדאָויקן מענטש, וועלכער האָט, דוּרך 
טרערן, װאָס האָבּן אָנגעפולט זיינע געשװאָלענע אויגן, טריב גש. 
קיקט אויף אים. דער פירשט אַנדרעי האָט זיך דערמאַנט אַלץ, און 
א בּאַגײסטערט געמיל פוּן רחמנות אוּן ליבּץ צו דעמדאָזיקן מענטש 
האָט איבּערפולט זיין גליקלעך האַרץ, 
ִׂ דער פירשט אַנדרעל האָט זיך מער נישט געקענט איינהאַלטןך 
אוּן זיך צעויינט מיט צערטלעכע, ליבפולש טרערן איבּער די 
מעגטשן, איבּער זיך און איבּער זייערע אוּן זיינע פֿאַרבּלענדענישן,. 
ׂ ,מיטלייך, ליבּצ צו די בּרידער, צוּ די ליבּנדיקע ; ליבע צן 
די, װאָס האַסן אוּנו, ליבּע צוּ די שונאים; יאָ, יענע ליבּע, װעלכע 
קריסטוס האָט געפּרעדיקט אויף דער ערד, וועלכע די פירשטין 
מאַריע האָט מיך געלערנט אוּן וועלכע איך האָבּ נישט פאַרשטא. ‏ 
3 -- אָט פאַרװאָס דאָס לעבּן אין מיר אַ שאָד געוען, אָט איז 
9ס, וואָס מיר איז נאָך געבּליבן, אוב איך װאָלט געלעבּט, ‏ נאָר 
איצט איז שוין שפּעט, איך ווייס דאָס |* 
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דער שרעקלעכער אָנבּליק פון שלאַכטפעלד, בּאַדעקט מיט' 
טויטע אוּן פאַרװוּגדעטע, צוּזאַמען מיט דער שװערקייט פוֹּן קאָפּ, 
מיט די ידיעות װעגן דערהרגעטע אוֹן פאַרװונדעטע צװאַנציק בּאַ: 
קאַנטע געגעראַלן אוּן מיטן אָנערקענען די הילפלאָזיקײט פוּן זיין 
פריער שטאַרקער האַנט האָבּן געמאַכט אַן אומדערװאַרטן איינדרוק 
אויף נאַפּאַלעאָנען, װעלכער פלעגט געויינטלעך ליב האָבּן צו זעען 
טויטע אוּן פאַרװונדעטע, אױספּרוונדיק דערמיט זיין גייסטיקן כּוח 
(װי ער האָט געמיינט). דעם טאָג האָט דאָס שרעקלעכע בילד פוּן 
שלאַכטפעלד גובר געווען יענעם גײיסטיקן כּוח, אין װעלכן עֶר האָט 
געזען זיין פאַרדינסט אוּן גרויסקייט, ער אין אײיליק אַװעקגעפאָרן 
פוּן שלאַכטפעלד אוּן זיך אוּמגעקערט צוּם שעװאַרדינער היגל, 
אַ געלער, אָנגעשװאַלענער, שװערער, מיט טריבּע אויגן, טיט א 
רויטער נאָז אוּן הייזעריק קול, איז ער געזעסן אויף אַן אויפלייג- 
שטוֹל, נישט װילנדיק זיך צוהערנדיק צוּ די קלאַנגען פון דעם 
קנאַלערײי אוּן נישט אויפהיבּנדיק די אויגן, ער האָט מיט קרענק: 
לעכן אוּמעט אָפּנעװאַרט דעם סוף פון דער זאַך, פוּן װעלכער ער 
האָט זיך געהאַלטן פאַר אַ שוֹתּף, נאָר װעלכע ער האָט נישט גע. 
קענט אָפּשטעלן, דאָס פּערזענלעכע מענטשלעכע געפיל האָט אויף 
אַ קורצן אױגנבּליק גענומען די אױבּערהאַנט איבּער דעם קינסטלעכן 
לעבּנס-געשפּענסט, װעלכן ער האָט געדינט אַזױ לאנג. ער האָט 
אויף זיך איבּערגעטראָגן די ליידן און דעם טויט, וועלכע ער האָט 
געזעען אויפן שלאַכטפעלד, די שווערקייט פוּן קאָפּ אוּן בּרוסט האָבּן 
אים דערמאַנט װעגן דער מעגלעכקייט פוּן ליידן אוּן טוט אויף , 
פאַר זיך, ער האָט אין דער מיגוט נישט געװאָלט פאַר זיך נישט 
מאָסקווע, נישט נצחון, נישט רוּם (װאָסער רוּם האָט ער נאָך גע- 
דאַרפט !), דאָס איינציקע, װאָס ער האָט געװאָלט איצט -- אַפּרג 
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מנוחה אוּן פרייהייט. נאָר װען ער איז געווען אויפן סעמיאָנאָוס. 
קער בּאַרג, האָט אַן אַרטילעריע:שעף אים פּאַרגעלײגט אַרױסצו. 
שטעלן עטלעכע בּאַטאַרײעס אויף דידאָזיקע בּערג, כּדי צוּ פאַר. 
שטאַרקן דאָס פייער אויף די פאַרזאַמלטע פאַר קניאַזקאָוו רוּסישט 
היילות, נאַפּאָלעאָן האָט מסכּים געווען אוּן בּאַפױלן צוּ ברענגען 
אים אַ ידיעה, װי אַזױ עס װעלן װירקן דידאָזיקע בּאַטאַרײעס, ‏ - 

אַן אַדיוּטאַנט איז געקומען זאָגן, אַז אויפן בּאַפּעל פונט קיי: 
זער זעגען צוויי הוּנדערט האַרמאַטן אָנגעשטעלט געװאָרן אויף די 
רוסן, נאָר אַז די רוּסן שטייען נאָך אַלץ אַזױ, 

-- אוּנזער פייער רייסט זיי אויס רייענווייז, אוּן זי שטיי. 
ען, -- האָט געזאָגט דער אַדיטאַנט. 

-- עס האָט זיך זי נאָך פאַרװאָלט!... -- האָט מיט אַ 
הייזעריק קוֹל געזאָגט נאַפּאַלעאָן, | 

-- מאַיעסטעט -- האָט, נישט דערהערנדיק, איבערגעחזרט 
דער אַדיוּטאַגט, / | 

-- עס האָט זיך זיי נאָך פאַרװאָלט, --- האָט, אָנכמוּרענדיק 
זיך, מיט אַ הײיזעריק קול אַ כריפע געטון נאַפּאַלעאַן, --- דער. 
לאַנגט:ושע זיי, 

אוּן אָן זיין בּאַפעל איז געטון געװאָרן דאָס, װאָס ער האָט 
נישט געװאָלט, אוּן עו האָט פאַראָרדנט בּלויז דערפאַר, װאָס ער 
האָט געמייגט, אַז מען װאַרט פוּן אים אַ בּאַפעל, אוּן ער האָט זיך 
ווידער איבּערגעטראָגן אין זיין פריערדיקער קינסטלעכער געשפּענ. 
סטער:װעלט פוּן עפּעס אַ גרויסקייט, אוּן װוידער, (װי יענץ פערד, 
װאָס, באַװעגנדיק אַ טרײביראָד, מיינט, אַז עס טוט עפּעס פאַר זיך) 
האָט ער הכנעהדיק אָנגעהױיבּן אויטפירן יענע אַכוריותדיקע, טרױי: 
עריקע ‏ און שווערע, אוממענטשלעכע ראָלע, װעלכע אין אים פאָר. 
בּאַשטימט געווען, | 

אוּן נישט בּלויז אויף דער איינער שעה אוּן טאָג איז פאַר. 
טונקלט 'געווען דער שכל אוּן דאָס געוויסן פוּן דעמדאָזיקן מענטש,. 
וועלכער האָט שווערער פון אַלע איבּעריקע בּאַטײליקטע אין דער. 
דאָזיקער מלחמה געטראָגן אויף זיך די משא פוּן דעם געשעענעם ; 
ואר אולך קיינמאַל נישט, בּיזן סוף פון זיין לעבּן, װאָט ער גישט 





418 ל, נ, טאָלסטאַי ‏ 


אט יק יי 


געקענט פאַרשטיין נישט דאָס גוטס, גישט די שייגקייט, גישט דעם 
אמת, נישט די בּאַדייטונג פוּן זיינע האַנדלוּנגען, װעלכע זעגען 
געווען צוּפיל אין סתּירה צוּ גוּטס אוּן אמת, צוּפיל ווייט פוּן אַלעם 
מענטשלעכן, אַז ער זאָל קענען פאַרשטיין זייער בּאַדײיטונג, ער 
האָט זיך נישט געקענט אָפּזאַגן פוּן זיינע האַנדלוּנגען, װאָס זענען 
געפּרײזט געװאָרן דורןף אַ האַלבּער ועלט, אוּן דעריבּער זיך געי 
מוזט אָפּזאָגן פוּן אמת אוּן אַלעם מענטשלעכן. : 

דורכפאָרגדיק דאָס שלאַכטפעלד, װאָס איז פאַרלייגט געוען 
מיט טויטע אוּן צעקריפּלטע מענטשן (װי ער האָט געמיינט, לט 
זיין װילן), האָט ער, נישט בּלויז אין דעם אייגעם טאָג, קוּקנדיק 
אויף דידאָזיקע מענטשן, געחשבּונט, ויפיל רוּסן עס מאַכט אױס 
אויף איין פּראַנצויז, אוּן, אָפּנאַרגדיק זיך, געפונען סיבּות צו פרייען 
זיך, װאָס אויף איין פֿראַנצויז האָט אויסגעמאַכט פינף רוּסן. גישט 
בּלויז אין דעם איינעם טאָג האָט ער אין אַ בּריוו קיין פּאַריו געי 
שריגן, אַז ד אַ ס שלאַכבטפעלד איז געװען הערי 
5ע ך, וייל עס איז געווען דערויף 50 טויזגט טױיטע ; נאָר אויך 
אויפן אינזל פוּן דער הייליקער העלענאַ, אין שטילער איינזאַמקײט, 
װו ער האָט געזאָגט, אַז ער האָט בּדעה צוּ װידמען זיין פרייע 
צייט דער בּאַהאַנדלוּנג פוּן די גרויסע מעשים, װעלכע ער האָט 
אָפּגעטוּן, האָט ער אָנגעשריבן * 

,די רוסישע מלחמה האָט געדאַרפט זיין די פּאַפּולערסטע 
אין דער גייער צייט : דאָס איז געווען אַ מלחמה פוּן געזוּנטן פאַרי 
שטאַנד אוּן ממשותדיקע נוצן, אַמלחמה פוּן רוּ און זיכערקײט 
פאַר אַלע; זי איז געװען אַ ריין פרידלעכע אוּן קאָגטערי 
װאַשיװע. יי | | 
,דאָס איז געווען צוּליב אַ גרויסן ציל, צוּליבּ דעם סוף פוּן 
צופעליקייטן אוּן דער התחלה פוּן רוּ, אַ נייער האָריזאָגט, גײע' 
שאַפינגס-מעגלעכקייטן װאָלטן זיך געעפנט, פוּל װױלשטאַנד אוּן 
גליק פאַר אַלע. דער אײראָפּעישער סיסטעם איז געגרינדעט 
געװוען, די פראַגע אין בּלוין בּאַשטאַנען אין פאַרװירקלעכן 
אים , | : | 
,בּאַפרידיקט אין דידאַזיקע גרויסע פראַגן און אומעטום 
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רויק, װאָלט איך אויך געהאַט מיין ק אַ גגר עס און מיין ה ליל 
ל יקן בּוֹנד. דאָס זענען געדאַנקען, װעלכע מען האָט בֹאַ 
מיר צוגעגנבעט, אויף דערדאָזיקער פאַרזאַמלונג פון גרויסע קיסריים 
װאָלטן מיר בּאַהאַנדלט אוּנזערע אינטערעסן משפּחהדיק אוּן זיף 
גערעכנט מיט די פעלקער, װי אַ שרייבּער מיטן בּאַלעבּאָס. 

,אײיראָפּע װאַלט בּאמת אויף אַזאַ} אופן גיך פאַרגעשטעלט 
מיט זיך איין איינהייטלעך פאָלק, | אוּן איטלעכער, רייזנדיק װוּ עס 
זאל נישט זיין, װאָלט זיך תּמיד געפונען אין אַ בּשותּפותדיק היימ? 
לאַנד, 

,איך װאָלט אויסגערעדט, אַז אַלע טייכן זאָלן האָבּן א פרייען 
שיף:פאַרקער פאַר אַלע, אַז דער ים זאָל זיין אַ בּשותּפותדיקער, אַז 
די רעגולערע, גרויסע אַרמײען זאָלן פאַרקלענערט װערן אויסשליט. 
לעך ביז צוּ גװאַרדיעס פוּן די קיסדיים, 

, אומקערנדיק זיך קיין פּראַנקרייך, אין אַ היימלאנד, אַ 
ריזיקס, אַ שטאַרקס, אַ פּרעכטיקס, רויקס, בּאַרימטס, װאָלט איך 
פּראַקלאַמירט אירע גרענעצן פאַר אוּמפאַרענדערלעך ; יי 
דע קינפטיקע מלחמה פאַר - אַ פאַרטײדיקננגס. 
מל ח מ ח; איטלעפע נייש פונאנדערשפרייטונג פאַר -- א 1 ט י 
נאַציאָנאַל; איך װאָלט פאַרײניקט מיין זוּן צוּ דער אימ. 
פּעריע; מיין ד יק ט אַ ט אָר י ש ק יי ט װאָלט זיך געעגריקט, 
אוּן עס װאָלט זיך אָנגעהױבּן זיין קאַנסטיטוציאַנעל רעגירן, 

,פּאַריז װאָלט געווען די קרוין-שטאָט פון דער װעלט, 
און די פראַנצויון -- אַ געגנשטאַנד פון קנאה פאַר אַלע 
גאַציאָנען!... | 

,דערנאָך װאָלטן מייגע פרייע און לעצטע טעג געװיד- 
מעט געווען, מיט דער הילף פוֹן דער קייזערין אוּן אין דער 
צייט פוּן דער קייוערלעכער דערציונג פון מיין זוּן, בּהדרגה 
צו בּאַזוּכן, װי אַן אמתע דאָרפישע פּאָר, אויף אייגענע פערד, 
אַלע ווינקעלעך פון דער מלוכת, אָנגעמענדיק אָנקלאַגעס, 
בּאַזײיטיקנדיק אומגערעכטיקייטן, פאַרזײענדיק אין אַלע קאַנטן 
אוּן אוֹמעטוּם בּניניט און. גמולת:חסדים". 

ער ועלנער איו בּאַשטימט געווען דוּרך דער השגחתת 








20 5 ג. טאַלסטאֵי 


אויף אַ טרויעריקער, נישט פרייער ראָלע פוּן אַ תּלין פאַר די 
פעלקער, האָט זיך איינגערעדט, אַז דער ציל פוּן זיינע האַנדלוּגי 
גען איז געװען גליק פאַר די פעלקער אוּן אַז ער האַט געקענט 
אָנפירן מיט ‏ שיקזאַלן פוּן מיליאָגען אוּן דוּרכן עג פוּן מאַכט טוּן 
מעשים טובים! 


, פוּן די 400,000 מאַן, װעלכע זענען אַריבּערגעגאַנגען 
די ווייסל, איז אַ העלפט געווען עסטרייכער, פּרײסן, זאַקסן, 
פּאַליאַקן, בּייערן, וירטעמבּערגער, מעקלענבּוּרגער, שפּאַניער, 
איטאַליענער אוּן געאַפּאָליטאַנער. די קיזערלעכע אַרמײ 
איז, אייגנטלעך גערעדט, איף אַ דריטל צוּנויפגעשטעלט 
געווען פוּן האָלענדער, בּעלגיער, איינװוינער פוּן די רהין? 
בּרעגן, פּיעמאַנער, = שװײצאַרער, זשענעווער, טאָסקאַגער, 
רוימער, איינווינער פוּן דער 32:סטער מיליטערישער זי 
: וויזיע, בּרעמער, האַמבּוּרגער א. אַ. װ,, אין איר אי 
קוים געווען 0 מאַן, װאָס האָבּן גערעדט פראַנציי 
זיש. 


;די רוּסישע עקספּעדיציע האָט אייגנטלעך געקאָסט פראַנקי 
דייך ווינציקער פוּן 50,000 מאַן ; די רוסישע אַרמײ האָט אין ריקי 
צוּג פוּן וילנע קיין מאָסקװע אין פאַרשידענע שלאַכטן פאַרלוירן 
פיר מאָל אַזױ פיל, װי די פראַנצויזישע אַרמײ ; די שרפה פון 
מאַסקװע האָט געקאָסט דאָס לעבּן פון 100.000 רוּסן, װאָס זענען 
געשטאַרבּן פוּן קעלט און נויט אין די װעלדער ; לסוף, האָט די 
רוּסישע אַרמײ, בּשעת איר מאַרש פוּן מ אַ ס ק וו ע קיין אָד צר, 
אויך. געליטן פוּן דער האַרבּער צייט פוֹן יאָר ; נאָכן קוּמען קיין. 
ווילגע איז זי בּאַשטאַנען בלויז פוּן 50,000 מאַן, אוּן אין קאַליש 
װייניקער פוּן 18.000", 


ער האָט זיך פאָרגעשטעלט, אַז לוט זיין ווילן איז פֿאַרגצ* 
קוּמען די מלחמה מיט רוּסלאַנד, אוּן דער גרויל פוּן דעם געשעעי 
נעם האָט נישט דערשראַקן זיין נשמה, ער האָט דרייסט גענומען 
אויף זיך די גאַנצע פאַראַנטװאָרטלעכקײט פוּן דער געשעעניש, אוּן 
זיין פאַרטוּגקלטער שכל האַט געזעען אַ בּאַרעכטיקונג אין דעם, 
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טס 


װאָס צװישן די הונדערטער טױזנטער אוּמגעקוּמענע מענטשן איו 
געווען װוינציקער פראַנצויזן, װי העסענער אוּן בּייערן, 


281, 


עטלעכע צענדליק טויזנט מאַן זענען געלעגן טויט אין פאַר: 
שידענע פּאָזעס און מוּנדירן אויף די פעלדער אוּן לאַנקעס, װאָס 
האָבּן געהערט צוּ די הערן דאַװידאָו אוּן די מלוכה.פּויערן, אויף 
יעגע פעלדער אוּן לאָנקעס, אויף װעלכע עס האָבן הונדערטער 
יאָרן איינצייטיק אַראָפּגענומען די גערעטענישן אוּן געפיטערט זי 
כּהמות די פּויערן פון די דערפער באָראָדיגאָ, גאָרקי, שעװאַרדין 
און סעמיאַנאָוסקאָיע, אויף די סאַניטאַר-פּונקטן איז אויף אַ דעי 
סיאַטין אַרוּם דאָס גראָז אוּן די ערד געווען דורכגעזאַפּט מיט בּלוט, 
מחנות פּאַרװוּנדעטע אוּן נישט פאַרװוּנדעטע פוּן פאַרשידענע קאָמאַנ: 
דעס מענטשן, מיט צעשראַקעגע פּנימער, האַבּן פוּן איין זייט זיך 
נעשלעפּט צוריק -- צו מאָזשאַיסק, פוֹן דער צװײיטער זייט צו 
ריק -- צוּ װאַלועו. אַנדערע מחנות, אויסגעמאַטערטע אוּן הונגע: 
ריקע, געפירט דוּרך די שעפן זענען געגאַנגען פאָרויס. דריטע 
זעגען געשטאַנען אויף די ערטער אוּן כּסדר ווייטער געשאָטן, 

איבּערן גאַנצן פעלד, פריער אַזױ מונטער שיינעם, מיט זי 
גע בלישטשן פוּן באַגגעטן און רויכן אין דער פּרִימאָרגן-זוּן, איז 
איצט געשטאַנען אַ פייכטער אוּן רױכיקער געפּל, אוּן עס האָט 
געשמעקט מיט אַ מאָדנער זויערקייט פוּן עטער אוּן בֹּלוּט, עס האָכן 
זיך צוּנויפגענומען װאָלקנס אוּן עס האָט אָנגעהױבּן טיפן אַ 
רעגנדל אוף די דערהרגעטע, אוױף זי פֿאַרװוונדעטע, אויף די 
צעשראָקענע. אוּן אויף די אויסגעמאַטערטע, אוּן אויף די צווייפלעג: 
דיקע מענטשן, עס האָט אַזױ װי געזאָגט : , גענוג, גענוגן מענטשן. 
הערט אויף, ,, בּאַזינט אייך, װאָס טיט איר !* 





-: = יט 


2 - ל, ג, טאַ לסט אֵי 

די אױסגעמאַטערטע אָן שפּײו און אַן אָפּרוּ מענטשן פון 
דער אוּן פוּן יענער זייט האָט אַלץ-איינס אָנגעהױבּן בּאַהערשן, א 
געפיל פון ספק, צי זי דאַרפן נאָך אומבּדענגען איינער דעם צווייטן, 
אוּן אויף אַלע פּנימער איז געווען צו בּאַמערקן אַ װאַקלעניש, אוּן 
אין. איטלעכער נשמה איז אַלץ איינס אױפגעשטאַנען די פראַגע : 
נאַכװאָס, צוּלִיבּ װעמען זאָל איך דערהרגענען אוּן דערהרגעט 
ווערן ? דערהרגעט, וועמען איר װילט ; טוּט, װאָס איר װילט, נאָר 
איך װיל נישט מער !" דערדאָזיקער געדאַנק איז אָװנטצײט אֲלְץ 
איינס צייטיק געװאָרן אין דער נשמה פוּן יעדן. יעדע מינוט האָבּן 
דידאַזיקע אַלע מענטשן געקענט זיך דערשרעקן פאַר דעם, װאָס 
זי טוען, אַװעקװאַרפן אַלץ אוֹן אַנטלױפן, װוּהין די אויגן װעלן 
זיי טראָגן, | 


גאָר הגם די מענטשן האָבּן אויפן סוף פון דער שלאַכט גע 
פילט דעם גאַנצן גרויל פוּן זייער האַנדלוּנג, הגם זיי װאָלטן אוין 
צופרידן געווען אויפצוהערן, האָט עפּעס אַן אומפאַרשטענדלעכע, 
געהיימנישפולע מאַכט וייטער אַנגעפירט מיט זײַ, אוֹן פאַרשװיצ: 
טע, אין פּולװער אוּן בּלוט, בּלייבּנדיק צו איינעם פוּן דריי, האָבּן 
די אַרטילעריסטן, הגם אויך שטרויכלענדיק זיך אוּן סאפּענדיק פון 
מידקייט, געבּרענגט קולן, אָנגעלאָדנט, אַנגעשטעלט, צוגעלייגט 
די קנויטן : און קוילן זענען גלייך אַזױ האַסטיק אוּן אַכזריותדיק 
אַריבּערגעפלוגן פון בּיידע זייטן און צעמזיקט מענטשלעכן קְעָר- 
פער, און עס אין כּסדר פאַרגעקומען יענע שרעקלעכע זאַך, װעל: 
כע געשעט נישט לויטן ווילן פוּן מענטשן, נאָר ליטן װילן פוּן 
ד ע 8, װער עס פירט אָן מיט די מענטשן אוּן װעלטן, 


דער,. וװער סװאָלט אַ קוק געטוּן אויף די דעפאָרמירטפ 
אַריערגאַרדן פוּן דער רוּסישער אַרמײ, װאָלט געזאָגט, אַז די פראַף= 
צויזן דאַרפן מאַכן נאָך איין קלייגע אָנשטרענגונג, און די רוסישע 
אַרמײ װעט פאַרשװוינדן ; אוּן דער, װער ס'װאַלט אַ קוק געטוּן 
אויף די אַריערגאַרדן פוֹן די פראַנצויון, װאַלט געואָגט, אַן די 
הסן דאַרפן מאַכן נאָך אַ קליינע אָנשטרענגוּנג, אוּן די פראַנצויזץ 
זענען פאַרלוירן, נאַר נישט די רוסן, נישט די פרננצויזן האָבּן 
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נישט געמאַכט דידאַזיקע אָגשטרענגוגג, אוּן דער פּלאַם פוּן דער 
שלאַכט האָט פּאַמעלעך אויסגעברענט, 

די רוסן האָבּן נישט געמאַכט דידאָזיקע אַגשטרענגוּנג, ווייל 
נישט זיי האָבּן אַטאַקירט די פראַנצויזן, אין אָנהײבּ פוּן דער שלאַכט 
זעגען זי בּלוין געשטאַנען אויפן וועג קיין מאָסקװע, פאַרצוימעג- 
דיק אים, אוּן פּונקט אַזױ זענען זיי ווייטער געשטאַנען בּאַם סוף 
פוּן דער שלאַכט, װי זיי זענען געשטאנען בּאַ איר אָנהײבּ. נאָר 
ווען אפיל דער ציל פוּן די רוסן װאָלט געװען בּאַשטאַנען אין 
אָפּשלאָגן די פראַנצויזן, האָבּן זיי אויך נישט געקענט מאַכן דידאַ: 
זיקע אָגשטרענגונג, ווייל אַלע רוסישע חיילות זעגען געװען צעי 
קלאַפּט, עס איז נישט געװען קיין איין מיליטער.טייל, װאָס זאָל 
נישט האָבּן געליטן אין דער שלאַכט, אוּן די רוסן, בּליײיבּגדיק 
אויף זייערע ערטער, האָבּן פאַרלוירן אַ העלפט פון זייער ‏ חיל, 

די פראַנצויזן, מיט דער געדעכעניש פוֹן אַלע פריערדיקע 
5('יעריקע נצחונות, מיט דער זיכערקייט אין דער זיגערישקייט פוּן 
גאַפּאָלעאָנען, מיטן בּאַװוּסטזײן, אַז זיי האָבּן בּאַהערשט אַ טייל 
פוגם שלאַכטפעלד, אַז זיי האָבּן פאַרלוירן בּלוין איין פערט חלק 
מענטשן אוּן אַז זיי האָבּן גאָך אַ 20:טויונטדיקע גישט גערירטע 
גװאַרדיע, איז לייכט געװען צוּ מאַכן דידאָזיקע אָנשטרענגוּנג, די 
פראַנצויזן,, וועלכע האַבּן אַטאַקירט די רוסישע אַרֹמײ מיטן ציל 
אָפּצוװאַרפן זי פוּן דער פּאָזיציע, האָבּן געדאַרפט מאַכן דידאַזיקע 
אָנשטרענגונג, ווייל, כּל ומן די רוּסן האָבּן פּונקט אַװױ, װי בּין 
דער שלאַכט, פאַרצוימט דעם װעג קיין מאָסקװע, איז דער ציל פוּן 
די פּראַנצױזן נישט געווען דערגרייכט, אוּן אַלע זייערע אָגשטרענ: 
גוּנגען אוּן פאַרלוסטן זעגען פאַרלוירן געגאַנגען בּחינם, נאָר די 
פראַנצויזן האָבּן גישט געמאַכט דידאָזיקע אַנשטרענגוגג. טייל היס: 
טאָריקער זאָגן, אַז עס איז גענוג געוען גאַפּאָלעאָן זאָל געבן זיין 
נישט גערירטע אַלטע גװאַרדיע, אַז די שלאַכט זאָל זיין געװונען. 
רעדן װעגן דעם, װאָס עס װאָלט געװען, װען גאַפּאַלעאָן װאַלט 
געגעבּן זיין גװאַרדיע, איז אַלצײנס, װי רעדן װעגן דעם, װאָס עס 
װאָלט געווען, וען אין האַרבּסט װאָלט געװאָרן פרילינג. דאָס האָט 
גישט געקענט זיין, נאַר נאַפּאַלעאַן האַטג ישט געגעבן זיין גװאַר. 








4 ל ג. טאָלסטאַי - 


דיע, נישט דערפאַר, װאָס ער האָט דאָס נישט געװאָלט, נאָר דאָס 
האָט מען נישט געטאָרט טוּן, אַלע גענעראַלן, אַפיצירן, זעלנער 
פוּן דער פּראַנצויזישער אַרמײ האָבּן געװוּסט, אַז מען טאָר דאָסם 
נישט טוּן, ווייל דער געפאַלענער גייסט פוּנם מיליטער האָט דאָס 
זישט דערלויבּט, 
נישט נאַפּאַלעאָן אַליײין האָט איבּערגעלעבּט דאָס ענלעכע 
אויף אַ חלום געפיל, אַז דער שרעקלעכער פאַרמעסט פוּן דער 
האַנט פאַלט מאַכטלאָן; נאָר אַלע גענעראַלן, אַלע בּאַטײליקטצץ 
אוּן נישט בּאַטײליקטע זעלנער פון דער פראַנצויזישער אַרֹמײ, נאַך 
אַלע דערפאַרונגען פוּן די פריערדיקע שלאַכטן (הוּ דער שונא 
פּלעגט נאָך צען מאָל קלענערע אָנשטרענגונגען אַנטלױפן), האָבּן 
איבּערגעלעבּט דאָס זעלבּע געפיל פון ‏ שרעק פאַרן שונא, װעל. 
כער, פאַרלירנדיק אַ העלפט מיליטער, איז געשטאַנען פּונקט אַז. 
גרויזאַם אויפן סוף, וי אין אָנהײבּ פוּן דער שלאַכט. דער מאָראַ: 
לישער כּוח פוּן דער פראַנצויזישער אַטאַקירנדער אַרמײ איז געװוען 
אױסגעשעפּט, נישט יענעם נצחון, װעלכער װערט בּאַשטימט דוּרף 
פּאַרכאַפּטע שטיקלעך שטאָף אויף שטעקנס, װאָס װערן אָנגערופן 
מיליטערישע פענער, אוּן דורך יענעם שטח, אויף װעלכן עס זעי 
נען געשטאַנען אוּן שטייען די חיילות, נאָר אַ נצחון א מאָראַל. 
שער, יענער, וועלכער איבערצייגט דעם קעגנער אין דעם מאָראַלישן 
איבּערגעוװויכט פוּן זיין שונא אין זיין מאַכטלאָזיקײט, אין אָפּגעי 
אאַלטן געװאָרן דוּרך די רוסן הינטער בּאָראָדינאָ, די פראַנצויזישע 
אינװאַזיע, ועלכע האָט, װי אַ צעיזשעטע חיה אין איר געלויף, בּאַי 
קוּמען אַ שטערבּלעכע װונד, האָט געפילט איר מפּלה; נאָר האָט 
נישט געקענט זיך אָפּשטעלן פּונקט אַזױ, װי עס האָט נישט גע= 
קענט נישט זיך אָפּרוּקן דאָס צויי מאָל שװאַכערע רוסישע ח"ל, 
נאָך דעם געגעבּענעם שטויס האָט דאָס פראַנצויזישע מיליטער נאָך 
געקאָנט זיך צוּקאָלערן בּיז מאָסקװע ; נאָר דאָרט האָט עס, אָן נייע 
אָנשטרענגוּנגען מצד דעם רוּסישן חייל, געמיזט אוּמקוּמען, אָפֹּנֵײ. 
ענדיק מיט בֹּלוט פוּן דער בּאַקימענער שטערבּלעכער װוּנד אין 
צאָראָדינאָ,. דער דירעקטער פּועל:יוצא פון דער בּאַראָדינאַ-שלאַכט 
איז געווען נאַפּאָלעאַנס אַנטלױפֿן אַן אַ סיבֹּה מוּן מאַסקװע, דאַס 
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אומקערן זיך איבּערן אַלטן סמאַלענסקער װעג, דער אומקום פון 
דער 500:טויזגטדיקער אינװאַזיע אוּן די מפּלה פוּן דעם נאַפּאָלע: 
אָנישן פראַנקרייך, אויף װועלכן עס איז צום ערשטן מאָל הינטער 
בּאָראָדינאָ אַרויפגעלײיגט געװאָרן די האַנט פוּן אַ גייסטיק שטאַר. 


קערן קענגערי 
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פּאַ דעם מענטשלעכן שכל איז אומפאַרשטענדלעך די אב 
{ סאָלוטע גישט איבּערגעריסגקיט פון אַ בּאַװענוּנג. דעם מענטש 
: ווערן פאַרשטענדלעך די געזעצן פון אַ װאָסער עס זאָל גישט זיין 
בּאַװעגוּנג בּלוין דעמאָלט, װען ער בּאַטראַכט פרייוויליק גענומענ 
חלקים פון דערדאָזיקער בּאַװעגוּנג, גאָר פוּן דעמדאָזיקן פרייוויליקן 
| טיילן אַ נישט איבּערגעריסענע בּאַװעגונג אויף איבערגעריסענע 
חלקים פליסט איינצייטיק טאַקע אַרױס א גרויסער טייל מענטשלעכע 
טעותים, | 

עס איז בּאַקאַנט דער אַזױ גערופענער סאָפיום פוּן פאַר. 
צייטנס, וועלכער בּאַשטײט אין דעם, אַז אַכילעס װעט קײגמאָל 
גישט דעריאָגן די פאַרױס גייענדיקע טשערעפּאַכע, נישט געקוקט 
דערויף, װאָס אַכילעס גייט צען מאָל גיכער פאַר דער טשערעפאַ: 
כע: װי נאָר אַכילעס װעט דוּרכגיין דעם שטח, װאָס טילט אים 
אָפּ פון דער טשערעפּאַכע, װעט זי טשערעפּאַכע דורכגיין פאָרױס 
אים איין צענטל פון דעמדאַקן שטח; אַכילעס װעט דורכגיין 
דאַסדאַזיקע צענטל, װעט די טשערעפּאַכע דורכגיין איין הונדערט? 





ילען 
06 ז 


42 נ. טאָלסטאֵי 


= עו יאטאאאאאט 


א. אַ. װ. בּיז אין דער אוּמענדלעכקייט. דידאָזיקע אױפגאַבּע האָט 
אויסגעזעען אומלעזבּאַר פאַר די פּאַרצייטישע, די אומזיניקייט פוּן 
דער לעזונג (אַז אַכילעס װעט קײנמאַל נישט דעריאָגן די טשעי 
רעפּאַכע) איז אַרױסגעפלאַסן בּלוין פוּן דעם, װאָס עס זענען פריי. 
װיליק דערלאָזט געװאָרן איבּערגעריסענע חלקים פוּן דער בּאַװע: 
גוּנג, בשעת דאָס בּאַװעגן זיך סיי פוּן אַכילעסן, סיי פוּן דער טשע 
רעפּאַכע קומט פאָר אָן איבּעררייס, 


אָננעמענדיק אַלץ מער אוּן מער דראָבּנערע חלקים פוּן אַ 
בּאַוועגונג, דערנענטערן מיר זיך בּלויז צוּ דער לעזונג פוּן דער 


| פראַגע, נאַר דערגרייכן זי קינמאָל נישט, בּלויז דערלאָזנדיק אַן 


אומענדלעך:קליינע גרייס אוּן די פוּן איה בּין איין צענטל 
אַרױפגײענדיקע פּראָגרעסיע, אוּן נעמענדיק דעם סן:הכּל פון דער. 
דאָזיקער געאָמעטרישער פּראַגרעסיע, דערגרייכן מיר די לעזונג פוּן 
דער פראַגע. די נייע צוייג פוּן מאַטעמאַטיק, דערגרייבנדיק די 
קונסט אומצוגיין מיט אומענדלעך קליינע צאָלן, גיט איצט אויך 
אין מער קאַמפּליצירטע פראָגן פוּן בּאַװעגוּנג ענטפערס אויף פראָגן, 
װאָס זעען אויס צוּ זיין אומלעובּאַר, - 


דידאַזיקע נייע, פאַר די פאַרצייטישע אוּמבּאַקאַנטע, צווייג 
פון דער מאַטעמאַטיק, בּאַם בּאַטראַכטן פראַגן פוּן בּאַװעגונג, דער= 
לאָזנדיק אומענדלעך:קלייגע גרייסן, ד, ה, אַזעלכע, בּאַ וועלכע עס 
ווערט אויפגעשטעלט דער הױפּט.פּרינציפּ פוּן בּאַװעגונג (אַבּסאַלוּטע 
אומאינערגעריסנקייט),, בּעסערט מיט דעם אַלײן שוין אויס יענגעם 
אַומפאַרמײדלעכן טעות, וועלכן דער מענטשלעכער שכל קען גישט 
נישט מאַכן, בּאַטראַכטנדיק אָנשטאָט אוּמאיבּערגעריסענער בּאַװע? 
גונג בּאַזונדערע חלקים פון בּאַוועגונג, 

אין דעם אויסגעפינען די געזעצן פוּן דער היסטאַרישער בּאַ= 
וועגונג קומט פאָר פולשטענדיק דאָס אייגענע, - 


די בּאַוועגונג פון דער מענטשהייט, אַרױספליסנדיק פוּן אָן 

אַ שיעור מענטשלעכע שיקזאַלן, קוּמט פאַר אָן איבּעררייס, 
אויסגעפינען די געזעצן פוֹן דערדאָזיקער בּאַװעגוּנג איו דער 
צִיל פוּן דער געשיכטע, נאַר כּדי אויסצוגעפינען די געזעצן פון 
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. דער נישט איבּערגעריסענער בּאַװעגוּנג פוּן דעם סך:הכּל פון אַלפָ. 
מענטשלעכע שיקזאַלן, דערלאָוט דער מענטשלעכער שכל ועלבי 
שטענדיקע, איבּערגעריסענעש חלקים. דער ערשטער צוגאַנג פוּן דעף. 
געשיכטע בּאַשטײיט אין דעם, אַז, נעמענדיק אַ זעלבּשטענדיקע ריפ 
פון נישט איבּערגעריסענע געשעענישן, צוּ בּאַטראַכטן זי בּאַזוּנדעף. 
פוּן אַנדערע, בּשעת עס איו גישטאַָ אוֹן עס קען גישט זיין קיין 
אָנהײב פוּן קיין שׁוּם געשעעניש, נאָר שטענדיק פליסט איין גע 
שעעניש אָן איבּעררייס אַרױס פוּן אַ צווייטער,. דער צװוייטער צַ= 
גאַנג בּאַשטײט אין דעם, צו בּאַטראַכטן די מעשים פוּן איין מענטש, 
אַ קייזער, אַ מיליטער:פירער, װי דעם סךיהכּל פון מענטשלעכע. 
שיקזאַלן, בּשעת דער סך-הכל פוּן מענטשלעכע שיקאַלן דריקט 
ויך קיינמאָל נישט אויס אין דער טעטיקייט פוּן איין היסטאָרישעף ‏ 
צערזאָן. 


די היסטאָרישע װיסנשאַפּט אין איר באַװעגונג נעמט תּמיך: 
אָן אַלץ קלענערע אוּן קלעגערע חלקיט צוּט בּאַטראַכטן אוּן שטרעבּט 
מיט דעם װעג זיך צו דערנענטערן צוּם אמת. נאָר װי קלייגטשיק. 
עס זעגען נישט די חלקים, וועלכע די געשיכטע נעמט אָן, פילן 
מיר דאָך, אַז דאָס צוּלאָון אַ חלק, אָפּגעטײלט פוּן צווייטן, דאָס 
צוּלאָזן אַן אָנ ה יי ב פון עפּעס אַ דערשיינונג אוּן דאָס צולאָץ 
פוּן דעם, אַז די שיקזאַלן פוּן אַלע מענטשן דריקן זיך אויס אין 
די מעשים פוֹּן איין היסטאָרישער פּערזאָן, זענען ליגנט אַלין 
פאַר זיך, 


יעדער געשיכטלעכער אויספיר, אָן דער מינדסטער אַָנשטרעָגי. 
גונג מצד דער קריטיק, צעפאַלט זיך, װי שטױב, גאַָרגישט א" 
בערלאָזנדיק נאָך זיך, בּלויז איבּער דעם, װאָס די קריטיק קלײיבּט. - 
אויס אַלס געגנשטאַנד פוּן בּאַאָּאַכטונג אַ גרעסערן אָדער קלענערן 
איבּערגעויסענעם טייל, אויף װאָס זי האָט שטענדיק רעכט, װיילי 
אַ גענומענער היסטאָרישער טייל איז שטענדיק ועלבּשטענדיק, 

בּלויז דערלאַזנדיק אַן אוּמענדלעכן קליינעם טייל צוּם בֹּאַי. 
אָבּאַכטן -- אַ געשיכטלעכן דיפערענציאַל, ד, ה. די אײנאַרטיקע. 
תּשוקות פון די מענטשן -- אוּן דערגרייכנדיק די קוגסט צו איגי- 
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א 


יטעגרירן (נעמען די סוּמעס פוּן דידאַזיקע אוּמענדלעך:קליינע), 
יקענען מיר האָפן אױסצוּגעפינען די געזעצן פון דער געשיכטעי 


אוויי 


די ערשטע 15 יאר פוּן 2|8 יאָרהוּנדערט אין אײראָפּע 
'שטעלן פאָר מיט זיך אַן אוּמגעוויינלעכע בּאַװעגוּנג פוּן מיליאָנען 
?מענטשן, מענטשן פּאַרלאָזן זייערע געויינלעכע בּאַשעפטיקונגען, 
לאָזן זיך אַװעק פוּן איין זייט אײראָפּע צוּ דער צווייטער, רױיבּן, 
דערהרגענען איינער דעם אַנדערן, טריוּמפירן אוּן פּאַרצווייפלען * 
אוּן דער גאַנצער לעבּנס:סדר ענדערט זיך אויף עטלעכע יאָר אוּן 
שטעלט פאָר מיט זיך אַ פאַרשטאַרקטע בּאַװעגוּנג, װעלכע גייט 
: לכתּחילה װאַקסנדיק, דערנאָך שװאַכער װערנדיק. װאָס איז די 
-סיבּה פוּן דערדאָזיקער בּאַװעגונג אָדער לויט װעלכע געועצן איז 
זי פאָרגעקומען { פרעגט דער מענטשלעכער שבל, 


די היסטאָריקער, ענטפערנדיק אויף דערדאָזיקער פראַגע, 
. ברענגען אונז די מעשים אוּן רעדעס פוּן עטלעכע צענדליק מענטשן 
אין איינעם פוּן די בּנינים פוּן דער שטאָט פּאַריז, אָנרופּנדיק די 
-דאָזיקע מעשים מיטן װאָרט רעװאָלוּציע ; דערנאָך גיבּן זי אַן 
אויספירלעכע בּיאָגראַפיע פוּן נאַפּאָלעאָנען אוּן פוּן אייניקע סימפּאַי 
טיזירנדע אוּן אים פיינטלעכע פּערזאָנען, דערציילן װעגן דער װיר? 
-קוּנג פוּן אַ טייל פוּן דידאָזיקע פּערזאָנען אויף אַנדערע אוּן זאָגן . 
אָט פאַרװאָס עס איז פאָרגעקוּמען דידאָזיקע בּאַװעגוּנג, אוּן אָט 
זענען אירע געזעצן. 

נאָר דער מענטשלעכער שכל זאָגט זיך נישט בּלױין אָפּ צו 
.גלייבּן אין דערדאָזיקער דערקלערונג, נאָר זאָגט אָפן, אַו דער 
אופן פוּן דער דערקלערונג איז נישט אמת, װייל בּאַ דערדאָזיקער 
דערקלערונג װערט די שװאַכסטע דערשיינונג אָנגענומען פאַר דער 
-סיבּה פוּן דעם שטאַרקסטן. דער סך:הכּל פון מענטשלעכע שיקזאַלן 
;האַט אַרױסגערוּפן אי די רעװאַלוציע, אי נאַפּאָלעאַנען, אוּן בּלויז 
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ידער סך:הכּל פוּן זייערע שיקואַלן האָט זײי געדולדעט אוֹן פאַר. 
ניכטעט, 


;נאָר יעדעס מאָל, װען עס זענען געוען זיגן, זענען געווען 
זיגער ; יעדעס מאָל, װען עס זענען געמאַכט געװאָרן איבּערקע. 
רענישן אין אַ מלוכה, זענען געװען גרויסע מענטשן", זאָגט די 
:געשיכטע, אמת, יעדעס מאָל, װען עס האָבּן זיך בּאַװיזן זיגער, 
זענען אויך געװען מלחמות, ענטפערט דער מענטשלעכער שםל, 
נאָר דאָס בּאַװײוט נישט, אַז די זיגער זאָלן געװען זיין די סיבּות 
-פון די מלחמות אוּן אַן עס זאָל מעגלעך זיין אויסצוגעפינען די 
-געזעצן פוּן אַ מלחמה אין דער פּערזענליכער טעטיקייט פוּן איין 
מענטש. יעדעס מאָל, װען איך, קוּקנדיק אויף מיין זייגער, זע, 
;אז דער ווייוער איז צוגעקימען צוּ דער צען, הער איך, אַז אין 
דער שכנישער צערקווע הײבּט זיך אָן דער גאָטעסידינסט; באַר 
פון דעם, װאָס דער װײזער קומט יעדעס מאָל צוּ צוּ דער צען 
דעמאָלט, װען עס הײבּט זיך אָן דער גאָטעס:דינסט, האָבּ איף 
-נישט קיין רעכט צוּ בּאַשליסן, אַז די לאַגע פון דעם װייזער איז 
די סיבּה פוּן דעם, װאָס די גלאָקן בּאַװעגן זיך, | 


יעדעס ימאָל, װאָס איך זע דאָס בּאַװעגן זיך פוּן אַ לאָקאַ. 
;מאָטיוו, הער איך דעם קלאַנג פון אַ פייף, זע דאָס עפענען זיך פון . 
-קלאַפּאַן אוּן דאָט בּאַװעגן זיך פון די רעדער ; נאָר פון דעם האָבּ 
איך נישט קיין רעכט צוּ בּאַשליסן, אַז דער פייף אין דאָס בּאַ: 
וועגן זיך פוּן די רעדער זענען די סיבּות פון דעם לאַקאָמאַטיוס 
-בּאַװעגן זיך, 

די פּױערן זאָגן, אַז אין שפּעטן פרילינג בּלאָזט אַ קאַלטער 
יװינט, װייל דער קנאָספּ פוּנם דעמבּ װיקלט זיך פונאַנדער, אוּן 
-בּאמת, יעדן פרילינג בּלאָוט אַ קאַלטער װינט, װען דער דעמבּ 
ויקלט זיך פוּנאַנדער, נאָר הגם די סיבּה פונם בּלאָזנדיקן קאַלטן 
ווינט בַּאַם פוּנאַנדערוויקלען זיך פוּנט דעמב איז מיר אוּמבּאַװוסט, 
קען איך נישט מסכּים זיין מיט די פּױערן, אַז די סיבּה פונם קאַלטן 
װוינט איז דאָס פונאַנדערװיקלען זיך פוּן דעם קנאָספּ פונם דעמב, 
יװײל דער פוח פון װעעט געפינט זיך מחוץ דער װירקונג פּײַ 
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הנומש 


קנאָספּ, איך זע בּלויז דאָס צונויפפאַלן זיך פוּן יענע. בּאַדינגונגען, 
וועלכע געפינען זיך אין יעדער לעבּנס:דערשיינונג, אוּן זע, אַז, 
וויפיל אוּן װי אויספירלעך איך זאָל נישט בּאַאָבּאַכטן דעם װייזער. 
פון זייגער, דעם קלאַפּאַן און די רעדער פוּן לאָקאָמאָטיוו און דעם. 
קנאָספּ פוּן דעמבּ, װער איך נישט געװויר די סיבּה פון דעם גאַײ 
טעס:דינסט, פונם בּאַװעגן זיך פוּן לאָקאָמאָטיוו אוּן פון פרילינגס. 
ווינט, צוּליבּ דעם דאַרף איך פולשטענדיק ענדערן מיין בּאַאָבּאַכ. 
טוּנגס:פּונקט אוּן אויסלערגען די בּאַװעגוּנג:געזעצן פוּן דאַמף, פוּן 
די גלאָקן אוּן פוּן װוינט. דאָס זעלבּע דאַרף טוּן די געשיכטע, אוּן 
אַזעלכע פּרווון זענען שוין געמאַכט געװאָרן, 

כּדי אױיסצולערנען די געזעצן פון דער געשיכטע, דאַרפן מיף: 
פולשטענדיק ענדערן דעם אופן פון בּאַאָבּאַכטן, צוּ רוּ לאָז די 
קיסריים, מיניסטאַרן און גענעראַלן, אוּן אויסלערנען די אייגנטימ. 
לעכע, = אומענדלעך-קליינע עלעמענטן, װעלכע פירן אָן מיט דפ 
מאַסן, קיינער קען נישט זאָגן, אױיף װויפיל עס איז געגעבּן דעם 
מענטש די מעגלעכקייט צוּ דערגרייכן מיט דעמדאָיקן װעג דאָס 
פֿאַרשטיין די געזעצן פון דער געשיכטע ; נאָר, משמעות, אַז בּלוין. 
אויף דעם ווענ ליגט די מעגלעכקייט אױפצוכאַפּן די היסטאַרישע 
געזעצן, אוּן אַז אויף דעם װעג איז דורכן מענטשלעכן שכל נאַךף 
נישט געלייגט געװאָרן קיין איין מיליאָן-הלק פוּן יענע אַנשטרענ: 
גוּנגען, וועלכע זענען דורך די היסטאָריקער געלייגט געװאָרן אויף 
צוּ בּאַשרײבּן די מעשים פוּן פאַרשידענע קיסריים,. מיליטער:פירער' 
אוּן מיניסטאָרן אוּן אויף דער אויסטייטשונג פון זײערע השערות. 
בּנוגע דידאָזיקע מעשים, 
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די כּוחות פוּן צװעלף אײראָפּעישע שפּראַכן האָבּן זיך אַרײבי 
געריסן קיין רוּסלאַנד, דאָס רוסישע חיי? אוּן די בּאַפעלקערוגג 
טרעטן אָפּ, אויסמיידנדיק אַ צוזאַמענשטױס בּיז סמאָלענסק אוּן פוּן 
סמאַלעגסק בּיז בּאָראָדינאָ. דאָס פראַנצויוישע חייל טראָגט זיך מיט 
אַ כּסדר זיך פאַרגרעסערנדיקן כּוח פוּן אימטעט צו מאַסקװע, צוּם 
ציל פון זיין בּאַװעגוּנג, דער כּוח פוּן זיין אימפּעט, דערנענטערני 
דיק זיךף צום ציל, פֿאַרגרעסערט זיך ענלעף צו דער פאַרגרעסער= 
טער האַסטיקײט פון אַ פאַלנדיקן קערפּער פּאַראַלעל זיין דערנעני 
טערן זיך צו דער ערד. פון הינטן -- טוזנטער װיאָרסט הונגע= 
ריק, טיינטלעך לאַנד ; פוּן פאַרנט -- צענדליקער װיאָרסט, װאָס. 
טיילן אַפּ פוּן ציל, דאָס שפּירט יעדער סאָלדאַט פון דער נאַפאַי 
לעאַנישער אַרמײ, און די אגװאַזיע רוקט זיף אָן אַלײן פוּן זיך, 
בּלויז מיטן כּוח פון אימפּעט, 

אין רוסישן חייל צעפּלאַקערט זיך, פּאַראַלעל צום אָפּטרעטן, 
אַלץ מער אוּן מער דער גײסט פוּן צאָרן קעגן שונא : אָפּטרעטגי 
דיק גוריק, קאַנצענטרירט ער זיך אוּן װאַקסט אָן, הינטער בארא 
דינאַ קומט פאָר דער צוואַמענשטויס, נישט דאָס, נישט יעגץ חייל 
צעפאַלט זיך נישט, גאר דאָס רוסישע חיי? טרעט אָפּ ארממיטלי 
בּאַר נאַכן צוזאַמענשטױס פּונקט אַזױ אוּמבּאַדינגט, װי אומבּאַדינגט 
צס קאַלערט זיף צוריק א באַלעם, צונויפשטריטנדיק זיך מיט אַ 
צװוייטן, מיט גרויס אימפּעט אויף אים אַרױיפגעלאַפענעם באַלעם ; 
אוּן פּונקט אַזױ אומבּאַדינגט (הנם האַכנדיק פאַרלירן די גאַנצע 
קראַפּט אין דעם צוזאַמענשטױס) קאַלעױט זיך ווייטער דער האַסטיץ 
זיך צעלאַפענער בּאַלעם נאָך א געװויסן שטח, 

די רוּסן טרעטן אָפּ אױף 120 װיאָרסט -- נאָך מאסקװוע, 
די פראַנצויון גייען צו ביז מאַסקװע אוּן דאָרט שטעלן זיי זיך אפּ. 








48 5. נ. טאָלסטאֵי 


אין משך פוּן פינף װאָכן נאָכדעם קוּמט נישט פאָר קיין אין 
שלאַכט. די פראַנצויזן רירן זיך נישט. ענלעך צוּ אַ שטערבּלעך 
פאַרװוּנדעטער חיה, וועלכע, אַפּגײענדיק מיט בַּלוּט, לעקט זי אס 
אירע װוּנדן, בּלייבּן זיי פינף װאָכן אין מאָסקװע, גאָרנישט אוּנ' 
טערנעמענדיק, און פּלוּצלינג אָן יעדער נייער סיבּה, לויפן זי צוֹ2 
ריק : װאַרפן זיך אויפן קאַלוּגער װעג (אוּן נאָך אַ נצחון, וייל 
דאָס שלאַכטפעלד איז ווידער גצבּליבּן אויף זייער זייט הינטער 


מאַלאַזײאַראָסלאַװעץ), נישט אַרײנטרעטנדיק אין קיין איין ערנסטער 
שלאַכט, לויפן זיי נאָך האַסטיקער צוּריק קיין סמאָלענסק, נאָך 


סמאָלענסק, נאָך ווילנע, נאָך בּערעזינע אוּן ווייטער, 

דעם אַװנט פוּן 26:סטן אױגוּסט איז סיי קוּטוּזאָו, טי די 
גאַנצע רוּסישע אַרמײ געווען זיכער, אַז די בּאָראָדינאָשלאַכט אין 
געװװוּנען. קוּטוּזאָוו האָט טאַקע אַזױ געשריבּן דעם קייזער, קוּטוּזאָו 
האָט בּאַפױילן גרייטן זיך צוּ אַ נייער שלאַכט, (כּדי די רעשט צוּ 
דעדשלאָגן דעם שונא, נישט דערפאַר, װאָס ער זאָל װעלן עמעצן 
אָפּנאַרן, נאָר דערפאַר, װאָס ער האָט געװוּסט, אַז דער שונא איז 
בּאַזיגט, פּוגקט אַזױ, װי עס האָט דאָס געװוּסט איטלעכער פוּן די 
בּאַטײליקטע אין דער שלאַכט, 

נאָר דעם זעלבּן אָװנט אוֹן צוּמאָרגנס האָבּן איינע נאָך דער 
צווייטער אַנגעהױבּן אָנקוּמען ידיעות וועגן אוּמדערהערטע פאַרלוּסטן, 
װעגן פאַרלוּסט פוּן אַ האַלבּער אַרמײ ; און אַ נייפ שלאַכט האָט 
זיך אויסגעוויזן פאַר פיזיש אוממעגלעך, 

| == מען האָט נישט געטאַרט געבן קיין שלאַכט, ווען עס 

זענען נאָך נישט צוּנוי פּגענוּמען געווען קיין ידיעות, נישט אױם, 
גערוימט די פאַרװונדעטע, נישט פאַרפוּלט די קולן, נישט בֹּאַ. 
חשבּונט די דערהרגעטע, נישט בּאַשטימט קיין נייע אָנפירער אויפן 
אַרט פוּן די דערהרגעטע, נישט אָנגעגעסן אוּן אױסגעשלאָפן די 
מענטשן. און דערווייל האָט בּאַלד נאָך דער שלאַכט, צוּמאָרגנס 
אינדערפרי, דאָס פראַנצויזישע חייל (מיטן אימפּעט פוּן יענער בֹּאַ- 
װעגוּנגס-קראַפט, װאָס איז איצט פאַרגרעסערט געװאָרן אזוי װי 
אין א פאַרקערטער פּראָפּאָרץ פוּנם גראַװיטאַציע-געזעץ) אַלין פוּן 
זיך שוין אָנגערוּקְט אויפן רוּסישן היל. קוּטוּזאָוו האָט געװאָלט 
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ר : : 


אַטאקירן צוּמאָרגנס, אוּן די גאַנצע אַרמײ האָט דאָס געװאָלט. נאָר 
כּדי צוּ אַטאַקירן, איז נישט גענוגנד דער װונטש דאָס צוּ טוּן; 
עס איז נייטיק עס זאָל זיין אַ מעגלעכקייט דאָס צוּ טון, אוּן די. 
דאָזיקע מעגלעכקייט איז נישט געװען, מען האָט נישט געקענט 
נישט אָפּטרעטן אויף איין מאַרש, דערנאָך האָט מען פונקט אַזױ 
נישט געקענט נישט אָפּטרעטן אויף אַ צװייטן אוּן אויף אַ דרימן 
מאַרש, אוּן לסוף, דעם ערשטן סעפּטעמבּער, װען די אַרמײ איז 
צוגעקומען צוּ מאָסקװע, נישט געקוּקט אזיף דער גאַנצער קראפט 
פוּן געהױבּענעם געפיל אין די מיליטער-רייען, האָבּן די פרהעל= 
טענישן געמאָדערט, אַז דידאָזיקע חיילות זאָלן אַװעקגײן בּיז נאָך 
מאָסקװע, אוּן די חיילות האָבּן אָפּגעטרעטן אויף נאָך איינעם -- 
אויפן לעצטן -- מאַרש אוּן אַװעקגעגעבּן מאָסקװע דעם שונא. 

פאַר יענע מענטשן, װעלכע זענען געװוֹינט צוּ מײינען אַז 
פּלענער פון מלחמות און שלאַכטן װערן צונויפגעשטעלט דורף 
מיליטער.פירער פּוּנקט אויף אַזאַ אופן, װי אִיטלעכער פוּן אונז, 
זיצנדיק אין זיין קאַבּינעט איבּער דער מאַפּע, מאַכט השערות װעגן 
דעם װי אַװי ער װאָלט פאַראָרדנט אין אַזא און אַזאַ שלאַכט, 
שטעלן זיך פראָגן; פאַרװאָס האָט קוּטװאָו בּאַם אָפּטרעטן נישט 
געהאַנדלט אַזי און אַזױ, פאַרװאָס האָט ער נישט פאַרנוּמען קייך 
פּאָזיציש פאַר פילעי, פאַרװאָס האָט ער גלייך נישט אָפּגעטרעטן 
אויפן קאלוגער װעג, פאַרלאָזנדיק מאָסקװע א. א, װו. די מענטשן, 
וועלכע זענען געװוינט אַזוי צוּ קלערן, פּאַרגעסן אָדער װוייסן גישט 
יענע אומפאַרמיידלעכצ באַדינגונגען, בֹּאַ וועלכע עס קוּמט שטענ. 
דיק פאָר די טעטיקײיט פוּן יעדן הױפּטקאָמאַנדיר. די טעטיקייט פוּן 
אַ מיליטער.פירער האָט נישט די מינדסטע ענלעכקיט צו יענער 
טעטיקייט, װעֶלכע מיר מאָלן זיך אויס, זיצנזיק פריי אין קאַבּינצט. 
אַנאליזירנדיק צפּעס אַ קאַמפּאַניע אויף דער מאַפּע, מיט א געװיטעף 
צאָל חייל פון בּיידע צדדים אוּן אױף אַ געװיסן שטח. אוּן אָנ 
הײבּנדיק אונזערעי השערות פוּן אַ װאָסערן עס איז בּאַװוּסטן מאָ. 
פֿענט. דער הױפּטקאָמאַנדיר געפינט זיך קײנמאָל נישט אלן יענצ 
הת ח 5 הפבעדיננונגען פון עפּעס א געשעעניש, אין וועלכע מיר. 
גאַטראַכטן שטענדיק די געשעעניש. דער הױפּטקאָמאַנדיר געפינט. 
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זיך שטענדיק אין צענטר פוּן אַ ריע זיך בּאװעגנדע געשענגישן 
| אוּן אזוי, אַז ער איז קיינמאָל, אין קיין שׁוּם מינוּט, נישט בּיכוֹלת 
- שז בּאַקלערן די גאַנצע בּאַדײטוּנג פוּן דער, פאָרקומענדיקער 
געשעעניש. 

די בּאדייטונג פוּן דער געשעעניש רוּקט זיך אַרױס אומבאַ. 
מערקבּאר, מיט יעדן אױגנבּליק, אוּן אין יעדן מאָמענט פוּן דעמ. 
| דאָזיקן בהדרגהדיקן, נישט איבּערגעריסענעם אַרױסרוּקן זיך פוּן 
| דער געשעעניש געפינט זיך דער הױפּטקאָמאַנדיר אין צענטר פוּן 
| פאַרװיקלטסטן שפּיל פוּן אינטריגעס, דאגות, אָפּהענגיקײט, מאַכט, 
פּראָיעקטן, עצות, דראָונגען, שוינדלערייען, געפינט זיך כּסדר אין 
נויטװענדיקייט צוּ ענטפערן אויף אָן אַ שיעוּר פאָרגצליגטע. שטענ. 
דיק זיך װידערשפּרעכנדיקע פּראָגן. 

אונז זאָגן זייער ערנסט מיליטערישע נעלערנטע, אַז קוטו. 
זאָװ האָט נאָך א סך פריער פאַר פילעי געדאַרפט אַװעקפירן דאָס 
| חייל אױפֿן קאַלוּגער וועג אַרױיף, אז עמעצער האָט אַפילוּ פאָרגע. 
לייגט אַזאַ פּראָיעקט, נאָר דער הױפּטקאָמאַנדיר, בּאַזוּנדערס אין 
! אַ שווערער מינוט, האָס פאַר זיך נישט איין פּראָיעקט, נאָר שטענ2 
| דיק צענדליקער איינצייטיק. אוּן יעדער פוּן דידאָזיקע פּראָיעקטן, 
! װאָס זענען בּאַגרינדעט אויף סטראַטעגיע אוּן טאַקטיק, זענען סותר 
איינער דעם צװוייטן, די אויפגאַבּע פונם הױפּטקאָמאַנדיר, װאָלט זיך 
געדאַכט, בּאַשטײט בּלויז אין דעם, אױסצוקלייבּן איינעם פֿון דיי 
דאָזיקע פּראָיעקטן. נאָר אויך דאָס קען ער נישט טוּען. די 
געשעענישן אוּן די צייט װאַרטן נישט. אים לייגט מען פאָר, אַ שטי= 
גער, רעם 28.סטן אַריבּערצוּגײן אויפן קאַלוּנער וועג ; נאָר אין דער 
צייט קומט . צוּ גאַלאָפּירן אַן אַדיוּטאַגט פוּן מילאָראַדאָויטשן אוּן 
| פרעגט, צי מען זאָל גלייך פאַרבינדן אַ שלאַכט מיט די פראַנצויזן 
אָדער אָפּטרעט!, ער דארף שוין, די מינוט, אַרױסגעבּן אַ בּאַפצל, 
אוּן דער בּאַפעל אָפּצוּטרעטן פירט אונז אַװעק אויפן קאַלוּגער וועג 
אַרױף. אוּן בּאַלד נאָכן אדיוּטאנט פרעגט דער אינטענדאַנט, װוּהין 
צוּ פירן דעם פּראָװיאַנט, אוֹן דער שעף פון די שפּיטעלער -- װוּהין 
צוּ פירן די פאַרװוּנדעטע ; אוּן אַ קוּריער פוּן פּעטערבּורג בּרענגט 
| צוּ פירן אַ בּריוו פון קייזער; וועלכער דערלאָזט נישט די מעגלעכקייט 
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!צוּ פאַרלאָזן מאָסקװע; אוו דער קעגנער פונם הױפּטקאָמאַנדיר, דער, 
וועלכצר גראָבּט אוּנטער אים (אַזעלכע זענען שטענדיק פאַרהאַן, אוּן 
גישט איינער, נאַר עטלעכע), לייגט פאָר אַ נייעם פּראיעקט, אַ דיאַ= 
מעטראַל.להיפּכדיקן צוּם אַרױסגאַנג אויפן קאַלוּגער װעג ארויף; אוּן 
די כּוחות פוּנם הױפּטקאָמאַנדיר גוּפא פאָדערן שלאָף אוּן קרעפטיקוּנג { 
אוּן אַן אױסצײכנוּנג-געמיטענער בּכּבודיקער גענעראַל קוּמט זיך 
קלאָגן ; אוּן די איינוווינער בּעטן רחמים וועגן בּאַשיצונג ; דער אָפיציךף 
װאָס װוערט געשיקט צוּ בּאַקוּקן די געגנט קומט צוּ פאָרן אוּן מעלדעט 
דאָס פולשטענדיק להיפּכדיקע פוּן דעם, װאָס עס האָט געזאָגט 
אַ פאַר אים געשיקטער אָפיציר { אוּן אַן אױיסשפּירער, אַ געפאַנגע= 
גער און דער גענעראַל, װאָס האָט געמאַכט רעקאָגניציע, -- אַלע 
שילדערן;פאַרשידנאַרטיק די לאַגע פוּן שונאס אַרמײ, מענטשן, וועלכע 
זענען געװויגט נישט צוּ פאַרשטיין אָדער צוּ פֿאַרגעסן די אוּמפאַר. 
מיידלעכע טעטיקייט-בּאַדינגונגען פוּן יצדן הױפּטקאָמאַנדיר, שטעלן 
אונז, למשל, פּאָר די לאַגע פוּן די חיילוֹת בּאַ פילעי, און דערבּײי 
לייגן זיי פאָר, אַז דער הױפּטקאָמאַנדיר האָט געקענט דעם 1.טן 
סעפּטעמבער פֿולשטענדיק פריי אַנטשײױן די פראַגע װעגן פאַר- 
לאָזן אָדער פֿאַרטײידיקן מאָסקװע, בּשעת בּאַ דער לצַגע פון דער 
רוסישטר אַרמײַ פינף װיאָרסט פוּן מאָסקװע האָט דידאָזיקע פראַגע 
נישט געקענט זיין. ווען זשע איז אנטשידט געװאָרן דידאָזיקע 
יפראַגע ? אי הינטער דריסע, אי הינטער סמאָלענסק, אי בּאשיג. 
פּערלעכער פוּן אַלץ דעם 24:סטן הינטער שעװאַרדין, אי דעם 26.סטן 
הינטער בּאָראָדינאָ, אי יעדן טאָג, אוּן שעה, אוּן מינוּט פונם אַפֵי 
טרעטן פון בּאָראָדינאָ בּיז פילעי, 
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ווען יערמאָלאָוו, געשיקט דוּרך קוּטוּזאָוון בּאַקוקן די פּאַױיציע; 
האָט געזאָגט דעם פעלדמאַרשאַל, אַז הינטער מאָסקװע אויף דער" 
פּאָזיציע קען מען זיך נישט שלאָגן, האָט קוּטוּזאָו אַ קוּק געטוּן 
אויף אים שװייגנדיק, | 
= - =-- ייז נאָר די האַנט, -- האָט ער געזאָגט, אוּן, אוס" 
דרייענדיק זי, כּדי אָנצוּטאַפּן דעם דופק, האָט ער געזאָגט: -- דבּ 
ביסט נישט געזונט, טייערינקער. בּאַקלער, װאָס דוּ זאָגסט, 
- == קוּטוזאָוו האָט נאָך נישט געקענט פאַרשטין, אַז עס זאָל 
מעגלעך זיין אָפּצוטרעטן בּיז הינטער מאַסקװע אָן אַ. שלאַכט. 

אויפן פּאַקלאַנע בּאַרג, זעקס װאָרסט פוּן דאָראָגאָמילאָװער 
שלאַגבּױים, איז קוטוּזאָוו אַרױסגעגאַנגען פוּן דער קאָטש אוּן זיך' 
געזעצט אויף אַ בּאַנק אין עק בּאַרג. אַ ריזיקע מחנה גענעראַלן 
האָט זיך פאַרזאַמלט אַרוּם אים. דער גראַף ראַסטאָפּטשין, קוּמעגדיק: 
פוּן מאָסקװע, האָט זיך פאַרײניקט צוּ זיי, דידאָזיקע גאַנצע גלענצנײ 
דע געזעלשאַפט, צעשלאָגנדיק זיך אויף עטלעכע קרייזלעך, האָט 
גערעדט צװוישן זיך װעגן די מעלות אוּן חסרונות פוּן דער פּאַזיציע,. 
וועגן דער לאַגע פוּן מיליטער, װעגן די פאַרגעלייגטע פּלענער, 
װעגן צושטאַנד פוּן מאָסקװע, בּכלל װעגן מיליטערישע פראָגן, אַלעַי 
האָבּן געשפּירט, אַז הגם זיי זענען נישט גערוּפן געװאָרן אויף דעם, 
הגם דאָס איז נישט אַזױ אָנגערוּפן געװאָרן, איז דאָס פאָרט אַ 
קריגס-ראַט, די שמוּעסן זענען אַלע געהאַלטן געװאָרן אויף דער 
פלאַך פון אַלגעמײינע פראָגן, אויבּ עמעצער האָט מיטגעטיילט אָדעֶר 
איז געווויר געװאָרן פּריװאַטע נייעסן, איז װעגן דעם גערעדט גע: 
װאָרן שושקענדיק, אוּן מען איז בּאַלד װידער אַריבּערגעגאַנגען צו' 
אַלגעמײינע פראָגן : נישט קיין לצנות, נישט קיין געלעכטער, אפיל 
קיין שמייכלען איז נישט געװוען צוּ בּאַמערקן בּאַ דידאָזיקע אַלצ 
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מענטשן, אַלע האָבּן, משמעות, מיט אַנשטרענגונג זיך בּאַמיט צו 
האַלטן אויף דער געהעריקער הייך. אוּן אַלע גרופּן, שמועסגדיק. 
צווישן זיך, האָבּן זיך געפלייסט צוּ האַלטן נאָענט פון הױפּטקאָי 
מאַנדיר (װעמעס בּאַנק עס האָט געבּילדעט דעם צענטער פון די= 
דאַזיקע קרייזלעך) אוּן האָבּן גערעדט אַזױ, אַז ער זאָל זיי קענען 
הערן, דער הױפּטקאָמאַנדיר האָט געהערט אוּן טײלמאָל איבּער.. 
געפרעגט, װאָס מען האָט גערעדט אַרוּם אים, נאָר אַלין נישט. 
-אריינגעטרעטן אין געשפּרעך אוּן נישט אויסגעדריקט קיין שוּם, 
מיינונג, מערסטנטייל, אויסהערנדיק. אַ בּיסל דעם שמועס פון עפּעס. 
-אַ קרייזל, האָט ער מיט אַ מינע פוּן אַנטשונג -- װי זיי װאָלטן. 
לגמרי נישט גערעדט װעגן דעם, װאָס ער װיל װיסן -- זיך אַװעקײ 
געדרייט, טייל האָבּן גערעדט װעגן דער אויסדערװויילטער פּאָזיציע, 
קריטיקירנדיק נישט אַזױ פיל די פּאָזיציע גופא, װי די אינטעלעק= 
טועלע פעלקייטן פוֹן יענע,- וועלכע האָבּן זי אויסגעקליבּן.; אַנדערע. 
האַבּן בּאַװויזן, אַז דער טעות איז געמאַכט געװאָרן פריער, אַז מען 
האָט געדאַרפט אָננעמען די שלאַכט נאָך אייערנעכטן: דריטע. 
האָבּן גערעדט װעגן דער שלאַכט בּאַ סאַלאַמאַנקאַ, װעגן װעלכערף. 
עס האָט דערציילט דער אָקאָרשט געקוּמענער פּראַנצוין קראָסאַר, . 
אין אַ שפּאַנישן מונדיר. (דערדאָזיקער פראַנצוין האָט בּשוּתפֹּת. 
מיט איינעם פון די דייטשע פּרינצן, װעלכע האָכּן געדינט אין. 
דער רוסישער אַרמײ, אַנאַליזירט די בּאַלאַגערונג פוּן סאַראַגאָסע, 
פּאַרזעענדיק אַ מעגלעכקייט אויך אַזױ צוּ פאַרטײידיקן מאָסקװע),. 
אין פערטן קרייזל האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין גערעדט װעגן. 
דעם, אַז ער איז גרייט מיט דער מאָסקװער דרוּזשינע אומצוקימען . 
הינטער די ווענט פוּן דער הױפּטשטאָט, נאָר אַז ער קען נישט פונדעסטף: 
| וועגן נישט בּאַדױיערן די אוּמבּאַװוּסטקײט, אין וועלכער ער איז איבּער: 
געלאָזט געװאָרן, אוּן אַז װען ער װאָלט דאָס געװוסט פריער,. 
װאָלט געווען אַנדערש, , . פינפטע, אַרױסװײזנדיק דאָס חריפות פון. 
זייערע סטראַטעגישע השערות, האָבּן גערעדט װעגן דער ריכטונג,. 
וועלכע די חיילות װעלן דאַרפן אָננעמען, זעקסטע האָבּן גערעדט. 
| = פולשטענדיקע טפּשות. קוטוואָװס פּנים אין געװאָרן אַלץ פאַרף. 
| זאַרגטער אוּן אוּמעטיקער, פון די אַלע געשפּרעכן האַט קױּטואַ 
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געזעען בּלוין איינס : פאַרטיידיקן מאָסקװע איז נישטאָ קקײן שוּם 
פיוישע מצגלעכקייט אן פוּלן זין פוּן די װערטער, 
ד, ה,, אויף אַזױ ווייט נישט מעגלעך, אַז אױבּ װעלכער חסר. 
דעהדיקער הױפּטקאָמאַנדיר װאָלט אַרױסגעגעבּן אַ בּאַפעל װעגן 
געבּן אַ שלאַכט, װאָלט פאָרגעקוּמען אַ פּלאָנטער אוּן קיין שלאַכט 
װאָלט פונדעסטוועגן נישט געװען ; עס װאָלט נישט געװען דער: 
-פאַר, װאָס אַלע העכערע אַנפירער האָבּן נישט בּלויז אָנערקענט 
דידאָזיקע פּאַזיציע פאַר אוממעגלעך, נאָר האָבן אין זייערע גצ5 
שפּרעכן בּאַהאַנדלט בּלויז דאָס, װאָס עס װעט פאָרקומען נאָך דעם 
אומצװייפלהאַפטן פאַרלאָזן דידאָזיקע פּאָזיציע. װי אַזױ זשע האָבּן 
געקענט די אָנפירער פירן זייערע חיילות אויף אַ שלאַכטפעלד, 
וועלכעס זיי האָבּן געהאַלטן פאַר אוּממעגלעך ? די נידעריקערע 
שעפן, אפילו די זעלנער (װעלכע זאָגן אויך אַרױס אַ מיינונג), 
האָבּן אויך אָנערקענט די פּאָזיציע פאַר אוממעגלעך אוּן דעריבּער 
:נישט געקענט גיין זיך שלאָגן מיט דער איבּערצייגוּנג פון אַ מפּלה, 
אויבּ. געניגסען האָט עקשנותדיק געפאָדערט די פאַרטיידיקוּנג פוּן 
דערדאָזיקער פּאַזיציע אוּן אַנדערע האָבּן נאָך דעבּאַטירט װעגן 
איר, האָט דידאָזיקע פראַגע שין נישט געהאַט קין בּאַדײטוּנג 
פאַר זיך, נאָר געהאַט אַ בּאַדײטונג בּלויז װי אַן אויסרייד פאַר 
ימחלוקות אוּן אינטריגעס, קוּטוּזאָוו האָט דאָס פאַרשטאַנען. 
אױיסקלױבּנדיק אַ פּאַזיציע, הייס אַרױסשטעלנדיק זיין רוּסישן 
פּאַטריאַטיזם (וועלכן עס האָט נישט געקענט, נישט פאַרקרימענדיק 
זיך, אויסהערן קוּטוזאָו), האָט בּעניגסען עקשנותדיק געפאָדערט 
די פאַרטיידיקונג פוּן מאָסקװע, קוּטוזאָו האָט, קלאָר װי דער טאָג' 
געזען בּעניגסענס ציל : אין פאֵל פוּן אַ נישט געלונגענער פאַרטי: 
דיקונג --- אַרױפצוװואַרפן די שוּלד אויף קוּטוּזאָװון, וועלכער האָט אָן 
-אַ שלאַכט דערפירט די חיילות בִּיז די װאַראַבּיעװער בּערג ; און 
אין פאַל פון דערפאָלג -- צוּ נעמען אים אויפן אייגענעם חשבּון; 
יאין פאֵל אָבּער פוּן אַן אַפּואָג -- זיך רין צוּ װאַשן פוּן פאַר: 
בּרעך פין פאַרלאָזן מאָסקװע. נאָר דידאָזיקע פראַגע פוּן אינטריגע 
האָט גישט בּאַשעפטיקט איצט דעם אַלטן מאַן. איין שרעקלעכע 
:פראַגע האָט אים פאַרנוּמען. אוּן אויף דערדאָזיקער פראַגע האָט 
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ער פוּן. קיינעם נישט געהערט קיין ענטפער, די פראַגע איז איצט 
בּאַשטאַנען פאַר אים בּלויז אין דעם : ;צי האָבּ איך דאָס דער. 
לאָזט נאפּאַלעאַנען בּיז מאָסקװע, אוּן װען:זשע האָבּ איך דאָס גע: 
טון ? װען איז דאָס אַנטשידן געװאָרן ? צי דען נעכטן, װען איך 
האָבּ געשיקט דעם בּאַפּעל צוּ פּלאַטאָון אָפּצוּטרעטן, אָדער אי 
ערנעכטן אין אַװנט, וװען איך האָבּ אײַנגעדרעמלט אוּן בּאַפױילן 
בעניגסענען צוּ פאַראַרדנען ? אָדער נאָך פריער 4.,. נאָר װען, 
װען:זשע איז אַנטשידן געװאָרן דידאָזיקע שרעקלעכע זאַך ? מאָס. 
קווע מוּז פאַרלאָזט װערן. די חיילות מוּזן אָפּטרעטן, אוּן מען דאַרף 
אַרױסגעבּן דעמדאָזיקן בּאַפּעל", אַרײסגעבּן דעמדאָזיקן שרעקלעכן 
בּאַפעל האָט אים אויסגעזען אַלץ אייגס, װי אָפּואָגן זיך פון קאַ= 
מאַנדעװען מיט דער אַרמײ,. אוּן נישט גענוג, װאָס ער האָט ליב 
געהאַט מאַכט, איז געװוינט געװאָרן צוּ איר (דער כּבוד, װאָס איו 
אָפּגעגעבּן געװאָרן דעם פֿירשט פּראזאָראװסקי, צוּ וועלכן ער איז 
צוגעטיילט געװאָרן אין טערקיי, האָט אים גערייצט), איז ער גע: 
ווען איבּערצייגט, אַז אים איז בּאַשערט מציל צוּ זיין רוּסלאַנד, 
אוּן בּלויז דעריבּער, איז ער קעגן וילן פוּן קייזער אוּן ליטן 
ווילן פוּן פאָלק אויסדערװיילט געװאָרן אַלס הױפּט-קאָמאַנדיר, ער 
איז געווען איבּערצייגט, אַז בּלויז ער איינער קען אין דידאָזיקע 
שווערע בּאַדינגוּנגען זיך האַלטן אין שפּיץ פוּן דער אַרמײ, אַז ער 
איינער אין דער װעלט אין בּיכולת אָן פּחד צו בּאַטראַכטן אַלס 
זיין קעגנער דער אוּמבּאַזיגבּאַרן נאַפּאָלעאָן ; אוּן ער האָט זיך גע* 
שראָקן פאַר דעם געדאַנק וועגן דעם בּאַפעל, װעלכן ער האָט גצ: 
דאַרפט אַרױסגעבּן, נאָר מען האָט געדאַרפט בּאַשליסן עפּעס, מען 
האָט געדאַרפט אַ סוף מאַכן צוּ דידאָזיקע געשפּרעכן אַרוּם אים, 
וועלכע האָבּן אָנגעהױבּן אָננעמען אַ צוּ פרייען כאַראַקטער. / 

ער האָט, צוגערופן צו זיך אַלע עלטערע געגעראַלן, - 

-- צי מיין קאָטּ איז גוּט אָדער שלעכט, נאָר פאַרלאָזן זיך 
איז נישטאָ אייף װעמען, א חיץ אויף אים, -- האָט ער געואָגט, 
אויפשטייענדיק פוּן דער בּאַנק, אוּן ער איז אַװעקגעפאָרן צוּ פי: 
לי, װוּ עס זענען געשטאַנען זיינע. עקיפּאַזשן, 





464 / ל. 2 טאָלסטאַָי. 


7 שׂ 


| אין דער גערוימער, בּעסטער שטוּבּ פונט פּױער אַנדרעל 
סאַװאַסטיאַנאָוו האָט צוויי אַ זייגער זיך פאַרזאַמלט דער ראַט. די 
פּױערן, װײבּער אוּן קינדער פוּן דער פּויערישער גרויסער משפחה 
האָבּן זיך צונויפגעפּאַקט אין דער פינצטערער שטוב פוּן פעדער. 
הויז, בּלויז איין אייניקל אַנדרעיט, מאַלאַשאַ, אַ זעקסיעריק מ". 
דעלע, וועלכן דער ליכטיקער האָט, אַ גלעט טוּענדיק, בּאַ דער טיי 
געגעבּן אַ שטיקל צוקער, איז געבּליבּן אויפן אויוון אין דער גרוייע 
סער שטובּ, מאַלאַשאַ האָט נישט דרייסט אוּן פויידיק פוּן אויוון גע- 
שקט אויף די פּנימער, מונדירן אוּן צלמים פוּן די גענעראַלן, 
װעלכע זענען איינער נאָכן אַנדערן אַרײנגעקומען אין שטוב אוּן 
זיך פוּנאַנדערגעזעצט אין רויטן װוינקל אויף די בּרייטע בּענק אוג. 
טער די בּילדער, דער זיידע אַלין, װי מאַלאַשאַ האָט אינערלעךף 
גערופן קוּטוזאָװן, איז געזעסן אָפּגעזונדערט פוּן זיי אין פינצטערן 
ווינקל הינטערן אויוון, ‏ ער איז געזעסן, טיף אַראָפּלאַזנדיק זיך 
אין אויפלייג-פאָטעל אוּן כּסדר אונטערגעקרעכצט און זיך גלייך / 
געמאַכט דעם קאַלנער פוּן סורדוט, װעלכער, הגם אַ צעשפּילעטער, 
האָט נאָך אַלץ כּלומרשט געקװועטשט זיין האַלן, די אַרײנגעקומעגע 
זענען איינער נאַכן צווייטן צוּגעגאַננען צוּם פּעלדמאַרשאַל ; טייל 
האָט ער געדריקט די האַנט, טייל בּאַנריסט מיטן קאָפּ. דער אַדי: 
טאַנט קאַיסאַראָוו האָט געמאַכט אַ בּאַװעגוּנג אַװעקצורוקן דאָס פאָר. 
הענגל אויפן פענצטער קעגן קוּטוּזאָװן, נאָר קוּטוּזאָו האָט תרעומות: 
דיק אַ מאַך געטוּן צוּ אים ‏ מיט דער האַנט, אוֹן קאַיסאַראָו האָט 
- פּאַרשטאַנען, י אַז דער ליכטיקסטער װיל נישט, מען זאָל זען זיין 
פצנים, | | | 
אַרום דעם פּויערישן סאַסנאָװע טיש, אויף וועלכן עס זענען 
געלעגן מאַפּעס, פּלענער, בּליישטיפטן, פּאַפּירן, האָט זיך פאַר- 
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זאַמלט אַזאַ גרויסער עולם, אַז די אָרדיגאַנסן האָבּן געבּרענגט גאָך 
אַ בּאַנק אוּן אַװעקגעשטעלט בֹּאָם טיש, אױף דערדאָזיקער בּאַנק 
| האָבּן זיך געזעצט די געקומענע : יערמאַלאָו, קאַיסאַראָוו אוּן טאָל, 
האַרט. אונטער די בּילדער אויפן ערשטן אַרט אין געועסן מיט אַ 
געאָרגי אויפן האַלז, מיט אַ בּלייך, קרענקלעך פּנים אוּן מיט זיין 
הויכן שטערן, װעלכער האָט זיך צונויפגעגאָסן מיטן גאָלן קאָפּ, 
באַרקלאַי:דע:טאָל. ער האָט דעם צווייטן טאָג שוין געליטן פוּן פי. 
בער, אוּן אין דער זעלבּער צייט האָט אים געשוידערט אוּן געבּראָכן, 
צוּזאַמען מיט אים איז געזעסן אוװאַראָוו אוּן מיט אַ שטיל קול (װי אַלע 
האָנן גערעדט), מאַכנדיק האַסטיקע זשעסטן, עפּעס מיטגעטיילט בּאַר: 
קלאַלען. דער קליינינקער, קיילעכיקער, דאָכטוראָיו, אונטערה"בג- 
דיק די בּרעמען אוּן צוּנויפליגנדיק די הענט איפן בּויך, האָט 
אויפמערקזאַם זיך צוגעהערט, פוּן דער צווייטער זייט איז געועסן 
אָנגעשפּאַרט אויף דער האַנט זיין בּרײיטן קאָפּ מיט דרייסטע שטריכן 
אוּן בּלישטשענדיקע אויגן, דער גראַף אָסטערמאַן:טאָלסטאַי אוּן אויס: 
געזעען פאַרזונקען אין זיינע געדאַנקען, מיט אַן אויסדרוק פון אומגץ. 
-דוּלד, מיטן געווויגטי זשעסט קרייזלענריק פוּן פאָרנט זיינע שװאַרצע 
האָר אויף די שלייפן, האָט ראַיעווסקי געװאָרפן בּליקן דאָ אויף קיטוזאָון, 
דאַ אויף דער אַרײנגאַנגס-טיר, דאָס אַנטשלאָסענע, שייגע אוּן גוּטע 
פּנים פוּן קאָנאַװגיציגען האָט געשייגט מיט אַ דייטלעכן אוּן כיטרען 
שמייכל, ער האָט בּאַמערקט מאַלאַשעס בּליק אוּן מיט די אוגן 
איר געמאַכט צייכנס, װעלכע האָבּן געניט דאָס מיידעלע צוּ 
שמייכלען. 
אַלע האָבּן געװאַרט אויף בּעניגסענען, ועלכער האָט פאַרעג. 

דיקט זיין געשמאַק מיטאָג, אונטערן אױסרייך פוּן אַ נייעם בֹּאַ- 
טראַכטן די פּאָזיציע. אויף אים האַט מען געװאַרט פוּן פיר בּיז זעקס 
אַ זייגער און דידאָזיקע גאַנצע צייט נישט צוגעטרעטן צוֹ דער בֹאַז 
ראַטונג אוּן מיט שטילע שטימען געפירט זייטיקע געשפּרעכן. 

| == ערשט וען אין צימער איז אַרינגעקומען בּעניגסען, האָט קי. 
טוּזאָו זיך אַרױסגערוּקט פוּן װינקל אוּן זיך צוּגערוּקט צוּם טיש 
נאָר אויף אַזױ פיל, אַז זיין פּנים איו נישט בּאַלױכטן געװאָרן פון 
די דערלאַנגטע ליכט אויפן טיש אַרױף, 





448 ל, נ, ט אָלסט אִי 
בּעניגסען האָט געעפנט דעם ראַט מיט דער פראַגע: ,צײ 
זאָל מען פאַרלאָזן אָן אַ שלאַכט די הייליקע אוּן אוּראַלטע הױפּט- 
שטאָט פוּן רוּסלאַנד אָדער פאַרטײידיקן זי 1* עס האָט נאָכגעפאָלגט 
אַ לאַנג אוּן אַלגעמײן שווייגן, אַלע פּנימער האָבּן זיך אָנגעכטוּרעט, 
אוּן אין דער שטילקייט האָט זיך געהערט דאָס קרעכצן אוּן אוּני 
טערהוסטן פוּן קוטוּזאָװן, אַלע אויגן האָבּן געקוקט אויף אים, מאַײ 
לאַשאַ האָט אויך געקיקט אויפן זיידן, זי איז נענטער פוּן אַלע גצ= 
ווען צוּ אים אוּן געזען, װי זיין פּנים האָט זיך פאַרקרוּמט: ער 
האָט זיך אוודאי געקליבּן װיינען, נאָר דאָס האָט געדויערט נישט 
לאַנג, | 

-- די הייליקע, אוּראַלטע הויפּטשטאָט 
פוּן רוּסלאַנד! - חאָט ער פּלוּצלינג אָנגעהױבּן רעדן, מיט 
אַ בּייזער שטימע איבּערחזרנדיק בּעניגסענס װערטער אוּן מישי 
דעם אַנװייזנדיק אויפן פאַלשן טאָן פוּן דידאָזיקע װערטער. -- 
דערלױיבּט מיר אייך צוּ זאָגן, אייער דוּרכליכט, אַז דידאָיקע 
פראַגע האָט נישט קיין זינען פאַר אַ רוסישן מענטש. (ער האַט זיך 
אַ װאָרף געטוּן פאָרויס מיט זיין שװערן קערפּער), אַזאַ פראַגע. 
טאָר מען נישט שטעלן, אוּן אַזאַ פראַגע האָט נישט קיין זינען. 
די פראַגע, צוֹליבּ וועלכער איך האָבּ געבּעטן זיך צונויפצוזאַמלען. 
דידאָזיקע הערן, איז אַ מיליטערישע פראַגע, די פראַגע איז פאָלגני 
דע : ,די רעטונג פוּן רוּסלאַנד אין אין דער אַרמײ, צי אין בּאַ 
קוועמער צוּ ריזיקירן מיטן פאַרלוסט פוּן דער אַרמײ צוּזאַמען מיט. 
מאַסקװע, אָננעמענדיק אַ שלאַכט, אָדער אַװעקגעבּן מאָסקװע אַן א 
שלאַכט ?* אָט אויף װאָסער פראַגע איך װיל װיסן איער מײינונג, 
(ער האָט זיך צוּריק אוּמגעלייגט אויפן אַנלען פוּן פאָטעל), 

עס האָבּן זיך אָנגעהױבּן דעבּאטן, בּעניגסען האָט נאָך גישט. 
געהאַלטן דעם שפּיל פאַר פאַרשפּילט. דערלאָזנדיק די מיינונג פוּן 
בּאַרקלאַיען אוּן אַנדערע וועגן דער אוממעגלעכקייט אָנצוּנעמען 8 
פּאַרטײידיקונג:שלאַכט אוּנטער פילי, האָט ער, אַ דוּרכגעדרונגענער 
פוּן פּאַטריאָטיזם אוּן ליבּע צוּ מאָסקװע, פאָרגעלײגט איבּערצופירן 
ּאַנאַכט די חנילות פוּן רעכטן אויפן לינקן פּלאַנג אוּן צוּמאָרגגס 
אַטאַקירן דעט רעכטן פליגל פוּן די פראַנצויזן. די מיינונגען האַבּן 
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זיך צעטיילט, עס זענען געװען דעבּאַטן פאַר אוּן קעגן דערדאָזל= 
קער מיינונג, יערמאָלאָו, דאָכטוּראָװ אוּן ראַיעװסקי האָבּן מסכּים; 
געװען מיט בּעניגסענס מיינונג. צי אָנגעפירט דורכן געפיל פון 
| דער בּאַדערפעניש צוֹ בּרענגען קרבּנות פאַרן פאַרלאָזן מאַסקװע,. 
אָדער דוּרך אַנדערע פּערזענלעכע טעמים, נאָר דידאָזיקע גענעראַלן 
האָבּן אַזױ װי נישט פאַרשטאַנען, אַז די איצטיקע בּאַראַטונג קען 
נישט ענדערן דעם גאַנג פוֹן די געשעענישן אוּן אַז מאָסקװע איז; 
שוין איצט פאַרלאָזט. די איבּעריקע גענעראַלן האָבּן דאָס פאַרשטאַנען 
אוּן, לאָזנדיק אין דער זייט די פראַגע װעגן מאַסקװע, האָבּן זי 
גערעדט װעגן יענער ריכטונג, וועלכע עס דאַרף אָפּטרעטנדיק אָבֿײ: ‏ 
נעמען דאָס חייל, מאַלאַשע, װעלכע האָט כּסדר געקוקט, װאָס עס 
קומט, פאָר אַרוּם איר, האָט אַנדערש פאַרשטאַנען די בּאַדײטונג. 
וּן דערדאָזיקער בּאַראַטונג. איר האָט זיך געדאַכט, אַז עס גייט. 
בּלויז אין קאַמף צװישן דעם ,זיידן" אוּן דעם ,לאַנגיפּאַלעדיקן", 
װי זי האָט אָנגערופן בּעניגסענען, זי האָט געזען, אַז זי זענען 
געווען אין כּעס, וען זיי האָבּן גערעדט איינער מיטן צווייטן, אוּן 
איז אין איר נשמה געװען אויף דער ייט פוּן זײידן, אין מיטן 
שמוּעס האָט זי בּאַמערקט אַ שנעלן גנבהשן בּליק, װעלכן דער זי= 
דע האָט געװאָרפן אויף בּעניגסענען, אוּן גלייך נאַכדעם צו איף" 
פרייד בּאַמערקט, אַז דער זיידע, זאָגנדיק עפּעס דעם , לאַנג:פּאַלע: 
דיקן", האָט אים געפּלעפט ; בעניגסען איז פּלוצלינג רויט געװאָרן 
אוּן בּייז זיך דוּרכגעגאַנגען איבּערן צימער, די װערטער, װעלכצ 
האָבּן אַזױ געװירקט אױף בּעניגסענען, איז געװען די מײבונג, 
װאָס קוּטוּזאָוו האָכ אױסגעדריקט מיט אַ שטילער שטימע, װעגןך 
די מעלות אוּן חטרונות פוּן בּעניגסענס פאָרשלאָג : ועגן אַריבּער?: 
פירן בּאַנאַכט דאָס מיליטער פוּן רעכטן אויפן לינקן פלאַנג, כַּדי- 
צו אַטאַקירן דעם רעכטן פליגל פוּן די פראַנצויזן, | 
-- איך, מיינע הערן, -- האָט געזאָגט קוּטוזאָו, -- קען גישטי 
| מסכּים זיין מיטן גראַפס פּלאַן, מיליטערישע איבערגרופירונגען אויף: 
אַ נאָגטן מרחק פוּן שונא זענען שטענדיק געפערלעך, איך דכ 
מיליטערישע געשיכטע בּאַשטעטיקט דידאָזיקע בּאַהױפּטוּנג אַזױ, 
למשל, . . (קוטוּזאָוו האָט זיך כּלומרשט פאַרקלערט, צוזוכנדיק בַּלפיי 
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ישפּיל אוּן מיט אַ. ליכטיקן, נאִיװון בּליק קוקנדיק אויף בּעניגסענען) 
ילאָמיר נעמען כאָטש די פרידלאַנדער שלאַכט, װעלכע, איך מיין, 
דער גראַף געדענקט גוּט, איז געװען... נישט פולשטענדיק געי 
'לונגען בלויז דערפאַר, װאָס אונזערע חיילות האָבּן זיך איבּערפאָר. 
ימירט אויף אַ צוּ נאָענטן מרחק פוּן שונא. . 

עס האָט נאָכגעפאָלגט אַ מינוט שטילשווייגן, װאָס האָט זיך 
;אַלעמען אויסגעוויון זייער לאַנג, | 

די דעבּאַטן האָבּן זיך װוידער בּאַנײט, נאָר אַפט זענען אַרײ1. 
-געטרעטן הפסקות, און עס האָט זיך געשפּירט, אַז עס איז נישטאָ 
ימער וועגן װאָס צוּ רעדן. 

בּשעת איינער פוּן אַזעלכע הפסקות האָט קיטוזאָוו שװער אַ 
-זיפץ געטון, װי קלױבּנדיק זיך צוּ רעדן, אַלע האָבּן זיך אוּמגע. 
'קויקט אויף אים, 

-- בּכן, מיינע הערן, הייסט עס, אַז איך דאַרף צאָלן פאַר 
די צעבּראָכענע טעפּ, -- האָט ער געזאָגט. אוֹן, געלאַסן זיך אוֹגי 
: טערהיבּנדיק,, איז ער צוּגעגאַנגען צוּם טיש, -- מייגע הערן, איך 
-האָבּ געהערט אייערע מיינוּנגען. טייל װעלן נישט מסכּים זיין מיט 
מיר, נאָר איך (ער האָט זיך אָפּגעשטעלט) מיט דער מאַכט, ועלי 
יכע איז מיר איבּערגעענטפערט געװאָרן דורך מיין קייזער אוּן פאָ: 
:טערלאַנד, איך -- בּאַפעל אָפּצוטרעטן, 

בּאַלד נאָכדעם האָבּן די גענעראלן אַנגעהױיבּן זיך פונאַנדער: 
גיין מיט דער זעלבער פייערלעכער אוּן שװרייגנדיקער פאַרויבטל: 
יקייט, מיט וועלכער מען צעגייט זיך נאָך אַ לויה, 

אייניקע פוּן די גענעראַלן האָבּן מיט אַ נישט היך קוּל, ‏ 
לגמרי אין אַן אַנדערן דאאַפּאַזאָן, ‏ װי װען זי האָבּן גערעדט 
אויף דער בּאַראַטונג, איבּערגעגעבּן עפּעס דעם הױפּטקאָמאַג: 
דיר, | 

מאַלאַשאַ, אויף וועלכער מען האָט שוין לאַנג געװאַרט צוּם 
נאַכט:עסן,, האָט זיך פאָרזיכטיק הינטערוויילעכץ אַראָפּגעלאָזט פוּן 
אויוון, טשעפּענדיק זיך מיט די בּאָרװיסע פיסלעך אָן די קאַנטן 
פוּן אויוון, אוּן, פּלאָנטערנדיק זיך צװישן די פיס פוּן די גענעראַלן, 
;יז זי פאַרשװוונדן אין דער טיר, 
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אָפּלאָזנדיק די גענעראַלן, איז קוטװאָוו לאַנג געזעסן, אָנגץ- 
'לענט אויפן טיש, אוּן געטראַכט אַלץ װעגן דער זעלבּער שרעקי 
ילעכער פּראַגע : 
;ווֹפן זשע, װען זשע, לסוף, איז אַנטשײדט געװאָרן דאָס, 
:אַז מאָסקװע זאָל פאַרלאָזט װערן 1 װען איז געטון געװאָרן דאָס, 
װאָס האָט אַנטשײדט די פּראַנע, אוּן װער אי שוּלדיק אין 
-דעם י | 

|==-- אויף דעם, ‏ אויף דעָם האָבּ איך מיך נישט געריכט, -- 
האָט ער געזאָגט דעם אַרײנגעקומענעם צו אים שטּעט בּאַנאַכט אד. 
ייוטאַנט שניידער -- אויף דעם האָב איך מיך נישט געריכט ! דאָס 
איז מיר נישט איינגעפאַלן | 
-- איר דאַרפט אָפּרוען, אייער ליכטיקייט, -- האָט געזאָגט 
שגיידער, | 
-- אָבּער ניין  !‏ זיי װעלן נאָך פערד-פלייש פרעסן, װי די 
יטערקן, -- האָט נישט ענטפערנדיק אַ געשריי געטון קוּטוזאַו; אַ 
זעץ געבּנדיק מיט דער פּוכיקער פויסט איבערן טיש, -- אויך ! זי 
-מעלן, ז זאָל נאָר בּלויז. +. 


יצ 


איך קעגנזאַץ צו קוטװזאָון - האָט. אין דער זעלבּער צייט, 
?אין נאָך אַ :מער װיכטיקער גע שׁעעגיש,. װי דאָס אָפּטרעטן פון דער. 
-אַרמײי - אָן. א 'שלאַכט, אין דעם פאַרלאָזן מאָסקװע און פּאַױ: 
. בּהענען זי -- ראַמטאָפּטשין, וועלכער שְׁטעלט. זיך אונז פאָר אַלס 
דער אָנפירער פון דערדאָזיקער געשעעניש, געהאַנדלט פולשטענדיק 
-אנדערש, 

דידאָזיקע געשעעניש. - ! דאָס פאַרלאָזן מאַסקײע א | פאַר. 
-גרענען זי -- און געוען פּו :קט. אַזי א יּמטאַ ימ"וילעןן,, װוי דאָס אם. 
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טרעטן פוּן די חיילות אָן אַ שלאַכט הינטער מאָסקװע נאָך דער בּאָײי 
ראָדינאָ:שלאַכט. | | 


איטלעכער רוסישער מענטש, נישט אויפן גרוּנד פוּן אויס= 
פירן, נאָר אויפן גרוּנד פוּן יענעם געפיל, װעלכעס ליגט אין אוּנז. 
אוּן איז געלעגן אין אוּנזערע פּאָטערס, װאָלט געקאָנט פאָרזאָגן 
דאָס, װאָס עס איז געשעען / | 


אָנהײבּנדיק פוּן סמאָלענסק, אין אין אַלע שטעט אוּן דער- 
פער פוּן דער רוסישער ערד, אָן דער בּאַטײליקוּנג פונם גראַף ראַס- 
סטאפּטשין מיט זיינע אַפישן, פאַרגעקומען דאָס זעלבּע, װאָס עס. 
איז פּאָרגעקומען אין מאַסקװע, דאָס פאָלק האָט גלייכגילטיק גע= 
װאַרט אויפן שונא, זיך נישט געבּוּנטעװעט, נישט אויפגערעגט, 
קיינעם נישט צעריסן אויף שטיקער, נאָר רויק אָפּגעװאַרט זייןי 
גורל, פילנדיק אין זיך כּוח אין דער סאַמער שװערסטער מינוט 
צוּ געפינען דאָס, װאָס עס דאַרף טוּן, אוּן װי נאָר דער שונא האַט: 
זיך דערנענטערט, זענען די רייכערע עלעמענטן פון דער בּאַפעל. 
קערונג אַװעקגעגאַנגען, איבּערלאָזנדיק זייער פאַרמעגן ; די אָרע 
מערע זענען געבּליבּן און האָבּן פאַרבּרענט אוּן חרוּב געמאַכט, װאָס. 
עס איז געבּליבּן, 


דאָס בּאַװוּסטזײן פוּן דעם, אַז דאָס װעט אַזױ זיין אוּן שטעב 
דיק אַזױ זיין, איז געלעגן אוּן ליגט אין דער גשמה פוּן רוסישן; / 
מענטש, אוּן דאָסדאָזיקע בּאַװוּסטזיין אוּן, נאָך מער, דאָס פאָרגע: 
פיל, אַז מאָסקװע װעט גענוּמען װערן, איז געלעגן אין דער מאָס: 
{ קווער רוסישער געזעלשאַפט פוּן 12:טן יאָר, יעגע, װעלכע האָבּן 
אָנגעהױבּן אַרױספאָרן פון מאָסקװע. נאָך אין יוּלי אוּן אָנהײבּ אול= 
גוּסט, האָבּן בּאַװיזן, אַז זיי האָבּן זיך געריכט. אויף דעם. יענע,, 
וועלכע זענען אַרױסגעפאָרן מיט העם, װאָס זיי האָבּן געקענט פאַר=. 
כאַפּן, איבּערלאַזנדיק די הייזער אוּן אַ העלפט פאַרמעגן, האָבּן 
געהאַנדלט אַזי, מחמת יענעם פאַרבּאַרגענענעם. (1ת1866) פּאַטש 
ריאָטיזם, וועלכער װערט אייסגעדריקט נישט דוּרך פּראַץ. גישט. 
דוּרך מאָרדן קינדער פאַר דער רעטונג פוּן פאָטערלאַנד אוּן אַג=. 
דערע אוּמנאַטירלעכע מצשים, נאָהֵ. װעלכער װערט. אויסגע+ 
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דריקט אוּמבּאַמערקבּאַר, איינפאַך, אָרגאַניש אוּן בּרענגט דעריבּער 
שטענדיק די סאַמע שטאַרקסטע רעזולטאַטן, | 
;עפ איז אַ חרפה צוּ אַנטלופן פאַר אַ סכּנה ; בּלוין פּחדנים 
אַנטלויפן פוּן מאָסקװע, האָט מען זיי געזאָגט,. ראַסטאָפּטשין האָט 
דורך זיינע אַפישן זיי אַיינגערעדט, אַז אַװעקפאָרן פוּן מאָסקװע איז 
אַ בּוּשה, זיי האָבּן זיך געשעמט צוּ בּאַקומען אַ נאָמען פון פּחדבים, 
זיך געשעמט צוֹ פאָרן, נאָר. זיי זענען דאָך געפאָרן, װיסנדיק, אַז 
אַזױ דאַרף מען. נאָכװאָס זענען זיי געפאָרן 1 מען קען נישט אָנ. 
נעמען, אַז ראַסטאָפּטשין זאָל זיי האָבּן אָנגעשראָקן מיט די פּחרגים, 
ועלכע נאַפּאָלעאָן טוט אָן אין די איינגענומענע געגנטן. מען איו 
אַװעקגעפאָרן אוּן די ערשטע זענען אַװעקגעפאָרן די רייכע, גצָ: 
בילדעטע לייט, וועלכע האָבּן זייער גוּט געװוסט, אַז ווין און בּערי 
לין זענען געבּליבּן גאַנץ אוּן אַז די אײנװױנער האָבן דאָרט, 
בּשעת זייער פאַרנוֹמען װערן דורך נאַפּאָלעאַנען, פריילעך פאַר. 
בּרענגט די צייט מיט די בּאַצױבּערנדיקע פּראַנצויזן, װעלכע עס 
האָבּן דעמאָלט אַזױ ליב געהאַט די רוּסישע מענער אוּן בּאַזוּנדערס 
די דאַמען, 
זי זענען געפאָרן דערפאַר, װאָס פאַר די רוסישע מענטשן האָט 
גישט געקאַנט זיין די פראַגע : צי עס װעט גוּט אָדער שלעכט זיין אוּג 
טער דער ממשלה פוּן די פּראַנצױיזן אין מאָסקװע, אונטער דער ממשלה 
פוּן די פראַנצויזן האָט מען נישט געקאָנט זיין : דאָס איז געווען ערגער 
פוּן אַלעם. זי זענען אַװעקגעפּאָרן נאָך פאַר דער בּאָראָדינאַשלאַכט אוּן, 
גאָך שנעלער, נאָך דער בּאַראָדינאָישלאַכט, נישט לייגגדיק קיין אַכט 
| אויף די אויפרופן וועגן פאַרטיידיקונג, נישט. קוקנדיק אויף די מודעות 
פוֹן מאָסקװער הױפּטקאָמאַנדיר װעגן זיין כּוונה אויפצוהייבּן די אי. 
װוערסקע אוּן גיין שלאָגן זיך, אוּן אויף די לופט:בּאַלאָנען, וועלכע 
האָבּן געואָלט פאַרטיליקן די פראַנצויזן, אוּן נישט געקיקט אוף 
{ די אַלע שטותים, װעגן װעלכע ראַסטאָפּטשין האָט געשריבן אין 
זיינע אַפישן, זיי האָבּן געװוּסט, אַז דאָס מיליטער דאַרף זיך 
שלאָגן, אוּן אויבּ דאָס מיליטער קען נישט, קען מען נישט מיט 
פריילינס אוּן הויף-מענטשן גיין אויף ט ר יג אָר י מלחמה האַלטן 
טיט נאַפּאַלעאָנען, אוּן מען דאַרף אַװעקפאָרן, װי אַ שאַד עס איז 
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נישט איפּערצולאָזן אויף חורבּי דאָס אייגענע פאַרמעגן. זי זענען 
אַװעקגעפאָרן און נישט געקלערט װעגן דער גרויסער בּאַדײיטונג 
פון דערדאַזיקער גראַנדיעוזער, רייכער הױפּטשטאָט, ועלכע װערט 
פאַרלאַזט דורך די אייגוווינער און װעט, משמעות, פאַרבּרענט 
ווערן (נישט חרוב מאַכן, נישט פאַרבּדענען פּיסטע הייזער איז נישט 
אין גייסט פון רוסישן פאָלק) ; זיי זענען אַװצקגעפאָרן איטלעכער 
פאַר זיך, נאָר איינצייטיק אין בּלויז אַ דאַנק דעם, װאָס זיי זענען 
אַװעקגעפאָרן, פאָרגעקומען יענע גראַנדיעזע געשעעניש, װעלכע. 
װעט אויף אײבּיק בּלייבּן דער שענסטער רוּם פוּן רוּסישן פאָלק. 
יענע פּריצה, ועלכע האָט נאָך אין חודש יוני, מיט אירע נענערס 
אוּן בּלאַזנטעס, זיך אַרױסגעקליבּן פון מאַסקװע אין אַ סאַראַטאָװער 
דאָרף אַריין, מיטן אוּמקלאָרן בּאַװױּסטזײן פון דעם, אַז זי איו 
גישט קיין קנעכט בּאַנאַפּאַרטן, אוּן שרעקנדיק זיך, מען זאָל זי 
אויפן בּאַפעל פון גראַף ראַסטאָפּטשין נישט פאַרהאַלטן, האָט גע 
טוּן איינפאַך און ערלעך יענע גרויסע זאַך, וועלכע האָט מציל געי 
ווען רוּסלאַנד,. דער גראַף ראַסטאָפּטשין אָבּער, װעלכער האָט צו 
שאַנד געמאַכט יענע, װעלכע זענען אַװעקגעפאָרן ; דאַ אַרױסגע.; 
פירט די רעגירונגס:אַמטן ; דאָ אַרױסגעגעבּן צוּ גאָרנישט טויגלעך 
געווער דעם שיכּורן פּעבּל; דאָ געטראָגן די הייליקע בּילדער; 
דאָ פאַרװערט אווגוסטינען אַרױסצופירן די רעליקוויעס און איקאָ: 
נעס ; דאָ פאַרכאַפּט אַלע פּריװאַטע פוּרן, װעלכע האָבּן זיך געפל+ 
נען אין מאַסקװע ; דאָ אױף 136 פוּרן אַװעקגעפירט דעם דורך 
לעפּיכן געמאַכטן לופט:בּאַלאָן ; דאָ געגעבּן אַנצוהערן, אַז ער װעט 
פאַרבּרענען מאָסקװע ; דאָ דערציילט, װי אַזױ ער האָט פאַרבּרענט 
זיין הויז אוּן אָנגעשריבּן אַ פּראָקלאַמאַציע צוּ די פראַנצױזן, אין 
וועלכער ער האָט יי פיערלעך געטאַדלט, פאַרװאָס זיי האָבּן 
חרוב געמאַכט די היים פון זיינע קינדער; דאָ אָנגענומען דֹעָם + 
רוּם פוּן פאַרבּרענען מאָסקװע, דאָ זיך אָפּגעזאָגט פון אים ; דאָ 
בּאַפױילן דעם פאָלק צוּ פאַנגען אַלע שפּיאָנען אוּן בּרענגען צוּ 
אים, דאָ געטאַדלט פאַר דעם דאָס פאָלק; דאָ אַרױסגעשיקט אַלצ 
פראַנצויזן פוּן מאָסקװע, דאָ איבּערגעלאָזט אין שטאָט די מאַדאַם 
אָבּער-שאַלם, װעלכע האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט דעם צענטר 
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פוּן דער גאַנצער פראַנצויזישער מאָסקװער בּאַפעלקערונג, ‏ און אָן 
בּאַזוּנדערער שוּלד בּאַפױלן צוּ כאַפּן אוּן אַװעקפירן אין פאַרשי- 
קונג דעם אַלטן חשיבותדיקן פּאָסט:דירעקטאָר קלוּטשאַרעװן : דאַ 
פאַרזאַמלט דאָס פאָלק אויף טרי גאָרי, כּדי צוּ שלאָגן זיך מיט די 
פּראַנצױזן ; דאָ, כּדי פּטור צו װערן פוּן דעמדאָזיקן פאָלק, האָט 
ער עס אַװעקגעגעבּן אַ מענטש צוּ דערהרגענען אוּן אַליין אַװעק. 
געפאָרן אין די הינטערשטע טויערן אַרײן ; דאָ געזאָגט, אַז ער 
װעט נישט איבּערלעבּן דאָס אוּמגליק פוּן מאָסקװע ; דאָ געשריבן 
אין אַלבּאָמען אויף פראַנצויזיש געדיכטן װעגן זיין בּאַטײליקונג 
אין דער זאַך ), -- דערדאָזיקער מענטש האָט נישט פאַרשטאַנען 
די בּאַדײטונג פוּן דער זיך אָפּטפּילנדיקער געשעעניש, אּן בּלױן 
געװאָלט עפּעס טוּן אַלײן, פאַרװונדערן עמעצן, עפּעס דוּרכפיון 
פּאַטריאָטיש-העראָישעס, אוּן האָט װי אַ יינגל זיך פריילעך גע. 
מאַכט איבּער דער מאַיעסטעטישער אוּן אוּמפאַרמײדלעכער גפ. 
שעעגיש פון פאַרלאָזן אוּן פּאַרבּרענען. מאָסקװע אוּן זיך בּאַמיט 
מיט זיין קליינער האַנט דאָ צוּ פאַרברײיטערן, - דאָ צו פאַרהאַלטן 
דעם פּלוּס פוּן דעם גראַנדיעון, אים מיט זיך מיטטראָגנדיקן, 
פּאָלקס:שטראַם. היה | 
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אומקערנדיק זיך צוּזאַמען מיטן הויף פין ווילגע. קיין. פּעטעױ: 
- צורג, האָט עלען זיך געפונען אין אַן אומבּאַקװעמער לאַגע, 


| *) איך בין געפוורן א טאָטער. איך האָב געװאָפט זײין א. רוימער. די 
פראנצוי האכן מיר אנאָמען געגעבן באױבאר, די רוסן -=. זשאָרוש 
ד"אנדע, יו 
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אין פּעטערבּורג האָט עלען גענאָסן פון דעם בּאַזונדשרן 
חסד פוּן אַ מאַגנאַט, װועלכער האָט פאַרנימען איינעם פון די העכ. 
סטע אַמטן אין דער מלוכה. אין וילנע, אַבּער, האָט זי זיך דער. 
גענטערט מיט אַ יינגן אויסלענדישן פּריגץ. װען זי איז צוריקגעקו. 
מען קיין פּעטערגוּרג, זענען ביידע, דער פּרינץ אוּן דער מאַגגאַט, 
געווען אין פּעטערבּורג, ביידע האָבּן געמאַלדן זייערע רעכט, אוּן 
פאַר עלען האָט זיך געשטעלט נאָך אַ נײיע אין איר קאַריערע 
אויפגאַבּע : צו דערהאַלטן אירע נאָענטע בּאַציונגען מיט בּיידע, 
גישט בּאַלײדיקענדיק קיין אייגעם, 


דאָס, װאָס װאָלט אויסגעזעען שווער אוּן אפילוּ אוממעגלעך 
פאַר אַ צווייטער פרוי, האָט קיין איין מאָל נישט געניײט זיך צוּ 
פאַרטראַכטן די גרעפין בּעזוכאָו, וועלכע האָט, אַפּנים, נישט בּחינם 
גענאָסן פוֹן דער רעפּיטאַציע פון דער קלוגסטער פרוי. װען זי 
װאָלט אַנגעהױבּן פאַרבּאָרגן אירע האַנדלונגען, זיך אַרױספּלאָג= 
טערן מיט כיטרעקייט פוּן דער אומבּאַקװעמער לאַגע, װאָלט זי מיט 
דעם אַליין קאַליע געמאַכט איר זאַך, אָנערקענענדיק זיך פאַר שול. 
דיק ; עלען, אָבּער, פאַרקערט, האָט װי אַן אמת גרויסער מענטש, 
וועלכער קען אַלץ, װאָס ער װיל, זיך געשטעלט אין אַ גערעכטער 
לאַגע, אין וועלכער זי האָט אויפריכטיק געגלײבּט, אוּן אַלע אי- 
בּעריקע -- אין אַ שולדיקער לאַגע, 


דאָס ערשטע מאָל, װען די יינגע אויסלענדישע פּערזאָן האָט 
זיך דערלױבּט איר צו מאַכן פאַָרװורפן, האָט זי, שטאָלץ אױפ- 
הייבנדיק איר שיינעם קאָפּ אין אַ האַלבּן קריין זיך אויסדרייענדיק 
צו אים, אַנטשלאָסן געזאָגט : 


-- אָט איז דער עגאָיזם אוּן גרויזאַמקײט פוּן די מעגער ! 

! איך האָבּ מיך אויף עפּעס אַנדערש נישט געריכט. אַ פרוי בּרענגט 
זיך אַלס קרבּן פאַר אייך ; זי ליידט, אוּן אָט איז איר בּאַלױנונג, 
אייער האָהייט, װאָסער רעכט האָט איר צוּ פאָדערן בּאַ מיר אַ 
חשבּון פוּן מיינע סימפּאַטיעס אוּן פרײנטשאַפטלעכע געפילן} 

דאָס אי אַ -- מענטש, װעלכער איז געװען מיר מער. װי אַ 
פאָטער, | 


/ 
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יייהיואמסוואמוס. 


די פּערזאָן האָט געװאָלט עפּעס זאָגן. עלען האָט אים א 
"בֿערגעשלאָגן, היה 

-- אַלזאָ, גוט, -- האָט /* געאָגט, -- אפשר זענען די 
געפילן, וועלכע ער שטירט צוּ מיר, נישט קיין גאַנץ פּאַטערלע. 
יכע.; אָבּער דערפאַר בּין איך נאָך נישט מחויב אים אָפּצוּזאָגן פון 
ימיין הויז. איך בּין גישט קיין מאַנסבילֿ, צוּ צאָלן מיט אומדאַנק: 
יבּאַרקייט, זאָל דאָס בּאַװוּסט זיין אייער האָהײט, אַז אין מיינע 
האַרץ-געפילן גיב איך אָט אַ חשבּון בּלוין גאָט אוּן מיין געװיסן, -- 
האָט זי פאַרענדיקט, זיך צורירנדיק מיט דער האַנט צוּ דער 
הויך אויפגעהויבענער שיינער בּרוּסט אוּן אַ בּליק געבּנדיק צוּם 


-חימל, 
-- אָבּער הערט מיך אויס, אוּם גאָטס ווילן, : 
| -- האָט חתונה מיט מיר, אוּן איך װעל זיין איער די 
גערין. | 
| = -- אָבּער דאָס איז אוממעגלעך, | 
-- עס פּאַסט אייך נישט זיך אַראָפּצוּלאָזן אוּן חתונה צוּ 
האָבּן מיט מיך, איר י.. -- האָט צעװײנענדיק זיך, געזאָגט 
עלען, | 


די -פּערזאָן האָס זי אָנגעהױבּן בּאַרוקן ; עלען אָבּער האָט 
:מיט טרערן גערעדט (װי פאַרגעסנדיק זיך), אַז קיין זאַך קען איר 
נישט שטערן חתונה צוּ האָבּן, אַז עס זענען פאַרהאַן בּיישפּילן 
(דעמאַלט זענען יאָך געווען וייניק בּיישפילן, נאָר זי האָט אָנגע. 
רופן גאַפּאָלעאַנען אוּן אַנדערע הויך געשטעלטע פּערזאַנען), אַז זי 
איז קײינמאָל גישט געווען קיין װײיבּ פאַר איר מאַן, אַז זי איז גע. 
יפרענגט געװאָרן פאַר אַ קרבּן, - 

-- אָבֶּער די געזעצן, די רעליגיע. . . -- האָט, שוין אוג. 
יטערגעבּנדיק זיך, געזאָגט די פּערזאַן, | 

-- די געזעצן, די רעליגיע. . . אויף װאָס װאָלטן זיי אויס. 
קגעקלערט געװאָרן, אוב זיי װאָלטן נישט געקענט דאָס דורכפירן --- 
האָט געואָגט עלעף / 
| די וויכטיקע פּערזאָן איז געווען פאַרװוּנדערט, װאָט אַזאַ 
זאיינפאַכע = איבּערלייגונג = האָט געקענט אים נישט קוּמען אױפן 











48 = 1 טאָלס טא7 
רעיון אוּן זיך געווענדט נאָך אַן עצה צוּי דער היליקער בּרידערײי 
שאַפט פון דער יעזוס-געזעלשאַפּט, מיט וועלכער זי האָט זיך געפונען ‏ 
אין נאָענטע בּאַציונגען, - - 

אין עטלעכע טעג אַרוּם נאָך דעמדאָזיקן, אויף איינעם פון" 
די בּאַצױבּערנדיקע יום:טובים, װעלכן עלען האַט געגעבּן אולף: 
איר זומער-װווינונג אויף קאַמיעני אָסטראָון, איז איר פאָרגעשטעלט 
געװאָרן אַ נישט יינגער, מיט וייסע, װי שניי, האָר אוּן שװאַרצע 
גלישטשענדיקע אויגן, דער בּאַצױבּערנדיקער מסיע זשאָבּער, א קורצ. 
פּאָלעדיקער יעזויט, װעלכער האַט לאַנג אין גאָרטן, בּאַם ליכט 
פוּן דער אילומינאַציע אוּן בּאַ די קלאַנגען פוּן דער מוויק, געי 
שמועסט מיט עלען װעגן דער ליבּע צו גאָט, צוּ קריסטוסן, צוּם 
האַרץ פוּן גאָטס מוּטער און װעגן די פריידן, װאָס װערן צוּגע= 
שטעלט אין דעמדאָזיקן אוּן קינפטיקן לעבּן דורך דער איינציקער 
אוּן אמתער, קאַטוילישער רעליגיע. עלען אין געווען גערירט, און; 
-עטלעכע מאָל זענען בּאַ איר אוּן באַ מסיע זשאָבּער אין די אױגן 
געשטאַנען טרערן אוּן עס האָט געציטערט דאָס קוֹל, דער טאַנץ,. 
צוּ וועלכן אַ קאַװאַלער איז געקוּמען אײנלאַדן עלען, האָט גע: 
שטערט איר שמױוּעס מיט איר קינפטיקן מדריף פוּן געװיסן 1 
אָבּער צומאָרגנס איז מטיע דעיזשאָבּער געקומען איינער אַלין אין 
אָװונט צוּ עלען, אוּן פוּן דעמאַלט אָן אָפט אַנגעהױבּן פאַרבּרענגען 
בּאַ איר, | 

איין טאָג האָט ער אַװעקגעפירט די גרעפין אין אַ קאַטוי: 
לישן טעמפּל אַרין, װו זי האַט זיך געשטעלט אויף די קניען פאַרן 
אַלטאַר, צו וועלכן זי איז צוגעפירט געװאָרן, אַ נישט יינגער בֹּאַ. 
צויבּערנדיקער פראַנצויז האָט איר אַרױפגעלײגט אויפן קאָפּ דל 
העגט, אוּן װי זי האָט דערנאַך דערציילט, האָט זי דערפילט עפּעס: 
אַ מין בּלאָזן פון אַ פרישן ווינט, וועלכעס איז איר אַריין אין דער 
גשמה. איר האָט מען דערקלערט, אַז דאָס אי געװען ג' 
(*806י, 


א גאָטס הס 
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דערנאָך האָט מען איר געברענגט צוּ פירן אַן אַבּאַט -0זה 
('6טקתס! 06, ער האָט זי מתוודה געװען אוּן איר מוחל געװען 
די זינד, צוּמאָרגנס האָט מען איר געבּרענגט אַ קעסטל, אין װעלכן 
עס איז געווען קאָמוּניע, און מען האָט עס איר איבּערגעלאָזט צוּם 
בּאַנוּצן. נאָך עטלעכע טעג איז עלען, צוּ איר פאַרגעניגן, געווויר 
געװאָרן, אַז זי איז איצט אַרײנגעטרעטן אין דער אמתער, קאַטױ: 
לישער צערקווע אוּן אַו די טעג װעט דער פּױפּסט אַלין װעגן 
איר געווויר װערן און איר שיקן עפּעט אַ פּאַפּיר, | 

אַלץ, װאָס איז פאָרגעקומען אין דער צייט אַרוּם איר אוּן 
מיט איר,, דידאָזיקע גאַנצע אויפמערקזאַמקײט, וועלכע איז געװוענדט 
געווען אויף איר דורך אַזױ פיל קלוגע מענטשן אוּן האָט זיך אויס- 
געדריקט אין אַזעלכע אָנגענעמע, ראַפיגירטע פאָרמען, אוּן די 
טויבּן:-ריינקייט,: אין וועלכער זי האָט זיך איצט געפונען (זי האָט 
געטראָגן דידאָזיקע גאַנצע צייט ווייסע מלבּושים מיט װייסע בען; 
- דער), -- דאָס אַלץ האָט איר פאַרשאַפט תּענוּג ; נאַר צוּליב דעמ: 
דאָזיקן תענוג האָט זי אויף קיין מינוּט נישט פאַרנאַכלעסיקט איף 
ציל, אוּן װי עס געשעט מּמיד, אַז װען עס האַנדלט זיך אין מיט? 
רעקייט, נאַרט אַ נאַרישער מענטש אָפּ קלוגערע פוֹן זיך, פאַר- 
שטייעגדיק, אַז דער ציל פון דידאָזיקע אַלע רייד אוּן דאגות באַ= 
שטייט הױפּטזעכלעך אין דעם, כּדי, איבּערפירנדיק זי אין קאַטױ: 
לישקייט, צו נעמען געלט בּאַ איר לטוכת יעזויטישע אַנשטאַלטן 
(וועגן װאָס מען האָט איר געגעבּן אָנצוּהערן), -- האָט עלען, אי 
דער זי האָט געגעבּן געלט, פאַרלאַנגט, מען זאָל איבּער איר דורם. 
פירן יענע אַלע פאַרשידענע אָפּעראַציעס, ועלכע זאָלן זי בּאַפרײען 
פוֹן מאַן, לויט אירע בּאַגריפן איז די בּאַדײטונג פון איטלעכעף 
רעליגיע בּאַשטאַנען בּלוין אין דעם, כּדי בּאַם בּאַפרידיקן מענטש: 
לעכע פאַרלאַנגען אָפּצוהיטן געוויסע העפלעכקײיטן, אוּן מיט דעם 
ציל האָט זי אין אייגעם פון אירע שמועסן מיט דעם גײסטלעכן 


= לאַנגטאָלעד קער, 








צ. א = י 
= 
= 


י460 ג, ט אָלסטאִי 


/עקשנותדיק געפאָדערט פוּן אים אַן ענטפער אויף דער פראַגע 
;אין װאָסער מאָס איר הייראַט פאַרבּינדט זי. 


זיי זענען געזעסן אין גאַסטצימער באַם פענצטער. עס איו 


'געווען בּין:השמשות, דורכן פענצטער האָט געשמעקט מיט בּלוּמען, 
יעלען אין געוען אָנגעטוּן אין אַ װייס קליד, װאָס איז געוען 
דוּרכזיכטיק אויף דער ברוסט און אַקסלען, דער אַבּאַט, אַ גוּט גע= 
-פיטערטער, מיט אַ פּוניקער גלאַט:ראַזירטער גאָמבּע, מיט אַן אָנגע= 
געם, פעסט מויל אין ווייסע הענט; עניוותדיק פאַרלייגטע אויף די 
'קניען,, איז געזעסן נאַענט צוּ עלען און, מיט אַ דינעם שמייכל 
אויף די ליפּן, פרידלעך-אַנטציקטן בּליק פון איר שייגקייט, האָט 
'ער פוּן צייט צוּ צייט געקוקט אויף איר גשזיכט אוּן איר מסבּיר 


.געווען זיין בּליק אויף דער פראַגע, װאָס זיי האָט אינטערעסירט. : 
אומרויק שמייכלענדיק, האָט עלען געקוקט אױף זיינע געלאַקטץ 
, האָר,. גלאַט-אױסראַזירטע,, זיך טוּנקלענדיקע, פולע בּאַקן אוּן יעי 


דע מינוּט זיך געריכט אויף אַ נייער װענדונג אין דעם געשפרעך. 


-נאַר דער אַבּאַס, הגם, משמעות, זיך קװיקנדיק מיט דער שיײגקיט 


פוּן זיין מיטשמוּעסערין, איז פאַרכאַפּט געווען פון זיין מייסטער: 
:האַפטער פאַכמענישקייט, 

דער געדאַנקעןגאַנג פין דעם געװויסן-מדריך איז געווען 
פאַלגנדער. נישט װיסנדיק די בּאַדײיטוּנג פוּן דעם, װאָס איר . אָט 
אוּנטערגענוּמען, האָט איר געגעבּן אַ צוזאָג פון הײיראַטס-טרײהײט 
אַ מענטש, וועלכער, הײיראַטנדיק אוּן נישט גלײיבּנדיק אין דער רעי 
ליגיעזער בּאַדײטוּנג פון דער הײיראַט, האָט ער פון זין זיט 
אַפּגעטוּן אַן אפיקורסות, דידאָזיקע הײיראַט האָט נישט געהאַט די טאָפּל. 
טע בּאַדײטוּנג, וועלכע זי האָט געדאַרפט האָבּן, נאָר נישט געקיקט 
דערויף, האָט אייער צוּזאָג אייך פאַרבּוּנדן. איר האָט אָפּגעטרעטן 
פוֹן אים, װאָס האָט איר געטון מיט דעט ? אַן עבירה אַ פאַרגעב. 
לעכע אָדער אַן עבירה אַ שטערבּלעכע ? -- אַן עבירה אַ פאַרגעב. 
לעכע, װייל איר האָט אָן אַ שלעכטן כּיוון אויסגעפירט דעם 
טאַט, אוב איר װעט איצט, מיטן ציל צוּ האָבּן קינדער, אויפסנײי 
חתונה האָבּן, װאָלט איער עבירה געקענט פאַרגעבּן װערן. גאָר 
די פראַגע. צעפאַלט זיַך װידער אויף צװייען : ערשטנס, ., 
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-- אַבּער איך מיין, --- האָט פּלוצלינג, מיט איר בּאַצױבּערג: 
דיקן שמייכל, אַ זאָג געטוּן די זיך לאַנגװײלגדיקע עלען, -- אַו 
איך, אַרײינטועטנדיק אִין דער אמתער רעליגיע, קען גישט זײן 
פאַרבּונדן דוּרך דעם, װאָס עס האָט אויף מיר אַרױפּגעלײגט אַ 
פאלשע רעליגלע. | : 

דער ג עוויסן-מ דריך איז דערשטױנט געװען פון 
דערדאָזיקער בּאַגרינדוּנג פאַר אים מיט דער פּשוּטקײט פוּן קאָי 
לאַמבּוסעס איי, ער אין אַנטציקט געװען פין די אומגעריכטע 
שנעלע דערפאָלגן פוּן זיין שילערין, אָבּער נישט געקענט זיך 
אָפּזאָגן פוּן זיין שכלדיקן, מיט אָנשטרענגונג אויפגעבּויטן, אַרגוּ. 
מענטן:בנין, 

-- לאָמיר זיך פאַרשטײין, גרעפין, -- האָט ער געזאָגט מיט 
אַ שמייכל אוּן אָנגעהױבּן אַפּװענדן די מייגונגען פון זיין גייסטי- 
קער טאַכטער, | | 


,:וש 


עלען האָט פאַרשטאַנען, אַז דער ענין איז זייער פּשוּט אוּן 
לייכט פון גייסטלעכן שטאַנדפּונקט, נאָר אַז אירע מדריכים מאַכן 
שװועריקייטן בּלויז. דערפאר, װאָס זיי װייסן גישט, װי אַזִ די 
וועלטלעכע מאַכט װעט קוּקְן אויף דעם ענין. | 

און מחמת דעם האָט עלען בּאַשלאָסן, אַז מען דאַרף אין 
דער געזעלשאַפּט צוּגרייטן דעם עגין, זי האָט אַרױסגערופן אי: 
פערזוכט בַּאַם וקן, דעם מאַגנאַט, אוּן אים געזאָגט דאָס ועלבּע, 
װאָס דעם ערשטן פּעטענט ד, ה געשטעלט די פראַגע אַזױ, אַז דאָס 
איינציקע מיטל צו בּאַקוּמען רעכט אויף איר, בּאַשטײט אין דעם, אַז 
מען זאָל חתוּגה האָבּן מיט איר, די אַלטע וויכטיקע פּערזאָן איז די ערשטע 
מיגוט געווען פּונקט אַזוי איבּערראַשט 'פון דעם פאַרשלאַג חתוגה 
צף האָבּן |מיט אַ פרול פוּן אַ לעבּעדיקן מאַן, װי די צרשטע, ייגגע 
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פּערזאָן ; נאָר עלענס נישט װאקלדיקע זיכערקייט, אַן דאָס איד 
פּונקט אַזױ איינפאַך אוּן נאטידלעך, װי דאָס חתונה האָבּן פין אַ 
מיידל, האָט געװירקט אויך אויף אים: אױבּ עס װאָלטן מענלעך 
געווען כאָטש די קלענסטע סמנים פון װאַקלעניש, בּושה אָדער בּאַ- 
אאַלטנקײט בּאַ. עלען אַלײן, װאָלט איר ענין אַן ספק געווען פאַר: 
שפּילט ; נאָר נישט בּלוין עס זענען נישט געוען דידאָזיקע סמנים' 
פוּן בּאַהאַלטנקײט אוּן בּושה, נאַר, פאַרקערט, זי האָט מיט אייני 
פּאַכער אוּן גוטמוטיקער נאַיװקײיט דערציילט אירע נאָענטע פריינט 
(אוּן דאָס איז געװוען גאַנץ פּעטערבּורג), אַז איר האָבן געמאַכט 
פּאָרשלאָגן אי דער פּרינץ, אי דער מאַגנאַט אוּן אַז זי האָט ליבּ. 
בּיידע און האָט מורא מצער צו זיין דעם און יענעם. | 
איבּער פּעטערבּורג האָט זיך אױגנבּליקלעך פונאַנדערגע. 
שפּרייט אַ קלאַנג, נישט אַז עלען װיל זיך גטן מיטן מאַן (אױיבּ. 
עס װאָלט זיך פונאַנדערגעשפּרײט דערדאָזיקער קלאַנג, װאָלטן 
זייער אַ סך אויפגעשטאַנען קעגן אַזאַ נישט געזעצלעכער כּװנה), 
נאָר עס האָט זיך גלייך פונאַנדערגעשפּרײט אַ קלאַנג, אַז די אוּמ- 
גליקלעכע, ‏ אינטערעסאַנטע עלען װאַקלט זיך אין דער דעה מיט 
וועמען פוּן זיי בּיידע חתונה צו האָגן, די פראַנע איז שוין נישט 
בּאַשטאַנען אין דעם, װי װייט דאָס איז מענלעך, נאָר בּלויז אין 
דעם, װאַסער פּאַרטײ עס אין בּאַקװעמער און װי אַזױי דער הף 
װעט קיקן אױף דעם. עס זענען טאַקע געװען טייל עקשנותדיקצ 
מענטשן, װאָס האָבּן נישט געקענט זיך אויפהייבּן אויף דער הייך 
פוּן דער פראַגע און האָבּן געזען אין דעמדאָויקן פּלאַן אַ פאַר- 
שווערונג פונם הײיראַט:סאַקראַמענט ; נאָר אַזעלכע איז געווען װייי 
ניק, אין זי האָכּן געשוויגן, די מערהייט אָבּער האָט זיך אינטע+ 
רעסירט מיט די פראגן װעגן גליק, װאָס האָט געטראָפן עלען, און 
װאָסער אױיסװאַל עס איז בּעסער, װעגן דעם אָבּער, צי עס איז גוּט 
אַָדער שלעכט חתונה צו האַבּן פון אַ לעבּעדיקן מאַן, האָט מען 
נישט גערעדט, ווייל דידאַזיקע פראַגע איו, משמעות, שוין אַ גע= 
לייזטע דורך קלגערע מענטשן פוּן אוּנז פיידע (װי מען האָט גע+ ‏ 
שמועסט) און מסופּק זיין אין דער ריכטיקייט פוּן דער געלייזטער 
פּראַגע -- האָס געהײיסן ריויקירן אַרױסצווײיון די אײגענע 
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גאַרישקײט און גישט:קענטשאַפט צו לעבן אין די הויכע 
יספערן, 

בּלויז איין מאַריאַ דמיטריעונאַ אַכראָסימאָונאַ, וועלכע איו 
דעם זומער געקומען קיין פּעטערפּורג זיך זעען מיט אייגעם פון 
אירע זין, האָט זיך דערלױיבט אָפן אױסצודריקן איר בּאַֹנ. 
דערע געגאַטיװע מיינונג. טרעפנריק עלען אױף אַ בֹּאַל, 
האָט מאַריאַ דמיטריעװנאַ זי אָפּגעשטעלט אין מיטן זאֵל אוּן, 
באַ אַן אַלגעמײן שטילשװײגן ‏ מיט איה גראָבּ קול איר גע, 
זאָגט ; 

,באַ. אייך האָט מען דאָ אָנגעהױבּן פון אַ לעבעדיקן מאַן 
חתונה צוּ האָבּן. דוּ מיינסט אפשר, אַז דוּ האָסט מיט דעם אַ 
-נייעם אויסגעקלערט, שוין אױסגעכאַפּט, מאַמינקע. שוין לאַנג 
אויסגעקלערט. אין אַלע, , , טוט מען אַזױ,? אוּן מיטן געװוינטן, 
דראָענדיקן זשעסט, פֿאַרשאַרצנדיק אירע בּרייטע אַרבּל און שטרענג - 
זיך אוּמקיקנדיק, איז מאַריאַ דמיטריעװנאַ. דוּרכגעגאַנגען איבּערן 
צימער, 

אויף מאַריאַ דמיטריעווגען, הגם מען האָט מורא געהאַט פאַף - 
איר, האָט מען געקוקט אין פּעטערבּורג װי. אויף אַ בּלאַזנטע, אוּן 
דעריבּער האָט מען פוּן די װערטער, װאָס זענען דוּרך איר גע: 
זאָגט געװאָרן, בּאַמערקט בלויז דאָס גראָבּע װאָרט אוּן שישקענדיק 
עס איבּערגעחזרט איינער דעם צווייטן, אָננעמענדיק, אַז דאָס װאָרט 
אַנטהאַלט דאָס גאַנצע זאַלץ פין דעם געואָגטן 

דער פירשט װאַסילי, װעלכער פלעגט די לעצטע ציט באז 
זונדערס אָפּט פאַרגעסן, װאָס ער האָט געואָגט, אוּן פלענט צוּ 
הונדערט מאָל איבּערחזרן איינס אוּן דאָס זעלבּע, האָט געזאָגט 
יעדעס מאָל, װען אים איז אויסגעקומען צוּ זעען זיין טאַָכ: 
טער : | | 
-- עלען, איך האָבּ דיר עפּעס צוּ זאָגן, -- האָט ער איר 
געזאָגט, אַװעקפירנדיק זי אין אַ זייט און ציענדיק זי אַראָפּ בּאַ 
דער האַנט, -- איך בּין געװויר געװאָרן װעגן איניקע אויסזיכטן 
בּגוגע. , . דוּ װיסט, , . נוּ, ליב קינד מייגס, ‏ װייסטו דאָך, אַז דיין 
פאָטערס האַרץ פרייט זיך, װאָס דוּ .. דוּ האַסט אַװי פיל גצָ- ‏ 
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ליטן, . . אָבּער, ליב קינד... טוּ, װי עס דיקטירט 'דיר דאָס 
האַרץ, . . דאָס איז מיין גאַנצע עצה. | 

אוּן, פאַרבּאָרגנדיק די שטענדיק אַלץ איינע אויפרעגונג, האָט 
ער צוּגעדריקט זיין בּאַק צוּ דער טאָכטערס בּאַק אוּן אַװעקגע: 
גאַנגען. | | | ' 
בּיליבּין, נישט האָבנדיק פאַרלירן די רעפּיטאַציע פוֹן 
קלוּגסטן מענטש אוּן זייענדיק אַן אוּמפאַראינטערעסירטער פריינט 
עלענס, איינער פון יענע פריינט, װעלכע זענען שטענדיק פאַרהאַן 
בּאַ גלענצנדע פרויען, מענער-פריינט, װעלכע קענען קיינמאָל נישט 
איבּערגיין אין דער ראַלע פוּן פאַרליבּטע, -- בּיליבּין האָט אייב: 
מאָל אין אַ קליינעם אינטימען קרייז אַרױסגעזאָגט זיין פרייגט עלען 
זיין בּליק אויף דעמדאָזיקן גאַנצן עגין. 

-- הערט, בּיליבּין (עלען האָט אַזעלכע פריינט, װי בּיליבּין, 
שטענדיק אָנגערוּפן בּאַ דער פאַמיליע), -- אוּן זי האָט זיך צוּגעי 
ריט מיט איר װייסער האַנט אין רינגען צוּם אַרבּל פוּן זיין 
פראַק, -- זאָגט מיר, װי איר װאָלט געזאָגט אַ שװועסטער, װאָס 
זאָל איך טוּן ? וועלכן פוּן זי בּיידע 3 

בּיליבין האָט צונויפגענומען די הויט איבּער די | ברעמען אוּן 
מיט אַ שמייכל אויף די ליפּן זיך פאַרטראַכט, 
| --- איר ווייסט דאַך, איר איבּערראַשט מיך נישט מיט קיין 
נייעס, -- האָט ער געזאָגט. -- װי אַן אמתער פריינט, האָבּ איך 
לאַנג דוּרכגעטראַכט אייער ענין. זעט איר : אוב חתונה האָבּן מיטן 
פּרינץ (דאָס איז געוען אַ יינגערמאָן), -- ער האָט פאַרבּויגן אַ 
פינגער, -- פאַרלירט איר אויף אײיבּיק די מעגלעכקייט צוּ זיין די 
פַרוי פון יענעם, אוּן אַלס צוֹלאָג װעט דער הוף זיין נישט צו. 
פרידן (איר װייסט דאָך, דאַ איז פאַרמישט יחיס), אוּן אויבּ חתונה 
האַבּן מיטן אַלטן גראַף, װעט איר שאַפן דאָס גליק פוּן זיינע לעצ: 
טע טעג, אין דערנאַך, װי די אלמנה פין אַ מאַגנאַט.,., טוט דער 
פּרינץ שוין נישט קיין אומגלייכן שידוך, חתינה האָבּנדיק מיט 
אייך, --- אוּן בּיליבּין האָט פונאַנדערגעלאָזט די הויט. 

-- דאָס הײיסט אַן אמתער פרײנט! -- האָט געזאַגט די 
אויפגעשיינטע עלען, נאָכאַמאָל זיך צורירנדיק מיט דער האַנט צוּ 
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בּיליבּינס אַרבּ?, -- אָבּער איך האָבּ דאָך ליב בּיידע אוּן װאָלט- 
נישט געװאָלט קיינעם מצער זיין, פאַר דעם גליק פון ביידע בֵּין' 
איך גרייט מקריב צוּ זיין דאָס לעבּן, -- חאָט זי געזאָגט, | 

בּיליבּין האָט אַ קוועטש געטוּן מיט די פּלײצעס, אויסדריקגפ. 
דיק, אַז צוּ אַזאַ אוּמגליק קען שוין אפילו ער אױך נישט 
העלפן, 

;אַ כװאַט אַ פרוי ! אָט, װאָס עס הייסט אַװעקשטעלן אױף. 
דער שאַרף די פּראַגע. זי װאָלט איינצייטיק געװאַלט זיין די פרוי 
פוּן אַלע דריי", האָט אַ קלער געטון בּיליבּין, 

-- אָבּער זאָגט, װי אַזױ װעט איער מאַן קיקן אױיף דער 
זאַך ? -- האָט ער געואָגט, מחמת זיין פעסטער. רעפּוטאַציע, נישט. 
מורא האָבּנדיק זיך צוּ דערנידעריקן מיט אַזאַ נאַיװער פראַגע. -- 
צי װעט ער מסכּים זיין 4 | 

-- אַך, ער האָט מיך אַזױ ליב ! -- האָט געזאָגט עלען, . 
וועלכער עס האָט זיך איבּער עפּעס געדאַכט, אַז פּיער האָט זי 
אויך ליבּ, -- פאַר מייגעטװועגן איז ער אויף אַלץ גרייט, 

בּיליבּין האָט צוּנויפגענומען די הויט, כּדי צוּ בּאַצײכענען אַ. 
זיך גרייטנדיק! +סמז. 

-- אפילנ אויף אַ גט. -- האָט ער געזאָגט. 

עלען האַט זיך צעלאַכט, 

צװישן די מענטשן, װעלכע האָבּן זיך דערלױיבּט מסופּק צוֿ' 
זיין אין דער געזעצלעכקייט פוּן דער אונטערגענומענער הײראַט, - 
איז געווען עלענס מוּטער, די פירשטין קוּראַגין. זי האָט זיך תּמיזי 
געפּײניקט פוּן קנאה צוּ איר טאָכטער אוּן איצט, װען דער אָבּיעקט. 
פוּן קנאה איז געווען דער סאַמער גאָענטסטער פוּן דער פירשטינס: 
| האָרץ, האָט זי נישט געקענט שלום שליסן מיטן דאָזיקן געדאַנק, 
זי האָט זיך בּאַראַטן מיט אַ רוּסישן גייסטלעכן, אויף װאָסער אופן. 
עס איז מעגלעך גט אוּן הײיראַט באַ אַ לעבּעדיקן מאַן, אוּן דער 
גייסטלעכער האָט איר געזאָגט, אַז דאָס איז אוּממעגלעך, און, צוי 
איר פרייד, איר אָנגעװיזן אויפן עװאַנגעלישן טעקסט, אין װעלכך 
עס װערט אָפּגעװאָרפן די מעגלעכקייט חתונה צוּ האָבּן בּעת מ'האָט; 
אַ לעבּעדיקן מאַן, 





466 ל, 1 טאָל טט אֵי 

אַ גאַװאָפּנשע מיט דידאָזיקע אַרגימענטן, װעלכע האָבּן א"ר 
אויסגעזעען נישט צוּם אָפּװענדן, איז די פירשטין בּאַגינען, כּדי צזּ 
טרעפן זי אַליין, געפאָרן צוּ איר טאַכטער. 

אויסהערנדיק די דערװידערונגען פון איר מוטער, האָט עלען 
מילד און איראָגיש אַ שמייכל געטון, 

-- עס װערט דאָך בּפירוש געוזאָגט: װער עס האָט חתונה 
מיט אַ נישט געגט װײבּ... -- האָט געזאָגט די אַלטע גרעי 
פין, 1 
 --‏ אַך, מאַמינקע, װי אַזױ פאַרשטייט איר בישט, אל 
דער הײליקער פאָטער, װעלכער האָט די מאַכט מוחל או 
זי .. 

אין דער צייט איז די דאַמעיקאָמפּאַניאַנקע, װעלכע האָט 
געװוינט בֹּא עלען, אַריינגעקימען צו איר מעלדן, אַז זיין האָהײט 
איז אין זאַל אוּן יל זי זעען, 

-- גיין, זאָגט אים, אַז איך װיל אים נישט זעען, ער האָט 
מיך בּייז געמאַכט, װוייל ער האָט נישט געהאַלטן װאָרט. 

-- גרעפין, אויף יעדער עבירה אין דאָ מחילה, -- אאָל. 
אַרײנגײעגדיק, געזאָגט אַ בּלאָנדער יינגערמאַן, מיט אַ לאַנג פּנים אוּן 
גאָז. 

די אַלטע גרעפין איו מיט רעספּעקט אױפגעשטאַנען אוּן 
זיך צוריקגעזעצט, דער ארייננעקימענער יבגערמאַן האָט נישט 
געלייגט קיין אַכט אויף איר,. די פירשטין האָט אַ שאָקל געטון 
מיטן קאָפּ צוו דער טאַכטער און איז אַװעקגעשװוּמען צו דער 
טיר. 

גיין,4 זי איז גערעכט", האָט געקלערט די אַלטע פירשטין, 
װועמעס אַלע איבּערצייגונגען זענען צו נישט געװאָרן בּאַם דעף? 
שיינען פוּן זיין האָהײט, ,זי איז גערעכט; נאָר װי אַזױ האָבּן מיר 
דאָס אין אוּנזער נישט צוּריקקערנדיקער יוּגנט נישס געװוסט ? אוּן 
דאָס איז דאָך אַזױ פּשוּט", האָט, אַרײנזעצנדיק זיך אין דער קָאַי 
דעטע, געקלערט די אַלטע פירשטין, 

אָנהײבּ אױגוסט אין עלענס ענין פולשטענדיק בּאַשטימט גע" 
װאָרן, און זי האָט אָנגעשריבּן איר מאַן (װעלכער האָט זי זייער 
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ליב געהאַט, װ" זי האָט געמיינט) אַ בּריוו, אין ועלכן זי װאָט 
;אים מודיע געװען, אַז זי האָט בּדעה חתונה צוּ האָבּן מיט 1. ב. 
:אוּן װועגן דעם, אַז זי איז אַריײנגעטרעטן אין דער איינציקער 
-אמתער רעליגיע און זי בּעט אים דוּרכצופירן יענע אַלע פאַרן גט 
גויטיקע פאָרמאַליטעטן, װע;ץ װעלכע עס װעט איר מיטטיילן דער 
-איבּערגעבּער פון דעם בּדיוו. | 

,, און ווייטער בּעט איך גאָט, אַז איר, מיין פריינט, זאַלט 
זיך געפינען אוּנטער דער הייליקער און מעכטיקער בּאַשיצוּנג זיי. 
גער. איער פריינט עֶלצען * | 

דערדאזיקער בּריגו איז געבּרענגט געװאָרן אין פּיאַ"ס 
יהויז אַרין, בּשעת ער האָס זיך געפונען אױפן בּאַראָדיבט. 
-פעלד, 


וע 


דאָס צווייטע מאָל, שוין אויפן סוף פון דער באָראָדינאָ: 
שלאַכט, - אַראָפּלױפנדיק פוּן ראַיעװוסקיס פבּאַטאַרײע, האָט פּיער, 
מיט מחנות סאָלדאַלטן איבּערן טאָל זיך אַװעקגעלאָזט קיין קניאַז. 
קאָװאָ,, איז צוגעקומען צוּם סאַניטאַר-פּונקט אוּן, דערזעענדיק בּלוט 
דערהערנדיק יללות און קרעכצן, אין עֹר אײליק אַװעק װײ: 
:שער, אויסמישנדיק זיך מיט די מחנות סאָלדאַטן, 

דאָס איינציקע, װאָס פּיער האָט איצט געװאָלט מיט אַלט 
יפוזות פון זיין נשמה, איז געווען, אַרױסקימען װאָס שגעלער פו: 
דידאָזיקע שרעקלעכש איינדריקן, אין װעלכע ער האָט געלעמט 
דעמדאָזיקן טאָג, זיך אומקערן צו די געװיינטלעכע לעבּנסבאוקצ. ‏ - 
?גונגען אוּן רויק אייגשלאָפן אין צימער אויף זיין בּעט. בּלוין אין 
די געוויינטלעכע ‏ לעבּנס:בּאַדיגגונגען, האָס ער געפילט, װעט ער 
;אימשטאַנד זיין צוֹ פּאַרשטיין זיך אַלײן אוֹן דאָס אלץ, װאָס צה ‏ 














48 5 נ. טאָלסטאֵי 
האָט. געזעען אוּן איבערגעלעבט. נאָר דידאָזיקע געווייגטלעכע לעבּנטי. 
- בּאַדינגוּנגען זענען נישט געווען, 

הגם קיין גראַנאַטן אוּן קוילן האָבּן נישט געפייפט דאָ אי 
בּערן וועג, איבּער װעלכן ער איז געגאַנגען, נאָר פון אַלע זייטן. 
איז געווען דאָס זעלבּע, װאָס עס איז געווען דאָרט, אויפן שלאַכט: 
פעלד. עס זענען געװען די זעלבּע ליידנדע, אױסגעמאַטערטע אוּן 
טיילמאָל מאַדנע גלייכגילטיקע פּנימער, דאָס זעלבּע בּלוט, די זעל= 
בּע זעלנערישע שינעלן, די זעלבּע שיסעריי=קלאַנגען, הגם שוין 
דערווייטערטע, נאָר אַלץ נאָך שרעקנדיקע; אַחוּץ דעם איז גע*. 
/ווען אַ שטיקעניש אוּן שטױבּ, 

אָפּגײענדיק אַ װיאָרסט דריי איבּערן מאָזשאַיסקער וועג, האָס 
זיך פּיער אַװעקגעזעצט אויף אַ זייט פוּן אים, | 

דער בּין:השמשות האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אויף דער ערד אוּן 
דער רעש פוּן די האַרמאַטן איז פאַרשויגן געװאָרן. אָנשפּאַרגדיק 
זיך אויף דער האַנט, האָט פּיער זיך געלײגט אוּן געלעגן אַז 
לאַנג, קוקנדיק אויף די פאַרבּיי אים דורכשלייכנדיקע שאָטנס אין 
דער פינציטערניש, אומאויפהערלען האָט זיך אים געדאַכט, אַז עס 
פליט אַן אויף אים מיט אַ שרעקלעך געפייפעריי אַ קויל ; ער האָט 
אַלע מאָל אַ ציטער געטון אוּן זיך אוּנטערגעהױבּן. ער האָט נישט 
געדענקט, ויפיל צייט ער איז דאָ אָפּגעװען. אין מיטן נאַכט האָבּן 
דריי זעלנער, בּרענגענדיק צווייגלעך, זיך אײנגעאָרדגט לעבּן אים. 
אוּן אַנגעהױבן פונאַנדערלײגן אַ פייער. | 

װאַרפּנדיק זייטיקע בּליקן אויף פּיערן, האָבּן די זעלנער ‏ 
פונאַנדערגעלײגט אַ פייער, אַרױפגעשטעלט דערױף אַ קעסעלע,. 
אַרײנגעבּראַקט דערין סוכאַרעס אוּן אַרײנגעלײגט פעטס. דער אָג-. 
גענעמער ריח פּין דעם געשמאַקן אוּן פעטן מאכל האָט זיך צו*. 
נויפגעגאָסן מיטן ריח פוּן רויך, פּיער האָט זיך אונטערגעהויבּן אוּן - 
אַ זיפץ געטון. די זעלנער (זיי זענען געװען דריי) האָבּן געגעסן, . 
נישט לייגנדיק קיין אַכט אױף פּיערן, אוּן געשמועסט צװישן. 
זיך: | 

-- דן צוּ װעלכע געהערסט ? -- האָט פלוצלינג צו פּיערן. 
זיך געװוענדט איינער פוּן די נעלנער, משמעות אוּנטער דערדאַו= 
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קער פראַגע פאַרשטײיעגדיק טאַקע דאָס, װאָס פּיער האָט אין זינען 
געהאַט, נעמלעך : אױבּ דוּ װילסט עסן, װעלן מיר געבּן, גאַר זאָג, 
צי דוּ בּיסט אַן אָרנטלעכער מענטש, | | 

-- איך + איך ?.. . -- האָט געזאָגט פּיער פילנדיק אַ נויט- 
ווענדיקייט װי װייט מעגלעך צוּ פאַרקלענערן זיין געזעלשאַפטלע. 
כע שטעלונג, כּדי צוּ זיין גענטער אוּן פאַרשטענדלעכער פאַר די 
זעלנער. -- איך בּין פאַקטיש אַ לאַנדשטוּרם:אָפיציר, נאָר מיין 
אָפּטײלונג געפינט זיך גישט דאָ; איך בּין געקוּמען אױף דער 
שלאַכט אוּן פאַרלוירן די אייגענע. 

-- אַזױ ! -- האָט געזאָגט איינער פון די זעלנער, 

אַ צווייטער זעלנער האָט אַ שאַקל געטון מיטן קאָפּ. 

-- װאָס:זשע, עס אַבּיסל ,קאַװאַרדאַטשאַק", אוב דוּ 
ווילסט ? -- האָט געזאָגט דער ערשטער אוּן דערלאַנגט פּיערן אַ 
הילצערנעם לעפל, אָפּלעקנדיק אים, 

פּיער האָט זיך צוּגעזעצט צוּם פייער אוּן אָנגעהױבּן עסן 
דעם ,קאַװאַרדאַטשאָק", דאָס מאכל, װאָס איז געווען אין קעסעלע 
און וועלכעס האָט אויסגעזען דאָס בּאַטעמטסטע פון אַלע מאכלים, 
וועלכע ער האָט ווען אַמאָל געגעסן, אין דער צייט, װאָס ער האָט 
גיריק, אָנבּײגנדיק זיך איבּערן קעסעלע, אָנגעמענדיק גרויסע 
לעפל, איינגעשלונגען זי איינעם גאָכן צווייטן אוֹן זיין פּנים האָט 
זי געזען אין שיין פוּן פייער, האָבּן די זעלנער שוייגנדיק גע- 
קיקט אויף אים. : 

-- דו װוּהין דאַרפסט 1 דו זאָג! -- האָט װידער געפרעגט 
אייגער פון זיי, 
-- איך דאַרף קיין מאָזשאַיסק, 
-- גיסטוּ, הייסט עס, א פּריץ ? 
ריד לא 
-- אוּן װי רוּפט מען דיך {ּ 
-- פּלאָטר קירללאוויטש, 
-- גו, פּיאָטר קירילאָויטש, קים; מיר װעלן דיך אַמּי 
{ פפרן, 
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אין דער פולשטענדיקער פינצטערניש זעגען די סאָלדאַטן 
צוּזאַמען מיט פּיערן געגאַנגען קיין מאָזשאַיסק, 

די הענער האָבּן שוין געקרײיעט, װען זי זעגען אָנגעקוגצן 
קיין מאָזשאַיסק אוּן אָנגעהױבּן זיך אויפהייבּן אויפן משופּעדיקן 
שטאָטישן בּאַרג אַרױף. פּיער איז געגאַנגען איניינעם מיט די סאָל: 
דאַטן, פולשטענדיק פאַרגעסנדיק, אַז זיין אכסניה איז אוּנטן אוּמי 
טערן באַרג אוּן אז ער איז זי שוין אַריבּערגעגאַנגען, ער װאָלט 
זיך דאָס נישט דערמאַנט (אין אַזאַ צוּשטאַנד פוּן פאַרלוירגקייט האָט 
ער זיך געפונען), ווען עס װאָלט זיך נישט צוּגויפגעשטויסן מיט אים זיין 
בּיירייטער, ועלכער איז געגאַנגען אים זוּכן איבּער. דער שטאָט אוּן 
זיך אומגעקערט צוּריק צוּ זיין אכסניה, דער בּיירייטער האָט דער? 
קענט פּיערן אָן זיין הוּט, װאָס האָט זיך געװוייסט אין דער פיגצי 
טערגיש, 

-- אייער דורכלויכט, -- האָט ער אַ זאָג געטון, אוּן מיר 
זענען שוין פאַרצווייפלט געװוען. װאָס זשע גייט איר צוּפיס+ װוּין 
זשע, איך בּעט אייך ! 

-- אַך יאָ, -- האָט געזאָגט פּיער. 

די זעלנער האָבּן זיך אָפּגעשטעלט, 

-- אַלזאָ, געפונען די איגענע?! -- האָט געזאָגט אײגער 
פוֹן זיי, 

-- נו, זיי געזונט ! פּיאָטר קירילאָויטש, דאַכט זיך } 

-- זי געזוגט, פּיאָטר קירילאָװיטש! -- האָבּן געזאָגט אֵני 
דערע שטימען, | 

-- זייט געזונט, -- האָט געזאָגט פּיער אוּן זיך אַװעקגעלאָזט 
מיט זיין בּיירייטער צוּ דער אכסגיה, 

,מען דאַרף זיי געבּן !* האָט אַ קלער געטוּן פּיער, געמענדיק 
ויך צוּ דער קעשענע. ,ניין, מען דאַרף נישט", האָט אים געואָגס 
עפּעס אַ שטימע. 

אין די אַמטניה:צימערן איז נישט געווען קיין אָרט : אַלע זעי 
גען געווען פאַרנומען. פּיער איז אַרױסגעגאַנגען אויפן הױף און, 
איבּערדעקנדיק זיך איבּערן קאַפּ, זיך געלייגט אין זיין קאָטש, 
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װי נאָר פּיער האָט אנידערגעלייגט דעם קאָפּ אויפן קישן, 
האָט ער גלייך דערפילט, אוֹ ער שלאָפּט איין ; נאָר פּלוצלינג 
האָבּן כּמעט מיט אַ ווירקלעכער קלאָרקײיט זיך דערהערט בּום, בּוּם, 
בּום פון שאָסן, זיך דערהערט קרעכצן, געשרייען, אַ פּאַצערײ ‏ פוּן 
גראַנאַטן, עס האָט אַ שמעק געטון מיט בליט און פּולווער, און אַ 
געפיל פון שרעק, פון אימה פאַרן טוט האָט אים אַרומגעכאַפּט, ער 
האָט דערשראַקן געעפנט די אויגן אוּן אויפגעהויבּן דעם קאָפּ פוּן 
אונטערן שינעל אַפּער, אַלץ אין געװען שטיל איפן היף, בּלױן. 
אין טוער, שמועסנדיק מיטן הויזשועכטער און שלאַפּענדיק אין 
דער בלאַטע, אין געגאַנגען עפעס אַן. אָרדינאַנס. איבּער פיערס 
קאָפּ, אונטערן פינצטערן אָפדאַך פון דער שאָפּע, האָבּן אַ פלאַטער 
געטון טייבּעלעך פון דער באַװעגוגג,- וועלכע ער האָט, אונטער: 
הײבּנדיק זיך, געמאַכט, איבערן גאַנצן הויף איו צעגאָסן געווען 
יענער פרידלעכער,, אין דער מנוט פאר פּיערן פרידיקער, 
שאַרפער ריח פון איינפאָר-הויף, אַ ריח פון היי, מיסט און דזשע: 
געטש, צווישן ביידע שװאַרצע שאָפּעס האָט זיך געזעען אַ לױטאָ. 
רער, אויסגעשטערנטער הימל, | 

;דאַנקען גאָט, װאָס דאָס איז מער גישטאָ', האָט אַ לעף. 
געטון פּיער, ווידער זיך איבּערדעקגדיק איגערן קאָפּ, ;אָ, װי שרעק: 
לען די מורא אין אוּן װי שענדלעך איך ‏ האָבּ מיך איר אָפּגש. 
געבן ! און י,,, { 55 זעגען די גאַגצט צייט בּיון סוף געװען 
אַגטשלאָסן, רויק. .." האָט עֹר א קלער געטון, | | 

ויי - דאָס זעגען, לויטי פיעוס בּאַגריף, געווען די זאָל: 
געד, יענע, וועלכע זענען געווען אויף דער באַטאַרײע, און יענט, 


וועלכע האָבּן אים גענעבן צו עסן, און יענע, וועלכע האָכן מתפלף. 
געוויען צו דער אקקאָגע, ויי - זידאויקע אויסטערלישע, פין - 
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איצט אים נישט בּאַקאַנטע, זיי -- זי האַכּן אין זיין געדאַנק קלאָר 
און שאַרף זיך אָפּגעטײלט פוּן אַלע איבּעריקע מענטשן. | 
- ;זיין אַ זעלנער,, אַ פּראַסטער זעלנער", האָט, אײינשלאָפּנדיק 
געקלערט פּיער, ,אַרײנגײן אין דעמדאָזיקן אַלגעמײנעם לעבּן מיטן 
גאַנצן וועזן, זיך דוּרכדריגגען מיט דעם, װאָס מאַכט זיי פאַר אַזעל: 
כע, נאָר װי אַזױ װאַרפט מען אַראָפּ פוּן זיך דאָסדאָזיקע גאַנצע 
איבּעריקע, טײיװלאָנישע, די גאַנצע משא פון דעמדאָזיקן אויסער- 
לעכן מענטש ? אַמאָל האָבּ איך געקענט זיין אַזעלכער. איך האָבּ 
געקענט אַנטלויפן פוּן פאָטער, װי איך האָבּ געװאָלט. איך האָבּ 
געקענט נאַך נאָכן דוּעל מיט דאַלאָכאָװן אַװעקגעשיקט וערן פאַר 
אַ סאַלדאַט, אוּן אין פּיערס פאַנטאַזיע האָט אַ שימער געטוּן דער 
מיטאָג אין קלובּ, אויף װעלכן ער האָט אַרױסגערוּפן דאָלאָכאָװן, 
און דער װוילטעטער אין טאָרזשקעי אוּן אָט שטעלט זיך פּיערן 
פאָר אַ פייערלעכע לאַזשע, די לאָזשע קומט פּאָר אין ענגלישן 
קלובּ, אוּן עמעצער אַ בּאַקאַנטער,, נאָענטער, טייערער זיצט אין 
עק טיש. יאָ, דאָס איז ער ! דאָס איז דער װוילטעטער. האַבּער 
ער איז דאָך. געשטאָרבּן 4* האָט אַקלער געטין פּיער. /יאָ, גלי 
שטאַרבּן ; נאָר איך האָבּ נישט געװוּסט, אַז ער לעבּט, אוּן װי אַ 
שאָד איז מיר, װאָס ער אִיז געשטאַרבּן, אוּן װי צוּפרידן בּין איך, 
װאָס ער לעבּט װידער !* פוּן איין זייט טיש זענען געזעסן אַנאַי 
טאָל, דאָלאָכאַװ, ניעסוויצקי, דעניסאַו אוּן אַנדערע אַזעלכע (די 
קאַטעגאָריע פוּן דידאָזיקע מענטשן איז אין שלאַף פּונק ! אַװוי קלאָר 
בּאַשטימט געווען אין פּיערס נשמה, װי די קאַטעגאָריע פוּן יע 
מענטשן, װעלכע ער האָט אָנגערוּפן זיי), אוּן דידאָיקע 
מענטשן, אַנאַטאָל, דאָלאָכאָו, האַכּן הויך געשריגן, געװנגען; 
גאָר פוּן זייערע געשרייען האָט זך אַרױסגעהערט דאָס קול פונם 
װוילטעטער,, װעלכער האָס אומאויפהערלעך גערעדט,, אוּן דער 
קלאַנג פוּן זיינע רייד איז געװען פּוגקט אַזוי בּאַדײטונגספול אוּן 
נישט איבּעררײסבּאַר, װי דער רעש פונם שלאַכטפעלד, נאָר ער 
איז געװען אַָנגענעם אוּן טרייסטנדיק. פּיער האָט גישט פאַרשטאַ 
נען, װאָס דער װוילטעטער האָט גערעדט, גאָר ער האָט געװוסט 
(די קאַטעגאָריע פוּן די רייד איז אויך קלאָר געװען אין שלאָף), 
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|אַז דער װוילטעטער רעדט וועגן גױטס, װעגן דער מעגלעכקייט צו 
זיין דאָס, װאָס זיי זענען. און זיי האָבּן פוּן אַלע זייטן, מיט 
זייערע פּשוּטע, גױּטע, אַנטשלאַסענע פּנימער ארומגערינגלט דעם 
װווילטעטער. נאָר, הגם זיי זענען געװען גוטע, האָבּן זיי נישט גש. 
קוֹקט אויף פּיערן, נישט געקענט אים. פּיער האָט געװאָלט װענדן 
אויף זיך זייער אויפמערקזאַמקײט אוּן זאָגן עפּעס. ער אין אויפנט, 
שטאַנען, נאָר אין זעלבּן אױגנבּליק זענען זיינע פיס קאַלט געװאָרן 
אוּן האָבּן זיך אַנטבּלױזט, 

אים איז געװאָרן אַ בּושה, און ער האָט מיט דער האנט 
פאַרדעקט זייגשף פיס, פוּן וועלכע עס אין טאַקע אַראָפּגעפאַלן דער 
שינעל, אויף אַן אױגנבּליק האָט פּיער, גלייך מאַכנדיק דעם שׁל. 
נעל, געעפנט די אױגן אוּן דערזעען די זעלבּע שאַפּעס, טלופעס, 
הויף, נאָר דאָס אַלץ איז איצט געווען בּלוילעך, העל אוּן בּאַדעקט 
מיט בּלישטשענדיקן טוי אָדער פּראָסט. 
| ,עס טאָגט*, האָט אַ קלער געטוּן פיער. ,נאָר דאָס איז 
גישט יענץ. איך דאַרף אויסהערן בּיזן סוף אוּן פאַרשטײן דעם װױיל. 
סעטערס רייד", עו האָט זיך ווידער צוגעדעקט מיטן שיגעל, אָבּער 
נישט די לאָזשע, נישט דער װױלטעטער זענען שוין נישט געװען 
עס זענען געװעל בּלוין געדאַנקען, דייטלעך אויסגעדריקטע מיט 
ווערטער, געדאַנקען, וועלכע עמעצער האָט גערעדט אָדער פיער 
-אַלײן האָט דורכגעטראַכט. א | 
| דערמאַגענדיק זיך דערנאָך דידאָזיקע געדאַנקען, נישט גע. 
| יקוקט דערויף, װאָס זי זענען אַרױסגערופן געװאָרן דוירך די אייג. 
דריקן פון טאָג, איז פּיער איבערצייגט געווען, אַז עמעצער מחוּץ 
אים האָט זיי אים געזאָגט, קיינמאָל, ‏ װי אים האָט זיך געדאַכט, 
-איז ער װאַכעדיקערהייט נישט בּיכולת געווען אַזױי צו טראַכטן אוּן 
אויסדריקן זיינע געדאַנקען. 

די שװוערסטע זאַך איז אוּנטערצוװאַדפן דעם מענטשנס פריי. 
היס די געזעצן פון גאָט", האָט געזאָגט דאָס קוֹל. אײינפאַכקייט 
איז אונטערטעניקייט צו גאָט; פון אים װעסטו נישט אַנטרוּנען 
װערן. און ויי זענצן איינפאַך. זיי רעדן גישט, נאָר טוּען. דאָס 
-געזאָגטע װאָרט -- איז זילבּער, אוּן דאָס נישט געזאָגטע -- גאַלד, 
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דער מענטש קאָן נישט געװעלטיקן איבּער גאַרנישט, 99 זמן עי" 
האָט מורא פּאַרן טויט, און װער עס האָט נישט מורא פאַר אים, 
דעם געהערט אַלץ. װען עס װאָלטן נישט געװען קיין ליידן, װאַלט, 
דער מענטש נישט געװוסט קיין גרעניץ פאַר זיך, נישט געקענט. 
זיך אַלין, דאָס שװוערסטע (האָט ווייטער אין שלאָף געטראַכט אָדעף. 
געהערט פּיער) בּאַשטײט אין דעם קענען פארײניקן אין דער אי" 
גענער גשמה די בּאַדייטונג פון אַלץ, אַלץ פאַרײניקן ?" האָט זיף 
געזאָגט פּיער. ;ניין, נישט פאַרייניקן,. מען קען נישט פאַריײניקן 
קיין געדאנקען, נאָר ‏ צונויפ שפּאַנען דידאָזיקע אַלע גְעי 
דאַנקען, אָט װאָס מען דאָרף! יאָ, צונויפ שפּאַנ ען דאַרף 
מע, צונויפשפּאַנען דארף מען!*" האָט מיט 
אינערלעכער בּאַגײסטערונג איגערגעחזרט פאַר זיך פּיער, פילגריק, 
אַו גראָר מיט דידאָזיקע, אוּן גאָר מיט דידאָזיקע װערטער 
װערט אויסגעדריקט דאָס, װאָס ער װיל אויסדריקן, אוּן עס. 
ווערס אינגאַנצן פאַרענטפערט די אים מאַטערנדיקע פראַנע. 

-- יאָ, צונויפּשפּאַנען דאַרף מען, עס איז צייט צונויפצף- 
שפּאַנען. | 
-- שפּאַנען דאַרף מען, עס איז צײיט צו שפּאַנען, אייעף 
דורכלויכט ! אייער דורכלויכט, -- האָט איבערגעחזרט עפּעס א. 
שטימע, -- שפּאנען דאַרף מען, עס אין צייט. צו שפּאַ= 
גען .. | 

דאָס איז געווען דאָס קול פון בּיירייטער, וועלכער האָט געוועקט: 
פּיערן. די זוּן האָט געשלאָגן פּיערן גלייך אין פּנים אַרײן, ער 
האָט געװאָרפן אַ בּליק אויפן שמוציקן הויף,. װאָס אין מיטן פוּן 
אים האַבן זעלנער אָנגעטרננקען אויסגעדאַרטע פערד בֹּאִם בּרוּנעם: 
אוּן פוּן וועלכן פורן זענען דורכן טויער אַרױסגעפאָרן. פּיער האָט 
מיט עק? זיך אַװעקגעדרײט אוּן, פאַרמאַכנדיק די אױיגן, אייליק זיך 
װידער אַ װאָרף געטון אױפן געזעס פוּן דער קאָטש. ,נײן, איף 
וויל דאָס נישט, כ'וויל דאָס נישט זעען אוּן פאַרשטיין ; איך וויל פאַף-. 
שטיין דאָס, װאָס מיר אין גתגלח געװאָרן אין שלאַף, נאָף אין 
רגע -- און איך װאַלט אַלץ פאַרשטאַנען. װאָס זשע בּלײיבּט מיף 
6 טון ? צונויפשפּאַנען, אָבּער װי אַזוי שפּאַנט מען צוגויף אַלץ ?* 





אי א 
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און. פּיער האָט מיט שרעק דערפילט, אַז די גאַנצע בּאַדײיטונג פוך 
דעם, װאָס ער האָט געזעען אוּן געטראַכט אין שלאָף, אין צעָי 
שטערט געװאָרן, 

דער בּיירייטער, דער קוּטשער אוּן דער הױיז:וועכטער האָבּן 
דערציילט פּיערן, אַז עס איז אָנגעקוימען אַן אָפיציר מיט אַ ידיעה, 
אַז די פראַנצויזן האָבּן זיך צוּגערוּקט בּיז הינטער מאָזשאַיסץ און 
אַז אונזערע טרעטן אַפּ. 

פּיער איז אױפגעשטאַנען אוּן,. הייסנדיק אײינשפּאַנען אוּן דער 
יאָגן זיך, איז ער צופיס אַװעקגעגאַנגען דוּרך דער שטאָט, 

די חיילות זענען אַרױסגעגאַנגען אוּן איבּערגעלאָזט אַן ערף 
6 טויזנט פאַרװוּנדעטע. דידאָזיקע פאַרװונדעטע האָט מען געזעען 
אין די הייף אוּן אין די פענצטער פון די הײזער אוּן מחנותװייד 
אויף די גאַסן, אויף די גאַסן אַרוּם די פורן, װעלכע האָבּן גע: 
דאַרפט אַװעקפירן די פּאַרװונדעטע, האַבּן זיך געהערט געשרייען, 
זידלערייען אוּן קלעפּ. פּיער האָט אַװעקגעגעבן זיין קאָטש, װאָס 
האָט אים אָנגעיאָגט, אַ בּאַקאַנטן, פאַרװוּנדעטן גענעראַל אוּן איז צו.- 
זאַמען מיט אים געפאָרן קיין מאָסקװע, אויפן װעג אין פּיער געי 
ווויר געװאָרן װעגן טוט פוּן זיין שװאָגער אוּן װעגן טױט פוך 
פירשט אַנדרעל, 


1 


,א 


דעם 30:טן האָט פּיער זיך אומגעקערט קיין מאַסקװע, פּמעט. 
בּאָם שלאַגבּױים האָט ער זיך בּאַגעגנט מיטן גראַף ראַסטאָפּטשינגט. 
אַדײושאַנט. 

-- אוּן מיר זוּכן אייך אומעטום, -- האָט געזאָגט דער א אַזילל. 
טאַנט. -- דער גראַף דאַרף אייך אומבּאַדינגט זעען. ער בּעט אייף' ‏ 
גלייך צו קומען צוּ אים צוליבּ זייער אַ וויכטיקן ענין, 
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נישט פאַרפאָרנדיק אַ היים, האָט פּיער גענוּמען אַ דראָזשקע אוּן 
;אי אַװעקגעפאָרן צוּם הױפּטקאָמאַנדיר, 

דער גראַף איז ערשט דעם פרימאָרגן געהאַט געקומען אין 
'שטאָט אַרײן פוּן זיין הינטער-שטאָטישער זוּמער-װווינונג אין סאַי 
יקאָלניקי, דאָס פּאָרצימער אוּן אױיפנאַמצימער אין גראַפס הױו וי 
ינען פוּל געווען מיט בּאַאַמטע, װאָס זענען געקוּמען אויף זיין פֹאַי 
דערונג אָדער נאָך בּאַפעלן, װאַסילטשיקאָװ אוּן פּלאַטאָו האָבּן זיך 
'שוין געהאַט געזען מיטן גראַף אוּן אים דערקלערט, אַז פּאַרטײידיקן 
מאַסקװע איז אוממעגלעך אוּן אַז זי װעט אָפּגעגעבּן װערן. הנם 
דידאַיזקע ידיעות זענען געהאַלטן געװאָרן בּסוד פוּן די איינװויגער, 
האָבּן די בּאַאַמטע, די שעף:לייט פוּן פאַרשידענע רעגירונגס-אַנ? 
שטאַלטן געװוּסט, אַז מאָסקװע װעט זיין אין די הענט פוּן שונא, 
פּונקט אַזױ, װי עס האָט דאָס געװוּסט דער גראַף ראַסטאַפּטשין ; 
:אוּן כּדי אַראָפּצוּװאַרפן פוּן זיך די פאַראַנטװאָרטלעכקײט, זעגען 
זי אַלע געקוּמען צוּם הױפּטקאָמאַנדיר מיט פראַגן, װי אַזי צוּ 
האַנדלען אין די זיי אַנפאַרטרױטע ראַיאַנען. 

בּשעת. פּיער איז אַרײנגעקומען אין אױפנאַמצימער, אין אַ 
קוריער, וועלכער איז געקומען פוּן דער אַרמײ, אַרױסגעגאַנגען 
-פונם גראַף 

דער קיריער האָט הילפלאָן אַ מאַך געטוּן מיט דער האַנט 
אויף די פראָגן, מיט װועלכע מען האָט זיך געװענדט צוֹ אים, און 
-איז דוּרכגעגאַנגען איבּערן זאַל, 

װאַרטנדיק אין אויפנאַמצימער, האָט פּיער מיט מידע אױגן 
:בּאַטראַכט פאַרשידענע אַלטע און יינגע, מיליטערישע אוּן ציווילע 
בּאַאַמטע, װאָס זענען געװען אין צימער. אַלע האָבּן אויסגעזען 
נישט צופרידן אוּן אומרויק, פּיער איז צוּגעגאַנגען צוּ איין גרוּפּע 
בּאַאַמטע, אין װעלכער איינער איז געװען זיינס אַ בּאַקאַנטער, בֹּאַ 
! -גריסנדיק זיך מיט פּיערן, האָבּן זיי פאָרגעזעצט זייער שמועס. 

--- אַרױסשיקן אוּן צוריק אומקערן, װעט קיין אוּמגליק גישט 
זיין ; אוּן אין אַזאַ לאַגע קען מען נישט פאַראַנטװאַרטלעך זיין 
-פאַר גאָרגישט, | - 

-- אָבּער אָט שרייבּט ער דאָך,., -- האָט געזאָגט אַ צװיי* 
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טער, אָנװײזנדיק אויף אַ געדרוקטן בּויגן, וועלכן ער האָט געהאַלטן 
אין דער האַגט, 

-- דאָס איז עפּעס אַנדערש, דאָס דאַרף מען פאַרן פאַלק, -- 
האָט געזאָגט דער ערשטער, 

-- װאָס איז דאָס 1 -- האָט געפרעגט פּיער, 

-- אָט דער נייער אַפיש, 

פּיער האָט אים גענומען אין דער האַנט אוּן אָנגעהױבן 
לייענען : | | 
;די שנעלער זיך צוּ פאריניקן מיט די חיילות, װעלכע 
גייען צו אים, איז דער ליכטיקסטער פירשט אַריבּערגעגאַנגען מאָ: 
זשאַיסק אוּן שטיין געבליבּן אויף אַ פעסט אָרט, װוּ דער שונא װעט 
אים נישט פּלוצלינג אַָנגרייפן. צוּ אים איז פונדאַנען אַרױסגעשיקט 
- געװאָרן 48 האַרמאַטן מיט קוילן, אוּן דער ליכטיקסטער זאָגט, אַז 
ער װעט מאָסקװע ביון לעצטן טראָפּן בְּלוּט פאַרטיידיקן אוּן איז 
גרייט כאָטש אויף די גאַסן זיך צו שלאָגן. איר, בּרידער, קוקט 
נישט דערויף, װאָס די רעגירונגס-אַנשטאַלטן האָבּן אויפגעהערט 
טעטיק צוּ זיין; מען דאַרף אַרדננג מאַכן; און מיר װעלן זיך 
מיטן רוצח אַ בּאַזױנדער געריכט מאַכן! װען עס װעט צוּ עפּעס 
קוּמען, װעלן מיר גייטיק זיין כװאַטסקע ייגנען אי שטאָטישע, אי 
דאַרפישע, איך װעל אַ רוף טוּן אין אַ צוויי טעג אַרוּם, דערװוייל 
דאַרף מען נישט, שוייג איך, עס אין גוּט מיט אַ האַק, גישט 
שלעכט אַפּיקע, אוּן נאָך בּעסער װידלעס דריי-פינגערדיקע : 
פדאַנצויז איז נישט שװערער פוּן אַ סנאָפּ קאָרן. מאָרגן, גאַך מי. 
טאָג, נעם איך די איווערס קע אין יעקאַטערינאַישפּיטאָל 
אַרײן, צוּ די פאַרװוּנדעטע, דאַרט וועלן מיר דאַס װאַסער הײליקן; 
װעלן זי גיכער געזֹנט װערן; אױך איך בּין איצט געװגט:; 
מיר האָט אַן אױג װײ געטוּן, אוּן איצט קוּק איך איף בּיידע". 

-- אוּן מיר האָבּן געזאָגט מיליטערילייט, -- חאָט געזאָגט 
פּיעֹר, -- אַז אין שטאָט קען מען בֹּשׁוּם אופן זיך נישט שלאָגן אוּן 
אַן די פּאַזיציער+. - 

-- נוּ, יאָ, װעגן דעם שמועטן מיר דאָך, -- האָט געזאָגט 
דער ערשטער בּאַאַמטער, | 
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-- אוּן װאָס בּאַטײט דאָס: מיר האָט אַן אױג װײ גע- 
טון, אוּן איצט קוק איך אױף בײדע} -- האָט געזאַנט 
פּיער, | | 
-- דער גראַף האָט געהאַט אַ גערשטן, -- האָט שמייכלעני 
דיק געזאָגט דער אַדײטאַנט, -- אוּן ער האָט זיך זײיער בֹּאַומי 
רויקט, וען איך האָבּ אים געזאָגט, אַז דאָס פאָלק איז געקומען 
זיך פרעגן, װאָס ער מאַכט. אוּן װאָס הערט זיך בּאַ איך, 
גראַף ? -- האָט פּלנצלינג געזאָגט דער אַדיּטאַנט, מיט אַ שמייכל 
װענדנדיק זיך צוּ פּיערן; -- מיר האָבּן געהערט, אַז בּאַ אייך 
איז נישט בּשלום אין דער פאַמיליע, אַז די גרעפין, איער פרר, 
זאָל כּלומרשט. . . 

-- איך האָבּ גאַרגישט געהערט, -- האָט גלייכגילטיק געזאָגט 
פּיער, --- אוּן װאָס האָט איר געהערט ? 

-- ניין, זעט איר, אָפט קלערט מען דאָך אױס, איך. זאָג, 
װאָס איך האָבּ געהערט, 

-- װאָס זשע האָט איר געהערט? 

-- מען שמועסט, -- האָט װידער מיט דעם זעלבּן שמייכל 
געואָגט דעם אַדוטאַנט, -- אַז די גרעפין, איער פרוי, קלױבּט 
זיך קיין אױסלאַנד, דאָס איז, װאָרשײנלעך, ליגנט, .. / : 

-- אפשר, -- האָט געואָגט פּיער, צעשטרײט זיך אמ 
שִקנדיק. -- אוּן װער אין דאָס! -- האָט ער געפרעגט, אָנ 
װײזנדיק אויף אַ נישט הויכן אַלטן מאַן, אין אַ ריינער בּלויער מוּ. 
זשורקע מיט אַַ ווייטער בּאָרד, װי שניי, אויך אַזעלכע פרעמען אוּן 
אַ ראָז פּנים, | | 

-- דאָס 1 דאָס איז אַ געװיסער סוחר, ד. ה. ער אי אַ 
שענקער, װערעשטשאַגין, איר האָט אפשר געהערט די מעשת וועגן 
דער פּראָקלאַמאַציע, 

-- אַך; אי דאָס װערעשטשאַגין! -- האָט געזאָגט 
פּיער, זיך איינקוקנדיק אין דעם אַנטשלאָסענעם אוּן רויקן פנים 
פוּנם אַלטן סוחר אוּן זוּכנדיק דערויף דעם אויסדרוק פוּן פאַר: 
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-- דאָס איז נישט ער אַליין, דאָס איז דער פאָטער פון יצָ. 
נעם, וועלכער האָט אָנגעשריבּן די פּראָקלאַמאַציע, -- האָט געזאָגט 
דער אַדיוּטאַנט. -- יעגער, דער יינגער, זיצט אין תּפיסה, און ער 
װעט, דאַכט זיך, אויך שלעכט אַפּשנײדן, 


'איין אַלטיטשקער מיט אַ שטערן אוּן אַ צווייטער בּאַאַמטער, 
אַ דייטש, מיט אַ צלם אויפן האַלז, זענען צוּגעגאַנגען צוּ די שמועסג- 
דיקע. 

-- זעט איר, -- האָט דערציילט דער אַדיוּטאַנט, -- דאָס 
אין אַ פאַרפּלאַנטערטע געשיכטע. זי האָט זיך בּאַװיזן מיט אַ וי 
חדשים צוריק, דידאָזיקע פּראָקלאַמאַציע, מען האָט געמאַלדן דעם 
גראַף. ער האָט בּאַפױילן אױסצופאָרשן, אָט האָט גאַװרילאַ איװאַ.' 
ניטש אויפגעזוכט ; דידאָזיקע פּראָקלאַמאַציע איז איסגעװוצן אַקוּ. 
ראָט אין 62 הענט. מען קוּמט צוּ איינעם : פון װעמען האָט איף 
בּאַקומען : פוּן דעם אוּן דעם. מען פאָרט צו יענעם : איר פוּן װע. 
פען + א. אַ. װ, מען האָט זיך דערקליבּן צוּ װערעשטשאַגיגען. . . 
אַן עם:הארציש סוחר? ; אַ סוחרל:מוכרל, װי מען זאָגט, -- האָט 
שמייבלענדיק געזאָגט דער אַדיוּטאַגט. -- פרעגט מען בּאַ אים : ,דוּ 
פון ועמען האָסט בּאַקימען ?" אוּן דער עיקר, װאָס מיר ווייסן פון 
װועמען ער האָט. ער קאָן עס נישט האָבן פוּן עמעצן אַנדערט, אַ 
חוץ פוּן פּאָסט:דירעקטאָר. נאָר צװישן זיי אין שוין, קענטיק, גצָ. . 
ווען אַ פאַרשטענדיקונג, זאָגט ער : , פוּן קיינעם נישט, איך אַלין 
האָג פאַרפאַסט?, מען האָט אים געדראָט, געבּעטן ; ער איז געבּליבּן 
בּאַם זעלבּן : אַלײן פאַױפאַסט. האָט מען דאָס געמאָלדן דעם גראַף, 
דער גראַף האָט אים געהייסן רופן. ,פוּן װעמען האָסטו בּאַקוּמען 
די פּראָקלאַמאַציע 1* -- , אַלײן פאַרפאַסט?. גוּ, איר קענט דאָך 
דעם גראַף ! -- האָט מיט אַ שטאָלצן אוּן הייטערן שמייכל געאָגט 
דער אַדיוּטאַנט. -- ער איז שרעקלעך אויפגעקאָכט געװאָרן, װאָ: 
רים שטעלט אייך פאָר : אַזאַ הוצפה, ליגנט אוֹן עקשנות !... 

-- אַ! דעם גראַף איז נייטיק געווען, ער זאָל אָנװײזן אויף 
קלוטשאַרעון,, איך פּאַרשטיי ! --- האָט געזאָגט פיער. 

-- לגמרי נישט גייטיק, -- האָט דערשראָקן געזאַנט דער 
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אַדינּטאַנט, -- אויף קלוּטשאַרעװן זענען שוין אַזױ אויך געװעפן 
חטאימלעך, פאַר וועלכע ער איז טאַקע פאַרשיקט געװאָרן. נאָר עס 
גייט אין דעם, װאָס דער גראַף איז געװען זייער אױפגעבּראַכט. 
,װי אַזױ זשע האָסטוּ געקענט פֿאַרפאַסן /* זאָגט דער גראַף. ער 
האַט גענוּמען פוּן טיש דידאָזיקע האַמבּוּרגער צייטונג. ,אָט איז זי! 


דו האַסט נישט פאַרפּאַסט, נאָר איבערגעזעצט אוּן שלעכט איבּער"ף 


געזעצט, װאָרים דוּ, שוטה, קענסט דאָך קיין פראַנצויזיש נישט". 
װאָס זשע מיינט איף 1 ,גיין", זאָגט ער, , איך האָבּ קיין שוּם ציי= 
טונגען נישט געלייענט, איך האָבּ פאַרפאַסט", -- אוב אַזוֹיע 
בּיסטוּ אַ פּאַררעטער, אוּן איך װעל דיך איבּערגעבּן דעם געריכט, 
אוּן מען װעט דיך הענגען. זאָג, פוּן וועמען האָסטוּ בּאַקוּמען +* -- 
, איך האַבּ קיין שוּם צייטונגען נישט געזעען, נאָר פאַרפאַסט", בּאַ 
דעם איז עס געבּליבּן, דער גראַף האָט אויך דעם פאָטער גערופן : 
ער האַלט זיך בּאַ ;דאָס זייניקע. אוּן מען האָט אים אָפּגעגעבּן אין 
געריכט אוּן פאַרמשפּט, דאַכט זיך אויף קאַטאָרגע, איצט איז דער 
פאָטער געקוּמען בּעטן פאַר אים, נאָר ער איז אַ נישטיק יינגלטשי- 


נע ! זעט איר, אַזאַ סוחריש זוגדל, אַ פראַנטל, אַ פאַרפירער ; האָט 


געהערט ערגעץ לעקציעס אוּן מיינט שוין, מי יודע װער ער איה 


הערט, אַ פייגעלע דאָס איז! זיין פאָטער האָט אַ שענק דאָ בא 


קאַמיענני מאָסט, איז אין דערדאָזיקער שענק, זעט איר, פאַרהאַן אַ 


גרויס פילד פונם אַלמעכטיקן בּאַשעפער, אוּן ער איז פאָרגעי 


שטעלט -- אין איין האַנט אַ סצעפּטער, אין דער צווייטער דער 
עַרד:קוּגל ; האָט עֶר דאָס בילד אַהים גענומען אױף עטלעכע 
טעג און הערט, װאָס ער האָט געטון ! געפונען אַ מנו? אַ מא* 
לער. 8 0 
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אין מיטן פוּן דערדאָזיקער גייער דערציילונג האָט מען פּיערן 
אַ רוּף געטוּן צום הױפּטקאָמאַנדיר, 

פּיער איז אַרײנגעגאַנגען אין קאַבּינעט פוּן גראַף ראַסטאָפּ. 
טשין, פאַרקרימענדיק זיך, האָט ראַסטאָפּטשין זיך אַ רייבּ געטוּן. 
דעם שטערן אוּן די אויגן מיט דער האַנט, בּשעת פּיער אין אַרײנ.. 
געקומען, אַ נישט הויכער מענטש האָט גערעדט עפּֿעס און, הפי 
נאָר פּיער אין אַריינגעקומען, איז ער שטי? געװאָרן אוּן אַרױס. 
געגאַנגען, | | 

-- אַ, װאָס מאַכט איר, גרויסער קעמפער, -- האָט געזאָגט- 
ראַסטאַפּטשין, װי נאָר דערדאָזיקער מענטש אין אַרױסגעגאַגגען, -- 
מיר האָבּן געהערט ועגן אייער העלדישקײיט ! אָבּער נישט אלין 
דעם גייט עס, מיין ליבּער, צװישן אוּנז גערעדט, איר זעגט אַ מאַײ 
סאָן ? --- האָט מיט אַ שטרענגן טאָן געזאָגט דער גראָף ראַסטאָפּ- 
טשין, װי עס װאָלט געווען עפּעס שלעכטס אין דעם, נאָר װי ער 
װאָלט בּדעה געהאַט מוחל צו זיין, פּיער האָט געשויגן. -- מיין 
ליבּער, מיר איז גוּט בּאַקאַנט, נאָר איך װייס, אַז עס זענען דאָ. 
מאַסאָנען אוּן מאַסאָנען, אוּן איך האַף, אַז איר געהערט נישט צי 
יענע, װעלכע מיטן אױיסרײײַד מציל צוּ זיין דעט מענטשלעכן מין,,. 
װילן זיי אומבּרענגען רוסלאַנד, 

-- יאָ, איך בּין אַ מאַטאָן, - -- האָט געענטפערט פיער, 

-- גוּ, אָט זעט איר, מיין ליבּער, אייך, מיין איך,. איז נישט" 
אוּמבּאַװוּסט, אַז די הערן ספּעדאַנסקי און מאַגניצקי זענען אַװעק- 
געשיקט געװאָרן װוּהין מען דאַרף דאָס זעלגע אִיז געטון גע+ 
װאָרן מיסן הער קלוטשאַרעוו ; { דאָס זעלבע אוין מיט אַנדערע,. 
װועלכע אוּנטערן אויטרייד פוּן אויפבווען שלמהט טעמפּל האָבן זיףי 





68 5 נ. טאָלסטאֵי 
בּאַמיט צו' צעשטערן דעם טעמפּל פון זייער פאַטערלאַנד, איר 
יקענט פאַרשטיין, אַז אויף דעם זענען דאָ סיבּות אוּן אַז איך װאָלט 
נישט געקענט פאַרשיקן דעם היגן פּאַסט:דירעקטאַר, װוען ער װאָלט 
-נישט געווען קיין שעדלעכער מענטש. איצט איז מיר בּאַװוסט, אַז 
איר האָט אים געשיקט איער עקיפּאַזש אויף אַרױסצוּפאָרן פון 
שטאָט אוּן אַז איר האָט אפילו גענומען פּאַפּירן פוּן אים אויף צו 
:היטן. איך האָבּ אייך ליב אוּן ווינטש אייך נישט קיין שׂלעכטס: 
אוּן אַזױ װי איר זענט צויי מאָל ינגער פאַר מיר, ראָט איך 
-אייך, ‏ װי אַ פאָטער, איבערצורייסן יעדע בּאַציוּנג מיט אַזעלכֿע 
שטייגער מענטשן אוּן אַלין אַװעקפאָרן פוּנדאַנען װאָס שגע* 
"לער. 
|=-- אָבּער אין װאָס זשע, גראַף, בּאַשטײיט קלוטשאַרעװס 
שולד? -- האָט געפרענט פּיער, 
-- דאָס איז מיין עסק צוּ װיסן אוּן נישט אייערס מיך צוּ 
יפרעגן, -- האָט אַ געשריי געטוּן ראַסטאָפּטשין, | 
ּ -- אוֹיבּ מען בּאַשוּלדיקט אים, אַז ער האָט פאַרשפּרײט 
גאַפּאַלעאַנס פּראַקלאַמאַציעס, אין דאָך דאָס נישט דערװיזן גע- 
:װאָרן, -- האָט געזאָגט פּיעֹר (נישט קוּקנדיק אויף ראַסטאָפּטשי: 
-גען), --- אוּן װערעשטשאַגינגען . . 
=-- אין דעם גייט עס דאַך, -- האָט פּלוצלינג אָנכמוּרענ: 
דיק זיך, איבּערשלאָגנדיק פּיערן, נאָך העכער װי פריער אַ גע- 
'שריי געטוּן ראַסטאָפּטשין, -- װערעשטשאַגין איז אַ פאַירעטער אוּן 
מסור, וועלכער װעט בּאַקוּמען די פאַרדינטע שטראָף, -- האָט גע: 
זאָגט ראַסטאָפּטשין מיט יענעם בּרענענדיקן כּעס, מיט װעלכן עס 
ירעדן מענטשן בּאַם דערמאַנען זיך אָן אַ בּאַלידיקונג. --- אָבּער 
איך האָבּ אייך נישט גערוּפן, כּדי צוּ בּאַהאַנדלען מיינע עסקים, 
-נאָר כּדי צוּ געבּן אייך אַן עצה, אָדער אַ בּאַפעל, אוב איר װילט 
| דאָס. איך בּעט אייך איבּערצורייסן די בּאַציוּנג מיט אַזעלכע הערן, 
:װי קלוטשאַרעװ,, אוּן אַװעקפאָרן פוּן דאַנען, װאָרים איך װעל די 
-גאַרישקײט אַרױסקלאַפּן, אין װעמען זי זאָל נישט זיין. -- אוּן 
-װאַרשײנלעך, כאַפּנדיק זיך, אַז ער האָט אַזױװי געשריגן אויף 
;צעזוכאָוון, וועלכער איז נאָך אין גאָרנישט שוּלדיק, האָט ער אי 
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;געגעבּן, פריינטלעך אָננעמענדיק בּאַ דער האַנט פּיערן: -- מיר 
זענען ערב אַ געזעלשאַפּטלעך אומגליק, אוּן אי האָבּ נישט קיין 
צייט צוּ זיין פריינטלעך מיט אַלע, װאָס האָבן צוּ מיר אַן ענין -- 
דער קאָפּ דרייט זיך טילמאָל! בּכן, מין ליבּער, װאָס רעכנט 
:איר צו'. טוּן, איר פּערזענלעך ? 
-- גאָרנישט, --- האָט געענטפערט פּיער, אַלץ נישט אוים. 
היבּנדיק די אויגן אוּן נישט ענדערנדיק דעם אויסדרוק פוּנם פאַר, 
קלערטן פּנים, 

דער גראַף האָט זיך אַנגעכמורעט. | 

-- איך װעל אייך געבּן אַ פריינטלעכע עצה. פאַרט אַװעק 
'שנעל, אָט, װאָס איך װעל אייך זאָגן. גליקלעך איז דער, װער עס 
קען האָרכן, זייט געזוּנט, מיין ליבּער. אך, יאָ, -- האָט ער אים 
אַ געשריי געטוּן פוּן דער טיר, -- צי אין אמת, אַן די גרעפין 
:איז אַרײנגעפאַלן אין די לאַפּקעס פוּן די הײליקע פאָטערס פין 
דער יעזוסיגעזעלשאַפט זּ 

פּיער האָט גאָרנישט געענטפערט אוּן, אַן אָנגעכמוּרעטער 
און בּייזער, װי מען האָט אים נאָך קײנמאָל נישט געועען, איז 
ער אַרױסגעגאַנגען פון ראַסטאָפּטשיגען. 

וען ער איז געקומען אַהײם, אין שוין געװען בּין-השמשות, 
אַ מאַן אַכט פאַרשידענע מענטשן זענען געװען בֹאַ אים דעם 
אַװגט 1 דער סעקרעטאַר פוּן קאָמיטעט, דער פּולקאָװניק פון זיין 
פּאַטאַליאָן, דער פאַרװאַלטער, דער הויף:מייסטער אוּן פאַרשידענש 
אינטערעסאַנטן, - אַלע האָבּן געהאַט עסקים צוּ פּיערן, װעלכע ער 
האָט געדאַרפט דערלידיקן. פּיער האָט גאָרנישט פאַרשטאַנען, 
נישט אינטערעסירט זיך מיט דידאָזיקע עסקים און געגעבּן אויף 
אַלע פראַגן בּלויז אַזעלכע ענטפערס, װעלכע זאָלן אים בּאַפרײען 
פוּן דידאָזיקע מענטשן, בּלײיבּנדיק אַליין, האָט ער לסוף אויפגש: 
עפגט און איבּערגעליענט דעם ווייבּס בריוו, ר יו | 
| , זיי -- די זעלנער אויף. דער בּאַטאַרײע, דער פירשט . 
אַנדרעי איז דערהרגעט, . . דער אַלטער, , , אייגפאַכקײט אין אוּג.. 
טערטעניקייט. צו גאָט, ‏ ליידן דאַרף מען .. די בּאַדײַטונג פון. 
-אַלעם, . . צוּנױפשפּאַנען דאַרף מען. . . דאָס ווייב האַט חתונה, , ;-- 





4 נ טאָלס ט אָי 
פאַרגעסן אוּן פאַרשטיין דאַרף מען, . ." אוּן צוּגײיענדיק צוּם בּעט, 
נישט אױסטוּענדיק זיך, האָט ער זיך אַ. װאָרף געטוּן דערויף אוּן; 
גלייך איינגעשלאָפן. : 

אַ מאַן צען פאַרשידענע מענטשן, װאָס האָבּן געהאַט עסקים! 
צוּ פּיערן, האָבּן אים אָפּגעװאַרט אין גאַסטצימער, פּיער האָט זיך' 
אײיליק אָנגעטוּן אוּן, אַנשטאָט צוּ גיין צוּ יענע, ועלכע האָבּן אים: 
אָפּגעװאַרט, איז ער אַרױסגעגאַנגען אויפן הינטערשטן גאַניק און 
! פון דאָרט אַװעקגעגאַנגען דוּרכן טויער, 

פון דעמאָלט אָן אוּן בּיזן סוף פונם. מאָסקװער חוּרבּן האָט. 
קיינער פוּן בּעזכאָווס היימישע, גישט געקוּקט אױף אַלע זּכע- 
גישן, נישט געזען מער פּיערן אוּן נישט. געװוּסט,, װױּ ער געפינט. 
זיך, 


א 


די ראַסטאָװס זענען בּיזן 1:טן סעפּטעמבּער, ד, ה. בּיז ערם: 
דעם שונאס אַרײנטרעטן קיין מאַסקװע, געבּליבּן אין שטאָט, 

נאָך פּעטיאַס אַרײנטרעטן אין. אָבּאָלענסקיס קאָזאַקןפּוּלק און. 
זיין אָפּפאָר קיין בּיעלאַיאַ צערקאָו; װוּ דערדאָזיקער פּוּלק האָט 
זיך פאָרמירט, איז די גרעפין באַפאַלן אַ שרעק. הער געדאַנק: 
וועגן דעם, אַז ביידע זין אירע געפינען זיך אױף דער מלחמה, 
אַז בּיידע זענען זי אַװעקגעגאַנגען פון אונטער אירע: פליגל אַפּער, 
אַז היינט אָדער מאָרגן קען יעדער פוּן זײי, אוּן אפשר גאָר בּיידע 
צוּזאַמען, װי די דרי זין פוּן אײנער אירס אַ בּאַקאַנטער, געי 
הרגעט װערן, איז דאָס ערשטע מאָל דעם זומער מיט אַ גרױיזאַז 
מער קלאַרקײט איר אױפן געחאַנק. געקימען. זי האָט געפּרוװט 
אַרױספאָדערן צוּ זיך ניקאָלאיען, געװאָלט אַלין פאָרן צוּ פּיעטיאַן/. 
אײנאָרדגען אים ערגעץ-װוּ אין פּעטערבּורג, גאָר איינס אוּן דאָס. 
צוויישע האָט זיך אַרױסגעװיזן פאַר אוממעגלעך. פּיעטיאַ. האָט נישט: 
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געקאָנט אוּמגעקערט װערן אַנדערש, װי צוּזאַמען מיטן פּילק אָדער. 
דוּרך אַן איבּערפירונג אין אַ צװײיטן, װירקענדן פּולק, ניקאַלאַי 
האָט זיך געפונען ערגעץ אין דער אַרמײ אוּן נאָך זיין לעצטן 
פּריוו, ‏ אין װעלכן ער האָט בּפּרטיות בּאַשריבּן זיין בּאַגעגעניש. 
מיט דער פירשטין מאַריע, האָט ער נישט געלאָזט פוּן זיך הערן. 
די גרעפין איז נישט געשלאָפן קיין נעכט אוּן, װען זי פלעגט 
איינשלאָפן, האָט זי געזעען אין שלאָף די דערהרגעטע זין. נאָך 
אַ סך עצות אוּן טענות האָט דער גראַף, לסוף, צוּגעטראַכט אַ 
מיטל צוּ בּאַרויקן די גרעפין. ער האָט איבּערגעפירט פּיעטיאַן פון 
אָבּאָלעגסקיס פּוֹלק אין בּעזוכאָוס פּוֹלק אַרין, װעלכער האָט זיך 
פאַרמירט הינטער. מאָסקװע, הגם פּיעטיאַ אי געבּליבּן אין מֵיל 
טער:דינסט, נאָר בּאַ דערדאָזיקער איבּערפירונג האָט די גרעפין 
געהאַט די טרייסט צוֹ זעען כאָטש . איין זון אונטער אירע פליגל 
אוּן געהאַפּט אײנצואָרדענען איר פּיעטיאַן אַזױ, אַז זי זאָל אים 
שוין מער נישט אַרױסלאָזן אוּן פאַרשרײבּן אים שטענדיק אױיף' 
אַזעלכע דינסט:ערטער, װוּ ער זאָל קײנמאָל גישט קענען אַרײג. 
פאַלן אין קיין שלאַכט. כּל זמן ניקאָלאַי אַלין איז געװען אין 
געפּאַר, האָט זיך דער גרעפין געדאַכט (אוּן זי האָט זיך דאָס אפילב. 
פאָרגעװאַרפן), אַז זי האָט ליב דעם עלטערן מער פון אַלע אי- 
בּעריקע קינדער ; נאָר װען דער קלענערער, דער שטיפער, װעל. 
כער האָט זיך שלעכט געלערנט, האָט אַלץ צעבּראָכן אין הויז אוּן. 
אַלעמען דערעסן, װען פּיעטיאַ, דערדאָזיקער פּיעטיאַ מיט דעף 
פאַרריסענער נאָז, מיט זיינע פריילעכע שװאַרצע אויגן, פרישער 
רויטקייט אוּן קוים זיך דוּרכשלאָגנדיקן פּויך אױף די בּאַקן, אין 
אַרײנגעפאַלן אַהין, צוּ דידאָזיקע גרויסע, שרעקלעכע, אכזריותדיקע 
מאַנסבּילן, װעלכע שלאָגן זיך דאָרט ע פּ עס אוּן געפינען אין 
|דעם עפּעס פריידיקס, -- דעמאָלט האָט זיך דער מוטער אויסגע-. 
דאַכט, אַז אים האָט זי דאָס ליבּער מער, אַ סך מער פון אֲלֶף 
אידע קינדער. װאָס מער עס האָט זיך דערנענטערט די צייט, װען 
דער אָפּגעװאַרטער פּיעטיאַ האָט זיך געדאַרפט אוּמקערן קין 
מאָסקװע, אַלץ מער האָט זיך פאַרגרעסערט דער גרעפינס אוּמ. 
רויקײט. זי האָט שוין געמינט, אַז זי װעט זיך קײנמאָל גישט 
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דערװאַרטן אויף דעם גליק, די אָנװעזנהײט נישט בּלויז פון סאָי 
ניען, גאָר אויך פוּן דער געליבּטער נאַטאַשען, אפילו פון מאַן, 
האָט אויפגערייצט די גרעפין. ,װאָס גייען זיי מיך אָן, איך דאַרף 
קיינעם נישט, אַ חוּץ פּיעטיאַן !1" האָט זי געקלערט, 


אין די לעצטע טעג פוּן אױגוּסט האָבּן די ראָסטאָװס באַקל: 
מען אַ צװוייטן בריוו פון ניקאַלאיען. ער האָט געשריבּן פוּן דער 
װאָראָניעזשער גובערניע, װוּהין ער איז געשיקט געװאָרן נאָך. 
פערד, דערדאָזיקער בּריוו האָט נישט בּאַרויקט די גרעפין, האָבּנדיק 
איין זין אויסער דער געפאַר, האָט זי נאָך שטאַרקער זיך אָנגעי 
הויבּן בּאַאוּמרויקן פאַר פּיעטיאַן. | 


נישט געקוקט דערויף, װאָס נאָך דעם 20:טן אױיגוסט זענען 
כּמעט שוין אַלע בּאַקאַנטע פוּן די ראָסטאָװס געהאַט אַריסגעי 
פאָר פוּן מאַסקװע, נישט געקוקט דערויף, װאָס אַלע האָבּן אַנגע- 
רעדט די גרעפין אַרױסצופאָרן װאָס שנעלער, האָט זי גאָרגישט 
געװאָלט הערן וועגן אַװעקפאָרן אַזױ לאַנג, כֹּל זמן עס װעט זיך 
נישט אוּמקערן איר אוצר, דער פאַרגעטערטער פּיעטיאַ. ‏ דעם 
8 אױגוסט אין פּיעטיאַ געקומען. די קרענקלעך.לײדנשאַפטלע- 
כע צערטלעכקייט, מיט וועלכער די מוּטער האָט אים בּאַנעגנט, 
איז נישט געפעלן געװאָרן דעם 16;יעריקן אָפיציר, גישט געקיקט 
דערויף, װאָס די מוטער האָט פאַרבאָרגן פוּן אים איר כּוונה גישט 
אַרױסצולאָזן אים איצט פון אונטער אירע פליגל אַפער, האָט 
פּיעטיאַ פאַרשטאַנען אירע פּלענער, אוּן, אינסטינקטיוו מורא האָבּן: 
דיק נישט צעפּיעשטשעט צוּ ווערן דורך דער מוּטער, נישט װײבּע: 
ריש צוּ װערן (אַזי האָט ער געקלערט פאַר זיך), איז ער זיף 
בּאַגאַנגען קאַלט מיט איר, זי אויסגעמיטן אין בּשעת זיין פאַר+ ‏ 
בּרענגען אין מאָסקװע אויסשליסלעך זיך געהאַלטן אין דער גע 
זעלשאַפט פוֹן נאַטאַשען, צוּ װועלכער ער האָט שטענדיק געשפּירט 
אַ בּאַזנדערע, כּמעט פאַרליבּטע צערטלעכקייט. 
צוּליבּ דער געוויינלעכער נאַכלעסיקײיט פוּנם גראַף, איו דעם 
8טן אױגוּסט נאָך גאָרנישט געװען גרייט צוּם אָפּפאָרן, אוּן די 
| אָפּגעװאַרטע פורן פון ראַזאַנער אוּן מאָסקװער דאָרף, כּדי צוי פאַרי 
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נעמען פון הו דאָס גאַנצע פאַרמעגן, זענען געקומען ערשט 
דעם 30:טן, | הי 
פוּן 28:טן אָן בּיז נאָכן 31:טן אױגוסט איז גאַנץ מאַסקװע 
געווען פֿאַרטון אין דאגות אוֹן פאַרהאַװעטקײט. יעדן טאָג האָט 
מען דורך דער דאָראָגאָמיסלאָװער ראָגאַטקע אריינגעפירט און צצָ. 
פירט איבּער מאָסקװע טויזנטער פאַרװוּגדעטע אין דער בּאַראָדינאַ: 
שלאַכט, אוּן טויזגטער פוּרן, מיט איינווויגער אוּן פאַרמעגן, זענען 
אַרױסגעפאָרן דורך אַנדערע ראָנאַטקעס. נישט געקיקט אויף ראַס: 
טאָפּטשינט אַפישן, אָדער אומאַפּהענגיק פוּן זיי, אָדער אַ דאַנץ זיי, 
האָבּן די סאַמע סתּירהדיקע אוּן אויסטערלישע נייעסן זיך אַרומ: 
געטראָגן איבּער דער שטאָט. װער עס האָט גערעדט װעגן דעם, 
אַז מען האָט גישט געהייסן קיינעם אַרױספאָרן ; װער עס האָט 
דערציילט, פֿאַרקערט, אַז מען האָט פאַרנומען אַלע איקאָנעס פוּן 
די צערקוועס און אַז מען שיקט אַלע אַרױס מיט געװאַלט } װער 
עס האָט געזאָגט, אַז עס איז געווען נאָך א שלאַכט נאָך דער בּאַ: 
ראָדיגאָישלאַכט, אין וועלכער די פראַנצויזן זענען צעקלאַפּט גצ. 
װאָלן ; ווער עס האָט געזאָגט, פאַרקערט, אַז דאָס גאַנצע: רוסישע 
חיי? איז פאַרניכטעט געװאָרן ; װער עס האָט גערעדט וועגן מאָס: 
קווער לאַנדשטוּרם, וועלכער װעט גיין, מיט: דער גלחימשאַפט 
פאָרויס, אויף ט הי גאָרי; װער עס האָט שוּשקענדיק דערציילט, 
אַז אַװגוּסטיגען האָט מען נישט געהייסן אַרױספאָרן, אַז עס זענען 
געכאַפּט געװאָרן פאַררעטער, אַז די פּױערן בּונטעװען זיך אוֹן 
בּאַרױבּן יענע, װער עס פארט אַרױס, א. אַ. װו. א. אַ. װו, באָר דאָס 
האָט מען בּלויז גערעדט, אָבּער אין תוך אַרײן האָבּן אי יעַנצ, 
וועלכע זענען געפאָרן, אי יענע, װעלכע זענען געבּליבן (נישט 
געקוקט דערויף, װאָס עס איז נאַך נישט געהאַט פאָרגעקומען דעף 
ראט אין פילי, אויף װעלכן עס אי בּאַשלאָסן געװאָרן צו פאַר. 
לאָזן פאַסעװע), אַלְף האָבּן געפילט, הגט זי האָבּן דאָס נישט 
אַרױסגצײיזן, אַז מאָסקװע װעט אומבּאַדינגט אָפּגעגעבּן וערן און 
אַזֹ מען דאַרף װאָס גיכער זיך אַלײן אָפּטראָגן אוּן מציל זיין דאָס 
אייגעגע פאַרמעגן, עס האָט זיך געפילט, אַן אַלץ מוו פּלאַצן און 
זיך ענדערן ; נאָר בין צום ערשטן האַט זיך גאַך גאַרנישט געְעְני 
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. דערט. װי אַ פאַרבּרעכער, װעלכן מען פירט צוּם אויספירן דעם 
טויט:אורטייל, ווייסט, אַן אָט:אָט װעט ער אומקומען, נאָר קוקט 
! זיך נאָך אַלץ אַרוּם אוּן מאַכט גלייך דאָס אַנגעטוענע היטל, אַװי 
האָט אויך מאָסקװע פאַרגעזעצט איר געוויינלעך לעבּן, הגם זי האָט 
געװוּסט, אַז עס אין נאַנט יענע צייט פוּן אומקוּם, װצן עס װעלן 
- פּלאַצן אַלע יענע בּאַשטימטע לעבּנסיבּאַדינגונגען, וועלכע מען איז 
געװוינט זיך אונטערצוגעבן, 

אין משך פוּן דידאָזיקע דריי טעג, פאַר דעם פאַרנימען 
ווערן פון מאָסקװע, איז די גאַנצע פאַמיליע פוּן די ראַסטאָװס 
געווען אַרײנגעטון אין פאַרשידענע מאַטעריעלע דאגות. דער ראש 
פוּן דער פאַמיליע, דער גראַף איליאַ אַנדרעיעװיטש, אין אוּמאויפ: 
הערלעך אַרומגעפאָרן איבּער דער שטאָט, זאַמלענדיק די פוּן אַלע 
זייטן קורסירנדיקע קלאַנגען, און אין דער היים געמאַכט אַלגצָמייײ 
נע אויבּערפלעכלעכע אוּן אייליקע פֿאַראָרדגוננען װעגן די צי 
גרייטוּנגען צום אַװעקפאַרן, | 

די גרעפין האָט אַכטונג געטוּן אויפן צונויפנעמען די זאַכן, 
-געווען פון אַלעם נישט צופרידן אוּן נאָכגעקראָכן דעם אומאויפ" 
הערלעך אַנטלויפנדיקן פוּן איר פּיעטיאַן, אייפערנדיק אים צו באַי ‏ 
טאַשען, מיט וועלכער ער האָט פאַרבּרענגט די גאַנצע צײיט, סאָ. 
גיע אַליין האָט זיך פאַרנומען מיט דער פּראַקטישער זייט פין 
דער זאך -- מיט פּאַקן די זאַכן, נאָר סאַניע איז געװען בּאַזוֹני 
דערס טרויעריק אוּן שווייגנדיק דידאָזיקע גאַנצע לעצטע צייט, = 
קאָלאַיס בּריוו, ‏ אין װועלכן ער האָט דערמאַנט װעגן דער פירשטין 
מאַריע, האָט אין איר קעגגװאַרט אַרױסגערופן פריידיקע בּאַהאַג" 
דלונגען פון דער פירשטין װעגן דעם, װי זי זעט אין דער בּאַגץי 
געניש פוּן דער פירשטין מאַריע מיט גיקאַלאַיען גאָטס אַ צײכן 

-- איך האָבּ מיך קינמאָל נישט געפרייט דעמאַלט, -- 
האָט געזאָגט די גרעפין, -- װען בּאָלקאַנסקי איז געוען נאַטאַ. 
שעס חתן, אוּן איך האָבּ מיר שטענדיק געװוּנטשן, אוּן איך האָבּ 
אַ פאָרגעפיל, אַז ניקאַלענקע װעט חתונה האָבּן מיט דער פירשטין, 
אוּן װי גוּט דאָס װאָלט געוען! יו 

סאָניע האָט געפילט, אַן דאָס אין אמת, אַז די אײנציקע 
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?מעגלעכקייט צוּ פאַרבּעסערן די געשעפטן פון די ראָסטאָווס איז 
דאָס חתּונה האָבּן מיט אַ רייכער אוּן אַז די פירשטין איז אַ גוטע 
פּאַרטײי, נאָר :דאָס יהאָט זי זייער מצער געוען. נישט געקיקט אויף 
-איר צער, אָדער, אפשר, טאַקע מהמת איר צער, האָט זי אויף 
יזיך גענוּמען אַלע זאָרגן פוּן פאַראָרדענען װעגן פאַרנעמשן און 
-פּאַקן די זאַכן אוּן איז -גאַנצע טעג געווען בּאַשעפטיקט, דער גראַף 
-אוּן די גרעפין -פלעגן זיך װענדן צוּ איר, װען זי איז עפּעס ביי. 
טיק געװוען צוּ בּאַפּעלן, ‏ פּיעטיאַ אוּן נאַטאַשאַ האָבּן, פאַרקערט, 
-נישט בּלויז נישט צוּגעהאָלפן די עלטערן, נאָר מערסטנטייל אלע. 
מען אין הוין דערעסן אוּן געשטערט. אוּן כּמעט אַ גאַנצן טאָג 
-האָבּן זיך געהערט אין הויז זייערע אַרוּמלױפענישן, געשרייען 
אוּן אוּרזאַכלאָזע געלעכטערן, זי האָבּן געלאַכט אוּן זיך געפרייט 
ילגמרי נישט דערפאַר, װאָס עס איז געװען אַ סיבּה פאַר זייער 
לאַכן ; נאָר בּאַ זי אויף דער נשמה איז געװען פריידיק אוּן פריי: 
לעך,. און דעריבּער איז אַלץ, װאָס ס'איז נישט געשען, געווען פאַר 
זי אַ סיבּה פוּן פרייד אוּן געלעכטער, פּיעטיען איז געװען פרי: 
לעך דערפאַר, װאָס, אַװעקפאַרנדיק פוּן דער היים אַלס יינגל, האָט 
ער זיך אומגעקערט (װי אַלע האָבּן אים געזאָגט) אַ כװאַט אַ מאַנט- 
ביל ; = פריילעך דערפאַר, װאָס ער איז אין דער חיים ; דערפאַר, 
יװאָס ער איז פוּן -בּיעלאַיאַ צערקאָו, װוּ עס איז נישט געװען קיין 
גיכע האָפּנונג -אַרײנצופאַלן אין אַ שלאַכט, אַרײנגעפאַלן קיין מאָט: 
קווע, װוּ מען װעט אַ ליאַדע טאָג שלאָגן זיך, אוּן, דער עיקר, 
-פריילעך דערפאַר, װאָס נאַטאַשע, װעמעס געמיט:צוּשטאַנד ער 
-פלעגט זיך שטענדיק אוּנטערגעבּן, אין געווען פריילעך. נאַטאַשע 
װוידער איז :געווען פריילעך דערפאַר, װאָס זי איז צוּ לאַנג געװען 
טרויעריק, אוּן. איצט האָט קיין שוּם זאַך איר נישט דערמאַנט די סיבה 
פוּן איר טרויער, אוּן זי איז געװען געװנט. נאָך איז זי געוען 
-פריילעך דערפאַר, װאָס עס איז געװען אַ מענטש, װעלכער האָט 
| זיך אַנטציקט מיט איר (די אַנטציקונג פוּן אַנדערע אִיז געװען 
ייענץ שמירעכץ פאַר די רעדער, װעלכעס איז נייטיק געװען, אַז 
איר מאַשין זאָל זיך פוּלשטענדיק פריי בּאַװעגן), און פּיעטיא האָט 
זיך אַנטציקט מיט איר. דער עיקר אָבּער זענען זי געװען פרײ. 
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לעך דערפאַר, װאָס די מלחמה קוּמט פאָר הינטער מאָסקװע, װאָס 
מען װעט זיך שלאָגן בּאַ דער ראָגאַטקע, װאָס מען צעטילט גע+ 
װער, װאָס אַלע לויפן, פאָרן אַװעק ערגעץ, װאָס בכלל קוּמט פאָר 
עפּעס אומגעוויינלעכס, װאָס אין שטעגדיק פריידיק פאַר אַ מענטשע. 
בּאַזונדערס פאַר אַ יינגן, | 


ווא 


דעם 31:סטן, שבּת, האָט אין הױז בּאַ די ראַסטאָװס אַלך 
אויסגעזעען איבּערגעדרייט מיט דער דנאָ אַרױף. אַלע טירן זֵצָי 
גען געװען צעעפנט, דאָס גאַנצע מעבּל אַרױסגעטראָגן אָדער אי 
בּערגעשטעלט, די שפּיגלען, בּילדער אַראָפּגענומען, אין דל צם 
מערן זענען געשטאַנען קאַסטנס, עס האָט זיך געװאַלגערט היי, 
פּאַק-פּאַפֿיר אוּן שטריק. פּויערן אוּן הויף:דינער, אַרױסטראַננדיק. 
זאַכן, האָבּן מיט שװערע טריט געשפּרײזט איבּערן פּאַרקעט. 
אויפן הויף זענען געשטאַנען אָנגעשטעלט פּױערישע װאָגנט, 
טייל שוין הויך געלאָדנטע אוּן אַרוּמגעבּינדענע, טייל נאָך לֵיי 
דיקעי : 

די קולות אוּן טריט פוּן דער צאָלרײיכער דינערשאַפט און' 
פוּן די געקומענע פּױערן מיט די פוּרן האָבּן, איבּערשרייענדיק. 
זיך, געקלונגען אויפן הויף אוּן אין הז דער גראַף אין איגי 
דערפרי אַרױסגעפאָרן ערגעץ. די גרעפין, וועלכער דער קאָפּ האָט 
אָנגעהױבּן װיי טוּן פוּן פאַרדאגהטקייט אוּן גערויש, איז געלעגן. 
אינם נייעם פֿאַרװײלונג:צימער מיט אַ טיכל עסיג אויפן קאָפּ. 
פּיעטיאַ איז נישט געווען אין דער היים (ער איז געגאַנגען צו אַ. 
חבר, מיט װעלכן ער האָט בּדעה געהאַט פוּן די לאַנדשטוּרמער 
איבּערצוּגיין אין דער אַקטיװער אַרֹמײ), סאָניע איז געװען אין 
אל באם פּאַקן דעם קרישטאָל און פּאָרצעלײ. נאַטאַשע אין בצ 
זעסן אין איר רוינירט צימער אויף דער פּאַדלאָגע צװישן די צעָ+ 
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װאָרפענע מלבּוּשים, בענדער, שאַרפן אוּן, אוּמבּאַועגלעך קוקנדיק. 
אויף דער פּאָדלאָגע, געהאַלטן אין די הענט אַן אַלט בּאַליקלייד, 
דאָס זעלבּע (שוין אַלטמאָדישע) קלייד, אין װעלכן זי איז צוּם 
ערשטן מאָל געווען אויפן פּעטערבּורגער בּאֵל, ' 

גאַטאַשען איז איבּער דער טבע געװען גאָרנישט צוּ טוּך 
אין הויז, בּשעת אַלע זענען אַזױ בּאַשעפטיקט, אוּן זי האָט עט: 
לעכע מאָל אינדערפרי נאָך געפּרוּװט זיך נעמען צוּ עפּעס: נאָר 
דאָס האַרץ איז איר נישט געװען דערבּײי; אוּן זי אין גישט 
מסוגל געווען אוּן האָט נישט געקענט טון עפּעס נישט מיטן גאַנצן 
האַרץ, נישט מיט אַלע אירע כּוחות, זי איז געשטאַנען אַ װײלצ 
לעבן סאַניען בּאַם פּאַקן דאָס פּאָרצעלײ, געװאָלט העלפן, נאָר 
בּאַלד אַװעקגעװאָרפן אוּן געגאַנגען צוּ זיך אײנפּאַקן אירע זאָכן. 
לכתחילה האָס זי געפרייט, װאָס זי האָט צעגעבּן אירע מלבּושים. 
אוֹן בּענדער די שטובּ-מיידלעך, נאָר דערנאָך, ווען מען האָט פּוּג. 
דעסטוועגן דאָס איבּעריקע געדאַרפט אײגפּאַקן, האָט דאָס איר' 
אויסגעזען לאַנגװײליק, 


-- דוּניאַשאַ, דוּ װעסט איינלייגן, טייבעלע 1 יאָ יאָ?ּ -- 
אוּן ווען דוניאַשאַ האָט איר גערן צוּגעזאָגט אַלץ צוּ טון, האָט. 
נאַטאַשע זיך געזעצט אויף דער פּאַדלאָגע, גענומען אין די הענט 
אַרײן דאָס אַלטע בּאַל:קלייד אוּן זיך פאַרטראַכט לחלוטין גישט' 
וועגן דעם, װאָס עס װאָלט זי געדאַרפט פאַרנעמען איצט. פוּן דער 
פאַרטראַכטקײט, אין וועלכער נאַטאַשע האָט זיך געפונען, האָט זי 
אַרױסגעפירט אַ גערעדעריי פון די מײידלעך אין דינער-צימער 
- אוּן קלאַנגען פוּן זייערע אייליקע טריט פוּן דיגער:צימער אויפן 
הינטערשטן גאַניק אַרױס. נאַטאַשׂע איז אױפגעשטאַנען אוּן אַ קוק. 
געטוּן אין פענצטער אַריין,. אויף דער גאַס האָט זיך אַפּנעשטעלט 
א ריזיקער צוּג פון פאַרװוּנדעטע, | 

די מיידלעך, לאַקײען, די עקאָנאַמקע, די ניאַניע, קוכערס, 
קוטשערס, פאָררייטער, קעכינס זענען געשטאַנען בּאַ דײ טױערן, 
קוקנדיק אויף די פאַרװונדעטע, | 

אַרױעװאַרפנדיק אַ ווייס נאָז-טיכל אויף די האַר אוּן ‏ צוּהאַלטג. 
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:דיק עס מיט בּיידע הענט בּאַ די שפּיצעלעך, איז נאַטאַשע ארױס: 
: געגאַנגען אויף דער גאַס. | 

די געוועזענע עקאָנאָמקע, די זקנה מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ, 
האָט זיך אָפּגעטײלט פוּן דער מחנה, װעלכע אי געשטאַנען בֹּאַם 
שויער,, אוּן, צוּגייענדיק צוּם װאָגן, אויף װעלכן עס איז געװען אַ 
ראָגאָזשע: ביידל, האָט זי געשמוּעסט מיט דעם ליגנדיקן אויף דעם: 
דאָזיקן װאָגן ייינגן, בּלייכן אָפּיציר, נאטאַשע האָט זיך דערגעג- 
טערט אויף עטלעכע טריט אוּן גישט ט דרייסט שטיין געבּליבּן, װײ: 
טער צוּהאַלטנדיק איר טיכל אוּן הערגדיק, װאָס די עקאָנאַמקע 
רעדט, . | 

-- װאָס זשע, האָט איר טאַקע קיינעם נישט אין מאָסקװע ? -- 
:האָט געזאָגט מאַװראַ קוזמיגיטשנאַ, -- אייך װאָלט גײטיק געװען 
-רויקער ערגעץ אויף קװאַרטיר, ,, אָט כאָטש צוּ אוֹנו. די הערן 
: פאָרן אַוועק, | | 

--- איך ווייס גישט, צי מען װעט דערלויבּן, -- האָט מיט 
א שװאַך קוֹל געזאָגט דער אַפיציר. -- אָט איז דער שעף... 
פרעגט, -- אוּן ער האָט אָנגעװיזן אויף אַ גראָבּן מאַיאָר, וועלכער 
!האָט זיך אוּמגעקערט צוריק איבּער דער גאַס איבּער דער ריע 
פורן, - 

נאַטאַשע האָט מיט צעשראָקענע אױגן אַ קוּק געטוּן דעם 
פאַרװוּנדעטן אָפיציר אין פּנים אַרײין אוּן איז גלייך אַ קייגנגצי - 
:גאַנגען דעם מאַיאָר, 

-- די פאַרװונדעטע מעגן בּאַ אונז אין הויז זך אָפּשטעלן ? -- 
:האָט זי געפרעגט, 
דער מאַיאָר האַט מיט אַ שמייכל צוּגעלייגט די האַנט צוּם 
דאַשיק, | 

-- װעמען דאַרפט איר, מאַמועל} -- האָט ער געזאָגט, 
-פאַרשמעלנדיק די אויגן אוּן שמייכלענדיק, 

נאַטאַשע האָט רויק איבּערגעחורט איר פּראַנע, אוּן דאָס 
פּנים אוּן די מאַניר אירע, נישט געקוקט דערויף, װאָס זי האָט 
כּסדר געהאַלטן דאָס טיכל בּאַ די עפּיצעלעך, זענען געווען אַזױ 
:ערנסט, אַז דער מאַיאַר האָט אויפגעהערט שמייכלען אוּן, לכתּחילה 
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פאַרטראַכטנדיק זיך, כּלומרשט פרעגנדיק זיך, װי וייט דאָס איז 
מעגלעך, האָט עו איר געענטפערט מיט אַ בּאַשטעטיקונג, 

-- אַָ, יאָ, פאַרװאָס נישט, מען קען, -- האָט ער געָ. 
זאָגט, | 

גאַטאַשע האָט אַ לייכטן נייג געטון מיטן קאָפּ אוּן מיט שנע. 
לע טריט זיך אוּמגעקערט צוּ מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ, װעלכע איז 
-געשטאַנען לעבּן אַפיציר אוּן מיט רחמנותדיקן אָנטײל געשמועסט 
|מיט אים, 
-- מען קען, האָט ער געזאָגט, מען קען! -- האָט פליס. 
. טערגדיק געזאָגט באַטאַשע, 

דער אַפיציר אין ביידל האָט פאַרקערעוועט אין הויף אַרײן 
צוּ די ראַסטאַװס, - אוּן צענדליקער פורן מיט פאַרװוּגדעטע האָבּן, 
אויף דער אינלאַדוּנג פון די שטאָטישע איינװוינער, אָנגעהױבּן 
פאַרקערעווען אין די הייף אַריין אוּן צוּפאָרן צוּ די גאַנקעס פוּן 
זי הייזער אויף דער. פּאַװאַרסקער גאַס, נאַטאַשען זענען, אַפּנים, 
געפעלן געװאָרן דידאָזיקע, אין די אויסערגעוויינלעכע לעבּנס-באַ: 
דינגוּנגען, בּאַציונגען מיט נייע מענטשן. זי האָט אינאיינעם מיט 
-מאַװראַ קוזמיניטשנאַ זיך בּאַמיט צוּ פאַרקערעװען װאָס מער פאַר. 
װוזנדעטע אויף זייער הויף אַרױף. 

-- מען דאַרף פונדעסטװעגן דעם פּאַפּאַ מעלדן, -- האָט 
געזאָגט מאַװראַ קוּזמיגיטשנאַ. 

-- עס שאַדט גישט, שאַדט נישט, אין דען נישט אַלצײנס ! 
אויף איין טאָג װעלן מיר אין עסצימער אַרײן איבּערגיין. מען קען 
אוּנזערע אַלע צימערן זיי אַװעקגעבּן, 

-- נוּ, װאָס אייך, פריילין, פאַלט דאָרט איין ! אפיל אין די 
יאָפּיצינעס אַרײן, אין דיגער-צימער, צוּ דער גיאַנישען דאַרף מען 
זיך אויך אָנפרעגן. 

-- נוּ, װעל איך פרעגן. 

נאַטאַשע איז אַרײנגעלאָפן אי הויו און אויף די שפּיץ 
פינגער אין דער האַלבּ-געעפנטער טיר פוּנם פאַרװויילונגס:צימער, 
פוּן װעלכן עס האָט געשמעקט מיט עסיג אוּן האָפמאַןף 
טראפּנט, 
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-- איר שלאָפּט, מאַמע זָ 

-- אַך, װאָסער שלאַף ! -- האָט, אויפװאַכנדיק, געזאָגט די 
נאָר װאָס איינגעדרימלטע גרעפין, 

-- מאַמע, טיבּעלע, -- האָט געזאָגט נאַטאַשע, שטעלנדיק 
זיך אויף די קניען פאַר דער מוטער אוּן נאָנט צוּבּײגנדיק איר 
פּנים צו דער מוטערס פּנים, -- איך בּין שולדיק, זייט מיר מוחל, 
איך װעל שוין קיינמאָל נישט ; איך האָבּ אייך אויפגעװעקט. מיך 
האָט מאַװראַ קוּזמיניטשגאַ. געשיקט; דאָ האָט מען פאַרװונדעטע 
געבּרענגט, אַָפיצירן, איר װעט דערלױיבּן ? װאָרים זיי האָבּן זיך 
נישט װוּהין צוּ טוּן ; איך װייס, אַז איר װעט דערלױיבן .. -- 
האָט זי האַסטיק אין איין אָטעם געזאָגט. 

-- װאָסערע אַפיצירן ? װעמען האָט מען געבּרענגט ? איך 
פאַרשטײ גאָרנישט, -- האָט געזאָגט די גרעפין, 

נאַטאַשע האָט זיך צעלאַכט, די גרעפין האָט אויך לייכט געי 
שמייכלט, 

-- איך האָבּ געװוּסט, אַז איד װעט דערלויבּן, . , װעל איך 
טאַקע אַזױ זאָגן, 

אוּן, אַ קוש געבּנדיק דער מוּטער, איז נאַטאַשע אויפגעשטאַ? 
נען אוּן. זיך געלאָזט גיין צו דער טיר. 

אין זאַל האָט זי בּאַגעגנט דעם פאָטער, װעלכער האָט מיט 
שלעכטע ידיעות זיך אומגעקערט אַ היים. 

-- מיר האַבּן זיך אויסגעזעסן ! -- האָט מיט נישט וילנדיקן 
פּאַרדראָס געזאָגט דער גראַף: -- אי דער קלוב אין פאַרמאַכט, 
אי די פּאַליצײ פאָרט אַרױס, 

-- פּאַפּא, עס שאַדט נישט, װאָס איך האָבּ די פאַרװוּג. 
זעטע איינגעלאַדן אין הויז אַרין } -- האָט אים געזאָגט נאַ. 
טאַשע, | 

-- פאַרשטײיט זיך, עס שאַדט נישט, -- האָט צעשטרייט געי 
זאָגט דער גראַף. -- נישט אין דעם גייט עס; אָבּער איצט בּעט 
איך מיט קיין שטותים זיך נישט פאַרנעמען, נאָר צוּהעלפן פּאַקן 
אין פאָרן, פאָרן, פאָרן מאָרגן, . . 

און דער גראַף האָט אַרױסגעגעבּן דעם הויף-מייסטער אוּן די 
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מענטשן דעם זעלבּן בּאַפּעל. בּאַם מיטאָג האָט דער צוריקגעקיםעי 
נער פּיעטיאַ דערציילט זייגע נייעסן, 

ער האָט געואָגט, אז הייגט האָט דאָס פאָלק צענומען דאָס 
געװער אין קרעמל, אַז הגם עס אין אין ראַסטאָפּטשיגס אַפיש גי 
זאָגט געװאָרן, אַז ער װעט אַ רוּף טשוּן אין אַ צװיי טעג אַרוּם, איו 
שוין אויף זיכער געמאַכט געװאָרן אַ פאַראַרדגונג װעגן דעם, אַז 
מאָרגן גייט דאָס גאַנצע פאָלק אויף ט רי גאָרי מיט געװער, 
און אַז דאָרט װעט זיין אַ גרויסע שלאַכט, 

די גרעפין האָט מיט אַ נישט דרייסטער שרעק כּסדר געקוקט 
אויף דעם צעהיצטן פּנים פון איר זון, בּשעת ער האָט דאָס גע: 
רעדט, זי האָט געװוּסט, אַז אויבּ זי װעט זאָגן כאָטש איין װאָרט 
װעגן דעם, אַז זי בּעט פּיעטיאַן נישט צוּ גיין אויף דערדאָזיקער 
שלאכט (זי האָט געװוסט, אַז ער פרייט זיך מיט דערדאָזיקער פאָר- 
שטייענדער שלאַכט), װעט ער זאָגן עפּעס װעגן מאַנסבּילן, װעגן 
ערע, וועגן פאַטערלאַנד, עפּעס אַזױנס אומזגיקס, מעגלעכס אייג. 
געשפּאַרטס, קייגן וועלכן ס'איז נישט צו דערװידערן, אוּן די גאַנ: 
צע זאָך װעט זיין איבּערגעפירט ; אוּן דעריבער האַפנדיק איינצ? 
אַרדגען אַװי, אַז מען זאָל אַװעקפאָרן פריער אוּן מיטנעמען מיט 
זיך פּיעטיאַן אַלס בּאַשיצער אוּן אפּוטרופּוט, האָט זי גאַרבישט גצָ. 
זאָגט פּיעטיאן, נאָר נאָכן מיטאָג גערוּפן דעם גראַף און מיט 
טרערן אים געבּעטן זי אַװעקצופירן װאָס שנעלער, די ועלבּע 
נאַכט, אויב עס איז מעגלעך. מיט פרויישער, גישט װילנדיקער 
כיטרעקייט אויס ליבּשאַפּט האָט זי, וועלכע האָט בּיז איצט אַרױס: 
געוויון פולשטענדיקע נישט דערשראָקנקײט, געזאָגט, אַז זי װעט 
שטאַרבּן פּאַר מורא, אוב מען װעט גישט אַװעקפאָרן היינט בֹּאַ 
גאַכּט, זי האָט, גישט מאַכנדיק קיין אַנשטעל, מורא געהאַט איצט 
פֿאַר אלץ, 
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זי מאַדאַם שאָס, װעלכע איז געגאַנגען צוּ איר טאַכטער, 
האָט נאָך מער פאַרגרעסערט דער גרעפינס שרעק מיט די דערצײ= 
לונגען װעגן דעם, װאָס זי האָט געזעען אויף דער מיאַסניצער גאַס 
אין אַ שענק. גייענדיק צוריק איבּער דער גאַס,,. האָט זי נישט געקאַנט. 
דורכגיין אַהיים איבּערן שכּורן. המון,. וועלכער האָט געבּושעוועט פאַר 
דער שענק, זי האָט גענומען אַ דראַזשקע אוּן אַרומגעקרײזלט דורף 
אַ געסל אַהים ; אוּן דער פורמאַן האָט איר דערציילט, אַז דער 
המון האָט צעהאַקט די פעסער אין שענק, אַז אַזױ האָט מען גע= 
הייסן, 

נאָכן מיטאָג האָבּן אַלע היימישע פון די ראָסטאָװס מיט. 
התמדה זיך גענומען פּאַקן די זאַכן און גרייטן צוּם אַװעקפאַרן. 
דער אַלטער גראַף, געמענדיק זיך פּלוּצלינג צוּ דער אַרבּעט, האָט 
אַלץ נישט אויפגעהערט נאַכן מיטאָג צוּ דרייען זיך פון הויף אין 
הויז אַרײן אוּן צוריק, בּחינם שרייענדיק אויף די זיף איילנדיקע. 
מענטשן אוּן נאַך מער איילנדיק זיי, פּיעטיאַ האָט אַרױסגעגעבּן 
פאַראַרדנונגען אויפן הויף. סאָניע האָט נישט געװוסט, װאָס צוּ 
טוּן אונטער דער וירקונג פון די סתירהדיקע בּאַפעלן פינט גראַף,. 
אוּן האָט זיך פולשטענדיק פאַרלוירן,. שרייענדיק, דיספּוטירנדיק 
אוּן רוישנדיק, זענען די מענטשן ארוּמגעלאַפן איבּער די צימערן 
אוּן איבּערן הויף,. מיט דער פאַר איר כאַראַקטעריסטישער לײדני 
שאַפּטלעכקײט אין אַלעם, האָט נאַטאַשע זיך פּלוצלינג אויך גענו+ 
מען צו דער אַרבּעט. לכתּחילה איז איר אַרײנמישן זיך צוּם פּאַקן 
אויפגענומען געװאָרן מיט אומצוטרוי, פון איר האָט מען זיך אַלץ 
| געריכט אויף ליצנות אוּן נישט געװאָלט זי פאָלגן, נאָר זי האָט 
עקשנותדיק אוּן לײדנשאַפּטלעך געפאָדערט פאַר זיך געהאָרכ= 
אַמקײט,, זיך געבּייזערט, שיער נישט געויינט, װאָס מען פאַלגט 
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זי נישט, אוּן, לסוף, זיך דערשלאָגן צוּ דעם, אַן מען האָט אל" 
אָנגעהױיבּן גליבּן, איר ערשטער טאַט, װאָס האָט זי געקאָסט ר 
זיקע אָנשטרענגוּנגען, װאָס האָט איר געגעבּן מאַכט, איז געװעף 
דאָס אײנפּאַקן רי טעפּיכער. בּאָם גראף אין הױז זענען געװעף 
טייערע גאָבּעלינען אוּן פּערסישע טעפּיכער, וען נאַטאַשע האָט זיף 
גענומען טוּן, זענען אין זאַל געשטאַנען. צװויי אָפעגע קאַסטנס : 
איינער כּמעט בּיז אַרױף אָנגעלײגט מיט פּאַרצעלײ, דער צווייטעף" 
מיט טעפּיכער, פּאָרצעלײ איז געװען נאָך אַ סך אָנגעשטעלט אויף 
די טישן אוּן מען האָט נאָך כּסדר געטראָגן פון דער שפּיז:קאַמער,. 
מצן האָט געדאַרפט אָנהײבּן אַ גייעם, דריטן קאַסטן, אוּן גאָך אים. 
זענען געגאַנגען דִי מענטען, . 

-- סאַניע, װאַרט צוֹ, מיר וועלן אַזױ אויך אַלץ איעפּאקן, -- 
האָט געזאָגט בנאַטאַשע.. 

-- מען קען גישט, פריילין, מע האָט שוין. געפּרגווט, --- 
האָש געזאָגט דער בופעטשיק, | 

-- גיין,. װאַרט צוּ, װאַרט צוּ, איך בּעט דיך. 

און נאַטאַשע האָט שנעל אָנגעהױבּן אַרױסבּאַקימען פוך 
קאַסטן די אין פּאַפּיער איינגעװויקלטע שיסלען און טעלערס, 

-- די שיסלען דאַרף מען אַהער, אין די טעפּיכער אַריין; --- 
האָט זי געזאָגט, 

-- הלוואל די טעפּיכער זאָלן אין נאָך דריי קאַסטנס אַרײן; --- 
האָט געזאָגט דער בּופעטשיק, | 

-- אָבּער װאַרט צו, איך געט דיך. -- אוּן נאַטאַשע האָטי 


פליגק,, געשיקט אַנגעהױבּן פוּנאַנדערקלײבּן -- דאָס דאַרף מען 
גישט, -- האָט זי געזאָגט װעגן די קיעווער טעלערס. -- דאָס -- 
יאָ, דאָס אין די טעפיכער אַרײן, ‏ -- האָט זי געוזאָגט װעגן דפ 


קאַװקאַזער שיסלען, | | : 
-- אָבּער לאָז געמאַך, גאַטאַשע ; נו הער אויף, מיר װעלן 

אֵינפּאַקן, --- האָט מיט פאָרװוּרף געזאָגט סאַניע, י 
-- עך, פריילין. .. -- האָט געזאָגט דער הויף:מייסטער, 
אָבּער נאַטאַשעץ װאָט זיך נישט אונטערגעגעבּן, אַרױסגע=. 

װאָרפן אַלע זאַכן און פלינק אנ געתויבן ווידער פּאַקן, בּאַשליסגדיק,. 
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ימי 


אַז די געמיינע היימישע טעפּיכער אוּן דאָס איבעריקע געפעס דאַרף 
מען לחלוטין נישט נעמען, ווען אַלץ איז געװען אַרויסגענומען, 
:האָט מען װידער אָנגעהױבּן פּאַקן, אוּן מאמת, אַרױסװאַרפנדיק 
יכּמעט דאָס גאַנצע ביליקע, דאָס, װאָס עס האָט נישט געלויגט מיט: 
צונעמען, האָט מען דאָס גאַנצע ווערטפולע אינגעפּאַקט אין צויי 
/קאַסטגס. עס האָט זיך נישט פאַרמאַכט בּלויז דער צוּדֶעק פוּן דעם 
יקאַסטן מיט די טעפּיכער, מען האָט געקענט אַרױסנעמען אַ בּיסל 
זאַכן, אָבּער נאַטאַשע האָט געװאַלט אויספירן דאָס איריקע, זי האָט. 
-געפּאַקט, איבערגעפּאַקט, אַראַפּנעקװעטשט, געגייט דעם בּופעטשיק 
און פּיעטיען, וועלכן זי האָט אַרײנגעצױגן מיט זיך אין דער אַר. 
-בעט פוּן פּאַקן, אַראָפּצוקװעטשן דעם צודעק אוּן אַלײן געמאַכט 
. פאַרצווייפלטע אַנשטרענגונגען, 

-- הער אויף, נאַטאַשע, -- האָט איר געזאָגט סאַניע. -- 
איך זע, דוּ בּיסט גערעכט, נאָר נעם אַרױס איין איײבּערשטן. 

-- איך װיל נישט, -- האָט געשריגן נאטאַשע, מיט איין 
;האַנט צוּהאַלטנדיק די פונאַנדערגעפאַלענע האָר איבּערן פאַר. 
שוויצטן פּנים, מיט דער צווייטער אַראָפּדריקנדיק די טעפּיכער. -- 
יקוועטש:זשע אַראָפּ, פּיעטקא, קוועטש ! װאַסיליטש, קוועטש אַראָפּ! -- 
האָט זי געשריגן, 

די טעפּיכער האָבּן זיך אַראָפּנעקװעטשט, אוּן דער צודעק 
/האָט זיך פאַרמאַכט, פּאַטשנדיק מיט די הענט, האָט נאַטאַשע זיך 
צעקוויטשעט פון פרייך, אוּן טרערן האָבּן זיך בּאַ איר אַ גאָס געי 
יטוֹן פוּן די אויגן, נאָר דאָס האָט געדויערט אַ רגע. זי האָט זיך 
-בּאַלד גענומען צו עפּעס אַנדערש, און מען האָט איר שױן פוֹּל: 
שטענדיק געגליבּט, און דער גראַף האָס זיך נישט געבייזערט, 
יווען מען האָט אים געזאַנט, אַז נאַטאַליאַ איליניטשגאַ האָט געעגי 
דערט זיינס אַ בּאַפעל, אין די הויף:דינער זענען געקימען צו גאַי 
טאַשען פרעגן, צי מען זאָל אַרומבּינדן אָדער נישט אַ פור, און 
-צי זי אין גענוג געלאָדגט, די אַרבּעט האָט זיך גערוקט, אַ דאַגק 
-גאַטאַשעס פאַראַרדנונגען ; עס זענען געבּליבּן די גישט גייטיקע 
זאַכן אוּן אויפן ענגסטן אופן זענען פאַרפּאַקט געװאָרן די סאַמע 
-טייערסטע, | | | 
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גאָר װי עס האָבּן נישט געדאגהט אַלע מענטשן, האָט בּיו 
/אין דער שפּעטער גאַכט נאָך אַלץ נישט געקענט זיין אײנגעפּאַקְט, 
די גרעפין איז איינגעשלאָפן, און דער גראַף, אָפּלײנגדיץ דאָס. 
.בי אינדערפרי,. איז געגאַנגען שלאָפֿן, | 

סאָניע, נאַטאַשע זענען געשלאַפן, נישט אויסגעטוענערהייט, 
:אין פּאַרװײלונגס:צימער, | | 
| דידאָזיקע נאַכט האָט מען נאָך אַ נייעם פאַרװוּנדעטן דורב: 
גגעפּירט איבּער דער פּאָװאַרסקע, און מאַװראַ קוזמיגיטשנאַ, שטייעג. 
דיק אין טויער, האָט אים פאַרקערעװעט צוּ די ראַסטאָװס. דער: 
דאַזיקער פארוונדעטער איז, לוט מאַװראַ. קוזמיניטשנאַס השערת, ‏ 
-געווען זייער אַ װיכטיקער מענטש, אים האָט מען געפירט אין אַ 
קאָטש, אַ פילשטענדיק פאַרמאַכטע מיט אַ פאַרטיך און מיט אַן 
-אַראָפּגעלאָזטן איבּערצוג, אויף דער קעלניע אין צוּזאַמען מיטן פור; 
-מאַן געזעטן אַן אַלטער, בּכּבודער קאַמערדינער. פון הינטן זעגען 
אין אַ פירל געזעסן אַ דאָקטאָר מיט צוויי זעלנער. 

-- בּיטע צו אונז, בּיטע. די הערן פאָרן אַװעק, דאָס גאַנצע 
:חוין אין ליידיק, -- האָט געזאָגט די אַלטיטשקע, װענדנדיק ויף 
צום אַלטן דינער, 

-- מילא, -- האָט געענטפערט דער קאַמערדיגער, אַ זיפץ 
-טוענדיק, -- מיר װעלן אפשר גאָרנישט דערפירן ! מיר האָבן אויך אוג; 
זער אייגן הויז אין מאָסקװע, נאָר עס אין װײט, אוֹן עס װױגט 
-נישט קיינער דערין, 
| -- צוּ אוּנו בּיטע געפעליק, בּאַ אונזערע הערן איז פוּן אַלעם 
-פאַרהאַן, בּיטע, -- האָט געזאָגט מאַװראַ. קוזמיניטשנאַ. -- װאָס 
.איז, זײער נישט געזוּנט 1 --- האָט זי צוּגעגעבן. 

דער קאַמערדינער האָט אַ מאַך געטוּן מיט דער האַנט, 

-- װער װײיסט צי מיר װעלן דערפירן ! מען דאַרף דעם 
ידאָקטאָר פרעגן. יי | 

אוּן דער קאַמערדיגער איז אַראָפֿגעגאַנגען פון דער. קעלגיף 
;אוּן צוגעגאַנגען צוּם פורל, יי | 

-- גום, -- האָט געזאָגט דער דאָקטאר, 
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דער . קאַמערדינער איז ווידער צוּגעגאַנגען. צו דער קאָטש, 


אַ בּליק אַרײן געטין אין איר, אַ שאָקל געגעבּן מיטן קאָפּ, געי 
הייסן דֶעם קוּטשער. פאַרּקערעווען אויפן הויף אַרױף. אוּן זיך אָפֿײ 


געשטעלט לעבּן מאַװראַ קוזמיניטשנאַ. 


 --‏ גאָט דערבּאַרעמדיקער ! -- האָט זי אַ זאָג געײ 


טוּן, 


פאַרװונדעטן אין הו . 


-- די הערן װעלן גאָרגישט זאָגן... --- האָט זי געײ 


זאָגט, 

נאָר מען האָט געדאַרפט אויסמיידן אַרױפצוּגײן אויף טרעפּ, 
אוּן דעריבער האַט מען דעם פאַרװוּנדעטן אַרײנגעטראָגן אין דער 
אָפּיצינע אוּן אַװעקגעלײיגט אין דעם געװועזענעם צימער פוּן דער 


מאַדאַם שאָס. דערדאָזיקער פאַרװוּנדעטער איז געווען. דער פירשטי 


אַגֿדרעל בּאַלקאָנסקי. 


שא 


עס איז אָנגעקוּמען דער לעצטער- טאָג פוּן מאָסקװע. עס איז' 
געװען אַ העל, מוּנטער, האַרבּסטיק װעטער. ס'איז געװען זב" 
טיק, װי אין די געוויינטלעכע זונטיקס האָט מען אָפּגעריכט די 


מיטאָג:תּפילה אין אַלע צערקוועס. קיינער האָט; דאַכט זיך, נאָך' 
נישט געקענט פאַרשטיין, װאָס עס דערװאַרט מאַסקװע. 


בלוין צוויי ווייזערס פוּן געזעלשאַפטלעכן צוּשטאַנד האָבּן 
אױיסגעדריקט די לאַגע, אין וועלכער מאַסקװע האָט זיך געפונען +" 


דער המון, ד, ה, דער אָרעמער שטאַנד מענטשן, און די פּרײזן אויף 


זאַכן, פאַפּריק-אַרבּעטער, הויף:מענטשן אוּן פּױיערן, אין אַ ריזיקער 


מחנה, אין וועלכער עס האָבּן זיך פּאַרמישט בּאַאַמטע, סעמינאַריסטן 


-מאַװראַ קוומיניטשנאַ האָט פאָרגעלייגט אַרײנצוטראָגן דעם. 
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אַדל:לײט, זענען דעם טאָג בּאַגינען אַרױסגעגאַנגען אויף ט הי 
גאָר י. אָפּשטײענדיק דאָרט אוּן נישט דערװאַרטנדיק זיךף אױיף 
ראַסטאָפּטשינען . אוּן איבּערצייגנדיק זיך, אַז מאָסקװע װעט אַפּגצי 
געבּן װערן, האָט דידאָזיקע מחנה זיך פונאַנדערגעשאָטן איבּער 
מאָסקװע, איבּער די טרינק-הייזער אוּן שענקען. די פּרייון האָבן 
אויך אָנגעװיזן אויף דער אַלגעמײנער לאַגע. די פּרײזן אויף גע: 
ווער, אויף גאָלד, אויף וועגן אוּן פערד זענען כּסדר געשטיגן, 
אוּן די פּרײון אויף װערט:פּאַפּירן אוּן שטאָטישע חפצים זענען 
כּסדר געפאַלן, אַזױ, אַז אין מיטן טאָג זענען געװען פאַלן, װאָס 
טייערע סחורות, וי טוך, האָבּן. די פוּרמאַנעס אַרויסגעפירט אויף 
דער העלפט, אוּן פאַר אַ פּיעריש פערד האָט מען געצאָלט 500 
רובּל; מעבל, אָבּער, שפּיגלען, בּראָנז האָט מען אַװעקגעגעבן 
בחינם, | 
אין דעם בּכּבודיקן אוּן אַלטן הו פוּן די ראָסטאָװס האָט 
דאָס צעפאַלן זיך פוּן די פריערדיקע לעבּנס-בּאַדינגונגען זיך אויס: 
געדריקט זייער שװאַך, בּנוגע די מענטשן אִיז געװען בּלוין דאָס, - 
װאָס בּאַנאַכט זענען פאַרפאַלן געװאָרן דריי מעגטשן פון דער פיל- 
צאָליקער הויף:דיגערשאַפט, גאָר עס אין גאָרנישט צוגעגנבעט גע= 
װאָרן ; ; אוּן בּנוגע די פּרײזן אויף זאַכן האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז 
די 0 פורן, װאָס זענען געקומען פון די דערפער, זענען גע: 
ווען אַ ריזיק פאַרמעגן, וועלכעס אַ סך האָבּן מקנא געווען אוּן פאַר 
וועלכע מען האָט די ראָסטאָוס פאָרגעלייגט ריזיקע סוּמעס, נישט 
קוּקנדיק דערויף, װאָס מען האָט פאַר דידאָזיקע פורן פאַרגעלייגט. 
ריזיקע סוּמעס, זענען אין אָוװנט אוּן באַגינען דעם ערשטן סעפּ: 
טעמבּער אויפן הויף צוּ די ראָסטאָװס געקומען געשיקטע אַרדלר 
נאַנסן אוּן דינער פֿון פאַרװונדעטע אַפיצירן אוּן עס האָבּן זיף 
געבּרענגט צו שלעפּן פאַרװונדעטע אַליין, װאָס זענען אײנקװאַטירט 
געווען בּאַ די ראָסטאָװס אוּן אין די שכנישע הייזער, און תּחנונימי 
דיק געבּעטן די מעגטשן פוּן די ראָסטאָווס זיך משתּדל צו זייןו 
וועגן דעם, אָז מען. זאָל זיי געבּן מורן אַרױסצופאָרן פוּן מאָסקװע. 
דער הויף -מייסטער, צו' וועלכן מען האָט זיך געװענדט מיט אַזעלכע. 
ביקשות, הגם ער האָט רחמנות געהאַט אויף די פאַרװוּנדעטע, האָט 
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אַנטשלאָסן אָפּגעזאָגט, מאַטיװירגדיק. אַז ער װעט אפִילוּ נישט װאָגן 
צוּ מעלדן װעגן העם גראַף. װי געבּעכדיק עס זענען נישט געװען 
די בּלייבּנדיקע פאַרװונדעטע, איז געווען בּאַשײנפּערלעך, אַז אַװעקי 
געבנדיק איין פור, װעט נישט זיין קיין סיבּה גישט אַװעקצוגעבּן 
די צווייטע, אַלע, -- אַװעקציגעבּן אויך די אייגענע עקיפּאַושן, 
דרייסיק פורן האַצּן נישט געקענט מציל זיין אַלע פאַרװוּנדעטע, 
אוּן אין דעם אַלגעמיינעם אומגליק האָט מען נישט געקענט נישט 
קלערן וועגן זיך אוּן וועגן דער אייגענער פאַמיליע, אַזױ האָט גצִי 
קלערט דער הויף:מייסטער פאַר זיין הער. | | 

אויפװאַכנדיק דעם 1:טן אינדערפרי,, איז דער גראַף איליאַ 
אַנדרעעװיטש שטיליגקערהייט אַרױסגענאַנגען פוּן שלאָף:צימער, 
כּדי נישט אויפצווועקן די ערשט פאַרטאָג אײינגעשלאָפּעגע גרעפין, 
און אין זיין לילע:זיידענעם שלאָפּראָק אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַניק. 
די געלאָדגטע װעגן זענען געשטאַנען אויפן הויף, בּאַם גאַניק זי 
גען געשטאַנען די קאָטשן. דער הויף:מייסטער איז געשטאַנען בּאַם 
גאַגיק, שמועסנדיק מיט אַ זקן, אַן אָרדינאַנס, אוּן אַ יינגן בּלייכן 
אַפּיציר מיט אַן אױיפּגעהאַנגעגער האַנט. דערועעגריק דעם גראַף, 
האָט דער הױף-מייסטער געמאַכט ‏ דער אָפיציד און אָרדיגאַנס 
אַ בּאַדײטפולן אוּן שטרענגן צײכן, אַז זיי זאָלן זיך דערװוייי 
טערן, 

-- אַלזאָ, אַלץ איז גרייט, װאַסיליטש ? -- האָט געזאָגט דער 
גראַף, אַ גלעט געבּנדיק זיין פּליך אוּן גוטמוטיק קוקנדיק אױפן 
אַפיציר אוּן אָרדינאַנס אוּן שאַקלענדיק צוּ זי מיטן קאָפּ. (דער 
גראַף האָט ליב געהאַט בייע פּנימער). | 

-- כאָטש שוין צוּ שפּאַנען, איער דוּרכלויכט, | 

-- נו' איז פיין, אָט װעט אויך די גרעפין אױפװאַכן, אוּן 
אין אַ מזלדיקער שעה! װאָס פאַרלאַנגט איר, מייגע הערן ? -- 
האָט ער זיך געווענדט צוּם אָפיציר, -- בּאַ מיר אין הויו? | 

דער אַפּיציר האָט זיך צוגערוקט גענטער. זיין בּלייך פַּנים 
האָט אויפגעפלאַמט מיט אַ העלער רױטקייט, : 

--- גראַף, דערבּאַרמט אייך, דערלױבּט מיר, . , װי גאָט איז 
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אייך ליבּ. .. ערגעץ זיך צוּצוּשפּאַרן אויף אייערע פורן. דאָ האָבּ 
-איך גאָרנישט מיט זיך. . . פאַר מיר איז גענוג אויף אַ װאָגן, אַלץ 
אייגס. 86 9 ' ן 


דער אָפּיציר האָט נאָך נישט באַװיון צוּ פאַרענדיקן, װײ 
דער אָרדינאַנס האָט מיט דער זעלבּער פראַגע זיך געווענדט צוֹם 
גראַף, 

-- אך, יאָ, יאָ, יאָ, -- האָט אייליק אַ זאָג געטון דער 
גראַף. -- עס פרייט מיך זייער, זייער. װאַסיליטש, דו פאַראָרדן 
צאָר ליידיק צוּ מאַכן איינע אָדער צוויי פורן, נוּ דאָרט. .. װאָס 
ושע. .. װאָס מען דארף. .. -- האָט מיט עפּעס אוּמפּאַשטימטע 
אויסדרוקן בּאַפּעלנדיק עפּעס, געזאָגט דער גראַף. 


נאָר אין דעם זעלבּן אױגנבּליק האָט דעם אָמיצירס הייסער 
אויסדריק פון דאַנקבּאַרקײט פאַרפעסטיקט דאָס, װאָס ער האָט בּאַי 
פולן, דער גראַף האָט זיך אַרוּמגעקוקט אַרוּם זיך ; אויפן הויף, 
אין טויַער, אין פענצטער פוּן דער אָפיצינע האָבּן זיך געזען פאַר. 
װוּנדעטע און אַרדינאַנטן. אַלע האָבּן זיי, געקוקט אויפן גראַף און 
זיך געלאָזט גיין צום גאַניק, 


-- ביטע, אייער דורכלויכט, אין דער גאַלעריע אַריין : װאָס 
װעט איר דאָרט בּאַפעלן װעגן די בּילדער 1 -- האָט געזאָגט דער 
אויף-מייסטער, 


אוּן דער גראַף איז צוּזאַמען מיט אים אַרינגעגאַנגען איץ 
הויז אַרײן, איבּערהורנדיק זיין בּאַפעל װעגן דעם, אַז מען זאָל 
נישט אָפּזאָגן די פארווונדעטע, וועלכע בּעטן זיך צוּ פאָרן, 

-- נו מילא, . מען.קען עפּעס אַראָפּלײגן, -- האָט ער | צוגע: 
געבּן מיט אַ שטיל געחיימגישפול. קול, אַזױװוי מורא האָבנדיק, אַז 
עס זאָל אים עמיצער גישט דערהערן, | 

גין אַ זייגער האָט אױפגעװאַכט די גרעפין, און מאַטרענאַ 
טימאָפּעיעװנאַ; איר אַמאָליק שטוב-מיידל, וועלכע האָט אויסגעפירט 
לגבּי דער גרעפין דעם אמט פון אַ זשאַנדאַרמען:שעף, אין געקוּ. 


מען מעלדן איר אַמאָליקער פריילין,, אַן מאַריאַ קאַרלאָװנאַ זעגען 
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זייער בּאַלײדיקט אוּן די פריילינס זימערדיקע מלבּושים דאַרפן 
בישט בּלייבּן דאָ. אויף דער גר עפינס נאָכפראָגן, פאַרװאָס די מאַדאַט 
שאָס איז בּאַלײידיקט, איז אַנטדעקט געװאָרן, אַז מען האָט איר 
קאַסטן אַראָפּגענומען פוּן דער פוּר אוּן אַלע פוּרן װערן אויפגע. 
פּאַקט, די זאַכן װערן אַראָפּגענומען אוּן מען נעמט מיט מיט זיך 
פאַרװונדעטע, װעלכע דער גראַף האָט, צוּליבּ זיין גוּטהאַרציקײט, 
בּאַפױלן צוּ פאַרגעמען מיט זיך, די גרעפין האָט געהייסן אַרײב, 
בּעטן צוּ זיך דעם מאַ, 


-- װאָס איז דאָס, מיין פרייגט, איך הער, אַן מען נעמט װי- 
דער אַראָפּ די זאַכן } 


-- זעסטו, מיין ליבּע, איך האָבּ דיר אָט װאָס געװאָלט 
זאָגן. . . מיין ליבּע גרעפינשי, . , צוּ מיר איז געקומען אַן אֲמיי 
ציר, זיי בּעטן, מען זאָל געבּן עטלעכע פוּרן פאַר די פאַרװוּנדעטע. 
דאָס זענען דאָך אַלץ זאַכן צוּם בּאקוּמען, אוּן װי אַזױ זאָלן זי 
בּלייבּן, בּאַקלער נאָר !. , . כ'לעבן, בּאַ אונז אויפן הויף, מיר האָבּן 
זי אַלײן איינגעלאַדן, אַפיצירן געפינען זיך דאָ... זעסטוּ, איך 
מיין, כ'לעבּן, מיין ליבּע, אָט, מיין ליבּע. , , זאָל מען זי אַװעק. 
פירן, . . װאָס איז זיך דאָ צוּ אילן גָ | 


דער גראַף האָט דאָס גערעדט נישט דרייסט, װי ער פלעגט 
שטענדיק רעדן, ווען עס האָט זיך געהאַנדלט װעגן געלט. די גרע- 
פין אַבּער איז שוין געװוינט געװען צוּ דעם טאָן, װעלכער פלעגט 
שטענדיק אָנזאָגן אַ זאַך, װאָס רוינירט אירע קינדער, װי דאָט 
בּויען פון עפּעס אַ גאַלעריע, אָראַנזשעריע, דאָס אײנאָרדנען פון אַ 
היימיש טעאַטער אָדער אַרקעסטער, אוּן איז געװוינט געװען, אוּן 
געהאַלטן פאַר אַ חוכב שטענדיק זיך אַקײגנצוּשטעלן דעם, װאָס 
איז אויסגעדריקט געװאָרן מיט דעמדאָזיקן ‏ גישט דרײסטן 
טאָן, : 


זי האָט אָנגענוּמען איר אונטערטעניק:װיינענדיקע מיגע און 
געזאָנט דעם מאַן : | נ 


-- הער, גראַף, דוּ האָסט דערפירט צוּ דעט, אַז פאַרן הויז 
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יגיט מען גאָרנישט, אוּן איצט װילסטו אויך פוּן אונזער -- די קיצ. 
דערס -- גאַנץ פאַרמעגן אַ תּל מאַכן. דוּ זאָגסט דאָך אַלין, אַן 
אין הוֹיז געפינט זיך פאַר הונדערט טױונט פאַרמעגן. איך, מין 
-פריינט, בּין נישט מסכּים אוּן נישט מסכּים. װי דוּ װילסט ! פאַר 
די פאַרװונדעטע איז דאָ די רעגירונג. זיי וייסן. גיבּ אַ קוק : אָט 
דאָרט אַקײיגנאיבּער, בּאַ די לאָפּוכינס, האָט מען נאָך אייערנעכטן 
בּיזן לעצטן פּיצל אַרױסגעפירט. אָט װי אַזױ מענטשן טוּען. גלוין 
מיר אַלין ‏ זֶענֶען נאַראָנים, האָבּ רחמנות אויבּ נישט אויף נ מיר, אין 
;כאָטש אויף דז קינדער, | 
| דער ; גראַף האָט. אָנגעהױיבּן מאַכן מיט די הענט א 0 'גאַר. 
-גישט זאָגנדיק, אַרױסגעגאַנגען פון. צימער, | 
- -- פּאַפּא, װאָס זענט איר אַװי? -- האָט אים געזאָגט ! נָאַ 
'טאַשע, װעלכש איז גאַך אים אַרײנגעקומען אין דער מוטערס 
-צימער, | | 
| --- גאָרנישט, ‏ װאָס איז דיין עסק!. -- האָט בּיין אַ זאָג געי 
יטוּן. דערי גראַף; 
-- גיין, איך האָבּ געהערט, -- האָט געזאָגט נאַטאַשע, 
פאַרװאָס:זשע. וויל. די מאַמינקע גישט ג | 
--- װאָס אי דין עסק! -- האָט אַ געשרי געטון דער 
גראַף. ‏ . 
גאַטאַשע אין אַװעקגעגאַנגען צ צוּם פענצטער אוּן זיך פאַר: 
טראַכט, ..  :/‏ | 
הה-- פאפענקא, ובערג איז געקומען צוֹ אונו, -- האָט זי גי 
זאָגט ט קיקידיק ; אין פעַגעטער אַריין, 
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בּערג, ראָסטאָוס איידעם, איז שוין געװען אַ פּולקאָװניץ 
מיט אַ װלאַדימיר אוּן אַננע אויפן האַלן אוּן האָט פאַרנומען נאָך' 
אַלץ דאָס זעלבּע רויקע אוּן בּאַקװעמע אָרט פוּן געהילף פונם שטאַב: 
שעף בּאַ דער ערשטער אַפּטײלוּנג פוּן צווייטן קאָרפּוס. 

ער איז דעם 1:טן סעפּטעמבּער געקומען פוּן דער אַרמײ קיין' 
מאָסקװע, יי 
ער האָט אין מאָסקװע גאָרנישט געהאַט צוּ טון;: גאָר עה 
האָט בּאַמערקט, אַז אַלע פוּן דער אַרמײ בּעטן זיך קיין מאָסקװע. 
אוּן טוען דאָרט עפּעס. האָט ער אויך געהאַלטן פאַר גײטיק זיף 
אָפּצובּעטן צוֹלִיבּ היימישע אוּן פאַמיליען:אָנגעלעגנהײטן. 

אין זיין אַקוּראַטגעדיק בּריטשקעלע מיט אַ פּאָר זאַטע גגיאַדע; 
פונקט אַזעלכע, װי עס האָט געהאַט א געוויסער פירשט, איז בּערג 
צוּגעפאָרן צוּם הויז פוּן זיין שווער. ער האָט אויפמערקזאַם אַ קוק 
געטוּן אין הויף אַרֹײן אויף די פוּרן אוּן, אַרױפּגײענדיק אויפן גאַ? 
ניק, אַרױסגענומען אַ ריין נאָז:טיכל אוּן געמאַכט אַ קניפ : 

פוּן פאָרצימער איז בּערג מיט אַ שווימעגדיקן, אוּמגעדולדיקן, 
טריט אַרײנגעלאָפן אין גאַסטצימער אוּן אַרוּמגענומען דעם גראף, 
געקישט די הענטלעך בֹּאַ נאַטאַשען אוּן סאָניען אוּן אײליק גע. 
פרעגט אויפן געזונט פוּן דער מוטער, : 

-- װאָסער געזונט איצט 1 נוּ, דערצייל זשע, -- האָט גע= 
זאָגט דער גראף, -- װאָס איו מיט די חיילות ! זי טרעטן אָפּ 
אָדער עס װעט נאָך פאָרקימען אַ שלאַכט } | 

-- איין אייבּיקער גאָט, פּאַפּאַ, -- האָט געזאָגט בּערג, -- 
קען אַנטשײדן דעם גור? פוּן פאַטערלאַנד,. די אַרמײ אין בּאַנײיס: 
טערט מיט העלדישקייט, אוּן איצט האָבּן די פירער, װי מען שמועסט; 
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אשי 


זיך פאַרזאַמלט אויף אַ בּאַראַטונג, װאָס װעט זיין -- איז אומבאַ: 
װױסט, גאָר איך װעל. אייך זאָגן בּכלל, פּאַפּאַ, אַז אַזאַ העלדישן 
גייסט, אמת;פאַרצייטישן מוּט פון די רוּסישע חיילות, װעלכן זיי, 
דאָס חייל? (האָט ער זיך אױיסגעבּעסערט), האָבּן בּאַװיזן אָדער 
אַרױסגעװיזן אין דערדאָזיקער שלאַבט דעם 26:טן, איז גישטאַ קיין 
שום פּאַסיקע װוערטער, זיי צוּ בּאַשרײבּן,.. איך זאָג אייך, פּאַפּאַ, 
(ער האָט זיך אַ קלאַפּ געטוּן אין דער בּרוּסט אַרײן, פּונקט אַזוי, 
וי עס האָט זיך אַ קלאַפּ געטון אַ געװיסער אין זיין קעגנװאַרט 
דערציילגדיקער גענעראַל, הגם עטװאָס שפּעטער, ווייל אַ קלאַפּ טוּן 
זיך אין דער בּרוּסט אַרײן האָט מען געדאַרפט בֹּאַם װאָרט : ,רו- 
סישע חיילות"), איך זאָג אייך אָפנהאַרציק, אַן מיר, שעף ליט, 
האָבּן נישט בּלויז נישט געדאַרפט אוּנטעריאָגן די זעלנער אָדער 
עפּעס ענלעכס, נאָר מיר האָבּן קוים געקענט אײנהאַלטן דידאָזיקע, 
דידאָזיקע, . . יאָ, מוטיקע אוּן פאַרצייטישע העלדן-טאַטן, -- האָט 
ער שנעל רעדנדיק אַ זאָג געטון, -- דער געגעראַל בּאַרקלאַל-ךע= 
טאָל האָט מקריב געװען זיין לעבּן אומעטום פאַרויס פאַרן מללי. 
טער, זאָג איך אייך, אונזער קאָרפּיס װידער איז אַװעקגעשטעלט 
געװאָרן אויף אַ בּאַרג שיפּוע, איר קענט אייך פאָרשטעלן | 

אוּן דאָ האָט בּערג דערציילט אַלץ, װאָס אים איז געבליבּן 
אין זכּרון פוּן פאַרשידענע אין;. משךף פון דער צייט געהערטע 
דערציילונגען, ; נישט אַראָפּלאָזנדיק דעם בּליק, װעלכער האָט גע. 
גרענגט אין פאַרלעגנהייט בּערגן, װי כּלומרשט זוכנדיק אויף זיין 
פּנים אַן ענטפער אויף עפּעס אַ פראַנע, האָט נאַטאַשע געקוקט אויף 
אים, 

אַזאַ העלדישקייט בּכלל, װִי עס האָבן אַרױסגעװיזן די רוי 
טישע קעמפער, איז זיך נישט מעגלעך פאָרצושטעלן אוּן איז 
ווערט גערומט צוּ װערן ! -- האָט געזאָגט בּערג, אומקוקנדיק זיף 
אויף נאַטאַשען אוּן װי װעלנדיק איר פאַרגיטיקן, שמייכלענדיק צוּ 
איר אַלס ענטפער אויף איר עקשנותדיקן בּליק, -- , רוסלאַנד גע: 
פיגט זיך נישט אין מאָסקװע, זי געפֿינט זיך אין די הערצער פון 
אירע זין 1" גישט אַװי, פֹּאַפֹּא ? -- האָט געזאַגט בּערג. ‏ / 

אין דער צייט אין פון פאַרװײלוננס-צימער מיט אַ מיזער אוך 
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אוּמצופרידענער מינע אַרױסגעקימען די גרעפין. בּערג איז אייליק 
אויפגעשפּרונגען, אַ קוש געטוּן דאָס הענטל פוּן דער גרעפין, זיך 
אינפאַרמירט ועגן איר געזונט אוּן, אויסדריקנדיק זיין מיטגעפיל 
:מיט אַ שאָקל פוּן קאָפּ, איז ער שטיין געבּליבּן לעבּן איר. 

-- יאָ, מאַמאַ, איך זאָנ אייך אויפריכטיק, שװערע אוּן טרוי 
:עריקע צייטן זענען דאָס פאַר יעדן רוּס. נאָר צוּ װאָס:ושע זיך 
-אַזױ בּאַאומרויקן ? איר װעט נאָך בּאַװייזן אַװעקצוּפאָרן. . * 

--- איך פאַרשטיי נישט, װאָס עס טוּען די מענטשן, -- האָט 
:געזאָגט די גרעפין, װענדנדיק זיך צוּם מאַן: -- מיר האָט מען 
ערשט געזאָגט, אַז עס איז נאָך גאָרנישט פאַרטיק. װעסט האָבּן צוֹ 
. בּאַדױערן וועגן מיטענקען. עס װעט צוּ קיין סוף גישט קוּמען ! 

דער גראַף האָט געװאָלט עפּעס זאָגן, נאָר, אַפּנים, זיך אַפּי 
געהאַלטן, ער איז אױפגעשטאַנען פוּן זיין שטוֹל אוּן זיך געלאָזט 
-גיין צוּ דער טיר, 

בערג האָט אין דער צייט, װי כּדי זיך די נאָז אויסצנשנייפן, 
אַרױסגענוּמען דאָס טיכל אוּן, קוּקנדיק אויפן קניפּל, זיך פאַרקלערט, 
-טרויעריק אוּן בּאַדײטוּנגספול אַ שאַקל טוענדיק מיטן קאָפ, 

-- אוּן איך האָבּ צוּ אייך, פּאַפּאַ, אַ גרויסע בּקשה, -- האָט 
ער געואָגט. 

-- הם .. . -- האָט געזאָגט דער גראַף, זיך אַפּשטעלג: 
-דיק, | 

-- איך פאָר ערשט פאַרבּיי רוּסיפּאָווס הוין, -- האָט לאַכג? 
דיק געזאָגט בּערג. -- דער פאַרװאַלטער, מײגס אַ בּאַקאַנטער, 
'פויפט אַרױס אוּן בּעט : , איר װעט נישט עפּעס קויפן 4" איך בּין 
אַרײַנגעגאַנגען, װײיסט איר, אויס נייגעריקייט, אוּן טרעף דאָרט אַ 
שיפאַניערקע אוּן אַ טוּאַלעט. איר וייסט דאָך, װי װיערושאַ האָט 
זיך דאָס געװוּנטשן אוּן װי מיר האָבּן זיך געשפּאַרט װעגן דעם 
-(בּערג איז נישט ווילנדיק אַריבּערגעגאַננען אין אַ פריידיקן טאָן װעגן 
-זיין גוטער אײגגעאַרדנטקײט, ווען ער האָט אַנגעהױבּן רעדן װעגן 
:דער שיפאַניערקע אוּן טוּאַלעט), אוּן אַזאַ פּרעכטיקײט ! -- רוקט 
זיך אַרױס, אוּן מיט אַן אַגליצישן סעקרעט, איר װייסט ? און װיע" 
;ראָטשקען האָט זיך שוין לאַגג געװאָלט, װילט זיך מיר איר מאַכן 
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אַ סיורפּריז, איך האָבּ געזעען בֹּאַ אייך אַזױ פיל פּױערן דידאָזיקע 
אויפן הויף, גיט מיר איינעם, איך בּעט אייך, איך װעל אים גוט 
בּאַצאָלן און , . 
- = דער גראַף האָט זיך פאַרקרומט אוּן אָנגעבּלאָזן, 

-- בּאַ. דער גדעפין בּעט, איך פאַראָלדן גישט, 

-- אויבּ עס אי אייף שװער, בּעט איך אייך, דאַרף מען 
נישט, --- האָט געזאָגט בּערג. -- מיר װאָלט זיך פאַר װיערושקען 
בּלויז זייער געװאָלט, 

-- אַך, גייט אייך אַלע צוּם טייוול, צוּם טייוול, צוּם טייל 
אוּן צוּם טייװל !, ,, -- האָט זיך צעשריגן דער אַלטערגראַף. -- 
דער קאָפּ דרייט זיך, 

אוּן ער איז אַרױסגעגאַנגען פון צימער, די גרעפין האָט זיך 
צעווייגט | | 

-- לאָ, מאַמינקע, זייער שוערע צייטן ! -- האָט גצָ: 
זאָגט בּערג, 

גאַטאַשע איז אַרױסגעגאַנגען צוּזאַמען מיטן פאָטער אוּן, װי 
מיט אָנשטרענגונג זיך איבערלייגנדיק עפּעס, איז זי לכתחילה אים 
גאַכגעגאַנגען, אוּן דעױנאַך זיך געלאָזט לויפן אַראָפּ, 

אויפן גאַניק איז געשטאַנען פּיעטיאַ, פאַרגעמענדיק זיך מיטן 
בּאַװאָפּענען די מענטשן, וועלכע זעגען אַרױסגעפאָרן פין מאָסקװע, 
אינדרויסן זענען נאָך אַלץ אַװי געשטאַנען די געשפּאַנטע פורן 
צװויי פוּן יי זענען געװען צעפּאַקט, און אױף אינער פוֹן זֵיי 
איז אַרױפגעקראָכן אַן אָפיציר, אוּנטערגעהאַלטן דורך אַן אָרדײײ 
גאַגס, | 

-- דוּ װייסט פאַרװאָס ? -- האָט פּיעטיאַ געפרעגט גאַ: 
טאַשען, | יי 

גאַטאַשע האָט פארשטאַנען, אַז פּיעטיאַ האָט זיך משער גע 
ווען, פאַרװאָס עס האָבּן זיך צעקריגט דער פאָטער מיט דער מו. 
טער, זי האָט נישט געענטפערט. / 

-- דערפאַר, װאָס דער פּאַפּענקע האָט געװאָלט אַװעקגעבּן 
אַלע פורן פאַר די פאַרװונדעטע, -- האָט געזאָגט פּיעטיאַ- --- מיף 
האָט װאַסיליטש געזאָגט, לויט מיר.., 
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טאטש 


-- לויט מיר, -- האָט פּלוצלינג כּמעט אַ געשריי געטון. 
נאַטאַשע, װענדנדיק איר דערצערנט פּנים צוּ פּיעטיאַן, -- לוט 
מּיר, איז דאָס אַזאַ העסלעכקייט, אַזאַ נידערטרעכטיקייט, אַוֹאַ... ‏ 
איך ווייס נישט, צי זענען מיר עפּעס דייטשן 1, . 

איר האַלן האָט אַ ציטער געטוּן פוּן אַ קראַמפּהאַפט געוויין 
אוּן, מורא האָבּנדיק נישט אָפּצוּשװאַכן אוּן בּחינם אַרױסלאָזן איר 
אָנגעלאַדנטן צאָרן, האָט זי זיך אויסגעדרייט אוּן האַסטיק זיך אַ 
לאָז געטוּן לויפן אויף די טרעפּ אַרױף, 

בּערג איז געזעסן לעבּן דער גרעפין אוּן קרוביש-רעספּעקט- 
8 זי געטרייסט. דער גראַף האָט מיט אַ'לולקע אין דער האַנט 
זיך געדרייט איבּערן צימער, װען נאַטאַשע האָט מיט אַ צעקרוּמט 
פּנים פוּן כּעס, װי אַ שטוּרם, זיך אַריינגעריסן אין צימער אוּן מיט 
האַסטיקע טריט צוּגעגאַנגען צוּ דער מוטער, 

-- דאָס איז אַ העסלעכקייט! דאָס אין אַ גידערטרעכטיי 
קייט ! -- האָט זי אַ געשריי געטוּן, -- דאָס קען נישט זיין, אַז 
איר זאָלט האָבּן בּאַפױילן, 

בּערג אוּן די גרעפין האָבּן צעטומלט אוּן דערשראָקן געקוקט 
אויף איר, דער גראַף איז שטיין געבּליבּן בּאַם פענצטער, זיך צוי 
הערנדיק. 

-- מאַמינקע, דאָס קען מען נישט: ג"ט אַ קיק, װאָס איגי 
דרויסן טוט זיך ! -- האָט זי אַ געשריי געטון, -- זי בּלײבּן!... 

-- װאָס איז מיט דיר ? װער זיי ? װאָס דאַרפסטן ? 

--. די פאַרװוּנדעטע, אָט װער! דאָס קען מען נישט מאַ= 
מיגקע ; דאָס איז אַן אומזין.. . ניין, מאַמינקע, טײבּעלע, נישט 
דאָס מיין איך, זייט מיר מוחל, איך בּעט אייך, טײבּעלע., , מאַ= 
מינקע, נו, װאָס טוג אונז דאָס, װאָס מיר װעלן אַװעקפירן : גיט 
בֿאַר אַ קוק, װאָס אינדרויסן טוט זיך. ;,. מאַמינקע!... דאָס קען 
גישט זיין !... 

דער גראַף איז געשטאַנען בֹּאַם פענצטער אוּן, נישט אויס* 
דרייענדיק דעם קאָפּ, זיך צוגעהערט צוּ נאַטאַשעס רייך, פּלוצלינג 
האָט ער אָנגעהױבּן סאַפּען מיט דער נאָז אוּן דערנענטערט זין 
פּנים צום פענצטער, 
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| די גרעפין האָט אַ בּליק געטוּן אויף דער טאַכטער, דעד 
זעען איר פאַרשעמט פּנים פאַר דער מוטער, דערזעען איר אוים. 

רעגוּנג, פאַרשטאַנען, פאַרװאָס דער מאַן האָט זיך איצט נישט אום. 
געקוקט אויף איר, | אוּן מיט אַ פאַרלוירענער מינע זיך אומגעקוקט 
אַרוּם זיך, 

-- אַך, טוּט װי איר װילט ! צי שטער איך עמעצן ! -- האָט 
זי געזאָגט, נאָך נישט בּאַלד זיך אונטערגעבנדיק, 

-- מאַמינקע, טייבּעלע, זייט מיר מוח? !. 

גאָר די גרעפין האָט אָפּנעשטופּט די טאָכטער אוּן איז צו: 
געגאַנגען צוּם גראַף, 

-- מיין ליבּער, דו פאַראָרדן װי אַזױ מען דאַרף... איך 
װויס דאָך דאָס גישט, -- האָט זי געזאָגט, שולדיק אַראָפּלאָזנדיק 
די אויגן, 

-- די אייער, ,., די אייער לערנען די הון, ,.. --- האָט דורך 


= גליקלעכע טרערן אַ זאָג געטוּן דער גראַף און אַרומגענוּמען דאָס 


ווייב, וועלכע איז צופרידן געװען צו גאַהאַלטן אויף זיין בּרוסט 
איר פֿאַרשעמט מנים, 


-- פּאַפּינקע, מאַמינקע ! מען מעג פאַראַרדגען ? מען 
מעג 1. ., -- האָט געפרעגט גאַטאַשע;. -- מיר װעלן פונדעסט=ף 
וועגן נעמען דאָס גאַנצע סאַמע גײטיקע.. , -- האָט געזאַנט גאַ= 
טאַשע, | 


דער גראַף האָט איר צושטימיק אַ שאָקל נעטוּן מיטן קאָפּ, 
אוּן נאַטאַשע האָט מיט יענעם שנעלן געלױף, מיט װעלכן זי 
פלעגט לויפן, שפּילנדיק אין יאָגעלעך, זיך אַ לאָז געטוּן ליפן 
איבּערן זאַל אין פאָרצימער אַרײן אוֹּן מיט די טרעפּ אויפן הויף 
אַרויף, 

| = די מענטשן האָבּן זיך פאַרזאַמלט אַרוּם נאַטאַשען אוּן אַזױ 
לאַנג נישט. געקעגט גלייבּן אין דעם אויסטערלישן בּאַפּעל, וועלכן. 
זי האָט איבּערגעגעבן, - כֹּל זמן דער גראָף אַלײן. האָט ‏ אין נאָמען . 
פוּן זיין פרוי נישט בּאַשטעטיקט דעם באַפעל, אַז מען זאָל אַלצ. 
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פּוּרן אַװעקגעבּן פאַר די פאַרױיודעטע, אוּן די קאַסטנס אַרײנטראָגן 
אין די שפּײיכלערס, פאַרשטייענדיק דעם בּאַפּעל, האָבּן די מענטשן 
מיט פרייד און התמדה זיך גענומען צוּ דער נייער אַרבּעט. דער 
דינערשאַפט האָט דאָס איצט נישט בּלויז נישט אויסגעזעען מאָדנע, 
נאָר, פאַרקערט, זיך געדאַכט, אַז עס האָט נישט געקענט זיין אֲבי 
דערש, פּונקט אַזױ, װי מיט אַ פערטל שעה פאַר דעם האָט קיײ= 
נעם נישט בּלויז נישט אויסגעזעען מאָדנע, װאָס מען לאָזט איבּעף 
די פֿאַרװוּנדעטע, אוּן מען נעמט די זאַכן, נאָר עס האָט זיך גע= 
דאַכט, אַז עס קען נישט זיין אַנדערש, 

אַלע היימישע, אַזױ װי אָפּצאָלנדיק דערפאַר, װאָס זיי האָבּן 
זיך פריער נישט גענוּמען צוּ דעם, האָבּן זיך אַ נעם געטון מיט . 
התמדה צוּ דעם נייעם ענין פון אײנאָרדענען די פאַרװונדעטע, די 
פאַרװונדעטע זענען כּסדר אַרױסגעקראָכן פוּן זייערע צימערן און 
מיט פריידיקע בּלייכע פּנימער אַרומגעריגגלט די פירן, אין 57 
שכנישע הייזער האָט זיך אויך צעטראָגן א קלאַנג, אַז עס זענען 
דאָ פורן, אוּן אויפן הויף אַרױף צוּ די ראַסטאָװס האָבּן אַנגעהױבּן 
אָנקוּמען פאַרװונדעטע פוּן אַנדערע הײזער, אַ סך פאַרװונדעטצ 
האָבּן געבּעטן נישט אַראָפּצונעמען די זאַכן אוּן בּלוין זיי אַרופ. 
זעצן פוּן אויבן. נאָר די איינמאָל אָנגעהױבּענע אַרבּעט פוּן אַראָפי 
װאַרפן די זאַכן האָט שוין נישט געקענט אָפּגעשטעלט װערן. עס 
איז געווען אַלץ איינס, איבּערצולאָזן אַלץ אָדער אַ העלפט. אויפן 
הויף זענען געלעגן נישט צוּגערוימטע קאַסטנס מיט געשיר, מיט 
בּראַנז, מיט בּילדער, שפּיגלען, װעלכע מ'האָט אַזוי פלייסיק גע 
פּאַקט די פאַרגאַנגענע נאַכט, אוּן מען האָט אַלץ געװכט אוֹן גע+ 
פוֹנען אַ מענלעכקייט אַראָפּצוּלײגן אייגע אוּן אַ צווייטע זאַך אוּן. 
אַװעקצוגעבּן נאָך אוּן נאָך פורן, 

-- פיר קען מען נאָך נעמען, -- האָט געואָגט דער פאַר. 
װאַלטער, -- איך גיבּ מיין װעגעלע אַװעק, װאָרים װי זשע װעט 
איר זיי אַהינטו+ / | 

-- גיט אַװעק מיין גאַרדעראַכנע, -- האט געזאָגט די גרש: 
פין, -- דוניאַשאַ ‏ װעט מיט מיר אין דער קאַרעטע אַרײן אוים. 
זיצץ, : 








מלחמה אוּן שלום + 3 


מען האַט אויך נאָך אַװעקגעגעבּן דאָס גאַרדעראָבּ:װעגעלע: 
אוּן עס אַװעקגעשיקט נאָך די פאַרװוּנדעטע פוּן די שכנותדיקע 
צוויי הייזער, אַלע היימישע אוּן די דינערשאַפט זענען געווען פריי, 
לעך אויפגעלייג . נאַטאַשע האָט זיך געפונען אין אַ פייערלעך, 
גליקלעכער מונטערקייט, װאָסערע זי האָט שוין לאַנג גישט איבער. 
געלעבט, 

-- ווא ושע אים צובּינדן ? -- האָכּן געזאָגט די מענטשן, 
צולייגגדיק אַ קאַסטן צוּם שמאָלן טרעפל פוּן דער קאַרעטע, -- 
מען מוֹן כאָטש איין פוּר איבּערלאָזן, | 

-- מיט װאָס אי ער ? -- האָט געפרעגט נאַי 
טאַשע, | | | | 
-- מיטן גראַפס בּיכער, 
-- לאָזט איבּער, װאַסיליטש װעט אויפרוימען. דאָס דאַרף: 
מען נישט, 

די בּריטשקע אי געװען אָנגעפּאַקט מיט מענטשן; 
מען האָט זיך געאָרגט, װוּ פּיאָטר איליטש װעט אױם? 
זיצן. | 

-- ער אויף דער קעלניע. דוּ אויף דער קעלגיע, פּיעטיאַן -- 
האָט געשריגן נאַטאַשע, | | 

סאָניע האָט אויף. אָן אויפהער געדאגהט ; נאַר דער ציף 
פּין אירע דאגות אין געווען דער היפוך פוּן נאַטאַשעס ציל : זי 
האָט אויפגערוימט יענע זאַכן, וועלכע האָבּן געמוזט בּלייבן, פאַױ.. 
שריבּן זיי אויף דער גרעפינט װוּנטש אוּן זיך בּאַמיט צוּ פאָרכאַפּן- 
מיט זיך װאָס מער, | 
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צוויי אַ זייגער זענען די געשפּאַנטע אוּן פאַרפּאַקטע פיר 
יעקיפּאַזשען. פוּן די ראַסטאָװס געשטאַנען בּאַם גאַניק. די פוּרן מיט 
די פּאַרװונדעטע זענען איינע נאָך דער. צווייטער אַרױסגעפאָרן פוּן 
הויף, 

די קאָטש, אין װעלכער מען האָט געפירט דער פירשט אֵני 
דרעי, דוּרכפאַרנדיק פאַרבּיי ‏ דעם גאַניק, האָט געװענדט אויף זיך 
:די אױפמערקואַמקײט פוּן סאָניען, װעלכע האָט צוּזאַמען מיטן 
-מיידל איינגעאַרדנט אַ געזעס פאַר דער גרעפין אין איר ריזיקער 
קאַרעטע, ועלכע איז געשטאַנען בּאַם גאַניק. | 

-- װעמעס קאָטש אין דאָס? -- װאָט געפרעגט סאָניע, 
:אַרױסבּײגנדיק זיך דורכן פענצטער פוּן דער קאַרעטע. 

-- אוּן איר האָט גאָרנישט געװוּסט, פריילין ? -- האָט געי 
ענטפערט דאָס שטובּ:מיידל, -- דער פאַרװוּנדעטער פירשט: ער 
האָט באַ אוּנז גענעכטיקט אוּן פאָרט אויך מיט אוּנז, 

-- אָבּער װער אי דאָס ‏ װי אַזױ איז די פאַמיליע + 

--- אוּנזער געוועזענער חתן אַלײן. דער פירשט באָלקאָני 
סקי ! -- -- האָט אָפּזיפצנדיק געעענטפערט דאָס שטובּ-מײידל, 
ימען זאָגט, ער אי שטערבּלעך, 

סאָניע איז אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן דער קאַרע:ע אוּן אַװעק- 
-געלאָפן צוּ דער גרעפין. שוין אָנגעטוּן װעגספאַרטיק, אין אַ שאַל 
אוּן הוט, אַ מידע, האָט די גרעפין זיך אַרוּמגעדרײט איבּערן זאַל, 
:צוּװאַרטנדיק אויף די היימישע, כּדי צוּ זיצן אַ וויילע בּאַ פאַרמאַכ. 
טע טירן אוּן אָפּואָגן אַ תפילה פאַרן אַװעקפאָרן. גאַטאַשע איו 
גישט געווען אין צימער, 

--- מאַמאַ, -- האָט געזאָגט סאַניע, -- דער פירשט אַנדרעי 
געפינט זיך דאָ, שטערבּלעך פאַרװוּנדעט. ער פאָרט מיט אוגז, 
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| די גרעפין האָט דערשראַקן געעפנט די אױגן און, אָנכאַפּן: 

זדיק סאָניען בּאַ דער האַנט, זיך אומגעקיקט. | 

-- נאַטאַשע ? --- האָט זי אַ זאָג געטון, 

אי פאַר סאַניען, אי פאַר דער גרעפין האָט דידאַזיקע ידיעה 
/אין דער ערשטער מינוט געהאַט בּלױז איין בּאַדײיטונג. זיי האָבּן 
/געקענט זייער נאַטאַשע, און די שרעק װענן דעם, װאָס עס װעט 
זיין מיט איר בֹּאַ דערדאָזיקער ידיעה, האָט פּאַרטױבּט אין זיי יע: 
זדעס מיטגעפי? צוּ דעם מענטש, וװעלכן זי בידע האָבן ליב 
-געהאַט, 

-- גאַטאַשע ווייסט נאָך נישט : נאָר ער פאָרט מיט אונ, -- 
האָט געזאָגט סאָניצ. / 

-- דוּ זאָגסט, שטערבּלעך ? 

יטאָניע האָט. אַ שאָקל געטון מיטן קאָפּ, 

די גרעפין האָט אַרומגענומען סאָניען און זיך צעװיינט. 

| ,גאָטס װועגן זענען נישט משיג צו זיין !" האָט זי געקלערט, 
פילנדיק אַז אין אַלץ, װאָס עס קוּמט פאָר איצט, הייבט אָן אַרױסצד. 
טרעטן די פריער פאַרהוילענע פוּן מענטשנס אויגן אַ ל מ צ כ טי. 
קע האַנט 

-- נו, מאַמאַ, אַלץ איז פאַרטיק. װאָס איז מיט איין + -- 
יהאָט מיט אַ הייטער פּנים געפרעגט גאַטאַשע, אַרײנלױפנדיק אין 
-צימער, = 

-- -גאָרגישט, -- האָט געזאָגט די גרעפין. --- פאַרטי, װעלן 
. מיר פאָרן, 

און די גרעפין האָט זיך אָנגעבּױגן צו איר רידיקול, פַדי 
-צו בּאַהאַלטן איר אומרויק פּנים, סאָניע חאָט אַרױמגענומען. צאַט = 
'שען אוּן איר אַ קוש געטון. . 

גאַטאַשאַ האָט פרעגנדיק אַ קוק געטוּן אויף | איר, 

-- װאָס איז מיט דיה ? װאָס איז אַזוֹינס געשעען ? 

-- גאָרנישט,.. . גיין, . , | 

= | זייער שלעָמטס פאַר מיר 4 װאָס אַזױנס ? -- האָט יב 
:פרעגט די עמפינדלעכע גאַטאַשע. ‏ | : 

.סאָנלע -האָט -אַ. -זיפץ געטגן אוּן גאָרנישט געענטפערט. דער 
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גראַף, פּיעטיאַ, די מאַדאַם שאָס, מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ, װאַסיליטשי 
זענען אַרײנגעקוּמען אין זאַל, אוּן, פאַרמאַכנדיק די טיר, האָבּן 
אַלע זיך אַנידערגעזעצט אוּן שװייגנדיק, נישט קוקנדיק אייגעף 
אויפן צװוייטן,, געזעסן עטלעכש סעקוגדן.. , 

דער גראַף איז דער ערשטער אױיפגעשטאַנען אוּן, הויך אפ 
זיפצנדיק, אָנגעהױבּן צלמען זיך פאַרן בּילד, אַלע האָבּן געטוּן דאָס 
זעלבע,. דערנאָך האָט דער גראַף אָנגעהױבּן אַרומנעמען מאַװראַ 
קוּזמיניטשנאַ אוּן װאַסיליטשן, וועלכע זענען געבּליבּן אין מאָסקװע; 
אוּן בּשעת זיי האָכּן געכאַפּט זיין האַנט אוּן געקישט אים אין אַקטל 
אַרײן, האָט ער לייכט געגלעט זיי איבּער דער פּלײצע, רעדנדיקי 
עפּעס אומדייטלעכס, ליבּלעך:בּאַרוױיקנדיקס, די גרעפין איז אַרײנ+ 
געגאַנגען אין בּילדער-צימער, און סאָניע האָט זי געטראָפן דאָרט 
אויף די קניען פאַר די איבּער דער װאַנט צעהאַנגענע בּילדער. 
(די סאַמע טייערסטע בילדער לוט דער פּאַמיליען-מסורה זענען 
מיטגעפירט געװאָרן מיט זיך), | | 

אויפן גאַניק אוּן אויפן הויף עאָבּן די אַװעקפאָרנדיקע מענטשן 
מיט קינזשאַלן אוּן שװערדן, מיט װעלכע פּיעטיאַ האָט זי בּאַי 
װאָפּנט, מיט אַרײנגעמאַכטע הויזן אין די שטיוול אוּן שטייף פאַרצ 
צויגענע רעמעטן אוּן פּאַסקעס, זיך געזעגגט. מיט יענע, װעלכע 
זאנען געבּליבן, 

וי שטענדיק בּאַ אַװעקפאָרן, האָט מען אַ סך פאַרגעסן אוּן 
נישט װי געהעריק איינגעפּאַקט, און גאַנץ לאַנג זענען צװיי הי= 
דוּקן געשטאַנען פוּן בּיידע זייטן געעפגטן טירל בּאַ די טרעפּלעף 
פין דער קאַרעטע, גרייטנדיק זיך אַרײנצוּזעצן די גרעפין, בּשעת 
די מיידלעך זענען געלאָפן מיט קישעלעך אוּן פּעקעלעך פוּן היז' 
צוּ די קאַרעטעס אוּן דער קאָטש, אוּן צוּ דער בּריטשקע אוּן צוֹי- 
ריק, 

-- זיי האַלטן אייבּיק אין איין פאַרגעסן ! -- האָט געזאָגט" 
די גרעפין, -- דוּ ווייסט דאָך, אַז איך קען נישט אַזױ זיצן. 

אוּן דוניאַשאַ, צונויפדריקנדיק' די' ציין אוּן נישט ענטפערביי 
דיק, האָט, מיט אַן אױסדרוּק פוּן פאָרװוּרף אויפן פּנים, זיך א 
װאָרף געטון אין דער קאַרעטע אַהיין אלבּערַמאַכן דאַס. געזעס,. 
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= -- אַך, דאָסדאָזיקע פאלק ! -- האָט געזאָגט דער גראַף, צוּי 
שאַקלענדיק מיטן קאָפּ, 
דער אַלטער קוטשער יעפים, ואָס בּלויו מיט אים אַלין 
פלעגט די גרעפין זיך אַנטשליסן צוּ פאָרן, האָט זיצנדיק הויך אויף זיין 
קעלניע, זיך אפילו נישט אומגעקוקט, װאָס עס קוּמט פאַר הינטער 
אים. ער האָט פוּן דרייסיקייעריקער פּראַקטיק געװוּסט, אַז מען 
װעט אים נאָך אַזױ גיך נישט זאָגן ,אין אַ מזלדיקער שעה!" אוּן 
אַז װען מען װעט זאָגן, װעט מען אים נאָך צװװיי מאָל אָפּשטעלן 
אוּן שיקן נאָך פאַרגעסענע זאַכן, אוּן ערשט נאָך דעם װעט מען 
אים נאָכאַמאָל אָפּשטעלן, אוּן די גרעפין אַליין װעט זיך אַרױס- 
בּייגן צוּ אים דוּרכן. פענצטער אוּן בּעטן למען השם צו פאָרן פאָר: 
זיכטיק איבּער די משופעדיקע ערטער, ער האָט דאָס געװוסט און 
דעריבּער געדולדיקער פאַר זיינע פערד (באַזונדערס פאַר דעם 
לינקן קאַשטן -- דעם אָד לער, װעלכער האָט געהאַקט מיטן 
וס אוּן, מעלהיגירהנדיק, געקלונגען מיט דער צוים) אָפּגעװאַרט, 
װאָס עס װעט זיין. לסוף האָבּן זיך אַלע אַרײנגעזעצט; די טרעם. 
לעך זענען איינגעלייגט אוּן אַרײנגעװאָרפן געװאָרן אין דער קאַ: 
רעטע, דאָס טירל האָט זיך פאַרקלאַפּט, מען האָט געשיקט גאָך אַ 
קעסטעלע, די גרעפין האָט זיך אַרױסגעבּױגן און געזאָגט, װאָס 
8נן דאַרף. דעמאָלט האָט יעפים געלאַסן אַראָפּגענומען דעם הוט 
פון זיין קאָפּ אוּן אַנגעהױבּן זיך צלמען. דער פאָררייטער אוּן אַלע 
מענטשן האָבּן געטון דאָס זעלבע. , אין אַ מזלדיקער שׂעה !" האָט 
געזאָגט יעפים, אָנטוּענדיק דעם הוט, ,היידאַ !" דער פאַררײטער 
האָט גערירט. דאָס פערד פוּן דער רעכטער זייט דישעל איז אַרײן 
אין כאָמוּט, עס האָבּן אַ סקריפּ געטון די הויכע רעסאָרן, אוּן עם 
האָט זיך אַ וויג געטוּן דער אײיבּערשטער טייל פון דער קאַרעטע. 
אַ לאַקײ איז אין גאַנג אַרופגעשפּרונגען אױף דער קעלניע. עס 
האָט אַ טרייסל געטון די קאַרעטע בֹּאִם אַרױספאָרן. פון הויף אויף 
דעם צעשעדיקטן בּרוקיר-וועג, פּונקט אַזױ האָט עס אַ טרייסל גע. 
טוּן אויך זי איבּעריקע עקיפּאַזשן, אוּן דער צוג האָט גערירט 
בּאַרג:אַרױף איבּער דער גאָס. אין די קאַרעטעס, קאָטשן אוּן אין 
דער בּריטשקע האָבּן זיך אַלע געצלמט פאַר דער צערקווש, װעלכע 
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איז געווען אַ קייננאיבּער. די פאַרבּלײבּנדיקע מענטשן אין מאָס 
קווע זענען געגאַנגען פוּן גײידע זייטן עקיפּאַזשן, בּאַגלײטגדיק 
זיי, : 

גאַטאַשע האָט זעלטן איבּערגעלעבּט אַזאַ 
װי דאָס, ועלכעס זי האָט איבּערגעלעבּט איצט, זיצנדיק אין דער 
קאַרעטע לעבּן דער גרעפין אוּן קיקנדיק אויף די פּאַמעלעך פאַרבּײ 
איר דוּרכרוקנדיקע װענט פוּן דער פאַרלאָזט װוערגדיקער אויפגע. 
רודערטער מאָסקװע, זי האָט פוּן צייט צו צייט זיך אַרױסגעבּױגן 
דוּרכן פענצטער פוּן דער קאַרעטע אוּן געקוקט צוריק אוֹן פאָרוס 
אויף דעם לאַנגן צוּג פאַרװוּנדעטע,. וועלכער האָט זיך געצויגן 
פאַר זיי, כּמעט פאָרויס פוּן אַלע האָט זיך איר געזען די פאַרמאַ-? 
טע בוד פוּן דער קאָטש פוּן פירשט אַנדרעי. זי האָט גישט גע 
װוּסט, װער עס געפינט זיך אין איר אוּן יעדעס מאָל, בּעת זי 
האָט אַרוּמגענומען דעם שטח פוּן אָבּאָז האָט זי אָפּגעזױּכט מיט די 
אויגן דידאָזיקע קאָטש, זי האָט געװוּסט, אַז די קאָטש געפיגט זיך 
פאָרויס פוּן אַלע, | 

אין קוּדרינאָ זענען פוּן דער גיקיטינסקער, פוּן דער פּרעסי 
גער, פוּן דער פּאַדנאַװינסקער זיך צוּנױיפגעפאָרן עטלעכע אוך 
אַזעלכע צוּגן, װי עס איז געוען דער צוּג פוּן די ראָסטאָװס, אין - 
איבּער דער סאַדאָװוער זענען שוין אין צװיי רייען געפאָרן די עקי. 
פּאַזשן אוּן פורן. | 

פאַרבּיײיפאָרגדיק דעם סוכאַרעװער טוּרם, האָט נאַטאַשע, 
וועלכע האָט נייגעריק אוּן פלינץ בּאַטראַכט דעם פאַרנדיקן איּן 
גייענדיקן עולם, פּלוצלינג פריידיק אוּן פאַרװונדערט אַ געשריי 
געטוּן, 


פריידיק געפיל, 


6 


-- טאַטעלעך ! /מאַמע, סאַניע, זעט גאָר, דאָס איז 
ער ! | | 
-- ווער ? װער ? 0 
-- זעט, בנאמנות, בּעוכאַװ ! -- האָט געזאָגט גאַטאַשץ, 
אַרױסבּײגנדיק זיך דוּרכן פענצטער פוּן דער קאָטש אוּן קיקנדיק 
אויף אַ הויכן, דיקן מענטש אין אַ קאַפטן פין אַ קיטשער, משמעות ' 
אַן איבּערגעטוענעם פּריץ לױטן גאַנג אוּן פיגור, ועלכער איז 
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צוזאַמען מיט אַ געלן אָנבּערדיקן אַלטיטשקן אין אַ בּייענעם שיגעל 
אַרײנגעגאַנגען אין טויער פוּגם סוכאַכעװער ‏ טורם, | 
| -- בּנאמנות, ‏ בּעזוכאָו, = אין אַ קאַפטן מיט עפּעס אַ קליי. 
נעם אַלטיטשקן. בנאמנות, -- האָט געואָגט נאַטאַשע, --- זעט, 
זעט ! | 

-- אָבּער ניין, דאָס איז נישט ער. קען מען דען אַזעלכט 
גאַרישקײטן! | | 

-- מאַמע, -- האָט געשריגן נאַטאַשע, -- איך גיב אייך 
מיין קאָפּ, אַז דאָס איז ער. איך פאַרזיכער אייך, שטיי נאָר, שטיי 
נאָר ! -- האָט זי געשריגן צום קיטשער, 

נאָר דער קוטשער האָט זיך נישט געקענט אָפּשטעלן, װײלֿ 
פון דער מעשטשאַנסקער זענען אַרױסגעפאָרן גאַָך פורן אוֹן צָקי. 
פּאַזשן, און אויף די ראָסטאָווט האָט מען געשריגן, אַז זי זאָלן 
פאָרן אוּן נישט פאַרהאַלטן אַנדערע, - 

בּאמת, הגם שוין אַ סך וייטער, װי פריער, האָבּן אַלע ראָס. 
טאָווס דערזען פיערן אָדער אַ מענטש, אַן אומגעווייגלעך ענלעכן 
צוּ פּיערן, ‏ אין אַ קאַפּטן פון אַ קוטשער, װעלכער איז געגאַנגען 
איבּעד דער גאס מיט אַ געזונקענעם קאָפּ אוּן אַן ערנסט געויכט, 
לעבּן אַ קלייגעם אָנבּערדיקן אַלטיטשקן, װעלכער האָט געהאַט אַן 
אַנבּליק פון אַ לאַקײ, דערדאָזיקער אַלטיטשקער האָט בּאַמעױקט 
דאָס ארױסגעבּויגענש פּנים צו אים פון דער קאַרעטע אין, רעס. 
פּעקטפו? זיך צורירגזיק צוּ פּיערס עלגבּויגן, האָט ער אים פאט 
געזאָגט, אָגװײזנדיק אוף דער קאַרעטע, פּיער האָט לאַנג נישט 
געקענט פאַרשטיין, . װואָס ער האָט געזאָגט, -- אַװױ איו ער, אַפּנים, 
פּאַרזונקען געווען אין זיינע געדאַגקען, לסוף, וען ער האָט איִם 
פּאַרשטאַנען, האָט ער אַ קיק געטון אין דער אָנגעװיזענער רים. 
טונג אוּן, דערקענענדיק נאַטאַשען, האָט ער, אין דער זעלבער 
רגע, זיך אונטערגעבנדיק דעם ערשטן אייגדרוק, שנעל זיך אַ לאָז 
געטון צו דער קאַרעטע. ‏ נאָר, אָפּגײענדיק אַ צען טריט, אוו ער, 
אַפּנים זיך דערמאַגעגדיק אָן עפּעס, שטיין געבליבּן, | 

נאַטאַשעס אַרויסגעגויגן פּנים פון דער קאַרעטע האָט גצָ. 
שיינט מיט לאַכעװדיקער צערטלעכקייט, 
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ייט 


-- פּיאָטר קיריליטש, קוּמט זשע! איה האָט דאָך דער. 
קענט ! דאָס איז װוּנדערלעך! -- האָט זי געשריגן, אויסשטרעקג. 
דיק אים אַ האַנט. -- װאָס איז דאָס אייך 1 פאַרװאַס זעט איר 
אַזױ? , 


פיער האָט אָנגענוּמען די אויסגעשטרעקטע האַגט און אין 
גאַנג (ווייל די קאַרעטע איז ווייטער געפאָרן) נישט דרייסט זי אַ 


קוש געטון, | 
-- װאָס איז מיט אייך, גראַף 1 -- האָט געפרעגט מיט אַ 
פאַרװוגדערט אוּן מיטפילנד קול די גרעפין. | 
-- װאָס? װאָס 1 נאַכװאָס ? פרעגט נישט בּאַ מיר, -- האָט 


געזאָגט פּיער אוּן זיך אומגעקוקט אויף נאַטאַשען, װאָס אלר שי 
נענדיקער, פריידיקער בּליק (ער. האָט דאָס געשפּירט, נישט קיקג?* 
דיק אויף איר) האָט אים בּאַלוכטן מיט זיין הערלעכקייט.. 

--- װאָס זשע איז מיט אייך, איר בּלײבּט אין מאָסקװע + 

פּיער האָט געשוויגן אַ וויילע. 

-- אין מאָסקװע ? -- האָט ער פרעגנדיק געזאָגט, -- יאָ, 
אין מאָסקװע, - זייט געזוגט, 

-- אך, װאָלט איך געװאָלט זיין אַ מאַנסביל, איך װאַלט 
אוּמבּאַדינגט געבּליבּן מיט אייך, אַך, װי גוט דאָס איו! -- 
האָט געזאָגט גאַטאַשע. -- מאַמע, דערלױבּט, איך װעל בּלייבן, 

פּיער האָט צעשטריט אַ קוק געטוּן אויף נאַטאַשען איּן 
געװאָלט עפּעס זאָגן, נאָר די גרעפין האָט אים איכּערגע: 
שלאָגן ; | 

-- איר זענט געװען אויף דער שלאַכט, האָבּן מיר גצ= 
הערט ? 

-- יאָ, איך בּין געװען, -- האָט געענטפערט פּיער. -- 
מאָרגן װעט װידער זיין אַ שלאַכט. , . --- האָט ער געװאָלט אָנהײיבן, 
נאָר נאַטאַשע האָט אים איבּערגעשלאָגן : 

|-- אָבּער װאָס זשע אין מיט אייך, גראַף ? איר זענט דאָך 
צוּ זיך נישט ענלעך... | 

-- אַך, פרעגט נישט, פרעגט מיך נישט ; איך װייס אַלײן 
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גאָרנישט, מאָרגן. . . אָבּער ניין! זייט געװנט, זט געונט, -- 
האָט ער אַ זאָג געטון, -- אַ שרעקלעכע צייט ! | 
אוּן, בּלײיבּנדיק הינטערשטעליק פוּן דער קאַרעטע, איז ער 
אַװעקגעגאַנגען אויפן טראָטואַר אַרױיף, | | 
נאַטאַשע האָט זיך לאַנג נאָך אַרױסגעבּױגן פוּן פענצטער, 
צאַשיינענדיק אים מיט אַ ליבּלעכן אוּן עטװאַס איראָנישן, פריי. 
-דיקן שמייכל, - 


עלא 


פיער האָט זיגט זיין פאַרשװוּנדן װערן פוּן דעם היים שוין. 
ידיפם צווייטן טאָג געוווינט אין דער װױיגונג פוּנם פאַרשטאַרבּענעט 
בּאַזדיעעוו. אָט װי אַזױ דאָס איז געשען. 

אויפװאַכנדיק צומאָרגגס נאַך. זיין אומקערן זיך קיין מאָס: 
קווע און נאָכן זעען זיך מיטן גראַף ראַסטאָפטשין, האָט פּיער לאַנג 
גישט געקענט פאַרשטיין, ‏ װוּ ער געפינט זיך און װאָס מען װיל 
פון אים, = ווען מען האָט אים, צװישן די איבּעריקע פּערואָנען, 
װאָס האָבּן געװאַרט אויף אים אין אױפנאַמצימער, געמאָלדן, אַז 
אויף אים װאַרט אויך אַ פראַנצױז, װעלכער האָט געברענגט אַ 
ריוו פון דער גרעפין יעלענאַ װאַסיליעװנאַ, איז אים פּלוצלינג 
כּאַמאַלן יענץ געפיל פוּן פאַרפּלאַנטערטקײט אוּן הילפלאָוקײט, 
װעלכן ער אין פעיק געװען זיך אונטערצוגעבן, אים האָט יף ‏ 
פּלוצַללנג פאָרגעשטעלט, אַן אַלץ איז איצט געענדיקט, אַלץ האָט / 
זיך אויסגעמישט, אַלץ איז חרוב געװאַרן, אַן עס איז נישטאָ נישט 
קִיין גערעכטער, נישט קיין שוּלדיקער, אַז אין דער צוקונפט װעט 
גאַרנישט זין און אַז עס אין נישטאָ קיין שוּם אױסגאַנג פון דער: 
דאָזיקער לאַגע. ער האָט, אוּמנאַטירלעך שמײיכלענדיק אוּן עפּעס 
בורטשענדיק, דאָ זיך געזעצט אויף דער סאָפּע אין אַ הילפּלאָזער 
פּאזע, דאָ אױפגעשטאַגען, צוּגעגאַנגען צוּ דער טיר אוּן אַרײנגט. 
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קוקט דורך אַ שפּאַרעלע אין אױיפנאַמצימער ; דאָ, מאַכנדיק מיט" 
די הענט, זיך אוּמגעקערט צוּריק אוּן זיך גענומען צוּ אַ בּוּך. דער 
הויף-מייסטער איז צוּם צווייטן מאָל געקומען. מעלדן פּיערן, אַז' 
דער פראַנצויז, װעלכער האָט געבּרענגט פוּן דער גרעפין דעםי 
פריוו, װוינטשט זיך זייער צוּ זעען אים כאָטש אויף אַ מינוּט אוּן אַז 
מען איז געקומען פוּן *. א, בּאַזדיעעװוס אלמנה בּעטן צוּ פאַרבעי 
מען די בּיכער, ווייל די מאַדאַם בּאַזדיעעװו אַליין איז אַװעקגעפאָר. 
אין דאָרף אַרײן, 

-- אַך, יאָ, בּאַלד, װאַרט:צי, , . אָבּער גיין ! אָרער גי" 
זאָג, אַז איך װעל בֹּאַלד קומען, -- האָט פּיער געזאָגט דעם. 
| הויף-מייסטער, : | 

וי אָבּער נאָר דער הויף-מייסטער איז אַרזיסגעגאַנגען, האָט. 
פּיער גענומען דעם הוּט, װעלכער איז געלעגן איפן טיש, אוּן 
אַרױסגעגאַנגען דוּרך דער הינטערשטער טיר פוּן קאַבּינעט. אין קאָי 
רידאָר איז קייגער נישט געװען. פיער אי דורכגעגאַנגען די גאַנײ 
צע לענג פוּן קאָרידאָר בין די טרעפּ אוּן פאַרקרימענדיק זיך און 
רײיבּנדיק זיך דעם שטערן מיט בּיידע הענט, האָט ער זיך אַראָפּי 
געלאָזט בּיז דער ערשטער פּלאַטפאָרם. דער שוייצער איז גע 
שטאַנען בּאַ-דער פּאַראַדנער טיר, פוּן דער פּלאַטפאַרם, צוּ װעל- 
כער פּיער האַט זיך אַראַפּגעלאָזט, האַבּן אַנדערע טרעפּ געפירט 
צוּם הינטערשטן גאַנג. פּיער איז געגאַנגען מיט דידאָזיקע טרעפּ 
אוּן אַרױסגעגאַנגען אויפן הויף. קיינער האָט אים גישט געזעען. 
אָבּער אויף דער גאַס, װי נאָר ער איז אַרױסגעקוּמען פוּן טויער, 
האָבּן די קוּטשערס, װעלכע זענען געשטאַנען מיט די קאָטשן, אוֹן 
דער הויז:וועכטער דערזעען דעם פּריץ אוּן אַראָפּגענוּמען פאַר אים. 
די היטלען. דערפילנדיק אויף זיך אַנגעשטעלטע בּליקן, האָט פּיער 
געהאַנדלט, װי אַ שטרויס:פויג?, וועלכער בּאַהאַלט דעם קאָפּ אין אַ 
קוּסט אַרײן, מען זאָל אים נישט זעען : ער האָט אַראָפּגעלאָזט דעם 
קאָפּ אוּן, פאַרגרעסערנדיק דעם טריט, אַװעקגעגאַנגען איבּער דער 
גאַס, 

פון אַלע ענינים, וועלכע פיער האָט געהאַט פאַר זיך דעם: 
פרימאַרגן,. האָט דער עגין פין פאַרנעמען די בּיכער אוּן פּאַפּירן 
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פון יאָסיף אַלעקסעיעװיטשן זיך אים אויסגעוויזן פאַר דעם סאַמע 
גויטיקסטן. 
ער האָט גענוּמען דעם ערשטן בּאַגעגנטן פוּרמאַן אוּן גע 
הייסן אים פאָרן צוּ די פּאַטריאַרכער סטאַװן, װוּ עס האָט זיך גצי 
פונען דאָס הויז פוּן בּאַזדיעעװס אלמנה. 

אומאויפהערלעך זיך אומקוקנדיק אויף די פוּן אַלע זייטן זיך 
באַװועגגדע, אַרױספאָרנדיקע אַבּאָזן פוּן מאָסקװע און בּרענגעגדיק, 
אין אַרדנוּנג זיין פעטן קערפּער, כּדי זיך נישט אַרױסצוּגליטשן פוּן 
דער סקריפּענדיקער, אַלטער דראָזשקע, איבּערלעבנדיק אַ פריידיק: 
געפיל, אַן ענלעכס צוּ דעם, וועלכעס עס לעבּט איבּער אַ ייגגל, 
װאָס איז. אַנטלאָפן פון דער שוּל, האָט פּיער זיך צעשמועסט מיטג 
פורמאן, ‏ / 

דער פוּרמאַן האָט אים דערציילט, אַז היינטיקן טאָג צענעמט. 
מצן דאָס געװער אין קרעמל, אוּן אַז אויפן מאָרגנדיקן טריבּט. 
מען דאָס גאַנצע פאלק אַרױס נאַך דער ט ר יג אַ ריע ר ראָגאַט: 
קע, אוּן אַז דאָרט װעט זיין אַ גרויסע שלאַכט, : 

קומענדיק צו די פּאַטריאַרכער סטאַװן, האָט פּיער אָפּגע= 
זוּכט בּאַזדיעעווס הויז, אין וועלכן ער איז שוין לאַנג נישט געהאַט. 
געווען, ער איז צוּגעגאַנגען צוּם טירל, געראַסים, דער זעלבּעף 
געלער אַנבּערדיקער אַלטיטשקער, װעלכן פּיער האָט געזען מיט 
פּינף יאָר צוריק אין טאָרזשקע מיט יאָסיף אַלעקסעיעװויטשן, איז 
אַרױסגעקומען אויף זיין קלאַפּן, 

-- אין דעו היים ? -- האָט געפרעגט פּיער. 

-- איבּער די היינטיקע אומשטענדן איז סאָפיאַ. דאַנילאָװנאַ. 
מיט די קינדער אװעקגעפאָרן אין טאַרזשקאָװער דאָרף אַרין, אי 
ער דורכלויכט, 

-- איך על פונדעסטוועגן אַרײגגײן, איך דאַרף די ביכעד 
דורכועען, -- האָט געזאָגט פּיער, 

-- בּיטע, געפעליק ; דער בּרוּדער פוּן פאַרשטאַרבּענעם -- 

עלי השלום -- מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש איז געבּליבּן, יאָ, װי 
אי בּאַװיליקט צוּ וויסן, איז ער נישט געױגט, -- האָט געואָגטג ‏ 
דער אַלטער דינער. 
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מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש אין געװען, װי פּיער האָט גע* 
?װוסט, דער האַלבּ-משוגענער, יאָסיף אַלעקסעיעװיטשס בּרוּרער; 
דער אַלקאַהאָליקער. 

-- יאָ, יאָ, איך ווייס, קום, קוּם, ,,. -- האָט געזאָגט פּיער 
:אוּן איז אַרײנגעגאַנגען אין הוין. : 

אַ הויכער, פּליכיקער מענטש אין אַ שלאָפראָק, מיט אַ דוי 
שער נאָז, אין קאַלאָשן אױף די בּאָרװיסע פיס, איז געשטאַנען 
אין פאָרצימער ; דערזעענדיק פּיערן, האָט ער בּּיין אַ בּרוּם געטון 
עפּעס און אַװעקגעגאַנגען אין קאַרידאַר אַרײן, 

-- אַ גרויסער חכם געוען, אוּן איצט, װי איר בּאַװיליקט 
-צוּ זעען, אָפּגעשװאַכט געװאָרן, -- האָט געזאָגט געראַסים. -- אין 
קאבּינעט אַריין װינטשט איר זיך ? פּיער האָט אַ שאַקל געטון 
-מיטן קאָפּ), דער קאַבּינעט, װי ער איז פאַרחתמעט געװאָרן, אַװי 
|איז ער געבּליבּן,. סאַפיאַ דאַנילאָװנאַ האָט בּאַפױילן, אַן אב 
מען װעט פוּן אייך קוּמען, זאָל מען די ביכער אַװעק. 
געבּן, 

פּיער איז אַרײנגעגאנגען אין זעלבּן כמורנעם קאַבּיגעט, אין 
וועלכן ער פלעגט נאָך בּאַם לעבּן פוּן װוילטעטער אַרײנגײן מיט 
-אַזאַ פלאַטערניש, דערדאָזיקער קאַבּינעט, פאַרשטױבּט און גישט 
! -גערירט פוּן יאָסיף אַלעקסעיעװיטשס פּטירה אָן, איז איצט געװען 
-נאָך כמורגער, 

געראַסים האָט געעפנט איין לאָדן אוֹּן איז אױף די שפּיץ 
|פינגער אַרױסגעגאַנגען פון קאַבּינעט, פּיער איז אַרומגעגאַנגען דעם 
קאַבּינעט, צוגעגאַנגען צוּ דער שאַנק, אין װעלכער עס זעגען גע= 
לעגן די כּתבידן, אוּן אַרױסגענימען איינס פון די אַמאָל װיכ* 
טיקסטע הייליקטימער פוּן אָרדן, דאָס זענען געװען די אַריגינעלע 
שאָטלענדישע אַקטן מיט הערות אוּן פּירוּשים פוּן װילטעטער. ער 
:האָט זיך אַװעקגעזעצט צוּם פאַרשטױבּטן שרײבּ:טיש אוּן אַװעקגע: 
לייגט די כּתביידן פאַר זיך, געעפנט, פאַרמאַכט זי אוּן, לסוף, 
;אַפּרוּקנדיק זיי פוּן זיך, אַנשפּאַרנדיק דעם קאָפּ אױף די העגט, 
;האָט עם זיך פאַרטראַכט. | 

עטלעכע מאָל האָט געראַסים פאַרויכטיק געכאַפּט אַ בּליק 
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אין קאַבּינעט אַרײן און געזעען, אַז פּיער זיצט אין דער זעלבּער 
פּאַזע. עס איז אַריבּער מער װי צװײ שעה. געראַסים האָט זיך ‏ 
דערלױבט אַ ריש צו טוּן אין דער טיר, כּדי צוּ װענדן 
אויף זיך פּיערס אויפמערקואַמקײט. פּיער האָט אים גישט גבִּי 
הערט, : | 
-- דעם פוּרמאַן װעט איר בּאַפעלן פריי צוּ לאָזן ? 
-- אַך, יאָ! -- האָט, אױפװאַכנדיק געזאָגט פּיער, ‏ אײליק 
אויפשטייענדיק, -- הער, -- האָט ער געאָגט, אָננעמענדיק געי 
ראַסימען בּאַ אַ קגעפּל פון סורדוט אוּן פון דער הייך אַראָפּ מיט 
בלישטשענדיקע, פייכטע, בּאַגײסטערטע אויגן קוקנדיק אויפן אֵל. 
טיטשקן, -- הער, דוּ װײסט, אַז מאָרגן װעט זיין אַ שלאַכט } 

--- מען שמועסט אַזױ, -- האָט געענטפערט געראַסים, 

-- איך בּעט דיך קיינעם נישט צוּ זאָגן, װער איך בּין, און 
טוּ, װאָס איך װעל דיר זאָגן .. 

-- איך הער, -- האָט געזאָגט געראַסים. -- עסן װעט איר 
בּאַפעלן } 

-- גיין, נאָר איך דאַרף עפּעס אַנדערש. איך דְאַרֶף פּויעי 
רישע. מלבּושים אוּן א פּיסטאַליעט, -- האָט געזאָגט פּיער אומגע* 
ריכט רויט װערגדיק, 

-- איך הער, -- האָט, קלערנדיק אַ וויילע, געואַנט געי 
ראָסים, . | 

די גאַנצע איבעריקע צייט פון דעמדאָזיקן טאָג האָט פיער 
פארבּרענגט איינער אַלײן אין קאַבּינעט פין װױלטעטער, אוּמרויק 
שפּרײיזנדיק פוּן איין װינקל אין צווייטן אַוֹיין, װי געראַסים האָט 
געהערט, אוּן עפּעס מיט זיך אַלין שמיעסנדיק אוּן האָט גענעכי 
טיקט אקן דעם פאַר אים צוגעגוייטן גגט 

געראַסיט ‏ האָט מיט דעה געווויגהייט פון אַ דינער, וועלכער 

האָט שוין געזעען אַ סך אויסטערלישע זאַכן אין זַיין לעבּן, אוימי 
גענומען פּיערס איבּערציען זיך אָן פאַרװוּנדערוּנג אוּן איז, דאַכט . 
זיך, געווען צוּפרידן, װאָס ער. האָט דעט זעלבּן אָװונט, נישט פרעגנ* 
| דיק אפילו זיך. -אַלײן, גאַכװאָט דאָס אי גױיטיק, בּאַקומען פאַר 
פּיערן אַ קאַפטן אוּן אַ היטל און צוגעזאָגט אויף צוּמאָרגנס צוּ שאַפן 
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דעם געפאָדערטן פּיסטאָלעט. מאַקאָר אַלעקסעיעװיטש איז דעם 
אָוונט צוויי מאָל, שלאַפּענדיק מיט זיינע קאַלאָשן, צוגעקומען צוּ 
דער טיר אוּן זיך אָפּנעשטעלט, פאָרשנד קוקנדיק אויף פּיערן. 
װי נאָר אָבּער פּיער האָט זיך אויסגעדרייט צוּ אים, האָט ער = 
מעוודיק און תּרעומותדיק אַנגעהױבּן פאַרקנעפּלען זיין שלאָפראָק 
אפן אייליק זיך דערווייטערן,. אין דער צייט, װאָס פּיעֶר איז אין 
קוטשער-קאַפטן, וװעלכן געראַסים האָט פאַר אים איינגעשאַפט אין 
אױסגערייניקט, געגאַנגען מיט אים קויפן אַ פּיסטאָלעט בֹּאַם סוײ 
פּאַרעװער טורם, האָט ער בּאַגעננט די ראָסטאָוס, 


,ןא 


דעם ערשטן סעפּטעמבּער בּאַנאַכט איז אַרױסגעגעבן 591 
װאָרן קוּטוזאָוס בּאַפעל װעגן ריקצוג פון די רוסישע חיילות אי 
פּער מאָסקװע אויפן ראַזאַנער ועג אַרױף, 0 

די ערשטע חיילות האָבּן גערירט בּאַנאַכט, די חיילות, װאָסּ 
זענען געגאַנגען בּאַנאכט, האָבּן זיך נישט געאיילט און זיך בֹּאַי 
װעגט געלאַסן אוּן רוֹיק; נאָר בּאַגינען האָבּן די זיך בּאַװעגנדע 
איילות, צוקימענדיק צוּ דער דאָראָגאָמילאַװער בּריק, דערזען פאַר 
זיך, אויף דער צווייטער זייט, וי ס'הייבּן זיך אויף אוּן פאַרלייגן 
זײ גאַסן אוּן געסלעך, אוּן ס'שטופּן זיך אימענדלעכע מאַסן חייל, 
אוּן אַ מאָדנע איילעניש אוּן בּהלהדיקייט האָט בּאַהערשט דאָס מיי 
ליטער. אַלץ האָט זיך אַ װאָרף געטון פאָרויס צוי דער בּריק, אויף 
זיער בּריק אַרױף, אַריבּערגעגאַנגען צוּפיס אוּן אין שיפלעך, קוּטו: 
אוו האָט זיך געהייסן אַרויספירן מיט הינטעריגעסלעך אויף דער 
שווייטער זייט מאָסקװע. 
| בי 10 אַ זייגער אינדערפרי פוֹן צװוייטן סעפּטעמבּער זענען 
אין דער דאָראָגאָמילאָװער פאָרשטאָט אויף די פר"יע פּלעצער 
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געבּליבן בּלויז די אַריערגאַרד-חײלות, די אַרמײ אין שוין געװען 
אויף דער צווייטער זייט מאָסקװע אוּן נאָך מאָסקװע. | 

אין דער זעלבּער צייט, צען אַ זייגער אינדערפרי פון צווייטן 
סעפּטעמבּער, איז נאַפּאָלעאַן געשטאַנען אינמיטן פוּן זיינע חיילות 
אויפן פּאַקלאָנער בּאַרג אוּן געקיקט אויף דעם צעעפנטן אױסבּליק 
פאַר אים, אָנהײבּנדיק פוּן דעם 26:סטן אויגוסט אָן בּיו דעם 2:טן 
סעפּטעמבּער, פון דער בּאַראָדינאָ:שלאַכט אָן בּיז דעם שונאס אַרײיג: 
טרעטן קיין מאָסקװע, אַלע טעג פון דערדאָזיקער בּהלהדיקער, דער: 
דאַזיקער געדענקבאַרע רװאָך, איז געשטאַנען יענץ אומגעװויינטלעכצ, 
שטענדיק פאַר די מענטשן װוונדערלעכע, האַרבּסטיקע װצְטער, װען. 
די נידעריקע זון װאַרעמט היסער, װי אין פרילינג, װען אלץ 
בּלאַנקט אין דער דורכזיכטיק לויטערער לוּפט, אַזױ, אַז עס שניידט 
אין די אויגן ; ווען די בּרוסט װערט קרעפטיקער אוּן פרישער, 
אײנאָטעמענדיק די שמעקנדיקע הארבּסט:לופט ; ווען די נעכט אפיל 
זעגען װאָרעמע, אוּן ווען אין דידאַזיקע פינצטערע, װארעמע געכט, 
שרעקנדיק אוּן דערפרייענדיק, עס שיטן זיך אומאויפהערלעך פוּן 
הימל גאַלדענע שטערן, 
| דעם 2:טן סעפּטעמבּער 10 אַ זייגער אינדערפרי איז געוען 
אַזאַ װעטער, 

דער גלאַנץ פוּן פרימאָרגן איז געוען א כּשופדיקער, מאָס. 
קווע האָט פוּן פּאָקלאָנע בּאַרג זיך רחבותדיק אױסגעשפּרײט מיט 
איר טייך, מיט אירע גערטנער אוּן צערקװעס און, עס האָט זיך 
געדאַכט, אַז זי לעבּט מיט איר לעבּן, ציטערנדיק, װי שטערן, מיט 
אירע קופּאָלן אין די שטראַלן פון דער זן. 

בּאַם אָנבּליק פוֹן דער אויסטערלישער שטאָט מיט די נאָך 
גישט געזעענע פאָרמען פוּן אומגעװויינטלעכער אַרכיטעקטור האָט 
| גאַפּאָלעאָן איבּערגעלעבּט יענע אַ בּיס? קנאהדיקע און אומרויקע 
גייגיהיקייט, - וועלכע מענטשן לעבּן איבּער בּאַם דערבּליקן די פאַר: 
מען ;פוּן אַן אומבּאַקאַנט פאַר זיי, פרעמד לעבּן, די שטאָט האָט 
בּאַשײנפּערלעך געלעבּט מיט אַלע כּוחות פון איר לעבּן, לויט יענצ. 
אומבאַשטימטע סימנים, לויט וועלכע מען שיידט אוּנטער אָן טעות 
פון אַ ווייטן מרחק אַ לעבּעדיקן קערפער פון אַ טױטן, האָט נאַ- 
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פּאַלעאַן פון פּאַקלאַנע בּאַרג געזעען דאָס ציטערן פון לעבּן אין 
שטאָט אוּן אַזױ װי געפילט דאָס אָטעמען פון דעמדאָזיקן גרויסן 
און שיינעם קערפּער, 
יעדער רוסישער מענטש, קוּקנדיק אוֹיף מאַסקװע, פילט, אַז 
זי אין די מופטר ; יעדער אויסלענדער, קוקגדיק אויף איר אוּן 
נישט וויסנדיק איר מוטערלעכע בּאַדײטונג, מוז שילן דעט פרויישן . 
כאַראַקטער פוּן דערדאַזיקער שטאָט; אויך גאַפּאַלעאָן האָט אים 
געפילט, יי 
אָט אי זי, לסוף, דידאָזיקע בּאַרימטע אַױאַטישע שטאָט 
מיט אירע אומציילבּאַרע צערקוועס, די הייליקע מאָסקװע! שוין 
לאַנג צייט , -- האָט געזאָגט נאַפּאַלעאָן און, אַראָפּגײענדיק פון 
פֿערד, געהייסן אױסשפּרײטן פאַר זיך דעם פּלאַן פון דערדאָזיקער 
מאָסקװע און צוגערופן דעם איבערועצער 4'106016 'ס0זזס1,61. 
,א שטאָט, װאָס איז פאַרנומען געװאָרן דוּרכן שונא, איז ענלעך צוּ 
אַ מיידל, װאָס האָט פאַרלוירן איר יינגפרוישאַפט", האָט ער גע= 
קלערט (װוי ער האָט דאָס טאַקע געזאָגט טוטשקאָװן אין סמאַלענסק), 
אוֹן פוּן דעמדאָזיקן שטאַנדפּונקט האָט ער געקוקט אויף דער פאַר 
איִם ליגנדיקער, נאָך נישט געזעענער, מזרחדיקער שיינהייט. אים 
אַלײן איז מאָדנע געװען, װאָס עס איז, ענדלעך, פאַרװירקלעכט 
געװאָרן זיין לאַנגסטיקער װוגטש, װאָס האָט אים אויסגעזען אומ- 
מעגלעך. אין דער העלער מאָרגן:שיין האָט ער געקוּקט דאָ אױף 
דער שטאָט, דאָ אויפן פּלאַן, קאַנטראַלירנדיק די פּרטים פון דער- 
דאָזיקער שטאָט, אוּן די זיכערקייט פון בּאַזיצן זי האָט אים אומ. 
רויק געמאַכט אוּן געשראָקן. | 0 
, אָבּער האָט דען געקענט זיין אַנדערש?", האָט ער אַ קלעף. 
געטוּן, ,אָט אין זי -- דידאָזיקע קרױן-שטאָט -- בּאַ מיגע פיס, 
װאַרטנדיק אויף איר גורל, װ+ אין איצט אַלעקסאַנדער, און װאָס' 
טראַכֿט ער ? אויסטערלישע, שיינע, מאַועסטעטישע שטאָט! אוּן 
דידאָזיקע אויסטערלישע מינוט ! אין װאָסער ליכט ועען זיי מיך !* 
אאָט ער געקלערט וועגן זיינע חיילות. אָט איז זי -- די בּאַלױנינג -- 
פאַר דידאָזיקע אַלע װײגיק גלױבּיקע (האָט ער געקלערט, אומף 
קקנדיק זיך אױף די נאַנטע און אויף די זיף דערגענטערגריקא 
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און פאָרמירנדיקע חיילות), איין װאָרט מייגס, איין בּאַװעְגוּנג פוּן. 
מיין. האַנט, אוּן עס אין אומנעקומען דידאָיקע פאַרצייטישע קרוין. 
שטאָט פוּן צאַר, נאָר מיין בּאַרמהאַרציקײט איז שטענדיק גרייט צוּ 
בּאַגנעדיקן די בּאַזיגטע. איך דאַרף זיין גרויסמוטיק אוֹן בּאמת. 
גרויס. . . אָבּער גיין, דאָס איז נישט אמת, אַז איך בין אין מאָט. 
קווע (איז אים פּלוצלינג איינגעפאַלן). פונדעסטוועגן, אָט ליגט זי 
בּאַ מיינע פיס, שפּילנדיק אוּן ציטערנדיק מיט די גאָלדעגע קו+ 
פּאָלן אוּן צלמים אין די שטראלן פון דער זון, נאָר איך װעל זי 
שוינען, אויף די אַלטע דענקמעלער פוּן בּאַרבּאַריזם און דעספּאָ. 
טיזם װעל איך אויפשרייבּן די גרויסע װערטער פוּן גערעכטיקייט' 
אוּן חסד, , , אַלעקסאַנדער װעט שמערצלעכער פוּן אַלץ פאַרשטײן. 
גראָד דאָס טאַקע, איך קען אים, (נאַפּאַלעאַנען האָט זיך געדאַכט, 
אַז די הױפּט:בּאַדײטונג פוּן דעם, װאָס עס איז געשעען, איז בּאַ: 
שטאַנען אין זיין פּערזענלעכן קאַמף מיט אַלעקטאַגדערן), פוּן די 
הויכקייטן פוּן קרעמל --- יאָ, דאָס איז דער קרעמל, יאָ! -- װעל 
איך זײי געבּן געועצן פוּן גערעכטיקייט, איך װעל זײ וייזן דל 
בּאַדײטונג פוּן אמתער ציװיליזאַציע, איך װעל דורות פוּן בּאַיאָרן 
גייטן מיט ליבע צוּ דערמאַנען דעם נאָמען פוּן זייער בּאַזיגער. איף: 
װעל זאָגן דער דעפּוטאַציע, אַז איך האָבּ נישט געװאָלט אוּן װיפ. 
נישט קיין מלחמה ; אַז איך האָבּ געפירט די מלחמה בלויז איבּער. 
דער פאַלשער פּאָליטיק פוּן זײער ה ויף; אַז איך האָבּ ליב און 
שעץ אַלעקסאַנדערן, אוּן אַז איך װעל אָננעמען שלום-בּאַדינגיגגען. 
אין מאָסקװע, װאָס װעלן װירדיק זיין פאַר מיר אוּן מײגע פעל. 
קער. איך װיל נישט אויסטצן דעט גליקלעכן אוסגאַנג פון דער 
מלחמה פֿאַר. דער דערנידערונג פוּן געשעצטן קייוער. , בּאַיאַרן !*: 
װעל איך זיי זאָגן, ,איך װיל נישט קיין מלחמה, נאָר כ'וויל שלום. 
אוּן דאָס גליק פון אַלע מיינע אוּנטערטאַנען", איבעריקנס, איף: 
ווייס, אַז זייער אָנװעזנהײט װעט מיך בּאַגײסטערן, אוּן איך װעפ: 
זי זאָגן, װי איך זאָג שטענדיק : קלאָר, פייערלעך אוּן גרויס. נאָר 
איז דאָס אמת, אַז איך בּין אין מאָסקװע ? יאָ, אָט אין זי" . . 
| זאָל מען ברענגען צוּ מיר די בּאַיאַרן, -- האָט ער זיך געי. 
װענדט צוּ דער סוויטע, | | 
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אַ גענעראַל מיט אַ גלענצנדער סוויטע האָס גלייך אװעקי 
;;גאַלאָפּירט גאַך די בּאַיאַרן, 
| עס איז אַריבּער צוויי שעה, נאַפּאַלעאַן האָט אָפּגעגעסן פריש. 
:טיק אוּן איז װוידער געשטאַנען אויפן זעלבּן אַרט אויפן פּאָקלאָגע 
בּאַרג, אָפּװאַרטנדיק די דעפּוטאַציע, זיין רעדע צו די באַיאַרן 
האָט זיך שוין קלאָר געהאַט צונויפגעשטעלט אין זיין פאַנטאַזיט. 
ידידאָזיקע דעדע איז פוּל געװען מיט וירדע און יענער מאַיעסטע: 
טעטישקייט, אױף װעלכער נאפּאַלעאָן אין געװען א מיס. 
יענער טאָן פוּן גרויסמוטיקײט, אין װעלכן נאַפּאָלעאָן האָט 
בּדעה געהאַט צוֹ האַנדלען אין מאַסקװע, האָט מיטגעריסן אים 
-אַלין, ער האָט אין זיין פאַנטאַזיע בּאַשטימט טעג פון זיצונגען 
:אין פּאַלאַץ פוּן די צאַרן, װוּ עס האָבּן געזאַלט זיך צונויפקומען 
:די רוסישע מאַגנאַטן מיט די מאַגנאַטן פוּן פּראַנצויוישן קייוער. 
שֶר האָט אין רעיון בּאַשטימט אַ גױבּערנאַטאָר אַזעלכן, װאָס זאָל 
-מסוגל זיין צו געווינען פאַר זיך די בּאַפעלקערונג, געוויר װערבי 
דיק, אַז אין מאַסקװע זענען דאַ אַ סך רעליגיעזע אַנשטאַלטן, האָט 
/ער אין זיין פאַנטאַזיע בּאַשלאָסן, אַז ‏ דידאָזיקע אַלע אַנשטאַלטן 
װעלן בּאַשיט װערן מיט זיינע חסדים, ער האָט געמיינט, אַז אַזוי 
װי מען האָט אין אַפריקע געדאַרפט זיצן אין אַ בּורנוס אין מע: 
טשעט, דאַרף מען אין מאָסקװע זיין גנעדיק, װי די צאַרן. אוּן 
כּדי ענדגילטיק צוּ רירן די הערצער פון די רוּסן, האָט ער, װי 
יעדער פראַנצוין, נישט קענענדיק זיך פאָרשטעלן קיין שוּם האַר- 
-ציקס אָן דעם דערמאַנען װעגן , מיין ליבּער, צערט. 
לעכער, אָרצעמער מוּטער, בּאַשלאָסן, אַן אױף דיי 
דאָזיקע אַלע אַנשטאַלטן װעט ער היסן אױיפשרײבּן מיט גרויסע 
אותיות: , ד ער אַנשטאַלט, װאָס אין געהײ ליקט 
!מײן מוּטער. " נײן פּשוּט: , דאָס הויז פוּן מײן 
מוּטצער*, האָט ער באַ זיך אַלײן בּאַשלאָסן. ,נאָר צי בּין איך 
טאַקע אין מאָסקװע! אאָ, אָט איז זי פאַר מיר ; אָבּער װאָס זשע 
ווייזט זיך אַזױ לאַגג נישט די דעפּיטאַציע פון שטאָט ?" האָט ער 
געקלערט. 
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דערווייל איז אין די הינטערשטע טיילן פוּנם קייזערס סוויטע 
שושקענדיק פאָרגעקומען אַן אויפגערעגטע בּאַראַטונג צװישן זיינע 
גענעראַלן אוּן מאַרשאַלן, די געשיקטע נאָך דער דעפּוטאציע האָבן 
זיך אומגעקערט מיט אַ ידיעה, אַן מאָסקוע אין לײידיק, אַז אַלע 
זענען אַװעקגעפאָרן אוּן אַװעקגעגאַנגען פוּן. איר, די פּנימער פון 
די זיך בּאַראַטנדיקע זענען געװען בּלייך אוּן אויפגערעגט. נישט 
אָס, װאָס מאָסקװע איז פאַרלאָזט געװאָרן פון די איינוווינער (װי ווים. 
!טיק עס האָט נישט אויסגעזען דידאָזיקע געשעעניש) האָט זי געשראָקן, 
נאָר זיי האָט געשראָקן דאָס, װי אַװי צוּ מעלדן וועגן דעם דעם קיי. 
יזער, װי אַזױ, נישט שטעלנדיק זיין מאַיעסטעט אין יענער לאַנע, װאָס 
װערט אָנגערופן בּאַ די פראַנצויזן 16ט00/0ח, צוּ מעלדן אים, אַן 
ער האָט בּחינם געװאַרט אויף די בּאָיאַרן אַװי לאַנג, אַז עס זע: 
ינען דאָ מחנות שכּורים, נאָר מער קיינער נישט. טייל האָבּן גצ. 
זאָגט, אַז מען דאַרף פּאַר יעדן פּרײז צונויפנעמען כאָטש אַװאָסע. 
ירע עס זאָל נישט זיין דעפּוטאַציע ; אַנדערע האָבּן אָפּגעװאָרפ 
-דידאָזיקע מייגוּנג און געהאַלטן, אַז מען דאַרף, פאָרזיכטיק אוּן קלוּג 
.צוגרייטנדיק דעם קייזער, מעלדן אים דעם אמת, 


אוּן פינדעסטוועגן דאַרף מען אים זאָגן .. -- האָבּן געואָגט 
די הערן פוּן דער סוויטע. 

די לאַגע איז געווען נאָך שווערער דערפאַר, װאָס דער קייי 
יזער, דוּרכקלערנדיק זיינע פּלענער פון גרויסמיטיקייט, האָט אימגע. 
דולדיק זיך געדרייט אַהין אוּן צוּריק פאַרן פּלאַן, געבנדיק פון 
.צייט צוּ צייט א קוק פון אוּנטער דער האַנְט אַפער איבּערן װעג 
-קיין מאָסקװע אוּן פריילעך אוּן שטאָלץ שמייכלענדיק, | 

-- אָבּער דאָס איז אוממעגלעך. . . -- האָבּן, ‏ קוועטשנדיק 
מיט די פּלײצעס, געזאָגט די הערן פוּן דער סװויטע, גישט אַנט: 
שליסנדיק זיך אַרױסצורעדן דאָס שרעקלעכע װאָרט: 0410016 16 


דערווייל האָט דער קייזער, מיד װערנדיק פוּן בּחינמדיקן 
זװאַרטן אוּן מיט זיין אַקטיאָרישן חוּשׁ דערפילנדיק, אַז די מאַיעס. 
טעטישע מינוט, געדויערנדיק צוּ לאַנג, הײיבּט אָן צוּ פאַרלירן איר 
-מאַיעסטעטישקײט,. האָט ער געמאַכט מיט דער האַנט אַ צײיכן עס 
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האָט זיך דערהעױט אַן איינזאַמער שאָס פוּן אַ סיגנאַל:האַרמאַט, און" 
די חיילות, װאָס האָבּן פוּן פאַרשידענע זייטן בּאַלאַגערט מאָסקװעץ. 
האָבּן זיך אַ לאָז געטון קיין מאָסקװע -- דוּרך דער טװוערסקער/. 
קאַלנגער און דאַראָגאָמילאָװער ראָגאַטקע,. שגעלער אוּן שגעלערא. 
איבּעריאָגנדיק איינע די צווייטע, מיט געשיקטע טריט אוּן לויפני 
דיק, האָבּן זיך בּאַװועגט די חיילות, פאַרשװוּנדנדיק אין די דוּרך 
זי אויפגעהױבּענע װאַלקגס שטויבּ אוּן פאַרטױבּנדיק די לופט מים. 
דעם זיך צונויפניסנדיקן גערויש פוּן געשרייען. 

מיטגעריסן דורך דער בּאַװעגוּנג פוּן די חיילות, איז נאַפּאָי 
לעאָן מיט די חיילות צוּגעפאָרן בּיז דער דאָראָגאָמילאָװער ראָי 
גאַטקע, נאָר דאָרט װידער זיך אָפּגעשטעלט אוּן, אַראָפּנײענדיק 
פּן פערד, לאַנג זיך געדרייט בּאַ דעם קאַמער:קאָלעזשסקי װאַל,. 
אָפּװאַרשנדיק די. דעפוטאַציט. יי | 


2 


מאַסקװע איז דערווייל געווען לידיק. אין איר זענען נאָך. 
געװוען מענטשן, אין איר איז נאָך געבּליבּן אַ פינפציקסט חלק פוּן. 
אַלע פריער געוועזענע איגװוינער, נאָר זי איז געװען ליידיק. זי' 
איז געװען לײידיק, װי עט אי לידיק אַן אָפּשטאַרבּנדיקער, פון. 
דער מוטער פאַרלאָזטער בּינשטאַק. | 

אין אַ מוטער-פאַרלאָזטן בּינשטאָק איז שין נישטאָ קײן 
לעבּן, נאָר אויפן אויסערלעכן בּליק זעט ער אויס פּוּנקט אַזױ לע+ 
בעדיק, װי די איבּעריקע, | | 

פּוּנקט אַזױ פריילען, אין די הייסע ש:ראַלן פוּן דער מיי. 
טאָג:זוּן, דרייען זיך די פּינען אַרוּם דעם מוּטער.פאַרלאָזטן בּיבי 
שטאַק, װי אַרוּם די איבּעריקע לעבּעדיקע בּינשטאָקן ;. פּוּנקט אַזױ 
שמצקט פוּן אים פונדערווייטגס מיט האָניק; פּונקט. אַזױ פליצן; 
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| אַרױס פוּן אים בּינען, נאָר עס איז גענוּג זיך צוצוקוקן צו אים, 

כּדי צו פאַרשטיין, אַז אין דעמדאָזיקן בּינשטאָק איז שוין גישטאַ 
קיין לעבּן, נישט אַזױ װי אין די לעבּעדיקע בּינשטאָקן פליען די 
בּינען, נישט דער ריח, נישט דער קלאַנג איבּערראַשט דעם בינען: 

האָדעװער, אויפן קלאַפּ פוּן בּינען:האָדעװער אין ווענטל פוּן קראַנקן 
בּינטטאָק, אָנשטאָט דעם פריערדיקן, אױגנבּליקלעכן, סאַלידאַרן 
ענטפער, דעם שיפּען פון צעניליקער טויזנטער בּיגען, װאָס פאַרצ 
ציען דראָענדיק דעם הינטן אוּן שאַפן מיט דעם פלינקן שלאָגן 
פוּן די פליגל דעמדאָזיקן לעבּנס: יקלאַנג אין דער לופט, ענטפערן 
אים איבּערגעריסענע זשוּזשערייען, טױב אָפּקלינגענדיקע אין פאַױ: 
שידעגע ערטער פוּן פּוסטן בּינשטאָק. פוּן דער עפענונג אין בַּין: 
שטאָק שמעקט נישט, װי פריער, מיט דעם דוּפטיקן שפּירט:ריה 
פוֹן האָגיק אוּן גיפט, עס אָטעמט נישט פוּן דאָרט מיט װאַרעמער 
פולקייט, נאָר מיט דעם ריח פוּן האָניק גיסט זיך צוּנויף אַ ריח 
פוּן פּוסטקײט אוּן פוילעניש, בּאַ דער עפענוּנג זענען מער נישטאָ 
די זיך גרייטנדיקע אין פאַרטײידיקונג אומצוקומען, װאָס הייבּן אויף 
אינדערהייך די הינטנט,, בּהלה:טרומייטערגדיקע װעכטער,. עס איז 
נישטאַ מער דערדאַזיקער רעגלמעסיקער אוּן שטילער קלאַנג, דעף 
ציטער פוּן אַרבּעט, װאָס איז ענלעך צוּם קלאַנג פוּן זידן, נאָר עס 
הערט זיך אַ נישט האַרמאָניש, איבּערגעריסן גערויש פוּן אומאַרד- 
נוֹנג. אין בּינשטאָק אוּן פוֹן בּינשטאָק פליען נישט דרייסט אוּל 
בּחפּזונדיק אַרײין און אַרױס שװאַרצע, לענגלעכדיקע, ‏ האָגיק:אוס. 
געשמירטע בּינען-רויבּערינס ; זי בּייסן נישט, נאָר זיי אַנטלױפן 
פוּן געפאַר, פריער זענען בּלויו מיט משאות אַריינגעפלױגן, אוּןך 
! אַרױסגעפלױיגן זעגען ליידיקע בּינען ; איצט פליען זיי אַרױס מיט 
משאות, דער בּינען:האָדעװער עפנט דאָס אונטערשטע קעמערל אוּן 
קוּקט זיך איין אין אונטערשטן טייל פוּן בּיגשטאַק. אָנשטאַט די 
פריער בּיזן אונטערשטן דעק הענגענדיקע, שװאַרצע אין אַרבּעט 
פּאַרטוּענע זאַפטיקע געפלעכטן פוּן די בּינען, װאָס האַלטן בּאַ די פיס 
אייגע די אַנדערע אוּן מיט אַ נישט איערגעריסענעם פליסטער פוּן 
אַרבּעט ציען זיי דעם" װאַקט, צלאַנדושען צעזייעט שלעפעריקע, 
אויסגעטרוּקנטע בּינען אין פגַרשידענע זייטן איצער דער דנא אוּן' 
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ווענט פונם בּינשטאָק. אָנשטאָט דער ריין:-אױסגעקלעפּטער און מיט 
די פעכערס פוּן די פליגל אָפּגעקערטער פּאָדלאָגע, ליגן אויף דער 
דנאָ קרישעלעך װאַקס, מיסט פוּן די בּינען, האַלבּ-טױטע, קוים מיט 
די פיסלעך בּאַװועגנדע, אוּן אינגאַנצן טויטע, נישט אויפגערוימטע 
בּינען, | 

דער בּינען-האַדעװער עפנט דאָס אייבערשטע קעמערל? אוּן 
באַטראַכט דעם קאָפּ פוּן בּינשטאָק. אָנשטאָט די געדיכטע רייען 
צינען, וועלכע האָבּן בּאַקלעפּט אַלע לעכערלעך פונם װאַקס אין 
געװאַרימט די יינגע בּינען, זעט ער די מײסטערהאַפטע, קאָמפּל. 
צירטע אַרבּעט פוּן פּלאָסטער, אָבּער שוין נישט אין יענעם יוּגנט: 
לעכן אויסזען, וי זי איז פריער געווען. ‏ אַלץ איז פאַרלאָזט אוּן 
פאַרומרײגיקט, די רובּערינס -- די שװאַרצע בּינען שנאָרען אַרוּם 
אייליק און גגנבה איבּער די אַרבּעטן ; פּאַמעלעך בּלאָנקען אַרום 
די היימישע בּינען, אויסגעטרוקנטע, קורצע, נאַכלעסיקע, אַזִויװי 
אַלטע, קיינעם נישט שטערנדיק, גאַרנישט פאַרלאַנגענדיק אוֹן אָנ: 
װעױגדיק דאָס בּאַװוּסטזיין פוּן לעבּן, װונישט:װוּ, צװישן דעם 
װאַקס אוּן די טויטע קינדער אוּן דעם האָניק הערט זיך פוּן צייט: 
צִוּ-צייט פוּן פאַרשידענע זייטן אַ בּיין זשוזשען,. װו-גישט:װו, לויט 
דער אַלטער רגילות אוּן געדעכעניש, ריניקנדיק די נעסט פון 
בּינשטאָק, שלעפּן פלייסיק, איבּער די כּיחות, צויי בּינען אַ טי 
טע בין, אַלײן נישט װיסנדיק נאַכװאָס זיי טוּען דאָס. צוויי אַנדערע 
אַלטע בּינען אין אַ צװייט װינקל שלאָגן זיך פול, אָדער פּיצן 
זיך, אָדער קאָרמען איינע די אַנדערע, אַליין נישט װיסגדיק, צי 
פיינטלעך אַדער פריינטלעך טוױּען זי דאָס. אין אַ דריט אָרט, 
שטיקנדיק איינע די אַנדערע, פאַלט אַ מחנה בּינען אָן אויף עפּעס 
אַ קרבּן און שלאָגט אוּן שטיקט אים. אוּן די אָפּגעשװאַכטע אָדער 
דערהרגעטע בּין פאַלט פּאַמעלעך, לייכט, װי פּוך, אַראָפּ פוּן דער 
הייך אויף דער קוּפּע טויטע בּינען אַרױף. דער בינעןהאָדעװער 
צעװאַרפט בּיידע מיטלסטע פּלאָסטער:װענט, כּדי צוּ זעען די געסט, 
אַנשטאָט די פריער געדיכט:אַנגעזעצטע שװאַרצע קייקעלעך פוּן די 
רוּקן-צו-רוקן זיצנדיקע טויזנטער בּינען, װעלכע היטן די העכסטע 
געהיימנישן פון זייער אייגענער זאַך, זעט ער הוּנדערטער אוּמע: 

| : 
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טיקע, האַלבּ:לעבּעדיקע אוּן אָנגעװאָרפענע שיידלעך פוּן בּינען, זי 
זענען כּמעט אַלע אױסגעשטאָרבּן, אַלײן נישט װיסנדיק דאָס, 
זיצנדיק אויפן הײליקטים, וועלכעס זיי האָבּן אָפּגעהיטן אוּן װועל- 
כּעס איז שוין מער נישטאָ. פון זײ שמעקט מיט פױלעניש אוּן 
טויט, בּלוין טייב פון זי בּאַװועגן זיך נאָך, הייבּן זיך אויף, פליען 
פויל אוּן זעצן זיך אויף דער האַנט פוּן שונא, נישט בּכּוה זייענדיק 
צוּ שטאַרבן, פאַרגיפטנדיק אים ; די איבּעריקע, טויטע,, װי שיפ 
פוּן פיש, שיטן זיך לייכט אַראָפּ אונטן. דער בּין-האָדעװער פאַר: 
מאַכט דאָס קעמערל, מאַכט אַ צייכן מיט קרייד אויפן בּיגשטאָק אוּן, 
אױסקלייבּנדיק אַ צייט, בּרעכט עֶר אים אויס אוּן בּרענט אים 
אויס, | | - 
! אַזױ ליידיק איז געווען מאָסקװע, ווען נאַפּאָלעאָן אי אַ 
מידער, אומרויקער אוּן אָנגעכמירעטער, געגאַנגען הין אוּן צוריק 
בּאַם קאַמער-קאָלעושטקל װאַל, װאַרטגדיק אויף דער לפּנימדיקער, 
אָבּער לוט זיינע בּאַגריפן, אומבּאַדינגט נייטיקער העפלעכקייט -- 
אויף דער דעפּוטאַציצ, ‏ - - | יי 
אין פאַרשידענע וויגקלען פוּן מאָסקװע האָבּן בּלויז אומזיניק 
זיך נאָד בּאַװעגט מענטשן, לױטן סדר פוּן די אַלטע. געװוינהייטן 
אנן נישט פאַרשטייענדיק װאָס זיי טוען, | 
ווען נאַפּאָלעאָנען איז מיט דער געהעריקער פאָרזיכטיקײיט 
געמאָלדן געװאָרן, אַז מאָסקװע איז ליידיק, האָט ער בּייו א קוק 
געטוּן אויף דעם, װאָס האָט דאָס מיטגעטיילט אוּן, אַװעקדרײענדיק 
זיך, פאָרגעזעצט דאָס שוייגנדיקע גיין, | 
-- דערלאַנגען די קאָטש, -- האָט ער געואָגט,. ‏ . 
ער איז אַרײנגעזעסן אין דער קאַרעטע צוּזאַמען מיטן דצ 
זשוּרגע:אַדיוטאַנט און געפאָרן אין דער פאָרשטאָט אַרײן. ,מאָס. 
קוע איז ליידיק! = װאָסער אומװאָרשײגלעך געשעעניש/, האָט עֶר 
מיט זיך אַלײן גערעדט, יי 
ער איז נישט געפאָרן אין שטאָט ארי נאָר זיך אפ 
צעשטעלט אין דער אכסניה פוּן דער דאָראָגאַמילאָװער פאָר. 
שטאָט' - / | שי י 
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די חיילות זענען דוּרכגעגאַנגען איבּער מאַסקװע פוּן עװײ 
א זייגער בּאַנאַכט אָן בּיו צװיי אַ זייגער בּאַטאָג און מיטגעט" 
מען מיט זיך די לעצטע אַװעקפאַרנדיקע איינווינער און פאַרווג: 
דעטע, 

דער גרעסטער געדראַנג בּשעת דער בּאַװעגוּנג פונם חייל 
איז פאָרגעקומען אויף דער קאמעגער, מאָסקװאָרעצקער אוּן יאַנזסקער 
בּריק, 

אין דער צייט, װאָס צעטיילנדיק זיך אַרוּם דעם קרעמל, 
- האָבּן די חיילות זיך צוגױפגעפּאַקט אויף דער מאָסקװאָרעצקער און 
קאַמענער בריק, האָט אַ ריזיקע צאָל זעלנער, אויסנוצגדיק דאָס 
אָפּשטעלן זיך אין ענגשאַפּט, זיך אומגעקערט פון די בּריקן צוּריק 
אוּן בגנבה און שווייגנדיק זיך דורכגעשאַרט פֿאַרבּיי װאַסילי דעם 
גליקזעליקן אוּן דורך דעם בּאַראָויצקער טויער צוריק בּאַרג-אַרוף 
צום רויטן פּלאַץ, אױף װעלכן זי האָבּן דורך עפּעס אַ חוש 
געפילט, אַז מען מען קען אָן אָנשטרעגונג געמען פרעמדס. די 
זעלבע מחנה מענטשן, װי נאָך בּיליקע סחורות, האָט אַנגעפילט 
די האַליעס אוּן אַלע אירע גענג אוּן דורכגענג, נאָר עס זענען גישט 
געווען די ליבּלעך-געקינצלטע, פאַרגאַרנדיקע קולות פוּן די האַלע 
הענדלערס,, עס זענען נישט געװען די פונאַנדערטרעגערס אוּן די 
בּוּנטע מחנה פוּן פרויען-קויפערינס -- עס זענען געװוען בּלוין מוג?. 
דירן אוּן סאַלדאַטן:שיגעלן אוּן בּיקסן, שװיגנדיק מיט משאות. 
אַרױסגײענדיקע און אָן משא אריײנגײענדיקע אין די ריען, דִי 
סוחרים אוּן אָגגעשטעלטע (זיי זענען געווען װײגיק) האָבּן, װי פאַר- 
לוילענע,, זיך אַרומגעדרײט צװישן די זעלנער, אױפגעשלאַסן אוּן 
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יפאַרשלאָסן זייערע געװעלבּער, און אַלײין מיט די חברה.לייט ער. 
געץ אַרױסגעטראָגן זייערץ סחורות.. אויפן פּלאַץ פאַר דער האַלע 
זענען געשטאַגען פּויקערס אוּן געפּויקט אויף אַ פאַרזאַמלוּנג. - באָר 
דער קלאַנג פון דער פּויק האָט גענייט די סאָלדאַטןרױבּער נישט 
יװוי פריער- זיך צונויפלויפן אויף דעם רוף, נאָר, פאַרקערט, זײ 
-גענייט צִוּ אַנטלױפן וייטער פוּן דער פּױק, צװישן די זעלגער, 
אויף די בּענק אוּן אין די דורכגענג, האָבּן זיך געזעען מעגטשן 
= אין גרויע קאַפּטנס אוּן מיט געגאָלטע קעפּ. צויי אָפּיצירן, איינער 
ימיט אַ צּאַנד איבּערן מונדיר, אויף אַ דאַר, טונקל-גרוי פערד, דער 
צווייטער אין אַ שינעל, צוּפיס, זענען געשטאַנען בּאַם װינקל פוּן 
דער אילינקע אוּן האָבּן וװעגן עפּעס גערעדט, אַ דריטער אַפיציר 
איז צוגעריטן צו זיי, | 

= דער געגעראַל האָט בּאַפּױלן פאַר יעדן פּרייז שוין אַרױס: 
צוטרייבּן אַלע, װאָס זשע, דאָס האָט קין זינען גישט! אַ העלפט 
המענטשן אי זיך צעלאָפן, | | | 

-- דו װוּהין 1 . . . איר װוּהין, . . -- האָט ער אַ געשריי גט: 
סון אויף דרי אינפאַרטעריע:סאָלדאַטן, ועלכע האָבן אָן ביקטן, 
מיט אונטערגעהויבּענע פּאַלעס פון די שינעלן, זיך דורכגעכאַפּט 
פֿאַרבײ אים. אין די רייען אריין. -- שטיי, קאַנאַליעס ! | 

-- אדרבּה, בּאַװיליקטן זיי צונויפצונעמען, -- האָט געענט. 
פערט דער צווייטער אַפיציר, -- זי װעסטו נישט צוּנויפנעמען ; 
מען דאַרף גיין שנעלער, די לעצטע זאָלן נישט עוקר זיין, דאָס 
איז אַלץ | | | . 
-- וי אַזוי זשע גיין : דאָרט איז מען שטיין געבּליבן, - זיך 
צונויפגעדרענגט אויף דער בּריק אוּן רירן זיך נישט. אפשר אַ ליניע 
אװעקשטעלן, אַז די לעצטע זאָלן זיך נישט פונאַנדערלױפן ? 

-- קומט זשע אַהער}{ טרייף זשע זי אַרֹיס! -- האָט אַ 
געשריי געטון דער עלטערער אַפיציר, 

| דער /אָפיציר מיט דער בּאַנד איז אַראָפגעגאַנגען פוּן פערד, 
אַ רוֹף געטוּן אַ פּויקער אוּן אַרײנגעגאַנגען מיט אים צוּזאַמען אין 
טויער, עטלעכע זעלגער האָבּן זיך א לאָז געטוּן לויפן אין אַ מחנת, 
א סוחר מיט רויטע בּלעטערלעך אויף די בּאַקן אַרוּם דער גאה 
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פיט אַ רײק;אַנטשלאַסענער מיגע פון פּראַקטישקײט אויפן זאַטן 
פּנים, איז אייליק אוּן עלעגאַנט, מאַכנדיק מיט די הענט צוגעגאָבי 
גען צום אַפיציר. 
וּ -- איער װױילגעבּוירגהייט, - -- האָט ער געזאָגט, -- טוּע 
אַ טובה, פאַרטײידיקט, ס'גייט אוּנז נישט אין עפּעס אַ קליגיקייט : 
מיר טוען דאָס אַלין מיט פאַרגעניגן ; בּיטע, איך בּרענג שוין אַרױס 
סחורה, פאַר אַן אָנשטענדיקן מענטש כאָטש צוויי שטיקלעך ; אַלײן 
מיט פאַרגעניגן, װאָרים מיר פילן ; אָבּער דאָס װאָס אין? בּלױן 
גזלה ! בּיטע! זיי װאָלטן אפשר אַ קאַראַנֹל אַװעקגעשטעלטן מען; 
זאָל כאָטש לאָזן פאַרמאַכן, 
ו עטלעכע סוחרים האָכּן זיך פאַרזאַמלט אַרוּם דעם אַפלצלר. 
ׂ' -- ע ! אַלױסגעװאַרפענע רייד, -- האָט געזאָגט איינער פון 
זֵיי, אַ דאַרער,, מיט אַ שטרענג פּנים, -- אַ געקעפּטנס האר בּאַ: 
וויינט מען נישט. נעם, װאָס עס געפעלט דיר! -- אוּן ער האָט 
מיט אַן ענערגישן זשעסט אַ מאַך געטוּן מיט דער האַנט אוּן זייטיק 
זיך אויסגעדרייט צוּם אַפיציר. | 

-- דיר, איװואַן סידאָריטש, איז גוּט צו רעדן, -- האָט בּייז 
אָנגעהױבּן דער ערשטער סוחר. -- איך בּעט אייך, אייער װוילגע= 
| געבּוירגהייט, | 

--. װאָס טויג דאָס רעדן ! -- האָט אַ געשריי געטוּן דער 
דאַרער, -- איך האָבּ דאָ אין דריי געװעלבער פאַר 100 טױונט 
רוּבּל סחורה, װעסטוּ דאָס דערהיטן, װען דאָס מיליטער איז אַװעקי: 
געגאַנגען. עך, אַ פאָלק ! גאָטס רצון אין נישט מיט די הענט צו 
נישט צו מאַכן, 

-- איך בּעט אייך, איער װױילגעבוירגהייט, |-- האָט גע* 
זאַ גט דער ערשטער סוחר, בּוקנדיק זיך. 
| דער אַפּיציר איז געשטאַנען מבולבל, אוּן אויף זיין פּנים 
איז קענטיק געווען אוּמאַנטשלאָסנקײט, 

-- װאָס גייט דאָס מיך אָן! -- האָט ער פּלוצלינג. אַ גצ. 
שריי געטוּן אוּן אין מיט האַסטיקע טריט פאָרויס איבער דער ריע 
אַװעקגעגאַנגען. 

אין איין נעעפנט געוועלבּ האָבּן זיך געהערט קלעפּ און זיך* 
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לערייען, אוּן בּשעת דער אָפיציר איז געקימען דערצו, איז פון דער 
טיר אַרױסגעשפּרוּנגען אַן אַרױסגעשטופּטער מענטש מיט אַ גרויעף 
אַרמיאַק אוֹן מיט אַ געגאָלטן קאָפּ, 

דערדאָזיקער מענטש איז, אינבּייגנדיק זיך, דורכגעשפּרוּנגען 
פאַרבּיי די סוחרים אוּן דעם אַפיציר, דער אָפיציר האָט זיך א 
לאָז געטוּן אויף די זעלנער, וועלכע האָבּן זיך געפונען אין געוועלב, 
גאָר אין דער צייט האָבּן שׂרעקלעכע קולות פון אַ ריזיקער מחנת 
זיך דערהערט אויף דער מאָסקװאָרעצקער בּריק, און דער אַפיציר 
איז אַרױסגעלאָפן אויפן פּלאַץ, 

-- װאָס אי דאָס? װאָס אין דאָס ? -- האָט ער געפרעגט, 
נאָר דער חבר זייגער אין שין געלאָטן אין דער דיכטונג פוּן דל 
קולות, פאַרבּיי װאַסילי דעם גליקזעליקן, 

דער אָפיציר אין אויפגעזעסן אויפן פערד אוּן /ײ נאַכגש: 
ריסן, װען ער איז צוּגעקוּמען צוֹ דער בּריק, האָט ער דערזעען 
צוויי אַראַפּגענומענע האַרמאַטן פוּן די פאָדערטײילן, גייענדיקע איג: 
פאַנטעריע איבּער דער בריק, עטלעכע אוּמגעלייגטע װאָגנס, עָט. 
לעכע דערשראָקענע אוּן לאַכנדיקע פּנימער פון סאָלדאַטן, לעבן 
די האַרמאַטן איז געשטאַנען איין פירל, אײנגעשפּאַנט מיט אַ פּאַר 
פערד. גאָכן פירל אוּנטער די רעדער זענען צוּגויפגעדריקט געװען 
פיר כאַרטן אין האַלוכענדער. אויפן פיר? אין געװען אַ בארג 
זאַכן, אוּן סאַמע אינדערחייך, צוּזאַמען מיט אַ קינדעריש, מיט די 
פיסלעך אַרױף, איבּערגעדרייט בּענקעלע, איז געזעסן אַ בּאַבּע, 
יאַמערלעך אוּן פאַרצווייפלט קויטשענדיק. די חברים האָבּן דער. 
ציילט דעם אַפיציר, אַן די קולות פון דער מחנה אוֹן די קו 
טשערייען פוּן דער בֹּאַבֹּע זענען פאָרגעקומען איבּער דעם, װאָס . 
דער אָנגעפאָרענגער אויף דערדאָזיקער מחנה אַרויף גענעראַל יער. 
מאַלאָו, געוויר װערנדיק, אַז די סאָלדאַטן צעקריכן זיך איבּער 
די געװעלבּער, און די מחנות פוֹן די אייגװוינער פאַרשפּאַרן די 
בּריק, האָט בּאַפױלן אַראָפּצונעמען די האַרמאַטן פון די פאַדעף: 
טיילן און מאַכן אַן אָנשטעל, אַז ער װעט שיסן אױף דער בּריק, 
די מחנה, טרײבּנדיק די װעגעלעך, שטיקנדיק איגער דעם אנ 
דערן, פאַרצװײיפלט שרייענדיק און פּאַקנדיק זיך, האָט אפּגער. 
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ניקט די בּריק, אוּן ד' חילות האָבּן זיך אַװעֶקגעלאָזט װיי= 
יטער, | | 


.זא 


אין שטאָט גוּפא איז דערווייל געווען פּוסט. אוֹיף די גאַסן איז 
יכּמעט קיינער נישט געװען. די טויערן; אוּן געװעלבּער זעגען אַלע 
-געשלאָסן ; ערגעץ:װוּ לעבן די שענקען האָבּן זיך געהערט אייני 
זאַמע געשרייען אָדער אַ שכּור זינגען. קיינער אין גישט געפאָרן, 
-איבּער דער גאַס, אוּן זעלטן האָבּן זיך געהערט טריט פון פוס= 
-גייער, אויף פּאַװואַרסקער איז געװען פוּלשטענדיק שטיל אוּן פּוסט,. 
-אויף דעם ריזיקן הויף פוּן די ראָסטאָװס הױן האָט זיך געװאֵל: 
. גערט שיריים פוּן היי, מיסט פוּן דעם אַװעקגעפאָרענעם אָבַּאָו אוּן 
!עס האָט זיך נישט געזעען קיין איין מענטש, אין דעם געבּליבּע: 
;נעם מיט זיין גאַנצן רייכטום הויז פוּן די ראָסטאָװס זענען געװען 
:צוויי מענטשן אין גרויסן גאַסטצימער. דאָס איז געװען דער הױן? 
װעכטעױ איגנאַט און דאָס קאָזאַקל מישקאַ, װאַסיליטשס איניקל, 
וועלכער איז געבּליבּן מיטן זיידן אין מאָסקװע, עפענעגדיק דעם 
קלאַװיקאָרד, האָט מישקאַ געשפּילט אויף אים מיט אין פינגער. 
:דער הויז:וועכטער, מיט די הענט אױף די לענדן אוּן פרײידיק 
ישמייכלענדיק, איז געשטאַנען פאַרן גרויסן שפּיגל. . 
, --- לעבּעדיק! האַ ? זיידעשי איגנאַט! -- האָט געזאָגט 
ידאָס יינגל, פּלוצלינג אָנהײבּנדיק צוֹ קלאַפּן מיט בּיידע הענט אי 
.בער די קלאַװישן. 

-- קוּקסט ! -- האָט געענטפערט איגנאַט, װוּנדערנדיק זיך, 
יװאָס זיין פּנים האָט אַלץ מער אוּן מער אָנגעהױבּן שמייכלען אין 
שפּיגל, 

--- געװוױיסנסלאָזע ! כ'לעבּן, געװיסנסלאָזע! -- האָט זיך 
:דערהערט הינטער זיי דאָס קול פוּן דער שטיל אַרײגגעקימעגער 
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מאַװדאַ קוּומיניטשנאַ. -- קיקסט, װי דאָס פּרצוף שטשירעט די 
ציין, אוֹיף דעם האַלט מען דיך דאָ! דאָרט איז גאָרגישט צוגע: 
דוימט. װאַסיליטש פאַלט פוּן די פיס, װאַרט:צו, 

פאַרריכטנדיק דאָס פּאַסיקל, אויפהערנדיק צוּ שמייכלען אוּן 
אוּגנטערטעניק אַראָפּלאָזנדיק די אויגן, אין איגנאַט אַרױסגעגאנגען 
-פון צימער, 

-- מוּמעניז, איך װעל פּאַמעלעכינקע, -- האָט געזאָגט דאָס 
זיגגל. 

--- איך װעל דיר געבּן פּאַמעלעכינקע. שטיפער ! -- האָט 
אַ געשריי געטוּן מאַװראַ קויזמיניטשנאַ, פאַרמעסטנדיק זיך אויף אים 
מיט דער האַנט. -- גײ, שטעל אױף דעם סאַמאָװאַר דעם 
זיידן, 

אַראָפּבּלאָונדיק דעם שטויבּ, האָט מאַװראַ קוזמיניטשנאַ פאַר: 
מאַכט דעם קלאַװיקאָרד אוּן, שװער אַפּויפצנדיק, אַרױסגעגאַנגען 
פון גאַסטצימער אוּן צוּגעמאַכט די אַרײנגאַנג-טיר, 

אַרױסקוּמענדיק אויפן הויף, האָט מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ זיך 
פאַרקלערט, װוּהין צוּ גיין איצט : טרינקען טיי צו װאַסיליטשן אין 
-פליגל אַרין אָדער אין שפּייכלער אַרֹײן צו רוימען דאָס, װאָס אין 
נאַך נישט געווען צוגערוימט, 

אין דער שטילער גאָס האָבּן זיך דערהערט האַסטיקע טריט, 
די טריט האָבּן זיך אָפּנעשטעלט בֹּאַם טירל; די קליאַמקע האָט 
אָגגעהוױיבּן קלאפּן אוּנטער דער האַנט, װעלכע האָט זיך בּאַמיט זי / 
אויפצומאַכן, 

מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ. איז צוּגעגאַנגען צוּם טירל, 

--- וועמען דאַרפט איר ? 

-- דעם גראַף, דעם גראַף איליאַ אַנדרעיעװיטש ראָסטאָו. 

-- ווצר זענט איר ? 

-- איך בּין אַן אָפּיציר, איך װאָלט אים געדאַרפט וען, = 
האָט געזאָגט אַ רוסיש אַנגענעם און פריציש קול, 

מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ. האָט געעפנט דאָס טירל, און אין הויף 
אין אַריינגעקוּמען אַן 18:יעריקער קײלעכיק:פּנימדיקער אַפיציר, 
לויטן פּנים ענלעך צו די ראָסטאָװס, 
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-- אַװעקגעפאַרן, פאָטערל, נעכטן אין אָװנט בּאַויליקט 
אַװעקצופאָרן, -- האָט ליבּלעך געזאָגט מאַװוראַ קוּזמיניטשנאַ. - 

שטייענדיק אין טירל, אַזױ װי נישט קענענדיק זיך אַנט+ 
שליסן אַרײנצוּגײן אָדער נישט אַרײנצוּגײן, האָט דער יינגערמאַן אַ 
קנאַק געטוּן מיט דער צוּנג, 

-- אַך, סאַראַ פאַרדראָס! -- האָט עד אַ זאָג געטוֹן -- 
איך װאָלט געכטן געווען. , . אַך, װאָסער שאָד.. . 

מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ האָט דערווייל אויפמערקזאַם אוּן מיט. 
פילנד בּאַטראַכט די איר בּאַקאַנטע משפּחה:שטריכן פוּן די ראָסי 
טאָווס אויף דעם יינגנמאַנס פּנים, דעם צעריסענעם שינעל אוּן די 
אויסגעטוענע שטיוול, וועלכע זענען געווען אויף אים, 

--- נאַכװאָט:זשע האָט איר געדאַרפט דעם גראַף 1 -- האָט 
זי געפרעגט, : 

-- אָבּער,.. װאָס זאָל מען טוּן} -- האָט מיט בּאַדױע* 
רונג אַ זאָג געטוּן דער אָפּיציר אוּן אָנגענומען דאָס טירל, װי 
האָבּנדיק בּדעה אַװעקצוגיין. 

ער איז ווידער אומאַנטשלאָסן שטיין געבּליבּן, 

-- זעט איר ! -- האַט ער פּלוצלינג געזאָגט -- איך בין 
דעם גראַפּס אַ קרוב, אוּן ער איז תּמיד זייער גוּט געווען צוּ מיר. 
איז אָט, זעט איר (ער האָט מיט אַ גוּטן אוּן הייטערן שמיינל אַ 
קוק געטוּן אויף זיין פּלאַשטש אוּן אויף די שטיװל), זיך אָפּגע 
טראָגן, אוּן קיין געלט איז גאָר נישטאָ ; האָבּ איך געװאָלט בּעטן 
דעם גראַף. . . י 

מאַװראַ קוזמיניטשנאַ. האָט אים נישט געלאָזט פאַרענדיקן. 

-- איד װעט אַ מינוטקעלע צוװאַרטן, פאַטערל, איין מיגוּט. 
קעלע, -- האָט זי געזאָגט, 

אוּן װי נאָר דער אָפיציר האָט אַראָפּנעלאָוט די האַנט פוֹנם 
טיר?, האָט מאַװראַ קוזמיגיטשנאַ. זיך אױטגעדרייט אוּן מיט אַ 
שנעלן זקנישן טריט זיך געלאָזט גיין אויפן הינטערשטן הויף אַרױף 
צו איר אַפיציגע. | ו | 

אין דער צייט, װאָס מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ איז געלאָפּן צוי 
זיך, האָט דער אָפיציר, מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ אוּן קיקנדיק 
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אויף זיינע צעריסענע שטיוול, לייכט שמייכלענדיק, זיך דורכשפּאַ 
צירט איבּערן הויף. ,װאָסער שאָד, װאָס איך האָבּ גנישט געטראָפן 
דעם פעטערשי, אָבּער אַ פיינע אַלטיטשקע ! ווּהין אין זי אַװעקי 
געלאַפן ? אוּן װי אַזױ װערט מען געוויר, דוּרך ועלכע גאַסן געגי 
טער צו דעריאָגן דאָס פּילק, װעלכעס מוז איצט זיך דערגענטערן 
שז דער ראַגאַזשטקער 4* האָט אין דער צייט געקלערט דער יינגער 
| אַפיציר, מאַװראַ קוזמיגניטשנאַ, מיט אַ דערשראַקן אוּן איינצייטיק 
אַנטשלאָסן פּנים, טראַננדיק אין דער האַנט אַן איינגעליײגט געֵי 
קעסטלט טיכעלע, איז אַפּערגעקומען פוּן הינטערן װינקל,. נישט 
צוּגייענדיק עטלעכע טריט, האָט זי, איפװיקלעגדיק דאָס טיכל, 
אַרױיסגענומען דערפון אַ ווייסע 25:רובלדיקע אַסיגנאַציע אוּן אי 
ליק זי אַװעקגעגעכּן דעם אֲפיציר, 

-- װאָלטן זיישר דורכלויכט געווען אינדערהיים, װאָלטן זיי, 
פאַרשטײיט זיך, װי עס פּאַסט פאַר אַ קרוב, אוּן אַזױ װעט אפשר... 
איצט, . , 

| = מאַװראַ קוּזמיניטשנאַ. האָט זיך פאַרשעמט אוּן איז צעמישט 

געװאָרן, דער אַפיציר אָבּער, נישט אַפּזאַגנדיק זיך אוּן נישט 
איילנדיק זיך, האָט גענומען דאָס פּאַפּיר? אוּן געדאַנקט מאַװראַ 
קוזמיניטשגאַ, | 

ווען דער גראַף װאָלט אינדערהיים געווען, -- האָט, אַנטי 
שולדיקנדיק זיך, אַלץ גערעדט מאַװרא קיוזמיגיטשנאַ, -- גאָט זאָל 


אייך היטן, פאַטער?, גאָט זאָל איף מציל זיין, -- האָט גע: 
זאָגט מאַװראַ. קוזמיניטשנאַ, נײגנדיק זיך אוּן בּאַגלײטגדיק 
אים, 


אוּן מאַװראַ. קוזמיניטשנאַ. איז נאָך לאַנג מיט פייכטע אױגן 
געשטאַנען פאַר דעם פאַרמאַכטן טירל, פאַרקלערט שאַקלעגדיק מיטן 
קאָפּ. אוּן שפּירנדיק אַן אומגעריכטן ציפלוס פוּן מוטערלעכער 
צערטלעכקייט. אוֹן רחמנות צו' דעם איר אומבּאַקאַנטן אָפֵּל. 
ציר. 








5 ג טאַלטסטאֵי 


אר 


אלא 


אין דעם נישט דערבויעטן הויז אויף דער װאַרװאַרקע, װױ 
עס איז אוּנטן געווען אַ שענק, האָבּן זיך געהערט שכּורע קולות. 
אוּן געזאַנגען, אויף די בּענק בּאַ טישן אין דעם נישט גרויסן, 
שמוציקן צימער זענען געזעסן אַ מאַן צען פאַבּריק-אַרבּעטער. זי 
אַלע, שכּורע, שווייסיקע, מיט טריבּע אויגן, ' האָבּן בּגילופניק אוּן 
בּרייט אויפרייסנדיק די מיילער, געזונגען עפּעס אַ ליד, זיי האָנּן 
געזוּנגען בּאַזױנדער, מיט שװערקייט, מיט אָנשטרענגונג, משמעות, 
נישט דערפאַר, װאָס זיי האָט זיך געװאָלט זינגען, נאָר בּלויז, כּדײ 
צוּ ווייזן, אַז זי זענען שכּור אוּן הוּליען. איינער פוּן זײי, אַ הו 
כער, בּלאַנדער חברה:מאַן אין אַ ריינעם בּלויעם קאַפטן, איז גי 
שטאַנען לעבן זיי, זיין פּנים מיט דער דינער גלייכער נאָז װאָלט 
געווען שיין, װען נישט די דינע, צוּגיפגעפּרעסטע אוּמאויפהער: 
לעך זיך בּאַװעגנדיקע ליפּן אוּן טריבּע, אָנגעכמוּרעטע, אוּמבּאַװעגי 
לעכע אויגן,. ער איז געשטאַנען לעבּן יעגע, װעלכע האָבּן געזוּנ" 
גען, אוּן, אַפּניט, פאַנטאַזירנדיק ועגן עפּעס, פייערלעך אוּן זייטיק 
דיריגלרט איבּער זײיערע קעפּ מיט דער פאַרקאַשערטער בּין אי 
בּערן עלנבּויגן ווייסער האַנט, װאָס אירע שמוּציקע פינגער האָט 
ער זיך בּאַמיט אומנאַטירלעך פונאַנדערצושפּרײטן, דער אַרבּל פון 
זיין קאַפטן האָט זיך כּסדר אַראָפּגעלאָזט, און דער חברה-מאַן האָט 
פלייסיק מיט דער לינקער האַנט אים װידער פאַרשאַרצט, װי עס 
װאָלט כּלומרשט עפּעס ויכטיקס געװען אין דעם, אַז דידאָזיקע 
ווייסע, אָדערדיקע, דיריגירנדיקע האַנט זאָל זיין אוּמבּאַדינגט גאַ- 
קעט, אין מיטן דעם געזאַנג האָבּן, אין פאָרהויז אויפן גאַנעק, זיך 
דערהערט קולות פוּן אַ געשלעג אוּן קלעפּ, דער הויכער חברה:מאַן 
האָט אַ מאַך געטוּן מיט דער האַנט. 

-- שאַבּאַש! -- האָט ער באַפעלנדיק אַ געשריי געטוּן, -- 
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וט 


אַ געשלעג, קינדער ! -- אוּן, נישט אויפהערנדיק זיך צוּ פאַרקאַײ. 
שערן די אַרבּל, איז ער אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַנעק. . 

די פאַבּריק-אַרבּעטער זענען אים נאָכגעגאַנגען. די פאַבּריק. 
אַרבּעטער, וועלכע האָבּן געטרוּנקען אין שענק דעם פרימאָרגן 
אונטער דער אָנפירוּנג פונם הויכן חברה-מאַן, האָבּן געבּרעגגט דעם. 
שענקער פעלן פוּן פאַבּריק, אוּן דערפאַר האָבּן זיי גאַקומען ויין. 
די שמידן פוּן די שכנותדיקע שמידערייען, דערהערנדיק, אַז מען 
הוליעט אין שענק אוּן מיינענדיק, אַז די שענק אין צעקלאַפּט, 
האָבּן מיט כּוח זיך געװאָלט אַרײגרײסן אין איר, אויפן גאַנעק האָט 
זיך פאַרבּונדן אַ געשלענ, | 

דער שענקער האָט אין דער טיר זיך געשלאָגן מיט אַ. 
שמיד, אוּן בּשעת די פאַבּריק:אַרבּעטער זענען אַרױסגעקימען האָט 
דער שמיד זיך אַפּגעריסן פוּן שענקער אוּן מיטן פּנים אַ פֹאֵל גֹעָי 
טוּן אויף די שטייגער פון דער בריק. 

אַ צווייטער שמיד האָט זיך געריסן אין דער סיר אַרײן,. 
מיט דער בּרוּסט זיך אַרױפּװאַרפנדיק אויפן שענקער, 

דער חברה:מאַן מיטן פאַרקאַשערטן אַרבּל האָט אין גאַנג גאָך 
אַ זעץ געטוּן דעם אין דער טיר זיך אַרײגרײסנדיקן שמיד אין פּנים 
אַרײין אוּן ווילד אַ געשריי געטון ; 

--- קינדער ! אונזערע שלאָגט מען! 

אין דער צייט האַט דער ערשטער שמיד זיך אויפגעהיבן. 
פון דער ערד אוּן, צעריבּנדיק דאָס בּלוט אויפן צעקלאַפּטן פּנים,. 
מיט אַ װיינענדיק קול זיך צעשריגן : 
| -- קאַראָול ! מען האָט דערהרגעט!,,. אַ מענטש דער 
הרגעט ! בּרודער!... | | 

-- אוי, טאַטעלעך, דערהרגעט, אויף טוט אַ מענטש דער: 
הרגעט! -- האָט זיך צעיאָמערט אַ בּאַבּע, װאָס איז אַרױסגעקײ. 
מען פונם שכנישן טויער, 

אַן עולם מענטשן האָט זיך פאַרואַמלט אַרוּם דעם צעבּלוי. 
טיקטן שמיד, | 

-- װײיגיק האַסטו דאָט פאָלק בּאַרױבּט, די העמדער אַרֹאֲמַּ. 
גענוּמען, -- האָט געזאָגט עמעצנס קול, װענדנדיק זיך צום ששָנ"- 
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קער, -- װאָס:זשע האָסטו אַ מענטש דערהרגעט ? רוצח! 

דער הויכער חברה:מאַן, שטייענדיק אויפן גאַנעק, האָט זי 
-נע טריבּע אױיגן אַרומגעפירט דאָ אויפן שענקער, דאָ אויף די 
שמידן, װי איבּערלייגנדיק זיך, מיט װעמען מען דאַרף זיך איצט 
שלאָנן, 

-- מערדער! -- האָט ער פּלוצלינג אַ געשריי געטוּן אויפן 
שענקער, -- בּינדן אים, קיגדער, | 

-- װי דען:זשע, ער האָט געבּוּנדן איינעם אַזעלכן! -- האָט 
אַ געשריי געטון דער שענקער, אָפּשלאָגנדיק זיך פוּן די זיך אויף 
אים אַרױפגעװאָרפענע מענטשן, אוּן, אַראָפּרײסנדיק פוּן זיך דאָס 
| היטל, האָט ער עס אַ װאָרף געטון אויף דער ערד. וי דערדאָזי 
קער אַקט װאָלט כּלומרשט געהאַט אַ געהיימנישפולע דראָענדיקע 
בּאַדײטונג : די פאַבּריק-אַרבעטער,, אַרוּמרינגלענדיץ דעם שעגקער, 
זענען שטיין געבּליבּן אין אוּמאַנטשלאַסגקײט. 

-- דעם אָרדנונג, בּרוּדער, װייס איך אויסגעצייכנט איך 
װעל אין פּאַליצײ אַרײנגײן, דוּ מיינסט, איך װעל נישט אָנקימען? 
:רױיבּן הייסט מען היינט קיינעם נישט ! -- האָט אַ געשריי געטוּן. 
דער שענקער, אויפהײיבּנדיק דאָס היטל. | 

-- קוּם טאַקע, האָסט געזען! קוּם טאַקע... האָסט געי 
זעען, -- האָבּן איבּערגעחורט איינער נאָכן צווייטן דער שעוקער 
אוּן דער הויכער חברה-מאַן, אוּן בּיידע בּאַזאַמען האָבּן זיך אַ לאָן 
געטוּן פאַרױס איבּער דער גאַס. 

דער צעבּלוטיקטער שמיד איז געגאַנגען צוּואַמען מיט זיי. 
ידי פאַבּריק:אַרבּעטער אוּן דער זייטיקער עולם זענען מיט גערעי 
דערייען אוּן געשרייען זיי נאַכגעגאַנגען. 
| אין ראָג פוּן דער מאַראָסעיקע, קיגנאיבּער אַ הױיך הו 
ימיט פאַרמאַכטע לאָדנס, אויף וועלכן עס איז געהאָנגען אַ שילד 
-פון אַ שוּסטער, זענען געשטאַנען מיט מרה-שחורהדיקע פּגימער א 
ימאַן צװאָנציק שוּסטער,ּלייכע, ‏ אױיסגעמאַטערטע מענטשן אין כאַי 
לאַטן אוּן אָפּגעריסענע קאַפטגס. 
| ער האָט דאָס פאָלק בּאַרעכנט, װי עס געהערט צו זיין! -- 
;האָט געזאָוט אַ דאר מייסטערל מיט אַ שיטער בּערדל אוּן אָנגעי 





מלחמה און שלום 547 


מורעטע בּרעמען, -- און װאָס זשע, ער האָט אונזער בֹּלוט געי 
זויגן, אוּן פּטור. ער האָט אונן אַרוּמגעפירט, אַרומגעפירט -- די 
גאַנצע װאָך, אוּן איצט דערפירט בּיו צוּם לעצטן, אוּן אַלײן אַװעק. 
- -געפאָרן, 

דערזעענדיק אַן צולם אין אַ צעבּלוטיקטן מענטש, אץ דער 
לעדנדיקער מייסטער פאַרשוויגן געװאָרן, אוּן אַלע שוסטערס האָבּן 
- האָבן מיט אייליקער נײגיריקיט זיך פאַריײניקט צום גײענויקן 

צולט, 


--- װוהין גייט דאָס פאָלק ? 

-- עס איז בּאַװוּסט װוּהין, צוּ נאַטשאַלסטװאָ גייט עס. 

-- װאָס זשע, האָבּן טאַקע אונזערע נישט גובר געווען ? 

-- אוּן דוּ װי אַזױ האָסט געמייגט ! הער, װאָס דאָס פאָלץ 
קרעדט, 


עס האָבּן זיך געהערט פראָגן אוּן ענטפערס. איסנוצנדיק 
דאָס פאַרגרעסערן זיך פוּן עולם, אי! דער שענקער הינטערשטע: 
ליק געבּליבּן אוּן זיך אומגעקערט צוּ זיין שענק, 

דער הויכער חברה:מאַן, נישט בּאַמערקנדיק דאָס פאַרשווונדן 
װערן פוּן זיין שונא, דעם שענקער, פאָכנדיק מיט דער גאַקעטער 
האַנט, האָט נישט אויפגעהערט צוּ רעדן, װענדנדיק מיט דעם אויף 
זיך די אַלגעמײנע אויפמערקזאַמקײט, אויף אים אַרוֹיף האָט זיך 
דאָס הױפּטזעכלעך געשטופּט דער עולם, מינענדיק פוּן אים צו 
בּאַקומען אַן ענטפער אויף אַלע אינטערעסאַנטע פראַגן. 

-- זאָל ער אָנװײיזן די אָרדנונג, דאָס געזעץ זאָל ער אָו- 
ווייזן, אויף דעם איז נאַטשאַלסטװאָ געמאַכט געװאָרן! פין איך 
גערעכט, פּראַװאָסלאַװנע ? -- האָט געזאָגט דער הױיכער חברה. 
מאַן, קוים בּאַמערקבּאַר שמייכלענדיק, -- ער מיינט, עס איז שוין 
יקיין נאַטשאַלסטװאָ גישטאַ ? קען מע דען אָן נאַטשאַלסטװאָ ! ? און 
צום רױיבּן איז זיי װײניק פאַרהאַן ?.. . 

-- צוּ װאָס רעדן נארישקײישן 1 -- האָט מען זיך אכגערוּפן 
אין דער מחנה, -- װאָס זשע, אַזױ װעט מען מאַסקװע פֿאַרלאָזן ! 
דיר האָט מען אין שפּאַס געזאַגט, אוּן דוּ גלײבּסט. װײגיק מיילות 
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אונזערע גייען, סתּם אַזױ אים געלאָזט! אויף דעם איז נאַטשאַל= 
סטוואָ פאַרהאַן, אָט הער, װאַס דאָס פאָלק רעדט, -- האָט משך 
געזאָגט, אַנװײיזנדיק אויפן הויכן חברה.מאַן. 


בּאַ די װענט פוּן דער קיטאַי:שטאָט האָט אַ צווייטע? גישט: 
גרויסע גרופּקע מענטשן אַרוּמגערינגלט אַ מענטש אין אַ בּייענעם 
שינע?, װעלכער האָט געהאַלטן אַ פּאַפּיר אין די הענט,. 

-- אַ בּאַפעל, אַ בּאַפעל לײענט מען! אַבּאַפעל לייעגט' 
מען, -- האָט זיך דערהערט אין דער מחנה, אוּן דאָס פאָלק האָט. 
אַ שטראָם געטוּן צוּם לייענער. 

דער מענטש אין דעם בּייענעם שינעל האָט געליענט דעם 
אַפּיש פוּן 0:31טן אױגוּסט, װען די מחנה האָט אים אַרוּמגערינגלט, 
האָט ער אַזױ װי זיך פאַרלוירן, נאָר אויף דער פּאָדערונג פוּנם 
הויכן חברה:מאַן, װעלכער האָט זיך דוּרכגעפּאַקט צו אים, האָט ער 
מיט אַ לייכטן ציטער אין דער שטימע אָנגעהױבּן לײענען דעם' 

אַפּיש פוּן אָנהײבּ אָן. 

,איך פאָר מאָרגן אינדערפרי צוּם ליכטיקסטן פירשט", האָט 
ער געלייעגט (ליכטיקסטן ! -- האָט, שמייכלענדיק מיטן מויל אוּן 
כמורענדיק די בּרעמען, פייערלעך איבּערגעחזרט דער הױכער 
חברה:מאַן), , כּדי איבּערצושמוּעסן מיט אים, מיטצוּווירקן אוּן העלפן 
די חיילות פאַרטיליקן די רוצחים; איך מיר װעלן אָנהײבּן פוּן 
זיי דעם גייסט. . .* האָט פאָרגעזעצט דער לייענער אוּן זיך אָפּגע 
שטעלט. (געזעען ? -- האָט זיגעריש אַ געשריי געטוּן דער חברהי* 
מאַן. -- ער װעט דיר די נאַנצע דיסטאַגץ פוּנאַנדערבּינדן . .) 
-,אױסצוּװאַרצלען אוּן דידאָזיקע געסט צוּם טייוול שיקן; איך װעל 
צוּריקקוּמען צוּ מיטאָג אוּן מיַר װעלן זיך אַ נעם טוּן צוּ דער זאַך 2 
מיר װעלן טוּן. זיך צוּטוּן אוּן די רוצחים זייער רעכט טוּן", 

די לעצטע װערטער זענען דוּרכן פייענער איבּערגעלייענט: 
געװאָרן אין פולשטענדיקער שטילקײט. דער הויכער הברהימאַן 
האָט טרויעריק אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. עס איז געװען בּאַשײג* 
פּערלעך, אַז קיינער האָט נישט פאַרשטאַנען דידאָזיקע לעצטע 
ווערטער. בּאַזוּנדערס די װערטער  :‏ איך װעל קוּמען מאַרגן צ3 
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מיטאָג",, האָבּן אַפּנים אפילו בּאַטויבּט אי דעם לײענער, אי דל 
צוהערער. די פאָלקס-פאַנטאַזיע איז אָנגעצױגן געווען אויף א הויכן 
טאָן, אוּן דאָס איז געװען צו פּשׁוּט אוּן אומניצלעך-פאַרשטעף? 
דלעך ; דאָס איז געװען דאָס זעלבּע, װאָס יעדער פון זיי װאַלט 
געקענט זאָגן אוּן װאָס עס האָט עס דעריבּער נישט געקענט זאָגך 
אַ בּאַפּעל, װאָס איז געקוֹמען פוּן דער העכסטער מאַכט, 

אַלע זענען געשטאַנען אין אַ מרהשחורהדיק שוייגן. דער 
הויכער חברהימאַן האָט בּאַװעגט מיט די ליפן אוּן זיך צוגע= 
שאַקלט. / 

-- אפשר בּאַ אים פרעגן 1. .. דאָס אין ער דאָך טאַקעו... 
װאָס:זשע, זיך דערבּעטן!... װאָס דעןףזשע... ער װעט אָנ 
ווייזץ, . . האָט זיך פּלוצלינג דערהערט אין די הינטערשטע רייען 
פוּן דער מחנה, אוּן די אַלגעמײנע אויפּמערקזאַמקײט אין געווענדט 
געװאָרן אױף דער אופן פּלאַץ אַרױספאָרנדיקער בּריטשקע פונם 
! פּאַליצמײסטער, וועלכער איז בּאַגלײט געװאָרן פוּן צוויי רייטער. 
דראַגינער, 

דער פּאָליצמײסטער, וועלכער איז דעם פרימאָרגן אויפן בּאַז 
פעל פוֹן גראַף געפאָרן אונטערצינדן די בּאַראַקן אוּן האָט אַ דאַנק 
דערדאָזיקער פאַראָרדגונג אַרױסבּאַקומען אַ גרויסע סומע געלט, 
וועלכע האָט זיך אין דער מינוט געפונען באַ אים אין קעשענע, 
דערזעענדיק די מחנה מענטשן, װעלכע האָט זיך אַ לאָז געטון 
|צנ אים, האָט בּאַפױלן דעם קוטשער זיך אָפּצושטעלן. 


-- װאָס איז דאָס פאַר אַן עוֹלם? -- האָט ער אַ געשריי 
געטוּן אויף די מענטשן, װאָס האָבּן אָפּגעזונדערט אוּן גישט דרייסט 
זוך דערנגענטערט צו דער בּריטשקע. 
| -- װאָס אין דאָס פאַר אַן עוֹלם ? פרעג איך איך, -- 
האָט איבערגעחזרט דער פּאָליצמײסטער, וועלכער האָט נישט בֹּאַי 
קימען קיין ענטפער, 

-- זיי, = אייער ‏ װוילגעבּוירנהייט, 4 - האָט געואָגט דער 
קאַנצעלאַריסט אין בּייענעם שינעל, -- זיי, אייער װױילגעבּוירגהייט, 
אין הסכם מיט דער בּאַקאַנטמאַכוּגע פונם דורכלויכטנדיקסטן גראַף, 
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נישט שויגענדיק זייער לעבּן, װילן דינען, און נישט דאָס זאָל 
זיין אַ בּונט עפּעס, װי עס איז געזאָגט געװאָרן דורכן דורכלויכטג: 
- דיקסטן גראַף. +. 

-- דער גראַף אין נישט אַװעקגעפאָרן, ער געפינט זיך 
דאָ, אוּן װעגן אייך װעט זײן אַ פאַראָרדנינג, -- האָט געזאָגט 
| דער פּאַליצמײסטער, -- פאָר ! -- האָט ער געזאָגט דעם קוּ 
טשער. | 
: די מחנה איז שטיין געבּליבּן, שטופנדיק זיך אַרוּם יענע, 
וועלכע האָבּן געהערט, װאָס נאַטשאַלסטװאָ האָט געזאָגט, אוּן קוּקי. 
דיק אויף דער אַװעקפאָרגדיקער בּריטשקע. 

דער פּאַליצמײסטער האָט זיך אין דער צײיט דערשראָקן 
אומגעקוקט, עפּעס געואָגט דעם קוטשער, אוּן זיינע פערד האָבּן זיך 
אַ לאָז געטוּן שנעלער. 
0 -- אַ שווינדל, קינדער ! פיר צוּ אים אַלײן! -- האָט אַ 
געשריי געטוֹן דאָס קול פוּן הויכן הברה-מאַן. -- גישט לאָזן, קיג. 
דער ! זאָל ער אַ חשבּון אָפּגעבּן ! פאַרהאַלטן ! -- האָבּן זיך צעי 
- שריגן קולות, אוּן דער המון האָט זיך לויפנדיק א לאָז געטין נאָך 
| דער דראַושקע, 
די מחנה האָט נאָך דעם פּאַליצמײסטער מיט אַ רושיק ג/: 
רעדעריי זיך אַ לאָז געטון אויף דער לובּיאַנקע. 
| - װאָס זשע, די הערן אוּן סוחרים זענען אַלע אַרױסגץ. 
פּאָרן, אוּן מיר זאָלן דערפאַר אומקוּמען, װאָס זשע זענען מיר 
הינט, צי װאָס ! -- האָט זיך אַלץ געדיכטער געהערט אין דער 
מחגה, 
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אין אַװנט פוּן 41טן סעפּטעמבּער, נאָך זײן זעוגג מיט קוײ 
טוזאָון, האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין, אַ בּאַטריבּטער אוּן בּאַלײ- 
דיקטער דוּרך דעם, װאָס מען האָט אים נישט איינגעלאַדן אױף 
דער מיליטערישער בּאַראַטונג, װאָס קוטוזאָוו האָט נישט געלייגט 
קיין שוּם אַכט אויף זיין פאָרשלאַג זיך צו בּאַטײליקן אין דער פּאַר= 
טיידיקונג פוּן דער רעזידענץ, אוּן אַ פאַרװונדערטער פון דעם אין 
לאַגער אים גײ:אַנטדעקטן בּליק, בּאַ װעלכן די פראַנע װעגן דער 
דויקייט פוּן דער רעוידענץ אוּן װעגן איר פּאַטריאָטישער גע 
| שטימטקייט האָט זיך אַרױסגעװיזן נישט בּלויז פאַר צװוייט:ראַנגיץ,. . 
נאָר פולשטענדיק נישט נײטיק אוּן גישטיק, -- אַ בּאַטריבּטער, 
בּאַלײדיקטער אוּן פאַרװונדערטער פון דעם אַלעם, האַט דער 
גראַף ראַסטאַפּטשין זיך אומגעקערט קין מאַסקװע. אַפּעסגדיק 
נאַכט:עסן, האָט דער גראַף, נישט אױסטוענדיק זיך, זיך אַנגע= 
שפּאַרט אויף דער קאַנאַפּע און איינס אַ זייגער אין ער אורפג/.: 
װעקט געװאָרן דורך אַ קוריער, װעלכער האָט אים געפרענגט אַ 
בּריוו פוּן קוטוזאָװן, אין בּריוו אין געואָגט געווען, אַז אַװי װי 
די חיילות טרעטן אָפּ אויפן ראַזאַנער װעג אַרױף הינטער מאַסקװע, 
איז צי װאָלט נישט דער גראַף בּאַװיליקט אַרױסצושיקן פּאֲללצל= 
בּאַאַמטע אויף דורכצופירן די חיילות איבּער דער שטאָט, דידאָזיקע 
ידיעה איז נישט געװען קיין נײיעס פאַר ראַסטאָפטשיגען, גישט 
צּלויז פון דער נעכטיקער זעונג מיט קױּשזאָװן אויפן פּאַקלאַגע 
בּאַרג, נאָר פון דער בּאַראָדינאַישלאַכט גופא אָן, װען אלע קיין 
מאָסקװע געקומענע געגעראַלן האָבּן איינשטימיק געואנט, אַז מען 
קען נישט געבּן קיין שלאַכט, אוּן װען מען האָט מיט דער דער 
לויבעניש פונם גראַף יעדע נאַכט שוין אַרוֹיסגעפירט דאָס רֹעָנ 
רוננט:פארמעגן און די איינוווינער זענען בּין אַ העלפט אַריסגט= 
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פאָרן, האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין געװוּסט, אַז מאָסקװע װצט 
פאַרלאַזט װערן; נאָר דידאָזיקע ידיעה, װעלכע איז מיטגעטײלט 
געװאָרן אין דער פאָרם פוּן אַן איינפאַך צעטעלע מיט אַ בּאַפּעל 
פון קוטוּזאָװון אוּן איז דערהאַלטן געװאָרן בּאַנאַכט בּשעת דעם 
ערשטן שלאָף, האָט פונדעסטוועגן פאַרװוּגדערט אוּן צערייצט דעם 
גראַף, | 

שפּעטער, אויפקלערנדיק זיין ‏ טעטיקייט פאַר דערדאָויקער 
צייט, האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין אין זיינע מעמוּאַרן עטלעכע 
מאָל געשריבּן, אַז ער האָט דעמאָלט געהאַט צוויי װיכטיקע צילן : 
אָפּצוּהיטן די רויקייט פוּן מאָסקװע אוּן אַרויספירן פוּן איר די אייג* 
װוויגער, אויבּ מצן זאָל אָננעמען דעמדאָזיקן טאָפּלטן ציל, װײוט 
זיך ראַסטאָפּטשינס יעדער טאַט אויס פּאַר פאָרװוּרפסלאָז. פאַרװאָס 
זעגען נישט אַרױסגעפירט געװאָרן די מאָסקװער הייליקטימער, דאָס 
געװער, די קוילן, דער פּוּלװער, די זאַפּאַסן בּרױיט; פאַרװאָס זע" 
נען טויזנטער איינװוינער אָפּגענאַרט געװאָרן, אַז מאָסקװע װעס 
נישט אָפּגעגעבּן וערן, אוּן זענען רויגירט געװאָרן + -- כּדי אָפּי 
צוהיטן די רוּיקייט אין דער רעזידענץ, ענטפערט דעם גראַף ראַס 
טאָפּטשיגס דערקלערונג, נאָכװאָס זענען אַרױסגעפירט געװאָרן פּעק 
גישט נייטיקע פּאַפּירן פוּן די רעגירונגט:אַנשטאַלטן אוּן לעפּיכס 
בּאַלאַן אוּן אַנדערע זאַכן } -- כּדי איבּערצולאָזן די שטאָט לײי 
דיק, ענטפערט דעם גראַף ראַסטאָפּטשינס דערקלערונג. עס איז געי 
נוג בּלויז אָנצונעמען, אַז עפעס האָט בּאַדראָט די פאַלקס:רויקײט, 
| אוּן יעדער טאַט װערט בּאַרעכטיקט. 

אַלע גרױיזאַמקײטן פוּן טעראָר האָבּן זיך געשטיצט בּלױן 
אזיף דער זאָרג וועגן ‏ פאָלקס-רויקייט, 

אויף װאָס זשע האָט זיך. געשטיצט די שרעק פוּנם גראַף 
ראַסט;פּטשין ועגן דער פאַלקס:רויקייט אין מאָסקװע אין 1812 
יאָר ? צוליבּ װאָסער סיבה איז געװען פאַרצוועען אין שטאָט אַ 


יצ 


נייגונג צו אַ מרידה ? די איינװוינער זענען אַװעקגעפאָרן; די 
חיילות, אָפּטרעטגדיק, האָבּן פוֹל געמאַכט מאָסקװע. פאַרװאָס האָט 
מחמת דעם זיך געזאָלט בּוּנטעװען דאָס פאָלק! 

נישט בלויז אין מאָסקװע, נאָר אין גאַנץ רוּסלאַנד בּאַם 


ִ 
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יי 


:אַרײנטרעטן פון שונא איז נישט פֿאָרגעקומען קיין שוּם ענלעכס 
:צו אַ מרידה, דעם 1:טן אוּן 3טן סעפּטעמבּער זענען מער װי 10 
טויזנט מאַן געבּליבּן אין מאָסקװע, אוּן, אַ חוֹץ דער מחנה, װעל. 
'כע האָט זיך פאַרזאַמלט אויפן הויף פוּנם הױיפּט:קאָמאַנדיר אוּן איז 
צונויפגעשטעלט געװאָרן דורך אים אַלײן, איז גאָרנישט געװען, 
נאַטירלעך, אַז נאָך װײניקער האָט מען געדאַרפט זיך ריכטן אויף 
אויפרעגונג צװישן פאָלק, אוב נאָך דער בּאַראָדיגאָ:שלאַכט, ווען 
דאָס פאַרלאָזן מאָסקװע איז געװאָרן בּאַשײנפּערלעך אָדער, על 53 
819 | װאָרשײיגלעך, אוב דעמאַלט, אָנשטאָט אויפצורעגן דאָס פאָלק 
מיטן צעטיילן דאָס געװער אוּן מיט די אַפישן, װאָלט ראַסטאָפּ. 
טשין אָגגענומען מיטלען אַרױסצוּפירן אַלע הייליקטימער, דעם פ5, 
װוער, די קוילן אוּן דאָס געלט אוּן װאָלט גלייך געמאָלדן דעם 
יפאָלק, אַז די שטאָט װערט פאַרלאָזט, 

ראַסטאָפּטשין, אַ היציקער, סאַנגװינישער מענטש, וועלכער 
פלעגט שטענדיק זיך דרייען אין די העכערע קרייון פון דער אַך. 
ימיניסטראַציע, הגם מיט פּאַטריאָטיש געפיל, האָט נישט געהאַט דעם 
ימינדסטן בּאַגריף װעגן דעפ פאָלק, מיט װעלכן ער האָט בּדעה 
געהאַט אָנצוּפירן, פון סאַמע אַנהײב אָן פונם שונאס אריינטרעטן 
קיין סמאַלעגסק, האָט ראַסטאָפּטשין אין זיין פאַנטאַזיע געשאַפן 
פאַר זיך די ראָלע פוּן אַן אַנפירער מיטן פאָלקס:געפיל, ,מיטן 
האַרץ פוּן רוסלאַנד". אים האָט זיך נישט בּלויז געדאַכט (װי דאָס 
דאַכט זיך יעדן אַדמיניסטראַטאָר), אַז ער פירט אָן מיט דל או. 
סערלעכע מעשים פוּן די מאָסקװער איינוווינער, נאָר אים האָט 
זיך געדאַכט, אַז ער פירט אָן מיט זייער שטימונג דוּרך זיינע 
אויפרופן אוּן אַפישן, װעלכע זענען געשריבּן מיט יענעם אויפגע: 
בּלאָזענעם לשון,, וועלכעס דאָס פאָלק,, אין זיין סביבה פאַראַכטעט 
אוּן װעלכעס עס פאַרשטייט נישט, װען עס הערט עס פון דער 
הייך, דל שייגע ראַלע פוּן אַן אָנפירער מיטן פאָלקט:געפיל אי 
אַזױוי געפעלן געװאָרן ראַטטאָפּטשיגען, ער האָט זיך אַזױ איינגץ: 
לעכּט מיט איר, אַז די נויטװוענדיקייט אַרױסצוּגײן פוּן דערדאַז: 
קער ראָלע, דל נויטוועגדיקייט צוּ פאַרלאָזן מאָסקװע אָן יעױן הע: 
ראֵישן עפעקט האָט אים באטראַפן אומגעריכט, אוּן ער האָט פלוצ. 
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ליגנ פאַרלוירן פון אונטער די פיס אפער דעם בּאָדן, אויף װעלכן 
ער איז געשטאַנען, אוּן לגמרי נישט געװוּסט, װאָס ער האָט צו 
טוּן, ער האָט אפיל געװוסט, נאָר מיטן גאַנצען האַרץ בּיז דער 
לעצטער מינוט נישט געגלײבּט אין דעם פאַרלאָזן מאָסקװע און 
גאַרגישט געטוּן צוליבּ דעם. די אייגװוינער זענען אַרױסגעפאָרן 
- קייגן זיין װילן, אױבּ מען האָט ארויסגעפירט די רעגירונגס:אַני 
שטאַלטן, איז בּלויז אויף דער פּאָדערוּנג פוּן די בּאַאַמטע, מיט 
וועלכע דער גראַף האָט נישט גערן מסכּים געווען. ער אַלײן אָבּער 
איז פאַרגוּמען געווען בּלויז מיט דער ראַלע, וועלכע ער האָט פאַר 
זיך געשאַפן. װי עס געשעט אָפט מיט מענטשן, ועלכע זענען בּאַײ 
שאָגקען מיט אַ היציקער פאַנטאַזיע, האָט ער געװוּסט שוין לאַנג, 
אַז מאַסקװע װעט פאַרלאָזט װערן, נאָר געװוּסט בּלויז על פּי שכל, 
אָבּער מיט דער גאַנצער נשמה נישט געגלײיבּט אין דעם, מיט דער 
פאַנטאַזיע זיך גישט איבּערגעטראָגן אין דערדאָזיקער גייעל לאגעי 


די גאַנצע טעטיקייט זיינע, די מיזאַמע אוּן ענערגישע אויף' 
וויפיל זי איז געווען נוצלעך אוּן האָט געהאַט אַ פּעולה אויפן פאָלק. 
דאָס איז אַן אַנדערע שאלה), די גאַנצע טצטיקייט זייגע אי געז 
ווענדט געװען בלויז אױיף דעם, אויפצוועקן באַ די איינװוינער 
יענץ געפיל, װעלכעס ער האָט איבּערגעלעבּט -- פּאַטריאָטישן, 
האַס צוּ די פּראַנצויזן אוּן זיכערקייט אין זיך, 


ווען די געשעעניש אָבּער האָט אָנוענוּמען איר װירקלעכך 
היסטאָרישן פאַרנעם ; װען עס האָט זיך אַרױסגעװיזן פאַר נישט 
גענוגבד מיט װערטער בּלויז אױסצודריקן דעם אייגענעם האַס צו 
די פּראַנצױזן ; ווען מען האָט נישט געקענט מיט אַ שלאַכט אפילו 
אויסדריקן דעמדאַזיקן האַס ; װען דײ זיכערקייט אין זיך האָט זיך 
אַרױסגעװיזן פאַר אומניצלעך לגבּי דער אײנער פּראַגע װעגן 
מאָסקװע ; ווען די גאַנצע בּאַפעלקערונג, װי איין מענטש, אַװעק' 
װאַרפנדיק זייערע פאַרמעגנס, האָט אַרױסגעשטראָמט פוּן מאָסקװע,. 
בּאַװײזנדיק מיטן דאָזיקן געגאַטיװן טאַט די גאַנצע מאַכט פוּן זיער 
פאָלקס:געמיל, -- דעמאַלט האָט די ראַלע, װעלכע איז אױסגע- 
קליבּן געװאָרן דוּרך ראַסטאָפּטשינען, זיך פּלוּצלינג אַרױסגעװיון. 
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לכאי 


פּאַר זינלאָז. ער האָט זיך פּלוצלינג דערפילט איינזאַם, שװאַך און 
קאַמיש, אָן אַ בּאָדן אונטער די פיס, 

דערהאַלטנדיק, אַן אויפגעװעקטער פוּן שלאָף, דאָס קאַלטע אוןך 
בּאַפעלערישע צעטעלע פון קוּטוזאָװן, האָט ראַסטאָפּטשין זיך דער+ 
פילט נאָך מער צערייצט, װאָס מער ער האָט זיך געפילט שוּל. 
דיק, אין מאַסקװע אין געבּליבּן דאָס אַלץ, װאָס אין טאַקע אים. 
אָנפּאַרטרױט געװאָרן, די אַלע רעגירונגס-זאַכן, װעלכע ער האָט 
געדאַרפט אַרוספירן, אַרויספירן אַלץ איז נישט געווען קיין מֿעָגי 
לעכקייט, 

,ווער זשע אין שוּלדיק אין דעם, װער האָט דערלאַזט צִף 
דעם ?* האָט ער געקלערט, ,פאַרשטײט זיך, נישט איך, בַּאַ מלר 
איז אַלץ גרייט געװען, איך האָב געהאַלטן מאַסקװע אָט װי אַזױ ! 
אוּן אָט צוּ װאָס זיי האָבּן דערפירט ; מנוּוולים, פאַררעטער !" האָט 
צר געקלערט, נִישט בּאַשטימענדיק קלאָר, װער עס ועגען דידאף 
זיקע מנוּװולים אוּן פאַררעטער, נאָר פילנדיק אַ נוטװעגדיקייט צוּ 
האָסן דידאָזיקע אומבּאַשטימטע פאַררעטער, װאָס זעגען שוּלדיק 
געווען אין דערדאָזיקער פאַלשער און קאָמישער לאַגע, אין וועלכעף 
צר האָט זיך געפונען, 

דידאַזיקע גאַנצע נאַכט האָט דער גראַף ראַסטאָפּטשין אַרויס= 
געגעבן באַפעלן, נאָך וועלכע מען איז פוּן אַלע זייטן מאַסקװע גע= 
קומען צוּ אים. די מקורבים האָבּן קיינמאָל נישט געזעען דעם גראַף 
אַזאַ מרה-שחורהדיקן אוּן דענערװוירטן, 

אייער דגרכלויכט, פוּן מזרחדיקן דעפּאַרטאַמענט איוז מען 
געקומען, פוּן דירעקטאָר נאָך באַפעלן, . , פון דער קאַנסיסטאָריע, 
פון סעַנאַט, פוּן אוניװוערזיטעט, פוּן דערציונגסיהויז ; דער פֹאַל"= 
טרעטער האָט געשיקט, . ,. ער פרעגט, , , װועגן די פייער-לעשער, 
װאָס איר װעט בּאַפּעלן ? פוּן דער מפיסה דער אויפזעער.,.,. פון 
משוגעים:הויז דער אויפועער..,* אַ גאַנצע גאַכט, האָט מען אַו 
אויפהער ראַפּאָרטירט דעם גראַף. 

אויף דידאָזיקע /אַלע פראָגן האָט דער גראַף געגעבן קורצש 
אוּן בּייזע ענטפערס, װעלכע האָכּן בּאַװיזן, אַז זייגע בּאַפעלן זצנען 
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:איצט נישט נייטיק, אַז די גאַנצע דוּרך אים פלייסיק צוּגעגרייטע 
זאך איז איצט קאַליע געמאַכט געװאָרן דוּרך עמעצן אוּן אַז דערי 
דאָזיקער עמעצער װעט טראָגן די גאַנצע פֿאַראַנטװאָרטלעכקײט 
-פאַר דעם אַלעם, װאָס איצט װעט געשען. ' 
-- נוּ, זאָג דעמדאַזיקן בּאַלװאַן, -- האָט ער געענטפערט 
אויף דער אַנפראַגע פוּנם מזרחדיקן דעפּאַרטאַמענט, -- אַז ער זאָל - 
-בלייבּן היטן זיינע פּאַפּירן, נוּ, װאָסערע שטוּתים פרעגסטו װעגן 
ידי פייער:לעשער 4 זענען דאָ פערד, . זאָלן זיי פאָרן קיין װלאַדײ 
--מיר, די פראַנצויזן נישט איבּערלאָזן. | | 
--- אייער דורכלויכט, עס איז געקוּמען דער אויפזעער פּונם 
--משוּגעים:הויז, --- װאָס בּאַפּעלט איר ? | 
--- װאָס איך בּאַפעל 1 זאָלן זי פאָרן אַלע, אָט איז אַלץ... 
אוּן די משוּגעים אַרױסלאָזן אין שטאָט אַרײן. װען משוּגעים קאַי 
ימאַנדעװען מיט דער אַרמײ בּאַ אוּנז, האָט דידאָזיקע גאָט אַלײן געי 
הייסן אַרױסלאָזן. | ר 
אויף דער פּראַגע װעגן די פאַרבּרעכער, װעלכע זיצן אין 
'תּפיסה, האָט דער גראַף בּייז אַ געשריי געטוּן אויפן אויפזעער : 
-- װאָס זשע, געבּן דיר צוויי בּאַטאַליאָגען קאָגװאָי, װעלכצ. 
יזענען נישטאָ. אַרױסלאָזן זיי, אוּן פּטוּר ! | 
| -- אייער דוּרכלויכט, עס זענען פאַרהאַן פּאַליטישע : מיעש" 
קאָוו, װערעשטשאַגין. | 
| -- װערעשטשאַגין ! ער איז נאָך נישט אױפּגעהאָנגען געי 
יװאָרן 1 -- האָט אַ געשריי געטוּן ראַסטאַפּטשין, -- בּרענגען אים 
:צוּ מיר, | | 
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אַרוּם 9 אַ זייגער אינדערפרי, װען די חיילות זענען שוין 
דורכגעגאַנגען איבּער דער שטאָט, איז מער קייגער נישט געקומען 
פרעגן קיין פאַראָרדענונגען בּאַט גראַף, װער עס האָט געקענט פאָרן, 
איז אַלין געפאָרן ; יענע, ועלכע זענען געבּליבּן, האָבּן מיט זיך 
אַלײין בּאַשלאָסן, װאָס זיי האָבּן צוֹ טוּן, 

דער גראַף האָט געהייסן דערלאַנגען די פערד, כּדי צוּ פאָרן 
קיין סאָקאָלניקי ; אוּן, אַן אָנגעכמוּרעטער, געלער אוּן שווייגנדיקער 
איז ער געזעסן אין זיין קאבּינעט, 
| איטלעכן אַדמיניסטראַטאָר, אין אַ רויקער, נישט שטוּרמישער 
צייט דאַכט זיך, אַז בּלויז דוּרך זייגע אָנשטרענגוּנגען בּאַװעגט זיך 
די גאַנצע אים אונטערגעאַרדנטע געזעלשאַפט, אוּן אין דעמדאָויקן 
באַװוּסטזײן פוּן זיין נויטװענדיקייט פילט דער אַדמיניסטראַטאָר די 
הױפּט:בּאַלױנונג פאַר זיינע ארבּעטן אוּן אָנשטרענגוּנגען, פאַרשטײיט 
זיך, אַז אַזױ לאַנג כֹּל זמן דער היסטאָרישער ים איז רויק, מוּן 
דעם רעגירער :אַדמיניסטראַטאָר, מיט זיין קליין שיפעלע, וועלכער 
שפּאַרט זיך אָן מיטן רוּדער אַן דער פאָלקס:שיף אוּן בּאַװעגט זיך 
אַליין אויך, זיך דאַכטן, אַז אַ דאַנק זייגע אַנשטרענגוּנגען בּאַװעגט 
זיך די שיף, אָן וועלכער ער שפּאַרט זיך אָן, נאָר עס איז גענוּג עס 
זאָל זיך אויפהייבּן א שטורם, דער ים זאָל אוּמרוּיק וערן אוּן די שיף 
זאָל זיך אַליין אַ טראָג טוּן, אוּן דעמאָלט איז שוין די פאַרבּלענ: 
דעניש נישט מעגלעך. די שיף גײט מיט איר רייק, אוּמאָפּי 
העגגיקן גאַנג, דער רוּדער גרייכט נישט צוּ דער זיך בּאַװעגנדלי 
קער שיף, אוּן דער לעגירער פאַרװאַנדלט זיך פּלוצלינג פוּן דער 
לאַגע פון אַ הערשער, פון דעם קװאַל פוּן מאַכט, אין אַ גישטיקן, 
אומניצלעכן אוּן שוואמו מטנטש. 
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3 ראַסטאָפּטשין האָט דאָס געפילט, אוּן דאָס טאַקע האָט אים 
פיז געמאַכט, יו 

דער פּאַליצמײסטער, וועלכן די מחנה האָט אָפּנעשטעלט, צוֹ. 
זאַמען מיטן אַדיטאַנט, װעלכער איז געקומען מעלדן, אַז די פערד 
זענען גרייט, איז אַרײנגעקימען צום גראַף. ביידע זענען געװען 
בּלייך, און דער פּאַליצמײסטער, איבערגעבּנדיק װעגן דער אױספֿי: 
רונג פוּן זיין אױפטראַג האָט מיטגעטײלט, אַז אויפן גראַסס 
הויף שטייט אַ ריזיקער עולם, װעלכער װיל אים זעען, 

קיין װאָרט נישט ענטפערגדיק, איז ראַסטאָפּטשין אויפגע' 
שטאַנען אוּן מיט האַסטיקע טריט זיך געלאָזט גיין אין זיין פּרֹעם: 
טיקן, ליכטיקן גאַסטצימער אַריין, איז צוּגעגאַנגען צוּ דער טיר 
פוּן בּאַלקאָן, אָנגענומען די קלאַמקע, זי אָפּגעלאָזט און אַריבּערגע: 
גאַנגען צוּם פענצטער, פוּן װעלכן די גאַנצע מחנה האָט זיך בַּע: 
סער געזען,. דער הויכער חברה:מאַן איז געשטאַנען אין די פּֿצַי / 
דערשטע רייען אוּן מיט אַ שטרענג געיכט, פאָכענדיק, מיט דער 
האַנט, עפּעס גערעדט, דער צעבּלוטיקטער שמיד מיט אַ מרה:-שחורה- 
דיקער מינע איז געשטאַנען לעבּן אים. דוּרך די פאַרמאַכטע פענצ- 
טער האָט זיך געהערט אַ רעש פוּן קולות. 

-- די קאָטש אין גריט1 -- האָט געזאָגט ראַסטאָפּטשין, 
אַװעקגײענדיק פוּן פענצטער, 

-- גרייט, אייער דורכלויכט, -- האָט געזאָגט דער אַדיוי 
טאַנט, 

ראַסטאָפּטשין איז װוידער צוגעגאַנגען צו דער טיר פונם בּאֵל. 
קאָן. | 

-- אָבּער װאָס װוילן זיי? -- האָט ער געפרעגט דעם פּאַי 
ליצמייסטער. 

-- אייער דורכלויכט, זיי זאָגן, אַז זיי האָבּן זיך פאַרזאַמלט 
צו גיין אויף די פראַנצויזן לויט אייער בּאַפעל, װעגן פאַרראַט 
אאַבּן זי עפּעס געשריגן, נאָר אַ װילדע מחנה, אייעו' דורפלויכט, 
איך בּין קוים אַװעקגעפאָרן, אייער דוּרכלוכט, איך נעם מיר די 
ארייסטקייט צו' מעלדן, . . | 
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-- בּאַװיליקט צוּ גיין,4 איך ווייס אָן אייך, װאָס צוּ טוּן, -- 
האָט בּייז אַ געשריי געטוּן ראַסטאָפּטשין, 

ער איז געשטאַנען בּאַ דער טיר פוּן בּאַלקאָן, קוקנדיק אויף 
דער מחנה,. ;אט װאָס זיי האָבּן געמאַכט פון רוּסלאַנד! אָט װאָס 
זיי האָבּן געֹמאַכט פוּן מיר 1* האָט געקלערט ראַסטאָפּטשן, פילגדיק 
אויפשטייגן אין זיין נשמה אַן אימגעצוימטן כּעס קייגן יענעם עמעצן, 
וועלכן מען קען צוּשרייבּן די סיבּה פוּן דעם גאַנצן געשעענעם. װי 
דאָס געשעט אָפּט מיט היציקפ מענטשן, האָט דער כּעס אים שױן 
געהאַט בּאַהערשט, נאָר ער האָט נאַָך געזוכט אַן אָבּיעקט פֿאַר אים, 
גאָט אין ער, דער המוףעם, דאָס פּסולת פוּן דער געזעלשאַפט, 
דער ערב:רב, וועלכן זיי האַבּן מיט זייער נאַרישקײיט אויפגעהויבן ! 
זיי איז גייטיק אַ קרױבּן, איז אים איינגעפאַלן, קוקנדיק אויף דעם 
מיט דער האַנט פאַכענדיקן הויכן חברה:מאַן, און איער דעם זעלבן 
איז דאָס אים איינגעפאַלן, װאָס אים אַלײן אין נייטיק געװען דער- 
דאַזיקער קרבּן, דערדאָזיקער אָבּיעקט פאַר זיין כּעס. 

-- די קאָטש איז גרייט 4 -- האָט ער צום צווייטן מאָל גצ* 
פרעגט, 


-- גרייט, אייער דורכלויכט, װאָס בּאפעלט איר מכּח וש* 
רעשטשאגינען } ער װאַרט בּאָם גאַנעק, -- האָט געענטפערט דער 
אַדיוטאַגט. , 


-- אַ! -- האָט אַ געשריי געטוּן ראַסטאָפּטשין, וי איבּער: 
ראַשט פוּן עפּעס אַן אומגעריכטער דעריגערונג, 


אוּן שנעל אויפעפנענדיק די טיר, אין ער אַרױסגעגאַנגען 
-מיט אַנטשלאָסענע טריט אויפן בּאַלקאָן. דאָס גערעדעריי איז פּלוּצ. 
לינג פאַרשוויגן געװאָרן, די היטלען אוּן קאַשקעטן זענען אַראָפּגע. 
גוּמען געװאָרן, אוּן אַלע אויגן האָבן זיך אויפגעהויבּן צוּם אַרױס. 
געקומענעם גראַף. 

-- זייט בּאַגריסט, קינדער ! -- האָט שנעל אוּן הויך געזאָגט 
דער גראַף. איך דאַנק אייך, װאָס איר זענט געקומען. כ'װעל בּאַלד 
אַרױסקומען צוּ אייך, נאָר פריער פּאַר אַלץ, מיזן מיר זיך אָפּפאַר- 





מל 


560 . נ. טאָלסטאַי 
טיקן. מיט אַן אױסװוּרף. מיר מוּזן בּאַשטראָפן דעם אױיסװוּרף, איי 
בּער װעלכן מאָסקװע איז אוּמגעקוּמען, ווארט צו אויף מיר ! 

| אוּן דער גראַף האָט זיך פּונקט אַזױ שנעל אוּמגעקערט אין 
די צימערן אַריין, געבּנדיק אַ שטאַרקן זעץ מיט דער טיר, 

איבּער דער מחנה איז דוּרכגעלאָפן אַ צושטימענדיקער געי 

מורמל פוּן צוּפרידנקייט. ,ער װעט זיך, הייסט עס, מיט אַלע אויס=. 
װוּרפן אָפּרעכענען ! אוּן דוּ זאָגסט אַ פראַנצויז,., ער װעט דיף 


אַלע אַָרדנוּנגען אָנװײזן !" האָבּן גערעדט מענטשן, װי טאַדלענדיק 


איינער דעם צווייטן פאַר זייער שװאַכגלױבּיקײט, 


אין אייניקע מינוטן אַרוּם אין פוּן דער פאַדערשטער טיר 
אײיליק אַרױסגעקומען אַן אַפיציר, האָט עפּעס באַפױלן, און די 
דראַגוּנער האָבּן זיך אויסגעצויגן, די מחנה האָט פוּן בּאַלקאָן גיריק. 
זיך צוּגערוּקט צוּם גאַנעק. אַרױסקוּמענדיק מיט צאָרניק-האַסטיקפ / 
טריט אויפן גאַנעק, האָט ראַסטאָפּטשין אייליק געװאַרפן אַ בּליץ 
אַרוּם זיך, װי זוכנדיק עמעצן, | 
וְ -- װױּ איז ער 1 -- האָט געזאָגט דער גראַף. 

אוּן אין דער זעלבּער מינוט, װאָס ער האָט דאָס געזאָנט,. 
האָט ער דערזעען אַפערגײין פון הינטערן װינקל פוּן הויז, צװישן 
צוויי דראַגוּנער, אַ יינגנמאַן מיט אַ לאַנגן דינעם האַלן, מיט אן 
אָפּגעגאַלטן אוּן פאַרװאַקסעגעם קאָפּ בּיו אין דער העלפט. דעף* 
דאָזיקער יינגערמאַן איז אָנגעטון געװוען אין אַ געװועזענעם אַמאַל 
עלעגאַגטן, מיט בּלויען טוּך געדעקטן, אױסגעקראַכענעם פוקסף 
טוּלופּל אוּן אין שמוציקע לאַנענע אַרעסטאַנטישע הויזן, אַרײנגע: 
מאַכט אין נישט געפּוצטע, אויסגעטרעטענע לייכטע שטיו?, אױף 
די דינע, שװאַכע פיס זענען שװער געהאַנגען קייטן, װאָסם 
האָבּן בּאַשװערט דעם נישט אַנטשלאַסענעם גאַנג פוּנם יינגב= 
מאַן, 0 

-- אַ! -- האָט געזאָגט ראַסטאָפּטשין, איליק אָפּקערגדיק . 
זיין. בּליק פוּן יינגנמאַן אין פוקסן-טוּלופּל אוּן אָנװײזנדיק אויפן 
אוּנטערשטן טרעפּל פון גאַג"ק : -- שטעלט אים אַװעק אַהער ! 

= בּראַזגענדיק מיט די קײטן, האָט דער ינגערמאַן שװעף. 

אַרויפגעטרעטן אויפן אָנגעוויזענעם טרעפּל. צוּהאַלטנדיק מיט אַ 
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פינגער דער דריקנדיקן קאָלנער פוּן טוּלופּל, האָט ער צוויי מאָל א 
דריי געטוּן מיטן לאַנגן האַלז אוּן, אָפּויפצנדיק, מיט אַ הכנעהדיקן" 
זשעסט פאַרלייגט די דינע, נישט אױסגעאַרבּעטע הענט אױפן 
גּויך, | | 

די עטלעכע סעקונדן, איידער דער יינגערמאַן האָט זיך גלייף. 
געשטעלט אויפן טרעפּל, האָט אָננעהאַלטן אַ שווייגן, בּלויז אין די 
הינטערשטע רייען פוּן די אויף איין אָרט צוּנױפּגעפּאַקטע מענטשן 
האָט זיך געהערט אַ קרעכצן, אַ זיפצן, אַ שטוּפּעניש און טופּערײ 
פון איבּערגעשטעלטע פיס, 

אָפּװאַרטנדיק, ער זאָל זיך גלייך שטעלן אויפן אָנגעװיזענעם. 
אָרט, האָט ראַסטאָפּטשין, כמוּרענדיק זיך, מיט דער האַנט דאָס: 
פּנים זיך געריבן, | 

-- קינדער ! -- האָט געזאַגט ראַסטאָפּטשין מיט אַ מעטאַ: 
ליש:קלינגענדיקער שטימע, -- דערדאַזיקער מענטש, דאָס איז װצי 
רעשטשאַגין -- דער זעלבּער אויסװורף, איבּער װעלכן מאַסקװע 
גייט פאַרלוירן, 

דער יינגערמאַן אין פוקסן:טוּלופּל אין געשטאַנען איך אַן 
אונטערטעניקער פּאָזע, מיט צונויפגעלייגטע הענט אױפן בּױף 
און עטװאָס אינגעהויקערט. דאָס אָפּגעצערטע, חאָפּנוּנגלאָזע 
ייינגע פּנים, = פֿאַרשענדט איבּער דעם אָפּגעגאָלטן קאָפּ, איז געווען' 
אַראָפּגעלאָזט אונטן. בּאַ די ערשטע װערטער פון גראַף האָט עָר 
געלאַסן אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ אוּן אַ בּליק געטוּן פוּן אונטן אַרױף 
אויפן גראַף, װי וװעלנדיק אים עפּעס זאָגן אָדער כאָטש זיך צונויפי: 
טרעפן מיט זיין בּליק, נאָר ראַסטאָפּטשין האָט נישט געקיקט אויף 
אים. אויפן לאַנגן, דינעם האַלז פונם יינגענמאַן איז, װי אַ שטריקל, 
אויפגעלאָפן אוּן בּלוי געװאָרן אַן אָדער הינטערן אויער, אוּן דאָס 
פּגים איו פּלוּצלינג רוט געװאָרן, / 

אַלע אויגן זענען אָנגעשטעלט געווען אויף אים, ער האָט א 
קוק געטוּן אויף דער מחנה, אוּן אַזֹי װי דערמונטערט דוּרכף ‏ 
אויסדרוק, װעלכן ער האָט איבּערגעלײענט אױף די מענטשנס 
פּנימער, האָט ער טרויעריק און הכנעהדיק אַ שמייכל געטוּן און, 
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ווידער אַראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ, זיך גלייך געשטעלט מיט די פיס 
:אויפן טרעפּל, | | 

-- ער האָט פאַרראַטן זיין קייזער אוּן פאַטערלאַנד, ער האָט 
זיך איבּערגעגעבּן בּאָנאַפּאַרטן, ער איינער פון אַלע רוּסן האָט צוּ 
שאַנד געמאַכט דעם נאָמען רוּס, אוּן איבּער אים גייט פאַרלוירן 
:מאָסקװע, -- האָט געזאָגט ראַסטאָפּטשין מיט אַ גלייכמעסיק שגײי: 
דיק קול; נאָר פּלוצלינג האָט ער שנעל אַ בּליק געטון אויף װע- 
ירעשטשאַגינען, װעלכער איו כּסדר געשטאַנען אין דער זעלבּער 
רויקער פּאַזע. װי דערדאָזיקער בּליק װאָלט אים אויפגעריסן, ער 
;האָט, אויפהיבּנדיק אַ האַנט, כּמעט אַ געשריי געטוּן, װענדנדיקן 
זיך צוּם עולם ; | 

-- מיט אייער אייגענעם משפּט רעכנט אייך אַפּ מיט אים ! 
יכ'גיב. אים אייך אַװעק ! 

דאָס פּאָלק האָט געשויגן אוּן בּלויז אַלץ ענגער און ענגער 
-געקוועטשט איינער דעם צװייטן, האַלטן איינער דער אַנדערן 
אָטעמען אין דערדאָזיקער אַנגעשטעקטער שטיקעניש, נישט האָבּן 
קיין כּוח זיך אַ בּאַװעג צוּ טוּן און װאַרטן אױף עפּעס אוּמבאַי 
קאַנטס, אומפאַרשטענדלעכס אוּן שרעקלעכס, איז געװאָרן אוּמפאַר: 
/טראָגלעך, די מענטשן, וועלכע זענען געשטאַנען אין די פאָדער- 
שטע רייען, האָבּן געזעען אוּן געהערט דאָס אַלץ, װאָס איז פאָר- 
--געקומען פאַר זיי, האָבּן אַלע מיט צעשראַקענע בּרייט:געעפנטט 
אויגן אוּן אויפגעריסענע מיילער, אָנשטרענגענדיק אַלע זײיערע 
:כּוחות, ‏ אױיפגעהאַלטן מיט זייערע רוקנס דעם דרוק פון די היני 
'טערשטע, 

-- שלאָג אים !... זאָל אוּמקומען דער פאַררעטער און 
-נישט צוּ שאַנד מאַכן דעם רוסישן נאָמען ! -- האָט אַ געשריי גע 
טון ראַסטאָפּטשין, -- האַק ! איך בּאַפעל! | 

דערהערנדיק נישט די װערטער, נאָר די צאַרגיקע קלאַנגען 
פוּן ראַסטאָפּטשיגס קוֹל, האָט די מחנה אַ קרעכץ געטוּן אוּן זיך 
אַ רוק געטון, נאָר װוידער זיך אָפּגעשטעלט, 

-- גראַף!.... -- האָט אַ זאָג געטוּן אין דער װידער אויף 
א מינוט אַרײנגעטרעטענער שטילקייט דאַס נישט דרײסטע און 
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:איינצייטיק טעאַטראַלע קול פוּן װערעשטשאַגינען. -- גראף, 
-איין גאָט איבּער אונז. . . -- האָט געזאָגט װערעשטשאַגין, אוים: 
:הייבּנדיק דעם קאָפּ, אוּן װידער האָט זיך אָנגעגאָסן מיט בּלוט דער 
דיקער אָדער אויף זיין דִינעם האַלז, אוּן אַ רויטקייט איז שנעל 
אַרױסגעטרעטן אוּן פאַרשווונדן פון זיין פּיַים, 

ער האָט נישט פאַרענדיקט, װאָס ער האָט געװאָלט זאָגן, 

-- שניידן אים ! איך בּאַפּעל!... האָט אַ געשריי געטין 
;ראַסטאָפּטשין,, פּלוּצלינג בּלייך װערנדיק פּוינקט אַװי, װי װע: 
ירעשטשאַגין. 

-- די שװערדן אַנטבּלױזן ! -- האָט אַ געשריי געטון דער 
אָפיציר צױּ די דראַגוּנער, אַליין אַרױסנעמענדיק די שװערד. 

אַ צווייטע נאָך שטאַרקערע כװאַליע האָט אויפגעשוימט איי 
בּערן המון, אוּן, צוגעלאָפן צוּ די פעדערשטע רייען, האָט דידא. 
זיקע כװאַליע צונויפגערוקט זיי אוּן װאַקלענדיק צוגעטראָגן צן די 
:סאַמע טרעפּ פוּן גאַנעק, דער הויכער הברה:מאַן, מיט אַ פאַרשטי. 
נערטן אויסדרנק אויפן פּנים און מיט אַ פאַרשטאַרטער אויפגעהי 
-בענער האַנט, איז געשטאַנען לעבּן װערעשטשאַגינען, 

-- שניידן ! -- האָט כּמעט אַ פליסטער געטון דער אָפיציר 
צו די דראַגוגער, 

אוּן איינער פון די זעלנער האָט פּלוצלינג מיט אַ צעקרימץ 
יפּנים פון כּעס אַ קלאַפּ געטוּן װערעשטשאַגינען מיט דער טעמפּער 
ישװוערד איבּערן קאָפּ, | 

;אַ 1" האָט קוּרץ אוּן פאַרװונדערט אַ געשריי געטוּן װערף: 
! שטשאַגין, דערשראָקן זיך אומקיקנדיק און אַזױיװֹי נישט פאַר: 
ישטייענדיק, פאַרװאָס מ'האָט אים דאָס געטון, פּונקט אַזאַ קרעכץ 
פוּן פאַרװוּנדערוּנג אוּן שרעק איז דוּרכגעלאָפן איבּער דער מחנה, 
.,אָ רבּונוו של עולם /* האָט זיך דערהערט עמעצנס אויסגעשריי, 

נאָר גלייך נאָכן אויסגעשריי פון פאַרװוּנדערונג, װאָס האָט 
"זיך אַרױסגעריסן בּאַ װערעשטשאַגינען, האָט ער יעמערלעך אַ גע" 
שריי געטוּן פוּן װוייטיק, . אוּן דערדאַזיקער געשריי האָט אים אוּמ. 
. געבּרענגט, יענע אָנגעצױיגענע בּיזן העכטטן גראַד מחיצה פון מענטש: 
- לעכן גטפיל, װעלכע האָט נאָך געהאַלטן דעם עולם, אין איג2. 


} 
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בּליקלעך צעריסן געװאָרן, דאָס פאַרבּרעכן איז אָנגעהױבּן געװאָרן+ 
עט איז נײַטיק. געווען צוּ פאַרענדיקן עס, . דער יעמערלעכער קרעכץ?: 
פוּן פאַרװוּרף איז פאַרטױבּט געװאָרן פוּן אכזריותדיקן אוּן צאָר= 
ניקן געבּרוּם פון דער מחנה,. װי דער לעצטער זיבּעטער װאַל,. 
װאָס צעקלאַפּט שיפן, האָט אַ פלייץ געטוּן פוּן די הינטערשטע ריי. 
ען דידאָזיקע לעצטע אוּמגעצוימטע כװאַליע, זי האָט זיך צוּגע+ 
טראָגן פוּן די פאָדערשטע, זיי אוּמגעשלייערט אוּן פאַרשלוּנגען: 
אַלץ, דער דראַגוּנער, וועלכער האָט אַ קלאַפּ געטוּן, האָט געװאָלט. 
איבּערחזרן דעם קלאַפּ, װערעשטשאַגי. האָט מיט אַ געשרי פוּן 
פּחד, פאַרשטעלנדיק. זיך מיט די הענט, זיך אַ װאָרף געטוּן צוּם 
פאָלק, דער הויכער חברה:מאַן, אויף װעלכן ער האָט זיך אָנגעי 
שטויסן, האָט מיט די הענט זיך איינגעקלאַמערט אין דינעם האַלן. 
פוּן װערעשטשאַגינען אוּן מיט אַ װילד געשריי מיט אים אינאיינעם. 
אַרוּנטערגעפאַלן אוּנטער די פיס פוֹן אָנפאַלנדיקן, זיך רייסנדיקן. 
המון, , 


טייל האַבּן געשלאָגן אוּן געריסן װערעשטשאַגינען, אַנדע* 
רע -- דעם הויכן חברה:מאַן, אוּן די געשרייען פוּן די צעקוועטשטע 
מענטשן אוּן פין יענע, וועלכע האָבּן זיך בּאַמיט מציל צוּ זיין דעם. 
הויכן חברה-מאַן, האָבּן בּלױיז אויפגערייצט דעם צאָרן פוּן דער 
מחנה, ‏ לאַנג האָבּן די דראַגוּנער נישט געקענט בּאַפרײען דעם צע- 
בּלוטיקטן, בּיז האַלבּ טוט צעשלאָגענעם פאַבּריק:אַרבּעטער. אוּן 
לאַנג, נישט געקיקט אויף דער גאַנצער היציקער אײליקײיט, מיט 
וועלכער דער המון האָט זיך בּאַמיט צוּ פאַרענדיקן די אײנמאַל 
אַנגעהױבענע זאַך, האָבּן יענע מענטשן, װעלכע האָבּן געשלאָגן, 
געשטיקט אוּן געריסן װערעשטשאַגינען, נישט געקענט דערהרגענען 
אים ; נאָר דער המון האָט' זיי געדריקט פוּן אַלע זייטן,. מיט זי" 
אין מיטן, װי איין מאַסע זיך געוויגט פוּן איין זייט אין דער צוייי 
טער אַרײן אוּן נישט געגעבּן זיי קיין מעגלעכקייט. גישט די רעשט? 
צוּ דערשלאָגן, גישט אָפּצוּלאָזן אים, | 5 


,מיט דער האַק, אפשר, שלאָג!., ,. דערשטיקט... א 
פאַררעטער, די אמונה פאַרקויפט! . .,. ער לעבּט.... ער איז לע 
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בּעדיק, .. דער גנב איז װערט די תּלִיה. מיט דער האַק!... ער 
לעבּט נאָך ?" 


בלויז ווען דער קרבּן האָט שוין אויפגעהערט זיך צו ראַנגף 
לען אוּן זייגע געשרייען האָבּן זיך פאַרבּיטן אויף אַ גלייכמעסיק 
מאַנאַטאַן כראַפּען, האָט דער המון אָנגעהױבּן צוּ טוישן די ערטער 
אַרום דער ליגנדיקן פאַרבּלוטיקטן קערפּער,. איטלעכער איז צוגע= 
גאַנגען, אַ בּליק געטוּן אויף דעם, װאָס אין אָפּגעטין געװאָרן, און 
מיט שרעק, פאַרװורף אוּן פאַרװונדערונג זיך אָנגעהױבן צוּ שטופן 
צוריק, | 

,אָ, גאָט, דאָס פאָלק איז װי אַ חיה: ער קען שוין לעבש 
דיק זיין !* האָט זיך געהערט צוישן המון, , אוּן אַ קליינער אֲוָֹלף 
כער, אַ יינגער, , . אַפּנים, פון די סוחרים. דאָס הייטט אַ פאָלק!... 
מען זאָגט -- נישט דער. . . װי הייסט נישט דער., , אַ גאָט!... 
אַ צווייטן צעקלאַפּט; מען זאָגט, ער לעבט קױם... עך, אַ 
פאלק , . װער עס האָט פאַר זינד נישט קיין מורא,..." האָבּן 
איצט געואָגט די זעלבּע מענטשן, מיט אַ קרענקלעך-רחמגותדיקן 
אויסדרוק קוקנדיק אויפן טויטן קערפּער מיטן גלוי געװאָרעגעם, 
מיט בּלוט אוּן שטױבּ אויסגעשמירטן פּנים אוּן מיטן צעהאַקטן 
לאַנגן, דינעם האַלן, 

א פּאַליצײיישער. פלייסיקער בּאַאַמטער, געפינענדיק פאַר 
נישט אָנשטענדיק די אָגװעזנהײט פוּן טויטן קערפּער אויפן הויף 
פוּן זיין דורכלויכט, האָט צאַפױלן די דראַגוּנער אַרױסצנשלעפּן 
דעם קערפּער אויף דער גאַס, צויי דראַגוגער האָבן אַנגענומען 
בּאַ די צעקריפּלטע פיס אוּן אָנגעהױבּן שלעפּן דעם קערפּער. דעף 
פאַרבּלוטיקטער, אין שטױיבּ אויסגעשמירטער, טױטער געגאַלטער 
קאָפּ אויפן לאַנגן האַלו האָט, דרייענדיק זיך, ויך געשלעפּט 
איצער דער ערד, דאָס פאָלק האָט זיך געשטופּט אַװעק פון 
טויטן, 

בּשעת וועצרעשטשאגין איז אַנידערגעפאַלן און דער המון האָט 
מיט אַ װילדן געבּרום זיך צוננויפגעקנוילט אוּן אַ װיג געטון אי 
בּער אים, איז ראַסטאָפּטשין פּלוצלינג בּלייך געװאָרן, אוּן אָנשטאָט 
צו גיין צּוּם הינטערשטן גאַנעק, באַ וועלכן די פערד האבן געװאַרט 
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אויף אים, איז עֶר, אַליין נישט וויסנדיק װוּהין אוּן נאָכװאָס, מיט 
אַן אַראָפּגעלאַזטן קאָפּ, מיט האַסטיקע טריט געגאַנגען איבּערן 
קאַרידאָר, װאָס פירט אין די צימערן פון אונטערשטן שטאָק. 
דעם גראַפס פּנים אין געװען בּלייך, אוּן ער האָט נישט געקענט 
אָפּשטעלן דעם זיך טרייסלענדיקן, װי אין פיבּער, אוּנטערשטן 
קין, | 

-- אייער דוּרכלויכט, אַהער, . , װוּהין בּאַװיליקט איר+. .. 
אַהער בּיטע, -- האָט אַ זאָג געטוּן הינטער אים אַ ציטערנדיקע, 
צעשראַקענש שטימע. 

דער גראַף ראַסטאָפּטשין אין נישט בּכּוחת געוען גאָרנישט 
צוּ ענטפערן אוּן, געהאָרכזאַט זיך אויסדרייענדיק, איז ער געגאַנ: 
גען אַהין, װוּהין מען האָט אים אָנגעװיזן, בּאַם הינטערשטן גאַנעק 
איז געשטאַנען אַ קאָטש. דער װייטער רעש פוּן דער בּרוּמענדיי 
קער מחנה האָט זיך געהערט אױיך דאָ. דער גראַף ראַסטאָפּטשין 
איז אייליק אַריינגעועסן אין קאָטש אוּן געהיסן פאָרן אין זיין 
הינטערשטאָטישן הויז אַרײן אין סאָקאָלגיקי. 

אַרױספאָרגדיק אויף דער מיאַסניצקער און נישט הערגדיק 

מער די געשרייען פוֹן המון, האָט דער גראַף אָנגעהױבּן חרטה צו 
קריגן, ער האָט מיט אומצוּפרידנהייט זיך דערמאַנט איצט די אויפי 
רעגונג אוּן שרעק, וועלכע ער האָט אַרױסגעװיזן פאַר זיינע אוֹני 
טערגעװאָרפענע. , די פאָלקס-מאַסע איז שרעקלעך", האָט ער גע 
קלערט אויף פראַנצוֹיזיש, ,זי איז עקלהאַפט, זי זענען -- װי 
וועלף : זיי װעסטו מיט גאָרנישט בּאַפרידיקן, אַ חוּץ מיט פלייש", 
,גראַף ! איין גאָט איז איבּער אוּג!* האָבּן זיך אים פּלוצלינג דער 
מאַנט װערעשטשאַגינס װערטער, אוּן אַ נישט אָנגענעם געפיל פון 
קעלט איז דוּרכגעלאָפן איבּערן רוקן פונם גראַף ראַסטאָפּטשין, נאָר 
דאָסדאָזיקע געפיל איז געװען אויגנבליקלעך, אוּן דער גראַף ראַס: 
טאָפּטשין האָט איבּער זיך אַליין מיט פאַראַכטוּנג אַ שמייכל געטון, 
גאיך האָבּ געהאַט אַנדערע פליכטן", האָט ער געקלערט. ,מען האָט 
געדאַרפט בּאַפרידיקן דאָס פאָלק, אַ סך אַנדערע קרבּנות זענען אומײ 
געקומען אוּן קוּמען אוּם פאַרן װױלשטאַנד פון דער געועלשאַפט?? 
און עו האַט אָנגעהױבּן טראַכטן װעגן יענע אַלגעמײגע פליכטן, 
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וועלכע ער האָט געהאַט לגבּי זיין פאַמיליע, זיין (אים אָנפאַרטרױטע) 
- רעזידענץ אוּן װעגן זיך אַלײן -- נישט װי װעגן פּעדאָר ואֲסַי= 
ליעוויטש ראַסטאָפּטשין (ער האָט געהאַלטן, אַז פּעדאָר װאַסיליעװיטש 
ראַסטאַפּטשין איז זיך מקריב פאַרן ווילזיין פוּן דער געזעלשאַפט), 
גאָר ועגן זיך, װי וועגן הױפּטקאָמאַנדיר, װענן פאַרשטײיער פון דער 
מאַכט אוּן בּאַפוּלמעכטיקטן פון קיזער. ,װען איך װאַלט געװען 
בלויז פּעדאָר װאַסיליעװיטש, װאָלט מיין לעבּנס-ועג גאָר אַנדערש 
אָנגעצײכנט געווען, נאָר איך האָבּ געמוזט אָפּהיטן אי דאָס לעבּן, 
אי די ווירדע פונם הױפּטקאָמאַנדיר?, 

לייכט װיגנדיק זיך אויף די ווייכע רעסאָרן פון דער קאָטש 
אוּן נישט הערנדיק מער די שרעקלעכע קלאַנגען פוּן דעם המון, 
האָט ראַסטאָפּטשין פיזיש זיך בּאַרויקק, אוּן, װי דאָס געשעט שטעני 
דיק, האָט איינצייטיק מיט דער פיזישער בּאַרויקונג דער שכל צו- 
געגרייט פאַר אים אויך סיבּות פאַר מאָראַלישער בּאַרויקינג, דער 
געדאַנק, וועלכער האָט בּאַרויקט ראַסטאָפּטשינען, איז געווען נישט 
גיי, פוּן זינט די וװועלט עקזיסטירט אוּן מענטשן דערהרגענען אייי 
גער דעם צווייטן, האָט קיינמאָל קיין איין מענטש נישט אױסגץ. 
פירט קיין פאַרבּדעכן איבּער זיין מיטמענטש, נישט בּאַרויקנדיק זיף 
מיטן זעלבּן געדאַנק, דערדאָזיקער געדאַנק איו, ד ער װויל. 
שטאַנד פוֹן דער געזעלשאַפט, דאָס בּאַהױפּטעטע 
גליק פוּן די איבּעריקע מענטשן, 

פאַר אַ מענטש, אַ נישט בּאַהערשטן פוּן ליידנשאַפט, איז דאָס: 
דאָזיקע גליק קיינמאָל נישט בּאַקאַנט; נאָר אַ מענטש, װעלכער 
פירט אויס אַ פאַרבּרעכן, ווייסט שטענדיק קלאָר, אין װאָס עס בּאַ: 
שטייט דאָסדאָזיקע גליק. אוּן ראַסטאָפּטשין האָט דאָס איצט 
געװוסט, | 

ער האָט נישט בּלויז אין זיינע מחשבות זיך נישט געטאַדלט 
פאַר דעם דוּרך אים אויסגעפירטן טאַט, נאָר געפונען סיבּות פאַר 
צעלבּסטצופרידגקייט, װאָס ער האָט אַזױ געלונגען געקענט אױיסנוצן 
דעמדאָזיקן גינסטיקן צוּפאַל -- פּאַשטראָפן אַ פאַרפּרעכער אוּן אייג: 
צייטיק בּאַרויקן דער המון, 

,װערעשטשאַנין איז געמשפּט אוּן פאַראורטיילט געװאָרן צוּ 
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טויט:שטראָף", האָט געקלערט ראַסטאָפּטשין (הגם װערעשטשאַגין 
איז. דוּרכן סענאַט פאַראוּרטײילט געװאָרן בּלויז אויף קאַטאָרגע). 
;ער איז געװען אַ שפּיאַן אוּן אַ פאַררעטער ; איך האָבּ אים גישט 
געקענט לאָזן אוּמבּאַשטראָפּט, אוּן האָבּ דעריבּער מיט 
איין שטיין געגעבן צוויי קלעפּ: איך האָבּ פאַר 
בּאַרױקוּנג אַװעקגעגעבן אַ קרבּן דעם פאָלק אוּן בּאַשטראָפּט אַן 
אױסװוּרף", 

קוימענדיק אין זיין הינטערשטאַטישן הויז אוּן פאַרגעמעגדיק . 
זיך מיט היימישע פאַראָרדנוּנגען, האָט דער גראַף זיך פוּלשטענדיק 
בּאַרויקט, | 
| אין אַ האַלבּער שעה אַרוּם איז דער גראַף געפאָרן אויף 
פלינקע - פערד איבּערן סאַקאָלגיטשער פעלד, שוין נישט דערמאַ 
גענדיק וועגן דעם, װאָס איז געװען, אוּן קלערנדיק אוּן מאַכנדיק 
השערות בלויז וועגן דעם, װאָס װעט זיין, ער איז איצט געפאָרן 
צוּ דער יאַוזסקער בּריק, װױּ מען האָט אים געזאָגט, אַז קוּטוּזאָר 
געפינט. זיך, - | י 

דער גראַף ראַסטאָפּטשין האָט צוּגעגרייט אין זיין פאַנטאַזיע 
די בייזע. אוּן שטעכעדיקע פאָרװוּרפֿן, וועלכע ער װעט אַרױס- 
זאָגן קוּטוּזאָװון פאַר זיין שװינדל. ער װעט געבּן צוּ פילן דעמדאָי 
זיקן אַלטן הויף-פוקס, אַן די פּאַראַנטװאָרטלעכקײט פאַר אַלע אומי 
גליקן, וועלכע װעלן זיין דער פּועל יוצא פוּנם פאַרלאָזן די הױפּט. 
שטאָט, פוּן דעם חוּרבּן פוּן רוּסלאַנד (װי ראַסטאָפּטשין האָט גע* 
מיינט), װעלן פאַלן איינציק אויף זיין, + נאַריש-געװאָרענעם, אַלטן. 
קאָפּ, בּאַקלערנדיק פריער דאָס, װאָס ער װעט אים זאָגן, האָט 
ראַסטאָפּטשין בּייז זיך געדרייט אין דער קאָטש אוּן צאָרניק זיך 
אוּמגעקוקט אין די זייטן, | יי 

דאָס סאַקאָלניטשער פעלד איז געװען פּוּסט, בּלויז אין 
עק, בֹּאַם הקדש אוּן משוגעים:הויז, האַבּן זיך געזעען גרוּפּעס 
מענטשן אין ווייסע מלבּושים אוּן עטלעכע איינזאַמע, אויך אַזעל: 
כע מענטשן, וועלכע זענען געגאַנגען איבּערן פעלד, עפּעס שרייעג- 
| דיק און פאָכענדיק מיט די הענט. - יו | 
איינער פוּן זיי ‏ איז געלאָפן קווער דער קאָטש פונם גראַף / 
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א יי 





יראַסטאָפּטשין, אוּן דער גראַף ראַסטאָפּטשין אַליין, אוּן זיין קוטשער, 
;אוֹן די דראַגוּנער, אַלע האָבּן געקיקט מיט אַן אוּמקלאָר געפיל פוּן 
- שרעק און נייגיריקייט אויף דידאָזיקע אַרױסגעלאָנטע משוגעים 
אוּן בּאַזוּנדערס אויף דעם, וועלכער איז צוגעלאָפן צוּ זיי, 


װאַקלענדיק זיך אויף זיינע לאַנגע, דאַרֹע פיס, אין אַ צע: 
פלאַטערטן כאַלאַט, איז דערדאָזיקער משוּגענער האַסטיק געלאַפן, 
נישט אַראָפּלאָזנדיק די אויגן פוּן ראַסטאָפּטשינען, שריענדיק צוּ 
-אים עפּעס מיט אַ הייזעריק קול אוּן מאַכנדיק סימנים, ער זאָל זיך 
:אָפּשטעלן, בּאַװאַקסן מיט נישט גלייכע שטיקלעך בּאָרד, אין דאָס 
מרה:שחורהדיקע אוּן פייערלעכע פּנים פון משוגענעם געװען דאַר 
אוּן געל. די. שװאַרצע, אַגאַט:אַפּלען זיינע זענען נידעריק און צצ: 
-טראָגן געלאָפן איבּער די שאַפראַן:געלע וייסלען, | | 

-- שטיי ! שטעל דיך ! איך הייס! -- האָט ער קװיטשע= 
דיק געשריגן אוּן, שטיקנדיק זיך, ווידער עפּעס געשריגן מיט דוֹרם5 
דרינגלעכע אינטאַנאַציעס אוּן זשעסטן. 

ער האָט זיך אויסגעגלייכם מיט דער קאָטש אוּן געלאַפן מיט 
*איר בּאַזאַמען. | | 

-- דרי מאָל האָבּן זיי מיך דערהרגעט, דריי מאָל בּין איך 
אױיפגעשטאַנען תּחית המתים, זיי האָבּן מיך געשלאַנן מיט שטייגער, 
יגעקרייציקט, , , = איך װעל אויפשטיין,, , אויפשטיין,. , אױים. 
שטיין, זיי האָבּן צעהורגט מיין קערפּער, גאָטס מלכוית װעט חרוב 
װערן.., דרײ מאָל װעל איך עס חרוב מאַכן אוּן דריי מאָל 
אויפבּויען ! --- װאָט ער געשריגן אַלץ מיט אַ העכער און העכער 
-קול, 

דעד גראַף ראַסטאַפּטשין אין פּלוּצלינג בלייך געװאָרן אַזי, 
וי ער איז בּלייך געװאָרן דעמאָלט, װען די מחגנה האָט זיך געי 
װאָרפן אויף - װערעשטשאַגינען, ער האָט זיך אַװעקגעדרײט, -- 
פאָ,., , פאָר שנעלער ! -- האָט ער מיט אַ ציטערדיק קול אַ גע? 
:שריי געטוּן צום קוטשער. די קאָטש האָט זיך א טראָג געטון מיטן 
גאַנצן אימפּעט ; נאָר לאַנג האָט נאָך הינטער זיך דער גראַף ראַס= 
| יטאַפּטשין געהערט דאָס זיך דערווייטערנדיקע משוגענע פאַרצווייפל: 
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שע געשריי, אוּן געזעען פאַר די אויגן בּלויז דאָס פאַרװונדערט- 
צעשראַקענע, פאַרבּלוטיקטע פּנים פֿוּן דעם פֿאַררעטער אין דעָם; 
פּיטערנעם טוּלופּל, 


װי פֿריש עס איז נישט געווען דידאָזיקע דערינערונג, האָט 
ראַסטאָפּטשין איצט געפילט, אַז זי האָט טיף, בּיז בּלוט, זיך אייג: 
געשניטן אין זיין האַרץ, ער האָט איצט קלאָר געפֿילט, אַז דער 
בּלוּטיקער צייכן פוּן דערדאָזיקער דערינערונג װעט קיינמאָל גישט פאַר. 
היילט װערן, אַז, פאַרקערט, װאָס ווייטער, אַלץ שמערצלעכער, פּייגל- 
כער װעט זיין צוּ לעבּן ביזן ‏ סוף פוּן זיין לעבּן מיט דער שרעקי 
לעכער דערינערונג אין זיין האַרץ. אים האָט זיך איצט געדאַכט, אַז 
ער הערט די קלאַנגען פוּן זיינע װערטער: , שניידן אים, איר ווצט. 
מיטן קאַפּ מיר פאַראַנטװאָרטלעך זיין," -- ,נאָכװאָס האָבּ איך גע. 
זאָגט דידאָזיקע ווערטער ? עפּעס צוּפעליק געזאָגט, איך האָב געקענט. 
זי נישט זאָגן", האָט ער געקלערט : ,דעמאָלט װאָלט ג אָר נישט 
'געווען.* ער האָט געזען דאָס דערשראָקענע אוּן דערנאָך אכזריות* 
דיק געװאָרענע פּנים פונם דראַגוּנער, װעלכער האָט אַ קלאַפּ געײ 
געבּן און דעם בּליק פוּן שװוייגנדיקן, נישט דרייסטן פאָרװוּרף, 
וועלכן ס'האָט געװאָרפן אויף אים דאָסדאָזיקע יינגל אין פוקסן. 
טוּלופּל, ,נאָר איך האָבּ דאָס נישט פאַר מיינעטװעגן געטוּן, איך 
האָבּ געמוּזט אַזױי האַנדלען. ד ע ר ה מ ון, ד ע ר פֿאַר-+ 
ר ע ט ע ... ד ע ר גע על ש אַ פ טל ע כ עה 
צ וי? שט אָנ ד *, האָט ער געקלערט. 


בּאַ דער יאַוזסקער בּריק האָט זיך אַלץ נאָך געפּאַקט דאָס 
מיליטער, עס איז געווען הייס, קוּטוּזאָו, אַן אָנגעכמוּרעטער, מרה. 
שחורהדיקער, איז געזעסן אויף אַ בּאַנק לעבּן דער בריק און מיט 
אַ שפּוצרוּט זיך געשפּילט איבּערן זאַמד, װען עס איז מיט גערויש 
צוגעפאָרן צוּ אים אַ קאָטש, אַ מענטש אין אַ מונדיר פוֹן אַ גע= 
געראַל, אין אַ הוּט מיט אַ פּליומאַזש, מיט לויפנדיקע, נישט צוּ 
זאָגן בּייזע, נישט צוּ זאָגן דערשראַקענע אויגן, איז צוגעגאַנגען צו 
שטוזאָװן אוּן אים אָנגעהױבּן זאָגן עפּעס. דאָס איז געװען דער 
גראַף ראַסטאָפּטשין, ער האָט געזאָגט קױטוזאָװן, אַז ער אין געקני 
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מען דאָ אַהער, ווייל מאַסקװע און די הױפּטשטאָט זענען גישטאָ 
מער און עס איז דאָ בּלוין די אַרֹמײ. 

-- עס װאָלט געװוען עפּעס אַנדערש, װען אייער ליכטיקייט" 
װאָלט מיר נישט געזאָגט, אַז איר װעט נישט אָפּגעבּן מאָסקװע, 
גישט געבּנדיק נאָך אַ שלאַכט : דאָס אַלץ װאָלט גישט געוען ! - 
האָט ער געזאָגט. 

קוּטוזאָוו האָט געקוקט אויף ראַסטאָפּטשינען אוּן, װי נישט" 
פּאַרשטייענדיק די בּאַדייטונג פוּן די צוּ אים געװענדטע װערטער, 
האָט ער זיך פלייסיק בּאַמיט איבּערצוּלייענען עפּעס בּאַזוּנדערס, 
װאָס איז אין דער מינוט אָנגעשריבּן געווען אויפן פּנים פוּן דעם 
מיט אים רעדנדיקן מענטש, ראַסטאָפּטשין איז, פאַרלירגדיק זיך, 
שטיל געבּליבּן, קוּטוזאָוו האָט לייכט אַ שאָקל געטוּן מיטן קאָמּ 
אוּן, נישט אַראָפּלאַונדיק דעם פאַרשנדיקן בּליק פוּן ראַסטאָפּטשינפ 
פּנים, האָט ער שטיל אַ זאָג געטון : 

-- יאָ, איך װעל נישט אַװעקגעבּן מאָסקװע, גישט געבּגדיק 
קיין שלאַכט, 

צי קוטוּזאַו האָט געקלערט גאָר װעגן עפּעס אַנדערש, זאָגני 
דיק דידאָזיקע װערטער, אָדער בּכּיוון, װיסנדיק זייער זיגלאַזיקײט, 
האָט ער זיי געזאָגט, נאָר דער גראַף ראַסטאָפּטשין האָט גאַרנישש 
געענטפערט און אין אייליק אַװעקגעגאַנגען פוּן קוטוזאָװן. און -- 
אַ מערקווירדיקע זאַך! -- דער הױפּטקאָמאַנדיר פוּן מאָסקװע, דער 
שטאָלצער גראַף ראַסטאָפּטשין, נעמענדיק אַ נאַהײיקע אין דער האַנט: 
אַרײן, איז צוּגעגאַנגען צוּ דער בּריק און שרייענדיק אָנגעהויבן מוּנאָנ* 
דערטרייבן די זיך צוגױיפגעפּאַקטע מורן. 
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פיר אַ זייגער נאָך מיטאָג זענען מוראַטס חיילות אַרײגגע: 
יטהצטן אין שטאָט, פאַרויס איז געפאָרן אַן אָפּטײלונג װיטעמבּערגער 
הוּזאַרן, פוּן הינטן רייטנדיק, מיט אַ גרויסער סויטע, איז געפאָרן 
:דער געאפּאַלער קעניג אַליין, 

אַן ערך אינמיטן אַרבּאַט, גאָנט פון גיקאָלאַי יאַװלעני, האָט 
-מוראַט זיך אָפּגעשטעלט, אָפּװאַרטנדיק אַ ידיעה פוֹן דער פאָדער- 
ישטער אָפּטײלונג װעגן דעם, אין װאָסער צושטאַנד עס געפינט 
זיך די שטאָטישע פעסטונג -- ם!!|מזסזא! 16, 

אַרוּם מוראַטן האָט זיך פאַרזאַמלט אַ נישט גרויסע גרופּע 
ימענטשן פוּן די אין מאָסקװע געבּליבּענע איינװוינער. אַלע האָבּן 
:מיט נישט דרייסטער שטוינונג געקוקט אויף דעם אויסטערלישן, 
ימיט פעדערן אוּן גאָלד בּאַצירטן לאַנג:האָריקן נאַטשאַלגיק. 

-- װאָס זשע, דאָס איז, אפּנים, דער קיסר אַלֵיין זייערער ג 
נישקשה ! --- האָבּן זיך געהערט שטילע שטימען. 

דער איבּערזעצער אי צוּגעריטן צוּ דער גרופּקע מענטשן 

-- די היטלען אַראָפּ.,.. די היטלען, -- האָט מען אַ זאָג 
-געטוּן צוישן עולם, װענדנדיק זיך איינער צוּם צוייטן, 

דער איבּערזעצער האָט זיך געװענדט צוּ איין אַלטן הוי. 
װעכטער אוּן געפרעגט, צי עס איז ווייט צום קרעמל, צוּהערנדיק 
זיך מיט פאַרװוּנדערוּנג צוּ דעם אים פרעמדן פּוילישן אַקצענט אוּן 
נישט אָנערקענענדיק דעם איבּערזעצערס רעדן פאַר רוּסיש לשון, 
האָט דער הויז:וועכטער נישט פאַרשטאַנען, װאָס מען רעדט צוּ אים 
אוּן זיך בּאַהאַלטן הינטער די איבּעריקע. 

מוּראַט האָט זיך דערגענטערט צוּם איבּערזעצער אוּן געהייסן 
:פרעגן, װי עס געפינען זיך די רוסישע חיילות. איינער פוּן די רוּ. 
-סישע לייט האָט פאַרשטאַנען, װאָס מען פרעגט בֹּאַ אים, אוּן עטי 
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לעכע שטימען האָבן פּלוּצלינג אָנגעהױבּן ענטפערן דעם איבּערועצער. 
אַ פראַנצויזישער אַפיציר פוּן דער פאָדערשטער אָפּטײלוננ אין צל' 
גצריטן צוּ מוראַטן אוֹן געמאָלדן, אַז דאָס טויער אין פעסטונג 
אַרײן איזן פֿאַרשפּאַרט אוּן, װאָרשײנלעך, געפינט זיף דאָרט אַ 
קאָמפס:אָפּטײלוגג, , גוּט", האָט געזאָגט מוּראַט אוּן, װענדנדיק זיך 
צוּ איינעם פוּן זיין סוויטע, האָט ער בּאַפוילן אַרױסצורוקן פיף לייכי 
טע האַרמאַטן אוּן בּאַשיסן דאָס טויער, 

די אַרטילעריע איז אייליק אַרױסגעפאָרן פון הינטער דער 
קאַלאַנע, ועלכע איז נאַכגעגאַנגען מוּראַטן, אוּן אַװעקגעפאָרן אי 
בּערן אַרבּאַט. אראַפּלאָזנדיק זיך בּיוֹן עק פוּן דער װאָזדװיזשעג= 
קע, האָט די אַרטילעריע זיך אָפּגעשטעלט און זיך אויסגעשטעלט 
אויפן פּלאַץ, עטלעכע פּראַנצויזישע אָפיצירן האָבּן זיך פאַרנומען מיט 
די האַרמאַטן, פונאַנדערשטעלנדיק זיי, אוֹן האָבּן געקוקט אין קרעמל 
אריין דורך אַ שפּאַקטיו. 

אין קרעמל האָט זיך דערהערט קלינגען צוּ דער אַװגט:תּפילה, 
אוּן דאַסדאַזיקע קלינגען האָט בּאַומרויקט די פראַנצויון, זיי האָבּן 
אָנגענומען, אַז דאָס איז אַ רוף צום געווער. עטלעכע מאַן פּיעכאַ: 
טע:זעלנער זענען געלאָפן צוּם קוטאַפיעװער טויער. אין טויער (5 
נען געלעגן קלעצער און הילצערנע שוּץ:טאַצן, צויי בּיקסן:שאָסן 
האָבּן זיך דערהערט פון הינטערן טויער אַפער, וי נאָר דער אֲמלײ 
ציר מיט דער קאָמאַנדע האָט אָנגעהױבּן צולויפן דערצו, דער גצָי 
געראַל, װועלכער איז געשטאַנען בּאַ די האַרמאַטן, האָט אַ געשױי 
געטוּן צום אָפיציך קאָמאַנדע:װערטער, און דער אַפיציר מיט אַ 
זעלנער האָט זיך אַ לאָז געטון לויפן צורקיק, 

עס האָכּן זיך דערהערט נאָך דריי שאָסן פון טויער. 

איין שאָס האָט אַ ראַץ געטון אין פוס אַ פראַנצויזישן סאָל: 
דאַט, און אַ משונהדיק געשריי פון עטלעכע קולות האָט זיך דער" 
הערט פוּן הינטער די שוּץ:טאַצן אַפער, אויף די פּנימער פוּנִם 
פּראַנצויזישן גענעראֵל, אַפיצירן און זעלנער האָט איינצייטיק, װי 
אויף אַ קאָמאַנדע, דער פיערדיקער אויסדרוק פון הייטערקייט אוּן 
רויקייט זיך געבּיטן אויף אן עקשמותדיקן, קאַנצענטרירטן אױסי 
דרוק פון גרייטקייט אויף קאַמף און ליידן, פאַר זיי אַלע, אָנהײיבןף 
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דיק פונם מאַרשאַל בי לעצטן זעלגער, איז דאָסדאָזיקע ארט נישט 
געווען װאָזדװיזשענקע, מאָכאָװאַיאַ, קיטאַפֿיאַ אוּן טראָיצקער טויער, 
נאָר דאָס איז געווען א נייע געגנט פון אַ נייעם, װאָרשײנלעך, בַּלו 
טיקן שלאַכטפעלד, אוּן אַלע האָבּן זיך צוּגעגרייט צוּ דערדאָזיקער 
שלאַכט, די געשרייען פוּן הינטער די טויערן זענען פאַרשװיגן גע: 
װאָרן. די האַרמאַטן זענען געווען אַרױסגערוּקט. די אַרטילעריסטן . 
האָבּן. אָפּגעבּלאָזן די אָנגעבּרענטע צינדערס. דער אָפיצִיר האָט א 
קאַמאַנדעװע געטון : ! טס}, אוּן צװיי פייפנדיקע קלאַנגען פוּן 
בלעכן האָבּן זיך דערהערט איינער נאָכן צװייטן, די קאַרטעטשי 
קוילן האָבּן אָנגעהױבּן טרעשטשען איבּערן שטיין פוּנם טױער, 
איבּער די קלעצער אוּן שוּץ:טאַצן, אוּן צוויי װאָלקנס רויך האָבּן 
זיך אַ וויג געטוּן איבּערן פּלאַץ, | 

עטלעכע אױגנבּליקן נאָכדעם, װי עס זענען פאַרשויגן געי 
װאָרן די קנאַלנדיקע שאָסן איבּערן שטיינערנעם קרעמל, האָט אַן 
אויסטערלישער קלאַנג זיך דערהערט איבּערן קאָפּ פון די פראַנ: 
שויזן. אַ ריזיקע טשאַטע. קאַװקעס האָט זיך אויפגעהויבּן איבּער די 
װענט אוּן, קראַקענדיק אוּן רוישנדיק מיט טױיזנטער פליגל, וױף 
אָנגעהױבּן דרייען אין דער לופט, צוזאַמען מיט דעמדאָזיקן קלאַנג 
האַט זיך דערהערט אַ מענטשלעך איינזאַם געשריי אין טױער, אוּן 
פוּן רויך אַרױס האָט זיך בּאַװיזן אַ פיגור פוּן אַ מענטש אָןָ אַ 
היטל אוּן אין אַ קאַפטן, האַלטנדיק אַ בּיקס, האָט ער זיך געי 
צילט אין די פראַנצויזן (*"! טס?" האָט איבּערגעחזרט דער אַרטל- 
לעריע-אַפיציר,, אוּן אין אייגער אוּן דער זעלבּער צייט האָבּן זיף 
זיערהערט איין בּיקסן-אוּן צוויי האַרמאַטן:שאָסן, אַ רויך האָט | (ל: 
דער פאַרשטעלט דאָס טויער, 

הינטער די שוץ-טאַצן האָט זיך מער גאָרנישט בּאַװועגט, אוך + 
די פראַנצויזישע אינפאַנטעריע:סאָלדאַטן מיט די אָפיצירן האָבּן זיף - 
געלאָזט גיין צוּם טויער, אין טויער זענען געלעגן דריי פאֲרווֹנֵי 


+) שיט} 
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דעטע און פיר דערהרגעטע מענטשן. צוויי מאַן אין קאַפטגס זעגען 
היגטערוויילעכץ פּאַזע די װענט אַנטלאָפּן צוּ זנאַמיעגקע, 
| = רוימט דאָס אויף, -- האָט געזאָגט דער אָפיציר, אַנווייזנדיק 
אויף די קלעצער אוּן טויטע, אוּן די פראַנצויון, דערשלאָגגדיק די 
ירעשט די פאַרװוּנדעטע, האָבן די קערפּערס איבּערן פּאַרקן אַױײ 
-בּערגעװאַרפן, 

װער דידאָזיקע מענטשן זענען געװען, האָט קייגער גישט 
געװוסט. , ה וי מ ט ד אַ ס א ויף *, אז בלױז גע. 
זאָגט געװאָרן װעגן זײ, אוּן מען האָט זי אַריבּערגעװאָרפן און 
שפּעטער אויפגערוימט, זיי זאָלן גישט שטינקען. איין טיער האָט 
געווידמעט זיער געדעכעניש עטלעכע מליצהדיקע שוּרות: 
,דידאַזיקע אומגליקלעכע האָבּן פאַרכאַפּט די הײיליקש פעסטונג, 
צאַהערשט דאָס געװער פוּן די אַרסענאַלן אוּן געשאָסן אף די 
פראַנצויזן. אייניקע פון זיי האָט מען צעהאַקט מיט שװערדן און 
אָפּגעוײניקט פון זיי דעם קרעמל," 

מוּראַטן איז געמאָלדן געװאָרן, אַז דער ועג איז אָפּנטױלי: 
גיקט, די פראַנצויזן זענען אַרײינגעגאַנגען אין טױיער און אָנגץ. 
הױיבּן זיך אײגאַרדעגען לאַגערמעסיק אויפן סענאַטסקי פּלאַץ. די וַצל. 
גער האָבן אַרױסגעװאָרפן די שטולן פון די פענצטער פוּן סענאַט 
אויפן פּלאַץ אוּן פונאַנדערגעלייגט פייערן. 

אַנדערע אָפּטײלונגען זעגען דורכגעגאַנגען איבּערן קרעמל 
און זיך ‏ אינגעאָרדנט איבער מאַראַסעיקא, לוניאנקא, פּאַקראַװקאַ, 
דריטע האָבּן זיך נאָך אײנגעאָרדגט איבּער װאָזדװיזשענקאַ, ונאַ: 
-מיענקאַ, גיקאַלעף, טודערער. אומעטום, נישט טרעפנדיק קיין בּאַלע. 
בּאַטים, האָגּן די פראַנציזן זיך אײנגעאַרדגט נישט װי אין אַ 
שטאָט אויף קװאַרטירן, נאָר װי אין אַ לאַנער, װאָס געפינט זיך 
:אין אַ שטאָט, 

הגם אָפּגעריסענע, הונגעריקע, ‏ אױסגעמאַטערטע און פאַר. - 
יקלענערטע בין אויף אַ העלפט פון זייער פריערדיקער צאָל, האָבן 
די פראַנצויזישע סאָלדאַטן אַרײגמאַרשירט קיין מאָסקװע נאָך אין 
פּאָרמירטן אָרדנונג, דאָס אין געװען אַן אױסגעפּײגיקט,. אויסגע: 
-מאַטערט, אָבּער נאַך קעמפעריש אוך דהאענדיק הײל, באָר דאָס 
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איז געווען חייל בּלוין בּיז יענער מינוט, 5 זמן די סאָלדאַטן פוֹנם | 
דאזיקן חייל זענען זיך נישט פוּנאַנדערגעגאַנגען איבּער די קװאַר. | 


טירן. װי נאָר די מענטשן פוּן רי פּילקן חאָבּן זיך אָנגעהױבּן פו 


נאַנדערגיין איבּער די לערע אוּן רייכע הייזער, איז אויף אײבּיק' 
פֿאַרניכטעט געװאָרן דאָס חייל, אוּן עס האָבּן זיך געבּילדעט נישט 
קיין איינװווינער אוּן בישט קיין סאָלדאַטן, נאָר עפּעס מיטלמעסיקס, 
װאָס ווערט אָנגערוּפן מאַראַדערן,. װען דידאָזיקע זעלבּע מענטשן 
זענען אין פינף װאַכן אַרוּם אַרױסגעגאַנגען פוּן מאָסקװע, האָבּן זי 
שוין מער נישט מיט זיך פאָרגעשטעלט קיין חייל, דאָס איז געװען 
אַ מחנה מאַראַדערן, פוּן וועלכע איטלעכער האָט געפירט אָדער גע: 
טראָגן מיט זיך אַ קוּפּע זאַכן, וועלכע האָבּן אים אויסגעזעען קאָסט: 
בּאַר אוּן נייטיק, דער ציל פוּן יעדן פוּן דידאָזיקע מענטשן בּאַם 
אַרױסגײן פוּן מאַסקװע איז נישט בּאַשטאַנען, װי פריער, אין דעם, 
אַז מען זאָל בּאַזיגן, נאָר בּלויז אין דעם, או מען זאָל דערהאַלטן 
דאס פאַרשאַפטע. ענלעך צוּ יענער מאַלפּע, וועלכע, אַראָפּלאָזנדיק 
די האַנט אין שמאָלן האַלז אַרײן פין אַ קריג אוּן כאַפּנדיק אַ 
גאָרשטש ניס, עפנט נישט די פויסט, כּדי נישט אַרױסצולאָזן דאָס" 
געכאַפּטע, אוּן בּרענגט זיך אוּם מיט דעם, אַזױ האָבּן די פראַנ: 


צויזן בּאַם אַרױסגײן פוּן מאַסקװע, משמעות, געמוּזט אוּמקומען איי - 


בּער דעם, װאָס זיי האָבן געשלעפּט מיט זיךף דאָס אָנגערױבּטע, 
נאָר אַװעקװאַרפן דעמדאָזיקן רױבּ איז זײ געװען פּונקט אַזל 
אוממעגלעך, װי אוממעגלעך עס אין דער מאַלפּע צוּ עפענען 
די גאַרטשט מיט די ניס. אין צען מִינוּט אַרוּם נאָכן אַרײג" 
טרעטן פון יעדן פראַנצויזישן פּוּלק אין עפּעס אַ קװאַרטאַל פין 
מאָסקװע, איז נישט געבּליבן קיין איין זעלגער אוּן אָפיציר, דורך די 
פענצטער פוּן די הייזער האַבן זיך געזעען מענטשן אין שיגעלן 
אוּן שטיבּלעטן, לאַכנדיק זיך דורכגייענדיק איבּער צי צימערן: 
אין די קעלערס, אין די סוטערינעס האָבּן די אייגענע מענטשן 
געבּאַלעבּאַטעװעט מיטן פּראָװיאַנט ; אױיף די הייף האָבּן די אייי 
גענע מענטשן געעפנט אָדער אויפגעהאַקט די טויערן פוּן די שפּײיב+ 
לערפ אוּן שטאַלן ; אין די קיכן האָט מען פונאַנדערגעלײגט פייערן, 
מיט פאַרקאַשערטע אַרבּל געבּאַקי, געקגעטןאין געקאַכט, געשראַק,. 








מלחמה אוּן שלום דדפי 


יי 


געשפּאַסט אוּן געצערטלט פרויען אוּן קינדער. אוּן דידאָזיקצ 
מענטשן זענען אומעטום, אי אין די געװעלבּער, אי אין די הייזער, 
געווען אַ סך ; נאָר קיין חייל איז שוין נישט געװען, 

דעם זעלבן טאָג אין איין בּאַפעל נאָכן צװײטן אַרױסגע: 
געבּן געװאָרן דוּרך די פראַנצויזישע שעפן ועגן דעם, אַז מען זאָל 
פאַרווערן דעם מיליטער זיך פוּנאַנדערצוגיין איבּער דער שטאָט,. 
שטרענג פאַרבּיטן געװאַלט איבּער די אײַנװױנער אוּן מאַראָדערע=- 
ריי, װעגן דעם, אַז מען זאָל נאָך דעם זעלבּיקן אָװנט דורכפירן, 
אַן אַלגעמײנעם אַפּשל ; נאָר, נישט געקוקט אויף קיין שׁוּם מיטלען,. 
האָבּן די מענטשן, װאָס האָבּן פריער געבילדעט דאָס װיל, זיך. 
צעפלאָסן איבּער דער רייכער, אין בּאַקװעמלעכקייטן אוּן זאַפּאַסן 
בּשפעדיקער, ליידיקער שטאָט,. װי אַ הונגעריקע סטאַדע גײַט אין 
אַ קופּע איבּער אַ נאַקעט פעלד, נאָר צעקריכט זיך גלייך אַן אֲמּי 
האַלט, װי נאָר זי טרעפט אָן אויף רייכע פּאַשעיפעלדער, אֲזְלי 
אָן אָפּהאַלט איז זיך אויך צעקראַכן דאָס חייל איבּער דער רייכער. 
שטאָט, | 

קיין איינוווינער אין אין מאָסקװע נישט געװען, אוּן דיי 
זעלנער האָבּן, אַזױיװוי װאַסער אין זאַמד, זיך אינגעואַפּט אין. 
איר אוּן וי אַן אומגעצוימטער שטערן זיך צעשוומען אין אֵלצָ. 
זייטן אַרײן פון קרעמל, אין װעלכן זי זענען פריער פון אַלץ: 
אַרײנגעגאַנגען, סאָלדאַטן:קאַװאַלעריסטן, אַרײנקומענדיק אין אַן 
איבּערגעלאָזט מיט אַלעם גוטן סוחריש הין אוּן געפגענדיק. 
שטעלער נישט בלין פאַר זײיערע פערד, נאָר אויך איבע: 
ריקצ, זענען פוּנדעסטװעגן בּאַזאַמען געגאַנגען פאַרנעמען א. 
צווייט הוין, ועלכעס האָט זיי אויסגעועען צו זיין בּעסערא 
אַ סך האָבּן פאַרנומען עטלעכע הײזער, אויפשרייבּנדיק מיט. 
קרייד, דורך וועמען עס איז פאַרנוּמען אוּן האָבּן זיך מתוכּח געווען 
און אפילו געשלאָגן מיט אַנדערע קאָמאַנדעס. נישט בּאַװײזגדיק, 
גאָך זיך אײינצואָרדענען, זענען די סאָלדאַטן אַרױס אויף דער גאַס 
באַקוקן די שטאָט אוּן לויטן קלאַנג, אַז אַלץ איז איבּערגעלאָזט 
געװאָרן ‏ אױף הפקר, האָבּן זי געשטראָמט אַהין, װי מען האָט; 
געקענט בּחינם צונעמען קאַסטבּאַרע זאַכן. די שעפן זענען געגאַנגעך- ' 
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-אָפּשטעלן די סאַלדאַטן אוּן זענען אַליין אומגערן אַרײנגעצױגן 
-געװאָרן אין דער זעלבּער טעטיקייט. אין ק אַ ר ע ט ן:רייע זעגען 
געבּליבּן געװעלבּער מיט עקיפּאַושן, אוּן די גענעראַלן האָבּן זיך 
פּאַרזאַמלט דאָרט, אױסקלױבּנדיק קאָטשן אוּן קאַרעטעס, איבּערי 
- געבּליבּענע אינװווינער האַכּן איינגעלאַדן צוּ זיך שעפן, האָפּנדיק . 
:מיט דעם זיך צוּ פאַרזיכערן פוּן רױבּערײי, רייכטימער איז געװען 
;אַ תּהום, און עס אין נישט געוװֶען צוּ זעען קיין סוף צוּ זײ; , 
אומעטוּם, אַרום אַן אָרט, וועלכעס די פראַנצויזן האָבּן פאַרנומען, 
זענען געווען נאָך נישט בּאַזוּכטע, נישט פאַרנומענע ערטער, אין 
/וועלכע, װי עס האָט זיך געדאַכט די פראַנצויזן, עס אין געװען 
!נאָך מער עשירות, אוּן מאָסקװע האָט אַלץ װייטער אוּן װײיטער 
זיי איינגעזויגן אין זיך, פּונקט אַזױ, װי װאַסער פאַרגיסט זיך אויף / 
*טריקענער ערד, פאַרשװינדט דאָס װאַסער אוּן די טרוקענע ערד : 
פּונקט אַזױ איז, מחמת דעם, װאָס הוּנגעריק חייל איז אַרײנגעגאַני 
-גען אין אַ שפעדיקער ליידיקער שטאָט, פאַרניכטעט געװאָרן דאָס ‏ 
|חייל, אוּן פאַרגיכטעט געװאָרן די שפעדיקע שטאָט: אוּן עס האָט 
זיך געמאַכט אַ בּלאָטע, עס האָט זיך געמאַכט שרפות אין מאַראָי 
דעריי, 


די פראַנצויזן האָבּן צוּגעשריבּן די שרפה פוּן מאָסקװע ד 9 
װילדן פּאַטריאָטיום פוּן ראַסטאָפּטשיגען, 
די רוּסן -- דעם פאַנאַטיזם פוּן די פראַנצויזן, אין תּוך אָבּער, אַו 
-מען זאָל פאַר דערדאָזיקער שרפה פאַראַנטװאָרטלעך מאַכן איינע 
אָדער עטלעכע פּערזאָן, איז אַזעלכע סיבּות נישט געװוען אוּן הּאָט 
-גישט געקענט זיין, מאָסקװע איז פאַרבּרענט געװאָרן מחמת דעם, 
װאָס זי איז געשטעלט געװאָרן אין אַזעלכע בּאַדינגוּנגען, בּאַ ועלי . 
כע יעדע הילצערנע שטאָט מוּז פאַרבּרענט װערן, אוּמאָפּהענגיק 
דערפוּן, צי עס געפינען זיך אָדער געפינען זיך נישט אין שטאָט. 
120 געמייגע לעש.פּאָמטעס, מאָסקװע האָט געמוּזט פאַרבּרענט װערן 











פלהמה און שלום פּלְ5 


ימחמת דעם, װאָס די איינוווינער זענען פוּן איר אַרױסגעפאָרן, אוּן 
!;פּונקט אַזױ אומפאַרמיידלעך, װי עס מוּז זיך אַָנצינדן אַ קופּע סטרל: 
זענעס, אויף וועלכער עס װעלן אין משך פוּן עטלעכע טעג זיךף 
"שיטן פייער-פונקען, אַ געבּויטע שטאָט, אין וועלכער בּאַ די אייג: 
זװױגער-בּאַזיצער פוּן די הייזער אוּן בּאַ דער פּאַליצײ קומען פאָר 
:כּמעט יעדן טאָג שרפות, קען נישט נישט פאַרבּרענט װערן, ווען די 
-אייגוווינער זענען אין איר נישטאָ, נאָר עס װוינט מיליטער, װאָס 
ירייכערט לולקעס, לייגט פוּנאַנדער פייערן פוֹן די סענאַט-שטוּלן 
-אויפן סענאַטסקי פּלאַץ אוּן קאָכט זיך עסן צוויי מאָל אין טאָג. עס 
איז גענוּג, אַז מיליטער זאָל אין אַ פרידלעכער צייט זיך אײנאָרדענען 
אויף קװאַרטירן איבּער די דערפער פון אַ געװיסער געגנט, און 
ידי צאָל פוּן שרפות אין דערדאָזיקער. געגנט װערט גלייך פאַר. 
גרעסערט, אין װאָסער זשע מאָס מוּן זיך פאַרגרעסערן די מעגי 
'לעכקייט פון שרפות אין אַ ליידיקער געבּויטער שטאַט, אין וועלכער 
עס װעט זיך אינקװאַטירן פרעמד הײיל. ד ער װילדעף 
;פֿאַטריאָטיום פוּן ראַסטאָפּטשינע| און דער פאַי 
נאַטיזם פון די פראַנצױזן זענען דאָ גאָרנישט שולדיק, מאָסקװע 
האָט זיך אָנגעצוּנדן פוּן די לולקעס, פוּן די קיכן, פוּן די פייערן,, 
פוּן דער אָפּגעלאָזנקײט פוּן דעם שונאס סאָלדאַטן, איינווינער. 
-נישט:אייגנטימער פוּן די הײזער. אױבּ עס זענען אפילו געװען 
:אונטערצינדונגען (װאָס עס איז גאַנץ צװײפלהאַפט, װייל אונטער: 
צוצינדן האָט קיינער נישט געהאַט קיין שׁוּם סיבּה, אוֹּן אַלנפאַלס 
איז דאָס שװער אוּן געפערלעך), קען מען די אונטערצינדונגען 
;גישט אָננעמען פאַר דער סיבּה, ווייל אָן די אונטערצינדוגגען װאָלט 
;אויך געווען דאָס זעלבּע. 
וי שמײיכלהאַפּט עס איז נישט געווען פאַר די פראַנצויזן צו 
;פּאַשוּלדיקן. די וילדקייט פוּן ראַסטאָפּטשינען אין פאַר די הו 
"דעם רוצח בּאָנאַפּאַרט אָדעו דערנאָך אַרײנצולײגן אַ פאַקל פון אַ 
-העראַישקייט אין די הענט פון אייגענעם פאָלק, קען מען גישט / 
זעען, אַז אַזאַ אוממיטלבּאַרע סיבּה פאַר דער שרפה האָט נישט גצ 
קענט זיין, ווייל מאָסקװע האָט געמווט פאַרבּרענט װערן, װי עס 
ימוז פֿאַרבּרענט. װוערן יעדעס צאָרף, פאַבּריק, יעדעס הױן, פון 








8 5 1 ט אָלס טאֵי 
װעלכן עס װעלן אַרױס די בּאַלענּאַטים אוּן אין װעלכן מען װעט 
אַרײנלאָזן בּאַלעבּאַטעװען אוּן זיך קאָכן קאַשע פרעמדע מענטשן. 
מאָסקװע איז פאַרבּרענט געװאָרן דוּרך די איינװויגער, דאָס איז' 
אמת ; אָבּער נישט דורך יענע איינװווינער, װעלכע זענען געבּליבּן" 
אין איר, נאָר דוּרֹך יעגע, וועלכע זענען אַרױסגעפאָרן פון איר, 
מאַסקװצ, פאַרנומען דוּרכן שונא, איז נישט געבּליבּן גאַנץ, װ 
צערלין, ווין און אַנדערע שטעט, בּלויז מחמת דעם, װאָס אירע 
אייגװווינער האָבּן נישט אַ קײגנגעטראָגן קיין , בּרויט מיט זאַלץ* 
אוּן די שליסלען די פראַנצויזן, נאָר זעגען אַרױסגעפאָרן פון, 
איר, 


/צאא 


דער אַרײנשטראַָם פוּן די פראַנצויזן קיין מאָסקװע, אין טאָג 
פוֹן 2-טן סעפּטעמבּער, האָט דערגרייכט דעם קװאַרטאַל, אין וועלכן 
פּיער האָט איצט געװוינט, ערשט אָװנט:צײט, | 

פּיער האַט זיך געפוּנען, נאָך די צווייי לעצטע בּיחידותדיק. 
אוּן אומגעוויינטלעך פאַרברענגטע טעג; אין אַ צושטאַנד, ענלעך צוֹ 
משוגעת, זיין גאַנץ װעזן איז בּאַהערשט געווען פוּן איין עקשנות* 
דיקן געדאַנק. ער האַט אַלײן נישט געװוּסט, װי אַזױ אוּן װעף 
נאָר דערדאָזיקער געדאַנק האָט אים איצט כּאַהערשט אַזױ, אַז ער' 
האָט נאָרגישט געדענקט פוּן זיין פאַרגאַנגעגהײט,,. גאָרגישט פאַרי 
שטאַנען פוּן דער קעגנװאַרט ; אוּן אַלץ, װאָס ער האָט געועעך 
אוּן געהערט, איז אים פאָרגעקוּמען, װי אין אַ חלום.. | 

פּיער איז אַװעקגעגאַנגען פון זיין הויז, בּלויז כּדי פּטור צו 
ווערן פוּן דעם פאַרװיקלטן פּלאָנטעה פוּן דיי לעבּנט-פאָדערונגען, 
וועלכער האָט אים אַרוּמגעכאַפּט אוּן. וועלכן ער איז, אין דעמאָל? 
טיקן צושטאַנד, נישט בּכּוה. געווען, אױפצופּלאַנטערן.- ער איז. געפ. 
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פּאָרן אויף דער װוינונג פוּן יאָסיף אַלעקסעיעװיטשן מיטן אויט-+ 
רייד דוּרכצוקוקן די בּיכער אוּן פּאַפּירן פונם פאַרשטאָרבּענעם בּלויך . - 
דערפאַר, װאָס ער האָט געזוּכט בּאַרויקונג פון דעם לעבנט:טימל, 
אוּן מיט דער דערינערונג װעגן יאָסיף אַלעקסעיעװיטשן אי פאַר: 
בּוּנדן געווען אין זיין נשמה אַ וועלט פוּן אײבּיקע, רויקע און הער: 
לעכע געדאַגקען, פולשטענדיק להיפּוּכדיקע צוֹּם דעגערװירנדיקן 
פּלאָנטער, אין װועלכן ער האָט זיך געפילט אַרײנגעצויגן, ער האָט 
געזוּכט אַ שטיל בּאַהעלטעניש אוּן האָט עס טאַקע געפונען אין קְאַי 
בּינעט פוּן יאָסיף אַלעקסעיעװיטשן, ווען ער האָט, אין דער טויטער 
שטילקייט פוּן קאַבּינעט זיך געזעצט, אָנלענענדיק זיך מיט די עלג. 
בּויגנס אויפן פאַרשטױבּטן שרייבּ:טיש פוּן פאַרשטאָרבּענעם, האָבֿן 
אין זיין פאַנטאַזיע רוּיק אוּן ערנסט, איינע גאָך די צװייטע, אֲני 
געהויבּן אַרוסשװימען די זכרונות פוּן די לעצטע טעג, בּאַזונדערס 
פוֹן דער בּאָראָדינאָ-שלאַכט אוּן פון יענעם אומבּאַזיגבּאַרן פאַר אים 
געפּיל פוּן זיין גישטיקייט אוּן פאַלשקײט אין פאַרגלייך מיט דעם 
אמת, איינפאַכקײט אוּן כּות פוּן יענעם מין מענטשן, װעלכע האָבּן 
זיך אָפּגעשטעמפּלט אין זיין נשמה אוּנטערן נאָמען: יי. װען 
געראַסים האָט אים אויפגעװקעט פוּן זיין פאַרטראַכטקײט, אין 
פּיערן איינגעפאַלן אַ געדאַנק, זיך צוּ בּאַטײליקן אין דער געפּלאַנ: 
טער -- װי ער האָט דאָס געװוּסט -- פאָלקס-פאַרטײדיקוּנג פוּן 
מאָסקװע. אוּן מיטן דאָזיקן ציל האָט ער גלייך געבּעטן געראַסימען 
צוּ שאַפן אים אַ קאַכטן מיט אַ פּיסטאָלעט אוּן געמאַלדן אים זיין 
כּונה, אונטער אַן אַנדערן נאָמען, צוּ בּלייבּן אין הוין פון יאָסיף 
אַלעקסעיעװיטשן. דערנאָך אין משך פוּן ערשטן בּיחידותדיקן און 
ליידיק פאַרבּרענגטן טאָג (פּיער האָט אייניקע מאָל געפּרוּװש אוּן 
גישט געקענט אָפּשטעלן זיין אויפמערקואַמקײיט אויף די מאַסאַנישע 
כַּתב יידן) האָט זיך אים עטלעכע מאָל נעפּלהאַפט פאָרגעשטעלט 
אויך דער פריערד אים אויפן רעיון געקומענער געדאנק װעגן 
דער קאַבּאַליסטישער בּאַדײטוּנג פוּן זיין נאַמען אין צוזאַמענהאַנג מיט 
בּאָנאַפּאַרטם נאָמען ; נאָר דערדאָזיקער געדאַנק װעגן דעם, אַז אים . 
דעם רוּס בּעזוֹכאָוו איז אָנגעצײיכנט אַ סוֹף צוּ מאַכן צו דער מאַכט 
פּן דקר ה יה, אין אים אויפן רעיון געקומען, בּלויז נאָר װי אייײ 
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גנע פוּן יענע פאַנטאַזיעס, װעלכע לויפן אורזאַכלאַן און שמּירלאָן 
דורך אין דמיון. | 

ווען קויפנדיק דעם קאַפטן (מיטן ציל בּלױז צוּ בּאַטײליקן 
זיך אין דער פאַלקס-פאַרטײדיקונג פון מאָסקװע), האָט פּיער בֹּאַי 
געגנט די ראָסטאָוס, אוּן נאַטאַשע האָט אים געזאָגט: , איר 
בּלייבּט ! אַך, װי גוט דאָס איז 1* האָט אין זיין קאָפּ אַ שימער גע: 
/טון דער געדאַנק, אַז עס װאָלט בּאמת גוּט געווען, אויבּ מען װאָלט 
אַפילוּ גענומען מאָסקװע, צוּ בּלײבּן אין איר אוּן אויספירן דאָס, 
װאָס אים איז פאָרבּאַשטימט. ‏ , 

צוּמאָרגנס איז ער, מיטן איינציקן געדאַנק נישט צוּ שינען 
זיך אוּן אין גאָרנישט אָפּצושטײן פוּן יי, געגאַנגען צוּ דער 
טריגאָריער ראָגאַטקע, נאָר װען ער האָט זיך אומגעקערט אַהים, 
איבּערצייגנדיק זיך, אַז מאָסקװע װעט נישט פאַרטײדיקט װערן, 
האָט ער פּלוצלינג דערפילט, אַז דאָס, װאָס אים האָט זיך פריער 
פאָרגעשטעלט בּלויז װי אַ מעגלעכקייט, איז איצט געװאָרן אַ גויט- 
ווענדיקייט אוּן אומפאַרמײידלעכקייט, ער האָט געמוזט, בּאַהאַלטנדיק 
זיין נאָמען, בּלייבּן אין מאָסקװע, טרעפן נאַפּאָלעאַנען און דערהרגע: 
נען אים, כּדי אָדער אומקומען, אָדער מאַכן אַ סוף צוּ דעם אומ. 
גליק פוּן גאַנץ אײראָפּע, װאָס איז אַרױסגעקומען, לויט פּיערס מלל: 
נונג, פוּן איין נאַפּאַלעאַנען, 

פּיער האָט געװוסט אַלע פּרטים פון דעם אַטענטאַט פו83 די 
טשישן סטוּדענט אויפן לעבּן פוּן בּאָנאַפּאַרטן אין װין 1809 יאָר 
אוּן געװוּסט, אַז דערדאַזיקער סטודענט אין דערשאָסן געװאָרן. אוּן 
די געפאַר, וועלכער ער האָט אונטערגעװאָרפן זיין לעבּן בּאַם אויס: 
פירן דעם פּלאַן, דאָט אים נאָך שטאַרקער גערייצט, 

צוויי אַלצײינס שטאַרקע געפילן האָבּן אוּמבּאַזיגבאַר געצויגן 
פּיערן צוּ זיין פּלאַן, דאָס ערשטע אין געװען -- די בּאַדערפניש 
צוּ בּרענגען אַ קרבּן אוּן צוּ ליידן בּאַם בּאַװוּסטזיין פוּן דעם אַלגע: 
מיינעם אומגליק, יענץ געפיל, מחמת װעלכן ער אין דעם 25:סטן 
אַװעקגעפאָרן קיין מאָזשאַיסק אוּן אַרײנגעפאָרן אין סאַמע בּרען 
פוּן דער שלאַכט, אין איצט אַנטלאָפן עוּן זיין היים אוּן, אָנשטאָט 
דעם געוויינטלעכן װױלטאָג אוּן לעבּנט-קאַמפאָרט, איז ער געשלאָפן 
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נישט אויסגעטוענערהייט = אויף אַ האַרטער סאָפּע אוּן געגעסן די 
זעלבּע שפּייז, װאָס געראַסים ; דאָס צווייטע איז געווען יענץ אומ. 
בּאַשטימטע, אויסשליסלעך רוסישע געפיל פוּן פאַראַכטונג צוּ אַלעם 
באַדינגלעכן, קינצלעכן, מענטשישן, צו דעם אַלעם, ‏ װאָס װערט 
גערעכנט דוּרך דער מערהײט מענטשן פאַר דעם העכסטן גליק 
פוֹן דער װעלט, דאָס ערשטע מאָל האָט פּיער איבּערגעלעבט דאָס. 
דאָזיקע אויסטערלישע און כּישופדיקע געפיל אין סלאָבּאָדסקער 
פּאַלאַץ, ‏ װען ער האָט פּלוצלינג דערפילט, אַז אי רייכטום, - אי 
מאַכט, אי לעבּן -- דאָס אַלץ, װאָס מענטשן פאַרשאַפן זיך אוּן 
| היטן מיט אַזאַ פלייסיקייט, דאָס אַלץ, אוב עס איז יאָ עפּעס וערט, 
איז בּלוין צוליב דעם תּענוּג, מיט וועלכן מען קען דאָס אַלץ אַװעק. 
װאַרפן, | 

דאָס איז געווען יענץ געפיל, ‏ מחמת װעלכן אַ פרייוויליקער 
רעקרוט פאַרטריגקט די לעצטע קאָפּיקע, אַ שבּורער מענטש בּרעכט 
אויס אַלע שפּיגלען אוּן שויבּן אָן דער מינדסטער קענטיקער סיבּה 
אוּן וויסנדיק, אַז דאָס װעט אים קאָסטן זיין לעצט געלט  ;‏ יענץ 
געפיל, מחמת וועלכן אַ מענטש, אָפּטוענדיק (אין געמיינעם זיגען) 
אומזיגיקע זאַכן, פּרוּװוט כּלומרשט זיין פּערזענלעכע מאַכט אוּן כּות. 
פּראָקלאַמירנדיק די אָנװעזנהײט פון אַ העכערן, אויסער די לעבּנס- 
בּאַדינגוּנגען שטייענדיקן, משפּט איבּער לעבן, | 

פון זעלבּן טאָג אָן, װאָס פּיער האָט צוּם ערשטן מאָל אל 
בּערגעלעבט דאָסדאָזיקע געפיל אין סלאָבּאָדסקער פּאַלאַץ, האָט 
ער כּטדר זיך געפונען אוּנטער דער װירקונג פונם דאָזיקן גצפיל, 
נאָר איצט בּלויז געפונען דערפאַר אַ פולשטענדיקע בּאַפרידיקונג, 
אַ חוּץ דעם, האָט אין דער איצטיקער מינוּט פּיערן אונטערגע. 
האַלטן אין זיין פּלאַן אוּן. צוּגענומען ‏ די מעגלעכקייט זיך אַפּצו: 
זאָגן. פון אים דאָס, װאָס ס'איז שוין געטוּן געװאָרן דוּרך אים אויף 
דעם ועג. | | 
== אל זיין אַנטלױפן פון דער היים, אי זיין קאַפטן, אי דער 
פּיסטאָלעט, אי זיין מעלדן די ראָסטאָוס, אַז ער בּלייבּט אין מאָס: 
קווע, -- אַלץ װאָלט פאַרלוירן נישט בּלוין דעם זיגען, נאָר דאָס 
אַלץ װאָלט געווען עקלהאַפט און קאָמיש (פאַר וועלכן פיער איז 





4 | 9 נ ט אָל סט אָי 


יי יט 
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געווען עמפינדלעך), װען ער װאָלט נאָך דעם אַלעם, פּונקט װ" 
אַנדערע, אַװעק געפאָרן פוּן מאָסקװע, 


פּיערס טיזישער צוּשטאַנד, װי דאָס געשעט שטענדיק, אין 
צוּנױפגעפאַלן מיטן גײסטיקן, די נישט געװוינטע, גראָבּע שפֿײן, 
דער בּראָנפן, װועלכן ער האָט געטרוגקען די טעג, די אָפּװעזנהײט 
פוּן וויין אוּן ציגאַרן, די שמוציקע, נישט געבּיטענע װעש, די 
האַלב-שלאָפּלאַזע צוויי נעכט, פאַרבּרענגטע אויף אַ קורצער סאָפצ 
אָן בּעטגעװאַגד, -- דאָס אַלץ האָט געהאַלטן פּיערן אין אַ צו, 
שטאַנד פוּן דענערווירטקייט, נאָנט צוּ משוגעתי | 


עס איז שוין געווען צוויי אַ זייגער נאָך האַלבּן טאָג, זײ 
פראנצויזן זענען שוין געהאַט אַריינגעטרעטן קיין מאָסקװע. פּיער 
האָט דאָס געװוּסט, נאָר אָנשטאָט צוּ זיין טעטיק, האָט ער בֹּלויו 
געטראכט װעגן זײן אוּנטערנעמונג, איבּערקלײבּנדיק אַלע זייגע 
קלענסטע קינפטיקע איינצלהייטן, פּיער האָט אין זיינע פאַנטאַזיעס 
זיך נישט לעבּעדיק פאָרגעשטעלט נישט דעם פּראַצעס גוּפא פוּן 
דערלאַגגען דעם קלאַפֿ, נישט נאַפּאַלעאַנס טויט, נאָר מיט אימגעי 
וויינטלעכער קלאָרקײט אוּן טרויעריקן תַּענוּג זיך פאָרגעשטעלט זיין 
אוּמקוּם אוּן זיין העלדישן מוט, 


יאָ, איך, איינער פאַר אַלע, מוּז דאָס דורכפירן אָדער אוםי 
קומען 71 האָט ער געקלערט. ;יאָ, איך װעל צוּגיין, . . אוּן דער" 
נאָך פּלוצלינג. . מיט אַ פּיסטאַלעט אָדער קינושאַל 4* האָט געי 
קלערט פּיער, , איבּעריקנט, אַלצײינס, נישט איך, נאָר די האַגט פוּן 
דער השגחה פירט אויס דעם טוט איבּער דיר... װעל איך זאָג" 
(האָט פּיער געקלערט די װערטער, װעלכע ער װעט זאָגן, דער" 
הרגענדיק נאַפּאַלעאַנען). ;מילא, נעמט, דערהרגעט מיך", האָט 
ווייטער זיך אַלײן געזאָגט פּיער מיט אַ טרױעריקן, ואָר 
אַנטשלאָסענעם אויסדרוק אויפן פּנים, אַראָפּלאָזנדיק דעם קאַפֿ. 
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אין דער זעלבּער צייט, װאָס פּיער, שטייענדיק אין מיטן 
:צימער, האָט אויף אַזאַ אופן זיך מיישב געווען מיט זיך אַלײן, 
האָט די טיר פוּן קאַבּינעט זיך געעפגט, אוּן אױף דער שװע? האָט 
זיך בּאַװיזן די פולשטענדיק זיך געענדערטע פיגוּר פוּן דעם פרי. 
יער תמיד נישט דרייסטן מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן, 

זיין כאַלאַט איז געווען צעשפּיליעט, דאָס פּנים אִיו געווען 
ירויט אוּן צעקְרוּמט. ער אִיז, משמעות, געווען שכּור, דערועענדיק 
פּיערן; האָט ער זיך פאַרלוירן אין דער ערשטער מינוּט, נאָר בְּאַ. 
ימערקנדיק אַ פאַרלוירגקייט אויך אויף פּיערס פּנים, אִיז עֶר גלייך 
דערמוטיקט געװאָרן אוּן מיט װאַקלענדיקע דיגע פיס אַרױסגעגאַנ- 
יגען אין מיטן צִימעֶר אַרײן, 
= די האָבּן זיך דערשראָקן, -- האָט ער גְעֲזאָגְט מִיט אַ 
הייזעריק, צוטרוילעך קוֹל. -- איך זאָג : איך װעל מיך נישט אוּני 
'טערגעבּן, איך זאָג,.. . נישט אמת, הער ? | 

ער האָט זיך פאַרקלערט און פּלוּצלינג, דערועענדיק דעם 
יפּיסטאָלעט אויפן טיש, האָט ער אומגעריכט פלינק אַ כּאַפּ געטון 
אים אוּן אַרױסגעלאָפן אין קאָרידאָר אַרײן. | 

געראַסים אוּן דער הויזוועכטער, װעלכע זענען גישט אָפּ- 
'טרעטנדיק נאָכגעגאַנגען מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן, האָבּן אים פאַר. 
:האַלטן אין פאָרהויז אוּן אָנגעהױבּן צוּנעמען דעם פּיסטאָליעט. 
פּיער, אַרוסקומענדיק אין קאָרידאָר אַרײן, האָט מיט רחמנות אוּן 
עקל געקוקט אויף דעמדאָזיקן האַלבּ:משוגענעם אַלטן, פאַרקרימעג. 
דיק זיך פוּן אָגשטרענגוּנג, האָט מאַקאַר ‏ װאַסיליעװיטש פעסט גע. 
האַלטן דעם פּיסטאָליעט און געשריגן מיט אַ הייזעריק קוֹל, אַפּנים 
:זיך פאָרשטעלנדיק עפּעס פייערלעכס, 

-- צוֹּם געװער ! אויף אַבּאָרדאַזש! זאָגסט ליגנט, װעסט 
-צישט צוּנעמען ! -- האָט ער געשריגן, 

-- גענוג, איך בּעט אייך, גענוג. דערבּאַרמט אייך ; איך 
| -בעט אייך, הערט אויף. נוּ, איך בּעט אייך, האַר... . -- האָט גע 
זאָגט געראַסים, פאָרזיכטיק בּאַ די עלנבּויגנס בּאַמיענדיק זיך אויס. 
צױדייען מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן צי דער טיר, 
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| -- דוּ װער בּיסט? בּאַנאַפּאַרט! -- האָט געשריגן מאקאַרט 
אַלעקסעיעװויטש, | | 

-- דאָס אין נישט גוּט, הער. איר װעט זיך מטריה זוייף 
אין צימער אַרײן, איר װעט אָפּרוּען. איך בּעט אייך דעם פּיס. 
טאָליעט, 

-- אַװוֹעק, פאַרהאַסטער קנעכט! ריר דיך נישט צו! גע+ 
זען ? -- האָט געשריגן מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש, פאָכענדיק מיטן, 
פּיסטאָליעט, --- אויף אַבּאָרדאַזש | 

-- נעם, -- האָט אַ שושקע געטון געראַסים צוּם הױן= 
וועכטער. | 

מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן האָט מען אָנגעכאַפּט בּאַ די הענט . 
אוּן צוגעשלעפּט צוּ דער טיר, י 

דאָס פאָרהויז איז פוּל געװאָרן מיט אומגעלומפּערטע קלאַג: 
גען פוּן האַמפּערניש אוּן שכּורע, הייזעריקע קלאַנגען פוּן אַ פאַר: 
שטיקט קול, 

פּלוצלינג האָט אַ ניי דוּרכדרינגלעך פרויען:געשריי זיך דער? 
הערט פוּן גאַנעק, אוּן די קעכין אין אַרײנגעלאָפן אין פאָר2 
הויז, | 

-- זיי ! טאַטעלעך געטרייע !... . בּנאמנות, זיי, פַיר, רייא 
טאר !... -- האָט זי געשריגן. 

געראָסים אוּן דער הויז:וועכטער האָבּן אַרױסגעלאָזט פון די 
הענט מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן, אוּן אין דעם שטיל געװאָרענעם 
קאָרידאָר האָט זיך דייטלעך דערהערט אַ קלאַפּן פוּן עטלעכע הענט 
אין דער אַרײנגאַנג:טיר. 
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פּיער, האָבּנדיק בּאַשלאָסן בּאַ זיך, אַז בּיון אויספירן זיין 
פּלאַן, דאַרף ער נישט אױסגעבּן זיין שטאַנד, גישט דאָס קענען 
פראנצויזיש, איז. געשטאַנען אין די האַלב:געעפנטע טירן פוּן קאָ: 
רידאָר, האָבּנדיק בּדעה גלייך זיך צוֹ בּאַהאַלטן, װי נאָר עס װעלן 
אַרײנקוּמען די פראַנצויזן, גאָר די פראַנצויזן זענען אַרײנגעקומען, 
אוּן פּיער איז נאָך אַלץ נישט אַװעקגעגאַנגען פון דער טיר + אַן 
אומבּאַזיגבּאַרע נייגיריקייט ‏ האָט אים פאַרהאַלטן, | 

זיי זעגען געווען צוויי, איין אָפּיציר -- אַ הויכער, פּראַװער 
אוּן שיינער מאַנסבי? ; דער צווייטער, משמעות, אַ זעלנער אָדער 
אַרדיגאַנס -- אַ נידעריקער, דאַרער, אָפּגעבּרענטער מענטש מיט 
אײנגעפאַלענע בּאַקן אוּן אַ טעמפּן אויסדרוק פוּן פּנִים. דער אַפֿי 
ציר, אָנשפּאַרגדיק זיך אויף אַ שטעקן אוּן צולאָמענדיק, איז געגאַני 
גען פאָרױס, מאַכנדיק עטלעכע טריט, האָט דער אָפיציר, אַזל 
וי בּאַשליסנדיק בּאַ זיך, אַז דידאָזיקע װוינונג אי אַ גוטע, 
זיך אַפּגעשטעלט, זיך אויסגעדרייט צוריק צוּ די אין דער טיר 
שטייענדיקע זעלגער אוּן מיט אַ הויך בּאַפעלעריש קול אַ געשריי 
געטוּן. צוּ זײי; זיי זאָלן אַרײנפירן די פערד. ‏ פאַרענדיקנדיק דעמ+ 
דאָזיקן ענין, האָט דער אָפּיציר מיט אַ װוילערישן זשעסט, הױף 
אויפהייבגדיק דעם עלנבּויגן פוּן דער האַנט, זיך גלייך געמאַכט 
די װאָנטעס. אוּן -צוּגערירט מיט דער האַנט צוֹם הוט.- 

-- גוט. מאָרגן, מיינע הערן ! -- האָט ער פרילעך אַ זאָג 
געטוּן, שמייכלענדיק אוּן. װאַרפגדיק אַ בּליק אַרוּם זיך, 

קייגער האָט גאָרגישט געענטפֿערט. 

-- איר זענט דער באַלעבּאָס1 -- האָט זיך געווענרט דער 
אַפּיציר צו געראַטימען, | 
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געראַסים האָט דערשראָקפרעגנדיק געקוקט איפן אַפיי 
(ציר, 

-- אַ װוינונג, אַ װוינונג, -- האָט געזאָגט דער אַפיציר, פוּן 
דער הייך אַראָפּ, מיט אַ לייטזעליקן אוּן גוטמוטיקן שמייכל קוּקני 
דיק אויפן קליינעם מענטש, -- די פראַנצויזן זענען װוילע חברה: 
לייט, דער טייוול זאָל עס נעמען, לאָמיר נישט בּרוגן זיין, אֵל: 
יטער. -- האָט ער צוגעגעבּן, קלאַפּנדיק איבּער דער פּלײצע דעם 
דערשראָקענעם אוּן שווייגנדיקן געראַסימען. 

-- װאָס זשע, צי רעדט דאָ קיינער נישט קיין פּראַנצויזיש} -- 
האָט ער צוגעגעבן, אַרוּמקוּקנדיק זיך אוּן בּאַגעגנענדיק זיך מיט 
פּיערס אויגן. פּיער האָט זיך אָפּגערוּקט פון דער טיר, 

דער אַפיציר האָט זיך װוידער געװענדט צוּ געראַסימען. ער 
!האָט געפאָדערט, געראַסים זאָל אים ווייזן צימערן אין הויז, 

-- דער פּריץ נישטאָ -- מיר נישט פאַרשטיי, ,  ,‏ איער, . . -- 
האָט געזאָגט געראַסים, בּאַמיענדיק זיך צוּ מאַכן זיינע רייד פאַר. 
שטענדלעכער דורך דעם, װאָס ער האָט זיי אַרױסגעזאָגט פאַר: 
דדייט, 

דער פראַנצויזישער אַפּיציר, שמייכלענדיק, האָט אַ צענעם 
געטון די הענט פאַר געראַסימס נאָז, געבּנדיק צוּ פילן, אַז ער 
פאַרשטייט אים אויך נישט, אוּן צוּלאָמענדיק זיך געלאָזט גיין צוּ 
דער טיר, בּאַ וועלכער עס איז געשטאַנען פּיער, פּיער האָט גע: 
װאָלט אַװעקגײן, כּדי צוּ בּאַהאַלטן זיך פוּן אים, נאָר אין דער 
זעלבּער צייט האָט ער פוּן דער געעפנטער קיך:טיר דערזעען זיך 
אַרױסרוקן מאַקאַר אַלעקסעיעװיטשן מיטן פּיסטאָליעט אין דער 
האַנט. מיט דער כיטרעקייט פוּן אַ משוגענעם האָט מאַקאַר אַלעק: 
סעיעוויטש בּאַטראַכט דעם פּראַנצוין אוּן, אונטערהײבּנדיק דעם 
-פּיסטאָליעט, אָנגעהױבּן זיך צילן, 

|-- אויף אַבּאָרדאַזש!. ., -- האָט געשריגן דער שכּורער, 
!אַנדריקנדיק דאָס צינגל פון פּיסטאָליעט. דער פראַנצויזישער אֲמי 
ציר האָט זיך אויסגעדרייט אויפן געשרדי, אוּן אין ועלבּן אויגג. 
-בּליק האָט פּיער זיך אַ װאָרף געטוּן אויפן שכּורן, אין דער צײט, 
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װאָס פּיער האָט אָנגעכאַפּט אוּן אונטערגעהױבּן דעם פּיסטאָליעט, 
:האָט מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש, לסוף, אָנגעטראָפן מיטן פינגער אויפן 
|-צינגל,. אוּן עס האָט זיך דערהערט אַ פאַרטױבנדיקער שאָס, װאָס 
האָט אַלע איינגעהילט אין פּולװער:רויך, ‏ דער פראַנצויז איו בּלייך 
- געװאָרן אוּן האָט זיך אַ װאָרף געטוּן צוּריק צוּ דער טיר, 
| == פאַרגעסנדיק זיין. פּלאַן נישט אױסצוּגעבּן זיין קענען פראַנ. 
:צויזיש, אויסרייסנדיק דעם פּיסטאָליעט אוּן אַװעקװאַרפגדיק אים, 
איז פּיער צוּגעלאָפן צוּם אָפיציר אוּן אויף פראַנצויזיש. אָנגעהױבן | 
ירעדן מיט אים, | 
-- איר זענט גישט פּאַרװוּנדעט ? -- האָט. ער גי 
זאָגט, | | | | 

-- איך מיין, אַז נישט, -- האָט געענטפערט דער אָפיציר, 

:בּאַטאַפּנדיק זיך : -- נאָר איך בּין גליקלעך דוּרכגעקוּמען דאָס. 
ימאָל, -- האָט ער צוּגעגעבּן, אָנװײזנדיק אוױף דעם אַפּגעהאַקטן 
טינק אויף דער װאַנט. -- װער איז דער מענטש + -- האָט, שטרענג . 
א בּליק טוּענדיק אויף פּיערן, געזאָגט דער אָפיציר, 
-- אַך, כ'לעבּן, איך בין פאַרצװײיפלט פון דעם, װאָס איו. 
-געשען, -- האָט האַסטיק גערעדט פּיער, לגמרי פאַרגעסנדיק זיין ‏ / 
ראָלע : -- דאָס איז אַן אוּמגליקלעכער משוּגענער, װעלכער האָט 
נישט געװוסט, װאָס ער טוּט, יי | 
| == דער אָפּיציר איז צוּגענאַנגען צוּ מאַקאַר אַלעקסעיעוויטשן. 
אוּן אים אָנגעכאַפּטט בּאַם קאָלגער. - 

= מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש, צעשפּרייטנדיק די ליפּן, װי איג, - 
שלאָפנדיק, האָט זיך געוויגט, אָנגעשפּאַרט אָן דעֶר װאַנט. 

-- רוצח, דוּ וועסט מיר בּאַצאָלן פאַר דעם! -- האָט גע 

| זאָגט דער אָפּיציר, אַראָפֿנעמענדיק די האַנט. -- אוּנזערס אַ מענטש . 





|אִיז בּאַרמהאַרציק נאָך אַ נצחון, אָבּער מיר זענען נישט מוחל קיין ‏ . - 


פאַררעטער, --- האָט הער צוּגעגעבּן מיט אַ מרה: ישׁחורהדיקער פיי= 
ערלעכקייט אױפֿן פּנים אוּן מיט אַ שיינעם עגערגישן. זשעסט. ‏ / 
- פּיער האָט פאָרגעזעצט אויף פראַנצױזיש. אײנצוּרעדן דעם. 
= אָסיציר -נישט - פאַראַנטװאַרטלען. צו מאַכן דעמדאָזיקן שכּורן, 
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משוגענעם מענטש. דער פראַנצויז האָט שווייגנדיק געהערט, נישט 
ענדערנדיק די אָנגעבּרונוטע מינע, אוּן פּלוצלינג מיט אַ שמייכל 
זיך געװענדט צוּ פּיערן. ער האָט עטלעכע סעקונדן שװייגנדיק 
אַ קוק געטוּן אויף אים. זיין שיין פּנים האָט בּאַקימען אַ טראַגישי 
צערטלעכן אויסדרוק, אוּן ער האָט אויסגעשטרעקט די האַנט, 


-- איר האָט מיר מציל? געװען דאָס לעבּן! איר זענט אַ 
פּראַנצױן, -- האָט ער געזאָגט, 


פאַרן פּראַנצויז איז דערדאַזיקער אויספיר געװען אָנספקדיק, 
טון אַ גרויסע זאַך האָט געקענט בּלױן אַ פראַנצוין, אוּן דאָס 
מציל:זיין זיין לעבּן, דאָס לעבּן פון מסיע ראַמבּאַל, דעם קאפ 
טאַן פונם 13:טן לעגיאָן, אין אַן ספק, געװען די סאַמע גרעסטע 
זאך. | 
נאַר וי אַנספקדיק עס איז נישט געװען דערדאָזיקער אויס: 
פּיר אוּן די אויף אים בּאַגרינדעטע איבּערצייגונג פוּנם אָפיציר, 
האָט פּיער געהאַלטן פאַר נייטיק צוּ אַג טוישן אים. 

-- איך בּין אַ רוּס, -- האָט שנ על אַ זאָג געטון פּיער, 
: -- טיטיטי, --- האָט פאַכענדיק זיך מיט די פינגער פאַר דער 
נאָז,+ שמייכלענדיק געזאָגט דער פראַנצויז. -- בּאַלד װעט איר 
מיר אַלץ דערציילן, -- האָט ער געזאָגט. -- עס איז זײיער אָנגעי 
נעם צו באגעגענען אַ לאַנדסמאַן! נאָר װאָס:זשע זאָלן מיר טוּן 
מיט דעם מענטש ? -- האָט ער צוּגעגעבּן, װענדנדיק זיך צו פּיערן, 
שוין װי צוּ זייגס אַ גוטן-בּרודער. 


אוב פּיער װאַלט אפילו נישט געוען קיין פּראַנצוין, בּאַקו. 
מענדיק איינמאָל דעמדאָזיקן העכסטן טיטוֹּל אױף דער װעלט, 
האָט ער דאָך נישט געקענט זיך אַפּואָגן פין אים, האָט געזאָגט 
דער אויסדרוק פוּן פּנים אוּן דער טאָן פוּן פראַנצױיזישן אָפיציר. אויף 
דער לעצטער פראַנע האָט פיער נאָכאַמאָל דערקלערט, װער עס 
איז מאַקאַר אַלעקסעיעװיטש, דערקלערט, אַז סאַמע פאַר זיער 
קומען, האָט דערדאָזיקער שכּורער, משוגענער מענטש אַ כאַפּ גי 
טין דעם אָנגעלאָדענעם פּיסטאָלעט, װעלכן מען האָט נישט בּאַװיזן 
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בּאַ ‏ אים אַפּצונעמען, אוּן געבּעטן לאָון זיין טאַט אומבאַ. 
שטראַפט, 

דער פראַנצוין האָט אַרױױסגעשטעלט די בּרוסט און געמאַכט 
אַ קייזערלעכן זשעסט מיט דער האַנט, 

-- איר האָט מיר מציל געװען דאָס לעבּן, איר זענט אַ 
פּראַנצױז, איר װילט, איך זאָל אים מוחל זיין ? איך בּין אים מוחל. 
אַװעקפירן דעמדאָזיקן מענטש, -- האָט שנעל אוּן ענערגיש אַ זֹאָג 
געטון דער פראַנצויזישער אָפיציר, געמענדיק אוּנטער דער האַגט 
דעם צו אַ פראַנצוין. אַװאַנסירטן דורך אים פאַרן מציל:זיין זיין 
לעכּן פּיערן, אוֹן זיך געלאָנט גין מיט אים אין הױז 
אַריין, | : 
די זעלגער, וועלכע זענען געווען אויפן הויף, דערהערנדיק ‏ 
אַ שאָס, זענען אַרײנגעקוּמען אין פאָרהויז, פרעגנדיק, װאָס איז 
געשעען, אוּן מעלדנדיק די גרייטקייט צוּ בּאַשטראָפן די שולדיקצ . 
נאָר דער אָפיציר האָט זיי שטרענג אָפּנעשטעלט : 

-- וען עס װעט גייטיק זיין, װעט מען אייך רוּפן, -- האָט 

ער געזאָגט, | | 
די זעלנער זענען אַרױסגעגאַנגען, דער אַרדינאַנס, וועלכער 
האָט דערווייל בּאַװיזן צוּ זיין אין קיך, ‏ אין צוגעגאַנגען צוּם אָפַי- 
ציך, : | 
-- קאַפּיטאַן, בּאַ זי אין קיך אין פאַרהאַן זוּפּ אוֹן געבּראָטן 
שעפּטגס, -- האָט ער געואָנט -- איר באַפעלט אַרײנצוּבּרעג. 
גען } 

-- יאָ, אוּן װין אױך, -- האָט געואַנט דער קָאַמ- 
ישאַן. | 
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א ואא 


װוען דער פראַנצויזישער אָפיציר צוּזאַמען מיט פּיערן אי+ . 


אַרײנגעגאַנגען אין הויז, האָט פּיער געהאַלטן פאַר זיין חוב װוידער 
צוּ. פאַרזיכערן דעם קאַפּיטאַן, אַז ער איז נישט קיין פראַנצויז, אוּן 
געװאַלט אַװעקגײן, נאָר דער פּראַנצויזישער אַפיציר האָט אפילוּ 
הערן נישט געװאַלט װעגן דעם. ער איז געװען אַזױ װײט העפי 
לעך, ליבּלעך, גוּטמוּטיק אוּן בּאמת דאַנקבּאַר פאַרן ראַטעװען זיין 
לעבן, אַז פּיער האָט נישט געהאַט קיין האַרץ אים אָפּצוזאָגן און 
זיך געזעצט איניינעם מיט אים אין זאַל, אין ערשטן צימער, אין 
וועלכן זיי זענען אַרײנגעקוּמען,. אויף פּיערס בּאַשטעטיקוּנג, אַזד 
ער איז נישט קיין פראַנצויז, האָט דער קאַפּיטאַן, משמעות נישט 
פאַרשטייענדיק, װי אַזױ מען קען זיך אָפּזאָגן פוּן אַואַ שמייכל+ 
האַפטן טיטול, אַ קװועטש געטוּן מיט די פּלייצעס אוּן געזאָגט, אַז 
אוב ער יל אומבּאַדינגט אַנגײן פאַר אַ רוּס, זאָל דאָס זיין אַזױ, 
נאָר אַז ער איז פוּנדעסטוועגן, נישט געקוּקט אויף דעם, נאָך אַלץך 


ווייטער אַזױ אויף איײיבּיק פאַרבּונדן מיט אים דוּרך אַ געפיל פון 


דאַנקבּאַרקײט פאַר דעם בּאַשירמטן לעבּן, | 

ווען דערדאָזיקער מענטש װאָלט כאָטש עטװאָס בּאַשאָנקען 
געווען מיט דער פעיקייט צוּ פאַרשטיין די געפילן פוּן אַנדערע, -- 
װאָלט ער זיך משער געווען װעגן די געפילן פון פּיערן, װאָלט 
פּיער װאָרשײנלעך, אַװעקגעגאַנגען פוּן אים ; נאָר די ענטוּזיאַסטי 
שע נישט-דוּרכדרינגלעכקייט פוּן דעמדאָזיקן מענטש צוּ אַלעם דעם, 
װאָס איז נישט געווען ע ר , האָט גובר געווען פּיערן. 

-- אַ פּראַנצויז אָדער רוּסישער פירשט אינקאָגניטאָ, -- האָט 
געזאָגט דער פראַנצויז, בּאַטראַכטגדיק פּיערס, הגם שמוּציקע, נאָר 
פיינע װעש אוּן דעם רינג אויף זיין האַנט. -- איך האָבּ אייך צו 
פּאַרדאַנקען מיין לעבּן, אוּן איך לייג אייך פאָר מיין פרײינטשאַפט. 
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וא פראַנצויז פאַרגעסט קײנמאָל נישט, נישט קיין בּאַלײדיקונג, גישט! - 
קיין טובה, איך לייג אייך פאָר מיין פריינטשאַפט, אָט איז אַלץ,. 
װאָס איך קען אייך זאָגן, 

אין די טענער פון קול, אינם אויסדרוק פוּן פּנים, אין די" 
זשעסטן פון דעמדאָזיקן אָפיציר איז געװען אַזױ פיל גוּטמוּטיקיט! 
אוּן דאַנקבּאַרקײט (אין פראַנצויזישן זינען), אַז פּיער, ענטפערנדיק, 
מיט אַן אוּמבּאַװוּסטזניקן שמייכל אויפן שמייכל פוּנם פראַנצויז,. 
האָט אַ דריק געטוּן די אויסגעשטרעקטע האַנט, | 
| -- קאַפּיטאַן ראַמבּאַל פוּן 13:טן לייכטן פּוֹלק, קאוואליער: 
פוּן ערן:לעגיאָן פאַר דער שלאַכט פונם 27טן, -- האָט ער זיף' 
פאָרגעשטעלט מיט אַ זעלבּסטצופרידענעם, נישט איינגעהאַלטענעם. 
שמייכ?, װעלכער האָט פאַרקרימט זיינע ליפּן הינטער די וֹאָנ 
סעס. --- צי װעט איר זיין אַזױי גוּט צוּ זאָגן מיר איצט, מיט װעֵ= 
מען איך האָבּ. דעם כּבוּך צוּ שמוּעסן אַזױ אָנגענעם, אָנשטאָט צוּ' 
זיין אויפן סאַניטאַר-פּונקט מיט אַ קויל פוּן דעמדאָזיקך. משוּגענעם, 
אין קערפּער, 

פּיער האָט געענטפערט, אַז ער קען גישט זאָגן זיין גאַמען. | 
| אוּן, רויט װערנדיק, פּרוװונדיק אױסצוטראַכטן אַ נאָמען, שוין גע=. 
װאָלט אָנהײבּן רעדן װעגן די סיבּות, איבּער װועלכע ער קען דאָס. 
נישט זאָגן, נאָר דער פראַנצױן האָט אים אײליק איבּערגע= / 
שלאָגן, | .- | 
-- לאָוט געמאַך, -- האָט ער געזאָגט. -- איך פאַרשטי 
אייערע סיבּות, איר זענט אַן אָפּיציר. . . אַ שטאַבּ-אָפיציר אפשר, 
איר זעגט טעטיק געװוען קעגן אונז, דאָס איז גישט מיין זאַך. איף' 
האָבּ אייך + צוּ פאַרדאַנקען מיין לעבּן, פאַר מיר אין דאָס גענוֹג.. 
איך בּין גרייט אייך צוּ דינען. איר זענט אַן אַדלמאַן ‏ -- האָט; 
ער צוּגעגעבן מיט אַן אינטאָנאַציע פוּן אַ פראַגע. (פּיער האָט אָנגע= - 
בּויגן דעם קאָפּ), אייער נאָמען, זייט אַזֹי גוט, איך פרעג מעה" 
גאַרנישט. הער פּיער, האָט איר געזאָגט? - אויסגעצייבנט.. דאָס איה' 
אלץ, װאָס מיר איז גייטיק. | 

ווען עס איז געבּרענגט געװאָרן דאָס שעפּסנס,, געפּרעגלטס,. . . 
דער סאַמאָװאַר, בּראַנפן אוּן וויין פוּן אַ רוּסישן קעלער, װעלכן עס וב 
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האָבּן מיט זיך מיטגעבּרענגט די פראַנצויזן, האָט ראַמבּאַל געבּעטן 
פּיערן אָנטײל צו נעמען אין דעמדאָזיקן מיטאָג אין גלייך אַליין 
גיריק אוּן געשיקט, װי א געזוּנטער אוּן הוּנגעריקער מענטש, זיך 
:גענוּמען עטן, פלינק קייענדיק מיט זיינע שטאַרקע ציין, כּסדר צו 
טשמאָקענדיק אוּן אַלעמאָל זאָגנדיק: אויסגעצייכנט, גרױסאַרטיק ‏ 
זיין פּנים האָט זיך פאַררױיטלט און בּאַדעקט מיט שווייס, פּיער איז 
-געווען הונגעריק אוּן האָט מיט צופרידנהייט זיך בּאַטײליקט אין 
מיטאָג, מאָרעל, דער אָרדינאַנס, האָט געבּרענגט אַ פענדל מיט װאַ: 
ירעם װאַסער אוּן אַרײינגעשטעלט דערין אַ פּלאַש רויט:װיין, אַ חוּץ. 
דעם, האָט ער געברענגט אַ פּלאַש קװאַס, װעלכן ער האָט אויף 
פּרוּו גענוּמען אין קיך. דידאָזיקע משקה אין שוין בּאַקאַנט גע. 
ווען די פראַנצויזן און בּאַקומען אַ נאָמען. זיי האָבּן אָנגעריפן דעם 
קװאַס מ00080 06 806תס/ו1 (חזיר-לימאָנאָד), אוּן מאָרעל האָט 
געלױיבּט דידאָזיקע מ60080 06 246מסמ/6/, וועלכע ער האָט געפוי 
-גען אין קיך, נאָר אַזױ װי דער קאַפּיטאַן האָט געהאַט װיין, בּאַ 
יקוּמענעם בֹּאַם דורכגאַגג איבּער מאָסקװע, האָט ער געלאָוט דעם 
קװאַס פאַר מאָרעלן און זיך גענומען צוּ אַ פלאַש בּאַרדאָ. ער 
האָט איינגעװיקלט אין אַ סערװועטקע אוּן אָנגעגאָסן וויין זיך אוּן 
פּיערן. דער געשטילטער הונגער אוּן דער װין האָבן נאָך מער 
אויפגעהייטערט דעם קאַפּיטאַן אוּן ער האָט אָן אויפהער גערעדט 
-בשעתן מיטאָג, 

-- יאָ, מיין ליבּער הער פּיער, איך בּין מחויב צוּ שטעלן 
אַ גרויס ליכט. פאַר דעם, װאָס איר האָט מיך מציל געװען פוּן 
דעמדאָזיקן משוּגענעם, פּאַר מיר, זעט איר, זענען גענוג די קולן . 
װאָס געפינען זיך אין מיין קערפּער. אָט איז איינע (ער האָט אָנ 
-געװיזן אויף דער זייט) בּאַקימען אין װאַגראַם, די צװייטע אין. 
-סמאָלענסק, -- ער האָט אָנגעװיזן אויפן שראַם, װעלכער איו גצָג. 
יווען אויף דער בֹּאַק. און דערדאָזיקער פוּס, זעט איר, װיל ײך 
גישט בּאַװעגן, דאָס האָבּ איך פאַראיבּעריקט אין דער גרויסער 
שלאַכט דעם 7:טן הינטער מאָסקװע. עך, דאָס איז געווען װונדער: 
בּאַר ! עס אין װערט געװען צו זעען: דאָס איז געװען אַ מבּוּל 
פוּן פייער. איר האָט אונז פאַרגעבּן אַ שווערע אַרבּעט, איר מעגט 
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זיַך רימען, בּנאמנות, כ'לעבן ! און ערן-װאָרט, נישט געקיקט אויף 
:דער פאַרקילונג, וועלכע איך האָבּ דאָרט געכאַפּט, װאָלט איך גרייט 
-געווען אַלץ אָנצוהײבּן אויפסגיי, איך בּאַדױער יעגע, ועלכע װאָבּן 
דאָס נישט געזעען. | 

-- איך בּין געווען דאָרט, האָט געזאָגט פּיער, 

-- טאַקַע, בּאמת ? אין נאָך בּעסער, -- האָט געזאָגט דער 
פּראַנצויז. -- איר זענט פונדעסטוועגן פאַרבּיסענע שואים. גוט 
האָט זיך געהאַלטן דער גרױסער רעדוּט, איך שװער בא דער 
לולקע. אוּן טייער האָט איר אוֹנז גענייט צו בּאַצאָלן, איך בּין 
דאָרט דריי מאָל געווען, דאָס איז אמת, װי דאָס, װאָס איר זעט 
ימיך, דריי מאָל זענען מיר געווען אויף די האַרמאַטן, דריי מאָל 
:האָט מען אונז איבערגעקערט, װי קאָרטן:זעלנערלעך. דאָס איז 
:געווען שיין, הער פּיער ! אייערע גרענאַדערן זענען געווען גרויס: 
אַרטיק, בּנאמנות, איך האָבּ געזעען, װי זייערע רייען האָבּן זיך זעקס 
-מאָל געשלאָסן און װי זי זעגען אַרױסגעטרעטן פּונקט װי אויף אַ 
יפּאַראַד. אַ װוּנדערבּאַר פאלק | אוּנזער געאַפּאָלער קעניג, װעלכער 
| האָט שוין בּאַ די זאַכן די ציין אויפגעגעסן, האָט געשריגן צוּ 
זי : בּראַוואָ ! כאַ, כאַ, ממש װי אונזערע זעלנער! -- גפײיכער 
-אַזױ, גלייכער אַזױ, הער פּיער, שרעקלעך אין שלאַכטן, ליבלעך / 
{ער האָט אוּנטערגעוונקען מיט אַ שמייכל) מיט שייגע מיידלעף, אָט / 
דאָס זענען די פראַנצויון, הער פּיער, נישט אמח ; 

דער קאַפּיטאַן איז געווען אַזוֹי װײיט נאַיוו אוּן גוּטמוטיק. 
!פריילעך, און פעסט בא זיך, און צופרידן מיט זיך, אַז פּיער האָט 
ישיער-שיער אַליין אויך נישט אַ װוּנק געטון, פריילעך קוקנדיק אויף 
אים. װאָרשײנלעך, האָט דאָס , 5 יבל ע ר" אַרויפגעפירט דעם קאַ. 
פּיטאַן אויף דעם געדאַנק ועגן צוּשטאַנד פון מאַסקװע, ., - 

-- אגב, זאָגט, איך בּעט אייך, צי איז דאָס אמת, אַז אַלץ / 
:פרויען זענען אַװעקגעפאָרן פון מאָסקװע + אַ מאָדגער געדאַנק, פאַר. 
יװאָס האָבּן זי מורא געהאַט } ב 20 

-- אוּן צי װאָלטן דָי פראַנצויזישע דאַמען גישט פאַרלאָזט 
יפאַרין, װען די רוּסן װאָלטן אַרײנגעטרעטן { -- האָט געזאָגש 
ופיער, : 





6 . , 3 טאָלסטאֵי 


-- נט, נו, נו!.,. -- דער פראַנצוין האָט פריילעך, סאַובפי 
װיניש זיך צעכאַכאָטשעט, קלאַפּנדיק איבּער דער פּלײצע פּיערן. -י- 


ט, גוּט פאַרפאָרן : פּאַרי?... נוּ איז דאָך פּאַריז. .. פּאַײ 
ריז . , 

-- פּאַריז --- די רעזידענץ פוּן דער װעלט., .. --- האָט געי' 
זאָגט פּיער, פאַרענדיקנדיק זיינע רייד, 

דער קאַפּיטאַן האָט אַ קוק געטוּן אויף פּיערן. ער האָט געי 


האַט אַ געװווינהייט אין מיטן שמוּעס זיך אָפּצוישטעלן אוּן קוֹקן אי 


וויילע מיט פאָרשנד:לאַכנדיקע, ליבּלעכע אויגן, 
 --‏ 3, אױיבּ איר װאָלט מיר נישט געואָגט, אַז איר זענט אַ; 


רוּס, װאָלט איך מיך געװעט, אַז איר זענט אַ פּאַריזער. אין אייך. 


איז עפּעס פאַרהאַן, דידאַזיקע. . . -- אוּן, זאָגנדיק דעמדאָזיקן 
קאָמפּלימענט, האָט ער װידער שוייגנדיק אַ קוּק געטוּן. 


-- איך בּין געווען אין פּאַריז, איך האָבּ דאָרט פאַרבּרענגט. 


גאַנצע יאָרן, -- האָט געזאָגט פּיער. 


-- אָ, דאָס איז קענטיק, פּאַריז ! ..,.,.. דער מענטש, ועלכעה 


קען נישט פּאַרין, -- איז אַ װילדער, אַ פּאַריזער דערקענט מען פאַר 


צוויי מייל, פּאַרין --- דאָס איז טאַלמע,. די דוּשענוּאַ, פּאַטיע, די 
סאַרבּאָגע, די בּוּלװאַרן, -- אוּן בּאַמערקנדיק, אַז דאָס לעצטע איז. 


שװאַכער פוּנם פריערדיקן, האָט ער אײַליק צוּגעגעבּן : -- אין דער 
גאַנצער וועלט עקזיסטירט בּלויז אײין; פּאַריז, איר זענט געװען אי 


פּאַריז אוּן געבּליבּן אַ רוּס. מילא; איך שעץ אייך דערפאַר גישט. 


ווינציקער. 


דאַגקען, האָט ער נישטוילגדיק געהאַט פאַרגעניגן פוּן געשפּרעך 
מיטן דאָזיקן פריילעכן אוּן גוּטמוּטיקן מענטש. 
-- נאָר לאָמיר זיך אוּמקערן צוּ אונזערע דאַמען : מען וזאָגט, 


אַז זי זענען זייער שיין, ‏ װאָסער נאַרישער איינפאַל. האָס איז, צו" 
פאָרן, זיך פאַרגראָבּן אין סטעפּ, וען די. פראַנצויזישע אַרמײ איז" 


אין מאָסקװע ! זי האָבּן דורכגעלאַזט אַ װונדערבּאַרע געלעגנהייט, 


= 


אייערצ פּױערן, פאַרשטיי איך ; אָבּער איה -- מענטשן יעבִּילדעיי 


אונטער דער וירקונג פוּנם' אוסגעטרוּנקענעם. וויין אוּן דלי 
טעג, פאַרבּרעננטע אין איינזאַמקײט: מיט. זײַנע. מרה:שחורהדיקע גאָײ 


: 

וו 

/ו 
: 
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ופורפוסאססאעהוט 
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טף-- װאָלט אוּגז געדאַרפט בעסער קענען. ומיר. האָבּן גענומען 


- דורות, 


= וויץ, בּערלין, מאַדריד, געאַפֿאַל, רוים, װאַרשע, אַלע רעזידענצן 
פון דער װעלט.. . פאַר אוּנו האָט מען מורא, נאָר אונו האָט 
מען ליבּ, עס שאַדט נישט צוּ קענען אוּנז אַ בּיסל גענטער. אוּן דער. 
נאָך דער קיסר.. , . -- האָט ער אָנגעהױבּן, נאַר פּיעַר האָט אים 
איבּערגעשלאָגן, - 
| =-- דער קיסר, -- האָט איבּערגעחזרט פּיער, אוּן זיין פּנים האָט 
פּלוּצלינג בּאַקוּמען אַ טרויעריקן אוּן נישט דרייסטן אױסדרוּק. --- צי 
װעט דער קיסר... -י 
דער קיסר 1 דאָס איז (גרויסמוטיקײט, = בּאַרמהאַרציקײט, גע- 
רעכטיקייט, אַרדגונג, זשעני --- אָט װאָס ס'איז אווינס דער קיסר ! 
| איך, ראַמבּאַל, זאָג דאָס אייך, .  .‏ איך פאַרזיכער אייך, איך בּין 
2 געווצן זיין שונא מיט אַ יאָר צוריק,. מיין פאָטער איו געװען אַ 
גראַף אוּן עמיגראַנט, נאַר ער האָט מיך מנצח געװוען דערדאָזיקער 
מענטש. ער האָט מיך בּאַהערשט. איך האָבּ נישט געקענט בּיישטיין 
פאַר דער גרויסקייט אוּן רוּם, מיט וועלכן ער האָט בּאַדעקט פראַנק. ‏ 
| רייך. ווען איך האָבּ פאַרשטאַנען, װאָס ער װיל, װען איך האָבּ 
- דערזעען, אַז ער גרייט צוּ פאַר אוּנו אַ געלעגער פוּן לאַרבּער: 
= קרענץ, האָבּ איך מיר געזאָגט: אָט דאָס אי אַ קיסר, אוּן איך 
| = האָבּ זיך אים. איבּערגעגעבן. אוֹן אָט! אַ יאָ, מין ליבּער, דאָס 
= איז ‏ דער גרעסטער מענטש. פון די פאַרגאַנגענע אוֹן קינפטיקע 


-- װאָס, ער. איז אין מאָסקװע -- האָט, פַרהאקנדיק זיך 
אוּן מיט אַ פאַרבּרעכעריש פּנים, געואָגט פּיער. / 

| = דער פראַנצויז האָט א קיק געטון . אויף פּיעדס פאַרברעכערי: 
שׂצ פּנים און אַ שמייכל געגעבּן. 
: --- גיין, ער װעט מאַכן זיין אַרײנפּאָר מאָרגן, -- האָט ער 
געזאָגט אוּן פאָרגעזעצט זייגע |דערציילונגען. 
| זייער שמועס איז איבּערגעריסן געװאָרן דורך אַ געשריי פוּן. 
עטלעכע שטימען בּאַם טויער אוּן דוּרך דעם אַריינקומען פון מאָ. ‏ 


- רעלן, װעלכער אין געקוּמען מיטטיילן דעם קאַפּיטאַן, אַו עס זע 


| גצן געקוּמען ווירטעמבּערגער חוּזאַר א גײל אַרײנשטעלן די 
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פערד אויפן זעלבּן הויף, אויף וועלכן עס שטייען דעם קאַפּיטאָגט 
פערד, די מחלוקה איז פאַרגעקימען הופּטזעכלעך דערפאַר, װאָס 
די הוזאָרן האָבּן נישט פאַרשטאַנען, װאָס מען זאָגט זיי. | 
דער קאַפּיטאַן האָט געהייסן אַ רוּף טוּן צוּ זיך דעם עלטסטן 
אונטער-אָפיציר אוֹן מיט אַ שטרענג קוֹל אים געפרעגט, צוּ װאָסער 
פּולק ער געהערט,. װער עס אין זײיער שעף אוּן אױף װאָסער 
גרונד ער דערלויבּט זיך צו פאַרנעמען אַ קװאַרטיר, װעלכע אין 
שוין פאַרנומען, אוף די ערשטע צוויי פּראַגן האָט דער דייטש, 
שלעכט פאַרשטייענדיק פראַנצויזיש, אָנגערופן זיין פּוּלק און זיין 
שעף ; נאָר אויף דער לעצטער פראַנע, נישט פאַרשטייעגדיץ ו. 
אַרײנמישנדיק צעבּראַכענש פראַנצויזישע װערטער אין דייטש, האָט 
ער געענטפערט, אַז ער אין קװאַרטירער פוּן פּולק אוּן אַז זיין 
שעף האָט אים געהייסן פאַרנעמען אַלע הײזער פון דער רײע. 
פּיער, װעלכער האָט געקענט דײטש, האַט איבּערגעחורט דעם 
קאַפּיטאַן, װאָס דער דײיטש האָט געואָגט, אוּן דעם קאַפּיטאַגט 
ענטפער איבּערגעגעבּן אויף דייטש דעם װירטעמבערגער הוזאַר, 
פאַרשטאַנען, װאָס מען האָט אים געזאָגט, האָט דער דייטש זיך 
אונטערגעגעבּן אוּן אַװעקגעפירט זיינע מענטשן, דער קאַפּיטאַן איז 
אַרױסגעגאַנגען אויפן גאַנעק, מיט אַ הויך קול אַרױסגעבּנדיק עפּעס 
בּאַפעלן, יי | 
| ווען ער האָט זיך צוריק אוּמגעקערט אין צימער אַרײן, איז 
פּיער געזעסן אויפן זעלבּן אָרט, װו ער איז געועסן פריער, אַראָפּ. 
געלאָזט דעם קאָפּ אויף די הענט, זיין געזיכט האָט אױסגעדריקט 
ליידן. ער האָט בּאמת געליטן אין דער מינוט. ווען דער קאפּיטאַן איז 
אַרױסגעגאַנגען אוּן פּיער איז געבּליבּן אַלין, איז ער פּלוצלינג צוּ 
זיך געקומען אוּן תּופס געווען די לאַגע, אין װעלכער ער געפיגט 
זיך. נישט דאָס, װאָס מאָסקװע איז געען גענוּמען, אוּן גישט 
דאָס, װאָס דידאָזיקע גליקלעכע זיגער האָבּן געבּאַלעבּאַטעװעט 
אין איר און אים אַרױסגעװיזן בּאַשיצונג, -- װי שווער פּיער האָט 
דאָס נישט געשפּירט, האָט נישט דאָס אים געפּײניקט אין דער 
- מינוט, = אים האָט געפּײניקט דאָס בּאַװוּסטזײין פוּן זיין שװאַכקײט. 
די עטלעכע גלעזער וויין, דער שמועס מיט דעמדאָזיקן גוּטמוטיקן 
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מענטש האָבּן צוּ נישט געמאַכט דעם קאָנצענטרירט-מרה.שחורהדיקן 
געמיטס:צוּשטאַנד, אין װעלכן פּיער האָט געלעבּט דידאַזיקע לעצטע 
טעג אוּן ועלכער איז נייטיק געווען פאַר דער פאַרװירקלעכונג פוּן 
זיין פּלאַן, דער פּיסטאָלעט און דער קינזשאַל אוּן דער אַרמיאַק 
זענען געווען גרייט, נאַפּאָלעאָן פאָרט אַרײן מאָרגן. פּיער האָט ‏ 
פּוּנקט וי פריער געהאַלטן פאַר נוּצלעך אוּן װיכטיק צוּ דערהרגע. 
נען דעם רוצח; נאָר ער האָט געפילט, אַז איצט װעט ער דאָס 
נישט טוּן, פאַרװאָס -- דאָס האָט ער נישט געװוּסט, נאָר אַזױ װי 
געפילט, אַז ער װעט נישט פאַרווירקלעכן זיין פּלאַן. ער האָט גע- 
קעמפט קעגן דעם בּאַװוּסטזיין פוּן זיין שװאַכקײט, נאָר געפּלהאַפט 
געפילט, אַן ער װעט זי נישט גובר זיין, אַז דער פייערדיקער 
מרה:שחורהדיקער געדאַנקען:גאַנג וועגן נקמה, מאָרד אוּן זעלבּסט: - 
אָפּערוּנג איזזיך צעפלויגן, װי שטױבּ, בּאַם צורירן זיך פון ערשטן 
מענטש, | 

לייכט צוּלאָמענדיק אוּן אונטערפייפנדיק עפּעס, איז דער 
קאַפּיטאַן אַרײנגעקומען אין צימער. | 

די פּלױדערײ פונם פראַנצויז, װאָס האָט אים פריער גצָי 
וויילט, איז אים איצט פאָרגעקומען איבּלדיק, אי דאָס אוּנטער. 
פייפנדיקע לידל, אי דער גאַנג, אי דער זשעסט פוּנם פאַרדרייען 
די װאָגסעס -- אַלץ האָט -איצט אויסגעזען װי אַ בּאַלײדיקינג פאַר 
פּיערן, ,איך װעל גלייך אַװעקנײן, איך װעל מער קיין װאָרט 
נישט רעדן מיט אים", האָט געקלערט פּיער. ער האָט געקלערט 
דאָס, אוּן איז דערווייל געזעסן אויפן זעלבּן אָרט. עפּעס אַן אויס. 
טערליש געפיל פוּן שװאַכקײט האָט אים צוּגעשמידט צוּ זיין אָרט ; 
ער האָט געװאָלט אוּן נישט געקענט אויפשטיין אוּן אַװעקגײן, 

דער קאַפּיטאַן, פאַרקערט, האָט אויסגעזען זייער פריילעך, 
ער איז זיך דוּרכגעגאַנגען ‏ צוויי מאָל איבּערן צימער. זיינע אויגן 
האָבּן געגלאַגצט,. און די װאָנסעס האָבֿן ‏ זיך לייכט אַ רודער גע. 
טּון, װי ער װאָלט פאַר זיך געשמייכלט פוּן עפּעס אַן אַמיזאַנטן 
אייגפאַל, | י | 
-- הערלעך, -- האָט ער פלוצלינג געואָגט, -- איז דער 
ופֿלקאַװגיק פון דידאַזיקע ווירטעמבּערגער ! ער אין אַ דייטש, 





א יי 
ייט 


00 5 1 טאָלסטאַי. 
אָצּער אַ ווֹילער חברה;מאַן, ‏ גישט געקוקט. דערויף. אָבּער אַ דייטט - 
(ער האָט זיך געזעצט קיגנאיבּער פּיערן ), אנב, קענט איר, מסתּמא, . 
דייטש ? : | יי : יי 
פּיער האָט געקוקט אויף איםשווייגנדיק: - | 
-- וו אַזױ איז אויף דײיטש אַ בּאַהעלטעניש+   .‏ - 
-- אַ בּאַהעלטעניש 3 -- האָט איבּערגעחזרט פּיער. -- 8 
בּאַהעלטעניש איז אויף דייטש -- /מטאזסומט. / | 
-- װי אַזו זאָגט איר 1 -- האָט אומצוטרוילעך אוּן שגעל 
איבּערגעפרעגט דער קאַפּיטאַן. יי 
: = אאמטטנסנם(), -- האָט געזאָגט דער קאַפּיטאַן אוּן עט* 
- לעכע סעקונדן ‏ מיט לאַמנדיקע אויגן געקוקט אויף פּיערן. -- די 
דייטשן זענען גרויסע שוטים, נישט אמת, מסיע פּיער! -- האָט 
הער פאַרענדיקט, | .1 יי 
-- אַלזאָ, נאָך אַ פלעשעלע דעמדאָזיקן מאָסקװער. בּאָרדאָ, 
נישט אַזױ 4 מאָרעל, גי װאַרעם אוּנז אָן נאָך אַ פלעשעלע. מאָי 
רעל! -- האָט פריילעך אַ געשריי געטוּן דער קאַפּיטאַן. יי 
|-== מאָרעל האָט דערלאַנגט ליכט אוּן אַ פֿלאַש װיין, דער קאי 
פּיטאַן האָט אַ קוק געטוּן אויף פיערן בּאַ דער בּאַלײכטוּנג, אוּן אים 
האָט, אַ פּנים,. איבּערראַשט דאָס צערוּדערטע פּנים פון זיין מיטי 
שמועסער. ראַמבּאַל איז מיט אויפריכטיקן עגמתינפש אוֹן מיטגעי 
פיל אויפן פּנים צוּגעגאַנגען צוּ פיערן אוּן זיך אײנגעבּויגן איי 
בּער אים. / | / 
-- װאָס זשע איז דאָס, איר זענט טרױיעריק: -- האָט ער . 
געזאָגט, אָנרירנדיק פּיערן בּאַ דער האַגט. -- אפשר האָבּ איך 
אייך פאַרשאַפט עגמת:נפש? גיין,. בֹּאמְתּ, צי האָט איר נישט עפּעס 
אַ קייגן מיר ? -- האָט ער איבּערגעפרעגט. -- אפשר האָט אייער 
טרויער אַ שייכות צוּ דער איצטיקער לֿאַגצ?... 8 
פּיער האָט גאָרגישט געענטפערט, נאָר ליבּלעך געקוקט דעם . 
! פּראַנצויז אין די אויגן אַרײן, דערדאָזיקער אויסדרוק פוּן מיטגעפיל. 
איז אים אַנגענעם געװען. ‏ - וי | 
-- ערן:װאָרט, נישט רעדנדיק שוין װעגן דעם, פאַר וועלכן 


שׂו 


איך דאַרף אייך דאַנקבּאַר זיין, פיל איך צוּ אייך פריינטשאַפט, צי 
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קען איך נישט עפּעס טון פאַר אייך ? בּאַפעלט מיר, דאָס איז אויף | 
לעבּן אוּן טויט. איך. זאָג אייך דאָס, אַרױפּלײגנדיק די האַגט אויפן 
האַרץ, ---. האָט ער געזאָגט, אַ קלאַפּ געבּנדיק זיך אין האַרץ, 

-- איך דאַנק אייך, -- האָט געזאָגט פּיער. 

דער קאַפּיטאַן האָט אויפמערקזאַם אַ קוק געטוּן אויף פּיערן, 
פּונקט אַזױ, װי ער האָט געקיקט. װען ער איז געװױר געװאָרן, 
װי אַזױ בּאַהעלטעניש הייסט אויף דייטש, אוּן זיין פּנים האָט פּלוצ. 
'לינג אויפגעשיינט. = 

-- אָ, אױיבּ אַזױ, טרינק איך פאַר איער פּרײנטשאַפּט -- 
האָט ער פרײלעך אַ געשרי געטון, אָנגיסנדיק צװיי גלעוער 
וויין, 

פּיער האָט געגוּמען אַן אַנגעגאָסן גלאָז אוּן עס אויסגעטרוג. 
קען. ראַמבּאַל האָט אויסגעטרונקען דאָס זײגיקע, האָט נאָכאַמאָל אַ 
דריק געטון פּיערס האַנט אוּן אין אַ פּאַרקלערט-מעלאַנכאָלישער 
פּאַזע זיך אָנגעלענט מיט די עלנבּויגנס אויפן טיש. | 

| -- יאָ, מיין פריינט, אַזױ זענען די קאַפּריזן פוּן שיקזאַל, -- 
האָט ער אָנגעהױבּן, -- װער װאָלט זיך געריכט, אַז איך װעל זיין 
אַ זעלנער אוּן דראַנוּנער-קאַפּיטאַן אין דינסט בּאַ בּאָנאַפּאַרטן, װוּ 
מיר פלעגן אים רופן, פונדעסטוועגן אָט בּין איך אין מאָסקװע מיט 
אים, איך מוּז אייך זאָגן, מיין ליבּער, -- האָט ער פאָרגעזעצט 
מיט אַ טרויעריקן אוּן מעסיקן טאָן פוּן אַ מענטש, וועלכער פאַר. 
נעמט זיך צוּ דערציילן אַ לאַנגע געשיכטע, -- אַז אוּנזער נאָמען 
איז איינער פון די עלטסטע אין פראַנקרייך, 

אוּן מיט דער לייכטער אוּן נאַיװער אָפנהאַרציקײט פון אַ 
פראַנצויז האָט דער קאַפּיטאַן דערציילט פּיערן די געשיכטע פון זי / 
נע זיידעס, זיין קינדהייט, יוּגנט אוּן בּחוּרשאַפּט, אַלע זיינע קרובישע, 
| פאַרמעגן: אוּן פאַמיליען:אָנגעלעגנהײטן. , מיין אָרימע מר+. 
ט ער" האָט, פאַרשטײט זיך, געשפּילט אַ װיכטיקע ראַלצ אין 
דערדאָזיקער דערציילונג, - - 
| == נאָר דאָס אַלץ זענען בּלוין די אומשטענדן אין לעבּן, 
דער תּוך אָבּער פונם לעבּן -- דאָס איון די ליבע,. די ליבף 
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נישט אמת, הער פּיער } -- האָט ער געזאָגט מוּנטער װערגדיק. -=- 
טאָך אַ גלעזעלע. 

פּיער האָט װידער אויסגעטרונקען אין זיך אָנגעגאָסן 8. 
דריטס, 

-- אָ, די פרויען, די פרויען ! -- אוּן דער קאַפּיטאַן האָט, 
מיט בּוימלדיקע אויגן קוקנדיק אויף פּיערן, אָנגעהױבּן רעדן װעגן 
ליבּע אוּן וועגן זיינע ליבּעס-פּאַסירונגען, | 

זי זענען געווען זייער אַ סך, אין װעלכן עס אין לײכט+ 
געווען צו גלייבּן, קוקנדיק אויפן זעלבּסטצופרידענעם, שיינעם פּנים 
שוֹנם אָפיציר און אויף דער ענטוזיאַסטישער הײטערקייט, מיט 
וועלכער ער האָט גערעדט װעגן פרויען. נישט געקוקט דעריף,. 
װאָס ראַמבּאַלס אַלע ליבּעס:געשיכטן האָבּן געהאַט יענעם כאַראַק: 
טער פון אױיסגעלאַסנקײט, אין װעלכן די פראַנצויזן זעען די אויס: 
שליסלעכע שיינקייט אוּן פּאַעזיע פון ליבּע, האָט דער קאַפּיטאן 
דערציילט זיין געשיכטע מיט אַזאַ אויפריכטיקער איבּערצייגונג, אז 
בּלויז ער אַלײן האָט איבּערגעלעבּט און דערקענט אַלע תַּענוּגים. 
פוֹן ליבּע, אוּן אַזױ רייצפול געשילדערט די פרויען, אַז פּיער האָט. 
מיט נייגיריקייט איס אויסגעהערט. / 

עס אין געװען בּאַשײנפּערלעך, אַז די ליב ע, װעלכע 
דער פראַנצויז האָט אַזױ ליב געהאַט, איז געוען נישט יענעף גי 
דעריקער אוּן. פּראָסטער מין ליבּע, װעלכן פּיער האָט אַמאָל גע: 
שפּירט צוּ זיין פרוי, נישט יענע דוּרך אים אַלײן אױפגעבּלאָזעגע 
ראָמאַנטישע ליבּע, װעלכע ער האָט געשפּירט צוֹ נאַטאַשען (די 
בּיידע מינים ליבּע האָט ראַמבּאַל פאַראַכטעט -- איינע איז געוען 
אַ בּוּרלאַקישע ליבע, די צווייטע א ליבע פוּן נאַראָנים)); די ? ל. 
בּ ע, פון וועלכער דער פראַנצוין האָט געהאַלטן, אין בּאַשטאַנען 
דער עיקר אין דער אומנאַטירלעכקײט פוּן די בּאַציונגען צו דער 
פרוי. אוּן אין דער קאַמבינאַצניע פוּן אױיסגעלאַסנקײט, וועלכע האָבּן 
צוגעגעבּן דעם הויפּט:געניס דעם געפיל, 

אַװױי האָט דער קאַפּיטאַן דערצײילט די רירנדע געשיכטע 
פן זיין ליבּע צו אַ געװיסער אַצױבּערנדיקער 5ב:יעריקעףר 
מארקיזין און איינצייטיק צו אַ הערלעך, אומשולדיק 17:יעריץ סיגד, 
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דער טאָכטער פוּן דער בּאַצױבּערנדיקער מאַרקיזין, דער גרויסמוּטל: 
קער קאַמף צװישן דער מוּטער מיט דער טאָכטער, װעלכער האָט זיך. 
געענדיקט דערמיט, װאָס די מוּטער, בּרענגענדיק זיך פאַר אַ קרבּן, 
האָט פאָרגעלייגט איר געליבּטן איר טאָכטער פאַר אַ ווייב, האָט 
אויך נאָך איצט, הגם דאָס איז געװען שוין אַ לאַנג פאַרגאַנגענע 
דעריגערונג, אויפגערעגט דעם קאַפּיטאַן. דערנאָך האָט ער דער" 
ציילט איין עפּיזאָד, אין װעלכן דער מאַן האָט געשפּילט די ראָלע 
פּון געליבטן, אוּן ער (דער געליבּטער) -- די ראָלע פון מאַן, אוּן 
עטלעכע קאַמישע עפּיזאָדן פוּן די זכרונות װעגן דייטשלאַנד, װוּ 
די טענער עסן קרױיט:בּאָרשט און וו די יינגע מיידלעך זענען צב 
בּלאַנד, | 

לסוף דער לעצטער עפּיזאָד אין פּוילן, נאָך אַ פרישער אין 
קאַפּיטאַנס זכּרון, וועלכן ער האָט דערציילט מיט האַסטיקע זשעסטן 
אוּן אַ צעפלאַמט פּנים ; ער איז בּאַשטאַנען דערין, װאָס דער קאַ: 
פּיטאַן האָט מציל געווען דאָט לעבּן פוּן איין פּאַליאַק (בּכלל האָט 
דער עפּיזאַד פוּן ראַטעװען דאָס לעבּן אומאויפהערלעך זיך גע 
טראָפן אין קאַפּיטאַנס דערציילונגען), און דערדאָזיקער פּאַליאַק האָט 
איפ אָנפּאַרטרױט זיין בּאַצױיגערנדיק װייבּ, אַ פ אַ ר י ז ערין 
אין ד ער ג שמ ה, בּשעת ער אליײן אין אַרײנגע: 
טרעטן אין פּראַנצויזישער דיגסט. דער קאפּיטאַן איז געװען גליק: 
לצך, די בּאַצױבּערנדיקע פּוילישע פרוי האָט געװאָלט אַנטליפן 
מיט אים ; נאָר, בּאַװעגט פוּן גרויסמוטיקייט, האָט דער קאַפּיטאַן 
אומגעקערט דאָס ווייבּ דעם מאַן, דערבּיי אים געואָגט: , א *י ף 
ה אָג מ צ יל 0ג עווען אייער 7לצעבן און 
בּין מ ציל איי ער ער ע!' אבּערחרנדיק די 
דאָזיקע װערטער, האָט דער קאַפּיטאַן זיך אויסגעווישט די אויגן 
אוּן זיך אַ טרייסל געטון, װי כּלומרשט פאַרטרײבּנדיק פוּן זיך די 
אים בּאַפּאַלענע שװאַכקייט בֹאַ דערדאָזיקער רירנדער דערינע= 
רוג 

הערנדיק דעם קאַפּיטאַנס דערציילונגען, װי דאָס געשעט 
אָפּט אין אַ שפּעטער אָװונט:שעה אוּן אונטער דער וירקונג פוּן וויין, 
האָט פּיער נאַכגעפאָלגט דעם אַלעם, װאָס דער קאַפּיטאַן האָט גע: 
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ירעדט, פאַרשטאַגען אַלץ און איינצייטיק נאָכגעפאָלגט די אייגענש 
זכרונות, וועלכע האָבן פּלוצלינג אויפגעטויכט אין זיין פאַנטאַזיע,- 
ווען ער האָט געהערט דידאָזיקע ליבּעס-געשיכטן, האָט זיין א"י 
:גענע לִיבּע צוּ נאַטאַשען פּלוצלינג אומגעריכט זיך אים דערמאַנט 
:אין, איבּערקליבּנדיק אין זיין פּאַנטאַזיע די בּילדער פון דערדאַ- 
זיקער ליבּע, האָט ער אין רעיון זי פאַרגלײיכט מיט ראַמבּאַלט 
דערציילונגען, האָרכנדיק די דערציילונג װעגן קאמף פון דער 
:פליכט מיט דער ליבּע, האָט פּיער געזעען פאַר זיך אַלע קלענסטע 
פּרטים פוּן זיין ‏ לעצטער בּאַגעגעניש מיטן אַבּיעקט פון זיין ליבּע 
יבּאַם סוכאַרעװער טורם, דעמאָלט האָט דידאָזיקע בּאַגעגעניש נישט 
:געמאַכט אויף אים קיין איינדרוק ; ער האָט אפילו קיין איין מאָל 
זיך נישט דערמאַנט אָן איר. נאָר איצט האָט זיך אים געדאַכט, אַז 
דידאָזיקע בּאַגעגעניש האָט געהאַט עפּעס זייער װיכטיקס אוּן פּאָץ. 
יטישס אין זיך, | 

, פּיאָטר קיריליטש, קומט אַהער, איך האָבּ דערקענט", האָט 
ער איצט געהערט אירע װערטער, געזען פאַר זיך אירע אוגן, 
דעם. שמייכ?, דאָס װעג:הייבּל, דעם אַפּערגעפאַלענעם לאָק האַר. .. 
אוּן עפּעס רירנדיקס, התפּעלותדיקס האָט זיך אים פאַרגעשטעלט 
אין דעם אַלעם, | 

| = פאַרענדיקט זיין דערציילונג װעגן דער בּאַצױיבּערנדיקער 

יפּוילישער פרוי, האָט דער קאַפּיטאַן זיך געװענדט צוּ פּיערן מיט 
אַ פדאַגע, צי האָט ער איבּערגעלעבּט אַן ענלעך געפיל פון זעלבּסט; 
אָפּערונג פאַר דער ליבע און איפערוכט פוּנם געועצלעכן 
מאַן. | 

אַרױסגערופן דורך דערדאָזיקער פראגע, האָט פּיער אויפגע: 
הױיבּן דעם קאָפּ און דערפילט אַ ניטװענדיקייט אַרױסצװאָגן די 
ימחשבות, װאָס האָבּן אים פאַרנוּמען ; ער האָט אַנגעהױבּן דער. 
קלערן, װי אַזױ ער פאַרשטייט עטװאָס אַנדערש די ליבּע צו אַ 
פּרױ,. ער האָט געזאָגט, אַז ער האָט דאָס גאנצע לעבּן זייגס גע? 
'ליבט אוּן ליבּט בּלויז איין פרוי אוּן אַז דידאָזיקע פרוי קען אים 
קיינמאָל נישט געהערן. | 

| -- אַזױ ! -- האָט געזאָגט דער קאַפּיטאַן. 
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דערנאָך האָט פּיער דערקלערט, אַז ער האָט ליב געהאַט די. 
דאָזיקע פרוי פוּן די סאַמע יינגסטע יאָרן אָן; נאָר נישט געװאַגט 
צוּ טראַכטן וועגן איר דערפאַר, װאָס זי איז געװען צוּ יינג, און 
ער. אין געװען אַ נישט געזעצלעכער װן אָן אַ נאַמען, דערפאַר 
ווידער, וען ער האָט שוין בּאַקוּמען אַ נאָמען און פאַרמעגן, האָט 
ער נישט געװאַגט צוֹ טראַכטן װעגן איר, װײיל ער האָט זי צופיל 
ליב געהאַט, צוּ הויך זי געשטעלט איבער אַלעם אין דער װעלט 
אוּן דעריבּער נאָכמער איבער זיך אַליין, 

צוקומענדיק צוּם דאָזיקן אָרט פוּן זיין דערציילונג, האָט 
יפּיער זיך געװענדט צוּם קאַפּיטאַן מיט אַ פראַנע : צי ער פאַר. ‏ 
שטייט דאָס ? 

דער קאַפּיטאַן האָט געמאַכט אַ זשעסט, וועלכער האָט אויס. 
געדריקט, אַי אויבּ ער זאָל אפילו נישט פאַרשטיין, געט ער פונ. 
דעסטוועגן פאָרצוזעצן. - 

 --‏ פּלאַטאַנישע ליבּע, װאָלקנס... האָט ער אַ מורמל 
.געטון, | 


דער אויסגעטרונקענער וויין אָדער די נויטװענדיקייט פוּן 
אָפגהאַרציקײט, | אָדער דער געדאַנק, אַז דערדאָזיקער מעגטש קען 
נישט אוּן װעט גישט קעגען קיינעם פוּן די בּאַטײליקטע פּערזאָגען 
פין זיין געשיכטע, אָדער אַלץ אינאייגעם, האָט פּיערן אויפגץ. 
בּוגדן די צונג אוּן ער האָט מיט אַ טשמאַקענדיק מױל אוּן פּוי 
טערדיקע אויגן, קיקנדיק ערגעץ אין דער ווייטקייט, דערציילט זיין 
גאַנצע געשיכטע: אי זיין חתוּנה, אי די געשיכטע פון גאַ: 
טאַשעס ליבּע צוֹ זיין בּעסטן פריינט, אי איה פאַרראַט, אי אַלע 
זייגע באַצלונגען צו איר, אַרױסגערופן דורך ראַמבּאַלס פראָגן, ‏ 
האָט ער דערצײילט אויך דאָס, װאָס ער האָט לכתחילה פאַר. 
שוויגן -- זיין שטעלונג אין דער ועלט, און אפללן אים אַנטדעקט 
זיין נאָמען. 

מער פוּן אַלץ אין פּיערס דערציילונג האָט דעם קאַפּיטאן 
איבּערראַשט דאָס, װאָס פּיער איז זייער רייך, װאָס ער האָט צװיי 
פּאַלאָצן אין מאָסקוע אוךן װאָס ער האָט אַװעקגעװאָרפן אַלץ אין 
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איז נישט אַװעקגעפאָרן פון מאַסקװע, נאָר געבּליבן אין שטאָט, 
פּאַהאַלטגדיק זיין נאָמען אוּן שטאַנד, 
| שוין שפּעט בּאַנאַכט זענען זיי צוּזאַמען אַרױסגעגאַנגען אויף 
דער גאָס. די נאַכט אין געווען אַ װאַרעמע אוּן ליכטיקע, לינקס 
פן הוין האָט געלויכטן דאָס פייער פוּן דער ערשטער, אין מאָסי 
שָׁוֹע זיך אָנגעהױבּענער, שרפה, אויף דער פּיעטראָװקע. רעכטס איז 
נעשטאַנען הויך דער יינגער סערפ פוּן דער לבנה, אוּן אין דער 
קייגנאיבּערדיקער זייט פוּן דער לבנה איז געהאַנגען יענער ליכטי. 
קֶער קאָמעט, וועלכער אין אין פּיערס נשמה פאַרבּונדן געווען מיט 
זיין ליבּע, בּאַם טויער זענען געשטאַנען געראַסים, די קעכין אוּן 
צוויי פראַנצויזן, עס האָט זיך געהערט זייער געלעכטער און שמועמ 
אויף דער איינער פאַר אַנדערן אוּמפאַרשטענדלעכער שפּראַך. זי 
האָבן געקוקט אויף דער שרפה, װעלכע האָט זיך געזעען אק 
שטאַט, 

קיין שׁוּם שרעקלעכס אִיז נישט געווען אין דער נישט גרויי 
טער ווייטער שרפה. אין דער ריזיקער שטאַט, 

קוקנדיק אויפן הויכן אויסגעשטערנטן הימל, אויף דער לבנה, 
אויף דעם קאָמעט אוּן אויף דער שרפה, האָט פּיער איבערגע 
לעבּט אַ פריידיקע גערירטקייט. ,נו, אָט װי גוט ס'איז, װאָס נאָך 
מער דאַרף מען ?* האָט ער אַ קלער געטון, אוֹן פּלוצלינג, װען 
ער האָט זיך דערמאַנט אָן זיין פּלאַן, האָט זיך זיין קאָפּ אַ דריי 
געטוּן, אים איז נישט גוּט געװאָרן, אַזי אַז ער האָט זיך אָננצָ: 
שפּאַרט אָן פּאַרקן, כּדי נישט אומצופאַלן, 

נישט געזעגענענדיק זיך מיט זיין נייעם פריינט, אין פּיפר 
פיט נישט אַנטשלאַסענע טריט אַװעקגעגאַנגען פין טויער אוּן, אומ: 
קערגדיק זיך אין זיין צימער אַרֵיין, זיך געלייגט אויף דער סאָמע 
אפן גלייך איינגעשלאַפן, 
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אויף דעם פּלאָם פון דער ערשטער זיך פאַרגעמענדיקער 
שׁרפה דעם2:טן סעפּטעמבּער, האָבּן פוּן פאַרשידעגע װעגן און מיט 
פאַרשידענע געפילן געקוקט די אַנטלױפנדיקע אוּן אַװעקפאָרגדיקע 
אייגוווינער אוּן אָפּטרעטנדיקע חיילות, 

דער צּוּג פוּן די ראָסטאָווס אין די נאַכט געשטאַגען אין 
מיטישטשי, 20 װויאָרסט ווייט פוּן מאָסקװע. דעם 1:טן סעפּטעמבּער 
זענען זיי אַרױסגעפאָרן אַװי שפּעט, דער װעג איז געװען אַזױ 
יפאַרשטעלט מיט פורן אוּן מיליטער, ס'זענען פאַרגעסן געבליבן 
אַזױ פיל זאַכן, נאָך װעלכע עס זענען אַרױסגעשיקט געװאָרן 
:מענטשן, אַז דידאָזיקע נאַכט איז בּאַשלאָסן געװאָרן צוּ געכטיקן 
5 װיאַרסט הינטער מאָסקווע. צוּמאָרגגס איז מען אױפגעשטאַנען 
שפּעט, אוּן עס זענען װוידער געװען אַװי פיל פאַרהאַלטענישן, אַז 
מען איז דערפאָרן בּלויז בּיז בּאָלשיע מיטישטשי, צען אַ זייגער 
האָבּן די הערן ראָסטאָו אוֹן די פּאַרװוּנדעטע, װאָס זעגען געפאָרן 
-מיט זיי, = אַלע זיך אײינגעאָרדנט איבּער די הייף אוּן שטובּן פיּן 
גרויסן דאָרף, די מענטשן, קוּטשערס פוּן די ראָסטאָווס און אָרךל: 
גאַגסן פוּן די פאַרװווּנדעטע, צוּרוימענדיק בּאַ די הערן, האָבּן אָפּ. 
געגעסן נאַכטיעסן, געגעבּן פּאַשע די פערד אוּן זענען אַרױסגעגאַנגען 
אויפן גאַנעק, | 

אין דער שכנותדיקער שטובּ איז געלעגן ראַיעװסקיס פאַר- 
װפגדערטער אַזדיוּטאַנט, מיט אַ צעקלאַפּטן האַנט:געלענק, און דער 
שרעקלעכער וייטיק, װעלכן ער האָט געפילט, האָט אים געגייט. 
יעמערלעך, אומאויפרערלעך צוּ קרעכצן, און דידאַזיקע קרעכצן 
האָגן שרעקלעך אָפּגעקלונגען אין דער האַרבּסט-פינצטערגיש פין 
דער נאַכט, די ערשטע גאַכט האַט דער אַױשטאַגט ועגעכטיקט 
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אויפן זעלבּן הויף, אויף װעלכן עס זענען אויך איינגעשטאַנען די 
ראַסטאַװס די גרעפין האָט געזאָגט, אַז זי האָט נישט געקענט 
צוּטון קיין אויג איבּער דעמדאָזיקן קרעכצן, אוּן אין מיטישטשי 
אין זי אַריבּערגענאַנגען אין א צװייט צימער אַרײן, בּליך 
פּדי צוּ זיין אַ בּיסל ווייטער פון דעמדאָזיקן פאַרװוּנדעטן, 

איינער פוּן די מענטשן האָט אין דער גאַכט:פינצטערגיש, 
פוּן הינטער דער הויכער בּויד אַפער פוּן דער פאַרן טויער שטייענ. 
דיקער קאַרעטע, בּאַמערקט אַ צוייטן נישט גרויסן פּלאַם פוֹן אַ 
שרפה, איין פּלאָם האַט זיך שוין לאַנג געזעען, און אַלע האָבּן 
געװוּסט, אַז דאָס בּרענט מאַליע מיטישטשי, װאָס איז אונטערגעצונדן 
געװאָרן דירך מאַמאַנאָוס קאַזאַקן. | 
-- דאָס איז דאָך, בּרידער, אַ צווייטע שרפה, -- האָט געי 
זאָגט דער אַרדינאַנס, 

אַלע האָבּן אַנגעהױבּן קיקן אויף דער שרפה. 

-- מען האָט דאָך שוין געזאָגט, מאַליע מיטישטשי, מאַמאַײ 
נאָװוס קאָזאַקן האָבּן אונטערגעצוּנדן, 

-- מאַליע מיטישטשי ? גיין, דאָס איז נישט מיטישטשי, דאָס 
איז ווייטער. 

-- קוק נאָר, אַקוּראַט װי אין מאָסקװע. 

צוויי מענטשן זענען אַראַפּגעגאַנגען פונם גאַנעק, אַרוּגטערגע. 
גאַנגען הינטער דער קאַרעטע אוּן זיך אַנידערגעזעצט אױפן 
טרעפֿל, 

-- דאָס איז מער לינקס, װי דען : מיטישטשל איז אָט װו, 
אוּן דאָס איז גאָר אין אַן אַנדערער זייט, | 

עטלעכע מענטשן זענען צוּגעשטאַגען צו. די /ױ 
שטע, | | 

-- קוקסט, װי עס בּיזעװועט, האָט געזאָגט איינער, -- דאָס, 
מיינע הערן, איז אין מאָסקװע אַ שרפה : אָדער אין דער סושטשעוו 
פקער, - אָדער אין דער ראָגאָזשטקער, - י 

קיינער האָט נישט געענטפערט אויף דערדאָזיקער בּאַמער- 
שינג. אוֹן גאַנץ לאַנג האָבּן דידאָזיקע אַלע מענטשן שווייגגדיק גע+ 
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קויקט אויף דעם ווייטן זיך פוּנאַנדערפֿלאַקערנדיקן פּלאַם פוּן דער 
נייער שרפה, 

דער אַלטער, דעם גראַפס קאַמערדינער (װי מען האָט אים 
גשרופן), דאַנילאַ טערענטיטש איז צוּגעגאַנגען צום עולם אוּן האָט 
א רוּף געטון מישקען, 

-- װאָס זעסטוּ. דאָ, פוילאַק ! . . . דער גראַף רופט, און קײי 
נער אי נישטאָ ; גיי, נעם צונויף די מלבּושים, : 

-- איך בּין דאָך בּלויז נאָך װאַסער געלאָפן, -- האָט גע 
זאָגט מישקאַ. 

-- אוּן איר װי מיינט, דאַגילאַ טערענטיטש, דאָס זעט דאָר 
אויס אַזױ װי אין מאָסקװע די שרפה! -- האָט געזאָגט איינער פוּן 
די לאָקײען / 

דאַנילאַ טערענטיטש האָט גאָרנישט געעגטפערט, אוּן אל 
האָבן װידער לאַנג געשוויגן, די שרפה האָט זיך פונאַגדערגעשפּרײט 
אוּן געוויגט אַלץ ווייטער אוּן ווייטער, 

-- גאָט זאֵל זיך מרחם זיין !, ,.. װיגט און טריקעניש. --- 
האָט ווידער געואָגט אַ שטימע, 

-- וי עס פארגעמט זיך, א גאָט! אַזשׁ די קאַװקעס זעט. 
מען גאָט, זי דיף מרחם איבּער אוּנז זינדיקע, 

-- מען װעט, מסתמא, פאַרלֶעשן, | 

-- ער האָט צוּ לעשן + -- האָט זיך דערהערט די שטימע: 
פּוּן דאַגילאַ טערענטיטשן, װעלכער האָט שטיל געשויגן בּיו איצט,.. 
(זיין קול איז געװען. רוֹיק און מאָנאָטאָן). -- - מאָסקװע איז עס. 
טאַקע, בּרידער, -- האָט ער געואָגט, -- זי, די מאַמע, ‏ די ווייסיב2. 
קי.. - זיין קול האָט זיף אָפּגעריסן, און ‏ ער האָט פּלוצליבֿ; 
זקניש אַרױסגעכליפּעט. 

און װי אַלצ װאָלטן בְּלוֹיז געװאַרט אויף דעם, כּדי צו פאַרע. 
שטיין די בּאַדײטוגג, װאָס עס האָט פאַר זי װערדאָזיקער זיף 
זעענדיקער פלאַם, עס האָבּן זיך דערהערט זיפצן, װערטער מו. 
תּפילה אוֹן דאָס כליפען 3 ינם אַלשן גרעפישן קאַמערריגער, 
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דער קאַמערדינער, אומקערנדיק זיך, האָט געמאָלדן דעס 
-גראַף, אַז מאָסקװע ברענט, דער גראַף האָט אָנגעטון דעם כּאַלאַט 
און אַרױסגעגאַנגען אַ קוק טוּן, מיט אים אינאיינעם איז אַרױסגע* 
.גאַנגען אויך די נאָך נישט אויסגעטוענע סאָניע, װי אויך די מאַדאַמ 
/שאָס. גאַטאַשע אוּן די גרעפין זענען געבּליבּן אַליײן אין צימער. 
| = (פּיעטיאַ. איז שוין נישט געווען מיט דער פאַמיליע ? ער איז אַוועָק* 
-גאַנגען מיט זיין פּולק, וועלכער איז געגאַנגען צוּ טראַיצאַ). 

די גרעפין האָט זיך צעװיינט, דערהערנדיק די ידיעה װעגן 
ימאָסקװע. נאַטאַשע, אַ בלייכע מיט שטאַרע אויגן, וועלכע אין גצ 
זעסן אונטער די בּילדער אויף דער בּאַנק (אויפן זעלבּן אָרט, אויף 
וועלכן זי האָט זיך געזעצט, קומענדיק צוּ פאָרן), האָט נישט 594 
לייגט קיין אַכט אויפן פאָטערס װערטער, זי האָט זיך צוגעהערט 
;צוּ דעם נישט שטיל װערנדיקן קרעכצן פונם אַדיוטאַנט, װאָס עֶפַּ 
האָט זיך געהערט פון פאַר דריי הייזער. 

| -- אַך, װאָסער אימה! --- האָט, אומקערנדיק זיך פוּן אויף, 
:אַ געפרוירענע אוּן צעשראָקענע, געזאָגט סאָניע, --- איך מיין, גאַנּץ 
!מאָסקװע װעט פאַרבּרענט װערן ; אַ שרעקלעך פייער ! נאַטאַשע, 
זע גאָר, איצט זעט מען פוּן דאַנען, דוּרכן פענצטער, -- האָט 7 
:געזאָגט דער שועסטער, אַפּנים װילנדיק זי צעשטריען שיט 
עפּעס, 

גאָר נאַטאַשע האָט א קוּק געטון אױף איר, װי נישט בּאַר= 
'שטייענדיק, װאָס מען פאַרלאַנגט פוּן איר, און װידער אָנגעשטעלט 
די אויגן אויפן ווינקל פון אויוון, נאַטאַשע האָט זיך געפונען אין 
דעמדאָזיקן פאַרשטיינערטן צושטאַנד פוּן היינטיקן פרימאָרגן אֶל, 
יפון יענעם זעלבן מאָמענט אָן, װאָס סאָניע האָט, צו דער פאַרשוגי 
;דערונג אוּן פאַרדראָס פוּן דער גרעפין, אוּמפאַרשטענדלעך נאָפ- 
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יוואָס, געהאַלטן פֿאַר נייטיק מיטצוטיילן נאַטאַשען װעגן דער װונד 
-טונם פירשט אַנדרעי אוּן וועגן זיין געפינען זיך מיט זיי אײן צוג, 
ידי. גרעפין האָט זיך געביזערט איף סאָניען, װי זי האָט זיך 
יזעלטן געבּייזערט. טאָניע האָט געװײנט און געבּעטן מחילה אה 
. אוצט, אַזױ װי בּאַמּיענדיק זיך צוּ פאַרגלעטן איר שוּלר, האָט 7 
-אומאויפהערלעך אַכטונג געגעבּן אויף דעד שװועסטער. 

-- זע נאָר, נאַטאַשע, /װי שרעקלעך עס בּרענט, -- האָט 
-געזאָגט סאָניע, | 

-- װאָס בּרענט ? -- האָט געפרעגט נאַטאַשע. -- אַך, יאָ, 
-מאָסקװע. 
| אוּן אַזױי װי כּדי נישט צּוּ בּאַלײדיקן סאָניען מיט אַן אֲפּי 
זאָג אוּן זיך צוּ בּאַפרײען פוּן איר, האָט זי צוגעבּױגן דעם קאָמ 
-צוּם פענצטער, אַ קוק געטוּן אַזױ, אַז זי האָט, משמעות, גאַרנישט 
-געקענט זעען, אוּן װידער זיצן געבּליבּן אין איר פריערדיקער 
-פּאָזע, 

-- דוּ האָסט דאָך נישט געזעען, 

-- ניין, ‏ כ'לעבּן, איך האָכּ געזען, -- האָט זי געזאָגט מיש 
?אַ קוֹל, װאָס האָט געבּעטן װעגן רויקייט, 
| אי דער גרעפין, אי סאָניען איז פּאַרשטענדלעך געװען, אַז 
ימאָסקװע, די שרפה פוּן מאָסקװע, װאָס עס זאָל דאָרט נישט זײין, 
האָט, אודאי, נישט געקענט האָבּן קיין בּאַדייטונג פאַר נאַי 
טאַשען. 

דער גראַף איז װידער אַרוּנטערגעגאַנגען הינטערן פּאַרהאַנג 
'און זיך געלייגט. ‏ די גרעפין איז צוּגעגאַנגען צוֹ נאַטאַשען, ‏ זיך 
-צוגערירט מיט אַן איבּערגעקערטער האַנט צוּ איר קאָפּ, װי זי האָט 
דאָס געטון, װען איר טאָכטער פלעגט זיין קראַנק, דענאָך זיך 
צוּגערירט צו איר שטערן מיט די ליפּן, װי פּדי געװויר צוּ װערן 
:צי זי .האָט היץ, אוּן איר אַ קיש געטון, י- 

-- דוּ בּיסט געפרוירן געװאָרן 1 דוּ ציטערסט אינגאַנצן. דג 
וװאָלסט זיך געליינט, -- האָט זי געזאָגט, 

-- לייגן זיך ? יאָ, גוּט,. איך װעל מיך לייגן, איר װעל כיף 
;פאַלד לייגן, -- האַט געזאָגט נאַטאַשע, יי 





12 , 1 טאַָלסטאַל 
-. = זינט מען האָט נאַטאַשען אין דעם פרימאָרגן געזאָגט אַז דעף' 

פֿירשט אַנדרעי איז שווער פאַרװונדעט אוּן פאָרט מיט זיי, האָט ז5 
בּליז די ערשטע מינוט זיך אַ טך נאַכגעפרענטװעגן דעם : װוהין +- 
װי אַזױ ? צי איז ער געפערלעך פאַרװונדעט? אוּן צי װעט 51 
אים. קענען זעען ?. נאָר נאָכדעם, װי מען האָט איר געזאָגט, אַז 
זעען אים װעט זי נישט קענען, אַז ער איז פאַרװוּנדעט שװער, 
נאָר אַז זיין לעבּן איז נישט אין געפאַר, האָט זי משמעות, גישט 
גלייבנדיק, װאָס מען זאָגט איר, נאָר איבּערצייגנדיק זיך, אַז וי 
פיל זי זאָל נישט רעדן, װעט מען איר ענטפערן אַלץ דאָס אי- 
גענע, אויפגעהערט צו פרעגן אוּן רעדן. דעם זאַנצן װעג, מיט 
גרויסע אויגן, וועלכע עס האָט אַזױ געקענט אוּן פאַר זיער אויסי 
דרוק אַװי מורא געהאַט. די גרעפין, איז נאַטאַשע געזעסן אומבּאַ- 
וועגלעך אין וינקל פוּן דער קאַרעטע אוּן פּונקט אַזױ איז זי איצט 
געזעסן אויף דער בּאַנק, אויף ועלכער זי האָט זִיך אַװעקגעזעצט. 
עפּעס האָט זי פאַרטראַכט, עפּעס האָט זי געהאַלטן אין בּאַשליסן אָדער 
שוין געהאַט בּאַשלאָסן אין איר געדאַנק -- דאָס האָט געװוּסט די 
גרעפין ; נאַר װאָס דאָס איז אַזױנס, האָט זי נישט געװוּסט אוּן 
דאָס האָט זי געשראַקן אוּן געפּײניקט. 

-- נאַטאַשע, טוּ דיך אויס, טײבּעלע; לג דיך אויף מיין 
בּעט, (בּלויז דער גרעפין אַליין איז געבּעט געװאָרן אַ געלעגער 
אוֹיפן בּעט פוּן דער מאַדאַם שאָס, אוּן בּיידע פריילינס האָבּן געפּ. 
זאָלט שלאָפן אויף היי אויף דער פּאָדלאָגע). 

--. ניין,. מאַמאַ, איך װעל מיך לייגן דאָ, אויף דער פּאַד. 
לאָגע, -- האָט בּרוגזדיק געזאָגט נאַטאַשע, אין צוּגעגאַנגען צוֹּם. 
פענצטער און געעפנט עס. 

די קרעכצן פונם אַדײטאַנט האָבּן דורכן געעפנטן פענצטער. 
זיך דערהערט דייטלעכער, זי האָט אַרױסגערוּקט דעם קאָפּ אין 
דער פייכטער לופט אַריין פון דער נאַכט, אוּן די גרעפין האַט 
געזעען, װי איר דינער האַלן האָט זיך געטרייסלט פוּן שלוכצן, 
אוּן זיך אָנגעקלאַפּט אָן דער רעם. נאַטאַשע האָט געװוּסט, אַן עס 
קרעכצט נישט דער פירשט אַנדרעי. זי האָט געװוּסט, אַז דער 
פירשט אַנדרעי ליגט אין דער זעלבער אָפיצינע, וו זי זענען, 
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אין דער צווייטער שטוב איגערן קאָרידאָד ; אָבּער דאָסדאָזיקע 
נישט איינשטילנדיקע קרעכצן האָט אַרױסגערוּפן אַ שלוכצן 
בא איר.. די גרעפין האָט זיך איבּערגעקיקט מיט סאָגיעף / 
| -- לייג דיך, טײבּעלע; ‏ לייג דיך, קינדעלע, -- האָט געי 
זאָגט די גרעפין, קוים זיך צורירנדיק מיט דער האַנט צוּ נאַטאַשעס 
אַקסל, -- גוּ, לייג זשע דיך, 
| |-- אך, יאָ... איך װעל בּאַלד, בּאַלד זיך לייגן, --- האָט 
געזאָגט נאַטאַשע, אייליק אױיסטוענדיק זיך אוּן אָפּרײסנדיק די 
בּענדלעך פוּן די האַלקעס, | 

אַראָפּװאַרפּנדיק דאָס קלייד אוּן אָנטוּענדיק אַ יאַקע, האָט 
זי, מיט אַרוּנטערגענומענש פֿיס, זיך געזעצט אויפן צוּגעגרייטן 
געלעגער אױף דער ערד און, אַריבּערװאַרפֿנדיק פאָרנט דעם 
נישט לאַנגן דיגעם צאָפּ, האָט זי אים אָנגעהױבּן איבּערפלעכטן. 
די דינע, לאַנגע געװוינטע פינגער האָבּן פלינק, געשיקט פונאַנ. 
דערגענומען, געפלאָכטן, פאַרבּונדן דעם צאַפּ. נאַטאַשעס קאָפּ האָט 
מיט אַ געװוינטן זשעסט זיך געדרייט דאָ אין איינער, דאָ אין אַ 
צוייטער זייט, נאָר די אויגן, פיבּערהאַפּט-אָפענע האָבן געקיקט 
גלייך, ווען דער באַכט:קאָסטים. איז געווען פאַרענדיקט, האָט נאַ-. 
טאַשע שטיל זיך אַראָפּגעלאָזט אויפן געלעגער, װאָס איז געבּעט 
געווען אויף היי, בּאַ דער זייט פון דער טיף, 

-- נאַטאַשע, דוּ לייג, דיך אין דער מיט, -- האָט געזאָגט 
סאַגיע, | 

| = איך װעל דאָ, -- האָט אַ זאָג געטון נאַטאַשע, --- ליינט 

ושע זיך, -- האָט זי מיט פאַרדראָס צוגעגעבּן,. אוּן זי האָט אייג. 
געגראָבּן דאָס פּנים אין קישן, - | | 

די גרעפין, מאַדאַם שאָס אוּן סאַניע האָבן זיך אייליק - 
אויסגעטון אוּן געלייגט, = איין ‏ גאַכט:לעמפּעלע | איז = געבליבן 
אין צימער. נאַר אין דרויסן האָט געלוכטן פוּן דער שרפה אין 
מאַליע מיטישטשי, װאָס איז ווייט געווען אַ צוויי װיאָרסט, אוּן עס 
האָבן געהודושעט נאַכט-קולות ‏ פֿון המון אין שענק, װעלכע עס 
אאַבּן אויהגטװאַסט די מאַמאָנאַװער קאָזאקן, אויפן שייד:ועג, 
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אויף דער גאַס, אין עס האָט זיך אַלץ געהערט דאָס גישט אינ. 
שטילגדיקע קרעכצן פונם אַדיוטאַנט, 

לאַנג האָט גאַטאַשע זיך צוּגעהערט צוּ די איגערלעכע אוּן 
אויסערלעכע קלאַנגען, װאָס האָבּן זיך דערטראָגן צוּ איר, אוּן זיך 
נישט גערירט, זי האָט געהערט מתּחילת די תפילה אוּן די זיפצן 
פון דער מוטער, דאָס קרעכצן פוּן איר בּעט אוּנטער איר, דאָס 
בּאַקאַנטע פייפנדיקע כראַפּען פון דער מאַדאַם שאָס, דאָס שטילע 
אָטעמען פוּן סאָניען. דערנאָך האָט די גרעפין אַ רוף געטון נאַטאַ. 
שען, גאַטאַשע האָט איר נישט געענטפערט, 

-- דאַכט זיך, מאַמאַ, זי שלאָפט, -- האָט שטיל געענט. 
פערט סאָניע, | | 

| די גרעפין האָט, שװייגנדיק אַ וויילע, װידער אַ רוּף געטון, 

גאָר קיינער האָט זיך שוין נישט אָנגערוּפן צוּ איר, 
| בּאַלד נאָכדעם האָט נאַטאַשע דערהערט דאָס גלייכמעסיקע 
אָטעמען פוּן דער מוטער. נאַטאַשע האָט זיך נישט גערירט, גישט 
געקיקט דערויף, װאָס איר קליינער בּאַרװיסער פוס, אפערגעריקט 
פוּן אונטער דער קאָלדרע, האָט געפרירט אויף דער גאַלער פּאָר. 
לאַגע. 

אַזױ װי פייערנדיק אַ נצחון איבּער אַלע, האָט אין אַ שפּאַלט. 
אָנגעהױיבן זינגען אַ גריל, אַ האָן האָט אַ קריי געטוּן װײט, עס האָט 
זיך אָנגערופן אַ נאַנטער. אין שענק זענען אַנטשװיגן געװאָרן די 
געשרייען ; עס האָט זיך בּלויז געהערט דאָס זעלבּע קרעכצן פוגם 
אַדיוטאנט, גאַטאַשע האָט זיך אונטערגעהויבּן, 

-- סאַניע, דוּ שלאָפסט ? מאַמע! -- האָט זי אַ פליסטער 
געטוּן, 

קיינער האָט נישט געענטפערט. נאַטאַשע איז פּאַמעלעך און 
פאָרזיכטיק אױפגעשטאַנען, זיך איבּערגעצלמט אוּן האָט פאָרזינטיק 
אַ שטעל געטון דעם שמאָלן באָרװיסן טריט אויף דער שמוציקער 
קאַלטער פּאָדלאָגע, עס האָבּן אַ סקריפּ געטוּן די בּרעטער פוּן דער 
פּאַדלאָגע, זי אין, פלינק שטעלנדיק די פיס, װי אַ קעצעלע, דורם: 
געלאַפן עטלעכע טריט אוּן אָנגענומען די קאַלטע קליאַמקע פון 
דער טירצ 4 היטס 
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איר האָט זיך געדאַכט, אַן עפּעס שװערס, רעגלמעסיץ 
שלאָגנדיקס, קלאַפּט אין אַלע װענט פוֹן דער שטובּ: דאָס האָט 
געקלאַפּט איר פוּן פּחד אָפּשטאַרבנדיק האַרץ, װאָס האָט זיך צע: 
ריסן פון שרעק אוּן ליבע. 

זי האָט געעפנט די טיר,, אריבּערגעטרעטן די שװעל און 
גּעשטעלט אַ טריט אױף דער פייכטער קאַלטער ערד פון פאָרהויו, 
די אַרוּמגעכאַפּטע קעלט האָט זי אויפגעפרישט, זי האָט אָנגעטאַפּט 
מיטן בּאָרװיסן פוס אַ שלאָפנדיקן מענטש, אַריבּערגעעפּײײזט אל 
בּער אים אוּן געעפנט די טיר אין דער שטוב אַרֹײן, װוּ עס איז 
געלעגן דער פירשט אַנדרעי, אין דערדאָזיקער שטוּב איז געוען 
פינצטער, אִין הינטערשטן װינקל בּאַם בּעט, אױף וועלכן עס איו 
געלעגן עפּעס, איז אויף אַ בּאַגק געשטאַנען אַן אָפּגעבּרענט, װי אַ - 
גרויסע שװאָט, סטעאַרין:ליכט, | 

אינדערפרי נאָך, װען מען האָט איר געזאָגט, אַז דער פירשט 
אַנדרעי ליגט דאָ אַ פאַרװונדעטער, האָט זי בּאַשלאָסן, אַז זי מוז 
אים זעען, זי האָט נישט געװוסט, גאָכװאָס זי מוּן דאָס, נאָר גע. 
װוסט, אַז די זעונג װעט זיין פּיינלעך, און דערפאַר איז זי נאַף 
מער איבּערצייגט געווען, אַז זי אין גייטיק, | 

דעם גאַנצן טאָג האָט זי בּלוין געלעבּט מיט דער האָפנונג 
פון דעם, װאָס בּאַנאַכט װעט זי אים זעען, גאָר איצט, װען עס 
איז אָנגעקומען דידאָזיקע מיגוט, אין זי בּאַפּאַלן אַ פּחד פאַר דעם, 
װאָס זי װעט זעען. וער ווייסט, װי ער איז צעקריפּלט 4 װאָס איז 
געבּליבּן פון אִים 1 צי אין ער אַזעלכער, װי עס אין דאָסדאָזיקע 
נישט שטיל װערנדיקע קרעכצן פונם אַדװטאַנט ‏ יאָ, ער איז איני 
גאַנצן אַזעלכער. ער איז געווען אין איר פאַנטאַזיע די פאַרקער. - 
פּאָרוּנג פון דעמדאָזיקן שרעקלעכן קרעכצן. װען זי האָט דערזעען 
אַן אומקלאָרע מאַסע אין װינק? און אָנגענוּמען זיינע אוּנטער דער 
קאָלדויע אונטערגעהױיבּענע קניען פאַר זייגע אַקסלען, האָט זי זיף 
פאָרגעשטעלט עפּעס אַ שרעקלעכן קערפּער אוּן אין שרעק זיך אָפּ. 
געשטעלט. אָבּער אַמאַכט נישט צוֹם גובר זיין האָט זי געצויגן 
פאָרויס, זי האָט פאַרזיכטיק געשטעלט איין טריט, אַ צװייטן אוּן 
זיך געפוּנען אין מיטן פון דער גרויסער אָנגעשטעלטער שטובּ, אין 
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שטוּבּ אוּנטער די בּילדער איז געלעגן נאַך אַ מענטש (דאָס איז 
געווען טימאָכין), אוּן אויף דער פּאָדלאָגע זענען געלעגן נאָך 
עפּעס צוויי מענטשן (דאָס זענען געװען דער דאַקטאָר אוּן דער 
קאַמערדינער), | 

דער קאַמערדינער האָט זיך אונטערגעהויבן אין עפּעס אַ 
פליסטער געטוּן, טימאָכין, ליידנדיק פוּן װייטיק אין פאַרװונדעטן 
פיס, איזן נישט געשלאָפן אוּן האָט מיט ברייט:געעפנטע אויגן גע: 
קוקט אויף דער אויסטערלישער דערשיינונג פון דעם מיידל אין אַ 
ווייס העמד, אין אַ יאַקע אוּן נאַכט:הײבּל, די פאַרשלאָפענע אוּן דער 
שראַקענע װערטער פונם קאַמערדינער : ,װאָס דאַרפט איר, נאֲבֵי 
װאָס ?* האָבּן בּלויז בּאַװױיגן גאַטאַשען גיכער צוצוגיין צו' דעם, 
װאָס איז געלעגן אין װינקל, װי שרעקלעך נישט ענלעך אויף אַ 
מענטש עס זאָל נישט זײין דערדאָזיקער קערפּער, האָט זי אים 
דאָך געמוּזט זעען. זי האָט געמיטן דעם קאַמערדיגער, די אָנגע: 
טריפטע שװאָם פוּנם ליכט איז אומגעפאַלן, אוּן זי האָט דייטלעך 
דערזעען ליגן מיט אויסגעגלייכטע הענט אוױף דער קאַלדרע דעם 
פירשט אַנדרעי אַזעלכן, װי זי האָט אים שטענדיק געזעען, | 

ער איז געווען דער וזעלבּער, װי תּמיד; נאָר די אֲגגעצוֹג 
דענע פאַרבּ פוּן זיין פּנים, די בּלישטשענדיקע אױגן, װאָס זענען 
בּאַגײסטערט אָנגעשטעלט געווען אויף איר, אוּן בּאַזוּנדערס דער 
צאַרטער קינדישער האַלז, װאָס האָט אַרױסגעשטאַרט פוּן דעם אִפֹּי 
געלייגטן קאַלגער פון העמך, האָבּן אים צוּגעגעבּן אַ בּאַזוּנדער, 
קינדעריש אויסזען, וועלכעס זי האָט, פונדעסטוועגן, קייגמאָל גישט 
געזען בּאַם פירשט אַנדרעי. זי איז צוגעגאַנגען צוּ אים אוּן מיט אַ 
שנעלער, בױגיקער, יינגער בּאַװעגוּנג זיך געשטעלט איף די 
קניען. | | 

ער האָט אַ שמייכ?ל געטון אוּן אי אוסגעשטרעקט די 
האַנט, | | 
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, 


פאַרן פירשט אַנדרעי זענען אַריבער נים? שִנָג כון יענער. 
| צייט אָן, װאָס ער האָט אױפגעװאַכט אויפן סאַניטאַר-פונקט פוּן 
בּאָראָדינאַיפעלד, דידאָזיקע גאַנצע צײט האָט ער זיך געפונען 
פּמעט אין כּסדרדיקער בּאַװוּסטלאָזיקײט. דער היץ צוּשטאַגד און. 
די אָנצינדונג פוּן די קישקעס, װעלכע זענען, געוען געשאָדנט, 
-האָבּן, לויט דער מיינוּנג. פונם דאָקטאָר, וועלכער איז געפּאָרן מיט 
אים,, געדאַרפט גורם זיין דעם טויט, אָבּער אויפן 7-טן טאָג האָט 
ער מיט הנאה אויפגעגעסן אַ פּעניצל בּרויט מיט טיי אוּן דער דאָק. 
טאָר האָט בּאַמערקט, אַז די היץ אין אַלגעמיין איז קלענער גצ 
װאָרן, דער פירשט אַנדרעי -איז אינדערפרי געקומען צום בּאַװוױסט. 
זיין, די ערשטע נאַכט נאָכן אַרױסטאָרן פון מאָסקװע איז געװען 
גאַנץ װאַרעם, אוּן דער פירשט אַנדרעי איז איבערגעלאָזט געװאָרן 
אויף גאַכטלעגער אין דער קאָטש ; נאָר אין מיטישטשי האָט דער 
פאַרװונדעטער אַלײן געבּעטן, מען זאָל אים אַרױסטראָגן און געבן - 
טיי,. דער וייטיק, װאָס איז אִים פאַרשאַפּט געװאָרן מיטן איבער. 
| טראָגן אין שטובּ אַרין, האָט געגייט דעם פירשט אַנדרעי הויך 
צוֹ קרעכצן אוּן װוידער אָנװערן דאָס בּאַװוּסטזיין, ‏ ווען מען האָט 
אִים אַרױפגעלײגט אויפן. פעלריבּעט,- אין ער לאַנג ‏ געלעגן מיט 
פּאַרמאַכטע אויגן אָן בּאַװעגוֹבג. דערגאַך האָט. ער זיי געעפגט אוֹן 


| שטיל אַ פליסטער געטוּן ;;װאָס:זשע אין מיט דער טי 1 דידאָ: / 
זיקע געדענקבּאַרקײט צוֹ די קלענסטע פרטים פון לעבן האָט אי. 
בּערראַשט דעם דאָקטאַד, ער האָט אַ טאַפּ געטון דעם דופק און צז 
זיין. פאַרװוּנדערונג ‏ אוּן. אומצופריוינקייט בּאַמערקט, . אַז דער דופק 
איז בּעסער, צוּ' - זיין-אומצופרידנקייט האָט. דאָס בּאַמערקט דער 


דאָקטאָר דערפאַר, װאָס פון זיין דערפאַרונג איז ער געװען אי 
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פערציינט,, אַז לעבּן קען דער פירשט אַנדרעי נישט און אַן אױיפּ 
צר וצט נישט שטאַרבּן איצט, װעט ער בלויז מיט גרעסערע יסורים 
שטארבּן שפּעטער. מיטן פירשט אַנדרעי האָט מען געפירט דעם 
מאַיאָר פוּן זיין פּולק טימאָכינען מיטן רויטן נעזל, װעלכער האָט 
זיך פאַרײיניקט מיט אים אין מאַסקװע אוּן איז פאַרװונדעט געװאָרן 
אין אַ פוס אין דערזעלבּער בּאַראָדינאָישלאַכט, מיט זיי איז געפאָרן 
אַ דאָקטאָר, ‏ דעם פירשטס קאמערדינער, זיין קוטשער און צַװיפ 
אָרדינאַנסן, 

דעם פירשט אַנדרעי האָט מען געגעבּן טיי, ער האָט גיריקט . 
געטרונקען, מיט פיבּערהאַפטע אויגן קיקנדיק פאַר זיך אויף דער 
טיר, װי בּאַמיענדיק זיך עפּעס צוּ פאַרשטין אוּן זיך דערמאַ 
גען. 

-- איך װויל נישט מער, טימאַכין געפיגט זיך דאַ 1 -- האָט 
ער געפרעגט, | 

-- = טימאָכין אין צוגעקראַכן צוּ אים. איבּער דעה 

באַנק, | | 
-- איך בּין דאָ, אייער דורכלויכט, 
--- װאָס איז מיט דער װוגד ? 
-- מיינע ? נישקשה, איר אָבּער.. . 
דער פירשט אַנדרעי האָט זיך װידער פאַרטראַכט, װ" דערג 
מאַנענדיק זיך עפּעס, | | 

-- צי קען מען נישט בּאַקומען קיין בּוך 1 -- האָט ער גע+ 
זאָגט, 

-- װאָסער בּוּך } 

-- אן עװאַנגעליע ! איך האָבּ גישט, 

דער דאַקטאָר האָט צוגעזאָגט צו שאַפן און אָנגעהױבּן אויס* 
פרעגן דעם פירשט, װאָס ער פילט. דער פירשט אַנדרעי האָט 
נישט גערן, נאָר. מיט פאַדשטאַנד געענטפערט אויף דעם דאַקטאָרס 
אַלע פראָגן און דערנאָך געזאָגט, אַז מען װאָלט אים געדאַרפט 
אונטערלייגן אַ װאַליק?, װאָרים אַזױ איז אומבּאַקװעם אוּן זייער 
שמערצלעך. דער דאָקטאָר אוּן דער קאַמערדיגער האָבּן אוגטערגע: 
הױיבּן דעם שינעל, מיט װעלכן ער איז גערען צוגעדעקט, אוּן 
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פאַרקרימענדיק זיך פון דעם שװערן ריח פון אָנגעפּױלטן פלייש, 
װאָס האָט זיך צעטראָגן פוּן דער װונד, האָבּן זי אַנגעהױבּן באַי 
טראַכטן דאָסדאָזיקע שרעקלעכע אָרט. דער דאָקטאָר איז פון עפּעס 
זייער נישט צוּפרידן געבּליבּן, האָט עפּעס אַנדערש איבּערגעמאַכט, 
איבּערגעדרייט דעם פֿאַרװונדעטן אַזױ, אַזן יענער האָט עפּעס װידעף. 
אָנגעהױבּן צו קרעכצן און פוּן ווייטיק בּשעת דעם איבערדרייען ול 
דער פאַרלוירן דאָס בּאַװױּסטזײן אוּן אָנגעהױבּן רעדן פין היץ. ער 
האָט אַלץ גערעדט װעגן דעם, אַז מען זאָל אים װאָס גיכער שאָפן 
דאָס בּוך און עס אים ארוּנטערלייגן אַהין. 


-- אוּן װאָס שאַדט דאָס אייך! -- האָט ער געזאַנט, -- 
איך האָבּ עס נישט -- שאַפט, איך בּעט איך ; לײגט אוּנטער 


אויף אַ מינוטקעלע, -- האָט ער געזאָגט מיט אַ נעבּעכדיק קול, 

דער דאָקטאַר איז אַרױסגעגאַגגען אין קאָרידאָר אַרײן, זיך 
אָפּואַשן די העגט, | 

-- אַך, געװיסנסלאָזע, כ'לעבן, -- האָט געזאָגט דער דאַק- 
טאָר דעם קאַמערדינער, װעלכער האָט אים אױפגעגאָסן װאַסער 
אויף די הענט. -- בּלויז אַ מינוּט פאַרזעען, דאָס אין דאַך אַזאַ 
ווייטיק, אַז איך װוּנדער מיך, װי אַזױ ער האַלט אויס, 

-- מיר האָבּן, דאַכט זיך, אונטערגעלייגט, גאָט דערבּאַרמ- 
דיקער, -- האָט געזאָגט דער קאַמערדינער, 

צוּם ערשטן מאָל האָט דער פירשט אַנדרעי פאַרשטאַנען, הף 
עֶר געפינט זיך אוּן װאָס מיט אים אין געשעען, און זיך דער: 
מאַנט, אַז ער אין געווען פאַרװוּנדעט אוּן װי אַזױ ער האָט אין 
דער מינוּט, וען די בּריטשקע האָט זיך אָפּנעשטעלט אין מיטיש: 
טשי, געבעטן מען זאָל אים אַרײננעמען אין שטובּ. װידער צצף 
מישט װשרנדיק פוּן װייטיק, איז ער צוּ זיך געקומען דאָס צװי. 
רטע מאָל אין שטוב, װען ער האָט געטרונקען טי, אוֹן דאָ אי: 
בּערהורגדיק אין זיין זרון אַלץ, װאָס מיט אים איז געװען, האָט 
ער װוידער לעבּעדיקער פון אַלץ זיך פאָרגעשטעלט יעגע מיגוט 
אויפן סאניטאַר-פונקט, װען, זעענדיק די ליידן פון דעם מענטש, 
| וועלכן ער האָט אַזוֹי נישט ליב געהאט, זענען אים אײנגעפאַלן 
- דירגזיקע גייע געדאַנקען, װאָס האָגן איט צוגעזאנט גליק, אוֹן דלי 
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/דאָזיקע געדאַנקען, הגם נישט קלאָר אוּן אומבּאַשטימט האַבּן איצט 
יווידער בּאַהערשט זיין נשמה. ער האָט זיך דערמאַנט, אַז ער װוייסט 
:איצט פון גאָר אַ ניי גליק, און אַזן דאַסדאָזיקע גליק האָט עפּעס 
:בשותפותדיקס אַזױינס מיט דער עװאַנגעליע.ד עריבּער האָט ער דאָס 
-געבּעטן אַן עװאַנגעליע. נאָר די שלעכטע לאַגע, װאָס מען האָט 
-געגעבּן דער װונד זיינער, דאָס נייע איכערדרייען האָט װוידער צע: 
'מישט זיינע געדאַנקען, אוּן ער האָט צום דריטן מאָל אױיפגעװאַכט 
צוּם לעבּן שוין אין פולשטענדיקער שטילקייט פון דער נאַכט. אַלע 
זענען געשלאַפן אַרוּם אים, די גריל האָט געזונגען איבּערן קאר 
דאָר ; אויף דער גאָס האָט עמעצער געשריגן און געײנגען; זי 
טאַראַקאַנען האָבּן געשאָרכט איבּערן טיש, איבּער די בּילדער אוּן 
ווענט, אַ גראָבּע פליג האָט געומט בא אים איבּערן צוקאָכנס און 
אַרוּם דעם סטעאַרין:ליכט, װאָס איז פאַרטריפט געװען, װי אַ גרול: 
סע שװאָםס, און געשטאגעןז לעבּן אים, 

זיין נשמה איז געווען נישט אין נאָרמאַלן צוּשטאַנד, אַ גע 
זונטער מענטש דענקט געװיינטלעך, שפּירט אוּן דערמאַגט זיך 
איינצייטיק וװעגן אָן אַ שיעור זאַכן, נאָר האָט מאַכט און קראַפט, 
אױיסקלײבּנדיק איין רייע געדאַנקען אָדער דערשיינונגעו, צו קאָגס 
צענטרירן אויף דערדאָזיקער רייע דערשיינונגען זיין גאַנצע אוים? 
מערקזאַמקײט, אַ געױנטער מענטש אין אַ מינוט פין טיפסטער 
:טראַכטונג רייסט זיך אָפּ, כּדי צוּ זאָגן אַ העפלעך װאָרט אַן 
אַרײינגעקומענעם מענטש, אוּן קערט זיך וידער אוּם צו זייגע גע 
דאַנקען. די נשמה אָבּער פונם פירשט אַנדרעי איו אין דער הי= 
זיכט געווען נישט אין נאַרמאַלן צושטאַנד. אַלע כּוחות פוּן זיין 
:גשמה זענשן געװוען טעטיקער, קלאָרער, װי װען:עס-איז, נאַר זייער 
אַקטיוקײט איז געווען אומאַפּהענגיק פוּן זיין ווילן, די סאַמע פאַר- 
/שידנאַרטיקסטע געדאַנקען אוּן פאַרשטעלונגען האָבּן איינצייטיק 
ישולט געווען איבּער אים, טײילמאַל האָט זין געדאַנק פּלוצלינג 
אָנגעהויבּן אַרבּעטן, אוּן מיט אַזא קראַפט, קלאָרקײט אוּן טיפקייט, . 
;וי ער איז קײינמאָל נישט אין שטאַנד געװען טעטיק צוּ זיין אין 
געזונטן צוּשטאַנד ; נאָר פ179צלינג, אין מיטן פוּן זיין אַרבּעט, פלעגט 
זער זיך איבּעררייסן, זיך פאַרבּײטן מיט עפּעס אַן אומגעריכטער 
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פאַרשטעלונג, און עס איז גישט געוען קיין כּוחות זיך אומצוקערן 
עו אים, 

,יאָ, מיר אין אַנטדעקט געװאָרן אַ גי גליק, אַן אײבּיקס 
פּאַרן מענטש", האָט ער געקלערט, ליגנדיק אין דער האַלבּ-פינע: 
טערער שטילער שטוב און קוקנדיק פֿאַר זיך מיט פיבּערהאַפט-צעי 
עפנטע, שטאַרע אויגן, /אַ גליק, װאָס געפינט זיך מחוץ פון די 
מאַטעריעלע כּוחות, מחוץ פון די מאַטעריעלע אויסערלעמע הי 
קונגען אויפן מענטש, דאָס גליק פלוין פוּן דער גשמה, דאָס גליק 
פון ליבע ! דאָס פאַרשטיין קען איטלעכע*" מענטש, נאַר דערקענען 
אוּן פאַרשרייבן עס האָט געקענט בּלױן אײן גאָט, נאָר הי אַזל 
האָט גאָט פֿאַרגעשריבן דאַסדאַױקע געועץ ? פֿאַרװאָס האָט רער 
זי 3.,." 

און פּלוצלינג האָט דערדאָויקער געדאַנקעױגאַנג זיך אָפּנעי 
ליסן, און דער פירשט אנדרשל האָט דערהערט (נישט ויסגדיק, צי 
עד הערט דאָס אין היץ-שושטאַנד אָדער אין דער װירקלעכקײט, 
שטעס אַ שטיל פליסטערגדיק קול, װאָס האָט אומאויפהערלעך צום 
טאַקט זיך איבערגעחזרט 1 ,פּיטי:פּיטײפּיטי? און דערגאָך ;אי טי 
זי און װידער ,אי פּיטל-פּיטיפֿיטײ?, אוך הירער (אי טייטי. 
איינצייטיק, אונטערן קלאַנג פוּן דערדאַזיקער פליסטערנגריקער מוי 
זיק, האָט דער פירשט אַנדדעי געפילט, אַז איבּער זיין פּניט, איבּער 
דעם סאמע מיטן, דערהייבּט זיך עפּעס אַן אויסטערלישער לופטל 
קער בנין פון דינע געדעלעך אָדער קינדלעך. ער האָט געפילט 
(גם דאָס אין אים שווער געװען), אַז ער מוּן פלײסיק װאַלטן 
גלייכגעוויכט, / כדי דערדאַזיקער אויפגעשטיגעגער בּנין זאָל נישט 
אינפאַלן ; אָבּער ער איז פונדעסטװועגן אײנגעפאַלן אוּן װידער 
פּאַמעלעך זיך דערהויבן בּאָם קלאַנג פון דעף גלייבמעסיק פלים: 
טערנדיקער מוזיק. ,עס ציט זיך ! ציט זיך ! צעציט זיך אוּן ציט 
זיך אַלץ", האָט זיך געזאָגט דער פירשט אַנדרעי. צואַמען מיטן 
שוהערן זיך צום פליסטערן און מיטן שפּירן פון דעמדאַױיקן ויך 
ציענדיקן און אויפשטייגגדיקן בּנין פוּן געדעלעך האָט דער פירשט 
אַנדרעל געזען מיט העסקות אויך די רויטע שיין אַרוּם דעם ליכט 
אוּן געהערט דאָס שאַרכן פון די טאַראַקאַגען אוּן דאָס שאָרכן פוּן 
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דער פליג, װאָס האָט אַרוּמגעזומט אויפן קישן אוּן אויף זיין פּנים, 
אוּן יעדעס מאָל, װאָס די פליג האָט זיך צוגערירט צוּ זיין פּנים, 
האָט זי פאַרשאַפט אַ בּרענענדע שפּירונג ;: נאָר איינצייטיק האַט איס 
פאַרװוּנדערט, װאָס, אָנקלאַפּנדיק זיך אין סאַמע טיטן פוֹן דעם אויף 
זיין פּנים אויפגעשטיגענעם בּנין, האָט די פליג אים נישט צֶע: 
שטערט. נאָר, אַ חוּץ דעם, איזן געווען נאָך עפּעס װיכטיקס. דאָס 
איז געווען דאָס ווייסע בּאַ דער טיר, דאָס איז געוען די סטאַטוע 
פוּנם ספינקס, וועלכע האָט אים אויך געשטיקט. 

,נאָר אפשר איז דאָס מיין העמד אויפן טיש", האָט געקלערט 
דער פירשט אַנדרעי,? אוּן דאָס זענען מיינע פיס, אוּן דאָס איז 
די טיר ; אָבּער פאַרװאָס זשע ציט זיך אֲלץ אוּן ציט זיך אויס 
,אי פּיטײפּיטי פּיטי, . , " אי טייטי -- אי פּיטי-פּיטי-פיטי, , ,"* געי 
נוג, הער אױיף, איך בּעט דיך, לאָז אַפּ", האָט שװער געבּעטן 
עמעצן דער פירשט אַנדרעי, אוּן פּלוצלינג איז װידער אַרױיסנץ: 
שווומקן דער געדאַנק און דאָס געפיל מיט אומגעוויינלעכער קלאָר- 
קייט אוּן קראַפט, 

;יאָ, די ליבּע (האָט ער װידער געקלערט מיט פוּלשטענדיי 
קער קלאָרקײט), אַבּער נישט די ליבע, װעלכע האָט ליב פאַר 
עפּעס, צוליבּ עפּעס אָדער איבּער עפּעס, נאָר יענע ליבּע, װעלכע 
איך האָכּ איערגעלעבּט צום ערשטן מאָל, װען, שטאַרבּנדיק, האָבּ 
איך דערזעען מיין שונא אוּן פונדעסטוועגן אים ליב געקריגן. איף 
האָבּ איבּערגעלעבּט יענץ געפיל פון ליבּע, װועלכעס איז דער עצם 
תּוך פוּן דער נשמה אוּן פאַר װעלכן עס איז נישט גײטיק קיין 
אָבּיעקט, איך לעב אויך איצט איבּער דאָסדאַזיקע גליקזעליקע גצ 
פיל. --- ליבּ האָכּן די נאָנטע, ליב האָבּן די אייגענע שונאים. אַלץ 
ליבּ האָבּן -- ליב האָבּן גאָט און אַלע דערשיינונגען, ליב האָבּן אַ 
טייערן מענטש קען מען מיט מענטשלעכער ליבּע; נאַר בּלײן אַ 
שונא קען מען ליכּ האָבּן מיט געטלעכער ליבּע, אוּן דעריכֶּער האָבּ 
איך דאָס איבּערגעלעבּט אַזאַ פרייד, ווען איך האָבּ דערפילט, אַז 
איך האָבּ ליב יענעם מענטש. װאָס אין מיט אים! צי לעבּט 
צר 1... 

ליבּנדיק מיט מענטשלעכער ליבּע, קען מען פוּן ליבּע איבער. 
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גיין צו האָס ; נאָר געטלעכע ליבּע קען זיך נישט ענדערן. קין 
זאַך, נישט דער טויט, גאָרנישט קען זי נישט צעקטערן. זי איז 
דער אוך פון דער גשמה. און װי גרויס אין די צאָל פון מענטשן, 
וועלכע איך האָבּ געהאַסט אין מין לעבּן. און פון אע מענטשן 
האָג איך קיינעם מער נישט ליב געהאָט אין מער נישט געהאַסט, וי 
זי". אוּן ער האָט זיך לעבּעדיק פאַרגעשטעלט נאַטאַשען נישט אַזוי, 
וי ער פלעגט זי זיך פֿאָרשטעלן פריער : פּלין מיט איר פּראַכט, 
װאָס איז פריידיק געוען פֿאר אים ; ואר צום ערשטן מאָל זיךף 
פאַרגעשטעלט איר נשמה, אוּן ער האָט פאַרשטאַנען איה געפיל, 
אירע ליידן, בּושה, חרטה. ער האָט איצט צום ערשטן מאָל פאַרי 
שטאַנען די גאנצע גרויואמקייט פון זיין אַפּואָג, געועשן די בר 
זאַמקײט פון זיין איבעררייס מיט איר, {װען איך װאָלט געהאט 3" 
מענלעכקייט בלויז זי גאָך איין מאָל צו זעען. איינמאָל קוקגדיק איי 
דידאָזיקע אויגן אַרײן, צו זאָגן. . . 

"אל פּיטי:פּיטיפּיטי אי סיטי אי פּיטײפּיטי,,-- בּום ! האט 
זיך אַ שלאָג:אַן געטון די פליג, און זיין אויפמערקזאַמקײט האָט זי 
פּלוצלונג איבּערגעטראָגן אין אַ צווייטער װעלט אריין פוּן וורקלעםי 
קייט אוּן האַלוצינאַצלע, אין וועלכער עס אין פארגעקימען עפּעס פּט 
זוגדערס, אין דערדאַזיקער װעלט האָט זיך אַלץ נאַך אַװל דערהויבן, 
גנישט װערגדיק צעשטערט, דער בנין, ס האָט זיך אַלץ נאָך אַז 
געצויגן עפּעס, אויך אַזױי מיטן רויטן קהײן האָט געבּרעגט דאָס 
ליכט, דאָס זעלבּע העמדיספינקס אי געלעגן בֹּאַ דער טיר; בחר, 
אַ חוץ דעם = האָט ע9עס אַ סקריש געטון, א װייע געטין מיט 
פרישן װיגט, און אַ גייער װייסער ספינקט, א שטיענדיקער, אין 
דערשיגען טאַױ דער טיר, און אינם קאָפ פין דעמדאַיקן ספֿעקט 
אין געװען א בלייך פּנים און פלישטשענדיקש ארגן פון דער /צ?: 
בער גאַטאַשען, װעגן װעלכער טר האט ערשט גשטראכט. 

,8 הי שער אי דידאָזיקע ארמאוים פערלערט האלנצלןא: 
ציע |* האָט אַ קלער געטון דער פירשט אבדררעי, באויענדעק זיף 
אַרױסצוטרײבן דאַסדאָליקע פּנים פון זיין פֿאַנטאַזיע, אבר דאָסרן- 
זיקע פּנים איז געַשטאַנען פֿאַר אים מיטן כּות פין "ר קלעכקייט, 
און דאַסדאַזיקט שנים האָט זיך דערבגשגטערט. דער פירשט אנדף 
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האָט געװאָלט זיך אומקערן צו דער פריערדיקער װעלט פון קלאָרן 
געדאַנק, נאָר ער האָט נישט געקענט, אוּן די האַלושינאַציע האָט 
אים אַרײנגעצויגן אין איר געבּיט, דאָס שטילע פליסטערנדיקע קול 
האָט פאָרגעזעצט זיין רעגלמעסיקן געמורמל, עפּעס האָט געשטיקט, 
זיך געצויגן, איּן דאָס אויסטערלישע פּנים אין געשטאַנען פאַר 
אים. דער פירשט אַנדרעי האָט צונויפגענימען אלע זיינע כּוחוז, 
כּדי צו זיך צו קומען; ער האָט זיך אַ בּאַװעג געטין, און פּלוצ= 
לינג האָט אין זיינע אויערן אָנגעהױבן קליננען, אין די אױגן אין 
טריב געװאָרן, אוּן ער האָט, װי אַ מענטש, װאָס פאַרזינקט אין װאַ: 
סער, פאַרלוירן דאָס בּאַװוּסטזיין. װען ער האָט אויפגעװאַכט, אין 
גאַטאַשע, יענע זעלבּע לעבּעדיקע נאַטאַשע, ועלכע עס האָט זיך 
אים מער פון אַלע מענטשן אין דער װעלט געװאָלט ליב האָבּן 
מיט יענער נייער, רײנער, געטלעכער ליכע, װעלכע אין אים 
איצט אַנטדעקט געװאָרן, יענשע נאטאַשע איז געשטאַנען פאַר אים 
אויף די קניען. ער האָט פּאַרשטאַנען, אַז דאָס אין די לעבּעדיקע, 
אמתע נאַטאַשע, אוּן זיך נישט געװונדערט, גאָר שטיל זיך דעף= 
פרייט, גאַטאַשע, שטייענדיק אויף די קניען, האָט דערשראַקן, ‏ נאַף 
צוגעשמידט (זי האָט זיך נישט געקענט קיין ר"ר טוּן) געקיקט אױף 
אים, אייגהאַלטנדיק דאָס שלוכצן, איר פּנִים איז געװען בּלייך אין 
אומבּאַװענלעך, בּלויז אין זיין אונטערשטן טייל האָט עפּעס גע= 
צלטערט. | 
| דער פירשט אַנדרעי האָט דערלייכטערט אָפּגעזיפצט, אַ שמיינל 
געטון און אויסגעשרעקט די האַנט, 

-- איר ? -- האָט ער געזאַנט. -- װאַסער גליק, 

גאַטאַשע האָט מיט אַ. האַסטיקער, באָר פאַרזיכטיקער בּאַוע: 
גונג זיך דערנענטערט צו אים אויף די קניען און, געמעגדיק פאָר- 
זיכטיק זיין האַנט, האָט זי זיך אָנגעבּױגן איבּער אי" מיטן פּגִים 
אוּן גענומען קוּשן זי, קוים זיך צורירגדיק מיט די ליפּן, 

- זייט מוחל! -- האָט זי פליסטערנדיק געזאָגט, ימי 
הײבּנדיק דער קאַפּ אוּן קוקנדיק אויף אים, -- זייט מיר מוחל! 

-- איך האָבּ אייך ליב, -- האָט געזאָגט דער פירשמ 
אַנדרעל. 
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--- זייט מוהל, ., 

-- װאָס מוחל זין 3 -- האָט געפרעגט דער פירשט! 
אַנדרע. | 

--- זייט מיר מוחל פאַר דעם, װאָס איך האָבּ גע., , טוּן, -- 
האָט קוים מיט אַ הערבּאַר איבּערגעריסן פליסטערן געזאָגט באַטאַשע: 
אוּן װידער אָנגעהױבּן, קוים זיךף צורירגדיק מיט די ליפּן, קוּשן 
דֵי האַגט. 

-- איך האָבּ דיך ליב מער, בּעסער, װי פריער, -- האַטי 
געזאָגט דער פירשט אגדרצי, אונטערהייבּנדיק מיט דער האַנט איף 
פּנים אווי, אַז ער זאָל קאַנען קיקן אין אירע אויגן אַרין. 

דידאָזיקע אויגן, אָנגעגאַסענע מיט גליקלעכע טרערן, האַבּן 
נישט דרייסט, מיטפילנד אוּן פריידיק:ליכּלעך געקוקט אויף אים. 
דאָס דאַרע און פלייכע פַּנִים פוּן נאַטאַשען, מיט די געשװאַלעגץ 
ליפּן, איז געווען מער װי נישט שיין, -- עס איז געווען שרעקלעך. 
נאָר דער פירשט אַנדרעי האָט נישט געזצען דאָסדאָזיקע פּנים, עַף 
האָט געזעען שיינענדיקע אויגן, וועלכע זענען געווען הערלעך, הלגי 
טער זיי האָט זיך דערהערט אַ גערעדערי. 

פּיאָטר, דער קאמערדינער, װעלכער האָט איצט שוין איף: 
גאַנצן געהאָס אויפגעװאכט פון שלאָף, האָט אױפגעװעקט דעם 
דאַקטאָר. טימאַכין, וועלכער אין די גאַנצע צײט נישט געשלאַפֿן 
פון װייטיק אין פוס, האָט שוין לאַנג געזעען אלץ, װאָס אין פאַר" 
געקומען, און, פלייסיק פאַרדעקנדיק מיטן ליילעךף זיין נישט אָנגע- 
געטוענעט קערפּער, האָט ער זיךף אײנגעקורטשפט אױיף דער 
בּאַנק, 

-- װאָס איז דאָס אַזױנס ? -- האָט געזאָגט דער דאַקטאַר, 
זיך אונטערהייבנדיק פוּן זיין געלעגער. 

--- בּאַװויליקט אװעקצוגיין,, פריילין, 

אין דער זעלבּער צייט האָט אין דער טיר אָנגעקלאַפּט אי 
מײד?, װאָס איז געשיקט געװאָרן דורך דער גרעפין, וועלכע האָט. 
זיך געכאַפּט זבן די טאָכטער, | 

וי אַ לונאַטיקערן, וועלכע מען האָט אויפגערעקט אין מיטף 
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'איר שלאַף, איז נאַטאַשע אַרױסגעגאַנגען פון צימער אוּן, אומקערג: 
דיק זיך אין איר צימער אַרײן, איז זי שלונצנדיק אַנידערגעפאַלן. 
:אויף איר געלעגער, 


פון דעם טאָג אָן אין דער צייט פוּן דער גאַנצער װייטעף= 
דיקער גסיעה פון די ראַסטאָװס, אויף אַלע רופונקטן אוּן נאַכט' 
לעגערס, האָט נאַטאַשע נישט אָפּגעטרעטן פוּן פאַרװוּנדעטן בֹּאָל: 
יקאַנסקי,, אין דער דאַקטאַר האָט געמווט מודה זיין, אַז ער האָט 
נישט דערװאַרט פוּן אַ מיידל גישט אַזאַ פעסטקייט, נישט אַזאַ מייס? 
טערהאַפט אַרומגײַן אַרוּם דעם פאַרװונדעטן. | 

וי שרעקלעך עס האָט נישט אויסגעועען דער גרעפין דער 
געדאַנק, אַז דער פירשט אַנדרעי קען (גאַנץ װאָרשײגלעך, לט 
דעט דאַקטאָרס רייד) שטאַרבּן אויפן װעג אױף די הענט פון איר 
טאַכטער, האָט זי זיך נישט געקענט אַקײגנשטעלן נאַטאַשען. הגם 
מחמת דער איצט איינגעשטעלטער דערגעגטערוגג צװישן דעם 
פאַרװזנדעטן. פירשט אַנדרעי אוּן גאַטאַשען, אין געקומען אױפן 
געדאנק, אַז אין פאַל פון געזױנט װערן װעלן די פריערדיקע בּאַי 
-צלונגען פון חתן-כלה בּאַנײט װערן, האָט קיינער, נאָך װינציקער 
גאַטאַשע אוּן דער פירשט אַנדרעי, נישט גערעדט װעגן דעם : 
די נישט אַנטשײרטע, הענגענדיקע פראנע פון לעבּן אָדער טױט 
נישט בּלויז איבּער בּאַלקאַנסקין, נאָר איבער רוסלאַגד, האָט פאַל. 
ישטעלט אַלע איבעריקע שלום. 
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ישר האָט אויפגעװאַכט דעם 3:טן סעפּטעמבער שפּעט. דער 
יקאָפּ האָט אִים װיי געטון; די מלבּושים, אין װעלכע ער אי גצָי 
שלאַפן, נישט אויסגעטוענערהייט, האָבּן בּאַשװערט זיין קערפּער; אגן, 
:אויף דער נשמה איז געווען אַן אומקלאָר געפיל פוּן עפּעס בּװוינדיקט 
װאָס עס איז אָפּגעטין געװאָרן נטכטן, דאָס בּוינדיקע אין געװען 
דער געכטיקער שמועס מיטן קאַפּיטאַן ראַמבּאַל, 

דער זייגער האָט געהויון 11, נאָר אינדרױיסן האָט אויסגע: 
זעען באזונדערס טריביק. פּיער איז אויפגעשטטנען, זיך אויסגעווישט 
די אויגן, אוּן דערזעענדיק דעם פּיסטאַליעט מיטן געשניצטן העגטל, 
וועלכן געראַסים האָט ווידער אַרױפֿגעלײגט איפן שרייבּטיש, האָט 
פּיער זיך דערמאַנט, װו ער געפיגט זיך און װאָס אים שטייט פאָי 
טאַקע דעם היינטיקן טאָג, ו 

,צי האָכּ איך שוין נישט פאַרשפּעטיקט!* האָט אַ קלער 
געטוּן פּיער, ,ניין ; מסתמא װעט ע ר מאַכן זיין אַרײגפאַר קיין מאָט: 
-קווע נישט פרלער פון צװעלף". 

פּיער האָט זיך נישט דערלויבּט זיך איבערצולייגן, װאָס איט 
שטייט פאָר, נאָר זיך געאיילט שגעלער טעטיק צוּ װערן 

גלייכמאַכנדיק אויף זיך די מלבוישים, האָט פּיער געגימען 
אין דער האַנט אַריין דעם פּיסטאַליעט אוּן זיך שוין געקליבן גײן, 
אָבּער דאָ איז אים צום ערשטן מאָל געקימען אױפן רעיון : הי 
אַזױ ? װעט ער דאָך נישט טראָגן אין דער האַנט איכער דער גאָס 
דאַסדאַזיקע געווער! ‏ אפילג אונטערן בּרייטן קאַפטן איז שווער גע= 
יווען צו באַהאַלטן דעם גרױסן פּיסטאַליעט. גישט הינטערן פּאס 
|.נישט אונטערן אָרעם אי נישט מענלעךף געוען אים צו האַלטן 
;אומבאמערקט. א חיץ דעם אי דער פּיסטאַליעט געװען אויסנע- 
ילאַלנט, און פיער האט נישט באוי אָנטולאַדעגפן אים. {אלץ 





28 5, ג, טאָלסטאַי ‏ 
איינס, דער קינזשאַל", האָט זיך געזאָגט פּיער, הגם ער האָט גישט". 
איינמאָל,, בּאַהאַנדלענדיק די אויספירונג פוּן זיין פּלאַן, בּאַשלאָסןך 
אַליין מיט זיך, אַז דער הױפּט:טעות פוּנִם סטודענט אין 1809 יאָר 
איז בּאַשטאַנען דערין, װאָס ער האָט געװאָלט דערהרגענען נאַפּאָי 
לעאַנען מיט אַ קינזשאַל, נאָר גלייך פּיערס הויפּט-ציל װאָלט בּא. 
שטאַנען נישט איגט אויספירן די פאַרקלערטע זאַך, נאָר אין דעם 
ווייזן זיך גוּפא, אַז ער זאָגט זיך נישט אָפּ פון זיין פּלאַן און טוט 
אַלץ פאַר זיין פאַרװוירקלעכונג, -- האַט פּיער דעריבּער אײיליק 
גענומען דעם געקויפטן בּאַם סוּכאַרעװער טוּרם צוּזאַמען מיטן פַּיס' 
טאַליעט טעמפּן אױיסגעשטשערבּיעטן קינזשאַל אין אַ גרין שייד? אוּן 
בּאַהאַלטן אים הינטערן קאַמװױל, 

אַרוּמגאַרטלענדיק דעם קאַפטן אוּן אַראָפּרוקנדיק דאָס היטל, 
איז פּיער, בּאַמיענדיק זיך נישט צוּ רוישן אוּן נישט בּאַגעגענען 
דעם קאַפּיטאַן, דורכגעגאַנגען דעם קאָרידאָר אוּן אַרױסגעגאַנגען 
אויף דער גאַס, 

יענע שרפה, אויף וועלכער ער האָט אַזױ גלײכגילטיק גע 
קוקט געכטן אין אַװנט, האָט איבּערנאַכט זיך באַדײטנד פאַרגרע: 
סערט, מאַטקװע האט שױן געברענט פוּן פאַרשידענע זיטן. עס 
האָט געברענט איינצייטיק די ק אַ ר ע ט ן:דייע, זאַמאַסקװאָרעטשיע, 
דער מאַרק:פּלאַץ, די פּאַװאַרסקע, די באַרקעס אויפן טייך מֿאָסי 
קווע אוּן דער האָלץ-מאַרק בּאַ דער דאַראַגאָמילאַװער בּריק, 

פּיערס וועג אין געלעגן דורף הינטער-געסלעך אױף דער 
פּאָװאַרסקע אַרױף אוּן פון דאָרט אויפן אַרבּאַט צוּ ניקאָלאַי יאַװי 
לעני, בּאַ וועלכן ער האָט אין זין פאַנטאַזיע שוין לאַנג געהאַט 
בּאַשטימט דאָס אָרט, אויף ועלכן עס האָט געדאַרפט אויסגעפירט 
ווערן זיין פּלאַן, באַ אַ גרויסן טייל הייזער זענען געװען פאַרמאַכט 
די טויערן אוּן לאַדגס. די גאַסן און געטלעך זענען געװען פּוֹסט, 
אין דער לופט האַט געשמעקט מיט סאַדזע אוּן רויך, פוןצייט צױ 
צייט האָט מען בּאַגעגנט רוסן מיט אוּמרויק:נישט דרייסטע פּנימעהי 
אוּן פראַנצויזן מיט נישט שטאָטישן לאַגער:אויסועען, װאָס זעגען 
געגאַנגען אינמיטן די גאַסן, אוּן די אוּן יענע האָבּן מיט פאַרװוג". 
דערונג געקוקט אויף פיערן. אַ חוץ דעם גריסן װוקס אין דער 
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דיקקייט, אַ חוּץ דעם אױסטערליש-קאַנצענטרירטן און לידנדיקן 
אולסדרוק פון פּנים און פון דער גאַנצער פיגור, האַכן די רוסן 
זיך צוגערוקט צו פּיערן דערפאַר, װאָס זי האָבּן נישט פאַרשטאַ, 
גען, צוֹ װעלכן שטאַנד עס קען געהערן דערדאָױקער מענטש; די 
פראַנצויזן װוידער האָבּן אים מיט באַװונדערונג פּאַגלײט מיט די 
אויגן בּאַזונדערס דערפאר, װאָס פּיער האָטס להיפוך צו אַלע אלי 
בּעריקע רוסן, װאָס האַבן דערשראָקן אָדער נײיגיריק געקיקט אױיף 
די פראַנצויזן, נישט געלייגט אויף זיי קיין שום אַכֹּט. בּאַ אַ טיער 
פוֹן איין הויז האָבּן דריי פֿראַנצויזן, װעלכע האָבן אױסגעטיײיטשט 
עפעס פּאַר נישט פֿאַרשטײענדיקע יי הוסישע מעבטשן, אַפֹּגע- 
שטעלט פּיערן, פרעננדיק, צי קען ער גישט קיין פראנצויויש, 
פּיער האָט אויף גיין אַ שאַקל געטון מיטן קאָט און געגאַג= 
גען ווייטער, אין אַ צווייט געסל האָט אויף אים א געשריי געטון 
א וואך:זעלגער,, װעלכער אין געשטאנען בֹּא אַ גרינעם קאַסטן, 
און פיער האָט בּלון אויפן איבערגעחורטן דראַעגדיקן געשרײ 
און קלאַנג פון דער ביקס, װעלכע אין דורכן װאך-זעלנער גענ 
מען געװאָרן אויף דער האַנט, פאַרשטאַנען, אַז ער אין מחוים גצי 
וען אַרוּמצוקרײנלען דורך דער צווייטער זייט גאָס. ער האָט גאַר. 
נישט געהערט אוּן גישט געוען אַרום זיך. ער האָט, װי עפעס 
שרעקלעכס און אים פרעמדס, מיט אייליקייט אוּן שרעק געטראָגן 
אין זיך זיין 29אַן, מורא האָבּנדיק -- אַנגעלערגט דורך דער פּראַק. 
טיק פון דער פֿאָריקער נאכט - נישט צו פאַרנאַכלעסיקן אים. 
נאָר פּיעױן אין אָבּער באַשערט געוען צו דערטראָגן אין גאַנצקייט 
זיין פּלאַן צוּ יענעם אָרט, הוהין ער אי געגאַנגען, אַ חוץ דעם, 
אויבּ ער װאָלט אפילו דורך גאַרנישט פאַרהאַלטן געװאָרן אויפן 
וועג, האָס זיין פּלנן נישט געקענט אויסגעפירט װערן שוין דער2 
פאַר, װאָס גאַפּאַלעאָן איז מע װי מיט פיר שעה שוריק שוין גע 
האָט דורכגעפאָרן פון דער דאַראַגאַמילעװער פאַרשטאָט איבעף 
אַרבּאַט אין קרטמל אַרין אוּן אין איצט אין סאַמע מרה-שחורהױיץש 
סטן געמיטס:צושטאנד געזעסן אין צאַרישן קאַבּינעט פוּנם קרעם. 
לער פּאַלאַץ אוּן אַרױסגעגעבן אויספירלעכע, פּינקטלעכע באַפעלן 
וועגן זי מיטלען, װעלכע האַפן פיה געדארפט אָננטנימען װערן 
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צו פאַרלעשן די שרפה, התראות קעגן מאַראַדערערײ און בֹּאַי 
רויקונג פון די איינװוינער, אָבּער פּיער האָט דאָס נישט געװוסט 
אינגאַנצן פאַרשלונגען פוּן דעם פאָרשטײיענדיקן, האָט ער זיך גי 
פּײיניקט, װי עס פּייניקן זיך מענטשן, װאָס געמען זיך עקשנותדיק 
אונטער אַ זאך אַן אוממעגלעכע -- נישט לוט די שװעריקייטן, נאָר 
לויט דער נישט צוגעפּאַסטקײט פוּן דער זאַך צוּ זײיער נאַטור; 
ער האָט זיך געפּײיניקט פוּן דער מורא, אַז ער װעט שװאַך װערן 
אין דער אַנטשײדענער מינוט אוֹן מחמת דעם פאַרלוירן די אַכ. 
טונג צו זך. 

הגם ער האָט גאַרנישט געזעען און נישט געהערט אַרוֹם זיך, 
האָט ער מיטן אינסטינקט זיך משער געווען דעם ועג אוּן זיך גישט 
טועה געוען אין די געסלעך, װאָס האָבּן אים אַרויסגעפירט אױף 
דער פּאַװאַרסקעך, 

װאָס מער פּיער האָט זיך דערנענטערט צוּ דער פּאָװואַרטקער, 
איז דער רויך געװאָרן שטאַרקער אוּן שטאַרקער; עס אין געװאָרן 
אפילו ווארעם פונם פייער פון דער שרפה, פוּן צייט:צו:צייט האָבן 
זיך ‏ אפערגעשלענגלט פייער-צונגען פון אונטער די דעכער פון די 
הייזער, מער מענטשן האָט מען פּאגעגנט אויף די גאַסן אוּן דידאָ: 
זיקע מענטשן זענען געווען צעטראָגענע, | 

נאָר פּיער, הגם ער האָט געשפירט, אַז עס קומט פאַר עפּעס 
אומגעוויינטלשכם אַרוּם אים, האָט זיך נישט אָפּגעגעבּן קיין חשצון, 
אַז ער דערנענטערט זיך צוּ דער שרפה. דורכגייעגדיק מיט אַ שטעגל 
איבּער ‏ אַ גרויסן נישט פאַרבויטן פּלאַץ, װאָס האָט דערגרייכט מיט 
איין זייט צו דער פּאַװאַרסקער, מיט דעד צווייטער -- צו די גערט?. 
נער פונם פירשט גרוזינסקיס הוין, האָט פיער פּלוצלינג דערהערט 
לעבּן זיך אַ פאַרצווייפלט געוויין פוּן אַ פרוי, ‏ ער האָט זיך אָפּגע: 
שטעלט, װי אויפװואכנדיק פון שלאָף און אויפגעהויבן דעם קאפ 

מן הצד פין וועגל, אויפן פאַרטרוקנטן, פאַרשטױבּטן גראָז, 
זענען אָנגעװאַרפן געװען אויף אַ קופּע היימישע הפצים: בּעטגע. 
װאַנד, אַ סאַמאַװאָר, בּילדער אוּן קאַסטנס, אויף דער ערד לעבן די 
קאַסטנט אין געזעסן אַ נישט ייגגע, דאַרע פרוי, מיט לאַננט אַרוס: 
געשטעקטע אייבּערשטע ציין, אָנגעטון אין אַ שװארץ מאַנטל און 
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יינ 
ינוי 


אין אַ הײבּל. דידאָזיקע פרוי, שאַקלענדיק זיך אוּן צורעדנדיק עפעס. 
האָט יעמערלעך געװײיגט, צוויי מיידלעך, פוּן 10 בּיז 12 יאָר, אָני 
געטון אין שמוציקע קורצינקע קליידלעך אוּן מאַנטעלעך, מיט אַן 
אויסדרוק פוּן פּאַרװונדערונג אויף די בּלייכע, דערשראַקענע פּנימער, 
האָבּן געקוקט אויף דער מוטער, אַ קלענער יינגל פון אַ יאָר זיבן, 
אין א קאַפּטן אוּן אין אַ פרעמדן ריזיקן הוט, האָט געװיינט איף 
{ די הענט פוּן אַן אַלטער ניאַניע. אַ בּאָרװיסע, בּרוּדיקע מויד איו 
געזעסן אויף אַ קאַסטן אוּן, פונאַנדערפלעכטנדיק דעט בּלאַנדן צאפּ, 
האָט זי אָפּגעטײײסלט די אָפּגעבּרענטע האָר, שמעקנדיק צו זײ, 
דער מאַן, אַ נישט הויך, הויקערדיק מענטש? אין אַ װיצמינדיר 
מיט רעדעראַרטיקע בּאַקנבּערד אוּן גלאַטע פּאהלעך, װאָס האָבן 
זיף אַפערגעזען פון אוּנטער זיין גלייך אָנגעטוענעם הוט, האָט מיט 
אַן אומבּאַװעגלעד פּנים פונאַנדערגערוקט די קאַסטנס, װאָס זענען 
אַרױפֿגעשטעלט געווען אייגער אויפן צווייטן, און אַפּערגעשלעפּט 
פון זיי עפּעס מלבּושים, 

די פרוי האָט זיך כּמעט אַ װאָרף געטון צוּ די פיס פון 
| פּיערן, ווען זי האָט אים דערועען. 

-- טאַטעלעך אייגעגע, קריסטן פּראַװאָסלאַװנע, זייט מציל, 
העלפט, טייערינקער!... העלפט עמעצער, -- האָט זי שלוכצנדיץ 
אַרױסגערעדט, -- אַ מיידעלעצ!... די טאָכטער !,.,. די טאַכטער 
מיין קלענערע איבּערגעלאָזט! .., פאַרבּרענט געװאָרן ! אָאָאָ ! אויף 
דעם האָבּ איך דיך געהאָדעו, ., אָאֲאַ! 

-- לאָז געמאַך, מאַריאַ גיקאָלאַיעװגא, -- האָט מיט אַ שטיל 
קו?ל זיך געװוענדט דער מאַן צוּם וייבּ, משמעות בּלויז כּדיך זי צוּ 
רעכטפאַרטיקן פאַר דעם זייטיקן מענטש,. -- מטתּמא, האָט די שוועס: 
טער זי אַװעקגעטראָגן, װאָרים וו דען זשע האָט זי צו זיין! -- 
האָט ער צוגעגעבן. 
| --גולם, רוצח! -- האָט בּייז זיך צעשויגן די פרף, פּלוצ. 
| לינג אויפהערנדיק צוּ װייגען, -- דו האָסט קין האַרץ גבישט, 
אויף אַן אייגן קיגזי קיין רחמנות נישט, אַ צװוייטער װאָלט זי פון 


| פֿײַער אַרױיסגענומען, אוּן דאָס איז אַ גולם, און גישט קיין מעגטש 


י גישט קיין פָּטער, איר זעגט אן איידעלער מענטש, -- האָט שגעל, 
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רעדנדיק,, שלונצנדיק, זיך געװענדט די פרוי צוּ פּיערן. -- עס 
האָט דערלעבן אַנגעהױבּן ברענען, זיך אַריבערגעװאַרפן צו אוגן, 
דאָס מיידל האָט אַ געשריי געטון: עס בּרענט! מיר האָבּן זיך אַ 
װאָרף געטון פּאַקן, אַװוי װי מיר זענען געװען, אַזֹי זענען מיר 
ארױישגעשפּרונגען, , אָט װאָס מיר האָבּן מיטגעכאַפּט... גאָטס 
פרכה און לאָס נדױבעטגעװאַנט, אוּן דאָס גאַנצע איבּעריקע איז 
פאַרלוירן געגאַנגען, איך כאַפּ די קינדער -- קאַטיעטשקאַ אין ניש" 
טאָ, אָאָאָ? אַ גאַט!. .. -- אוּן װידער האָט זי זיך צעיאָמערט. -- 
קינדעלע מיין טייערס, פאַרבּרענט געװאָרן ! פאַרבּרענט געװאָרן! 

-- אָבּער וז זשע,, װו זשע איז זי געבּליבן ? -- האָט גצ 
זאָגט פּיער. 

לויטן אויסדרוק פון זיין בּאַלעבּט געװאָרן פּנים האָט די 
פרוי פאַרשטאַנען, אַז דערדאַזיקער מענטש קען איר העלפן, 

-- טאַטעלע !. פאָטער ! -- האָט זי אַ געשרײי געטין, אַב- 
כאַפּנדיק אים בּאַ די פיס, --- װווילטעטער, כאָטש דאָס האַרץ מייגס בֹּאַי 
רויקט, . , אַגיסקאַ, גײ, מיאוטעניש, פיר:צו -- האָט זי אַ געשרײ 
געטון אויף דער מויד, בּרייט צעעפענענדיק דאָס מויל אין מיט 
דערואָזיקער בּאַװעגונג נאָך מער ארױיסװייזנדיק די לאַנגע צין, 

 --‏ פיױ:צו, ‏ פיר:צוּ, איך, , . איך, ,, װעל טי, -- האָט 
מיט אַ פאַרסאַפּעט קול אייליק געזאָגט פּיער. 

די בּרודיקע מויד איז אַפּערגעגאַנגען פון הינטערן קאַסטן 
אוּן, אַ זיפץ טוענדיק, מיט טעמפּע בּאָרװיסע פיס זיך געלאָזט גיין 
פאָרויס איבּערן שטעגל, פּיער האָט אַזױ װי פּלוצלינג אויפגעװאַכט 
צום לעבן נאָך אַ שער חלשות, ער האָט העכער אויפגעהיבּן דעם 
קאָפּ, זיינע אויגן האָבּן אויפגעשיינט מיט אַ גלאַנץ פוֹן לעבן, און 
ער איז מיט קאַסטיקע טריט נאַכגעגאנגען דעם מיידל, איבערגט. 
יאָגט /ל אוּן אַרױסגעגאַנגען אויף דער פּאַװאַרסקער. די גאַנצע גאָס 
איז פאַרשטעלט געװען מיט אַ װאָלקן פון שװאַרצן רױךף. פייער. 
צונגען האָכּן זיך ערגעץ:װו אַרױסגעריסן פון דעמדאָזיקן װאָלקן. 
דער חמון האָט אין אַ גרויסער מחנה זיף געפּאַקט פאַר דער שרפה, 
אינמיטן גאַס איז געשטאַנען א פּראַנצויזישער גענעראֵל אוּן גערעדט 
עפּעס צוּ די, װאָס האָבן אים אַרומגערינגלט. פּיער, בּאַגלײט פון 
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גפסימאל, אלו יו 





דער מויד, האָט געװאָלט צוגיין צו יענעם אָרט, װוּ דער גענץ. 
ראַל איז געשטאנען, נאָר פראַנצויזישע זעלנער האָבּן אים פאַר. 
האַלטן, 
| -- דאָ אַרוּם גײט מען נישט דורך, -- האָט אַ געשריי גע. 
טון צוּ איט אַ קול. 
| -- אַהעד, פעטערקע, -- האָט אַ געשריי געטון די מויד : -- 
ימיר װעלן מיטן געסל דורך די גיקולינער דורכגיין, יי 

יער האָט זיך אויסגעדרייט צוֹריק אוּן איז געגאַנגען, אוג. 
טערשפּרינגענדיק פון צייט:צו-צייט, כּדי איר גאַכצואײילן, ‏ די מויך 
איז אַריבּערגעלאָפן די גאַס, האַט זיך פאַרקירעװעט ליגקט אין אַ 
-געסל אַריַן און, דורכגייענדיק דריי הייזער, = האָט זי זיך אַריינגע: 
דרייט רעכטס אין אַ טויער אַרײן. 

--אָט דאָ בּאַלד, -- האָט געזאַגט די מױך 

אוּן, דורכלויפנדיק דעם הויף, האָט זי געעפנט אַ טירל אין 
אַ פּאַרקן פון בּרעטער און,, אָפּשטעלנדיק זיך, אָנגעװיון פּיערן אויף 
אַ נישט גרויסער הילצערגער אַפיצינע, װאָס האָט געבּרענט הס 
און פּלאַמענדיק, איין װאַגט אירע אין שון געװען איינגעפאלן, 
די צווייטע האָט געבּרענט, אוּן דער פּלאָם האָט העל אַרױסגעזעצט 
פוּן די לעכער פון די פענצטער און פון אוּנטערן דאַך אַפער, 

דוּרכגייעגדיק דאָס טיר?, האָט אױף פּיערן אַזעץ געטוּן 
מיט היץ, אוּן ער האָט נישט װילנדיק זיך אָפּגעשטשלט. 

-- וועלכעס, וועלכעס איז איער הױו! -- האָט ער גי 
פרעגט, י 

-- אַאַיאָך ! -- האָט זיך צעיאָמערט די מויד, אָנװרײיוגדיק 
|אויף דער אָפיצינע. -- די אייגענע איז ז, די זעלכע היים ‏ אוו 
זערע. פּאַרבּרעגט געװאָרן דו,. אונזער אוצר. קאַטעטשקט, זיס מיי. 
דעלע מיינס, מיאַך! -- האָט זיך צעיאַמערט . אַניסקאַ באט אַנצליק 
פון דער שרפה, דערפילנדיק אַ גוטיקײט אויסצודריקן אויך איויע 
געמילן, | 

פּיער האָט זיך צוגע"וקט צו דער אָפיציגע, גאָר די היץ אין 


| - געווען אַזױ שטאַרק, אַז ער האָט נישט ווילנדיק געמאַכט א קריין 


": | אַרוּם דער אפיציגע און זיך געפונען לעפן אַ גרויס הוין, װעלנמעט 
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האָט ערשט געבּרענט בּלויז פוּן איין זייט פון דאַך און אַרוּם װעלכן 
צס האָט געשװיבּלט אַ מחנה פראַנצױיזן. פּיער האַט לכתּחילה נישט 
פאַרשטאַנען, װאָס עס טוּען דידאָזיקע פראַנצויזן, שלעפּנדיק עפּעס ; 
נאָר, דערזעענדיק פאַר זיך אַ פראַנצויז, װעלכער האָט געשלאָגף 
מיט אַ טעמפּן בּאַגנעט אַ פּויער, צונעמענדיק בּאַ אים אַ פוּקְסן-מופּי 
| טער, האָט פּיער געפּלהאַפט פאַרשטאַנען, אַז דאָ רױיבּט מען, אָבּער" 
ער האָט גישט קיין צייט געהאַט זיך אָפּצושטעלן אױיפן דאָזיקן 
געדאַנק. | 


דער קלאַנג אוּן דער רעש פון די אײנפאַלנדיקע װענט אוך 
סופיטן, דאָס פייפעריי אוּן צישעריי פון די פּלאַמען אוּן די בּהלה- 
דיקע געשרייען פון פאָלק; דער אָנבּליק פוּן די ניך װאַקלענדיקע, 
דאַ זיך כמורענדיקע געדיכטש שװאַרצע, דאָ זיך אויפשויבּערנדיקע, 
ליכטיק:װוערנדיקע װאָלקגס רויך מיט פונקען-.שפּריצן, און ערטער. 
ווייז געדיכטע, סנאָפּאַרטיקע, רויטע, ערטערוויין שיפן-גאָלדאַרטיקע, 
איבּער די װענט קלעטערנדיקע פּלאַמען ; דער איינדרוק פון היץ 
און רויך אוּן פון די האַסטיקע בּאַװעגוּנגען -- האָבּן געהאַט אויף 
פּיערן זייער געוויינטלעכע אויפהייטערנדיקע וירקונג פוּן שרפות, 
דידאַזיקע ווירקונג אין בּאַזוּנדערס שטאַרק געווען אויף פּיערן דער. 
פאַר, װאָס פּיער האָט פּלוצלינג, באַם אַנבּליק פוּן דערדאַזיקער 
שרפה, זיך דערפילט בּאַפרײיט פוּן די אים בּאַשװוערנדיקע געדאַני 
קען. ער האָט זיך געשפּירט יינג, פריילעך, פלינק אוּן אַנטשלאָסן, 
ער האָט אַרומגעקרײזלט די אָפיצינע פון דער הויןזייט אוּן שוין 
געװאָלט אַרײנלויפן אין יענעם טייל, וועלנער איז נאָך געשטאַגען, 
ווען איבּער זיין סאַמע קאָפּ האָט זיך דערהערט אַ. שרייען פון עט= 
לעכע שטימען אוּן בּאַלד נאָכדעט א קראַכן אוּן קלינגען פון עפּעס 
שווערס, װאָס איז אַראַפּגעפאַלן לעבּן אים, 

פּיער האָט זיך אומגעקוקט און דערזען אין די פענצטעף 
פוּן הויז פּראַנצױיזן, וועלכע האָבּן אַרױיסגעװאָרפן א קאָמאָדע:קאַסטן, 
אַן אָנגעפולטן מיט עפּעס מעטאַלישע חפצים. די איבּעריקע פראַג- 
צויזישע זעלגער, װאָס זענען געשטאַנען אונטן,, נענען צוגעגאַנגעך 
צום קאַסטן, 
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מלחמה אוּן שלום 35 


-- דערדאָזיקער װאָס װויל נאָך דאָ, -- האָט אַ געשריי גֵעֵ= 
פון איינער פון די פראַנצויזן אױף פּיערן, 

-- אַ קינד אין דעם הוין, צי האָט איר נישט געזען א 
קינד 1 -- האָט געזאָגט פּיער. 

-- דערדאָזיקער װאָס טענהט נאָך, טראָג דיך אָפּ, -- האָבּן 
זיך דערהערט קולות, אוּן איינער פוּן די זעלנער, אַפּנים מורא 
האָבּנדיק, אַז פּיערן זאָל נישט איינפאַלן צוצונעמען בֹּאַ זֵיי דאָס 
זילבּער מיטן בּראָנז, װאָס איז געוען אין קאַסטן, אין דראַענדיץ 
אָנגעפאַלן אויף אים, | 

-- אַ קינד 1 -- האָט געשריגן פוּן דער הייך אַ פּראַנצוין, -- 
איך האָבּ געהערט, עס האַט עפּעס געפּישטשעט אין גאָרטן, אפשר 
זוּכט דער חברה:מאַן זיין בּחוּרל -- מען דאַרף דאָך זיין מענטשי 
לעך, . , | 

-- װוּ איז עס 4 װוּ איז עם 3 -- האָט געפרעגט פּיער, 

-- דאָ! דאָ! -- האַט געשריגן צוּ אים דער פראַנצוין פון 
פענצטער, אָנװייזנדיק אויפן גאָרטן, וועלכער איו געווען היגטערן 
הויז, --- װאַרט:צו, איך גיי שוין, 

אוּן, בּאמת, אין אַ מינוט אַרוֹם אין דער פראַנצױין, א 
שװאַרץ:אױגיקער חברהימאַן מיט עפּעס אַ פלעק אױף דער בּאַק, 
אין איין העמד, אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן פענצטער פוּן אוּנטערשטן 
שטאָק אוּן, אַ קלאַפּ געבּנדיק פּיערן איבּער דער פּלײיצע, האָט ער 
זיך געלאָזט לויפן מיט אים אין גאָרטן אַריין, י 

-- העי איר, -- האָט ער אַ געשרי" געטון צוּ וינע 
הברים, --- איילט אייך צוּ, עס מאַכט זיך הייס, 

אַרױסקוּמענדיק הינטערן הו אוױפן זאַמד:אױסגעשאָטן 
שטעגעלע, האָט דער פראנצוין אַ שלעפּ געטון פּיערן בּאַ דער 
האַנט אוּן אים אָנגעװיון אױף אַ רעדל, אונטער אַ בּאַנק איז 
געלעגן אַ דריי:יעריק מיידעלע אין א ראָז קלייךל, 
|==-- אָט איז איער בּחוּרל, אַ, דאָס איז אַ מיידעלע, איז 
נאָך בּעסער. -- האָט געואָגט דער פראַנצוין, --- צוּם װידערזען. 
מען דאַרף זיין מענטשלעך. מי" װעלן דאַך אַלע שטאַרבן, +. 
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אוּן דער פּראַנצויז מיטן פלעק אויף דער בּאַץ איז צוריקגעלאָפן 
צו זיינע חברים, 

פּיער, שטיקנדיק זיך פוּן פרייד, איז צוּגעלאָפן צוּם מיידעלע 
אוּן געװאָלט עס נעמען אויף דער האַנט, אָבּער, דערזעענדיק אַ 
פרעמדן מענטש, האָט דאָס שקראָפל-קרענקלעכע, צי דער מוטער 
ענלעכע, נישט סימפּאַטישע מיידעלע זיך צעשריגן אוּן אָנגעהױבּן 
לויפן ! פּיער האָט עס, פונדעסטוועגן, געכאַפּט אוּן גענומען אויף 
דער האַנט; עס האָט זיך צעקויטשעט מיט אַ פאַרצוייפלט:רוגזא: 
דיק קול אוּן מיט אירע קליינע הענטעלעך גענוּמען אָפּרײסן פון 
זיך פּיערס הענט אוּן מיט אַ פאַרראַצט מיילעכל בּייסן זיי, פּיערן 
איז בּאַפאַלן אַ געפיל פון שרעק אוּן עקל, אַן ענלעכס צוּ דעם, 
װאָס ער פלעגט שפּירן, צוּרירנדיק זיך צוּ עפּעס אַ קליינעם שרץ. 
אָבּער ער האָט געמאַכט אַן אָנשטרענגוּנג איבּער זיך, נישט אַװעק: 
צוּװאַרפן דאָס קינד, אוּן זיך אַ לאָז געטוּן לויפן דערמיט צוריק 
צוּם גרויסן הויז, נאָר דוּרכגיין צוריק האָט מען שוין נישט געקענט 
מיטן זעלבּן װעג : דאָס מיידל אַניסקאַ איז שוין נישט געװען, אוּן 
פּיער האָט, מיט אַ געפיל פון רחמנות אוּן עקל צוּדריקנדיק צוּ זיך 
װי מעגלעך צאַרטער דאָס ליידנד-כליפּענדיקע און באַסע מיידעלע; 
זיך אַ לאָז געטוּן לויפן דוּרכן גאָרטן ווּכן אַן אַנדערן אַרױס. 
גאַנג, 


שואאא 


ווען פּיער, דורכלויפנדיק הייף אוּן געסלעך, אין מיט זיין 
משא צוריק אַרױסגעקוּמען צוּ גרוזיגנסקיס גאָרטן, אויפן ראָג פון 
דער פּאָװאַרסקער, האָט ער אין דער ערשטער מינוט נישט דער 
קענט דאָס אָרט, פוּן וועלכן ער איזן אַװעקגעגאַנגען נאָכן קינד : 
אַזױ פֿאַרשטעלט איז עס געװוען מיט מענטשן אוּן מיט פוּן די היי* 
זער אַרױסגעטראָגענע שטוּבזאַכן, אַ חוּץ רוסישע פאַמיליעס מיט 
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זייער פאַרמעגן, װֹאָס האָבּן זיך דאָ געראַטעװעט פוּן דער שרפה, 
זענען דאָ אויך געווען עטלעכע פראַנצויזישע זעלנער אין פאַרשיי 
דענע אוּניפאָרמען, פּיער האָט נישט געלײגט קיין אַכט אױף זײיג 
ער האָט זיך געאיילט צוּ געפינען די פאַמיליע פוֹן דעם בּאַאַמטן, 
כּדי אָפּצוּגעבּן די טאָכטער דער מוּטער אוּן װידער גיין ראַטעװען 
עפּעס נאָך עמעצן, פּיערן האָט זיך געדאַכט, אַז ער האָט נאָך עפּעס 
אַ סך אוּן אײיליקט צוּ טוּן, צעפלאַמט פוּן היץ אוּן לויפעניש, האָט 
פּיער אין דער מינוט נאָך שטאַרקער איבערגעלעבט יענץ געפיל 
פוּן יינגקייט, בּאַלעבּטקײט אוּן אַנטשלאָסנקײט, וועלכעס האָט אים 
בּאַהערשט, בּשעת ער איז געלאָפן ראַטעװען דאָס קינד, דאָס מי 
דטלע איז איצט אַנטשװיגן געװאָרן אוּן, האַלטנדיץק זיך מיט די 
הענטעלעך בְּאַ פּיערס קאַפּטן, אין עס געועסן אויף זיין האַנט און, 
וי אַ ווילד חיהלע, זיך אומגעקוקט אַרוּם זיך, פּיער האָט פוּן צייט* 
צויצייט געװאָרפן אַ בּליק דערויף און לייכט געשמייכלט, אים האָט 
זיך געדאַכט, אַז ער זעט עפּעס רירנד-נאַיווס אויף דעמדאָזיקן דער 
שראָקענעם אוּן קרענקלעכן פּנימל, 

אויפן פריערדיקן אָרט איו שוין נישט געווען נישט דער 
בּאַאַמטער, נישט זיין וייבּ. פּיער אין מיט האַסטיקע טריט געגאַני 
גען צװישן עולם, בּאַטראַכטנדיק די פאַרשידענע פּנימער, װעלכש 
זעגען אים אַקײגנגעקומען. גישט װילנדיק האָט ער בּאַמערקט אַ 
גרוזינישע אָדער אַרמענישע פאַמיליע, װאָס איז בּאַשטאַנען פון אַ 
שיינעם זייער אַלטן מאַן, מיט אַ טיפּיש מזרח:פּנים, אָנגעטון אין 
אַ ניײי:איבּערגעצויגענעם טוּלופּ און גייע שטיוול, פוּן אַ זקנה פון 
זעלבּן טיפּ אוּן פון אַ יינגער פרוי. דידאָזיקע זייער יינגע פרוי 
האָט אויסגעזען פּיערן אַלס פולקאַמענהייט פון מזרח:שייגקייט, 
מיט אירע שאַרפע, בּױגנאַרטיק-געצײכנטע, שװאַרצע בּרעמען אוּן 
אומגעווייגלעך צאַרט-ראָזיקן אוּן שייגעם פּנִים אָן יעדן אויסדרוק, 
צװישן די צעװאָרפענע שטוב-חפצים, צװישן המון, אופן פּלאַץ 
האָט זי אין איר רייך אַטלאַסימאַנטל און העל:-לילע טיכל, װאָס 
האָט בּאַדעקט איר קאָפּ, דערמאַנט אַ צאַרט ספּעקטןגעװיקס, - אַן 
אַרױסגעװאַרפנס אויפן שניי, זי איז געזעסן אויף די פּעק עטװאָס 
הינטער דער אַלטער און מיט אומבּאװעגלעך:גריסע, שװאַרצען, 








678 5 נ. טאָלסטאַי 
לענגלעכדיקע אויגן מיט לאַנגע װיעס געקוּקט אױף דער ערד 
אַראָפּ, אפּנים, זי האָט געװוסט װעגן איר שייגקייט אוּן מורא געָ: 
האַט פאר איר. דאָסדאָזיקע פּנִים האַט איבּערראשט פּיערן, און 
ער האָט אין זיין אייליקייט, דורכגייענדיק פּאַזע דעם פּאַרקן, 
עטלעכע מאָל זיך אוּמגעקוקט אויף איר. צוקוּמענדיק צוּם פּאַרקן 
אוּן דאַך נישט נעפיגענדיק יענע, װאָס זענען אים גייטיק געװען, 
האָט ער זיך אָפּגעשטעלט און זיך אַרומגעקיקט, 

פיערס פיגור מיטן קינד אויף דער האַנט איז איצט געװען 
מערקווירדיקער, װי פריער, אוּן אַרוּם אים האָבּן זיך פאָרזאַמלט 
עטלעכע מאַן רוסן, פּױערן אוּן פרויען. 

--- צי איר האָט פאַרלוירן עמעצן, ליבּער מענטש 3 -- איר 
אַליין מוזט זיין פוּן די אַדל:לײט ? --- װעמעס קיגד אין דאָס ? -- 
האָט מען אים געפרעגט, 

פּיער האָט געענטפערט, אַז דאָס קינד געהער צוּ אַ פרי 
אין אַ שװאַרץ מאַנטל, וועלכע איז געזעטן מיט קינדער אויף דעם 
אָרט, אוּן געפרעגט, ‏ צי עס קען זי גישט עמעצער אוּן װוהין זי 
איז אַריבּערגעגאַננען, 

-- דאָס זענען דאָך אוודאי די אַנפּעראָוס, -- האָט געואָגט 
אַן אַלטער דיאַקאָן, ווענדנדיק זיך צו אַן אײינגעשרומפּענער בֹּאֲבֹּע. -- 
גאָט זיי דיך מרחם, גאָט זיי דיך מרחט, -- האָט ער צוגעגעבּן מיט 
אַ רוטינילרטן בּאַס, : 

-- סאַרע אַנפּעראָוס ? -- האָט געזאַנט די בּאַבּע. -- די 
אַנפעראָװס זענען באָך אינדערפרל אַװעקגעפאָרן, דאָס אין אָדער 
מאַריא גיקאַלאיעװגעס, אָדער די איװאַנאָװט, 

-- ער זאָגט -- אַ פרוי, אוּן מאַריאַ גיקאָלאַיעװנאַ איז -- 
אַ פּר"לה, -- האָט געזאָגט א הויף.דינער, 

אָבּער איר קענט זי זיכער, מיט לאַנגע ציין, אַ דאַרע, -- 
האָט געזאָגט פּיער, 

-- דאָס איז מאַױיאַ גיקאָלאיעװגאַ, זיי זענען אַװעק געג אי 
גען אין גאַרטן אַרײן, װען דידאָזיקע װעלף זענען דאָ אנגע: 
לאָפן, -- האָט געזאָגט די באַבּע, אָנװײזנדיק אויף די פו האַנצזיזישע 
זעלגער. | 
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-- אַ, גאָט, זי דיך מרחם, -- האָט װידער צוּגעגעבּן דער 
דיאַקאָן. 

-- איר גייט אָט אַהין, זיי זענען דאָרט, דאָס איז זי טאַקע, 
זי האָט זיך אַלץ דאָס לעבּן גענומען, געװיינט, -- האָט װידער 
געואָגט די בּאַבּע. -- דאָס איז זי טאַקע, אָט אַהין גייט, 

גאָר פּיער האָט גנישט געהערט די בּאַבּע. ער האָט שוין אייי 
ניקע סעקונדן, נישט אַראָפּלאָזנדיק זי אויגן, געקוקט אויף דעם, 
װאָס עס איז פאַרגעקומען עטלעכע טריט פוּן אים. ער האָט גע: 
קוקט אויף דער אַרמענישער פאַמיליע אוּן אויף די צוויי פּראַרוי: 
זישע זעלגער, װאָס זענען צוגעגאנגען צוּ די אַרמעגער. איינער 
פון דידאָזיקע זעלגער, אַ קליינער, רירעוודיקער מענטש, איז געי 
ווען אָנגעטוּן אין א בּלויען שינעל, אַרוּמגעגאַרטלט מיט אַ שטריקל. 
אויפן קאָפּ האָט ער געטראָגן אַ מיצל אוֹן די פיס זענען געװען 
בּאָרװיס, דער צווייטער, װעלכער האָט בּאַױנדערס איבערראשט 
פּיערן, איז געװען אַ לאַנגער, איינגעהויקערטער, בּלאָנדער, דאַ: 
דער מענטש מיט פלעגמאַטישע באװענונגען און אן אידיאטישן 
אויסלרוק אױפן פּנים. ער אי געװען אַנגעטון אין אַ בײענעם 
שלאַפױזנק, אין בּלויע הויזן און גרויסע צעריסענע בּאַטפאַרטן, דער 
קלייגעף פראַנצוין, אָן די שטיול, אין דעם לט שיגעל, אי 
צוגעגאַנגען צוּ די ארמענער, און, זאָגנדיץ עפּעס, בּאַלד אָנגענומען 
דעם זקן באַ די פיס, אוּן דער אַלטער האָט תיכף אייליק אָנגעהױבּן 
אויסטון די שטיול. דער צוייטער אין שלאַפראַק, האָט זיך אֲפּגֶע: 
שטעלט אַ קייגן דער שיינהייט, דער אַרמעגערין, און שװיינגדיק, 
אנמבּאַװענלעך, האַלטגדיק די הענט אין די קעשענעס, געקוקט 
אויף איר. 

-- געם, געם דאָס קינד, -- האָט אַ זאָג געטון פּיער, דער 


לאַנגעגדיק דאָס קיגד,, בּאַמעלעריש און אייליק װענדגדיק זיך צו 
דער פּאַבּע, -- דו גיב זי אָפּ, גיף אִפּ! - האָט ער כּמטט אַ גל 
שריי געטון אויף דער באַבּע, אַװעקועצנדיק דאָס צעשריגענע מי: 
דעלט אויף דער ערד, און װידער זיך אימגעקיקט 38 די פֿראַג- 
שױלזן און צו דער אַרמעגישער פאַמיליע, 

דער אלטשר אין שוין געזפסן פאָרװיס, דער קליינשר פמראכר 
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צויז האָט אים אויסגעטוּן דעם לעצטן שטיול און אַ קלאַפּ געטון 
מיט די שטיוול איינעם אָן אַנדערן,. דער אַלטער האָט עפּעס גע 
רעדט, כּסדר אַרױיסכליפּענדיק, נאַר פּיער האָט דאָס כּמעט נישט בֹּאַ= 
מערקט ; זיין גאַנצע אויפמערקזאַמקײט אין געװוענדט געװוען אויפן 
פראַנצויז אין שלאַפראָק, װעלכער האָט אין דער צייט, פלעגמא= 
טיש זיך שאָקלענדיק, זיך דערנענטערט צוּ דער יינגער פרוי און, 
אַרױסנעמענדיק די הע:ט פוּן די קעשענעס, זיך גענומען צוּ איף. 
האַלז, | | 

די שיינהייט, די אַרמענערין, אין װייטער געועסן אין דער= 
זעלבּער אוּמבּאַװעגלעכער פּאַזע מיט אַראָפּנעלאָזטע לאַנגע װיעס. 
אוּן אַזױ װי נישט געזען אוּן נישט געפילט, װאָס דער זעלנער 
טוט מיט איר, 

איידער פּיער איז דורכגעלאַפן די עטלעכע טריט, װעלכע 
האָבּן אים אָפּגעטײלט פוּן די פראַנצויזן, האָט דער לאַנגער מאַ: 
ראָדער אין שלאָפּראָק שוין געריסן פוּן דער אַרמענעריגס האַלן 
דאָס צירונג, און די יינגע פרוי, כאַפּנדיק זיך מיט דער האַנט. 
צוּם האַלן, האָט געשריגן מיט אַ דורכדרינגלעך קול, 

-- לאָוט אָפּ דידאָזיקע פרוי! -- האָט מיט אַ וילד קול 
אַרױסגעכריפּעט פּיער, אָנכאַפּנדיק דעם לאַנגן אינגעהיקערטן 
זעלנער בּאַ די אַקסלען אוּן אַװעקשלײדערנדיק אים, 

דער זעלנער איז געפאַלן, זיך אויפגעהױבּן און אַנטלאָפן,. 
זיין חבר אָבּער, אַװעקװאַרפּנדיק די שטיול, האָט אַרױסגעגימען 
דעם בּאַגנעט אוּן דראָענד זיך דערגענטערט צו פּיערן. 

-- העי, + אַװצק מיט די נאַרישקײיטן! -- האָט ער אַ גע 
שריי געטוּן, 

פּיער אין געװען אין יענער צעפלאַמטער רציחה, בֹּעת. 
וועלכער ער האָט גאַרנישט געדענקט און װען זיינע כּוחוֹת האָבּן 
זיך פאַרצענפאַכט. ער האָט זיך אַ װאָרף געטון אויפן בּאָרװיסן 
פּראַנצויו אוּן, איידער' יענער האָט בּאַװיזן אַרױסצינעמען זיין בּאַגגעט, 
האָט ער אים שױין געהאָט אוּמגעשלײדערט און געקלאַפּטערט 
איבּער אים מיט די פויסטן. עס האָט זיך דערהערט אַ בּאַנישגדיץ 
| געשריי פין דעם אַרומיקן עוֹלם, נאָר אין דער זעלבער צייט האָט 
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:פֿון הינטער אַ װינקל אַפּער זיך בּאַװיון אַ רײטער:פּאַטראָל פון 
-פראַנצויזישע אולאַנער, די אולאַנער זעגען אין גאַלאָפּ צוגעריטן 
צו פיערן אוּן צום פראַנצוין און זיי אַרוּמגערינגלט, פּיער האָט 
גאָרגישט געדענקט פוּן דעם, װאָס װוייטער איז געװען, ער האָט 
געדענקט, אַז ער האָט עמעצן געשלאָגן, מען האָט אים געשלאָגן 
אוּן אַז צוּם סוף האָט ער דערפילט, אַז זיינע הענט זענען גע: 
בּונדן, אַז אַ מחנה פראַנצויזישע סאַלדאַטן שטייט אַרוּם אים אוּן 
בּאַזוּכט זיינע מִלבּושים, - | 

-- ער האָט אַ קינזשאַל, לײטענאַנט, -- זענען געװען די 
-ערשטע וערטער, וועלכע פּיער האָט פאַרשטאַנען. 

-- אַ! געװער ! -- האָט געואָגט דער אַפיציר אוּן זיך גצ 
ווענדט צוּם בּאַרװיסן זעלנער, ועלכער אין גענומען געװאָרן מיט 
פּיערן ; -- גוּט, איר װעט דאָס אַלץ זאָגן אויף דער מיליטערל: 
שער בּאַראַטוּנג, -- האָט געזאָגט דער אָפיציר אוּן גלייך נאָכדעם 
זיך אויסגעדרייט צוּ פּיערן : -- איר רעדט פּראַנצויזיש ? 

פּיער האָט מיט בּלוט:אָנגעגאַסענע אױגן זיך אוּמגעקוקט 
יאַרוּם זיך אוּן נישט געענטפערט. מסתּמא, האָט זיין פּנים אויסגץ: 
זען זייער שרעקלעך, װייל דער אָפיציר האָט עפּעס פליסטערגדיק 
אַרױסגעזאָגט,| אוּן נאָך פיר אוּלאַנער האָבּן זיך אַפּגעטײלט פון 
דער קאָמאַנדע און זיך געשטעלט אין בּיידע זייטן פוּן פּיערן. 

-- איר רעדט פראַנצויזיש ? -- האָט אים דער אָפיציר איי 
בּערגעחזרט די פראַגע, האַלטנזיק זיך אינדערווייטנס פוּן אים, 
צרענגט אַן איבּערזעצער. 
פוּן די רייען אין אַרױסגעטרעטן אַ קליין מענטשעלע אין 
:ציווילער ‏ רוּסישער קליידונג. פּיער האָט לוט זיין קליידונג אוּן 
דעדְן גלייך ‏ דערקענט אין אים אַ פראַנצױן פון אַ געװיסן מאָס: 
-קוועֶר מאַגאַזין. | 

-- ער זעט נישט אויס װי אַ מענטש פוּן פאָלק, -- האָט 
-געזאָגט דער איבּערזעצער, בּאַטראַכטגדיק פּיערן. 

-- אָ, אָ, ער איז זייער ענלעך אויף אַן אונטערציגדער, -- 
והאָט געזאָגט דער אָפיציר, -- פרעגט אים, װער ער אט+ -- האָט 
ער צוּגעגעבן. | 
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טי שען, 


--. װוער בּיסטו ? -- האָט געפרעגט דער איבּערועצער, -- 
דוּ דאַרף ענטפערן די נאַטשאַלסטװאָ, -- האָט ער געזאָגט. 
-- איך װעל אייך נישט זאָגן, װער איך בּין. איך בִּין אי 
יער געפאַנגענער. פירט מיך אַװעק, -- האָט פּלוצלינג אויף פראַנ= 
צויזיש געזאָגט פּיער, | 
-- אָ, אַ! -- האָט, אָנכמוּרענדיק זיך, אַזאָג געטון דער 
אַפיציר,. -- קוּם ! | 
אַרוּם די אוּלאַנער האָט ויך פאַרזאַמלט אַן עוֹלֹם. נענטער 
פוּן אַלע צוּ פּיערן איז געשטאַנען די אײנגעשרוּמפּענע בּאַבּע מיטן 
מיידעלע ; װען דער רײטער-פּאַטראָל האָט גערירט, האָט זי זיך 
אַ לאָז געטון פאָרוס, 
--- װוּהין. זשע פירט מען דיך דאָס, טײבּעלע דוּ מייגס ? -- 
האָט זי געזאָגט, -- דאָס מיידעלע, דאָס מיידעלע װוּ װעל איף 
אַהינטוּן, אױבּ זי איז נישט זייערס, -- האָט געזאָגט די בּאַבּע, 
-- װאָס װיל זי, דידאָזיקע פרוי ! -- האָט געפרעגט דער 
אָפיציר, . | 
! פּיער איז געווען װי שכּור. דערדאָזיקער בּאַגײסטערטער צו: 
שטאַנד האָט זיך נאַך געשטאַרקט בּאַם זעען דאָס מיידעלע, װצל: 
כעס ער האָט מציל געוען. 
-- װאָס זי זאָגט 1 -- האָט ער אַ זאָג געטון, -- זי בּרענגט 
מיר מיין טאָכטער, ועלכע איך האָבּ נאָרװאָס מציל געװען פון 
פּלאַמען, -- האָט ער אַ זאָג געטון, -- זיי געזינט ! -- אוּן אַלין 
נישט װיסנדיק, װי אַזֹי עס האָט זיך אַרױסגעריסן בּאַ אים דידאַ= 
זיקע צװעקלאָזע ליגנט, האָט ער מיט אַן אַנטשלאָסענעם פייערי 
לעכן טריט גענומען גיין צװישן די פּראַנצויון, / - 
דער פראַנצויזישער רײטער:פּאַטראָל איז געווען אייגער פוּן 
יענע, וועלכע זענען לוט דיוּראַנעלס פאַראָרדנוג געשיקט געװאַרן 
איבּער פאַרשידענע גאַסן פֿון מאַסקװע אָפּצוּשטעלן דאָס מאַראַי 
דערעריי און בּאַזוּנדערס צו כאַפּן די אונטערצינדערס, וועלכע ז/: 
נען געװוען, לויט דער אַלגעמײנער מיגונג, װאָס האָט זיך אין 
יענעם טאָג געשאַפן בּאַ אַלע העכסטע פראַנצויזישע אָנפירער, די 
שולדיקע אין די שרפות, דוּרכפאַרנדיק עטלעכע גאַסן, האָט דער 
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פּאַטראָל פאַרנומען נאָך אַ מאַן פיגף פאַרדעכטיקע רוּסן, -- איין 
קרעמער, צוויי סעמינאַריסטן, אַ פּוער און אַ הויףידיגער, -- 
און אייניקע מאַראָדערן, נאָר פון אַלע פאַרדעכטיקע מענטשן האָט 
צום פֿאַרדעכטיקסטן אויסגעזעען פּיער,. װען מען האָט זי אַל 
געבּרענגט אויף נאַכט-לעגער אין אַ גרויס הויז אַרײן בּאם זוּבַּאָ 
וער װאַל, אין װעלכן עס איז אינגעאָרדנט געװען אַ הױפּטיװאַך, 
האָט מען פּיערן אונטער אַ שטרערענגער שמירה אײגגעועצט 
באַזוגדער. 
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